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П Р Е І І И С Л О В І Е . 

Издавая Теографію Страбона въ русскомъ переводѣ, мы 
сочли необходимыыъ предпослать тексту краткое обозрѣніе 
сохранившихся рукописей греческаго подлинника, разбросан-
ныхъ въ разныхъ европейскихъ библіотекахъ и сильно по-
терпѣвшихъ отъ времени, сырости и другихъ неблагопріят-
ныхъ условій. Нынѣшнее состояніе текста объяснить рус-
скимъ читателямъ присутствіе и въ русскомъ переводѣ мно-
гочисленныхъ, болѣе или менѣе значительныхъ пробѣловъ, 
неполныхъ словъ и Фразъ, различно дополняемыхъ и объ-
ясняемыхъ разными издателями и толкователями геограФа. 
Знакомство съ ныпѣшнимъ состояніемъ греческаго текста 
Географіи тѣмъ интереснѣе, что недава^р въ Италіи, подлѣ 
Рима найдена древняя рукопись издаваемаго труда, быть 
можетъ способная восполнить недостатки извѣстныхъ до сихъ 
поръ списковъ Страбоновой Географш. '' 





/ М о ж н о утверждать р ѣ ш и т е л ь н о , что ни одинъ п и с а т е л ь греко-
римской древности не даетъ н а м ъ такого обилія свѣдѣній, относя-
щ и х с я къ р а з л и ч н ы м ъ о т р а с л я м ъ з н а н і я , к ъ р а з л и ч н ы м ъ в р е м е н а м ъ , 
с т р а н а м ъ и н а р о д н о с т я м ъ , к а к ъ геограФъ С т р а б о н ъ , родомъ изъ 
Амасіи Понтской , и в ъ то же в р е м я ни одно сколько-нибудь значи-
тельное произведеніе древне -греческой или римской л и т е р а т у р ы не 
дошло до н а с ъ в ъ т а к о м ъ п е ч а л ь н о м ъ видѣ, к а к ъ Геоірафія Стра-
бона . Е с л и б о л ь ш и н с т в о сочиненій древности не мало пострадало 
о т ъ в р е м е н и , отъ невѣжества и н е б р е ж н о е т ' читателей , нереписчи-
ковъ и владѣльцевъ р у к о п и с е й , если в ъ бол л и н с т в ѣ сочиненій су-
щ е с т в у ю т ъ болѣе или менѣе з н а ч и т е л ь н ы е пробѣлы, или позднѣй-
ш і я в с т а в к и , или п е р е с т а н о в к и и и с к а ж е н і я отдѣльныхъ с л о в ъ , 
то т е к с т ъ Страбоновой ГеограФІи подвергся совокупному р а з р у ш и -
т е л ь н о м у дѣйствію всѣхъ э т и х ъ с л у ч а й н о с т е й . Для о б ъ я с н е н і я по-
добнаго с о с т о я н і я т е к с т а А в г . Мейнеке, ' ) к р и т и к ъ и и з д а т е л ь на-
шего географа , дѣлаетъ предположеніе , что а в т о р ъ не успѣлъ дать 
своему труду окончательной отдѣлки, что онъ не успѣлъ привести 
в ъ н а с т о я щ у ю с в я з ь с ъ прочими частями труда тѣхъ замѣтокъ, ко-
т о р ы й , по самому свойству р а б о т ы , ему приходилось дѣлать на по-
л я х ъ рукописи по мѣрѣ н а к о п л е н і я м а т е р і а л а . Однако число подобныхъ 
п р и б а в о к ъ , сдѣланныхъ самимъ а в т о р о м ъ и в п е с е н н ы х ъ впослѣдствіи 
в ъ т е к с т ъ , весьма невелико с р а в н и т е л ь н о с ъ к о л и ч е с т в о м ъ мѣстъ 
Геоіірафіи^ о б л и ч а ю щ и х ъ р у к у н е и с к у с н ы х ъ и н т е р п о л а т о р о в ъ . 

Тотъ же Мейнеке с ч и т а е т ъ н е о б х о д и м ы м ъ п р и н я т ь , что задолго 
до п о я в л е н і я въ свѣтъ н а ш и х ъ р у к о п и с е й , древнѣйшая и з ъ кото-
р ы х ъ с о д е р ж и т ъ т о л ь к о с о к р а щ е н і е (ep i tome) Геоірафш и относится 
къ концу 1 0 в . , — что задолго до этого времени с у щ е с т в о в а л ъ спи-
с о к ъ , поля котораго были п е р е п о л н е н ы множествомъ замѣтокъ, объ -
я с н е н і й , п р и н а д л е ж а в ш и х ъ р а з н ы м ъ л и ц а м ъ и в о ш е д ш и х ъ в ъ кон-

') Viadiciar. Strabonianar. Lib. Berol. 1852 стр. VI и сл. Его я е . Strabonis 
Geographica. И ѴоИ. Lipe. 1853. 
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те, ѵ""ъ той рукописи , отъ которой и ведутъ свою гепеалог ію уцѣ-
лѣВііііе до сихь поръ списки. До послѣдняго времени число руко-
писей Страбоновой Гьоірафіп, сличенныхъ въ разное время учеными, 
начиная отъ Альда Мануція ( 1 5 1 6 г . ) и кончая современнымъ гол-
ландскимъ критикомъ К . Г. Кобетомъ простирается до 2 8 ; 
в ъ это число не в х о д я т ъ еще 4 рукописи, извѣстныя учеиымъ только 
по имени и мѣсту ихъ н а х о ж д е п і я ; и з ъ н и х ъ одна х р а н и т с я в ъ 
библіотекѣ Аѳонскаго м о н а с т ы р я . Во главѣ рукописей , сохранив-
ш и х ъ Страбона въ полномъ видѣ, а не въ сокращеніи , стоитъ одна 
И8ъ п а р и ж с к и х ъ , обозначаемая С. Par i s i ens i s 1 3 9 7 , перенесенная и з ъ 
Флоренціи въ П а р и ж ъ Маріею Медичи. Она относится к ъ XII в . и 
значительно древнѣе п р о ч и х ъ , изъ к о т о р ы х ъ иныя не восходятъ 
далѣе XV в . Но в о - п е р в ы х г , и эта главнѣйшая рукопись содер-
житъ всего половину Гсоірафги^ именно девять п е р в ы х ъ к н и г ъ ; во 
в т о р ы х ъ , в ъ ней есть большіе пробѣлы, нроисшедшіе отъ потери 
ц ѣ л ы х ъ тетрадей и сооавѣтствующіе т р е м ъ — ч е т ы р е м ъ н а ш и м ъ пе-
ч а т н ы м ъ л и с т а м ъ , именно: въ ней недостаетъ, какъ и во всѣхъ 
прочихъ р у к о п и с я х ъ , второй половины седьмой книги, обнимающей 
подробное оиисаніе Македоніи и Ѳракіи; нѣтъ конца второй книги , 
чему соотвѣтствуетъ в ъ н ы в ѣ ш н и х ъ издан іяхъ семнадцать пара -
граФОвъ и др . ; н а к о н е ц ъ , в ъ т р е т ь и х ъ , зубы мышей и сырость 
сильно повредили края рукописи , особенно в ъ восьмой и девятой 
к н и г а х ъ Геогрофіи т а к ъ , что не только буквы , но многія цѣлыя 
слова в ъ э т и х ъ к н и г а х ъ оторваны. В ъ такомъ видѣ рукопись по-
пала к ъ концу XIV в . в ъ руки писца . Этотъ послѣдній, по мнѣ-
нію одного и з ъ переводчиковъ Страбона на Французскій я з ы к ъ , De 
la P o r t e (In ТЬеіГя человѣкъ ученый и достаточно вооруженный 
средствами критики , пополнилъ пробѣлы, ч а с т ь ю съ пoмoщь^o| toнъ-
е к т у р ъ , а г л а в н ы м ъ образомъ п о л ь з у я с ь сочиненіемъ Стефана Ви-
зант ійскаго , комментар іями Евстаѳія, наконецъ «сокраще^ІяииА 
Г е о г р а Ф І и — П а л а т и н с к и м ъ и Гетрафісй Гемиста; т акимъ образомъ, 
по мнѣнію того же ученаго , которому слѣдовалъ п о з д н ѣ й ш і й пере-
водчикъ Страбона на нѣмецкій я зыкъ и толкователь Гроскурдъ ' ) , 
исправлено и возстановлено было около 2 , 0 0 0 п о в р е ж д е н н ы х ъ мѣстъ, 
причемъ со стороны писца не обошлось разумѣется безъ произвола 

О Mnemosyne. Lugdun. Batav. 1875. 1876 гг. 
«) Gёographie de Strabon, traduite du g r e c e n irancais. Paris, 1 8 0 5 - 1 8 1 9 Vol. 

I l l стр. 288 сл. 
S) Strabona Erdbeschreibung in aiebenzehn Buchern. Verdeutscht v . Chr. Gottl^ 

Groskurd. Berl. u Stett. 1 8 3 1 - 33. Einl . XLVII c i . 
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и о ш и б о к ъ , для исправлен ія к о т о р ы х ъ и н а м ъ необходимо обра-
щ а т ь с я к'ь к о н ъ е к т у р а м ъ . Н е с о с т о я т е л ь н о с т ь этого мнѣнія^Чілінча-
т е л ь н о разоблачена Густ . К р а м е р о м ъ , изданіе к о т о р а г о , снабженное 
к р и т и ч е с к и м ъ к о м м е н т а р і е м ъ , сдѣланное послѣ т щ а т е л ь н а г о много-
лѣтняго изученія и сличенія всѣхъ сколько - нибудь значитьль -
н ы х ъ р у к о п и с е й , с о с т а в л я е т ъ несомнѣнно э п о х у в ъ и с т о р і и критики 
т е к с т а / і - р е ч е с к а г о геограФа ' ) . На основан іи болѣе в н и м а т е л ь н а г о 
сличенія первой и второй р у к ъ П а р и ж с к а г о кодекса между с о б о ю , 
а т а к ж е этого послѣдняго съ прочими, ?Крамеръ д о к а з ы в а е т ъ — и 
а р г у м е н т а ц і я его принята Авг . Мейнеке , К а р л . Мюллеромъ и 
очевидно К о б е т о м т , — ч т о п и с е ц ъ не б ы л ъ л и ц о м ъ у ч е н ы м ъ , давав -
ш и м ъ п р о с т о р ъ догадкамъ , ч е р п а в ш и м г подлинную рѣчь Страбона 
и з ъ сочиненій в и з а н т і й с к и х ъ писателей и и з ъ сокращеній ГеограФІи, 
во п е р в ы х ъ потому, что с а м а я о б ш и р н а я у ч е н о с т ь , самое т о н к о е 
остроуміе недостаточны для в о з с т а н о в л е н і я пробѣловъ , п р о с т и р а ю -
щ и х с я на нѣсколько листовт. ( fol ia) п е р г а м е н т а ; между тѣмъ вто -
рой рукѣ нашего списка п р и н а д л е ж и т ъ удачное , п р а в и л ь н о е попол-
пеніе именно и о д о б н ы х ъ пробѣловъ. Не могъ б ы т ь э т о т ъ п и с е ц ъ 
ученымъ грамматикомъ еще и потому , что другіе пробѣлы в ъ нѣ-
сколько буквъ или в ъ нѣсколько с л о в ъ , легко о т к р ы в а е м ы е вни-
м а т е л ь н ы м ъ читателемъ , о с т а в л е н ы в ъ н а ш е м ъ спискѣ н е т р о н у т ы м и . 
Н а к о н е ц ъ в ъ пользу мнѣнія Крамера можетъ свидѣтельствовать еще 
то о б с т о я т е л ь с т в о , что во м н о г и х ъ мѣстахъ р у к о п и с и в н е с е н ы в т о -
рою рукою между с т р о к ъ ч т е н і я , о т л и ч н ы я отъ письма первой р у к и , 
т . н. ра зночтен ія . И т а к ъ , вѣроятнѣе в с е г о , что позднѣйшій пи-
с е ц ъ (конца ХІУ в . ) о б р а щ а л с я с ъ п о с т р а д а в ш е ю рукописью не 
к а к ъ у ч е н ы й современный к р и т и к ъ т е к с т а , но к а к ъ о б ы к н о в е н н ы й 
к о п и с т ъ , имѣющій подъ руками другую р у к о п и с ь ; с ъ помощью этой 
другой р у к о п и с и , т а к ж е немало поврежденной , т а к ж е безъ вто-
рой п о л о в и н ы седьмой книги , с ъ н е м а л ы м ъ количествомъ пробѣ-
л в в ъ в ъ к н и г а х ъ восьмой и девятой , писецъ X I V в . п р и в е л ъ Cod. 
Pa r i s i ens i s 1 3 9 7 в ъ т о т ъ в и д ъ , в ъ какомъ онъ б ы л ъ в п е р в ы е от-
к р ы т ъ в ъ началѣ XIV в. Генр . Скримгеромъ въ римской библіо-
текѣ Строцци и сличенъ имъ вмѣстѣ съ нѣсколькими другими спи-
сками для Альдинскаго издан ія . Въ этомъ спискѣ р а з л и ч а ю т ъ впро-
чемъ еще т р е т ь ю р у к у , самую позднюю, которой п р и н а д л е ж а т ь на-
именѣе у д а ч н ы я попытки и с п р а в л е н і я т е к с т а , сдѣланныя или по 

' ) Straboiiis Geographica, Recens. , commentar. eritico instruxit Gust. Kramer-
Berol. 1844 - 52 Praef. VXCIV. 

Іг/зя^шѵог I'jMvpapixa. Paris. 1 8 5 3 - - 5 8 v. II Praef. стр. 938. 
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какому-нибудь треть^ему с п и с к у , или же с ъ помощью с о б с т в е н н ы х ъ 
к о н ъ е к т у р ъ п и с ц а . 

Что к а с а е т с я прочихъ рукописей , то , у с т у п а я описанной в ы ш е 
парижской и по д р е в н о с т и , и по доброкачественности т е к с т а , онѣ 
з н а а д т е л ь н о р а з н я т с я между собою, в ы ш л и и з ъ р а з н ы х ъ источ-
н и к о в ъ и имѣютъ далеко неодинаковое значеніе ; и х ъ не считаютъ 
болѣе простыми коп іями Cod. P a r i s . 1 3 9 7 , к а к ъ принимали преж-
де относительно п е р в ы х ъ девяти к н и г ъ . Всѣхъ с н и с к о в ъ , ко-
т о р ы е с о д е р ж а т ь п е р в ы я д е в я т ь к н и г ъ Геог-рафіи отдѣльно ил* 
вмѣстѣ с ъ прочими , н а с ч и т ы в а е т с я в о с е м н а д ц а т ь . По сходству 
и разницѣ чтеній, по размѣрамъ и с о д е р ж а н і ю н р о б ѣ л о в ъ , н а к о н е ц ъ 
по нѣкоторымъ д р у г и м ъ болѣе внѣшнимъ п р и з н а к а м ъ , рукописи эти 
раздѣляются на т р и г р у п п ы , или на т р и семейства . Прежде всего 
необходимо замѣтить , что всѣ извѣстные в ъ н а с т о я щ е е время спи-
с к и , — п р и ч е м ъ не и с к л ю ч а ю т с я Палатинское и Ватиканское сокра-
щ е н і я (Pa la t . 3 9 8 . Vatic 4 8 2 ) , и з ъ к о т о р ы х ъ первое относится ко 
второй половинѣ X в . , а нослѣднее к ъ XIV в . , и к о т о р ы я одни 
имѣютъ седьмую к н и г у , конечно в ъ и з в л е ч е н і и , — ч т о всѣ списки со-
д е р ж а т ь восьмую и д е в я т у ю книгу в ъ неполномъ видѣ, съ обозна-
ченіемъ пробѣловъ или безъ онаго, вслѣдствіе чего в ъ э т и х ъ д в у х ъ 
к н и г а х ъ о с т а е т с я не мало прѳпуековъ и до с и х ъ п о р ъ . Въ ва -
комъ видѣ в ы ш л и эти книги и з ъ р у к ъ С т р а б о н а , не п р е д с т а в л я л и 
ли онѣ п е р в о н а ч а л ь н о т о л ь к о конспекта , к о т о р ы й автору о с т а в а л о с ь 
р а с п р о с т р а н и т ь , этого вопроса не задаютъ себѣ критики и издатели 
/ > о / ^ о ^ ш ; р ѣ ш е н і ю е г о в ъ к а т е г о р и ч е с к и - п о л о ж и т е л ь н о м ъ или отрица-
т е л ь н о м ъ смыслѣ п р е п а т с т в у е т ъ , в о н е р в ы х ъ , к р а й н я я скудость извѣ-
стій д р е в н и х ъ о трудѣ С т р а б о н а , который б ы л ъ т а к ъ мало р а с п р о с т р а -
н е н ъ в ъ д р е в н о с т и , что и м ъ не п о л ь з о в а л и с ь д а ж е так іе п и с а т е л и , к а к ъ 
П а в с а н і й , Клавд ій , Птолемей , Плиній , что не п о д л е ж а щ у ю сомнѣнію 
с с ы л к у на него м ы н а х о д и м ъ у одного т о л ь к о п и с а т е л я древности , 
Аѳенея ( Ш с т р . 1 2 1 ; X I V , 6 3 7 ) ; в т о р ы м ъ п р е п я т с т в і е м ъ къ раз-
рѣшенію вопроса с л у ж и т ъ то о б с т о я т е л ь с т в о , что между Страбо-
н о м ъ и древнѣйшимъ изъ с н и с к о в ъ его Геоірафіи л е ж и т ъ пер іодъ 
времени в ъ восемь с ъ л и ш н и м ъ вѣковъ, такой п р о м е ж у т о к ъ , в ъ 
теченіи котораго т е к с т ъ Страбона п о д в е р г а л с я м н о г о р а з л и ч н ы м ъ 
измѣнен іямъ и п о в р е ж д е н і я м ъ . Мы о с т а н о в и л и с ь на этомъ пунктѣ 
г л а в н ы м ъ образомъ в ъ виду новооткрытой р у к о п и с и , которая по 
мнѣнію виновника о т к р ы т і я относится к ъ УІ в . И т а к ъ , ш е с т ь сни-
с к о в ъ и з ъ в о с е м н а д ц а т и , будучи болѣе или менѣе тѣсно соеди-

Рагів. 1393; Par . 1408; Venet . 377; Venet . 318; АтЪгов. M. 53; Ambr. 
9 , 93; Medic. 5; Plat . Х Х Ѵ Ш . 
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непы между собою общими и м ъ всѣмъ особенпостями , о б щ и м ъ иыъ 
всѣмъ сходствомъ с ъ двумя (ссокращѳніяииі) и н а к о н е ц ъ общими 
всѣмъ имт, отличіями отъ первой руки Cod. P a r i s . 1 3 9 7 , с о с т а в л я -
ютъ первую г р у п п у , или первое семейство н з ш и х ъ с п и с к о в ъ . На -
чало свое всѣ они ведутъ не отъ древпѣйшаго и л у ч ш а г о и з ъ па-
р и ж с к и х ъ кодексовъ подъ п" 1 3 9 7 , к а к ъ думалъ De la P o r t e dn 
The i l , a за нимъ Ф р и д е м а н ъ ' ) и Г р о с к у р д ъ , но о т ъ списка болѣе 
древняго , в ъ п е р в о н а ч а л ь н о м ъ видѣ ииѣвшаго еще всю седьмую 
к н и г у , п о л о ж й в ш а г о начало тѣмъ с п и с к а м ъ , по к о т о р ы м ъ сдѣланы 
Палатинское и Ватиканское а с о к р а щ е н і я » ; о тъ этого первообраза 
всѣхъ п а ш и х ъ с п и с к о в ъ произошла рукопись , п о с т р а д а в ш а я в ъ 
седьмой квигѣ Л'огра^ш, х о т я м е н ь ш е , нежели въ Парижской древ-
яѣйшей, к о т о р а я и послужила источникомъ ш е с т и с п и с к о в ъ , сдѣ-
л а н н ы х ъ в ъ разное в р е м я , р а з н ы м и л и ц а м и . И з ъ этого ж е самаго 
источника в ы ш л и тѣ дополнен ія Cod. P a r i s i e n s i s 1 3 9 7 , к о т о р ы я от-
н о с я т с я къ XIY в . ; это я с н о слѣдуетъ и з ъ сличен ія второй р у к и 
этого кодекса в ъ особенности с ъ однимъ и з ъ в е н е ц і а н с к и х ъ кодек-
с о в ъ (cod . Venet . 3 7 7 ) . Понятно т а к и м ъ образомъ , почему при воз-
становлен іи т е к с т а Страбоновой Геоцюфіи н е л ь з я и г н о р и р о в а т ь э т и х ъ 
с п и с к о в ъ , и с ъ другой с т о р о н ы , почему н е л ь з я ч е р е з ч у р ъ у м а -
л я т ь значен іе позднѣйшаго письма г л а в н а г о списка . Во главѣ вто-
рой г р у п п ы , или втораго семейства восемнадцати с п и с к о в ъ с т о и т ъ 
столько р а з ъ н а м и у п о м я н у т ы й наиболѣе в а ж н ы й Codex P a r i s i e n s i s , 
х р а п я щ і й с я въ парижской н а ц і о н а л ь н о й библіотекѣ подъ п" 1 3 9 7 
безъ второй половины седьмой к н и г и , с и л ь н о поврежденный во 
м н о г и х ъ мѣстахъ восьмой и девятой , о с т а в ш и х с я непополненными 
позднѣйшимъ п и с ц о м ъ , но по всей вѣроятности въ э т и х ъ к н и г а х ъ 
н е с о к р а щ е н н ы й . Списки съ этого кодекса , сдѣланныя впрочемъ че-
р е з ъ посредство д р у г и х ъ копій , для н а с ъ п о т е р я н н ы х ъ , прѳдстав-
л я ю т ъ слѣдующія ш е с т ь рукописей : Vat ic . 1 7 4 , M o s q n e n s i s E s c u -

' ) Strabonis rer. geographiear. libri XVII. Phil. Siebenkee». V o l . 7 Lips. 1798— 
1818. Начиная съ седьмой книги изданіе продолжадъ К. Г. Чукке (Tzechuke),-' 
Въ предисловінхъ къ I, I I , III и YII томамъ помѣщены свѣдѣнія о рукопиеяхъ 
Страбона. Авторъ поелѣдняго предисіовія, Фридеианъ, .заииствовалъ свѣдѣнія 
И8ъ лондонскаго изданія Фоконера. Срв. X X V и сл. Частью заимствованный 
ивъ этихъ иаданій, но въ большей части самостоятельныя сообщвнія о рукопи-
еяхъ мы находииъ въ предисловін къ изданію Крамера. 

») Московскій списокъ сличенъ былъ К. Ф. Маттіэ, для лондонскаго ивдавія 
Страбоаа Фоконеромъ (1807 г . , 2 т . ) . По словамъ Иаттіэ списокъ содеряаіъ 
всѣ 17 книгъ, написанъ въ ковцѣ X V или началѣ XYI в. лицомъ просвѣ-
іценвыиі, (а scriba dodo) . Эквемпляръ амстердамскаго ивданіі Альмвіовеяа, 
(1707 г.) на шоляхъ котораго рукою Маітів отмѣчеиы рааночтенія Московсааго 



r i a l ens i s , a п о т о м г : E t o n e n s . , Vat ic . 1 7 3 , P a r i s . 1 3 9 4 . К г этой же 
группѣ припадлѳжитъ позднѣйшаа часть одного иаъ Флорент ійевихъ 
с п и с к о в ъ , в х о д я щ и х ъ в ъ первую г р у п п у , именно С. Med. й p i . 2 8 , 
потому что в ъ д о п о л н е н і я х ъ къ восьмой и д е в я т о й в н и г а м г , на-
х о д я щ и х с я на п о л я х ъ этого кодекса , замѣчаются тѣ я е пробѣлы, 
что и во второй рукѣ С. P a r i s . 1 3 9 7 . Я с н о , что рукописи этого 
в т о р а г о с е м е й с т в а , при т щ а т е л ь н о м ъ сличеніи оригинала и х ъ , имѣ-
ю т ъ очень мало з н а ч е н і я . Но э т о т ъ послѣдній Флореитійскій списокъ 
в ъ своей позднѣйшей части сдѣланъ не прямо съ P a r i s . 1 3 9 7 , 
а с ъ какой-то неудачной копіи послѣдняго , въ которой многое было 
измѣнено в ъ восьмой и девятой к н и г а х ъ , многое с ъ полей внесено 
в ъ к о н т е к с т ъ . Т а к и м ъ о б р а з о м ъ , Cod. Med. S p i . 2 8 п р е д с т а в л я е т ъ 
двѣ книги ГеограФІи в ъ новомъ видѣ, очень далекомъ о т ъ подлии-
нвго ; на э т о м ъ основаніи онъ вмѣстѣ с ъ нѣсколькими копіями с ъ 
него о б р а з у е т ъ т р е т ь ю группу с п и с к о в ъ ' ) . Отъ одного и з ъ э т и х ъ 
с п и с к о в ъ , P a r i s . 1 3 9 0 , происходитъ Pa r i s . 1 3 9 5 , самый поздній и са -
мый худшій и з ъ с п и с к о в ъ , отпечатанный в ъ типографіи Аяьда Мануц ія , 
чѣмъ и о б ъ я с н я е т с я множество о ш и б о к ъ к а к ъ в ъ первомъ изданіи 
( E d . p r i n c e p s ) , т а к ъ и во м н о г и х ъ позднѣйшихъ , о т п р а в л я в ш и х с я 
в ъ редакціи т е к с т а о т ъ Альдинскаго и з д а н і я . 

В т о р а я половина ГеограФІи, т . е . послѣднія восемь к н и г ъ сохра -
н и л а с ь отдѣльно о т ъ п е р в ы х ъ д е в я т и или вмѣстѣ с ъ ними в ъ двадцати 
р у к о п и с я х ъ : в ъ числѣ и х ъ есть впрочемъ три рукописи (Med. 1 5 р1. 28 ; 
Ѵеп. 3 7 9 ; P a r i s . 1 3 9 8 ; в ъ д в у х ъ послѣднихъ д е с я т ь п е р в ы х ъ к н в г ъ в ъ 
« с о к р а щ е н і и » ) , к о т о р ы я с о д е р ж а т ъ т о л ь к о семь послѣднихъ к н и г ъ . а 
одна — V a t i c . 1 3 2 9 к о н е ц ъ XII книги и п я т ь послѣднихъ ( а н г ^ а -
Хо$). Эта » е в т о р а я половина Географіи содержится в ъ извлечеіі ік 
в ъ д в у х ъ у п о м я н у т ы х ъ нами прежде « с о к р а щ е н і я х ъ » , и з ъ к о т о р ы х ъ 
Ватиканское , х о т я болѣе позднее , важнѣе П а л а т и н с к а г о , т а к ъ к а к ъ 
первое передаетъ трудъ Страбона в ъ послѣдней ч а с т и в ъ менѣе со-
списка, хранится въ Дрезценской бвбліотскѣ. По сходству чтеній и по про-
бѣлу въ 14 книгѣ, вторая половина Московскаго списка б івже всего 
стоить къ одному изъ венеціанСЕихъ (Venet 640) , относящемуся къ началу 
XIV в. Существует!, ли Московскій списокъ до сихъ аоръ, неиавѣстно. 

«) Med. 5 pi. 28; Ambros. М, 53; Med. 40 pi. 28. Parisiens. 1396. 
Можно принять за вѣрное, что трудъ Страбона дѣдился съ давняго време-

ни ва двѣ части, причемъ первую часть составляли первыя девать квигі., а 
вторук- — послѣдвія восемь; существовало и другое дѣлеиіе, по которому пер-
• ля ч^сгь обнимала опиеаніе Европы, т. р. первыя девять книп., а вторая опи-
еаше Азіи и Лийів. Ясные елѣды двоякаго способа дѣленія сохранились въ уцѣ-
лѣвшихъ рукописяхъ (пробелы между ковпоиъ IX и началомъ X книги); двѣ 
части J eoipasfiiu, въ вѣкоторыхъ кодексахъ, написаны разными ляцаии, вакоаецъ 
•вогіе списки содеряатъ только одну изъ двухъ таквмъ образомъ раздѣлеаныхъ 
чает«й. 
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к р а щ е я н о м г видѣ, с ъ б о л ь ш и м ъ в в и м а и і е м ъ в ъ о р и г и н а л у , слѣдо-
в а т . ближе н г подливному т е к с т у . Сличеніе цробѣловъ и разночтея ій 
нодеясовъ во второй части Геоірафіи п р и в о д и т ь к ъ раздѣленію я х г 
на двѣ г р у п и ы , причем'ь Ватиканское с о к р а щ е н і е и С. Va t i c . 1 3 2 9 , 
в ы ш е д ш і е и з г общаго и с т о ч н и к а , по достоинству чтеній , по мень-
шей степени поврежден ія , з н а ч и т е л ь н о п р е в о с х о д я т ъ вторую г р у п п у ; 
в ъ этой посдѣдней важнѣе п р о ч и х ъ Ѵеп. 6 4 0 , с п и с о к ъ с ъ котораго 
п р е д с т а в л я е т ъ Московская рукопись и P a r i s . 1 3 9 3 ; б о л ь ш и н с т в о 
с и и с к о в ъ , около ч е т ы р н а д ц а т и , м о ж е т г б ы т ь в ъ этой г р у п п ѣ остав-
лено безъ в н и м а н і я , в а к ъ бодѣе или менѣе н е у д а ч н ы й коа іи нѣ-
еиомьпихъ д р у г в х ъ . 

Критическое обозрѣаіе с у щ е е т в у ю щ и х ъ рукописей Страбона мы 
поноднймъ ознакомяеніекъ съ меиуаромъ базиліанскаго монаха Джуз. 
К о ц ц ы , о т к р ы в ш е г о въ 1 8 7 5 г. древнюю р у к о п и с ь Геогра^іи. Ав-
торъ саабдилъ свой аемуаръ тремя таблицами, изъ которыхъ пер-
вая, приложенная въначалѣ, представляетъ ФОТОграФическійснимокъ 
листа пергамента, содержащаго рукопись, а двѣ въ копцѣ даютъ 
отрывки текста, въ томъ видѣ, какъ они прочитаны Коццою, лите-
рами, точно скопированными съ рукописныхъ. Изъ брошюры, но-
с я щ е й н а з в а н і е : Del l ' an t ico codice della Geograf ia di S t r a b o n e scoper to 
nei pa l imses t i della Badia di G r o t t a f e r r a t a . Mem. di Gius . Cozza , monaco 
Basi l ia i io . Con un facs im. del pa l ims . in fo tog ra t . e con due tavole 
del codice t rascr i t to . Roma 1 8 7 5 , мы у з н а е м ъ , что новая рукопись 
Гі і л р і і 0 и ~ древній палиипсестъ, на которомъ текстъ Страбона 
похороненъ былъ подъ двойнымъ слоемъ другихъ текстовъ ре-
лигіознаго содержанія: верхній, слой, самый иоздвій содержитъ 
три главы В е т х а г о Завѣта и з ъ книги Л е в и т ъ (XII , XIII , X V I ) ; от-
носится онъ, по инѣнію автора мемуара къ VI вѣку по Р . X. Ли-
сты пергамента составляютъ томъ (ѵоіпше) въ 24 сантиметра длины 
и въ 1і ширины, но первоначально листъ иергамента состоялъ взъ 
двух7 тйкихт. л и с т о в ъ , такт, что р а с к р ы т ы й опъ имѣлъ 2 4 санти-
метра въ длину и 2 8 въ ширину. Что листы разорваны пополамь, 
это обяичаюгь края найденнаго пергамента, на которыхъ ины/і слова, 
занесениыя второю рукою, разорваны; гакъ наіірим. въ первомъ 
столбпѣ приложеннаго Факсимиле въ 28 й строкѣ осталось четыре 
букчы I . Ѳ Е , IN. отт- сл . ІхгТг^гѵ, Р у к о п и с ь начертана въ три с толб-
ца , каждый среднЕМъ числомъ въ 38 строкъ, каждая строка .прй-
блазвтедьио въ 14 буквъ ' ) ; литеры проиисяыя (unzialiofflaj]isc(>iiy, 

' ) Рукопись Paris. 1397 ввиисава во вею ширину листа пергамевтв; кывдая 
стривица вмѣегъ 36 строиі , въ каждой стровѣ о«оло 40 буявъ. 
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нѣсколько наклонены вправо , не соединены между собою, а слова 
не раздѣлены. Палимнсестъ найдепъ въ библіотекѣ аббатства Грот-
таФеррата недалеко отъ Рима ; въ числѣ нѣсколькихъ плохо сохра-
н и в ш и х с я нергаментовъ онъ находился въ общемъ сверткѣ уцѣлѣв-
ш и х ъ о б р ы в к о в г отъ р а з л и ч н ы х ъ .кодексовъ подъ п" 9(і. Миогія 
впѣшнія особенности новооткрытаго кодекса несомнѣнно свидѣтель-
с т в у ю т ъ в ъ пользу его древности; т а к о в ы : прописной шриФтъ, ран-
дѣльность буквъ (не с л о в ъ ) , отсутств іе сокращеній въ с л о в а х ъ , 
меньшій размѣръ ш сравнительно с ъ прочими буквами, паконецъ 
письмо в ъ три столбца будущимъ изслѣдователямъ остается точно 
опредѣлить эпоху ноявлен ія этой рукописи , потому что мнѣніе Дж. 
Коццы въ этомъ дѣлѣ. относящаго рукопись къ VI в . , не можетъ 
ймѣть большого значен ія , к а к ъ увидимъ далѣе. Не смотря на древ-
ность , или скорѣе вслѣдствіе своей древности , кодексъ Г с о ц ш ф ш , 
какъ п о к а з ы в а е т ъ фотографическое Факсимиле, сильно поврежденъ: 
во многихъ мѣстахъ р а з о р в а н ъ , изъѣденъ молью, въ другихъ со-
вершенно з а м а р а н ъ ; приложенная авторомъ страница текста имѣетъ 
немало пробѣловъ, одинъ изъ к о т о р ы х ъ простирается строкъ на 
восемь. Въ сожалѣнію, Коцца не о б ъ я с н я е т ъ свойства э т и х ъ про-
бѣловъ: произошли ли они отъ поврежденія рукописи въ позднѣй-
шее время, или же обозначены самилъ писцомъ . Текстъ носитъ на 
себѣ слѣды второй ^ у к и , которо? принадлежатъ поправки, иричемъ 
б у к в ы , подлежащія исправлен ію, перечеркнуты, а сверху надъ ними 
п о с т а в л е н ы друг ія , или же буьвы, подлежащія уничтоженію, отмѣ-
чены поставленными сверху точками, к а к ъ часто встрѣчается в ъ 
р у к о п и с я х ъ . 

Что касается доброкачественности текста , то несмотря на неод-
н о к р а т н ы я п о х в а л ы ему со стороны автора мемуара , она далеко 
у с т у п а е т ъ древности рукописи. Достаточно сличить текстъ отрывка 
начала IX к н . , о т т и с н у т а г о авторомъ на второй таблицѣ, носящей 
сверху имя Страбона и букву Ѳ. (SxpajBcovo?). Мы передаемъ здѣсь 
втотъ отрывокъ : 

TtepicoiSeuxoffi Si тт^ѵ 7Г£Хоігйѵѵу)сгоѵ и р й т О ѵ Icpajjiev х а і lloLyjcnr^w 
т й ѵ (ЖѵтЕ^ектйѵ тт^ѵ 'E>.Xa(Sa Keppov/jrjtov ефе^-?)? і̂ѵ s t f j xaq cruve-

ins.Xd'eXy •Jjv Si ^еитера [л£... -q тгросгсЕгІ-еТса тг^ ireXouovvi^Gw 

•) Рукописи, написанныя въ три столбца, очень рѣдки: въ числѣ ихъ нахо-
дится ватиканская рукопись Ветхаго и Новаго Завѣта. 

' ) Antichit^i е pregio che ѳі fa piii eensibile dali' essere stato un codice Bcritto 
in grandissime proporzioni, e descritto a tre colonne, come i piu antiche с piu 
prezioei, che ei conoicano. pp. 10 , 5, 9, 12 и др. 
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TTjv Me-'/'apiSa тріт-fjv S-q z a 6 z r , v upocXocjxpovouSilN ty]v axTixYjv x a i 
T T J V j3oiioTiav x a i R ? ) Q (pcoxtooq Tt'piepoq x a t Т Й Ѵ IUIXVTjIAI^IWV Xoxpwv 
&me. 

Между ueAoTOvvrjCTov и ттрйтоѵ в-ь р у к о п и с и отмѣченг п р о б ѣ л ъ , 
к о т о р ы й давно возс.таиовлеігь по имѣющимся ім іискамг ; тгрсотоѵ в м . 
п р а в и л ь п а г о 7грсЬт/)ѵ(таХо7і6ѵѵг^тоѵ): сгиѵт£ѵ)£ісгйѵ КгрроvYjuoѵ, тірсхтте-
• d a f f a н е в о з м о ж п ы я Формы; тріг / ]ѵ в м . тр'пт}, к а к ъ в і , п р е д ы д у щ е й 
строкѣ §£отір(х; в о о б щ е о г ь сл . TpiTTjV до конца к о н с т р у к ц і я со-
всѣмъ в е ь ѣ р н в я . 

У К р а м е р а , в о з е т а н о в и в ш а г о в ъ 1 8 4 7 г . э т о т ъ о т р ы в о к ъ б е з ъ 
о с о б е н н а г о т р у д а , по имѣющимоя р у к о п и о н м ъ ч и т а е м г : 

riEptcoSeuxoOT Se тГ(Ѵ ПеАоігбѵѵГіСоѵ, Г|Ѵ ирсотг/Ѵ £сра[Л£ѵ х а і іХх-
y j i r r r j V т ы ѵ ffuvxtflEKTwv ТГ|Ѵ ' E X X a S a 5(^£рроѵу)асоѵ, а ѵ eI't) 

т а ? (Тиѵ£у£15 ^U£X^£Tv. -^Ѵ (?£ ($£УТ£ра jJl£V •n:pOC7Tl\)'£T(Ja ТГ( П£Хо-
irovvYj(7co TTjv й к у а р і б а - трітг^ Si Tj Tipbq т а и г / ) upocrXaiJLjBavoucTa х т Х . 

Таким'ь образом'ь мы в и д и м ъ , что э т о т ъ о т р ы в о г ь не д а е т ъ критикѣ 
ничего кромѣ э л е м е і і т а р н ы х ъ п о г р ѣ ш н о с т е й , и м о г ъ бы б е з ъ у щ е р б а 
для С т р а б о н о в а т е к с т а вовсе не п о я в л я т ь с я на свѣтъ . Н е л ь з я при 
йтомъ ' не о б р а т и т ь в н и м а н і я на то о б с т о я т е л ь с т в о , что К о ц ц а в ы -
б р а л ъ о т р ы в о к ъ , у д о в л е т в о р и т е л ь н о в о з с т а н о в л е н н ы й ІІЪ с у щ е с т в у -
ю щ и х ъ и з д а н і я х ъ , тогда к а к ъ ' е в я т а я к н и г а е с т ь одна и з ъ т ѣ х ъ , 
в ъ к о т о р ы х ъ до н а с т о я щ а г о в р е м е н и с у щ е с т в у ю т ъ д е с я т к и пробѣ-
л о в ъ : о ч е в и д н о , для о п р а в д а в і я п о х в а л ъ находкѣ а в т о р у мемуара 
слѣдовало п р и в е с т и о д п н ъ и з ъ т а к и х ъ о т р ы в к о в ъ своего к о д е к с а , 
ВТ. к о т о р о м ъ н е и м ѣ е т с я нробѣловъ н ы н ѣ ш н и х ъ и з д а н і й . О н ъ п о с т у -
п и л ъ к а к ъ р а з ъ на о б о р о т ъ ; о с т а н о в и л с я д а ж е на т о м ъ с а м о м ъ словѣ, 
за к о т о р ы м ъ слѣдуетъ в ъ н а ш и х ъ р у к о п и с я х ъ н р о н у с к ъ . 

Н е болѣе удачно в ы б р а н ъ а в т о р о м ъ о т р ы в о к ъ и з ъ восьмой к н и г и , 
т а к ж е , к а к ъ извѣстно , с и л ь н о п о с т р а д а в ш е й в ъ Cod. P a r i s . 1 3 9 7 . 
С т р а н и ц а т е к с т а , в о с п р о и з в е д е н н а я на т р е т ь е й т а б л и ц ѣ м е м у а р а , 
с о о т в ѣ т с т в у е т ъ в ъ н ы н ѣ ш н и х ъ и з д а н і я х ъ кн . VII I г л . 4 , 1 0 — 11 
и г л . 5 § 1 до с л о в ъ істі т-?| в к л ю ч и т е л ь н о (по и з д . Gasaub . 
p p . 3 6 2 — 3 6 3 ) . В ъ п е р в о м ъ с т о л б ц ѣ о ч е в и д н ы я о ш и б к и с л ѣ д у ю щ і я : 
в ъ в о с ь м о й строкѣ с о в е р ш е н н о неумѣстное а и т й ѵ послѣ тоу|ілатѵ, 
по в с е й в ѣ р о я т н о с т и п е р е н е с е н н о е сюда н е б р е ж в ы м ъ п и с ц о м ъ и з ъ 
б л и ж а й ш е й в е р х н е й с т р о к и , гдѣ оно вполнѣ з а к о н н о и с л ѣ д у е т ъ 
т а к ж е за с л о г о м ъ отѵ; 1 6 - я с т р о к а : ата ( г г / ) ааѵта5 , о т н о с я щ е е с я к ъ 
п о д л е ж а щ . в ъ пм. п . , гдѣ по в с е й вѣроятности н о в т о р я е т ъ о к о н -
чаніе п р е д ы д щ а г о слова татата?; 18-я с т р . тоѵ 'Ор5(^0[Л£ѵыѵ 
в и . ивданн . тоѵ 'Ор)(^о(Л£ѵой, и л и , по мнѣнію Ь о б е т а , тшѵ ' О р ^ о -
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[леѵіыѵ, с тр . 3 4 : X ĵv S E S C O X E BM. TT^VSE S E S C O X E и з г элег іи Тиртѳя, 
уже у Бергка в ъ п р а в и л ь н о й редакціи в г первой строкѣ в т о р а г о 
столбца читаемъ а;ріх£[Л£0'а вм. а<ріх6[х£-&а. Во второмъ и т р е т ь е м ъ 
с т о л б ц а х ъ і ю д о б п ы х ъ о ш и б о к ъ м е н ь ш е , но з а т о пробѣловъ гораздо 
б о л ь ш е и притомъ в ъ т а к и х ъ м ѣ с т а х ъ , в ъ к а к и х ъ п а р и ж с к а я ру-
копись не имѣетъ и х ъ . К ъ числу разностей гроттаФФѳрратскаго ко-
декса , б е з р а з л и ч н ы х ъ для к р и т и к и , слѣдуетъ отнести т а к і я , к а к ъ 
'Аркттохрат-^) вм. 'Арс(ітохрат'/)ѵ ( 1 8 стр . 1 - г о столб . ) ; аѵаі (^хе) 
I 'O-EV ^Yjctv вм. a v a t (рг^отѵ IxeT'&ev ( 2 8 с т р . 1 - г о с т о л б . ) ; ТГХЕІОСИѴ 

T O T S В М . ТГХЕЮСГІ ТОТ? ( 8 стр . 2 -го с т о л б . ) ; etatv тері вм. eiot тері 
(стр. 3 - го столб . ) ; х а т 'ко<; тгар' айтоТ? вм. тор' аитоТд х а т ho<; 
( 1 0 с т р . 3 - го столбца ) . 

К ъ числу разпочтеп ій , к о т о р ы я могутъ с ч и т а т ь с я пріобрѣтеніемъ 
для критики ГеограФІи, относится слово (тг) Xewg ( 2 2 стр . 2 с т . ) , 
котораго нѣтъ ни в ъ одной и з ъ п р е ж п и х ъ р у к о п и с е й , и которое воз-
с т а н о в л е н о совершенно н е п р а в и л ь н о а в т о р о м ъ мемуара (тгаѵте?) 
Xetoq, іоиич. форма, тогда к а к ъ Ге(уіра^)ія писана на нарѣчіи а т т и -
ческомъ . Нѣкоторое значеніе имѣеть чтеніе п р о (се) т а т (те) вм. 
Ы т а т т е ( 1 2 стр 2 с т о л б . ) , о т с у т с т в і е іХт)іЬѵ іѴКріѵеой, нредло-
ж е н н ы х ъ Казобономъ и в н е с е н н ы х ъ Иейнеке в ъ т е к с т ь . 

Очевидно, эта часть о т к р ы т і я в н у ш а е т ъ мало вѣры во освнутреннюю 
д о б р о к а ч е с т в е н н о с т ь » р у к о п и с и , с о п р о в о ж д а ю щ у ю , по с л о в а м ъ брошю-
р ы , внѣшнія достоинства т е к с т а , к о т о р ы я сами по себѣ имѣяи бы очень 
мало значен ія очевидно также , что этого весьма недостаточно 
для удовлетворен ія требован ій нетолько самой тонкой и с т р о г о й , 
но и весьма с н и с х о д и т е л ь н о й критики ; очевидно н а к о н е ц ъ , что 
а в т о р у слѣдовало п о с т у п и т ь нѣсколько иначе , чтобы открыт іе его 
привѣтствовали , к а к ъ одно из і з н а ч и т е л ь н ѣ й ш и х ъ пріобрѣтеній въ 
области геограФІи, а р х е о л о г і и , л и т е р а т у р ы и исторіи *). К ъ с о ж а -
лѣнію, а в т о р ъ не с о о б щ а е т ъ даже того , ни сѵолькихъ л и с т а х ъ пер-
г а в е н т а написана Г е о і р а ф і я , с о д е р ж и т ъ л и кодексь весь т р у д ъ Стра-
бона , или т о л ь к о к а к у ю - н и б у д ь часть его , если часть , что вѣроятпѣе 

О Poetae lyr. graeci. 1843 . Стр. 305 . 
' ) Questi d i e diremmo estrinseci caratteri del testo, «arebbon ben poco eutore-

Toli, ее non fossero accompagnati dalla іпігіпзерй eua b o n t i . 12 . 
' ) Sebbene un pin lungo studio sopra i nostri frammenti sarebbe moglio » 

mostrar ci6, pure dalle nostre prime osaervazioni iie abbiam tento da) appagar 
le es igenze della critica piu eottilee severa. p. 20. 

*) Questa ecoperta dovrebbe . . . . esser salutata comenno dei piii nobili acqu i 
s t i p e r il p a t r i m o n i o della g e o g r a f i a , d e l l ' a r c h e o l o g i a , de l la l e t t e r a t u r a e del la 
•ton». Стр. 30. 
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( f r ammen t i ) ,TO есть ли к а к а я -аибудь надежда с ъ помощью его п о а о л а и т ь 
в т о р у ю иодовину седьмой к н и г и , м н о ж е с т в о пробѣловъ восьмой и 
д е в я т о й . О с т а е т с я ждать будущей всемірной географической в ы с т а в к и 
ВТ. Парижѣ, для которой н а з н а ч а е т ъ Дж. Коцца свою находку о т ъ 
имени и т а л і я н с к а г о клира 

К а к ъ ни кратки и мало опредѣленны были свѣдѣнія и з ъ Рима 
в ъ 1 8 7 5 году объ открытой р у к о п и с и , въ н в х ъ тѣмъ не менѣе я с н о 
у к а з ы в а л о с ь , к а к ъ на о б с т о я т е л ь с т в о , п о д і і и м а ю щ е е з а а ч е н і е о т к р ы -
т ія , на прочтеніе на т о м ъ же палимпсестѣ нѣсколькихъ, будто бы 
до с и х ъ п о р ъ н е и з в ѣ с т н ы х ъ с т и х о в ъ элегпческаго поэта Т и р т е я . 
Дѣйствительно , в ъ своемъ м е м у а р ѣ а в т о р ъ р а з с у ж д а е т ъ объ участ іи 
Т и р т е я в ъ и е с с е н с к в х ъ в о й а а х ъ , о важности элегій поэта , упоми-
п а е м ы х ъ часто древними, въ особенности о его Еиѵо[ліа, о цѣнно-
сти уцѣлѣвшвхъ до нашего времени о т р ы в к о в ъ , — я все э то по по-
воду четверостишія Т и р т е я в ъ изданной а в т о р о м ъ стр^иицѣ Страбо-
новскаго т е к с т а , того ч е т в е р о с т и ш і я , которое д а в а ы м г давно возста -
новлено в ъ Г ч п р а ф і и ^ которое еще в ъ 1 8 4 3 году вошло въ собран іе 
г р е ч е с к и х ъ л и р и ч е с к й х ъ произведеній Б е р г в а . Замѣчаніе Дж. К о ц ц ы , 
что эти четыре стиха и р е д с т а в л я ю т ъ н о в ы й в а р і а н т ъ , и потому от-
н о с я щ е е с я сюда мѣсто кодекса должно будто бы не мало п о с л у ж и т ь 
для в о з с т а н о в л е ш я подлиннаго с о д е р ж а и і я пѣспи Т и р т е я , это за -
мѣчаніе болѣе, чѣмъ іоняч . т с а ѵ т Л ш ? , о б и а р у ж и в а е т ъ весьма огра-
ниченное знакомство автора съ нредметомъ. На стр . 3 0 S книги 
Бергка , равно к а к ъ п во І ІСѢХ' І , Н Ы Н Ѣ Ш Н И Х Ъ и з д а н і я х ъ ГеограФІи Стра-
бона , мы читаемъ четыре стиха Т и р т е я с о в е р ш в а а о въ той же редак-
ціи, в ъ какой приведены они у К о ц ц ы , правда с ъ тою р а з в и ц е ю (con 
qna lche v a r i a n t e ) , что в ъ кодексѣ в ъ послѣднемъ стихѣ мы имѣемъ 
ajpixlixcd-a, вм. dcpixojj.E'd'a, a во в т о р о м ъ , благодаря небрежности 
переписчика , т-^ѵ в и . чѣмъ н а р у ш а е т с я размѣръ стиха; a u r o q 
Y«p Kpovtojv хаХХівте (jpavou то<п<;''НрУ]? Z s u g ' H p a x X e i ^ a i ? ; T Y j v i J e 
S w c o x e TToXtv. 

0 Твртеѣ Коцца ничего б о л ь ш е u e с о о б щ а е т ъ . Намъ необходимо оста -
н о в и т ь с я еще на пр і емахъ критики автора мемуара и на тѣхъ резудь-
т а т а х ъ , в ъ к о т о р ы м ъ они его п р и в о д я т ъ . Въ иачалѣ § 10 г л . 4 к н . 
VIII Страбонъ с о о б щ а е т ъ свѣдѣнія о времени и о б с т о я т е л ь с т в а х ъ 
м е с с е я с к и х ъ войнъ , нри-чемъ между і ірочииъ н а з ы в а е т ь с о ю з н и к о в ъ 
Мессенцевъ во второй зойнѣ: тѵ^ѵ Se Seuxepav, х а Э ' ёХ6[Л£ѵоі (Л»(А(ла-

' ) . . . perche dal clero d'ltalia ei concoresse con questa eingolare uovitd alia 
proseims Eeposizioue Geografjca oaondiale di Parigi. Стр. 3. 
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у о и ? Apyewu? т£ x a t ' A p x a S a ? x a i П к т а т а ? аігІ(тт-/)ааѵ х т Л . Во нсѣхъ 
с л и ч е н н ы х ъ до с и х ъ иоръ с п и с к а х ъ , а т а к ж е въ кодексѣ К о ц ц ы 
н а з ы в а ю т с я в ъ числѣ союзні іновъ Мессенцевъ вмѣсто А р к а д я и ъ 
Е л е й ц ы : ' Н Х а о и д . Д в Крамера издатели удерживали чтеніе рукописей , 
т о л ь к о Кораи в г с в о е м ъ изданіи ' ) послѣ Н Х а о и ? прибавила, х а і 
' A p x a S a q . Также у д е р ж и в а я в ъ тскстѣ традиц іониое ' і Ш и и ? , Кра-
меръ в ы р а ж а е т ъ сомиѣнів въ его подлинности на основапіи г л а в п ы м ъ 
образомъ противорѣчія этого чтев ія с ъ н р е д ш е с т в у ю щ и м ъ мѣстомъ в ъ 
3 гл . 3 0 § (или стр . 3^)5 C a s a u b ) . Въ этомъ послѣднелъ мѣстѣ дѣйстви-
т е л ь н о ч и т а е м ъ : « Л а к е д е м о н я н е помогали Е л е й ц а м ъ послѣ оконча-
т е л ь н а г о покореп ія М е с с е н ц е в ъ , т а к ъ какч Е л е й ц ы состояли въ этой 
войнѣ въ союзѣ съ ними ((ти[ли.ау_г((7асгіѵ аОтоТі;) противъ потом-
ковъ Нестора и А р к а д я и ъ , с р а ж а в ш и х с я съ Мессеицами»; т а к п м ъ 
образомъ весьма вѣроятно, что Е л е й ц ы с о с т о я л и во время второй 
Мессенской в о й н ы в ъ союзѣ (cjufxpiayot) не с ъ Мессенцами, а с ъ Ла-
кедемонянами. К о н ъ е к т у р у Крамера приняли Авг. Мейнеке, внесшій 
' A p x a S a q въ т е к с т ъ , К . Мюллеръ и К о б е т ъ . Но в ъ с с ы л к у Кра-
мера на это предшест вующее мѣсто в к р а л а с ь , в ъ несчастью для К о ц ц ы , 
опечатка : вм. р . 3 5 5 по Казобону напечатано р . 5 3 5 , т . е . страница , со-
отвѣтствующая 3 й главѣХИ книги , посвященной описапію МалойАз іи , 
гдѣ конечно нѣтъ и рѣчи объ Е л е й ц а х ъ или А р к а д я н а х ъ . Понятно , что 
К о ц ц а , з а щ и щ а я чтеніе своего кодекса противъ «скептицизма» Кра-
мера ' ) , не н а ш е л ъ ничего на 5 5 5 стр . въ пользу принятой конъ-
е к т у р ы и с ъ п о л н ы м ъ п р а в о м ъ могъ замѣтить , у к а з ы в а я на эту 
с т р а н и ц у : іѵі поп si lege с іб , come ognnn p n o vede re . Ho подлинная ци -
тата о с т а л а с ь ему очевидно неизвѣстною, а потому и о п р о в е р ж е н і я 
его не имѣютъ с и л ы . Недостатокъ знакомства съ Страбономъ обпа-
р у ж и л ъ а в т о р ъ мемуара еще болѣе по другому поводу . Онъ удив-
л я е т с я тому , к а к ъ такіѳ е л л е н и с т ы , к а к ъ Дюбнеръ и Мюллеръ , пв-
р е в о д я т ъ в ъ началѣ IX книги п р и л а г . £ Х а у I O T I Q V , о т н о с я щ е е с я къ 
тт,ѵ ті£Хотоѵѵ-г)0оѵ словомъ іктмрныиій ( m i n i m u i n ) и з ъ полуостро-
в о в ъ , с о с т а в л я ю щ и х ъ Елладу . «Но какъ можетъ т а в и м ъ образомъ 
в ы р а ж а т ь с я геограФъ», в о с к л и ц а е т ъ К о ц ц а , «когда это самый боль-
шій н о л у о с т р о в ъ ? » Ошибку переводчиковъ а в т о р ъ мемуара о б ъ я с н я -
е т ъ тѣмъ, что они п о н и м а ю т ъ прилаг . іХау^ісггоі; в ъ одыомъ т о л ь к о 
значен іи : наименыиій, тогда к а к ъ оно кромѣ этого имѣетъ еще два 
з н а ч е н і я : наиболѣе нивкій и краііній ( in f imo e e s t r e m o ) , для под-

1) і"гра|3шѵ. rt'jj7papix. g 7. A. Кора»). Perie 1815—19. тоіі. 4. 
«) Pars II. p. 994. 
») p. 1 4 - 1 Ѳ . 
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т в е р ж д е н і я чего с с ы л а е т с я на T h e s a u r n s L inguae Graecae . Но при 
ѳтомъ Коцца не упоминаетъ о д р у г о м ъ мѣстѣ труда н а ш е г о г е о г р а л а , 
гдѣ т о т ъ же полуостровъ т а к ж е н а з в а н ъ еХау^тт-/;, и гдѣ пе м о ж е т ъ 
быть мѣста сомнѣнію, почему и в ъ к а к о м ъ смыслѣ Страбонъ на-
в ы в а е т ъ Пелопоннесь п а и м е н ь ш и м ъ и з ъ п о л у о с т р о в о в ъ . Дѣло в ъ 
томъ, что Страбонъ раздѣляетъ Е л л а д у на четыре п о л у о с т р о в а , изъ 
к о т о р ы х ъ «аждыіі меньшій содержится в ъ б о л ь ш е м ъ . Кн . VIII г л . 
I, § 3 , читаемъ: «Первый и з ъ п о л у о с т р о в о в ъ Пелопоннесъ , з амыка -
емый перешейкомъ в ъ с о р о к ъ стад ій . Второй , обнимающій собою и 
п е р в ы й , — т о т ъ , п е р е ш е е к ъ котораго в ъ 1 2 0 стадій с ъ л и ш н и м ъ о т ъ 
одного моря д о д р у г а г о , л е ж и т ъ между Пагами мегарскими и Н и с а е ю , 
п р и с т а н ь ю м е г а р ц е в ъ . Третій п о л у о с т р о в ъ , содержащій въ себѣ и 
в т о р о й , — т о т ъ , н е р е ш е е к ъ котораго т я н е т с я отъ угла К р и с а й с к а г о 
залива до Ѳ е р м о п и л ъ . . . . Ч е т в е р т ы й имѣетъ п е р е ш е е к ъ отъ Амбра-
кійснаго з алива чрезъ Ойту и Т р а х и н і ю до залива малейскаго в ъ 
8 0 0 стадій , включая сюда и Ѳ е р м о п и л ы . . . . Намъ слѣдуетъ н а ч а т ь 
с ъ наименьшаго п о л у о с т р о в а , хотя наиболѣѳ п р о с л а в л е н н а г о » . З а симъ 
глава 2 н а ч и н а е т с я описан іемъ именно Пелононнеса . Я с н о , что ГЛа-

не можетъ имѣть другаго з н а ч е н і я , к а к ъ наименшій. и в ъ 
н е р в о м ъ мѣстѣ. Послѣ всего с к а з а н н а г о можно п о ж е л а т ь , чтобы в ъ 
приготовленіи найденнаго текста къ ближайшей географической в ы -
ставкѣ в ъ Парижѣ п р и н я л и участ і е л и ц а , сами болѣе п о д г о т о в л е н н ы я 
к ъ иодобному т р у д у , чѣмъ базил іанск ій м о н а х ъ Джузеппе К о ц ц а . 

— Страбонъ ( І т р а ^ ы ѵ ) родомъ и з ъ Амасіи , а з і а тскаго города с ъ 
с м ѣ ш а н н ы м ъ населен іемъ изъ т у з е м ц е в ъ и Е л л и н о в ъ , в х о д и в ш а г о в ъ 
с о с т а в ъ п р о в и н ц і и Понта при Ч е р н о м ъ иорѣ. Свидѣтельства объ 
этомъ имѣются г л а в н ы м ъ образомъ в ъ Географіи Страбона , а т а к ж е 
у в и з а н т і й с к и х ъ г р а м м а т и к о в ъ СтеФана Визант ійскаго и С в и д ы ( с м . 
Свида сл . П о Х и р ю ? ; СтеФ. В и з а н т . сл . 'А[ла5£ і а ) . О родномъ городѣ 
г е о г р а ф а , о б л а г о п р і я т н о м ъ мѣстоположеніи его находимъ д о с т а т о ч н ы я 
свѣдѣнія также в ъ самой ГёограФій: XII, 3 , 15 . 3 0 . 3 8 . 3 9 , Срвн . 
У к а з а т . С т р а б о н ъ . Годъ рожден ія о смерти Страбона в ъ точности 
неизвѣстенъ , но частое упоминаніе в ъ трудѣ с о в р е м е н н ы х ъ а в т о р у 
событій и личностей не позволаѳтъ сомнѣваться въ т о м ъ , что время 
жизни г р е ч е с к а г о геограФа п р и н а д л е ж и т ъ эпохѣ Помпея, Цицерона , Ю. 
Ц е з а р я , ч т о о н ъ ж и л ъ еще в ъ правлен іе А в г у с т а и Тибѳрія. См. V, 

9; VI, 4 , 2 ; VII, 1, й; XII, 1 , 4 . 8 , 1 8 ; XIII, 2 , 3 . 4 . 8 ; XVII , 
I , 5 4 и мы. др. 
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О б с т о я т е л ь н а я х а р а к т е р и с т и к а о б ш и р н а г о труда Страбона , о ц е н к а 
у п о т р е б к т е л ь п ы х ъ в ъ пемъ пр іемовъ изслѣдпванія опредѣленіе сте-
пени достовѣрности, равно какі . и подргбгіое соастановлен іе о б с т о я -
т е л ь с т в ъ личной жизни г еогрзФа, все этой но своей с л о ж н о с т и , р а з -
нообраз ію предметовъ изслѣдованіа не могло войти в ъ ІІредисловіѳ 
и должно с о с т а в и т ь задачу особаго с н е ц і а л ь н а г о труда . 

Ѳ. Мищенко. 
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К н и г а п е р в а я 1—66 

Г л а в а п е р в а я • . . . . 1—13 
Доказательства, что изученіе ГеограФІи — достойное ФилоеоФа за-

нятіе. а) Древвѣйшіе ФИЛОСОФЫ были вмѣстѣ и географами; Ь) необ-
ходимый для географіи познанія — прямо философское дѣло; с) Геогра-
ФІя важна для условій самой жизни. Обстоятельный изводъкаждагоизъ 
этихъ положеній: а) Гомеръ был-в хорошій геограФЪ. Его вѣрныя , 
понятія о Формѣ и положеніи земли вообще и частей ея въ особен-
ности; приливъ и отливъ морской также ему знакомы. Гомеръ 
утвержіаетъ, что земля — островъ; Страбонъ доказываетъ это поло-
женіе. Гомеръ знаетъ Средиземное море въ точности. Въ дабавокъ 
ко всему этому замѣтки объ Анаксимандрѣ, ученикѣ Ѳалета и о 
Гекатеѣ Милетскомъ, древнѣйшихъ послѣ Гомера географахъ. Ана-
ксимандръ далъ первую географическую карту, а Гекатей написалъ 
первое географическое сочиненіе. — Изводъ втораго положенія (в). 
— Изводъ третьего (г): Польза географіи для общественной жизни, 
для исторіи. ГеограФІя стоитъ въ тѣсной связи съ ФИЛОСОФСКИМИ 
науками, съ геометріей и астрономіей; хотя изученіе ея и не тре-
буетъ совершенно точныхъ математическихъ свѣдѣній, однако же 
необходимо понимать важнѣйшія положения математики, къ какимъ 
прибѣгаетъ ГеограФІя. Съ этой цѣлью Страбонъ и написалъ свою 
книгу. 

Глава вторая 14—46 
Страбонъ оправдываетъ изданіе новл го геограФическаго труда, не-

смотря на то, что миогіе и до него писали уже объ этомъ предметѣ: 
многія части Земли стали теперь извѣстнѣе ирежняго; предшесгво-
вавшіе ему геограФЫ допустили иного ошибокъ; онъ въ особенности 
хочетъ указать на Ератосѳена, Посейдонія, Гиппарха, Полибія и 
нѣкоторыхъ другихъ. Ошибка Брастосѳена: онъ утверждаетъ, будто 
для поэта одна забота — нравиться, а до истины нѣтъ ему никакого 
дѣла, а между тѣмъ поэты были вѣдь первые ФИЛОСОФЫ, И у Гомера 
мы дѣйствительно видимъ географическія познанія, да также и у 
другихъ. Конечно иоэтъ, какъ и законодатель, должны допускать 
кое-что баснословное ради пользы и естественной наклонности лю-
дей къ чудесамъ; полезное дается намъ черезъ это цріятнѣйшимъ 
образомъ. Примѣры: стргнствія Одиссея и свѣдѣнія Гомера о Египтѣ. . 
Зналъ-ли что-нибудь Гомеръ о Нияѣ и его устьяхъ? Зачѣмъ Фаръ 
является у него островомъ? Какъ именно понимать то, что Эѳіоповъ 
называетъ онъ разделенными? Еще нѣсколько замѣтокъ о Нилѣ, его 
свойствахъ и объ островѣ Фарѣ. Изслѣдованіе путешествій Мене • 
лая въЕгипетъ, Эѳіопію, къЕрембамъ. Еще нѣчто о Харибдѣ; разъ-
ясвеніе по одной укоризн® Апполлодора Каллимаху. Походъ Арго-
навтовъ не безъизвѣстенъ Гоиеру. 
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Г л а в а т р е т ь я 47 — 60 

Доказательство своихъ положеній Ератосѳенъ часто Оеретъ у 
влохихъ писателей. О взглядѣ Ератосѳева на вею Землю и о пре-
терпѣнныхъ ею исаодоволь измѣнеаіяхъ. Стратонъ приписывалъ 
перемѣвы эти тому, что будто-бы рѣчные наносы возвышали по-
степенно дно моря, которое, все поднимаясь, разрывало наконец» 
сушу проливами. Тоже утверждалъ и ЛидіецъКсаноъ.Страбонъопро-
вергаетъ Страюна утвержіеніемъ, что наносный рѣчной илъ ости-
навливаетсн у самыхъ устьепъ рѣкъ, а потомъ самъ объясняетъ 
постигшія Землю измѣненія и вриводитъ достаточные имъ примѣры. 

Г л а в а ч е т в е р т а я 6 1 — 6 6 
Объ ошибкахъ во второй книгѣ Ератосѳена. Ошибки къ вычис-

леніи ра.чстояній по широтѣ и долготѣ. Кавъ Ератосѳенъ раздѣляетъ 
сушу, съ нѣкоторыми выходящими отсюда заметками о пользѣ 
вѣрнаго и правильнаго раздѣла. 

Книга вторая 67—132 
Глава первая 67— 92 

А. Объ ошибкяхъ въ третьей книгй Ератосѳена; защита Ератос-
ѳена противъ нѣкоторыхъ Гиппарховыхъ нападокъ. По Ератосѳеву, 
древняя карта земли нуждается въ исправлевіи, такъ какъ про-
тивъ проводимой имъ отъ запада къ востоку черты Индія слиш-
комъ уже выдается на сѣверъ. Возраженіе на это Гиапарха и 
оароверженіе его довода, равно какъ и всей его теоріи. Подробности 
о Мероэ. 

Б. Раздѣленіе земли на ноясы или участки. 
Ератосѳенъ подѣлилъ вемлю на участки: Гиппархъ возраяаетъ 

иротивъ вѣрноети нѣкоторыхъ изъ нихъ, особенао противъ треть-
яго и четвертаго. Страбонъ защищаетъ Ератосѳена, но съ своей 
стороны ваходитъ многое ему возразить. Особенно порицаетъ оаъ 
его шаткое опредѣлеаіе долготъ. 

Г л а в а в т о р а я 92—93 
Объ ошибкахъ Посейдонія. 

Глава третья 94—101 
Объ ошибкахъ Полибія и несправсдливыхъ упрекахъ его Ератос-

ѳену. Невѣрное опредѣленіе д"лготы Европы. Невѣрное указаніе 
евроаейскихъ мысовъ. 

Г л а в а ч е т в е р т а я 102-107 
Ближайшее введеніе въ ГеогряФІю. 
При изученіи этой науки предполагается много свѣдѣній изъ ФИЗИКИ 

и математики. Обзоръ .этихъ яеобходимыхъ пособій. — Фигура и 
величина обитаемой земли. Какъ оиредѣляютсн та и другая. Какъ 
нанести изображеніе обитаемой земли на шаръ или на плоскость. 

Глава пятая 107—132 
Дополнительный объ этоиъ замѣчанія и особенно изложеаіе иричивъ, 

почему Страбонъ можетъ дать читателю болѣе противъ своихъ 
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•предшествеаниковъ. Плащеобразный видъ обитаемой зеыли. Общій ея 
очервъ. - Описавіе Средиземваго моря. Еврова. Азія Либія. — О 
климатахъ. Исчисление нлиматовъ по Гиппарху. Распредѣлевіе оби-
таемой земли по тѣни. 

Книга т р е т ь я 133—176 

Глава первая 133—138 
Иберія. Общее описаніе стравы. ГГлодоаосная в неплодосная почвы. 

О ч е р т а в і е или Фигура всей стравы. Длива и ширина. Границы. 
^ С в я щ е я в ы й иысъ и его достоприиѣчательвоети. Сказавія о мвѣвіп 

моря при закатѣ солнца и необыкаовеввая величина послѣдняго. 
Оаисавіе Бетики. Рѣки Ана и Бетій. Народы: Кельты, Каристаны, 
Оретаны, Веттоны Бетива (Турдетанія) . Турдетаны и Турдулы. 
Проливъ у Столбовъ. Бастетаны и Бостулы. Гора Кальпа. Мелларія 
Городъ и рѣка Белонъ. Зелій. Гадейры (Кадиксъ). Пристань Ме-
несѳея. Что такое анахись. Островъ, образуемый двумя устьями 
Бетія. Оракулъ Мевесѳея. Башни К а а і о н а . Е б у р а . Оаисаніе внут-
реввей Бетики. 

Глава вторая 139—150 
Границы и величина Турдетаніи. Кардуба . Гиспалій. Бетій. Италика. 

Астига . Обулконъ. Мунда. Атегва. Урсовъ. Тукій . Юдія. Эгва. 
Аста . Користоргій. Край по обѣимъ сторонамъ Бетія х о р о ш о воздѣ-
лавъ. Плававіе по этой рѣкѣ. Горы неподалеку отъ вея. Плодородіе 
Турдетавіи . Польза авахисей для судоходства и веудобства и х ъ . 
Набрисса. Авоба . Оссавоба. Меноба. Водосоедивеніе. Исключительный 
торгъ съ Италіей и Римомъ. Предметы вывоза. Зловредность кроли-
ковъ. Обиліе морскихъ животныхъ. Обиліе металловъ. Серебрявая 
гора близь Кастула. Эриѳія. Свѣдѣнія Гѳмера о богатствѣ этого 
края. Образовавіе Турдетановъ черезъ помѣсьсъ Римлянами. Впервые 
узнали, Иберію черезъФиникіян^ъ. Карѳагеняве свидѣтельствуютъ о 
•чдѣшнихъ мѣстахъ. Позднѣшіе стихотворцы. 

Глава третья 151 —155 
Описаніе западной стороны, или Лузитаніи, и ея жителей. Оретаны, 

Карпетаны, Веттоаы, Ваккаи,- Городъ Аконтія. Коллаики. Каста-
лонъ и Орія, важвѣйшіе города Оретаніи. Границы, величина и 
естественныя свойства. Рѣки. Артабры и мысъ Неріумъ. Бытъ Лу-
зитановъ, особевно горныхъ: п р е н е б р е ж е т е къ земледѣлію. Оружіе , 
о б р а з ъ жизни, ворожба. Нравы, обычаи, пища, одежда. Причины 
суровости сѣвервыхъ иберскихъ народовъ, смягчевіе нравовъ и х ъ 

( Ѵ ^ ^ м л я н а м и . 

Глава четвертая 156 — 166 

Описавіе остальной Испавіи къ востоку отъ Кальпы до Пиревы 
и внутренности края отъ Пирены до Лузитаніи. Длина берега п 
численность обитаіощихъ здѣсь народовъ. Горы вдоль берега. 
Ма.іака, Майнаки, городъ Екситановъ, Абдера. Посѣщеніе края 
Одвссеемъ. ЛотоФаги. Иберы не были способны ни къ какому 
большому предпріятію, потому что были раздѣлены Новый Карѳа-
генъ. Рѣка и городъ Сукронъ. Гемероскопій, или Діоній. Острова 
Плавезія, Плумбарія, Скомбрарія, Сагунтъ, Дертосса. Рѣна И б е р ъ . 
Паиятаикъ Помпею. Тараконъ, Еипорій, Ходъ, Внутренность края-
Гориые хребты Идубеда и Оросиеда. Кесаравгуста и Кельса. Якке-
таны и Илергеты. Иле.пда и Оска. Васконы. Каретаны. Раздѣленіе 
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Кельтиберіи. Вероны съ главнымъ городомъ Варіей; Аруаки, 
.Іузоны. Иумантія. Богатство и могущество Кельтиберовъ. Недоста-
токъ городовъ внутри и причины этого. Грубость народа. Вооруженіе. 
Естественно - историческія достопримѣчательности. Лроивведенія. 
Варварскія украшенія женщинъ. Презрѣніе къ смерти. Женщины ро-
жаютъ очень легко. Разнообразный надѣлъ земли. Различный зва-
ченія слова Иберін; названіе этого края Иснаніей. 

Глава пятая 167—176. 

Описаніе лежащихъ близь Иберіи острововъ. Питіузскіе и Гимне-
зійскіео-ва: Ебусъ и Офіуса. Изъ Гимнезійскихъ одинъ большой, 
другой малый; на первоиъ Пальма и Полентія. Металлъ Гиинезійскій. 
Пращники. ІІлодородіе. Отсутствіе вредпыхъ жнвотныхъ. Вблизи 
два маленькихъ островка. Гайдеры, островъ и городъ, келичива и 
число жителей. Исторія и х ъ постепеннаго увеличенія. Храмы 
Сатурна и Геракла. Ериѳея. Основаніе Гадейръ; разнообразное 
объясненіе Столбовъ; невѣрное истолкованіе и х ъ въ храмѣ Геракла 
въ Гадейрахъ. Разсказъ Полибія о замѣчательномъ колодезѣ въ 
этомъ храмѣ. Другое о немъ извѣстіе Посейдонія. Объяененія 
Страбона, Аѳенодора. Посейдоній донускаетъ соотвѣтствіе между при-
ливомъ и отливомъ и движеніями небесныхъсвѣтилъ. Мнѣніе Седевка. 
Собственный наблюденія надъ высотою нриливовъ въ Илипѣ въ 
Гадейрахъ. Замѣчательныя деревья въ Гадейрахъ въ Новомъ Кар-
хедовѣ. Нѣчто подсбное въ Египтѣ и въ Капиадокіи. Каттатериды, 
сначала посѣщаемыя Финикіянами, потомъ Римлянами и з ъ . з а олова 
и свинца. 

Книга четвертая 177—211 
Глава первая 177—188 

Галлія. Введеніе. Галльскіе народы: Аквитаны, Кельты и Белый. 
Границы. Раздѣленіе края Юліемъ Кесареыъ, Августомъ. Исторія. 
Соединевіе водныхъ путей для торговыхъ цѣлей. Общія свойства 
края. Нарбонитида. Очертаніе края. Пограничная съ Италіей рѣка. 
Граница съ Испаніей. Дорога и разстоявія между различными 
местами. Горэдъ Массалія. Пристань, уирѣаленіе, возникновеніе 
города. Общественное устройство. Произведевія окрестностей. При-
брежныя колонін. Корабельныя верфя. Прежніе раздоры съ сосѣдями 
Салійцами. Состояніе наукъ. Простота нравовъ. Западный берегъ. 
Нарбонъ. Арелаты. Рѣки. Замѣчательный способъ рыбной ловли 
близь Нарбона. Каменное иоле близь Массаліи. Устья Родана. 
Берегъ обращенный къ Италіи. Стойхадскіе острова. Описаніе 
восточной стороны Нарбонской Галліи. Роданъ и впадающія въ 
него рѣки; земли, по которымъ онѣ протекаютъ, и народы. Рѣки: 
Друентія, Исаръ, Сулга, Араръ, Дубій. Города: Кабаліонъ, Виндалъ, 
Авеньовъ, Аравсіонъ, Аерія; озеро Леманъ. Народы: Саліи, Кавары, 
Ваконты, Трикоріи, Иконіи, Медулы, Аллоброги, Сегусіоны. За-
падная сторона Нарбонской Галліи, Волки, Арекомиски и главный 
п х ъ городъ Немавсъ; двѣ дороги отсюда въ Италію. Тектосаги. 
Переселенія ихъ . Откуда взялись сокровища въ Толосѣ. Е щ е 
нѣскодько словъ в легкомъ перевозѣ товаровъ черезъ всю Галлію. 

Глава вторая 189—191 
Аквитанія. Обитаемыя части первоначально и впослѣдствіи. 

Опеки. Битуриги и главный и х ъ городъ Бурдигала. Намниты, 
Самниты и ихъ главный городъ Медіоланій. Тарбеллы. Лугдунъ, 
городъ Конвеновъ. Города Авскіеііъ. Ѵельвіи, Велаи, Арвернн , 
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Деловики, Петрокоріп, Нитіобригп, Кадурки, Битурпги, Сивтоны, 
Пиктоны, Р^тевы, Габалы. Немосъ, главвый городъ Арверновъ. 
Кенабъ, торговый городъ Карвутовъ. Прежаес могущество Арвер-
новъ. Герговія. Алесія, главвый городъ Мавдубіевъ. Нѣсквльпо еловъ 
о прежнеиъ блескѣ Арвервовъ. 

Глава третья 192—195 
Лугдунская и Белгійская Галлія. Описаніе Лугдува, главнаго 

города Сегосіааовъ. Секвана. Города Эдуевъ; Кабуллпнъи Бибракта. 
Навтуаты. Гора Адулъ, откуда вытекаетъ Рейнъ. Теченіе Рейна. 
Сепвааы, Ыедіоматрики, Трибокки. Горвый кряжъ Юраеій. Лингоаы. 
Переѣздъ въ Вритаавію. Тревиры, Убіи, Нервіи, Менапіи, Сугамбры. 
Кое-что о Свевахъ. Сеноны и Резііи. Атребатіи в Эбуровы.Морины, 
Беллоаки, Амбіааы, Свессіоаы, Калеты. Лѣсъ Ардуенскій. Паризіи 
и главный городъ и х ъ Лукотокія. Иелды, Лексовіи. Дурикортора, 
главный городъ Реміевъ. 

Глава четвертая 196—200 
Приморекіе Белги. Венеты. Устройство судовъ ихъ. Родство ихъ 

еъ Венетами италіявскими и пафлагонскими. Оеисміи. Характеръ 
Галловъ; прямодушіе, храбрость, непредуомотрательность. Превос-
ходство конницы надъ пѣхотою. Храбрѣйшіе изъ Галловъ. Одежда 
Галловъ, оружіе, пища, скотоводство, обществевное устройство. 
Народныя собранія. Наиболѣе почетный классы; барды, ваты и 
друиды. Суровость нравовъ, особенно сѣверныхъ племенъ. Служенія 
Вакху на островѣ близъ устьевъ Лигера, гдѣ дозволено жить только 
женщинаиъ Священны вбронытретейскіе судьи въ епорахъ. Служеніе 
Деметрѣи Корѣ на островѣ близкоиъ къ Британніи. Ядъ, получаемый 
изъ древеснаго плода и отравляіощійстрѣлы.Наказавіезаразжирѣніе. 

Глава иятая 201—203 
Британнія. Очертаніе ея. Переправа изъ Галліи въ Британнію. 

Пристань Итій. Произведенія. Нравы. Общественное устройство. 
Облачное небо. Исторія края. Безуспешное нааадепіе Кесаря на 
Бриттовъ. Переходъ начальниковъ племенъ на сторону Римлннъ 
при Августѣ безъ платежа дани, но съ обязательствомъ платить 
пошлину съ товаровъ. Преимущество .чтого способа передъ .чанятіемъ 
края войскомъ. Островъ Гіерна. Скудость Страбоновыхъ свѣдѣвій 
объ .этомъ краѣ. Ѳула. Невѣрность разсказовъ Ппоеи. Относительное 
значеніе ихъ. 

Глава шестая 204 - 211 

Альпы. Начало Альпійскихъ горъ. Недостатокъ гаваней на лигу-
рійскомъ берегу. Затруднительность пути. Обиліе лѣса и другихъ 
произведевій, отправляемыхъ на рынокъ въГеную. .Іягурійцы-
хорошіе пѣхотные солдаты. Греческое происхожденіе ихъ. Пристань 
ІІонойкъ. Саліи. Войны съ ними Римлянъ. Альбіи, Альбіойки, Вокои-
тіи. Образъ правле ія ихъ. Сикоаіи, Трикоріи, Ыедуллы. Рѣки, 
вытекающія изъ горъ: Друентія, ДурШ, По. Таурины, Салассы, 
Кентроны, Каториги, Варагры, Нантуаты, Реты, Веяноны, Лепов-
тики, Тридентины, Етоны. Затрудавтельность путей въ Альнахъ. 
Салассы. Золотые рудники ихъ . Реты и Винделики. Ретійское вино. 
Норики, Бревны, Генаввы, Ликатіи, Клавтеватіи,Венноны,Руконтіи, 
Ьригантіи, Естіовы, Карны, Тавриски. Озеро, взъ котораго выхо-
м т ъ Псаръ, Атагій и Атесинъ. Начало Иетра у Соебовъ близь 

еркинскаго лѣса. Апеаниаскій горвый хребетъ. Туллъ, Флвгадія. 



Рѣки Дура и Кланевъ. Яподы у горы Окры съ городами: Иетуломъ, 
Арутиномъ, Монетіемъ и Вендономъ. Городъ Сегестпка у Сава. 
Навпортъ. Рѣка Калапій. Дороги черезъ Альиы. Прежвее обиліе 
золота при Акйлеѣ. Высота Альпъ сраваительно съ горами Греціи. 
Три большія озера: Бенакъ, откуда течетъ Мивкій, Вербанъ, откуда 
Тпкипъ, и Ларій, отвуда выходитъ Аддуя. 

Книга пятая 
Глава перва . 212-

Расширевіе повятія Италіи. Фигура Италіи — треугольникъ. Крат-
кій очеркъ ея. Галлія по сю сторону Альпъ. Галлія ио сю сторону 
и по ту сторону По. Происхождение Веветовъ. Рѣки. Народы, 
жившіе по рѣкѣ По въ древвія и поздвѣйшія вреиева, Бои и 
Инеубры. Медіоланій. Веронъ. Бриксія. Ыавтуя, Регій, Комъ или 
Новумкомъ. Ларій и рѣка Аддуя, текущая изъ горы Адулы. 
Торговый городъ Патавій и пристань его, Медоакъ. Равенна. 
Адьтияъ. Бутрій. Спина. Оиптерій. Конкордія. Атрія. Виконтія. 
Акилея. Рѣка Тимавъ и храмъ Діомеда. Слѣды бытности Діомеда 
у Веветовъ и въ другихъ краяхъ Италіи. Два храма: Юноны 
Аргивской и Діаны Этолійской. Особая порода лошадей. Истрійскій 
берегъ; Терге^та, Пола. Племена по сю сторону По. Бои. Лигуры. 
Основы. Гайсаты. Умбры. Тиррены. Города по сю сторону По: 
Плакентія. Кремона. Парма. Путина. Бононія. Анкира. Регій, 
Лепидъ, Макры — Кампы, Клитерна, Форумъ Корнелій. Фавентія 
Кезена. Рѣки Сапій, Тикинъ, Кластидій. Дерѳона. Аквы — 
Статіеллы. Прежняя граница страны Айсій, позднѣйшая Рубиконъ. 
Произведевія страны: желуди, просо, смола, вино, тонкаа шерсть 
въ окрестностяхъ Путины и рѣка Окутаны. 

Глава вторая . . . . . 221-

Лигистика. Тиррены. Теченіе Тибра. Предварительвыя свѣдѣвія 
о положевіи Омбровъ, Оабиновъ и Латиновъ. Происхождевіе и 
исторія Тирреновъ. Городъ Керея. Купальвп въ Кереѣ. Пеласги. 
Пространство Тирреніи. Луна. Границы между Лигистикой и Тир-
реніей. Пиза. Рѣки Арнъ и Айсаръ. Волатерры. Попловій. Корсика; 
города ея: Блосинонъ, Хараксъ, Ениковіи. Вапаны. Оардинін; города 
ея: Каралій, Оулхи. Дальвѣйшее оаисаніе Этруріи: Косы, Гравйс-
ки, Пирги, Альсій, Фрегена. Регисвилла. А ^ е д і й , Перусін, Воль-
синій, Оутрій, Блерата, Феревтинъ, Фалеріи, Фалискъ, Непита, Ота-
тонія, Ваіи, Феровія, Клусій. Озера: Умбрія, Оарсина, Арвмивъ, 
Оена.Камаринъ. Рѣка Метавръ. Храмъ Фортуны. Окриклы, Лаолонъ, 
Нарва. Рѣка Нарнъ. Карсулы, Мевавія. Рѣка Тевея. Форумъ — 
Фламиній. Нукерія, Форумъ — Оемпровій, Интерамва, Оіюлетій, 
Айссій и Камерта. Амерія, Тудеръ. Ейоаелъ и Итурвій. 

Глава третья 231-
Сабинская область. Амитервъ, Интерокрея, Реата, Котилія, 

Форулы, Кирій, Требура, Еретъ. Отъ Оабиновъ вышли Пикентивы 
и Самниты, отъ этихъ Левкаіш, отъ послѣдвихъ Бруттіи. Предвари-
тельвыя замѣтки о Латинѣ. Племена: Эквы, Вольски, Гернпки, 
Аборигены, Рутулы. Начало Лавииія и Альбы. Исторія Г'омула и 
основанія РимаГТСоліатШ, Антемны. Фидены, Лабикъ, Феоты и 
тамошнія священнодѣйствія. Амбарвавій. Похищеніе Оабинянокъ. 
Другое извѣетіе о возникновевіи Рима. Племена, совокупво населяв-1 
шія Лаціумъ. Апіола, Оуесса—главный городъ Вольсковъ. Арикія,і 
Теллевы, Антій Плодородность края. Приморскіе города: Остіяй 
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п др. Киркай. Рѣчка Стура Овки а Ав«оеы. Тарракина п Форміп. 
Кайета. Мивтурны. Рѣка Лейрій. Острова Пандатарія и Понтія. 
Кайетанскій заливъ. Кайкуйъ, Фуады и Сивуесса. Описаніе Рима. 
Рѣка Аніонъ. Кяанія. Дороги, идущія изъ Рима. Ферентинъ и 
Фругинъ у рѣчки Косы. Аквинъ. Интераивій между Лейріемъ и 
Касиноиъ. Теаяъ Спдикевскій. Калевъ. Сетія, Сигпія, Привернъ, 
Кора, Кереата, Венафръ, Касилинъ, Суесса, Поментін, Велиі-ра, 
Алетрій. Фрегеллы, Габіи, Пренестъ, Капитулъ, Анагвія. Айсер-
нія, АллиФа, Валерія, Карееолы, Альба, Кукулъ, Тибура, Тускулъ. 
Рѣчка Верестій. Алгидъ; гора Албанъ. Арпкія съ замѣчательнымъ 
храмомъ. Озеро Фукина. 

Глава четвертая 243 — 253 
Введеніе. ІІикентина. Анконъ. Авксуиъ. Сеіітемпеда, Пневеншя, 

Потенція. Фирмъ иикеаекій. Кастеллъ. Р«ка Труентинъ. Каструиъ 
— Новумъ. Рѣка Матривъ. Адрія, Аскулъ иикечскій. Веетивы, 
Марсы, Пелигны, Маррукивы и Фреатавы. Корфиній. Сулыъ, 
Марубій, Театея, Атеряъ, Ортоаа, Бука, Ортовій. Рѣка Сагръ. 
Кампанія. Г.іавный городъ Капуя. Вина. Литераъ. Рѣка и городъ 
Волтурнъ. Кума. Лѣсъ Галливарскій. Мысъ Мисевъ. Озеро Ахерусія . 
Локревій заливъ. Озеро Аорвъ и разеказы о вемъ Дикеаихія, 
впослѣдетв. П ^ е о л ы . Вулкановъ рывокъ. Неаполь, Гераклей, Поы-
пей, Нола, Нукерія, Акерры. Везувій, Сурревтъ, Мивервинъ мысъ. 
Острова Прохита и Пиѳекуса. Миѳъ о ТИФОВѢ. Калатія, Калидій, 
Бевевевтъ, Косиливъ, Калесъ, Теавъ Сидипевскій,Овессула, Ателла. 
Абелла. Самниты, Гирпивы. Изнѣженвость Кампавцевъ. Городъ 
Посейдовій, или Пестъ. Рѣка Силарида Пикентія. Салервъ. 

Книга шестая 254—289 
Глава первая 254 — 267 

Левкавія. Островъ Левкосія. Мысъ Сиревусы. Мысъ Паливуръ. 
Пиясунтъ. Рѣка и городъ Лай. Свѣдѣнія о Левканахъ. Пропсхож-
деніе назвааія „Великая Греція." Петелія — главвый городъ Лев-
кавовъ, Кримиса, Грумевтъ, Вертины, Каласарна, Венузія. Тав-
ріааа. Границы Вреттіевъ. Етрусское п.іемя Хоны. Расширеніе 
ионятія ІІталіи и Ойнотріи. Названіе Бреттіевъ. Теипса, святилище 
Полита. Терина, Кооентія, Пондосія и рѣка Ахеронъ, гдѣ погибъ 
Александръ Молосецъ. Гиппоній—ііристапь Геракла. Медама. Рѣка 
Метавръ. Скиллей, Кенисъ, Регій. Данныя о происхоядеаіи .этого 
имени. Мысъ ЗеФирій. Локры Еаизефирекіе. ИсторіяЛокровъ. Особен-
ность береговъ рѣки Галека. Замѣчаніе о статуѣ киѳариста Еввома. 
Мамертій. Лѣсъ Сила. Рѣка Сагра. Кавланія. Скивлетій, Кротовская 
межа. Три япигскихъ мыса. Лакивій. Вычисленіе величины. 
Таревтскаго залива. Рѣки Эсаръ и Несѳъ. Кротовъ; возникновение 
8Т0Г0 города;' его заамевитость. Милонъ. Сибариеъ. Могущество и 
уоадокъ города; переносъ его на другое мѣсто и переименоваяіе въ 
Ѳуріи и ііозднѣе въ Коиіи. Лагарія, Гераклея, Сирій съ находящимся 
въ немъ чудотворнымъ образомъ Минервы. Рѣки Сирій и Акирій. 
Метаповтій 

Глава вторая 267 — 278 
Описаніе Сициліи. Три мыса: Пелоріада, ІТахинъ и Лилгобей. 

Разстоянія и цоложезіе. Свѣдѣніяо древнѣйіі;ихъ греческихъ коло-
ніяхъ въ Сицпліи. Ш с с е а а , Катана, Этна, Тауроменій; гора Этиа. 
Сиракузы, ихъ основаніе п судьбы; миѳъ объ АлФеѣ. Кевторипа. 
Гѣка Сіомеѳъ. Берегъ отъ Пахина до .Іи.іюбен; Камарина, Агра-
геитъ. Берегъ отъ Пелоріады до .Чилюбея. Алееа; Тиндарій, 



ш 

КеФалоВдій; Панормъ; Енна. Гора Ерикъ. Плодоносіе острова Ле-
, онтины. О жердв Нтяы. Невродекія горы. Замѣчательные источники, 

озёра и рѣки. Липарскіе острова Липара; Вулкановы острова; 
Стронгила; Ервкусса; Фойникусса; Евонииъ. Островни Мелнта, 
Гавдъ, Коссура и Эгимуръ. 

Глава третья 278-

Япигія, или Мессапія. Салевтины и Калабры; Певкетіп или Дівніи. 
Апулія; Поидиклы. Тараатъ. Исторіи его основания. Продолжеаіе. 
Могущество города и постепенный его уиадокъ. Веретуиъ; Леква; 
Рудіэ; Лупіэ; Салапія; Тиріэ; Урія; Брундузій. Эгнація; Келія; 
Нецій; Канузій; Кердовія; Вевузія. Края Певкетіекъ. Имена 
Давніевъ и Певкетіевъ употреблялись только встарь. Арии; Лукерія; 
острова Діоыеда; Сиповтъ. Мысъ Гарганъ; край къ западу отъ 
мыса. 

Глава четвертая 286-
Причины величія Рима. Краткая его исторія. 

Книга седьмая 290-
Глава первая . . . . . . . . 290-

Истръ. Описаніе страны, лежащей по ту сторону Истра. Рѣка 
Альбій. Племя Коадуи (Колдуй); городъ Буіэмъ. Нѣсколько словъ 
о Ыарободѣ (Племена-. Луіи, Зумы, Бутоны, Мугилоны, Сабины и 
Свевское племя Амноны). Племена Свевовъ — Гермондоры и Лонго-
барды. Еще племена германскія: Херускн, Хатты, Гамабривы, 
Хаттуаріи, и при океавѣ; Сугамбры, Хавбы, Бруктеры, Кимбры, 
Кавки, Каулки, и др. Описаніе Геркиаскаго лѣса. Пустыня Боевъ. 
Лѣсъ Габрета. 

Глава вторая 294-
Кимбрахъ ;безосновательноеть нѣкоторыхъ разкаяовъ о Кимбрахъ 

и Кельтахъ и опроверженіе и х ъ ; мнѣнія Посейдонія касательно 
Киибровъ. .Ѵпоминаніе о гальекихъ племенахъ Скордисковъ, Теврие-
товъ и Таврисковъ; упоыинавіс о Гельветахъ — Тигуринахъ и 
Гельветахъ — Тугенахъ. Обычай у Кимбровъ извѣстнымъ образомъ 
убивать плѣвниковъ. — Малоизвѣстность страны, простирающейся 
далѣе за Германией и Альбіей. 

Глава^третья 296-

' Описанів Германіи, лежащей по ту сторону Альбіи. О Герахъ. 
О Фригійцахъ. Мигдоны, Бебрикп, Медобиѳины, Биѳины, Ѳины, 
Маріандипы, все народы ѳракійскаго ироисхожденія.\Яизійцы. Гип-
помолги, ГалактоФаги и Абіиес.ть нечто иное, какъ СкиѳыиСариаты. 
Повѣтствованіе Посейдонія о Мизійцахъ. Ѳракійцы —ктисты. Раз-
ска.чъ о Гетѣ Замолксіѣ. Во.чдержаніе у Гетовъ отъ употребленія 
въ пищу животныхъ. Ошибки Аполлодора въ его трактатѣ „О 
корабляхъ". Гомеръ прямо не упоминаетъ о Скиѳахъ, во указы-
ваетъ на нихъ ясно своими Гипиомолгами, ГалактоФагами и Абіями. 
Нѣскол^ко слові^, Ефоора р (Зкиѳадъ и Савррматахъ. Современная 
Страбону исторія Гетовъ. Беребиста. Рѣка Марисъ, впадающая 
въ Дапубій. Упоминание о оракійскоиъ племени Трпбаллахъ. 
Островъ Певке. Нѣсколько словъ объ устьяхъ Истра. Рѣка Тюра. 
Башня Неоптолема. Деревня Гермонактова. Два города: Никонія и 
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Офіуса. -Ост^овъ Левке. Рѣка Борисѳенъ. Страна между Борисѳе-
^омъ и устьеиъ Мэотиды холодна. Полу-островъ Бѣгъ—Ахилловъ. 
Тяфріи. Заливъ Тамюракскій. ^ 

Глава четвертая . 310—314 
'^Озеро Саііра. Калосъ —Лииеяъ, гавань Херсонесцевъ. Херсонееъ 
большой п малый. Городъ Херсонесъ. Храмъ Парѳены и мысъ 
Парѳеаій. Бухта Сюмбадовъ и бухта Ктенунтъ. О БоспОрѣ Кимме-
рійекомъ. Мысы: Кріу-ч-Метононъ и Кораибій. Царсгво Боспора 
и краткая его исторія. Города:.:®еодосія, Пантикапей, Ннифей. Устье 
Мэотиды. Рѣва и городъ Таиаи;»?.- Мирмекій. Заливъ ^^аркинитікій. 
Малая Скиѳія. Почва ея. Описаніе Херсонеса (полу-в^ров'а) п 
нѣсколько словъ о его житедщсъ. Обычай у Скиѳрвъ и Харматовъ 
выхолащивать лошадей. Упегиинаніе о нѣкоторыхъ особенныхъ 
животныхъ. 

Глава пятая 315—321 
Физическое обозрѣніе той части Европы, которая лежитъ но сю 

сторону Истра, и затѣмъ описаніе племенъ иллирійскихъ; краткая 
ихъ исторія. Нѣсколько словъ о Дакахъ и Панаонцахъ. Сегестпка, 
городъ Паннонцевъ. Навпортъ, городъ Таврисковъ. Гора Окра. 
Альбіи, какъ часть Альаъ. Рѣки: Коркора, Савъ, Дравъ, Ноаръ, 
Колопія. Крѣпости Сискія и СирмШ. Племена Паннонцевъ: Бревки, 
Андизетіи, Дитіоны, Пирусты, Мазей, Деситіаты и др. Истрія в 
городъ ея Пола. Яподы. Города ихъ: Метулъ, Арупинъ, Монетій 
в Вендонъ. За Яподами берегъ Дибурнскій, на которомъ стоитъ 
городъ Скардовъ. Прибрежные острова: Апсюртиды, Кириктика, 
Либурниды. Исса, Трагуріи, Фаръ. Далматскій морской берегъ. 
О Далиатахъ. Ихъ города: Салонъ, Пріамовъ, Нинія. Синотій, 
Андетрій. Столица Далмій. Гора Адрій. Рѣка Наронъ. Народы: 
Даоризы, Ардіэи, Плереи. Островъ Корцира. Заливъ Ризеевъ. Городъ 
Ризовъ; рѣка Дрилонъ. О Дарданійцахъ. Города: Лиссъ, Акролисъ, 
Епидамнъ. Рѣки Апсъ и Аой. Городъ Аиоллонія. Рѣки: Инахъ и 
Вантъ. Скала НимФвй. О заливахъ Іовическомъ и Адріатическомъ. 
Обиліе гаваней на иллирійскомъ берегу и отсутствіе ихъ на берегу 
италійскомъ. Страна, простирающаяся надъ иллирійскимъ берегомъ. 
Авторіаты. Скордиски; ихъ города: Герта и Конедувъ. Народы: 
Кораллы, Беесы, Меды, Давѳелеты. 

Глава шестая 321—323 
Понтійскій берегъ; опвсавіе его и городовъ, расположенныхъ на 

.немъ. Бухта подъ смоковницей. Заливъ Керасъ. () рыбахъ пелаию-
дахъ. Разсказъ объ оснокавіи Византіи. О племени 'Хстахъ. 

Глава седьмая 324—345 
О племенахъ, обитающихъ между Истромъ и горами иллирій-

скими и Ѳракійскими Объ Елладѣ и ея первобытныхъ жителяхъ. 
О Лелегахъ, Епиротахъ и др. Егнатіева дорога. Эгейское море. 
Миртово море. Ѳеспроты Гавани: Панормъ, Онхесмъ, Кассіоаа. 
Мысъ Фалакръ. Посидій и Буѳротъ — города. Островки Сюботы. 
Мысъ Хеймерій и гавань Глюкисъ. Озеро Ахерусія . Рѣка Ѳюамей. 
Заливъ Буѳротскій. Городъ Кихюръ (Эфюра). Городъ Кассопеевъ 
Букетій. Города внутри страны: Елатрія, Пандосія и Батіэ. Заливъ 
Глюкисъ (Сладкій). Двѣ гавани, изъ которыхъ одна Коморъ. За-
ливъ Амбракійскій; описаніе его береговъ. Объ АмФилоховоиъ 
Аргоеѣ. АмФидохи, Молотгы, Хаоны, Аѳаманы, Эѳики. Тюмереи, 
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Орееты, Парореп, Атиатаны — в с е племена епвротекія. Племена 
Иллирійскія Вулліоны, Тавлантіи, Парепны, Бриги, Дюэеты, Энхе-
леи — Сееареѳіи. Люякесты и другіе. О рѣкахъ, здѣсь протекаю-
щихъ и городахъ. Объ оракулѣ въ Додонѣ. 

Книга восьмая .346- 403 
Глава первая 346—348 

Переходъ къ собственной Елладѣ. Раздѣленіе Еллиновъ на пле-
мена по нарѣчіямъ. Раздѣленіе Еллады на четыре полуострова, 
изъ которыхъ каждый меньшій входитъ въ большШ. Преимуще-
ства Пелопоннеса. 

Глава вторая 349—350 

Подробное разсмотрѣніе Пелопоннеса. Наеелелеаіе полуострова. 
Заливы. Мысы Ріонъ и Антирріонъ. 

Глава третья 350—373 
Елида. Ея населеніе, города. Гомеръ, какъ историческШ свидѣ-

тель для Страбона. Происходящая отсюда путаница въ изложенін. 
Нѣсиолько Пилосовъ. Нѣсколько Эфиръ. Нѣсколько Эхалій. Епеи. 
Буврасіи. Елей. 

Глава четвертая • 373—377 
Мессенія. Исторпческія извѣстія объ ней въ древнѣйшія времена. 

Гора Эгалей. Мессенскій Пилосъ. Меѳона. Мысъ Акритасъ; Месеен-
скій, или Асинейскій заливъ; Асина; мысы Ѳиридесъ, Кинеѳіонъ и 
Тенаронъ. О семи иредложенныхъ Ахиллу городахъ. Корона; рѣка 
Пампсъ. Стеникларъ; городъ Мессена. Храмъ Артемиды Лимнатиды. 
Первый поводъ къ войнамъ съ Мессенцами 

Глава пятая 377—382 
.Іаговія. Лаконскій залпвъ. Гора Тайгетъ. Спарта; Амиклы. 

Островъ Киѳера. Мысы Онугнаѳъ, Тенаронъ и Малея. .Ѵстье Еврота. 
Гелъ; Левке; Акрея. Извѣстіе о встрѣчающихся у Гомера мѣст-
ностяхъ Месса а Дасъ. Нѣчто о Гелотахъ. Госудаарственный строй 
Спарты. Свойства города. ОбъодномъпрозвищѣЛаиедемона у Гомерг 
Край и городъ оба называются Лакедомовомъ. 

Глава шестая 383—396 
Арголида. Арголійскій и Герміонскій заливы. Нѣкоторые Ла-

кедомонскіе города на рубежѣ. Начало описанія Аргивскаго побе-
режья. Герміонскій ааливъ. Трезенъ. Саронскій заливъ. Епидаврь. » 
Кенхрея. Пристань Схеноеъ. Разныя мѣста, называемый Аргосомъ 
у Гоиера. Еллада; Еллины, Панеллины. Городъ Аргосъ. Инахъ. 
Ерасинъ. СтимФальское озеро. Озеро Лерна. Данай, строитель 
Аргосской крѣпости (кремля). Иеторія Аргоса и Микенъ. Тиринѳъ. 
Герміона. Асина. Трезенъ. Епидавръ. Эгина. Мв.зесъ. Аргосъ и 
Спарта. О встрѣчающихвя у Гомера (Ил. II. 562 и сл.) иѣстно-
стяхъ. Коринѳъ. Продолженіе. Пристани Лехенъ и Кенхрея. Судьба 
Кориаѳа. Орнеи; Ареѳирея. Рѣка Асоиъ. 

Глава седьмая 397—40L 
Ахайя. Исторія края. Исторія Гелики. Устройство Ахейскаго 

союза. О двѣаадцати ахайскихъ городахъ. 
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Глава в о с ь м а я 4 0 2 - 4 0 3 
Аркадія. Конечное опустошевіе зтойетравы. Мавтинея п нѣкото-

рые другіе раззореявые города. Тамошнія горы: Фолоэ, Ликей, Ме-
талъ Парѳвній. Реки: АлФбй, Евротъ, Ераенвъ, Ладон-ь. Ключъ 
Стиксъ. Древнін дивастіи въ Пелопоннееѣ. 

Книга девятая 4 0 4 - 4 5 5 

Глава первая 404—413 
Описаніе Аттики н Мегариды. Принадлежность іонической Мегари-

ды въ Аттикѣ, ппзднѣйшее отдѣленіе en и обращеніе въ дорическую. 
Саламинъ; споръ изъ за него между Аттикою и ІИегаридою. Древ-
няя псторія Аттики. Оаисаніе южнвго берега Аттики отъ Исѳма 
до Суиія. Елевзинъ, Аѳины съ ЗІунихіей и Пиреемъ. Восточный 
берегъ отъ Сунія до границъ Беотіи. Горы въ Аттикѣ, камено-
ломни, рудники, ыедъ. КеФиееъ, Иллиесъ. 

Глава вторая 414—429 
Положеніе Беотіи въ Елладѣ. Общія замѣчанія о выгодахъ поло-

жевія, о жителяхъ Беотіи. Иеторія населенія, преимущественно Ѳвв-
екаго. Достойные ваиманііі пункты на восточномъ берегу; на «а-
терикѣ Беотіи. Озера Копаида, Гилпка, рѣка КеФиссъ. Описаніе 
мѣстностей у Гомера. Западный берегъ; города: Ѳивы, Херонея, 
Орхоменъ и другіе. 

•Глава третья . 4 2 9 - 4 3 7 
Положение Фокиды и отношение границъ еякъ сосѣднпмъ областямъ. 

ДельФЫ, Влатея — важнѣшія мѣствоети въ области. Иеторпческія 
свѣдѣаія о ДельФахъ .Пиѳійскін состязанія. Критики извѣетій Ефора. 
ГГрочіе достойные упоминания города Фокиды. 

Глава четвертая 437—441 
Раздѣлеяіе Локровъ ва три части: Опунтіи, Епикненвды, Озолы. 

Дорида. Проходъ Ѳеряопилы. Важность его въ стратегическомъ 
отношеяіи. Историческія воспоминанія о неиъ. Переходъ къ Ѳессаліи. 

Глава пятяя 442—455 
Границы Ѳессаліи. Естественныя свойства страны. Раздѣленіе ея 

на четыре области: Фѳіотида, Гистіэотида, Ѳессаліотида, Пеласгіо-
тида съ Магнесіей. Гомеровское дѣленіе вв десять частей по вла-
дѣтелимъ. Смѣшеніе Фѳіи съ Елладою. Предѣлы ахиллова влады-
чества. Владѣаія Протесилая, Евмева и другпхъ вождей. Древнія 
наимеаованія Ѳессаліи. 

Книга десятая . 456—500 

Глава первая 456 461 
Евбея. Длияа и ширина острова. Различный наименованія о-ва въ 

древности. Свѣдѣнія о городахъ, особенно объ Еретріи и Халкидѣ, 
и о колоніяхъ послѣднихъ. Свойства почвы о-ва. Различные способы 
вооруженія евбейцевъ во времена Гоиера. Рѣки на о-вѣ. Мѣста съ 
названіемъ Евбеи въ другихъ страаахъ. Переходъ къ Этоліп и 
Акарнанш. 
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Глава вторая 461—474 
Эюлія и Акарнанія съ прилегающими къ нимъ о-вама. Границы 

обѣвхъ земель. Рѣка А х е л о й . Города Этоліи и Акарааніи. Дѣленіе 
Этоліи. Этолійсвія горы. Рѣка Евенъ. Прилегающіа о-ва. Аварнаве 
въ древности. 

Глава третья 474—485 

Этолійское, а ве акарнансвое цроискожденіе Куретовъ. Ошибка 
Ефора въ разсужденіяхъ объ Этолянахъ. Разлпчныя мнѣнія о 
происхожденіи Куретовъ въ Этоліи и Аварнаніп. Классъ жрецовъ у 
Куретовъ. Сиѣшеиіе народа Куретовъ съ одноименнымъ классомъ 
жрецовъ, къ которому принадлежали Кабиры, Корибавты, Дактилы, 
Телхины. Религіозаые обряды и празднества у Куретовъ въ честь 
различныхъ божествъ. Смѣшеніе ихъ. Свѣдѣаія о поименованныхъ 
классахъ жрецовъ. 

Глава четвертая 486—495 
Положеніе Крита, пространство его, свойства мѣстности. Народ-

ности, Города: Кноссъ, Гортина, Прасъ и др. Объясненіе гомеров-
скихъ эоитетовъ острова. Государственное устройство, обычаи, 
воспитаніе. Свадебные обряды. Мнѣніе Ефора о происхождении 
критскихъ законовъ изъ Спарты. Ликургъ на Крит®. Своебраз-
ность обрядовъ при похищеніи п отпущеніи любимыхъ ыальчи-
ковъ 

Глава пятая 496—500 
Острова, лежащіе около Крита: Ѳера, АнаФа, Ѳерасія, Іосъ и 

др. Свѣдѣнія о Делѣ. Значеніе Дела. Киклады. Спорады. Карпаѳское 
море. Островной медъ. 

Книга одинадцатая 544 501— 
Глава первая 501—503 

•J і 

Пограничная линія между Европой в Азіей. Дѣленіе Аз іи на 
двѣ части Тавромъ. Племена на Таврѣ, Дѣленіе сѣверной Аз іи на 
четыре части. Ширина Кавказскаго перешейка. Краткое упомина-
віе главныхъ частей южной Азіи. 

Глава вторая 503—510 
Перечисленіе народностей по сю сторону Тавра. Причины неиз-

вѣствости Танаида. Восточный берегь Меотвды отъ Танаида до Бо-
спора. Города на этомъ пути. Озеро Коракондаметида. Фанагорія 
и другія города. Меотійскія народности. Мнимое происхождевіе ихъ 
отъ Еллиновъ. Пиратство. Сѣверовосточный берегъ Понта до Діос-
куріады. Кавказъ. Діоскуріада, какъ главный торговый пунктъ для 
многихъ сосѣднихъ народностей. Колхида. Произведенія ея, кратная 
исторія Колхиды. Переходъ къ Иберамъ. 

Глава третья 510—511 
Населеніе Иберіи, Окрестныя горы. Рѣки, въ особенности 

Образъ жизип Иберовъ. Четыре прохода въ Иберію: изъ Колхиды, 
] изъ сѣверной горной страны, изъ Албаніи и изъ Арменіи. Раад®-
і леніе Иберовъ на четыре класса. 
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Граяицы Албаніи. Рѣки К у р ъ и Араксъ. Плодородіе почвы. 
Образъ жизви Албавцевъ, вооружеш'е; государственное устройство. 
Боги. Человѣческія жертвы. 

Глава пятая ' 514—517 

Жилища п нравы Аиазонокъ. Связи в х ъ съ Гаргареяии ради / 
производства дѣтей. Своеобразный сказанія объ Амазонкахъ. Пе-
ренесеніе имени Кавказа на Ивдійскія горы взъ лести Александру. 
Жители самыхъ южяыхъ и самыхъ сИверныхъ частей Кавказа. 
Сираки. Аорсы. 

Глава шестая 517—518 
Вторая часть сѣверной Азіи. Форма и величина ^Сасщ^ущуго 

залива по Ератосѳеву. Народы около Каспійснаго моря. Сѣвершле 
народы, малоизвѣстные древнимъ писателямъ. Недостовѣрность раз-
сказовъ объ Александр®. 

Глава седьмая 518—520 

Ѵ Гирканія. Народы у Каспійскаго моря съ восточной и южной 
стороны. Города въ Гирканіи. Плодородность почвы. Неудовле-
творительная эксплоатадія суши и моря по ванѣ дурныхъ прави-
телей. Рѣки Гиркавіи: Охъ и Оксъ. Сліяніе Каспійскаго моря съ 
ЗІеотидою. Смѣшиванье Танаида съ Іаксартомъ. Особенности впа-

(Ценін вѣкоторыхъ рѣкъ въ Каспійское море. 

Глава восьмая 521—524 
у ^ а в т ш Тавра къ востоку отъ Гирканскаго моря. Народы на сѣ-

у ^ е р н о й сторонѣ горы. Дай, Саки, Маесагеты. Набѣгп и х ъ въ Гир-
г канію и Парѳію. Праздневство Сакая въ Зелѣ Капаадокійской. 

Местожительство, нравы, образъ жизви Л а ^ а г е т о в ъ . Свѣдѣнія 
Ератоеѳена о мѣстахъ жительства различныхъ народовъ в ъ э т и х ъ . 
мѣстностяхъ. Разстонніе отъ Касиія до Индіи. J 

Глава девятая . 524—525 
Природныя свойства Парѳіи. Города. Народы. Тапиры. Образо-

ваніе и расширеніе парѳянскаго царства. Арііакъ ц іірееиникъ его. 
Ссылка на историческія труды Страбона. 

Глава десятая 526—526 

X Природныя свойства Аріи и Маргіаны. Рѣки. Города. Добро-
качественность вина. 

Глава оданадцатая 526—530 ' 
Бактріааа. Положеніе страны. Обширность греческаго БактріЙ-

сваго царства. Бактра и другіе города. Согдіана. Положеніе ея. 
^ Грубость нравовъ Бактріановъ и Согдіановъ. Скалы Сисимиѳра и 

Окса. Рѣки обѣихъ странъ. Неизвѣстные скиѳскіе народы къ во-
стоку отъ Согдіаны. Разстояиіе отъ Каспійскаго моря до восточной 
оконечности Тавра или до Индіи. Леридіаыъ черезъ ^асоШекое и 

ѴП^5іадекое моря. Странные обычаи нѣкоторыхъ варварскихъ на-
родовъ. 
СТРАВОНЪ. ^ 
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Глава двѣнадцатая 531 — 533 
, Мсдія и Армевія, лежащія къ заиаду отъ Каспійскихъ воротъ 

^ и на Таврѣ. Отроги Тавра: Аманъ и Антитавръ Источники и 
нанрзвленіе рѣкъ Евфрата и Тигра. Множество отроговъ Тавра. 
Иное раепредѣленіе странъ по системѣ Ератоеѳева. 

Глава тринадцатая 533—537 
' Раздѣлевіе Медін на Атроиатекую и Великую. Екбатана. По-

литическое устройство Атропатекой Медіи. Оеойенности отравы 
и жителей ея. Походъ Антонія въ Атропатеву. Греческіе города 
въ Великой Медіи. Порода лошадей. Дань Медійцевъ. Медійскіе 
нравы и одежда перешли отъ нихъ къ Армянамъ и Персамъ и на-
зываются иерсидскими. Преданія о Медеѣ и Язонѣ. Пища Медійцевъ. 

Глава четырнадцатая 537—543 
Границы Армевіи. Теченіе ЕвФрата. Направленіе отроговъ 

Тавра. Течевіе Ар^кса. Природа Армевіи. Плодороднѣйшія мест-
ности. Обиліе снѣга. Снѣжные черви Цари Артаксія и Заріадрій. 
Города, крѣиости и рѣки Арыеніи. Озера Мантіава п Арсена. Те-

^ ченіе Тигра. Богатство страны. Лошади. Рудники. Сказанія объ 
Ариенш. Ѳессалійское происхояденіе Армена, основателя царства. 
Названіе Аракса именемъ Пенен. Эніаны и Ѳракійцы по ту сто-
рону Арменіи. Краткая исторія Арменіи со времени персидскаго 
господства до времени Страбона. Вѣрованія Армянъ 

Книга двѣнадцатая 544—591 
Глава первая 544—545 

Границы Каппадокіи, къ которой принадлежитъ и Катаонія. 
Представленіе Каппадокіи въ видѣ перешейка полуострова передней 
Азіи. Народы этого полуострова. Образованіе изъ Капиадокіи 
двухъ царствъ: Каппадокіи на Таврѣ и Каппадокіи на Понтѣ. 
Раздѣленіе первой на десять намѣстничествъ. Присоединеніе одиннад-
цатаго Римлянами. 

Глава вторая 546—551 
Мелитена. УкрѣплеаіеТоииса. Катаоніямежду Аыанамъ и Автитав-

ромъ. Городъ Команы и храмъ Еніо. Рѣка Пирамъ. Зевсъ Дакіейскій 
и Зевсъ Венасскій. Мѣстность Тіанитида съ городомъ Тіаною. Глав-
ный городъ Каппадокіи, Мазаки на Аргаѣ. Вредъ Мазакенамъ отъ 
рѣки Мелана. Удобства положенія Мазакъ для царей. Толкователи 
законовъ. Пространство и произведенія Каппадокіи. Расположеніе 
Риилянъ къ Каппадокійцамъ. Архелай, послѣднШ царь ихъ. 

Глава третья 551—573 
/ Нѣкоторыя историческая свѣдѣвія о царетвѣ Понта, Увеличеніе 

/ е г о Миѳридатомъ и уничтоженіе Помпеемъ. Понтъ и Биѳинія на 
{ѴЛ / побережьѣ отъ Пропонтиды до Колхиды. Извѣстія о происхождении 

Виѳиновъ и Маріандиновъ. Выиершіе Еавконы. Рѣки между Халки-
дономъ и Гераклеей, преинуществевно Сангаріей, Тіей и Парѳеній. 
Вымерііпе гомеровскіе Енеты. Пафлагонія. Городъ Амастрій. Мысъ 
КарамбіЙ. Городъ Синопа. Рѣка Галій. Гозелонитида и Сарамена. 
Городъ Аиисъ. Равнина Ѳемискира съ рѣками Иріемъ и Ликомъ. 
Раввина Сидена съ несколькими городами. Фарнакія, Трапезунтъ 
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и др. Народы на Повтѣ, по ту сторону Трапезунта. Халдаи или 
Халибыі Гомеровекіе Гализоны. Развочтевін гоиеровскаго текста. 
Полемике съ Ефоромъ, Деметріемъ, Ацоллодоромъ. ГеограФическія • 
в исторвчеепія извѣстія о Малой Армевіи. Пиѳодорида—царица па ' '' 
восточномъ Понтѣ и въ Колхидѣ, Фанороя, Магиоаоль и Кабейра. 
Храмы Менаи—Ма. Свѣдѣнія о родѣ Страбона. Жрицы въ Комоанѣ. 
Зела и Мегалополь ю. з. часть Понта. Родина Страбова Амасея. 
Материковая ПаФлагонія. 

Глава четвертая 573—576 
Границы Биѳиніи. Важнѣйшіе города Виѳиніи: Халкедонъ и Ни-

коиедея. Прусія, прежде Кій. Мирлея. Праздникъ въ честь Гилы. 
Пруса на Олимпѣ. Трудность опредѣлить границы Ііиѳиніи и со-
сѣднихъ областей. Извѣстія Гомера о двоякой Асканіи и объ Айсепѣ, 
границы Мисіи. Никая. Свидѣтельстиа въ пользу того, что Бвѳивы— 
Мисійцьт. Знаменитыя личности изъ Биѳиніи: Ксенократъ ФИЛОСОФЪ 
и др. Порядокъ, которому слѣдуетъ авторъ въ описавіи мѣстно-
стей, лежащихъ къ югу отъ Биѳиніи 'й Пафлагоніи. 

Глава пятая 577—578' 
Галаты. Дѣленіе в х ъ на три народа. Политическое устройство 

и х ъ въ древнѣйшее и позднѣйшее время. Тетрархіи. Трокмы, Тек-
тосаги и Толистобогіи. Укрѣпленія ихъ , важнѣйшее Анкира. Го-
родъ Пессинунтъ съ храмомъ богини Агдистиды. Гора Диндимъ. 
Поселенія: Гордіи и Горбеунтъ. Озеро Татта, изобилующее солью. 

Глава шестая 579—580 
Особенности Дикаоніи и ея произведенія. Иконій. Границы со 

стороны Каппадокіи. Исаврика. Разбойники съ предводителемъ 
ихъ Антиаатромъ. Гибель его отъ Аиинты. а аослѣдняго отъ Ки-
ликійцевъ. Мѣстности Дерба, Ларанды, Исавра. Креваа и Сага-
лассъ, или Селгессъ. Усмиреаіе Киликійцевъ и Писидійцевъ. Мѣсто-
жительство ихъ въ ущельяхъ Тавра. 

Глава седьмая 580—582 
Естественяыя свойства Писидіи. Города. Разбойничій образъ 

жизни ааселенія. Городъ Селга и его достопримѣчательности. Важ-
нѣйшія р'Бки: Евримедонтъ и Кестръ. Трудность доступа къ го-
роду. Оконтательное иодчиненіе области Римлянамъ. 

Глава восьмая 582—591 
Дѣленіе Мисіи и Фригіи на двѣ части. Неопредѣленность гравицъ 

и вслѣдствіе того путаница. Тоже самое по отноіиенію къ Лидій-
цамъ, Майонаыъ, Мисійцамъ, Ликійцамъ и Киликійцаиъ. Причины 
этого, дѣйствовавшія до и поелѣ Троянской войны. Олимаъ и Олии-
пены. Р^бойаичій вождь Клеонъ. Озера: Даскилитнда и др. Островъ 
и городъ Кизикъ. Рѣка Риндакъ. Острова Бесбикъ и Артака. Го-
рода Фригіи Пріобрѣтенной. Великая Фригія и города въ ней. Фри-
гія Парорея съ Антіохіей и храмомъ Мена Аркая. Апамея. Рѣки 
Маяндръ и Мврсія. Лаодикея на рѣкѣ Дикѣ. Границы Фсигіи и 
Каріи. Частыя землетрясенія въ области Маявдра. Катакекавмена. 
Свойства мѣстности. Озеро Аскавін. Храмъ Менъ —Кпра вт. Ка-
рурахъ и школа врачей. Несуществующее теперь народы Фригіи. 

Книга тринадцатая 592— 645 
Глава первая 592—029 ^ 

Предисловіе. Положеніе и пространство Троады. Границы Троян-
ской области по Гомеру и поздаѣйшимъ пиеателямъ. ІІда—вѣраѣй-

2 * 
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шал граница Троалы. Раздѣлевіе Троады на три части и на девять 
квяжсствъ подвластныхъ Пріаму. Троида послѣ войны. Граникъ. 
I ариагеп. Городъ Пріпііъ съ кульгомъ божества того-же имени. 
Адрастея. Парій Офіогены. ІІитія. Линъ. Проконесъ, Терея. Лам-
исакъ и др. мѣстности. Айпдъ и Арисба. Рѣки Селлеентъ и 
Правтій. Тождественность многихъ троянскихъ и ѳргатйскихъ наэва-
вій. Сестъ. Астура съ золотыми розсыпями. Остальная часть берега 
до Лекта. Дарданія и Дарданцы 1'азличное положеніе древяяго и 
новаго Иліона. Происхождевіе ныняшняго Иліопа в во.чрастаніе его. 
Мѣстности ниже Иліона. Сигей. Троянская равнина Полояіеніе 
древвяго Иліона; увичтоженіе его. Позднѣйшіе обладатели тро-
инскаго берега. Причины, по которымъ выйраво другое мѣсто 
Для возстановленной Трои." Рѣка Иды: Снамандръ и др. Тенедъ, 
-Хриза и др. мѣста. Храмъ Аноллона Смввийскаго. Верегъ по ту 
сторону Лекта. Адрамиттенскій и Елаитскій заливы, ііалайскеп-
сій и Скепсій. Несостоятельность нѣкоторыхъ сказаній объ Энеѣ. 
Библіотеки Аристотеля, Ѳеофраста и судьба ихъ. Деиетрій и Ме-
тродоръ. Мѣетности Лелеговъ: Ассъ и др. Іаздѣленіе Киликійцевъ 
на два царства. Килла, Хриза и Лирнессъ. Килла иХриза съ храмомъ 
Аполлона. Отличіе древней Хрязыотъ новой. Объясвеніе и оправда-
ніе эпитета: Смияѳейскій. Адраммиттій, Астура и др. Рѣка Каикъ. 
Болото Сапро. Рѣка Евенъ. Елая. Мысъ Кана и городъ Каны. Эгъ 
в Эга. Тевѳранін. Тевѳрантъ. Авга и Телефъ. Область Еврипила. 

Глава вторая 629—633 
Лесбъ - важвѣйшая эолійская страна. Положевіе, пространство. 

Митилена, Меѳимна. Мысъ Сагрій. Малія. Аргинуссы. Знаменитые 
Митиленцы. Историкъ ѲеоФанъ. Города: Пирра, Ересъ, Антисса. 
Знаменитые Лесбосцы: ѲеоФрастъ, Алкай, Перпандръ и др. Гека-
тонвесскіе острова. Островъ Пордоселена, или Пороселена. 

Глава третья 6 3 2 - 6 3 7 
Отсутствіе Лелеговъ въ троянскомъ КаталогЬ. Пространство, 

занимаемое Киликійцаии и Пеласгами. Три Ларисы, изъ которыхъ 
Гомеръ упоминаетъ о той, что подлѣ Кумы. Основаніе Кумы. 
Пеласги —большой странстр,уіощійнародъ. Царь Пеласгическій Піасъ. 
Эолійскіе города: Эги, Тсмнъ, Мирина и др. Кумы—главный эолій-
скій городъ. Знаменитые Кумцы. 

Глава четвертая 637—645 
t 

Городъ Пергамъ. Основатель Пергамскаго царства Филетайръ. 
Пергамскіе цари. Зааѣчательаые Пергамцы: Миѳридагь, ораторъ 
Ааоллодоръ, Діонисій Аттикъ. Города въ восточной части области. 
Главный городъ Лидянъ, Сарды. Горы: Тмолъ съ рикою Пакто-
ломъ, впадаіощимъ въ Гериъ. Озеро Гигея, или Колоя Уиоиинаемыя 
у Гомера Гила и Аримы. Городъ Гипайна. Нсторическія свѣдѣнія 
о Сардахъ. Замечательные люди изъ Сардъ. Филадельфія—мизійскій 
городъ. Область Катакекавиена. Неопредѣлеввость границъ между 
областями и народами благодаря между прочимъ административному 
дѣленію ихъ Римлянами Гіераполь на юговосточномъ склонѣ горы 
ЛІесогиды. Теплые источники и Піутоній. Антіохін, Кабалисъ и др. 

Книга четырнадцатая 646—700 
Глава первая 646—664 

Пространство и границы Іонін. Основаніе двѣнадцати іонійскихъ 
городовъ. Осяованіе Смирны. Милетъ и его колонія. Ааолдонъ Глій. 
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Знаменитые Милетцы. Важнѣйшіе пункты побережья. Островъ и 
городъ Самъ сь храиоиъ Геры. Тираны Подвкратъ и Силосонтъ. 
КреоФилъ, учитель Гомера. Островъ Икарія. ЕФвсское побережье. 
Паніоній. Неашз«^и др. Ефесъ. Исторія храма Артемиды и его 
достоприм-Счательяоіти. Торговля города. Знаменитые Ефесцы. Ко-
лофонъ и Кларъ. Сі*ерті. Калханта. Знаменитые КОЛОФОНЦЫ. Лебедъ, 
мѣстожительство іоническихъ актеровъ. Тей. Выселеніе Теосцевъ 
въ Абдеру. Гора Корикъ. Корикайцы-пираты. Прочія части Халке-
донскаго полуострова. Ериѳра. Островъ Хій и знаменитые Хіоецы. 
Псира. Клазомены. Смирна съ ея достопримѣчательноетями. Городъ 
Левки и судьба Аристоника. Магнезія на Маяндрѣ и Леѳай. Грамма-
тикъ ДаФита. Происхожденіе Магнетовъ изъ Ѳессаліи. Храмъ Арте-
миды въ Магнезіи. Разру.шеніе города Трерами. Знаменитые люди 
изъ Магнезіи. Городъ Траллы съ его достопримечательностями и 
знаменитыми гражданами. Городъ Ниса. Ахарана съ святилищемъ 
Плутона, въ которомъ жрецы лѣчатъ больвыхъ. Заиѣчательныя 
личности изъ Нисы. 

с 

Глава вторая 665—678 
Протяжевіе Карійскаго побережья и материковой области до 

оконечностей Тавра. Южный берегъ Каріи отъ Дайдалъ до горы 
Фойвива. Важнѣйтіе пункты на этомъ берегу. Городъ Родъ съ его 
достопримѣчательностямииучрежденіями. Родосцы и Косцы—доряне. 
Телхины и Геліады. Отдаленвыя нлав інія родосдевъ по морю. 
Коловіи Родосцевъ. Города: Линдъ, Камейръ и др. Замечательные 
люди изъ Рода. Гороцъ Книдъ частью на берегу, частью на островѣ. 
Галикарнассъ. Мавзолей Знаменитые Гііликарнасцы. Островъ Косъ 
съ храмомъ Асклепія. Знаменитые Косцы. Остальная часть берега 
Каріи до границъ Іоніи. Миндъ, Баргилія, Каріанда. Городъ Іасъ. 
Города внутренней Каріи. Миласы. Ораторы и государственные 
люди Евѳидемъ и Гибрен. Горидъ Стратоникея съ Лагинами. Обще-
карійскій храмъ Зевса Хрисаорея. Ооюзъ карійскихъ городовъ. 
Алабанда. Знаменитые алабавдцы. Свѣдѣнія о древнихъ Карійцахъ. 
Гомеръ, нигдѣ не упоминающій о варварахъ, яазываетъ карійцевъ 
гововорящими по варварски. Возраженія по этому поводу противъ 
Ѳукидида и Аполлодора. Измѣреніе длины въ передней Азіи 
Артемидоромъ: отъ южнаго карійскаго берега до Фокаи и отъ 
Ефеса до ЕвФрата. 

Глава третья 678—681 
Составъ Передней Азіи по ту сторону Тавра изъ Ликіи, Пам-

филіп и Киликіи. Противоположность между ликійцаии съ одной 
стороны, памФилами и киликійцами съ другой въ пользу первыхъ. 
Ликійскій союзъ городовъ и его благоустройство. Телмисъ. Карми-
лессъ, Пинары. Горы Антикрагъ и Крапь съ Химерою. Рѣки Ксанѳъ 
и .Іимиръ. Города Ксааѳъ, Патары, Мира и др. Священный иысъ 
и острова Хелидоніи. Берегъ Корикъ. Города Фасилида и Термессъ. 
Горы Солима и Клииакъ; проходъ Александра черезъ наводнен-
ный Климакъ. Мнѣнія Гомера и другихъ лицъ объ отношеніи со-
лимовъ къ ликійцамъ. 

Глава четвертая 682—683 
ПамФилія. Рѣка Катарактъ и города: Ольбіа, Атталея и Корикъ. 

Перга, Аспеадъ, Петнелисъ, Птолемаида и другіе. Происхожденіе 
Памфиловъ. 

Глава пятая 683—696 
Скалистая и Ровная Килликія. Исторія пиратства кнликійцевъ-

Приморскія города, горы и рѣки въ Скалистой Киликій. Галлы, и 
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Селевкія на Квлиднѣ. Перипатетики Аѳеней и Ксенархъ. Корик-
скій гротъ. 0 - в ъ Едаюсса. Край Скалистой Еиликіи: рѣка и де-
ревин Дамъ. Укрѣпленіе Олимпъ. Ровная Киликія. Соды или 
Яомцейополъ. Лнхіала съ гробницей Сврданасала. Квинда, Одьба. 
Рѣка Квдаъ. Нааравлевіе побережья до Тарса п Исса. Тарсъ и 
холодный Киднъ. Любовь жителей Тарса къ наукамъ. Заамеаптые 
Тарсійцы. стоикъ и государственный мужъ Каианита и противвикъ 
его Боеѳъ. Рѣка Пираиъ. Городъ Маллъ; сказанін о Мопсѣ и АИФИ-
лохѣ. Равнина А.ІСІЙ. Эгеи. Аманскія ворота и Амавская гора. 
Иссъ и другіе аувкты на Иссикскомъ заливѣ. Родство Кпликійцсвъ 
между собою. Полемика протикъ Аполлодора: не всѣ всиомога-
тедьныя войска Троянцеиъ пришли съ этой стороны перешейка; 
полуостровъ не треугольникъ Важный упущенія. сдѣланвыя Аполло-
доромъ при разборѣ ЕФОра. Смѣшанные народы. Ошибки Аполло-
дора относительно Гализоновъ, Фригійцевъ. 

Глава шестая 696—700 
Положеніе Кипра по отношенію къ иорямъ и къ сосѣднимъ 

побережьямъ. Фигура и пространство острова. Клейды и Акаи^нтъ. 
Разстоянія отъ материка. Значительнѣйшіе пункты на берегахъ 
острова и мысы его. Опровержевіе ложныхъ взвѣстій Дамасты и 
Ератосвена Богатства острова. Истреблевіе лѣсовъ. Исторіа Кипра, 
окончательное превращеніе его въ римскую провипцію. 

К н и г а п я т н а д ц а т а я . • / • • / • 701—752 

Глава первая . j 701—736 
Остающіяся еще части / Азіи по ту сторону Тавра. Трудности 

при описааіи Индіи. Недо|Ьтовѣриость извѣстій объ Индіи. Васао-
словаые разсказы о поход іхъ въ Иадію. Болѣе доетовѣрныя свѣдѣ-
аіи у Ератосѳева. Гранины и пространства Индіи. Теченіе рѣкъ 
Инда и Ганга. ДождливовІ время года. 0 -въ Тапробава. Объяснение 
Неархомъ наводневій въ! рѣчвыхъ долинахъ. Рисъ и индійская 
пшеница. Сходство Hafliji съ {ігиптомъ въ періодичности дождей. 
Хлоачатникъ и сахарный тростникъ. Замѣчательныя деревья Индіи. 
Различный объясненія цв(Ьта животныхъ и людей. Другія сходства 

і между Египтомъ и Иадійі. Притоки Инд». Царства Таксилы и Аби-
Г с а : а. Страна Пора. Oxojra ааобезьанъ. Катая и область Сопейѳы. 

Возвращеніе Александра на ФЛОТѢ. Болотистый берегъ Патталевы. 
Образъ жизни въ Индіи. Палибоѳры, главный городъ Прасіевъ. 
Скудость свѣдѣаій объ ^ндіи по ту сторону Гиоаниса. Раздѣленіе 
Индійцевъ на семь класфвъ. Охота на слоновъ и свойства этого 
животнаго. О муравьяхті, к"пающихъ золото. Пресмыкающіяся. 
Общественный должности; Прочіе нравы, обычаи, законодательство 
Ивдійцевъ. Образъ ж и з ^ царей. Индійскіе мудрецы. Брахманы. 
Гархавы. Свѣдѣнія Неар^а объ яндійскихъ мудрецахъ, о законахъ 
и вооруженіи Индійцевъ. іПрамны. Посольство Пора къ Августу. 

Глава вторая 736—743 

^ Границы Аріаны. Южные народы: Арбіи, Орейты, ИхѳіоФаги 
и Карманіи. Образъ жизни ПхѳіоФаговъ и скудость земли ихъ. При-
родный свойства и плоды Гедрозіи. Обильное орошеніе области въ 
сезонъ дождей. Обратный походъ Александра изъ Индів. Путь соб-
ственнаго его отряда черезъ Гедрозію, сопряженный еъ чрезвычай-
ными трудностями: глубокій песокъ.жары, аедостатокъ воды,болѣзни, 
ядовитыя растевія и змѣи. Открытіе Александру противоядія про-
т и в ъ отравленныхъ стрѣлъ Орейтовъ, и сдача послѣднихъ царю. 
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Походъ въ Кармавііо. Раялпчяая длина Аріавы по двувъ дорогаиъ 
въ Индію. Перечислеяіо народностей Аріаны. Путь Александра пзъ 
ІІарѳіи въ Бактрііо черезь земли Дронговъ, Евергетовъ и А р а х о -
товъ. Путь Кратера черезъ Хоарен'у. йзвѣстін, с и и д а х ъ , затруд-
нявшихъ плаваніе Неарха. Ваевя объ оаксаомъ островѣ. Кармааія. 
благодатнѣйшая страна. Обычаи жителей ея. 

Глава третья ^ • . 7 4 3 - 7 5 2 
Природа п простравстЕО Перс.іп. ЭтнограФІя ея. СузидаилпСу-

зіааасъ царскойрезидевціей Сузой и другими: Персеполь, Пасаргаіы. 
Пространство и рѣки Сузіаны. Узкіе проходы. Гробницы Кира и 
Дарія съ надписями въ Пасаргадахъ. Предпочтеніе Пасаргадъ Ки-
ромъ. Богатыя сокровищницы въ Сузѣ, Бабилоиѣ и другихъ мѣ-
стахъ. Чрезвычайная жара въ Сузидѣ и причина ея. Плодородіе 
материковой части Сузиды и безплодіе побережья. Область Сита-
кена. Персядскія божества и жертвоприношенія имъ. Храмы огня 
и жрецы огня въ Каппадокіи и Персіи. Воспитаніе дѣтей и юношей 
у Персовъ. Вооруженіе, одѣяніе, ѣда Переовъ. Похороны и при- . 
вѣтствія. Царская дань. Знакомство Ёллинновъ съ Персами со в р е - / 
мени покоревія Азіи и азіатскихъ Еллиновъ Персами. Господство 
и х ъ до времени Александра Македовскаго. Смѣва Пероидсквхъ пра-
вителей со времени Кира. 

Книга шестнадцатая 753-802 
Глава первая 753—765 

Границы, пространство, народы Ассиріи, въ составъ которой 
входятъ собственная Ассирія, Бабилонія, Месопотамия и Сирія. Та-
кое-же широкое значеніе названія Сиріи. Городъ Нинъ въ Атуріи. 
Арбелы и Гавгимела Рѣка Каиръ. Городъ Бабилонъ съ его осо 
бенностями и доетопримѣчательностями. Бабилонскіе мудрецы, или 
Халдаи. Городъ Борсиппа. Орошеніе Бабилоніи Тигромъ, Евфра-

I томъ и каналами пхъ. Водопады. Разливы Ев»рнта и средство про-
I тивъ наводненія мѣстностей. Исправленіе каяаловъ Александромъ ' , 

Македонскимъ. Полемика противъ Ератосѳеаа, высказавшегося объ 
изліяніи озеръ ЕвФрата. Полемика иротивъ Поликлейта. Продукты 
Бібилоніи. АсФальтъ и НСФТЬ. Селевкія и деревня КТСЗИФОНТЪ. 
Городъ Артемита и область Ситакена, Уксія. Карианія и др. Коссаи. 
Парайтакены, Елимаи и др. Адіабена. Нравы, обычаи, управленіе, 
одѣяніе Ассирійцевъ. Месопотамия. Теченіе Тигра. Земля Гордіа-
евъ, или К а р Ц ^ в ъ . Свенвты Арабы, Армяне и Парѳіаи. Рѣки 
кромѣ '5Щ)а"^ЕвФрата, Городъ Скены. Парѳіаи первоначально 
враги Римлянъ, а со времени Фрааты друзья ихъ . 

Глава вторая 765—781 
Границы Сиріи. Раздѣленіе ея на Коммагену, Селевкиду, Углу-

бленную Сирію, Финикію и Іудею. Самосата и переходъ черезъ 
ЕвФратъ къ Коммагенѣ; васупротивъ врѣпость Селевкія. Селевкида, 
или Тетраполь. Антіохія изъ четырехъ городовъ. Величина и мо-
гущество Антіохіи. Поселеніе здѣсь потомковъ Триптолема. Рѣка 
Оронта црежаій ТИФОНЪ. Область Киррестида съ укрѣплевіемъ Гин-
даромъ. Селевкія, Розъ, Апамея и горы Піерія н Еасій. Лаодикея, 
Апамея, Пелла, ограниченная съ востока и юга арабскими .эемлями 
и Халкидикой. Побгреяіье от-ь Лаодикеи до Орѳосіи. Мѣстоположе-
віе Арода и процвѣтаніеего цодъ владычествомъ асопрійскихъ царей. 
Триполь п мысъ Ликъ Божій. Углубеяная Сиріи между Либавомъ 
и Антилибпномъ. Равнины Макра и Марсія. Города; Библъ и Верить 
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Дамаскева еъ гор. Дамаекомъ. Сидонъ и Тиръ съ ихъ иеторіей и 
доетоиримѣчательностяии. Наука у Сидонявъ. Птодемаида, или Ака. 

"I Два замѣчательныхъ явленія на берегу и подлѣ Каеія. Гадара, 
Азотъ, Лскаловъ. Пути оть Газы и Пелусія |:ъ углу Арабскаго 
залива. РаФІя и Рннокорура. Озеро Сирбонида. Грабница Помпея 

\ и храыъ Зевса на горѣ Каеіи. Іудея, населенная на югѣ Идуиеями, ^ 
•—іфивикіянами и Египтянами. Іудеи изъ Египта, выведение сюдаМои-

сеемъ. Основаніе Іеруеадвма, покореннаго Помсееыъ. Іерихоаъ. 
Асфальтово озеро. Гирканъ, Иродъ п сыновья его. 

Глава третья 782—784 

Переходъ отъ Сиріи и Месоиотаміи къ Це^идекому заливу. 
Арабы Скениты. Вхо іъ въ заливъ величина и пол іжеаіе его. Го-
родъ Герры на берегу залива Арабскаго. О-ва Тиръ и Арадъ. О-въ І 
Огирій съ гробницей древняго царя Ериѳры. Подводныя деревья ' 
въ Красаомъ морѣ. О-ва съ жеычугомъ, благовонныя деревья и 
другія рѣдкости. 

Глава четиертая 784—802 
Начало Арабіи-Макина. Ератосѳеново оииеавіе Сѣверной, Сча-

стливой и Южной Арабіи. Города, система управленія въ вихъ. 
Благовонія Счастливой Арабіи. Городъ Айлана. Сезовтрисовы 
Столбы у Дейры. Острова во входѣ въ заливъ. Артемидорово опи-
саніе Арабскаго залива. Города, гавани, острова. Побережье Ихѳіо-

1 Фаговъ и Кочеваиковъ Городъ Птолемаида. Острова: Мероэ и еги-
— петсквхъ изгнанниковъ. Образуіощіе Нилъ рѣки. Нравы и обычаи 

материковыхъ жителей по берегаиъ этихъ рѣкъ. Охота на сло-
новъ. СтраусоФаги и охота ва казуаровъ. АкридоФаги. Пустыня 
скоршоновъ. Обитающіе у пролива народы, ХелоноФаги еъ гава-
нями Арсиноей п Дейрой. Южный рогъ. Описаніе носорога. Жи-
рафы, другія дикія жввотныя. Змѣи. Нравы и обычаи Троглодитовъ 
и Эѳіоповъ. Посейдій, Пальмовый лѣсъ и другіе пункты на Араб-
скомъ побережьѣ. Богатства и торговый сношенія Сабаевъ. Причина 
названія моря Ериѳрайскимъ. Набатаи; главвый городъ Скала. Не-

' удачный иоходъ Элія Галла въ Арабію. Занятія в нравы жителей 
Счастливой Арабіи. Гомеровскіе Сидонцы и Ерембы. Плавы Алек-
сандра относительно Арабіи. 

Книга семнадцатая .7 803—856 

Глава первая / . . . . . . . . 803—838 

Извѣстія Ератосѳена о теченіи Нила отъ истоковъ въ 
ЭѳІоЖГТ^авненіе Егиата еъ УѳіопіеЯ. Государственное устрой-
ство Египта; естественное и искуствеіѴное орошеніе ого Ниломъ. 
Нилъ. Его тсченіе, устья въ Дельтѣі ороліевіе имъ равнинъ, по 
обѣимъ сторонамъ его лежащихъ. Щичины разливовъ Нила по 
объяснеяіямъ разныхъ лнцъ. Оазы. С]толица Александрія. Фаръ и 
маикъ на немъ. Влагопріятвое мѣстоп^ложвніе Александрии у двухъ 
водъ и вблизи двухъ канзловъ. Здоровый воздухъ. Достопримѣча-
тельности города. Входъ въ Большую Гавань. Предмѣстье Некро-
поль. Храмы и священный иЪста. Нивополь. Очеркъ царствованія 
Птолемеева дома, закончившагося Клеопатрой. Обращеніе Египта 
въ римскую провинцію и перемѣна въ судьбѣ его. Побережье отъ 
Алексавдріи до Катабаѳиа и дальше. Папирусовый кустарникъ и 
египетскіе бобы. Канобъ съ храио.ііъ Cepauaca. Побережье отъ 
Кавоба до Пелузія съ семью устьями Нила и множествомъ рука-
вовъ. Навкратисъ, Вутъ и друг, города. Трудность доступа въ 



xxr 
Стр. 

Египетъ изъ Іудеи и Набатаи. Поклоневіе во ивогвхъ мѣотахъ 
быку, коровѣ в др. животвыыъ. Гробница Овврвса подъ Саисомъ. 
Египетскіе схойвы. Кар-алъ иаъ Нила въ Ериѳрское иоре Бубаетъ 
и Геліі)ііоль. Егвпетскіе храиы и способъ постройки ихъ. Уче-

^ofiSb егидетсвЕХъ арецовъ. Астрономическая обсерватория Евдокеа 
подлѣ Керкесуры. МемФисъ tъ храмомъ Аписа и съ древними цар-
скими дворцами. Кучи медкихъ ваиешковъ передъ пирамидами. 
Сказки о Троянцахъ у Арабовъ. Египетъ выше Мемфиса. Дѣло 
природы и ироЕидѣвія. Лабиринѳъ. Пирамида Исмандеса. Арсиноя. 
Городъ Геракла. Абидъ съ Меиноніемъ. Оракулъ Аммова Вражда 
жителей Тевтиры къ ЕрОводиламъ. Перешеекъ между Ниломъ и 
Ериѳрск. мореыъ. Большой торговый путь отъ Копта въ Ве-
реяику. Городъ Зевса. Гробницы царей, обелиски, учевые жрецы. 
Городъ Сіева и островъ Елефантина. Нилометръ. Островъ и городъ 
Филы. Ложные свѣдѣнія "Геродота объ всточвикахъ Нила. Поли-
"тйчёс^кос оівошевіе Египта къ другвмъ вародамъ. Блистательный 
походъ Петровія протввъ Эѳіоповъ; побѣда его надъ царицей Канда-
кой. Эѳіопское посольство къ Августу. 

Глава вторая . . . . U 838—841 . 
Образъ жизни и питаніе Эѳіоповъ въ Мероэ Произведевія 

острова. Озеро Псебо. Обычаи, оружіе, боги у Эѳіоповъ. Образъ 
л правленія при царяхъ и жрецахъ. Туземныя растенія и животвыя 

. I у Египтянъ: нильская рыба, ихневионъ, египетская змѣя, кобчикъ 
' и ибисъ. Обрѣзаніе обоихъ половъ. Воздержаніе морскихъ рыбъ 

отъ Нила изъ боязни крокодвловъ. 

Глава третья N 841—856 
Скудость Либіи, наименьшей части свѣта. Западвое побережье 

Маврусіи по ту сторону Столбоьъ, Атлантъ в мысъ Котесъ. Го-
родъ Дингъ. Алтарь Геракла. Произведевія плодородной Маврусіи. 
Нравы, обычаи, вооружевіе Мавруеіевъ, Фарусіевъ и Нигритовъ. 
Ложныя извѣстія Артемндора и др. о Лотофагавъ и др. Земля Ма-
сайсиліевъ. Царскін резидевціи. Критика мнѣній Посейдовія. Произ-
веденія Масайсаліи и Массиліи. Оцустошеніе земель римскими 
воинами. Города Масайсаліевъ и Масиліевъ. Кархедоаъ. Акрополь 
Бирса. Исторія Кархедона. Города на Кархедовскомъ берегу. Ма-
лый Сиртъ и островъ Менингъ съ ДотоФагами. Большой Сиртъ. 
Жители внутренней части Либіи. Кирена и др. города. Знаменитые 
Киренцы. Краткій очеркъ земель, входящнхъ въ составъ Римской 
Имперіи во всѣхъ трехъ частяхъ свѣта. Дѣленіе римсквхъ владѣ-
ній Августомъ на императорскія и народный провинціи. Управление 
въ тѣхъ и другихъ. 

У к а з а т е л ь I - C C L X X Y I I 





ГЕОГРАФШ СТРАБОНА. 

К Н И Г А П Е Р В А Я . 

1 ' Л А В А . П Е Р В А Я . 

С О Д Е Р Ж А Н І Е . 

Глава 1. Д о к а з а т е л ь с т в а , что в з у ч е н і е Г е о г р а ф і н — д о с т о й н о е философа занят іе 
а ) Древнѣйшіе философы были вмѣстѣ и географами: б ) необходимый для геогра-
фіи познанія — црямо философское дѣло; в ) Г е о г р а ф і я важна для у с і о в і й самЬй 
яизни . Обстоятельный и з в о д ъ каждаго изъ этихъ положеній: а ) Гомеръ быдъ хо-
рошій г е о г р а ф ъ . Е г о вѣряыя понят ія о формѣ и положеяіи З е м л и вообще и ч а с т е й 
ея въ о с о б е н н о с т и ; приливъ и отливъ мореной т а к ж е ему знакомы. Гомеръ у т -
в е р ж д а е т ъ , что З е м л я — о с т р о в ъ ; С т р а б о н ъ д о к а з ы в а е т ъ это п о л о ж е н і е . Гомеръ 
знаетъ С р е д и з е м н о е море въ точности. В ъ добавокъ ко в с е м у этому замѣтки объ 
Анаисимандрѣ. ученикѣ Ѳ а л е т а , и о Г е к а т е ѣ Милетскомъ, древнѣйшихъ послѣ Гомера 
географахъ; Анаксимандръ далъ п е р в у ю г е о г р а ф и ч е с к у ю карту , а Г е к а т е й наии-
салъ п е р в о е г е о г р а ф и ч е с к о е с о ч и н е н і е . — И з в о д ъ втораго ноложенія ( 6 ) . — И з в о д ъ 
третьяго ( в ) : Польза г е о г р а ф і и для о б щ е с т в е н н о й жизни, для истор іи . Г е о г р а ф і я 
стоить въ тѣсной связи съ философскими науками, съ г е о м е т р і е й и а с т р о н о м і е й . 
Хотя и з у ч е н і е е я и не т р е б у е т ъ с о в е р ш е н н о точныхъ математическихъ свѣдѣній, 
однако же н е о б х о д и м о понимать важнѣйшія п о л о ж е н і я математики, къ вакимъ при-
оѣгаетъ Г е о г р а ф і я . Съ этой цѣлью Страбонъ и н а п н с а л ъ свою книгу . 

1 ) Мы полагаемъ, что географія, избранная предметомъ настоящего 
труда, нѳ менѣе всякой другой науки входитъ в ъ кругъ занятій филосо-
фа. Что мы думая такимъ образомъ, не ошибаемся, тому есть многія до-
казательства. Первые, рѣшившіеся заняться описаніемъ Земли, были 
также философами: Гомеръ, Анаксимандръ и з ъ Милета и его согражда-
нинъ Гекатей, к а к ъ утверждаетъ Эратосѳенъ; также Демокритъ, Е в -
доксъ, Дикеархъ, Полибій, Посейдоній были то же философы. Потопы, са -
мая многосторонность свѣдѣній, съ которою только и можно присту-
пать къ этому дѣлу, свойственна лицу, обнимающему своимъ умомъ 
божескія и человѣческія вещи; а науку объ нихъ и называютъ филосо-
Фібй; наконецъ приложеніе географіи разнообразно: ею могутъ пользо-
ваться государства, вожди, она облегчаетъ знакомство съ небесными 
явленіями, съ земноводными и морскими животными, растеиіями и пло-
дами, н всякими иными предметами, какіе встрѣчаются в ъ каждой мѣст-
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ности. Это свойство географіи предполагаегь также философа, человѣка 
размышляющего объ икусствѣ жить в ъ обществѣ и о благополучіи. 

2 ) Теперь разсмотримъ подробиѣе и в ъ отдѣльиости то, что высказано 
нами вообще. Во первыхъ, кавъ мы, такъ и предшественники наши, 
в ъ числѣ которыхъ находился и Гиппархъ, были правы, считая Гомера 
родоначальниномъ географической науки, того Гомера, который превзо-
шелъ всѣхъ древнвхъ и позднѣйшихъ поэтовъ не только поэтическими 
достоинствами своихъ произведеиій, но почти в ъ такой же мѣрѣ и зна-
ніеиъ условій общественной жизни. Благодаря этой своей опытности, 
Гомеръ заботился не только о томъ, чтобы узнать возможно больше со-
бытій и передать ихъ потомкамъ, онъ изслѣдовалъ мѣстности, какъ от-
дѣльныа, т а к ъ вообще всю обитаемую землю и море. Въ противномъ 
случаѣ онъ не могъ бы касаться крайнихъ предѣловъ Земли и не упоми-
налъ бы о всей окружности. 

3 ) Прежде всего онъ объявилъ, что Земля, какъ это и на самомъ дѣлѣ, 
кругомъ омывается океаномъ; потомъ, нѣкоторыя' изъ мѣстностей н а з ы -
в а л ъ по-именно, о другихъ же давалъ знать намеками. Такъ Либію, 
Эѳіопію, Сидонцевъ и Эрембовъ (которыхъ также можно называть Ара-
бами Троглодитами) поэтъ называетъ опредѣленно; а мѣста жительства 
тѣхъ народовъ, которые обитаютъ на Востокѣ и Зададѣ, онъ обознача-
е т ъ указаніемъ, что они омываются океаномъ. Ибо онъ изображаетъ 
солнце выходящимъ изъ океана и снова в ъ него погружающимся, равно 
какъ и звѣзды. „Потомъ солнце, вышедши и з ъ тихихъ и глубокихъ 
водъ океана, снова коснулось Земли' ' а также: 

„Въ океанъ погрузился яркій свѣтъ солнца, влача за собою чер-
ную ночь" 2. 

Звѣзды также по его словамъ купаются в ъ океанѣ. 
4 ) Что касается жителей Запада, онъ указываетъ на ихъ счастливую 

жизнь и на благорастворенность окружающего ихъ воздуха, ибо ему из-
ѵАил.ді\шЛ в'Ьстны были, безъ сомнѣнія, богатства Иберіи, ради которыхъ совер-

ш и л ъ туда путь Гераклъ, потомъ Финикіяне, которые овладѣли боль-
шею частью страны, послѣ нихъ Римляне. Здѣсь же дуютъ вѣтры 
Зефира, т у т ъ помѣщаетъ поэтъ и Елисейскую равнину, куда, говоритъ 
онъ , послали боги Менелая: 

„Тебя на Елисейскую равнину, к ъ предѣламъ земли пошлютъ без-
смерт|[ые, туда, гдѣ бѣлокурый Радаманѳъ, гдѣ самый счастливый для 
людей образъ жизни; тамъ нѣтъ ни сыѣгу, ни продолжительной зимы, 
ни даже дождя, только вѣчно дуетъ тихій вѣтеръ Зефира, посылаемый 
oкeaнoмъ^' 

5 ) Точно также острова „блаженныхъ ' ' расположены у крайней з а -
падной частиЫавруз іи ,утой части, съ которою соприкасается и западная 
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граница Иберіи. Уже и з ъ одного имени ясно, что и эти острова считались 
счастливыми, вслѣдствіи своего сосѣдства съ такими мѣстами (Иберіи) . 

6 ) Далѣе онъ говоритъ, что Эѳіопы жили на краю, подлѣ океана. 
Что они жили на краю, говорится в ъ слѣдующемъ стихѣ: 

„Эѳіоповъ, которые живуіт. раздѣлениые на двѣ части, на краю лю-
дей" 

Что раздѣлены на двіь части, сказано вѣрно, какъ мы докажемъ 
въ нослѣдствіц; а что Эѳіопы живутъ при Океанѣ, объ э т о и ъ говорится 
слѣдующимъ образомъ: 

„Вчера З е в с ъ отправился на Океапъ нъ безпорочнымъ Эѳіоиамъ на 
пиръ" 

Далѣе, что крайняя страна подлѣ медвѣдицы также граничить съ Оке-
аномъ, онъ намекаетъ на это слѣдующими словами о медвѣдицѣ: 

„Она одна не купается в ъ водахъ океана" Потому что словомъ ,,мед-
вѣдица", а также „колесница" поэтъобозначаетъ арктическій кругъ ; иначе 
онъ не сказалъ бы, что только одна и зъята изъ водъ океана, ибо многія 
звѣзды совершаютъ круговое движеніе в ъ одной и той же частинеба, всег-
да для насъ видимой. Поэтому Гомера не обвиняютъ болѣе в ъ певѣжествѣ 
за то, что онъ признавалъ будто бы одну медвѣдвцу вмѣсто двухъ: не 
вѣроятно, чтобы в ъ его время вторая медвѣдица помѣщена была в ъ 
число созвѣздій; только съ того времени, какъ наблюдали ее Финикіяне, 
польльзовались ею в ъ своихъ мореплаваніяхъ, такое распредѣленіе 
звѣздъ перешло къ Элиннамъ; равно какъ Волосы Береники и Канобъ 
очень недавно получили свои наішенованія , а ыногія звѣзды и до сихъ 
поръ не имѣютъ названій , что утверждаетъ и Аратъ. Слѣдовательно, 
Кратетъ понравилъ неверно: „ 0 « 5 одинв и з ъ я т ъ и з ъ водъ Океана" 
отвергая то, чего не слѣдуетъ отвергать . Гораздо благоразумнѣеисообраз-
нѣесъГомеромъпоступаетъГераклитъ , когда онъ подъ ыедвѣднцей понп-
маетъарктическ ійкругъ . „Медвѣдица—общая граница утренней н вечер-
ней зари, а противъ медвѣдицы дуетъ вѣтеръ свѣтлзго Зевса" ; дѣйстви-
тельно, арктичесвій кругъ , а не медвѣдица составляетъ границу Востока 
сь Западомъ. Итакъ , Гомеръ подъ имеиемъ м е р ѣ р ц ы , которую онъ на -
зываетъ также колесницею, и которая, по его словамъ, наблюдаетъ за 
Оріономъ 8, понимаетъ арктическій кругъ , а подъ Океапомъ разумѣетса 
У него горизонтъ, подъ который и надъ которымъ совершается заходъ 
и восходъсвѣтилъ. Если Гомеръ говорить, что медвѣдица обращается на 
одаоиъ и томъ же мѣстѣ, не погружаясь в ъ Океаиъ, то это потому, что 

* Одііс. 1, 2 3 , — & ш . I, 4 2 3 . - 6 ПЛ. X V I I I , 4 S 9 . Одис. V, 2 7 5 . — ' Г р а м и а т и я ъ 
• іратетъ изъ г. Малла въ Киливіи, ж е л а я защитить Гомера отъ упрековъ въ нознаніп 
«ругой медвѣдицы, нредлагалъ читать въ пзвѣстиомъ иѣстѣ Иліады C X V l l . 4 8 9 ) oto; 

oir; съ цѣлью показать , что Гомеръ говорить здѣсь объ аркті іческоаъ кругѣ 
® о медвѣдицѣ Но т а к у ю поправку Страбонъ счи-

ВТ1 » , значі 
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онъ з н а л ъ , что арктическій вругъ проходитъ черезъ самую сѣверную точку 
горизонта. Согласуя съ этими объясненіями слова поэта , мы должны при-
нять , что горизонтъ есть то мѣсто, которое на землѣ соотвѣтствуетъ Оке-
ану, а подъ арктическимъ кругоиъ должны разумѣть тотъ кругъ , 
который, по свидѣтельству нашихъ чувствъ , наиболѣе лежитъ къ сѣверу 
обитаемой земли. Такимъ образомъ эта часть земли будетъ также омываться 
Океаномъ, выражаясь языкомъ Гомера. Онъ зналъ крояѣ того хорошо оби-
тателей полярныхъ страиъ, хотя не н а з ы в а е т ъ ихъ по имени (да они да-
же теперь не носятъ одного общаго имени); поэтъ обозначаетъ ихъ по 
образу жизни, называя „Номадами", „гордыми доителями кобылицъ" , 
^питающимися молокомъ и чуждыми насилія"8. 

7 ) Поэтъ и в ъ другихъ выраженіяхъ говорятъ о томъ, что Океанъ 
облегаетъ кругомъ земли кольцомъ. Такъ напримѣръ говорить Гера: „ Я 
иду посмотрѣть предѣлы кормилицы Земли и родителя боговъ Океана" 
Слѣдовательно поэтъ полагалъ, чго Океанъ прилегаетъ ко всѣмъ предѣ-
ламъ земли; самые же предѣлы располагаются кругомъ. Въ „Приготов-
леніи вооруженіа" Океанъ кольцомъ окружаетъ края Ахиллова щита . 
Доказательствомъ той же любознательности поэта служитъ знаніе имъ 
приливовъ в ъ океанѣ и отливовъ, когда онъ н а з ы в а е т ъ „Океанъ теку-
щимъ обратно" и когда выражается т а к ъ : 

„Трижды она (Харибда) изрыгаетъ воду, трижды поглошаетъ ' ' 
ІІакъ к а к ъ не трижды, но дважды в ъ день бываетъ приливъ мора, 

то здѣсь нужно допустить ошибку разсказчика или невѣрность перепис-
чика; во всякомъ случаѣ намѣреніе поэта было обозначить приливъ и 
отливъ. Даже выраженіе „тихо текущій" заключаетъ въ себѣ нѣкоторый 
намекъ на приливъ, когда вода прибываетъ тихо, а вовсе не стреми-
тельно. Посейдоній полагаетъ, что стремительность теченія во время при-
ливовъ и отливовъ обозначается у Гомера тѣмъ, что онъ н а з ы в а е т ъ скалы 
то покрываемыми, то обнажаемыми, а также тѣмъ, что Океанъ онъ н а з ы -
в а е т ъ рѣкою. Первое соображеніе вѣрно, второе же не имѣетъ смысла ,по-
тому что движенія прилива вовсе не походятъ на теченіе рѣки, движе-
ніе отлива и того менѣе. Объясненіе Кратета болѣе вѣроятно. Онъ го-
ворить , что глубокими, обратно текущимб, равно какъ и ріькою 
называетъ поэтъ весь Океанъ; когда же онъ говорить такъ : 

„Послѣ того какъ корабль покинулъ теченіе рѣки Океана и пришелъ 
къ волнамъ обширнаго моря", тогда онъ рѣкою н а з ы в а е т ъ часть Оке-
ана, а теченіемъ рѣки—теченіе не цѣлаго океана, но части его. Ибо 
в ъ э т и х ъ стихахъ говорить поэтъ не обо всемъ океанѣ, а о теченіи рѣ-
ки в ъ Океанѣ, составляющей часть Океана. Рѣка, по словамъ Кратета , 
есть какъ бы бухта иди заливъ, который простирается отъ зимняго 
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тропика до южнаго полюса. Вышедши изъ этого залива , можно находить-
ся тѣмъ не менѣе в ъ океанѣ; но никакъ не возможно, чтобы, покинув-
ши весь океанъ, все таки быть в ъ Океанѣ. Гомеръ говорить т а к ъ : 

покинулъ теченіе рѣки 
пришелъ к ъ волнамъ моря . . . 

Море здѣсь ничто иное, какъ океанъ. II т а к ъ : если понимать это мѣсто 
иначе, то выходитъ, что вышедши и з ъ океана, онъ пришелъ в ъ океанъ . 
Однако это требуетъ болѣе подробнаго обсужденія. 

8 ) Что обитаемая земля есть островъ, можно заключить и з ъ свидѣ-
тельства нашихъ чувствъ, а также и з ъ опыта . Вездѣ, гдѣ человѣку 
возможно было проникнуть до самыхъ предѣловъ земли, находится море, 
которое мы и н а з ы в а е м ъ океаиомъ. Тамъ же, гдѣ этого нельзя воспри-
нять чувствомъ, убѣждаетъ разумъ. Мореплаватели объѣхала восточную 
сторону, населенную Индусами и западную, занятую Иберійцами и Ма-
врусійцами, равно какъ большую часть южной и сѣверной; остальное 
пространство, недоступное до сихъ поръ для нашихъ кораблей вслѣд-
ствіе отсутствія взаимныхъ спошеній между нами и тѣми, которые 
объѣхали противуположныя с т р а н ы , — э т о пространство не значительно, 
если кто сопоставитъ рядомъ съ нимъ разстоянія , сдѣлавшіяся для насъ 
доступными. Не вѣроятно, чтобы Атлантическій бассейнъ состоялъ и з ъ 
двухъ морей, раздѣляясь такимъ образомъ узкими перешейками, кото-
рые будто бы и мѣшаютъ плаванію кругомъ; гораздо правдоподобнѣе, 
что онъ течетъ в ъ одномъ бассейнѣ и не прерывается . Ибо тѣ, которые 
рѣшились объѣхать землю кругомъ и возвращались потомъ назадъ, 
утверждаютъ, что дальнѣйшее нлаваніе было пріостановлено не какимъ 
ішбудь материкомъ, который бы стоялъ на пути и мѣшалъ проѣхать, но 
единственно недостаткомъ съѣстныхъ припасовъ, необитаемостью мѣстъ, 
между тѣмъ какъ море не менѣе прежняго было свободно для плаван ія . 
Наше мнѣніе болѣе согласно и съ тѣмъ, что претерпѣваетъ океанъ во 
время отливовъ и приливовъ: вездѣ совершаются перемѣны, т. е . под-
нятіе и пониженіе воды однимъ и тѣмъ же способомъ или съ небольшимъ 
только отличіемъ, какъ бы онѣ производились движеніемъ въ одномъ мо-
рѣ, дѣйствіемъ одной причины. 

9 ) Гиппархъ не заслуживаетъ вѣры, когда возражаетъ противъ этой 
мысли, говоря, что во 1 - х ъ Океанъ не во всѣхъ частяхъ испытываетъ 
одни и тѣ же измѣненія, и во 2 - х ъ , что еслибъ даже и такъ , то изъ это-
го еще не слѣдуетъ, что океанъ образуетъ одинъ цѣльный кругъ . При 
этомъ Гиппархъ пользуется свидѣтельствомъ Селевка Вавилопскаго, что 
на океанѣ совершаются не вездѣ одни и тѣ же явленія . Что касается 
болѣе подробнаго разсужденія объ Океанѣ, то мы отсылаемъ къ Посей-
Донію и Аѳенодору, т а к ъ какъ они объ этомъ предметѣ распространя-
лись достаточно; в ъ настоящемъ же трудѣ мы только утверждаемъ, 
что однообразіе явленій на Океанѣ болѣе согласно съ нашимъ мнѣні-
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емъ; а также небесныя тѣла тѣмъ лучше питаются испареніями, ис -
ходящими и з ъ Океана, чѣмъ в ъ большемъ изобиліи влага разлита к р у -
гомъ земли. 
/ 1 0 ) Какъ ясно знаетъ и опредѣляетъ Гомеръ предѣлы обитаемой зем-
ли и ея окружность, т а к ъ равно извѣстно ему и внутреннее море. Кру-
гомъ этого моря, если начать отъ Геракловыхъ столбовъ, лежатъ стра -
ны: Либія, Египетъ и Фииикія, далѣе окрестности Кипра, потомъ живутъ 
Солииы, Ликійцы II Карійцы; затѣмъ идетъ та часть берега, которая з а -
ключается между Микале и Троадою, а также сосѣдціе острова; обо всемъ 
этомъ онъ упоминаетъ. Вслѣдъ за этимъ ноэтъ н а з ы в а е т ъ народы, оби-
тающіе кругомъ Пропонтиды, говорить объ Евксинѣ до Колхиды и о но-
ходѣ Язона. Кромѣ того онъ знаетъ также Боспоръ Киммерійскій и са-
михъ Киммерійцевъ, ибо не возможно, что бы онъ зналъ только имя Ким-
мерійцевъ, а не зналъ бы самаго народа, который в ъ то время или не з а -
долго передъ .чтилъ совершалъ набѣгя иа всю страну отъ Боспора до 
Іоніи. Онъ намекаетъ на туманный климатъ ихъ страны, говоря такимъ 
образомъ: 

„Парами и облаками покрыты, и никогда яркое солнце не освѣщаетъ 
ихъ своими лучами, но надъ ними распростерта гибельная ночь!" 

Равнымъ образомъ онъ зналъ Истръ, ибо онъ упоминаетъ о Ѳракій-
скомъ народѣ Мизійцахъ, обитающемъ подлѣ Истра. Также ему извѣ-
стенъ былъ лежащій за этимъ народомъ ѳракійскій морской берегъ до 
Пенея. Онъ по ияенамъ называетъ Пеоновъ, Аѳонъ, Аксій и лежащіе 
передъ ними острова. Далѣе слѣдуетъ морской берегъ Эллиновъ до Ѳес-
протовъ ,окоторомъ также упоминается. Онъ знаетъ оконечности Италіи, 
называя ихъ Темесою, и Сицилію; равно и оконечности Иберіи, благопо-
лучіе обитателей и х ъ , о которомъ мы только что говорили. Если в ъ про-
межуткахъ и есть какіе либо пропуски, то это можно извинить, потому 
что даже т о т ъ , кто собственно з а н я т ь землеописаніемъ, иногда пропуска-
етъ мелочи. Можно также извинить поэта и въ т ^ х ъ случаяхъ, когда къ 
его историческому и дидактическому разсказу приплетаются какія либо 
сказки, и не должно за это порицать его. Ибо неправильно говорить 
Эратосеенъ, что всякій поэть желаетъ только доставить удовольствіе, а 
не поучать. Совершенно противуположное этому утверждаютъ разумнѣй-
шіе и з ъ тѣхъ, которые говорили что либо о поэтическомъ творчествѣ, 
называя поэзію первою философіею. Впрочемъ гораздо больше мы 
будемъ говорить противъ Эратосоена в ъ другомъ мѣстѣ, и тамъ снова бу-
детъ рѣчь о поэтѣ. 

1 1 ) Теперь же сказанное нами достаточно убѣждаетъ, что Гомеръ по-
ложилъ начало географіи. Нѣтъ сомнѣнія, что и и з ъ тѣхъ мужей, кото-
рые слѣдовади за нимъ, были нѣкоторые знамениты и знакомы съ фи-
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лософіею. Первыхъ двухъ изъ пихъ н а з ы в а е т ъ Эратосѳенъ: Анаксимаіі-
дра, ученика и согражданина б а л е т а , и Гекатея Милетскаго. По словамъ 
Эратосѳена, Аііаксимавдръ первый издал'ь географическую карту, Гека-
тей оставилъ рукопись, принадлежность которой ему доказывается и з ъ 
прочихъ его трудовъ. 

1 2 ) Ужемаогіе говорили о т о м ъ , ч т о д л я заиятій географіей необходимы 
многосгороннія свѣдѣнія. Гиппархъ въсвоемъ сочиненіи, написанномъпро-
тіівъ Эратосѳепа, прекрасно доказываетъ, что какъ не просвѣшешшй че-
ловѣкъ, т а к ъ равно и занимающійся наукою нуждаются в ъ знаніи геогра-
фіи, но не могутъ овладѣтьимъвъ достаточной степени б е з ъ п о н и м а н і я н е -
беспыхъ явленій и безъ уиѣнія опредѣлить затмѣнія. Такъ напримѣръ не -
возможно узнать , сѣвернѣе ли Александрія, что в ъ Егинтѣ, Вавилона, или 
южнѣе, и на какое разстояніе, — б е з ъ пауки о климатахъ. Р а в н ы м ъ обра-
зомъ узнать , ближе ли какія пибудь страны къ востоку или къ западу, 
можно только черезъ сравпеніе затмѣній солнца и луны. Такъ говоритъ 
объ этихъ предметахъ Гиппархъ. 

1 3 ) Всякій, кто только берется объяснить особенности мѣстностей, об-
ращается преимущественно къАстрономіи и Геометріи, чтобы показать фи-
гуру, величину, взаимныя разстоянія , климаты, тепло, холодъ и вообще 
свойства окружающей атмосферы. Такъ какъ даже плотникъ, собираясь 
строить домъ, или архитекторъ воздвигать городъ, долженъ это нредусма-
тривать, то тѣмъ болѣе это нужно человѣку, обнимающему умомъ всю 
обитаемую землю; и этому послѣднему гораздо больше. Относительно 
незначительныхъ пространствъ нѣтъ большой разницы, расположены ли 
они на сѣверѣ или на югѣ; па всей же окружности обитаемой земли сѣ-
веръ обнимаетъ страны до крайнихъ предѣловъ Скиѳіи или Кельтики, 
а югъ до крайнихъ плекенъ Эоіопскихъ, что составляетъ очень боль-
шую разницу. Также точно далеко не одно и тоже: -жить ли у Индусовъ, 
или у Пберійцевъ, изъ которыхъ одни—какъ мы знаеаъ—наиболѣе вос-
точны, другіе западны, будучи какъ -бы антиподааи другъ друга. 

1 4 ) Всѣ подобныя явленія , имѣющія свое начало в ъ движеніи солнца 
и прочихъ свѣтилъ, а также в ъ стремленіи и х ъ къ центру, з аставляютъ 
обращать взоръ н а ш ъ к ъ небу и къ тѣмъ авленіямъ его, которые вид-
ны каждому изъ насъ; в ъ небесныхъ явленіяхъ замѣчается большая р а з -
ница по различію мѣстъ наблюденія. Поэтому кто можетъ, излагая раз-
личія мѣстностей, правильно и достаточно ихъ объяснить, не обративъ 
до подробностей внаманія на всѣ эти явденія? Если намъ и невозмож-
но, согласно съ свойствомъ нашего труда, который долженъ быть преж-
де всего политическимъ, если намъ не возможно опредѣлить все с ъ 
точностью, то все таки полезно представить эти свѣдѣнія на столько, 
на сколько можетъ ими воспользоваться человѣкъ, живущій политиче-
скою жизнью. 

1 5 ) Тотъ , кто уже т а к ъ высоко поднялся своею мыслію, не удер-
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жится отъ описанія всей земли, потому что смѣшно было бы, если бы, 
желая с ъ точностью описать обитаемую землю, кто либо рѣшился бы 
коснуться небесныхъ явленій, воспользоваться ими въ своихъ объясне-
н іяхъ , и не имѣлъ бы в ъ виду всей земли, часть которой составляютъ 
населепныя страны, не показалъ бы, каково ея пространство, какова 
она по своимъ качествамъ, какое мѣсто она занимаетъ во всемъ мірѣ; 
точно также, заселена ли она только в ъ той части, которая занимается 
нами, или во многихъ частяхъ , и сколько и х ъ , равно какъ опредѣлить 
необитаемую ея часть, какова она, сколько ея и почему не заселена. 
Отсюда ясно, что этотъ отдѣлъ географіи находится в ъ связи съ наукой 
объ атмосферическихъ явленіяхъ и съ геометріей, связывая явленія на 
землѣ и на небѣ в ъ одно, какъ очень близкія, а вовсе не раздѣльныя 
между собою т а к ъ , 

, ,какъ небо отстоитъ отъ земли"-
1 6 ) К ъ такимъ многостороннимъ свѣдѣніямъ мы должны присоединить 

еще землевѣдѣніе, т . е. знаніе животныхъ, растеній и прочихъ предме-
товъ , какіе на пользу и во вредъ человѣку производятъ земля и 
море. Полагаю, что такимъ образомъ яснѣе сдѣлается то, что я говорю. 
Что всякій, усвоившій себѣ подобный свѣдѣнія, получаетъ пользу, оче-
видно какъ изъ свйдѣтельства древности, т а к ъ и по собственному сооб-
раженію. Во 1 - х ъ , поэты изображаютъ разумнѣйшими изъ героевъ тѣхъ, 
которые побывали во многихъ мѣстахъ и долго странствовали: очень 
важнымъ обстоятельствомъ считается у нихъ—„видѣть города многихъ 
народовъ и знать ихъ н р а в ы " Самъ Несторъ хвалится тѣмъ, что онъ 
имѣлъ сношенія съ Лапиѳвми и по приглашенію пришелъ к ъ нимъ: 

^ И з ъ отдаленной страны, потому что они позвали меня" 
Менелай говоритъ т а к ъ : 
^Посѣтилъ я Кипръ, Финикію, правдивыхъ Египтяпъ , Эоіоповъ, Си-

донцевъ и Эрембовъ, а также Либію, гдѣ ягнята раждаются съ рога-
м и " , прибавивши при этомъ и особенность страны: 

^Овцы раждаютъ трижды в ъ продолженіе года". 
О Египетскихъ Ѳивахъ: 
^Гдѣ плодоносное поле производитъ хлѣбъ в ъ изобиліи", 
а также: 
„Городъ имѣетъ сто воротъ, в ъ каждыя и з ъ нихъ проѣзжаютъ двѣ-

сти человѣкъ с ъ лошадьми и колесницами" ^і. 
Все это составляетъ важное приготовлепіе для ума, давая возможность 

узнать свойства страны, воды, животныхъ и растеній; къ этому нужно 
прибавить также и море с ъ е г о богатствами, ибомынѣкоторымъ образомъ 
амфибіи и столько же морскія, сколько и земныя существа. Далѣе, ка -

» И л і а д а VIII. 16. — " Одис . I, 3.—is Иііада I, 2 7 0 . — О д е с . IV, 8 3 — О д н о . 
IV, 229 .—" И л і а д а I, 883. 
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жѳтся мнѣ, Гераклъ былъ названъ именно за свою многоопытность и 
свѣдѣнія „знающимъ великія дѣла" 22. 

Такимъ образомъ сказанное нами в ъ началѣ подтверждается и свидѣ-
тельствояъ древности и нростымъ соображеніемъ. Но особенно мнѣ ка-
жется важно для настоящаго моего вывода то обстоятельство, что большая 
часть географіи относится къ предметамъ политической жизни. Потому что 
мѣсто дѣйствій человѣка—земля и море, которыя мы населяемъ; не боль-
шое мѣсто—для неважныхъ дѣяній, большое для крупныхъ событій; но 
наибольшее мѣсто—вся земля в ъ совокупности, которую собственно и 
называемъ обитаемою землею, которая и должна служить поэтому мѣстомъ 
самыхъ важныхъ событій. Далѣе самые сильные правители—тѣ, которые 
могутъ управлять всею землею и моремъ, подводя всѣ народы и города 
подъ одну власть , къ одному политическому строю. Отсюда ясно, что все -
общая географія вл іяетъ и па дѣйствія правителей, т а к ъ какъ она опи-
сываетъ материки и моря, все находящееся в ъ предѣлахъ или внѣ пре-
дѣловъ обитаемой земли. Для нодобныхъ лицъ , для которыхъ составля-
етъ разницу, т а к ъ ли все это, или иначе, извѣстно ли, или не извѣстно, 
Географія важна. Очевидно правители лучше могутъ управлять страною, 
если знаютъ , какъ велика она, ея расположеніе, каковы ея свойства 
какъ в ъ окружающей атмосферѣ, т а к ъ и в ъ самой почвѣ. Такъ какъ в ъ 
одномъ мѣстѣ господствуютъ одни лица, в ъ другомъ другія, т а к ъ к а к ъ 
они занимаются дѣлами, оставаясь в ъ своемъ отечествѣ и в ъ своемъ го-
сударствѣ, далѣе, т а к ъ какъ они распространяютъ предѣлы своего господ-
ства, то имъ необходимо знать все это в ъ такихъ же размѣрахъ, какъ и 
географамъ; однако у тѣхъ и другихъ лицъ одно будетъ болѣе ясно, дру-
гое менѣе. Потому что едвали возможно, чтобы все было извѣстно оди-
наково, хотя бы даже вся населенная земля подчинена была одной в л а -
сти и приведена была къ одному государственному строю. Мѣстности бо4 
лѣе близкія будутъ и болѣе изслѣдованы; и конечно необходимо возмож-
но болѣе объяснить ихъ свойства, чтобы онѣ были вполнѣ извѣст-
ны, ибо эти мѣстности ближе прочихъ для удовлетворенія н а ш и х ^ 
нуждъ. Такимъ образомъ вовсе не удивительно, если одинъ описатель 
«транъ полезенъ болѣе для Индійцевъ, другой для Эѳіоповъ, третій для 
Эллиновъ и Римлянъ; на сколько прилично было бы Индійокому географу 
говорить относительно беотійцевъ т а к ъ , какъ говоритъ Гомеръ: 

„Которые владѣли Гиріей, каменистой Авлидою, а также Схойномъ 
и Скаломъ" 23. 

Между тѣмъ для насъ это полезно. Съ другой стороны, то что есть у1 
Индійцевъ и у какого-либо другаго народа, не подобаетъ подробно описы- / 
вать намъ, потому что не вынуждаютъ къ этому наши потребности, ко- j 
торыя должны наиболѣе определять мѣру подобнаго рода свѣдѣній. > 

" Од. X X I , 2 6 . - » Пл. II , 4 9 6 . 
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1 7 ) Что мы сказали о географіи, подтверждается и въ дѣлахъ не-
значителыіыхъ, какъ напріш. в ъ охотѣ. Удачнѣе будетъ охотиться тотъ , 
кто знаетъ лѣсъ,его качества, разиѣры,равиымъобразомътолько знающій 
страну правильно устроитъ лагерь, засаду или совершить путешествіе. 
Въ дѣлахъ военныхъ это гораздо очевиднѣе, потому что тѣмъ болѣе 
вознаграждены будутъ знанія, и тѣмъ больше будетъ вредъ отъ невѣже-
ства. Такъ флотъ Агамемнона, ограбившій вмѣсто Троады Мизію, со с ты-
домъ возвратился назадъ. Точно также Персы и Либійцы, считая свобод-
ные проходы безвыходными отмелями, подверглись большимъ опасяостямъ; 
оставили даже памятники своего неблагоразумія: Персы могилу Салганея 
подлѣ Еврипа Халкидскаго, Салганея умерщвленнаго ими же за то, что 
онъ дурно повеяъ ихъ ф і о т ъ отъ Малеевъ до Еврипа; Либійцы—гробни-
цу Пелора, казненнаго за такую же вину. Во время похода Ксеркса Эл-
лада была свидѣтельницею множества кораблекрушеній. Выселеніе Эо-
л а н ъ и Іопянъ сопровождалось также множествомъ подобныхъ несчастій. 
Съ другой стороны успѣхи, гдѣ они только были, достигались знаніемъ 
мѣстности. Такъ , говорятъ, Ефіальтъ в ъ Ѳермопильской тѣснинѣ, пока-
завши Персамъ непроходимый путь черезъ горы, предалъ в ъ ихъ руки 
товарищей Леонида и провелъ варваровъ по сю сторону Пилъ. Оста-
вивши древнее время, я считаю достаточнымъ подтвержденіемъ сказан-
наго походъ Римланъ противъ Парѳовъ, равно какъ и походъ ихъ противъ 
Германцевъ и Еельтовъ , когда варвары спрятались в ъ болотахъ и не 
проницаемыхъ пустынныхъ лѣсахъ, когда близкіе пункты казались отда-
ленными людямъ не знающимъ мѣстности, когда варвары заграждали 
пути, лишая Римлянъ средствъ пропитанія и другихъ предметовъ. 

1 8 ) Итакъ, мы сказали, что болѣе значительная доля Географіи иаѣетъ 
отношеніекъ жизни и нуждамъ правителей; но большею частью около жиз-
ни правителей и вращается нравственная и политическая философія. Дока-
зательство этого заключается в ъ томъ, что различія государственныхъ 
формъ мыопредѣляемъпо ихъ правителямъ: одно правленіе мы считаемъ 
монархіей, называя его также царствомъ, другое аристократіей, третье де-
мократіей; столько же мы считаемъ ивндовъ государства, называя послѣд-
нія тѣми же именами, какъ будто бы эти формы государствееіной жизни 
отъправителейведутъсвоеиачало .Идѣйствительно законы, исходащіе отъ 
царя, иные, нежели законы, идущіе отъ аристократовъ или о т ь народа, а 
законъ и составляетъ т о , ч т о н ы называемъ т а п о а ъ , формою государства; 
вслѣдствіе чего нѣкоторые опредѣляли право к а к ъ ттересъ сильнѣй-
шаго. Если такимъ образомъ политическая философія обращается пре-
имущественно къ правителямъ, а географія касается именно ихъ потреб-
ностей, то она должна имѣть преимущество передъ другими науками, хо-

I т я это преимущество имѣетъ значеніе собственно для практической 
жизни. 

1 9 ) Однако, Географія имѣетъ важное также теоретическое значеніе, 
по отношенію к ъ архитектурѣ, математикѣифизикѣ, значеніе, заключаю-
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щееся равнымъ образомъ в ъ исторіи и басняхъ, вовсе не относящихся 
къ практическимъ дѣйствіямъ. Такъ напримѣръ: если кто нибудь чита-
етъ странствованіе Одиссея, Менелая и Язона , то онъ не можетъ извлечь 
отту а ничего дляразвит ія своего разсудка,чего ищетъ человѣкъ п р а к т а -
чесній,развѣесли присоединены будутъ сюда полезныя правила изъ того, 
что должны были претерпѣтьэти путешественники;но полное наслажденіе 
доставятъ эти разсказы тому, кто посѣтитъ мѣста, гдѣ созданы миѳы. 
Дѣловые люди тоже стреаятся къ этимъ мѣстностямъ вслѣдствіе славы 
ихъ и прелестей, впрочемъ не надолго, т а к ъ какъ они преданы занят і -
ямъ и предметааъ выгод ішяъ . Поэтому и географъ долженъ заниматься 
этими предметами предпочтительно передъ первыми. Точно также долж-
но сказать объ ІІсторіи и Математикѣ, именно что и в ъ этихъ наувахъ 
слѣдуетъ больше заниматься полезнымъ и достовѣрнымъ. 

2 0 ) Но мнѣ кажется, наука паша нуждается наиболѣе, какъ уже было' 
сказано, в ъ Астрономіи и Геоіетріи , и это совершенно справедливо, по-
тому что невозможно понять хорошо фигуры странъ, климаты ихъ , про-1 
тяженіе и прочія подобныя условія, не обращаясь къ этому методу. Т а к ъ ; 
какъ все относящееся къ измѣрепію цѣлой земли показано в ъ другомъ 
мѣстѣ, то здѣсь нужно принять на вѣру то, что изложено тамъ . Такъ 
нужно допустить шарообразный видъ міра, а также поверхности земли, 
и еще прежде этого стремленіе тѣлъ къ центру. Это доступно нашимъ 
чувствамъ или общимъ понятіямъ, а потому, выражаясь в ъ немногихъ 
словахъ, мы скажемъ напримѣръ, что земля шарообразна; доказывается, 
же это или не пряиымъ путеиъ , изъ стремяенія тѣлъ к ь центру, а т а к - ) 
же тѣмъ, что каждое отдѣльное тѣло склоняется къ своему центру т я ж е -
сти; или же ближайшимъ путемъ, изъ явлепій, совершающихся на морѣ и 
на небѣ, что можетъ засвидѣтельствовать наше чувство и общій спо- , 
собъ пониманія. Мореплаватели ясно усматриваютъ кривизну моря,вслѣд-
ствіе которой нельзя видѣть вдали находящихся огней, расположен-
пыхъ на одной высотѣ съ органомъ зрѣнія плавателей; но эти же самые! 
огни, поднятые выше органа врѣнія, становятся видными, хотя бы они 
отстояли на большемъ разстояніи. Равнымъ образомъ, если поднять гла-
за, то можно видѣть предметы, скрызавшіеся отъ зрѣпія прежде. На это ; 
указываетъ также и поэтъ, потому что слѣдующія слова его имеішо сюда от-
носятся: „Очень далеко увидѣвша впередъ, будучи поднятъ большою вол-
ною" 24. Такъ точно передъ тѣми, которые приплываютъ къ берегу, мате-1 
рикъ открывается постепенно и то, что казалось в ъ началѣ низ- j 
кимъ, возвышается болѣе и болѣе. Вращательное движеніе небеспыхъ I 
тЪлъ очевидно изъ многихъ обстоятедьствъ и между прочимъ по солнеч- • 
нымъ часамъ. Отсюда разсудокъ тотчасъ заключаетъ, что подобнаго д в и - ; 
®енія не было бы вовсе, если бы земля простирала свои корни до б е з - 1 

" Од. V , 3 9 3 . 
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предѣльности. О климатахъ будетъ излагаться в ъ той части труда кото-
рая занимается жилищами. 

2 1 ) Теперь изъ того, что мы уже изложили, можно заимствовать нѣко-
торыя полезпыя указанія, какъ для политика, такъ и для военачальника. 
Нельзя до такой степени не знать небесныхъ явленій и положенія земли, 
чтобы пришедши въ такія мѣстности, гдѣ нѣкоторыя небесныя явленія 
хорошо знакомыя толпѣ, уклоняются отъ нормы, смущаться духомъ и 
говорить: 

^Друзья! мы не знаемъ, гдѣ западъ, и гдѣ утренняя заря , гдѣ скры-
вается подъ землю солнце свѣтящее смертнымъ, и гдѣ оно восхо-
дитъ?" 25 

Съ другой стороны нѣтъ нужды знать съ такою точностью, чтобы 
опредѣлить свѣтила единовременно восходящія, заходящія и вступающія 
на меридіанъ в ъ какой бы то ни было странѣ, какова высота полюса в ъ 
каждой мѣстности и точка зенита и другія подобныя явленія, которыя 
зависятъ отъ изыѣненія горизонтовъ и арктическихъ круговъ, и б ы в а -
ютъ или только видимыя, или дѣйствительныя. Одно можно опустить 
вовсе, если только не пожелаютъ коснуться его ради философскаго 
умозрѣнія; другое же можно принять на вѣру, хотя бы и не зная, по-
чему это т а к ъ ; ибо послѣднее есть дѣло философа, а у политика нѣтъ 
столько досуга, или не всегда онъ б ы в а е т ъ . Однако тотъ , кому случится 
читать это сочиненіе, не долженъ быть столь непросвѣщеннымъ и неда-
лекимъ, чтобы прежде не видѣлъонъ шара , круговъ, о п и с а н н ы х ъ н а н е м ъ , 
и зъкоторыхъ одни параллельны, другіе находятся к ъ э т и м ъ п о д ъ п р я м ы м ъ 
угломъ, третьи наклонны; также, чтобы не зналъ тропиковъ, эквато-
ра, положенія зодіака, черезъ который солнце дѣлаетъ поворотъ, и 
который объясняетъ разницу климатовъ и вѣтровъ. Если кто-нибудь 
неправильно будетъ понимать горизонты, арктическіе круги и подобные 
предметы, составляющіе введеніе в ъ Математику, то , онъ не в ъ состо-
яніи слѣдить и за тѣмъ, что здѣсь излагается . Тотъ , кто не знаетъ пря-
мой линіи или кривой, ни круга , ни сферической поверхности или плос-
кости, тотъ кто на небѣ не знаетъ ни семи звѣздъ большой медвѣдицы, 
ни чего-либо другаго подобнаго, тотъ или вовсе не долженъ приступать 
къ географіи, или по крайней мѣрѣ не прежде, к а к ъ усвоивъ себѣ поня-
тія, безъ которыхъ онъ окажется къ этой наукѣ неспособнымъ. 

2 2 ) Однимъ словомъ это сочиненіе должно быть обще-полезнымъ и 
для политика, и для массы, подобно тому к а к ъ и Исторія. Политикомъ 
мы называемъ тамъ ( в ъ Исторіи) человѣка не совершенно непросвѣщен-
наго, но усвоившаго извѣстный кругъ наукъ и окончившаго образованіе, 
обыкновенное для л и ц ъ свободаыхъ и философствующихъ; потому что 

" Од. X, 190. 
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не можѳтъ справедливо ни порицать, ни хвалить , ни рѣшить, какія со-
бытія достойны памяти, тотъ , кто вовсе не занимается вопросами о до-
бродѣтели, о мудрости и тѣми разсужденіями, которыя къ этимъ вопро-
самъ имѣютъ отношеніе. 

2 3 ) Вотъ почему мы, составивши „Историческія записки" , полезныя, 
какъ мы полагаемъ, для нравственной и политической философіи, рѣ-
шилй присоединить и этотъ трудъ ; одинаковый съ прежнимъ по внѣш-
ней формѣ, онъ предназначается для тѣхъ же самыхъ лицъ, и преиму-
щественно для людей высоко ноставленныхъ. Далѣе, подобно тому 
какъ все тамъ упоминаемое относится къ людямъ знаменитымъ и ихъ 
жизни, опускается незначительное и не пользующееся славою, т а к ъ 
равно и здѣсь слѣдуетъ оставлять в ъ сторонѣ маловажное и не имѣю-
щее славы и останавливаться болѣе на предметахъ замѣчательныхъ, 
грандіозныхъ, в ъ которыхъ соединяется полезное, достойное памяти и 
пріятное. Если в ъ колоссальныхъ статуяхъ мы не ищемъ вѣрности в ъ 
частностяхъ, но болѣе обращаемъ вниманіе на общее, именно правиль-
ны ли онѣ в ъ цѣломъ, то и в ъ этомъ дѣлѣ нужно судить такимъ же 
образомъ, потому что и н а ш ъ трудъ есть какъ бы колоссальное произ-
веденіе, трактующее о великомъ и міровомъ, исключая тѣ случаи, 
когда встрѣчается что-нибудь хотя маловажное, но способное заинтере-
совать любознательнаго и дѣловаго человѣка. Пускай это покажетъ, что 
предпринятый нами трудъ серьезенъ и достоинъ философа. 
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Г Л А В А В Т О Р А Я . 

С О Д Е Р Ж А Н І Е . 

Глава 2 . С і р а б о в ъ о и р а в д ы в а е т ъ вздав ів новаго г е о г р а ф и ч е с к а г о т р у д а , вв 
с и о т р я на то, что м н о г і е и до н е г о в в с а л и у ж е объ втомъ вредметЬ: многія час-
тя З е м л и стали т е п е р ь взвѣствѣе г р е в н я г о ; п р е д ш е с т в о в а в ш і е ему г е о г р а ф ы до-
пустили иного ошвбокъ; онъ въ о с о б е в и о с т и хочетъ у к а з а т ь на Эратосѳева, Посейдо-
нія, Гвппарха , Полаб ія и нѣкоторыхъ другихъ . Ошибки Эратосвена: онъ утверяі -
д а е т ъ , б у д т о для п о э т а одна з а б о т а — нравиться, а до истины вѣтъ ему никакого 
дѣла; а и е я д у тѣмъ поэты были вѣдь п е р в ы е философы, и у Гомера мы дѣйст-
внтельно видимъ географическая позпан ія , да т а к и е и у другихъ . Конечно иоэтъ , 
какъ и з а к о н о д а т е л ь , должны донускать кое -что б а с н о с л о в н о е ради иользы и е с т е -
ственной наклонности людей къ чудесяз іх ; п о л е з н о е д а е т с я намъ ч е р е з ъ это прі-
ятнѣЙшимъ образомъ. Примѣры: с т р а н с т в і я Одиссея и свѣдѣнія Гомера о Египтѣ. 
З н а л ъ ли ч т о - в в б у д ь Г о м е р ъ о Нвлѣ и его у с т ь я х ъ ? Зачѣмъ Фаръ является у 
н е г о островомъ? К а в ъ именно понимать т о , что Эеівповъ н а з ы в а е т ъ онъ раздѣлен-
и ы м и > Е щ е нѣскольво замѣтокъ о Нилѣ, его своИствахъ, и объ островѣ Фар. 
Изслѣдованіе о п у т е ш е с т в і и Менелая въ Е г и п е т і , Эѳіопію, кт. Эрембамъ. Еще нѣчти 
о Харибдѣ; р а з ъ я с н е н і е по одной укоризнѣ Аноллодора Каллимаху . Походъ Аргонав-
товъ не б е з ъ и з в ѣ с т е н ъ Гомеру . 

1 ) Если МЫ собираемся говорить о томъ же самомъ, о чемъ гово-
рили иногіе прежде, то не слѣдуетъ упрекать насъ за это, развѣ толь-
ко мы все будемт. излагать тѣмъ же самымъ способомъ, какъ и наши 
предшественники. Хотя они различныя части обработали правильно, 
однако осталась еще значительная доля труда; если мы къ прежнимъ 
работамъ в ъ состояніи прибавить хотя немного, то нужно считать это 
достаточнымъ поводомъ къ нашему предпріятію. Владычество Римлянъ 

!и Парѳовъ прибавило немало къ Географическимъ познаніямъ напіихъ 
современниковъ, подобно тому какъ слѣдовавшіе за Александромъ поко-
лѣнія умножили свои свѣдѣнія вслѣдствіе его похода, какъ утвержда-
е г ь Эратосѳенъ. Онъ откры-иъ намъ большую часть Азіи, весь сѣверъ Е в -
ропы до Истра, а Римляне—всю западную часть Европы до рѣки Альбія, 
раздѣляющей Германію на двѣ части, и страны, лежащія по ту сторону 
Истра до рѣки Тира. Дальиѣшія страны, простирающіяся до Меотовъ 
и до той части морскаго берега, которая идетъ к ъ Колхидянамъ сдѣлалъ 
извѣстными Миѳридатъ, названый Евпаторомъ, и его полководцы. Что 
касается Парѳовъ, то они расширили наши свѣдѣніяо Гирканіи, о Бактр і -
анахъ, а также Скиѳахъ, живущихъ вверхъ отъ этихъ странъ. Такъ 
какъ онѣ были менѣе извѣстны нашимъ предкамъ, то мы могли 
бы сказать объ нихъ больше, чѣмъ предшественники наши. Преимуще-
ственно можно видѣть это изъ возраженій, направленныхъ противъ тѣхъ 
писателей, которые жили ранѣе насъ , не столько противъ древнихъ, 
сколько противъ преемниковъ Эрастосоена и его самого. На сколько они 
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просвѣщеннѣе толпы, настолько, понятно, труднѣе уличить и х ъ намъ, 
потомкамъ, если что нибудь они говорятъ неправильно. Если мы в ы -
нуждены будемъ возражать тѣмъ самымъ, которымъ мы наиболѣе слѣ-
дуемъ в ъ другомъ, то это слѣдуетъ извинить намъ. Потому что мы бу-
демъ возражать не противъ всѣхъ, большую часть и з ъ нихъ придется 
оставить в ъ сторонѣ, такъ какъ они я е достойны того, чтобы слѣдовать 
за ними; мы будемъ разбирать только тѣхъ,которые, по нашему убѣжде-
нію, в ъ большвнствѣ случаевъ были правы. Не стоитъ труда разсуждать 
со всѣми; но справедливость требуетъ вступать в ъ споры съ Эратосѳе-
номъ, Посейдоніемъ, Гиппархомъ, Полибіемъ и другими подобными. 

2 ) Прежде всего должно разсмотрѣть намъ Эратосоена, присоединяя 
возраженія сдѣланныя противъ него Гиппархомъ. Эратосѳена вовсе не т а к ъ 
легко опровергать, чтобы можно было вообще сказать, что опъ не видѣлъ 
Аѳинъ, какъ старается доказать Полемонъ, по съ другой стороны онъ не на 
столько заслуживаетъ вѣры, на сколько думали нѣкоторые, хотя онъ, какъ и 
самъ говоритъ, имѣлъ случаи встрѣчаться съ очень многими достойными 
личностями. „Потому что были в ъ то время, говоритъ Эратосѳенъ, за одною 
стѣною, в ъ одномъ городѣ Аристонъ, Аркезилай и другіе рядомъ съ нимъ 
знаменитые философы". Но я полагаю, что этого не достаточно; нужно 
правильно рѣшить, кому и з ъ н а з в а н н ы х ъ учителей слѣдовало довѣрять на-
иболѣе. Онъ считаетъ Аркезилая и Аристона корифеями знаменитыхъ в ъ 
его время философовъ; онъ также много распространяется объ Апеллесѣ 
и Біонѣ, который, по его словамъ, первый облекъ философію в ъ цвѣ-
тистую рѣчь; однако объ немъ можно бы часто сказать: „какую силу 
показываетъ (Б іонъ) изъ подъ лохмотьевъ" Ч 

Этими самыми выраженіями Эратосѳенъ достаточно обнаруживаетъ сла-
бость своего нониманія. Будучи ученикомъвъАѳинахъ Зенона Киттіейска-
го онъ не упоминаетъ ни о комъ изъ тѣхъ, которые за нимъ слѣдовали; 
между тѣмъ о противникахъ его, не оставившихъ по себѣ никакихъ 
преемниковъ, говоритъ, что они в ъ то время процвѣтали. Изданныя имъ 
сочиненія „О благахъ" , „Упражненія" и другія подобныя свидѣтельству-
ютъ в ъ пользу моего мнѣнія. Огтуда видно, что онъ занималъ середину 
между человѣкомъ, желающимъ философствовать, и не рѣшающимся 
овладѣть самому этою наукою, но дошедшимъ только до того момента, ког-
да человѣкъ только кажется философомъ, или же дѣлаетъ и з ъ нея 
родъ отступленія отъ прочихъ обычныхъзанят ій , дляразвлеченія или для 
своего образованія. Нѣкоторымъ образомъ онъ и в ъ остальномъ т а к о в ъ ; 
м р о ч е м ъ это оставимъ. Въ настоящее время мы должны приступить к ъ 
тому, что можетъ послужить къ исправленію его „Географш", и прежде 
ficero возвратимся к ъ тому, что мы только что покинули. 

3 ) Онъ утверждаетъ, что поэтъ заботится всегда о томъ только, что-

' Олас. ХѴИІ, 74. 
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бы развлекать , но не поучать. Совершенно противоположное думали 
древніе, когда высказывали, что поэзія — какъ бы первая философія, 
которая вводить насъ в ъ жизнь съ дѣтства и, доставляя удовольствіе, 
научаетъ понимать характеры, страсти и дѣйствія человѣка. Совре-
менные намъ писатели утверждали, что единственный м у д р е ц ъ — э т о 
поэтъ , вслѣдствіе чего жители эллинскихъ городовъ воспитываютъ сво-
ихъ дѣтей прежде всего на поэзіи, не ради конечно пустаго р а з -
влеченія, по для развитія в ъ нихъ бдагоразумія; точно также музы-
канты, обучающіе пѣть подъ звуки инструментовъ или играть на 
флейтѣ и лирѣ, цѣнятся за эти услуги, считаясь образователями и ис-
правителями характеровъ. Рѣчь в ъ пользу этого можно слышать не толь-
ко отъ пиоагорейцевъ, — самъ Аристоксенъ высказывается в ъ такомъ 
же смыслѣ. Кромѣ т о г о , Г о м е р ъ н а з ы в а е т ъ пѣвцовъ блюстителями нрав-
ственности. Т а к ъ о стражѣ Клитемнестры говорить: 

„Которому много наказывалъ Атридъ, отправляясь к ь Троѣ, хранить 
супругу"' Также онь говорить, что Эгисеъ овладѣлъ ею не прежде 
чѣмъ „отвезши пѣвца на пустынный островъ, тамъ покинулъ; тогда 
имѣя такое же желаніе, какъ Клитемнестра, онь увелъ ее в ъ свой домъ. ® 

И помимо этого Эратосеенъ противорѣчитъ самъ себѣ. Немного прежде 
чѣмъ высказать свое мнѣніе, о н ь , начиная „Трактатъ гeoгpaфiи^^,yтвep-
ждаетъ , что съ самыхъ отдаленпыхъ временъ всѣ люди имѣли желаніѳ 
сообщить публикѣ свои свѣдѣнія по этой наукѣ (Географіи) . Такъ Го-
мерь , по его словамъ, внесь в ъ свою поэму то, что онъ з н а л ь объ Эѳі-
опахь , а также о жителяхъ Египта и Либіи; относительно Эллады и со-
сѣднихъ странь онъ приводилъ даже слишкомъ многія подробности, на -
з ы в а я ^тЦ обильною голубями, ^ „ Г а л і а р т ъ — б о г а т ы м и травою,'^ 

лежащими на краю, ® Лилею у источниковв Кефиса, ' 
не опуская вообще никакого хотя бы не-важнаго эпитета. Поступая т а -
кимь образомь, поэтъ представляется развлекающимь или поучающимъ? 
По нашему убѣжденію поучающимъ; т а к ъ говорилъ объ этомь и Эрато-
сеенъ. Н о в о з р а ж а ю т ъ н а э т о ; т о , ч т о л е ж и т ъ запредѣламипашихъ чувствъ, 
какъ Гомерь, т а к ъ ипрочіе писатели наполнили баснословными разсказами 
о чудесахъ. Поэтому не нужно ли было скорѣетакъ сказать: что всякій 
поэтъ излагаетъ одно ради забавы, другое для поученія? Между тѣмъ Эра-
тосеенъ внесь в ъ свое сочиненіе, что все ради забавы и ничего для наста -
вленія. К ь этому онъ присоединяетъвопросъ для подтвержденіясвоей мы-
сли: что прибавляется к ь достоинству поэта тѣмъ, что онъ знаетъ многія 
мѣстности, военноеискусство, земледѣліе,реторику и другіе предметы, зна-
ніе которыхъ желали нѣкоторые приписать Гомеру? Стараніе надѣлитъ по-
эта всѣмизнаніями обыкновенно исходить отъошибочнаго усердіа; надѣлять 

а Одвс. III, 267. — » Одяес. 111, 270. — • Идіад. II. 5 0 2 . - 5 И, 5 0 3 . -
• Ил II. 5 0 Ь . - ' Ил. II, 523. 
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поэта всявимъ зпаніемъ и всякимъ искусствомъ—то же самое иакъ еслибы 
кто нибудь, говорить Гиппархъ, приписывалъ аттической Эйресіонѣ я б -
лони, груши, которыхъ производить она не в ъ состоанш. Въ посдѣднемъ 
т ы можетъ быть правъ , Эратосѳенъ; но не правъ в ъ первомъ, именно: 
отнимая у поэтовъзнаніе столь многихъ предметовъ, и объявляя поэзію 
издоженіемъ старушечьихъ сказокъ, в ъ котороиъ, будто бы, дозволяет-
ся все то, что кажется способнымъ развлечь слушателя. Неужели в ъ 
самомъ дѣлѣ слушатели поэтовъ не извлекаютъ ничего полезнаго для 
своей добродѣтели? Я говорю о знаніи поэтомъ многихъ мѣстностей, 
военнаго искусства, земледѣлія, реторики, всего того, что представляетъ 
намъ слушаніе поэзіи? 

4 ) Однако Гомеръ надѣляетъ всѣмъ этимъ Одиссея, котораго онъ 
отличаетъ отъ прочихъ героевъ всевозможными достоинствами. Т а к ъ 
поэтъ говорить , что онъ 

„Видѣлъ города многихъ народовъ и зналъ ихъ н р а в ы " ' 
Онъ же называется „знающимъ всякаго рода козни и разумные планы"'* 

' Е г о же обыкновенно н а з ы в а е т ъ поэтъ ^сокрушителемъ городовъ" , 
взявшимъ Цліонъ 

„Своими совѣтами, рѣчами и коварною ловкостью". 
^Если онъ будетъ сопутствовать мнѣ, то мы выйдемъ оба и з ъ пыла-

ющаго огня" говорить объ нем?. Діомедъ. 
Тотъ же Одиссей хвалится умѣньемъ обработывать землю и косить. 

Такъ онъ говорить: 
„Если бы мнѣ взять в ъ р у к и хорошо изогнутую косу и тебѣ такую же" , 
а относительно паханья: 
„Тогда т ы увидѣлъ бы, к а к ъ я прорѣзываю непрерывны» бо-

розды" '1. 
Не только Гомеръ т а к ъ думалъ объ этомъ, но и всѣ просвѣщенные 

люди пользуются его свидѣтельствомъ, какъ правдиваго поэта, что по-
добный зпанія больше, чѣмъ что нибудь другое увеличиваютъ нашу 
опытность. 

5 ) Что же касается реторики, то это искусство рѣчи. Свѣдѣнія в ъ ней 
обнаруживаетъ Одиссей во всей поэмѣ: в ъ „Испытаніи" в ъ „Моль-
бахъ" в-ь „Посольствѣ" гдѣ поэтъ говорить: 

«Когда онъ испускаеть и з ъ груди сильный голосъ и слова подобныя 
зимнимъ снѣгамъ, тогда никакой другой смертный не могъ бы состя-
заться съ Одиссеемъ" 

Кто же способень подумать, что поэтъ , изображая другихъ искусно 

« Од. I , 3 . - 9 Ил. ІП^ 2 0 2 . - 1 » Ил. Х , 2 4 6 . - > ' Од. 3 6 7 . 3 7 4 . | Х Ѵ І 1 І . - ' г б і іт іг іра 
зыв. II п. И д і а д . — " 3 XiTcti о б о з н а ч а ю т , иногда I X п . — " П о с о л ь с т . М е я е л а я 
" Д и с с е я въ Т р о ю , ч т о б ы а о т р е б о в а т ь о б р а т н о Е л е н у . И л . І П , 2 2 1 . 

СТРАВОИЪ. 
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говорящими, опытными полководцами и обнаруживающими р а з ш я ивыа 
доблести, — самъ изъ числа болтуновъ, фовусниковъ, которые мо-
гутъ только надувать слушателей фокусами и льстить имъ, но не при-
носить пользы. Неужели въ самомъ дѣлѣ мы можеиъ считать достоин-
ствомъ поэта что либо другое, какъ не искусство изображать жизнь по-
мощью слова? Какъ же способенъ поэтъ изображать жизнь, самъ не 
зная ея , и будучи человѣкомъ непонимающимъ! Не въ томъ, по нашему 
убѣжденію, достоинство поэтовъ, в ъ чемъ плотниковъ и нузнецовъ: до-
стоинство послѣднихъ lie требуетъ чего либо благородпаго или в о з в ы -
шеннаго отъ обладателей ихъ; между тѣмъ достоинство поэта связано 

,съ достоинствомъ человѣка, и нельзя сдѣлаться хорошимъ поэтомъ то-
'му, кто не сдѣлался прежде хорошимъ человѣкомъ. 

6 ) Впрочемъ, отнимать у поэта знаніе реторики свойственно лицу, 
которое просто смѣется надъ нами. Что же наиболѣе свойственно оратору 
или поэту, какъ не умѣнье выражаться? И кто в ъ состояніи выразить что-
либо словами лучше Гомера?—Но скажутъ—поэтическій слогъ отличается 
отъ ораторскаго. Да; в ъ самой поэзіи есть слогъ трагическій и комическій, 
точно также какъ в ъ прозѣ историческій и судебный. Однако, не есть ли 
рѣчь—понятіе родовое, виды котораго стихотворная и прозаическая рѣчь? 
или же только рѣчь вообще составляетъ родъ, а не ораторская рѣчь, ора-
торскій слогъ и достоинство этойрѣчи? Говоря по справедливости, рѣчь про-
заическая, и именно обработанная есть подражаніе поэтической. Цреждё 
всего появилось в ъ свѣтъ поэтическое изложеніе и пріобрѣло славу; по-
томъ, подражая ей ,разрѣшая стихъ, но сохраняя прочія поэтическія осо-
бенности, писали свои произведения Кадмы, Ферекиды, Гекатеи; з а -
тѣмъ позднѣйшіе писатели, постоянно отнимая что нибудь изъ поэти-
ческихъ свойствъ, низвели рѣчь къ ея настоящему виду, какъ бы съ ка-
кого то возвышеннаго положенія. Подобно этому можно сказать , что ко-
медія получила способъ изложенія отъ трагедіи и низошла с ъ высоты 
послѣдней до т а к ъ называемой теперь разговорной рѣчи. Употребленіе 
древними поэтами слова пѣть вмѣсто говорить свидѣтельствуетъ о томъ 
же, т . е . что поэзія была источникомъ и началомъ искусственной, ора-
торской рѣчи. Къ тому же поэзія при публичномъ исполненіи соединялась 
съпѣніемъ; это собственно была пѣсняили пѣвучая рѣчь; отсюда образова-
лись слова: р а л с о ( ? г л , т / / а г е ( ? г л , л ; о л « е 5 г л . И такъ , если слово г о в о р м ш 
обозначало прежде всего поэтическую рѣчь, и эта послѣдняа сопрово-
ждалась пѣніемъ, то слово пѣть значило тоже самое, что и говорить; 
потомъодинъ и з ъ терминовъ былъ приложенъ по злоупотребленію к ъ п р о -
зѣ, а еще позже злоупотребленіе распространилось и на другой терминъ. 
Наконецъ самое названіе рѣчи безъ метра прозаическою обознача-
чаетъ рѣчь к а к ъ бы опустившуюся с ъ нѣкоторой высоты, с ъ колесни-
ц ы на землю. 

16 Прозавчесіііі u o Г р е ч , ттэьб? собств. пѣшііі. 



7 ) Однако Гомеръ издагаетъ не только то , что близко къ наиъ , какъ 
говорить Эратосѳенъ, и что существуетъ среди Эллиновъ, но съ такою 
же точностью онъ говорить о ыногихъ предиетахъ отдаленныхъ на -
родовъ, и даже съ большею точностью, чѣмъ послѣдующіе поэты, изла -
гавшіе миѳы. Онъ говорить не о чудесахъ исключительно, но со-
общаеть и полезный знанія, облекая ихъ в ъ аллегорическую форму, укра-
шая рѣчь или направляя людей, какъ в ъ прочихъ разсказахъ , т а к ъ 
въ особенности в ъ повѣсти о странствованіяхъ Одиссея. Относительно 
этихъ повѣствованій Эратосеенъ сильно заблуждается, н а з ы в а я и тол-
кователей ихъ и самого поэта болтунами, что заслуживаетъ подробнѣй-
шаго разбора. 

' в } ^ н а ч а л а мы замѣтимъ, что не одни поэты занимались миѳами, но 
гораздо прежде пользовались ими правители государствъ и законо-
датели для достйженія полезныхъ цѣлей, т а к ъ какъ было обращено вни-
маніе на естественную наклонность человѣиа, одарениаго разумомъ жи-
вотнаго. Человѣкъ дюбознателенъ, и любовь его к ъ сказкамъ пред^ 
ставляетъ первую ступень любознательности; вотъ почему дѣти начина-
ютъ слушаньемъ сказокъ и потомъ все болѣѳ и болѣе участвуютъ в ъ 
разговорахъ объ нихъ. Причина этого въ томъ, что сказка представля-
етъ изложеніе чего-нибудь новаго; она повѣствуегъ не о дѣйствитель-
номъ,ноочемъ-либо отличномъотъдѣйствительности; а пріятно для насъ 
то, что ново, чего мы не знали прежде; это самое свойство и дѣлаетъ насъ 
любознательными. Если присоединяется что нибудь чудесное, удивитель-
ное, то оно увеличиваетъ наше удовольствіе, которое составляетъ пре-
лесть познаніа. Въ началѣ необходимо обращаться к ъ подобнымъ прі-
ятнымь приправамъ; потомъ, когда дитя выростетъ , нужно вести его к ъ 
познанію дѣйствительныхъ вещей, потому что разсудовъ окрѣпъ и не 
нуждается болѣе в ъ забавѣ. Всакій невѣжда, непросвѣщенный есть нѣ-
торымъ образомъ дитя и точно также любить сказки, что замѣчается 
и у людей недостаточно образованныхь, у которыхъ разсудокъ не 
окрѣпь; к ъ этому присоединяется еще привычка съ издѣтства. Но т а к ъ 
какъ чудесное в ъ сказкахь есть не только пріятное, но и страшное, то 
uosKo пользоваться обоими видами и для дѣтей и для взрослыхъ , имен-
но пріятные разсказы мы предлагаемъ дѣтямъ для обращенія ихъ к ь 
добру, а страшные для отвращенія отъ дурнаго. Этого рода сказки 
слѣдующія: Ламія, Горго, Эфіальтъ, Мормолеке. Большая часть жи-
телей государствъ побуждается къ хорошему пріятными сказками, 
«огда слушаютъ поэтовъ, издагающихъ баснословные знаменитые 
подвиги героевъ , напр. дѣяніа Геракла или Ѳезея, а также поче-
сти, снисканныя ими отъ боговъ, или же они видатъ рисунки, ста-
туи, изображенія и з ъ глины, которыя означаютъ какое нибудь миѳиче-
ское событіе. Тѣже самые люди отвращаются отъ пороковъ, когда они/ 
слышать о наказаі і іахъ отъ боговъ, объ ужасахъ и угрозахъ, все это/ 
въ рѣчахъ или какихъ-нибудь страшныхъ фигурахъ. Ж е н щ и н ъ ^ 
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толпу грубаго народа невозможно побудить и призвать къ благочестію 
и вѣрѣ философскимъ словомъ, но нужно дѣііствовать посредствомъ 
суевѣрнаго страха; а этотъ посдѣдпій не можетъ имѣть мѣста безъ ска-

5 зокъ и чудесъ. Молніа, эгида, трезубецъ , факелы, драконы, ѳирсы, всѣ 
^эти орудія боговъ, и все древнее ученіе о б о г а х ъ , — б а с н и . Все это при-
|пяли основатели государствъ, какъ нѣкоторыя страшилища для нера-
і зумныхъ. Такъ к а к ъ значеніе сказокъ таково, и такъ какъ онѣ вліяютъ на 
общественныя и политическія формы жизни, а также на знаніе дѣйстви-
тельныхъ вещей, то древніе сохранили дѣтское воспитаніе до зрѣлаго 

; возраста и полагали, что посредствомъ поэзіи всякій возрастъ достато-
; чяо воспитывается для добродѣтели. Съ теченіемъ времени появились 
і на свѣтъ исторія и теперешняя философія. Но тогда какъ э та послѣд-

няя существуетъ длянемногихъ, поэзія бодѣе полезна для всего народа и 
способна привлекать толпы в ъ т е а т р ъ ; а поэзія Гоиера преимуществен-
но передъ другими. Первые историки и ф и з и р были также миоографами. 

I 9 ) Хотя поэтъ , излагая МЕѲЫ ДЛЯ образованія нравовх , большею ча-
стью заботился объ истинѣ, однако онъ прибавлялъ и неправду. Прини-
нимая первое за основаніе, посредствомъ втораго онъ руководитъ и 
управляетъ народными массами: „Подобное тому, какъ какой-нибудь 
мужъ кругомъ обвйваетъ золото cepeбpoмъ^', " такъ точно и Гомеръ 
присоединяетъ к ъ истиннымъ событіямъ басню, дѣлая свою рѣчь пр іят -
пою, и украшаетъ ее, стремясь тѣмъ не менѣе к ъ той же цѣли, что н 
исторпкъ, и повѣствователь о дѣйствительиыхъ событіяхъ. Такъ , и з -
бравши Троянскуювойиу, происходившую на самомъ дѣлѣ, онъ украсглъ 
ее вымыслами, точно также и странствованіе Одиссея. Сочинить новый 
разсказъ о чудесахъ безъ всякой правды в ъ основаніи — нріемъ не го -
меровскій. Нами воспринимается съ большею вѣрою та ложь, в ъ кото-
рой есть примѣсь правды, что утверждаетъ и Полибій, говоря о стран-
ствованіи Одиссея. Объ этомъ есть и у Гомера: „Измышлялъ много лож-
наго похожаго на пpaвдy^^. Поэтъ сказадъ не все, но много-, в ъ про-
тивномъ случаѣ оно не было бы похоже на правду. Изъ исторіи поэтъ 
в з я л ъ основу своего разсказа : исторія гласитъ , что Эолъ влады-
чествовалъ надъ островами, лежащими вокругъ Липары, а Киклопы 
и какіе то негостепріимные Лестригоны господствовали въ окресностяхъ 
Этны и Лёонтины, вслѣдствіе чего мѣстности, прилегавшія къ проливу, 
были в ъ то время недоступны. Харибда и Скиллей были в ъ рукахъ р а з -
бойниковъ. Такимъ же образомъ мы узиаемъ о мѣстахъ жительства про-
чихъ народовъ, упоминаемыхъ Гомеромъ. З н а я , что Киммерійцы сжили у 
Боспора Киммерійскаго въ мѣстности мрачной, поэтъ удобно перенесъ ихъ 
в ъ какое то мѣсто у самой преисподней, что было для него выгодно в ъ 
басни о странствованіи Одиссея. Что онъ з н а л ъ Киммерійцевъ, доказыва-
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ютъ хронографы, описывавшіе вторженіе и х ъ совершившееся немного 
ранѣе его или в ъ его время. 

1 0 ) Р а в н ы я ъ образомъ, зная Еолхиданъ, плаваніе Язона в ъ Айю 
(АГа) , также разсказы о Киркѣ и Медеѣ и обь ихъ волшебствахъ и т . 
п . , оиъ изобразилъ ихъ родственницами, несмотря на раздѣлявшее ихъ 
разстояніе, к а к ъ т а к ъ одна жила в ъ глубинѣ Понта, а другая в ъ И т а -
ліи, — и помѣстилъ обѣихъ в ъ открытомъ океанѣ. Можетъ быть, Я з э я ъ и 
доходилъ в ъ своихъ блужданіяхъ до Италін, потому что указываіотъ на 
несомнѣнные признаки путешествія аргонавтовъ в ъ окрестностяхъ Керавн-
свихъ горъ, около Адріи в ъ Посейдонскомъ заливѣ и на островахъ , ле -
жащихъ противъ Тирренскаго моря. Подврѣпляли это предположеніе К і -
анеи, скалы, которыя у нѣкоторыхъ называются Симплегадами, и ко-
торый дѣлаютъ опаснымъ плаваніе черезъ Византійскій проливъ. Отъ 
города Айи получилось названіе острова Айая (АЫг^), а іізъ Сиипле-
гадъ Планкти, и плаваніе черезъ нихъ Язона представлялось правдо-
подобнымъ. Вообще, в ъ то время Понтійское море какъ и всякое другое, 
представляли себѣ океаномъ, и плавающіе по немъ казались столь же 
далеко отошедшими, какъ и тѣ, которые отправлялись далеко за Г е р а к -
ловы столбы, тѣмъ болѣе, что оно считалось наибольшимъ и з ъ нашихъ 
яорей, почему и назвали его Понтомг, моремъ по преимуществу 
( l l o v i o ? ) , какъ Гомера назвали поэтомв. Можетъ быть вслѣдствіе это -
го онъ перенесъ событія ,совершившіяся на ІІонтѣ, в ъ Океанъ , такъ к а к ъ 
перемѣщеніе это легко могло быть принято слушателями, благодаря гос-
подствовавшему образу мыслей. Я также думаю, что такъ какъ Солимы 
занимали самыя высшія вершины Тавра , простирающагося охъ Лакіи до 

' Писидіи, и такъ какъ они владѣли самыми главными дорогами для жите-
лей по ту сторону Тавра и в ъ особенности для окрестныхъ обитателей 
моря,—дорогами, шедшими съ ю г а , — т о вслѣдствіе сходства онъ и э т о т ъ 
иародъ перенесъ в ъ открытый океанъ, потому что онъ говоритъ объ 
Одиссеѣ, плывущемъ на своемъ суднѣ такъ : 

„Возвращаясь отъ Эѳіоповъ, мощный потрясатель земли увидѣлъ его 
издалека, съ горъ Солимскихъ''' Можетъ быть, что одноглазыхъ кикло-
иовъоі іъзаимствовалъизъисторіи Скиѳовъ. Говорятъ, что таковы (одно-
глазые) нѣкіе Аримаспы,окоторыхъвъ-первые з а я в и л ъ Аристей Прокон-
Нйсскій в ъ т . и . Аримасповой поэмѣ. 

1 1 ) Установивши это, нужно изслѣдовать, разсказы тѣхъ, кото-
рые, согласно с ъ Гомеромъ, признаютъ мѣстомъ странствованія Одиссея 
Сицилію или Италію, а также тѣхъ, которые это отрицаютъ; потому 
что можно понимать это двояко: правильно и неправильно. Правильно по-
нято было бы в ъ томъ случаѣ, еслибы Гомера представляли убѣжден-
нымъ в ъ томъ, что Одиссей доходилъ до тѣхъ мѣстъ; что онъ в з я л ъ эту 
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дѣйствительную основу, и потомъ поэтически ееобработалъ. Это было бы 
сказано объ немъ правильно: не только в ъ окрестностяхъ Италіи, но да-
же до крайнихъ предѣловъ Иберіи можно открыть слѣды странствованій 
Одиссея и многихъ другихъ лицъ. Ложно было бы понято, еслибы кто 
нибудь призналъ и поэтическія украшенія правдивымъ разсказомъ: его 
Океанъ, Адъ, быковъ солнца и гостенріимство богинь, превращенія, р а з -
мѣры Киклоповъ и Лестригоновъ, видъ Свиллы, проплытыя простран-
ства и многіе другіе подобные предметы, чудесные, очевидно вымышлен-
ные поэтомъ. Не стоитъ возражать такому человѣку, ибо онъ явно взво -
дитъ клевету на поэта , равнымъ образомъ к а к ъ не стоило бы возражать, 
еслибы кто утверждалъ, что такимъ путемъ, к а к ъ повѣтствуетъ Гомеръ, 
совершалось возвращеніе Одиссея в ъ Иеаку, умерщвленіе жениховъ и 
происшедшее внѣ города сраженіе Иѳакійцевъ с ъ нимъ; точно также намъ 
кажется несправедливымъ спорить съ тѣмъ, кто понимаетъ поэта надле-
жащимъ образомъ. 

1 2 ) Эратосѳенъ выступаетъ противъ обоихъ мнѣній неудачно. Про-
т и в ъ втораго потому, что онъ опровергаетъ безспорно-ложное и недостой-
ное разсужденія длиннымъ разборомъ; противъ перваго потому, что онъ 
представляетъсебѣ всякаго поэта болтуномъ, который не з н а е т ъ ни мѣст-
ностей, ни какихъ-либо средствъ вести къ добродѣтели, хотя одни 
событія помѣщаются поэтомъ в ъ мѣстностяхъ не вымышленныхъ , какъ 
Иліонъ, Пеліонъ и Ида,—другія же в ъ в ы м ы ш л е н н ы х ъ , к а к ъ тѣ, въ ко-
торыхъ дѣйствуютъ Горгоны и Геріонъ. Онъ утверждаетъ, что разсказы 
о странствованіяхъ Одиссея относятся къ тому же разряду. Относитель-
но же тѣхъ лицъ , которыя н а з ы в а ю т ъ эти предметы не вымышленными, 
но существующими на самомъ дѣлѣ, онъ доказываетъ и х ъ заблужденіе 
противорѣчіемъ между ними: потому что Сиренъ одни помѣщаютъ в ъ 
Пелоріадѣ, другіе в ъ Сиракузахъ, отстоящихъ отъ перваго мѣста болѣе, 
чѣяъ на двѣ тысячи стадій, также тѣмъ, что Сирены—это скала съ т р е -
ма вершинами, раздѣляющая Кумскій и Посейдоніатскій заливы. Однако 
это не трехвершииная скала и вообще не такой пунктъ , который подни-
мается вверхъ: это длинный, узкій изгибъ отъ сосѣднихъ къ Сурренту 
мѣстностей до пролива Капреи, имѣетъ па одной гористой сторонѣ храмъ 
Сиренъ, а на другой подлѣ Посейдоніатскаго залива три, лежащіе впереди, 
острова, пустынные, каменистые, которые и называются Сиренами; у 
этого же залива находится храмъ Аѳины, именемъ котораго и самый и з -
гибъ называется . 

1 3 ) Однако если не согласны между собою тѣ, которые даютъ опи-
саніе мѣстностей, то еще нельзя тотчасъ отвергать и все опи-
саніе; иногда можно съ помощію разногласій лучше провѣрить основу 
разсказа . Напримѣръ, вънастоящемъ случаѣ, если я спрашиваю: было ли 
плаваніе в ъ СициліюиИталію, и здѣсь ли должно помѣстить Сиренъ? Кто 
утверждаетъ , что онѣ были в ъ Пелоріадѣ, тотъ не соглашается съ тѣмъ, 
который помѣщаетъ ихъ в ъ Сиракузахъ, а оба они не разногласятъ с ъ 
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тѣмъ, по мнѣнію котораго Сирены обитали в ъ окрестностяхъ Сициліи и 
Цталіи; напротивъ, они дѣлаютъ мнѣніе послЬдііяго еще болѣе вѣроят-
нымъ, потому что хотя они говорятъ не объ одномъ и томъ же мѣстѣ, 
однако не выходятъ за предѣлы Италіи или Сицяліи. Далѣе, если бы кто 
нибудь прибавилъ, что в ъ Неаполѣ показываютъ могилу одной и з ъ Си-
ренъ, Парѳенопы, то вѣроятность еще болѣе увеличилась бы, несмотра 
на то, что то была бы третья мѣстность. Что в ъ томъ заливѣ, который 
у Эратосѳена именуется Кумскимъ, и который образуютъ Сиракузы, рас-
положенъ и Неаполь, это обстоятельство еще болѣе убѣждаетъ насъ , 
что Сирены находились в ъ тѣхъ мѣстахъ. По моему мнѣнію, нельзя узнать 
отъ поэта все точно и подробно, и мы этой точности отъ него и не тре-
буемъ. Слѣдовательно, мы вовсе не склонны предполагать, будто Гомеръ 
сочинялъ свою поэму, ничего не зная о блужданіи Одиссея, гдѣ и какъ 
оно совершалось. 

1 4 ) Далѣе, Эратосѳенъ предполагаетъ, что Гезіодъ зналъ о стран-
ствованіяхъ Одиссея, именно, что послѣдній былъ в ъ Сициліи и Италіи, 
подтверждая себя тѣмъ обстоятельствомъ, что у Гезіода упоминаются 
не только тѣ мѣстности, о которыхъ говоритъ Гомеръ, но также Этна, 
Ортигіа, небольшой островъ подлѣ Сиракузъ ,иТиррены. Онъ д у и а е т ъ ч т о 
Гомеръ не з н а л ъ всего этого и никогда не жслалъ пріурочивать странство-
ванія Одиссея к ъ извѣстнымъ мѣстностямъ. Но неужели Этна и Тирре-
ны извѣстны, а Скиллей, Харибда, Киркей, а также острова Сирену-
сы никому незнакомы? Или же нужно допустить, что Гезіоду при-
лично было не болтать , но слѣдовать общепринятымъ мнѣніямъ, Гоме-
ру же свойственно было высказывать съ шумомъ все, что ни пришло бы 
на его неразумный я з ы к ъ ? Но не говоря даже о свойственномъ Гомеру 
упомянутомъ нами способѣ изложенія басенъ, множество писателей, 
прославлявшихъ тѣ же событія, а также существующая в ъ этихъ мѣст-
ностяхъ молва, могутъ доказать , что это не вымыслы поэтовъ или ис-
ториковъ, но слѣды на самомъ дѣлѣ бывшихъ личностей и событій. 

1 5 ) Полибій точно также правильно понимаетъ разсказы о стран-
ствозаніяхъ. Онъ утверждаетъ, что нѣкто Эолъ предуказалъ путь , ко-
торымъ можно проплыть черезъ проливъ, опасный для плаванія вслѣд-
ствіе приливовъ и отливовъ; названъ былъ за это распорядителемъ вѣ-
тровъ и надѣленъ титуломъ царя ; подобно тому какъ Данай за то, что 
показалъ водные источники в ъ Аргосѣ, а Атрей за то, что научилъ, что 
движеніе солнца противуположно движенію неба, названы были гадате-
лями и царями, толкующими жертвоприношенія; египетсків жрецы, х а л -
деи и маги, превосходившіе остальныхъ мудростью, получали у нашихъ 
предковъ власть и почести; точно также и каждый изъ боговъ почитает-
ся за то, что изобрѣлъ что нибудь полезное. Заранѣе это установивши, 
Полибій не допускаетъ, чтобы Эолъ принимался за басню, а равно и 
все странствованіе Одиссея. Онъ утверждаетъ , что только не многое бы-
ло присочинено, равно какъ и в ъ Троянской войнѣ; все же то, ч т о о т н о -
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сительно Сициліи описывается Гомеромъ, находится и у разныхъ исто-
риковъ, которые излагаютъ событія , совершавшіяся в ъ мѣстностяхъ со-
сѣднихъ съ Пталіею и Сициліею. Онъ не одобряетъ того мнѣнія Эра-
тосѳена, что будто тогда можно о т к р ы т ь , куда плавалъ Одиссей, когда 
укажутъ кожевника, сшившаго мѣшокъ для вѣтровъ. Напротивъ, по его 
инѣнію. Гомерово описаніе ловли рыбы Скиллою совершенно согласуется 
съ тѣмъ, что происходить около Скиллея, именно: 

„Здѣсь, вокругъ скалы она, отыскивая съ жадностью, ловить р ы б ъ , 
дельфиновъ, собакъ, х в а т а е т ь и болѣе крупную добычу, если таковая 
попадется" 20. 

Потому что тунцы, толпами уносимые теченіемъ къ берегамь Италіи, 
попавши в ъ проливь и не допускаемые в ъ Сицилію, встрѣчаются с ъ бо-
болѣе крупными животными, к а к ъ дельфины, собаки и другія большія 
рыбы. Ловлею ихъ откармливаются галеоты, которые, г о в о р и т ь , н а з ы в а -
ются также мечами и собаками. Все происходящее здѣсь, а также во 
время разлитій в ъ Нилѣ и прочихь рѣкахъ, — совершенно тоже, что 
происходить в ъ зажженномь лѣсу: животныя , собираясь в ь кучи, убѣ-
г а ю т ь отъ огня или воды, дѣлаясь добычею сильнѣйшихь. 

1 6 ) Сказавши обь этомь , Полибій описываеть намъ ловлю галео-
т о в ь , которая производится около Скиллея: с т а в я т ъ наблюдателя обща-
го для всѣхъ рыбаковъ, стоящихъ в ъ илѣ на двухвесельныхь лодкахь , 
по два в ь каждой лодкѣ; потомь о д и н ь г о н и т ъ лодку, а другой, держа в ь 
рукахъ копье, стоить на передней части судна, между тѣмь какъ наблюда-
тель д а е т ъ з н а т ь о появленіи галеота .Это животное п л ы в е т ь обыкновенно 
третьей частью на поверхности воды. Когда лодка касается его, о д и н ь и з ь 
рыбаковъ наносить ударь; потомъ выдергиваетъ и з ъ тѣла дротикь , ос-
тавивши в ъ немь лезвіе, потому что послѣднее загнуто на подобіе якоря 
инамѣренно прикрѣпленокъшесту очень слабо;на лезвіи виситьдлинная 
веревка, которая будучи прикрѣплена к ь лезвію, спускается с ъ лодки за 
ранеинымъживотпымъ ,покаононеизнемогаеть , сопротивляясь и с к р ы в а -
ясь подъ воду; тогда вытаскиваютъ его на берегь , или кладуть в ъ лод-
ку, если туловище не очень велико. Копье если бы и упало въ море, 
не пропадаеть , потому что оно сколочено изъ дуба и ели, т акъ что, хо-
т я часть изъ дуба погружаетсявслѣдствіе тяжести, остальная находится 
на поверхности воды и легко можетъбыть снова взята . Иногда впрочемъ 
случается, что гребецъ получаеть рану черезъ лодку, если мечь галеота 
очень р и н е н ь , и вслѣдствіе значительной силы животнаго охота на него 
бываетъ похожа на ловлю дикаго кабана. Изъ всего этого можетъ 
всякій заключить, говорить онъ, что около Сициліи было странствова-
ніе Одиссея согласно с ъ Гомеромъ, потому что онъ пріурочиваетъ къ 
Скиллею подобную охоту, которая наиболѣе обыкновенна у этого пункта 

»0 Од. XII, 95. 
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равно какъ тоже заключеніе можно сдѣлать изъ того, что разсказывает -
ся о Харибдѣ, вполцѣ подобное происходящему в ь проливѣ ua самоиъ 
дѣлѣ, именно: 

^Трижды она извергаетъ" . 
Слово трижды вмѣсто дважды—ошибка переписчика или разсказчика. 
1 7 ) То, что происходитъ в ъ Менингѣ, продолжаетъ Полибій, согла-

суется съ разсказоиъ о Лотофагахъ. Если в ъ чемъ нибудь нѣтъ согла-
сія, то причиною разницы нужно считать или незнаніе, или поэтическую 
вольность, которая состоитъ в ъ т о и ъ , что исторія употребляется рядомъ 
съ діаѳезою и баснею. Цѣль исторіи, говоритъ онъ, — истина, почему 
поэтъ в ъ „Каталогѣ кораблей" повѣствуетъ объ особенностяхь каждой 
отдѣльной мѣстиости: т а к ъ одинъ городъ онъ называетъ камени-
стымв,л^угоРірасполоа/сеннымд на краю, третій изобилующими 
голубями, четвертый приморскимъ. Цѣль діаоезы — производить 
впечатлѣніе; какъ папримѣръ, когда поэтъ вводитъ в ъ разсказы сража-
ющихся; наконецъ цѣль басни — удовольствіе и изумленіе. В ы м ы ш л я т ь 
всецѣло—не правдоподобно вообще и не свойственно Гомеру; потому что, 
говоритъ Полибій, всѣ считаютъ поэзію Гомера философскимъ сочинені-
емъ,—совершенно иначе чѣмъ кажется Эратосоеиу, который не дозво-
ляетъ судить о поэтическихъ произведеніяхъ со стороны разсудочной 
или искать в ъ нихъ чего-либо дѣйствительнаго. Полибій полагаетъ , что 
слѣдующій стихъ : „Оттуда девятъ дней носили меня гибельные вѣтры" 
нужно понимать в ъ смыслѣ небольшаго разстоянія (потому что гибель-
ные вѣтры не благопріатствуютъ плаванію по прямому пути) , а вовсе не 
такъ, будто бы Одиссей вынесенъ былъ в ъ открытый океанъ, какъ бы 
вслѣдствіе дувшихъ непрестанно благопріятныхъ вѣтровъ. Предполо-
живши разстояніе отъ Малеевъ до Геракловыхъ столбовъ в ъ 2 2 , 5 0 0 
стадій, и предположивши ( говорить о н ъ ) , что путь э т о т ъ со-
вершенъ в ъ девять дней, то окажется, что каждый день проплывалось 
2 5 0 0 стадій. Кто когда бы то пи было утверждалъ, что случа-
лось проѣзжать кому-либо изъ Лакіи или Родоса в ъ Александрію в ъ 
два дня, между тѣмъ какъ разстоячіе этихъ мѣстностей 4 0 0 0 стадій? 
Точно также противъ тѣхъ, которые спрашиваютъ, какимъ образомъ ' 
Одиссей трижды прибывавшій в ъ Сицилію, ни разу не переплывалъ 
Пролива, онъ возражаетъ- потому что и позднѣйшіе плаватели избѣгали 
этого пути. 

1 8 ) Такъ говоритъ Полибій. Есть много и другаго, сказаннаго имъ 
вѣрно. Но когда онъ отвергаетъ плаваніе Одиссея въ открытомъ океанѣ, 
я также съ точностью опредѣляетъ девятидневное страпствованіе и р а з -
стояніа проплываемыя каждый часъ, онъ доходитъ до крайнаго заблу-
®денія. Для подтвержденія своего положенія онъ приводитъ слѣдующіе 
стихи: 

" Одас. I X , 8 2 . 
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„Оттуда девать дней несли меня гибельные вѣтры," и вмѣстѣ съ 
тѣмъ скрываетъ другіе; потому что у того же поэта есть слѣдующее 
мѣсто: 

„Послѣ того какъ корабль покинулъ теченіе рѣки Океана", 
а также: 

„На островѣ Огигіи, гдѣ находится пупъ моря" , ^^ 
гдѣ, говоритъ онъ, живетъ дочь Атланта. Кромѣ того о Феавійцахъ: 

„Мы живемъ вдали на краю, в ъ морѣ съ большими волнами, и никто 
другой изъ смертныхъ не имѣетъ съ нами сношеній 

Все это очевидно показываетъ , что вымыслы относятся къ Атлан-
тическому морю. Между тѣмъ Полибій скрываетъ то, что безъ сомнѣ-
нія р а з р у ш а е т ъ его положеніе; а это не правильно. Что около Си-
циліи и Италіи было странствованіе , это вѣрно и подтверждается са-
мими названіями мѣстностей: ибо какой поэтъ или прозаикъ убѣждалъ 
Неаполитлнцевъ назвать себя „обладателями гробницы Сирены Пар-
ѳенопы?" Кто убѣдилъ также жителей Кимы, Дикеархіи и окрестно-
стей Везувія говоритъ о Перифлегетоноѣ, Ахерузійскомъ озерѣ, объ 
оракулѣ мертвыхъ в ъ Аорно, а т акжеоБайѣиМиссенѣ, спутникахъ Одис-
сея? Точно тоже самое относится и къ разсказамъ о Сиракузахъ ,опроли-
вѣ, оСкиллѣ.Харибдѣиобъ Эолѣ; всего этого не должно изслѣдовать съ 
точностью, но и нельзя оставлять какъ неимѣющее корня и основанія 
в ъ дѣйствительности, какъ такое, в ъ чемъ нѣтъ ничего правдиваго 
или полезнаго на подобіе исторіи. 

1 9 ) . Самъ Эратоеѳенъ, разумѣя тоже самое, говоритъ: „кто нибудь 
можетъ подумать, что поэтъ желалъ помѣстить странствованія Одиссея 
в ъ мѣстахъ къ западу л е ж а щ и х ъ ; н о ч т о онъотступилъ отъ дѣйствитель-
ности, частью потому, что кое чего онъ не з н а л ъ с ъ точностью, частью 
же потому, что онъ и не имѣлъ в ъ виду изложить т а к ъ , какъ было на 
самомъ дѣлѣ, но во всемъ онъ разсчитывалъ на страшное и болѣе чу-
дecнoe^^. До сихъ поръ правильно; но онъ не-вѣрно понялъ цѣль, ради 
которой такъ поступилъ поэтъ ; вѣдь не для болтовни, но дла пользы. 
Справедливо обвинить Эратосоена за это, равно какъ и за то его мнѣпіе, 
будто потому Гомеръ наиболѣе чудесное сообщалъ объ отдаленныхъ 
странахъ, что в ъ разсказахъ объ нихъ легче можно было говорить не-
правду, потому что только самую малую час іь басенъ составляютъ тЬ, 
поприщемъ которыхъ служатъ мѣстности отдаленныя, сравнительно съ 
тѣми баснями, которыя не выходятъ и з ъ предѣловъ Эллады, или имѣ-
ю т ъ мѣстомъ своего дѣйствія страны сосѣдніа съ Элладою,—напримѣръ 
разсказы о подвигахъ Геракла, Ѳезея, р а з с к а з ы о событіяхъ на Критѣ н 
в ъ Сициліи, также на прочихъ островахъ , равнымъ образомъ в ъ окрест-
ностяхъ Киѳерона, Геликона, Парнасса, Ііеліона, всей Аттики, ІІелопон-

>« Срав. Од. I, 5 0 . — " Од. VI, 2 0 4 . 
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веса. И никто не обвиняетъ за эти ииѳы авторовъ и х ъ в ъ невѣжествѣ. 
Кромѣ того, т а к ъ к а к ъ поэты не все в ы ы ы ш л я ю т ъ , н о только прибавляютъ 
нѣсколько вымысла къ дѣйствительности, а преимущественно т а к ъ посту-
паетъ Гомеръ, то Эратосѳенъ, спрашивая, что присочинили древніе поэты, 
не долженъ разбирать, присочиненное существуетъ ли на самомъ дѣлѣ, 
или нѣтъ;онъ больше долженъ доискиваться истины относительно мѣстъ 
и лицъ, которыя вдохновили поэта къ вымыслу; такъ напримѣръ отно-
сительно странствованія Одиссея, онъ долженъ изслѣдовать, было ли оно, 
и в ъ какихъ мѣстахъ. 

2 0 ) Вообще несправедливо смѣшиватьпоэзію Гомера и прочихъ поэтовъ 
въ одно и не признавать за нимъ никакого превосходства какъ в ъ зна-
ніи географіи, которая составляетъ предметъ настоящаго изложенія, такъ ' 
и в ъ другихъ отношеніяхъ. Оставивши все другое в ъ сторонѣ, если мы 
возьмемъ „Триптолема" Софокла или нрологъ в ъ „Вакханкахъ^' Е в р и -
пида, и сопоставимъ точность описанія тѣхъ же предметовъ у Гомера , 
то легко можно видѣть превосходство послѣдняго или покрайией мѣрѣ 
разницу. Вездѣ, гдѣ требуется порядокъ в ъ исчисленіи упомипаемыхъ 
мѣстностей, Гомеръ и соблюдаетъ порядокъ, какъ относительно Эллин-
скихъ, т а к ъ равно и остальныхъ мѣстностей. ; 

^Они желали положить Оссу на Олимпъ, а затѣмъ на Оссу Пеліонъ, 
гдѣ дуетъ вѣтеръ, колеблющій листья" 
Потомъ: 

^Гера, устремившись, покинула вершину Олимпа, прошла Піерію и 
привлекательную Эмаѳію и прибыла къ снѣжнымъ горамъ Ѳракійцевъ— 
всадниковъ; а съ Аѳона направилась к ъ морю" 

Въ ^Каталогѣ" онъ н а з ы в а е т ъ города не в ъ порядкѣ, потому что нѣтъ 
нужды в ъ этомъ, но народности исчисляются в ъ порядкѣ. Точно тойже 
системы держится онъ относительно и мѣстъ отдаленныхъ: 

„Прибывши послѣ долгихъ блужданій в ъ Кипръ, Финикію и къ Егип-
тянамъ, я пришелъ къ Эѳіопамі, Сидояцамъ, Эрембамъ и в ъ Либію" 
что замѣтилъ впрочемъ и Гиппархъ. Между тѣмъ оба трагика в ъ тѣхъ 
случаяхъ, когда нужно соблюсти порядокъ, именно Еврипидъ, когда гово-
ритъ о Вакхѣ, приходившемъ к ъ разнымъ народаиъ, а Софоклъ, говора 
о Триптолемѣ, называющемъ засѣянныя имъ страны, с т а в я т ъ рядомъ 
MtcjjiocTH, далеко отстоящія одна отъ другой, раздѣляя напротивъ тѣ, 
которыя в ъ дѣйствительности смежны. 

^Покинувши поля Лидянъ, обилующія золотомъ, и равнины Фригій-
Цевъ, Персовъ, озаряемыя солнечными лучами, я пришелъ къ Батр ій -
скимъ стѣнамъ, в ъ холодную страну Мидянъ и счастливую Арабію" 

Подобнымъ образомъ поступаетъ и Триптолемъ. — Упоминая о кли-
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|матахъ и вѣтрахъ, Гомеръ и здѣсь обнаруживаетъ обширныя геогра-
ііфическія позііаиія. Въ описаніи мѣстностей онъ часто говорить обовсемъ 
Івмѣстѣ: 

„Она (Иѳака) низменна, но расположена на морѣ в ы ш е прочихъ къ 
мрачному западу; цругіе острова напротивъ удалены къ утренней зарѣ 
и къ восходу солнца" 

Или: 
„Есть двое воротъ: однѣ обращены къ Борею, другія къ Ноту 29. 
Или: 
„Пускай направляются направо к ъ утренней зарѣ и солнцу, или на 

лѣво к ъ мрачному западу" зо, 
Самъ Гомеръ видитъ в ъ незнаніи подобныхъ предметовъ причину 

крайняго смущенія: 
„О друзья! мы вѣдь не знаемъ, гдѣ западъ, гдѣ утренняя заря , и да-

же гдѣ восходъ солнца" Кромѣ того, поэтъ сказалъ вѣрно: 
„Борей и Зефиръ дуютъ и з ъ Ѳракіи" а Эратосеенъ, неправильно 

понявши, обвиняетъ Гомера, будто э т о т ъ вообще говорить , что З е -
фиръ дуетъ и з ъ Ѳракіи, между тѣмъ каиъ поэтъ говорить не вообще, 
но о томъ случаѣ, когда вѣтры эти встрѣчаются на ѳракійскомъ морѣ, 
составляющемь часть эгейскаго, около Чернаго залива того же (ѳракій-
скаго) моря. Потому что Ѳракія в ъ той части, гдЪ она соарикасается 
съ Македонией, вступая в ъ море, получаетъ направленіе к ъ югу, вслѣд-
ствіечего и представляется жителямъ Ѳаса (Ѳазоса) , Л е м н а , и а б р а , Само-
ѳракіи, а также,со стороны моря, ихъокружающаго , что Зефиръ дуетъ изъ 
Ѳракіи, подобно тому какъ Аттикѣ кажется, что вѣтры эти дуютъ о т ъ с к и -
ронскихъ скалъ, отчего Зефиры называются Скиронами, а еще чаще Ар-
гестами. Хотя Зратосѳенъ не нонялъ этого, однако онъ подозрѣвалъ ис-
тинный с ш с л ъ . Онъ самъ говорить о томьуклоненіи Ѳ р а к і и к ъ ю г у , о к о -
торомъ упоиішаюя. Но такъ какъ онъ понимаетъ слова поэта в ъ о б щ е м ъ 
смыслѣ,тои обвиняетъ его в ъ иезнаніи, потолу-де что по мнѣнію Гомера 
Зефиръ дуетъ съ запада отъИберіи, тогда какъ Ѳракія туда не простирает-
ся. Но неужели поэтъ не зналъ , что Зефиръ дуетъ съ запада? Онъ, который 
в ъ слѣдующихъ выражен іахь отводить ему подобающее мѣсто: „Вмѣстѣ 
бросились Е в р ъ , Нотъ , враждебный Зефиръ и Борей" ззі иди ^ц^ зналъ , 
что Ѳракія не простирается по ту сторону ііеонскихъ и ѳессалійскихь горъ? 
Но вѣдь онъ зналъ і ѣ народы, которые слѣдовали за оракійцами, н а з ы -
в а л ъ по именамъ жителей морскаго берега и внутренней страны: Магне- • 
т о в ь , Малеевъ и затѣмъ исчисляеть Эллиновь до Ѳеспротовъ. Р а в н ы м ъ 
образоаъ онъ упоминаеть о Долопахь смежны^ь съ Пеонами, о Селлахъ 
в ъ окрестностяхъ Додоны до р. Ахелоя; дальше о Ѳракійцахъ онъ не го-

О д . XI, 2 5 . - ^ 9 О д . XIII, 1 0 9 - 3 » Иі. XII, 2 3 9 . - " Однс. X, 1 9 0 . - " Иі . 
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воритъ. Съ особеннымъ удовольствіемъ говорить Гомеръ о ближайшемъ 
и каиболѣе ему извѣстномъ морѣ, к а к ъ напр . въ слѣдующихъ стихахъ: 

^Заволновалось собраніе, какъ обширныя волны морснія в ъ Икарій-
СКОМЪ ПОНТѣ" 

2 1 ) Нѣкоторые утверждаютъ, что есть два главныхъ вѣтра: Борей 
и Нотъ, прочіе же отличаются отъ нихъ только небольшимъ отклонені-
блъ: Еврб дующій отълѣтняго востока ( с ъ СЗ . ) , Апелготв о тъ зимня-
го востока (Ю. 3 . ) , Зефиръ отъ лѣтняго запада (С. В . ) , а отъ зимняго 
запада (С. 3 . ) Аргестъ. Существованіе двухъ вѣтровъ подтверждается 
свидѣтельствомъ: Ѳрасіалка и самого поэта, когдаонъ Аргеста соеди-
няегъ съ Нотомд; 

„ А р г е с т а — Н о т а " 
а Зефира съ Бореемъ: 

„Борей и Зефиръ, оба дуютъ и з ъ Ѳракіи"- зв. Впрочемъ Посейдоній у т -
верждаетъ, что о вѣтрахъ не разсуждалъ т а к ъ никто изъ тѣхъ, которые 
извѣстны своими трактатами объ этомъ предметѣ; какъ напримѣръ: 
Аристотель, Тимосѳенъ, астрологъ Біонъ. Напротивъ они н а з ы в а ю т ъ 
Кайкіятотъ вѣтеръ, который дуетъ отълѣтняго востока, а тотъ , кото-
рый дуетъ съ діаметрально-противуположной стороны, именно о т ъ зии-
няго запада, н а з ы в а ю т ъ Лсбомъ. Потомъ, Евромъ называется вѣтеръ, 
дуюшій отъ зимняго востока, а противуположный ему Аргестомъ; средніе 
между ними—АпеліотомъиЗефиромъ . Упоэта враждебно дующииъ Зефи-
ромъ называется вѣтеръ, извѣстный у насъ подъ именемъ Аргеста; прі-
ятно дующимв Зефиромъ н а з ы в а е т ъ поэтъ н а ш ъ Зефиръ , а Аргестоиъ 
Нотомъ—нашъ Левконотъ, названный такъ потому, что онъ сгоняетъ 
легкія облака, тогда какъ остальной Н о т ъ — в е с ь почтя Евръ : 

„Подобно тому какъ, когда Зефиръ разгоняетъ облака Аргеста Нота, 
поражая ихъ сильною бурею" ^^ 

Здѣсь поэтъ говоритъ о Зефирѣ враждебно дующемъ, который обы-
кновенно разгоняетъ малыя облака, собранныя Левконотомъ; при этомъ 
Нотъ онъ снабжаетъ эпитетомъ Аргестъ. Вотъ это, изложенное Эратос-
ѳеномъ в ъ началѣ первой книги своей „Географіи" , требовало сдѣлан-
ныхъ нами поправокъ. 

2 2 ) Далѣе, имѣя ложное представленіе о Гомерѣ, онъ утверждаегь , 
что Гомеръ не зналъ , что есть нѣсколько устьевъ Нила, ни даже самого 
имени рѣки, „Гезіодъ же зналъ, потому что упоаинаетъ объ немъ" . Что 
касается до имени, то вѣроятно, что во время Гомера оно не употребля-
лось; точно также, если устья Нила были тогда не изслѣдованы, и толь-
ко не миогимъ было извѣстно, что ихъ нѣсколько, а не одно, то можно 
допустить, что и Гомеръ не зналъ этого. Но если наиболѣе извѣстнымъ 
изъ щ о ^ чѣмъ обладаетъ Египетъ , наиболѣе достославнымъ н достой-
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нымъ памяти и знаніа была о есть рѣва, съ ея разлитіяни и устьями, 
то кто же можетъ предположить, что лица, разсказывавшіа Гоиеру о Еги-
петской рѣкѣ, о самой странѣ, о Египетскихъ Ѳивахъ и Фарѣ, что они не 
знали всего этого, или хотя и знали, но не сообщили,—развѣ впрочемъ 
потому, что считали это извѣстнымъ? Еще болѣе не вѣроятно, чтобы 
Гомеръ, повѣствуяобъ Эѳіопіи, Сидонцахъ, Эреыбахъ, о внѣшнемъ морѣ, 
о раздѣленіи Эѳіоповъ на двѣ части, не з н а л ъ бы близкихъ[ивсѣмъизвѣст-
н ы х ъ странъ. Если онъ объ этомъ не упоминалъ, то здѣсь еще нѣтъ 
доказательства его незнанія; потому что онъ не упоминалъ и о своей 
родинѣ, и о многомъ другомъ; онъ считалъ это слишкомъ извѣст-
нымъ, а потому недостойнымъ упоиинаніа для тѣхъ, которые знали и 
безъ н е г о . — 

2 3 ) Точно также несправедливо упрекаютъ Гомера за то, что онъ на-
вываетъ островъ Фаръ „окруяеннымъ моремъ ' \ и объясняютъ это в ы р а -
женіе незнаніемъ. Совершенно напротивъ: всякій легко могъ бы восполь-
зоваться этою данною для доказательства того, что поэту было извѣ-
стно все, сказанное только что объ Египтѣ; и вотъ почему. Вся-
кій, разсказывая о своихъ странствованіяхъ, склоненъ изъ хвастов-
ства прибавить. Къ числу такихъ лицъ принадлежадъ и Менелай, кото-
рый, прошедши до Эѳіоповъ, слышалъ о разлитіяхъ Нила, о томъ, какое 
количество ила они приносатъ странѣ, и о каналѣ передъ устьями, ко-
торый вслѣдствіе наносовъ и з ъ Нила почти соединялся съ материкомъ, 
т а к ъ что весь Египетъ названъ Геродотомъ совершенно вѣрно „даромъ 
Нила" ; если даже не весь, то по крайней мѣрѣ область Дельты, такъ на -
зываемый нижній Египетъ . Что Фаръ находится в ъ открытомъ мо-
рѣ, разсказывалъ также поэту Менелай; Гомеръ прибавилъ ложно „ в ъ 
окрытомъ'-*', т а к ъ какъ в ъ е г о время островъ уже не былъ такъ далекъ отъ 
Египта , чтобы можно было назвать его лежащимъ в ъ открытомъ морѣ. 
Но если Гомеръ, изобразилъ Менелая повѣствующамъ обо всеиъ этомъ 
то слѣдуетъ заключить, что поэтъ зналъ и о прибытіяхъ воды в ъ Нилѣ, 
и объ устьяхъ его. 

2 4 ) Точно также ошибочно и то мнѣніе, будто Гомеръ не зналъ пе-
решейка между египетскимъ моремъ и арабскимъ заливомъ, и будто онъ 
невѣрно говоритъ: 

„Эѳіоповъ, которые живутъ на краю людей и раздѣлены на двѣ части"! 
Такъ какъ поэтъ говоритъ в ъ этомъ случаѣ вѣрно, то позднѣйшіе пи-
сатели упрекаютъ его несправедливо. По моему мнѣнію т а к ъ далеко отъ 
истины незнаніе Гомеромъ этого перешейка, что а думаю, онъ не только 
зналъ его, но и открыто высказался объ этомъ; только грамматики не по-
няли его словъ, начиная отъ Аристарха и Кратета , главныхъ представите-
лей этой науки. Когда поэтъ говоритъ: 

„Эѳіоповъ, которые живутъ на краю людей и раздѣлены на двѣ части" , 
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оба грамматика не соглашаются между собою относительно слѣдующаго 
за этимъ стиха, именно: Аристархъ пишетъ : 

„Одни у восхода Гиперіона, другіе у захода" , 
а Кратетъ : 
„И у восхода, а у захода Гиперіона", 
хотя нѣтъ никакой разницы для мнѣнія обоихъ, т акъ ли писать, или 

иначе. Одинъ, слѣдуя тому методу, который, кажется, называется мате-
матическимъ, утверждаетъ , что тропическій поясъ обнимается океаномъ, 
по обѣимъ сторонамъ его находится умѣренный поясъ, какъ занимаемый 
нами, т а к ъ и лежащій в ъ другой части свѣта. Подобно тому к а к ъ Эѳіо-
пами называются у насъ тѣ, которые живутъ по направленію къ югу 
на всей обитаемой землѣ, на краю всѣхъ остальныхъ народовъ, вдоль 
Океана, т а к ъ Гомеръ думаетъ,что слѣдуетъ нѣкоторыхъ Эѳіоповъ, живу-
щ и х ъ вдоль этого сама го Океана и на краю прочихъ обитателей этого 
втораго умѣреннаго пояса, слѣдуетъ считать ихъ обитающими по т у сто-
рону Океана. Онъ полагаетъ, что есть два народа Эѳіоповъ, и что на двѣ 
части они раздѣляются океаномъ. Слова же: 

^И у захода Гиперіона, и у восхода" прибавлены потому, что Зодіакъ 
небесный всегда находится прямо надъ Зодіакомъ земнымъ, а э т о т ъ по-
слѣдній никогда в ъ своемъ изгибѣ не выходитъ за яредѣлы обѣвхъ Эѳіо-
пій, вслѣдствіе чего необходимо представлять себѣ весь путь солнца в ъ 
предѣлахъ этого пространства; причемъ восходъ и заходъ солнца совер-
шаются для разныхъ народовъ в ъ различныхъ пунктахъ и различнымъ 
образомъ. Такъ объясняетъ Кратетъ , считая это объясненіе болѣе, не -
жели другое, согласнымъ съ началами Астрономіи. Но можно было ска-
зать проще, оставляя неприкосновеннымъ фактъ раздѣленія Эоіоповъ 
на двѣ части, именно: что отъ восхода до захода солнца вдоль океана по 
обѣимъ сторонамъ его живутъ Эѳіопы. Какая в ъ самомъ дѣлѣ разница 
в ъ смыслѣ, выразить ли это т а к ъ , какъ онъ, или какъ Аристархъ, т . е. 

„Одниузахода Гиперіона, другіе у восхода"? потому что это послѣднее 
значитъ ,что Эѳіопы живутъ на востокѣи на западѣ по обѣимъ сторонамъ 
Океана. Однако Аристархъ отвергаетъ такое мнѣніе, полагая, что Гомеръ 
говоритъ о раздѣленіина двѣ части только нашихъ Эоіоповъ, тѣхъ,кото-
рые по отношенію къ Эллинамъ живутъ на крайнемъ югѣ; и что эти Эѳі-
опы не раздѣляются на деѣ части т а к ъ , чтобы образовать двѣ Эѳіопіи, одну 
на востокѣ, другую на западѣ; онъ признаетъ только одну Эѳіопію, лежа-
щую по отношенію къ Эллинамъ на югѣ и примыкающую к ъ Египту. Не 
зная этого, равно какъ и другихъ предметовъ, на которые у к а з ы в а е т ъ 
Ааоллодоръ во второй книгѣ своего разсужденія о „Ваталогѣ кораблей" , 
Гомеръ, по мнѣнію Аристарха, выдумалъ о мѣстахъ жительства Эѳіоповъ 
то, чего нѣтъ. 

" Од. I, 2 4 . 
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2 5 ) Противъ Кратета можно привести много такого, что, быть мо-
жетъ , не имѣетъ никакого отношенія къ настоящему труду. Аристарха 
мы одобряемъ за то, что онъ, отвергнувши положеніе Кратета , допускаю-
щее многіе возраженія, предполагаетъ, что рѣчь поэта была о нашей 
Эѳіопіи; в ъ остальномъ же мы подвергаемъ его критикѣ. Прежде всего 
нужно замѣтить, что онъ напрасно пускается в ъ мелочный соображенія 
относительно чтенія, потому что и иное чтеніе можетъ быть согласно съ 
его способомъ пониманія. Какая дѣйствительно р а з н и ц а — т а к ъ ли выра-
зиться: вънашемъполушар іисуществуетъ двѣнародности Эеіоповъ: одни 
на востокѣ, другіе на западѣ; или же такъ : и на востокѣ и на западѣ? 
Во вторыхъ , онъ защищаетъ ложное мнѣніе. Предположимъ, что поэтъ 
не зналъ перешейка, и что в ъ слѣдующеаъ стихѣ онъ упоминаетъ объ 
Эѳіопіи, граничащей съ Египтомъ: 

^Эѳіоповъ, которые раздѣлены на двѣ части" . 
Неужели на самомъ дѣлѣ они не раздѣляются на двѣ народности, и 

поэтъ сказалъ это по невѣдѣнію? Неужели Египетъ и Египтяне, начиная 
отъ Дельты до Сіэны, не раздѣляются Ниломъ на двѣ части? 

„Одни у захода Гвперіоны, другіе у восхода"? Что же представляетъ 
Егйпетъ , какъ не рѣчной островъ, который подвергается наводненіямъ? 
Онъ располагается по обѣимъ сторонамъ рѣки, на восточной и западной. 
Эѳіопія лежитъ по прямой линіи непосредственно за Египтомъ, в ъ по-
добномъ же отношеніи находится к ъ Нилу, обладаетъ тѣми же особен-
ностями мѣстоположенія; и она также какъ Египетъ узка , длинна и под-
вержена наводненіямъ. Внѣ предѣловъ наводненій, она пустынна, без-
водна, способна к ъ незначительному заселенію, какъ на восточномъ, такъ 
и на западномъ берегу рѣки. Почему же она не раздѣлена на двѣ части? 
Или Нилъ представляется достаточной границею для того, чтобы отдѣ-
лить Азію отъ Либіи, потому что онъ течетъ къ югу на разстояніи бо-
лѣе 1 0 , 0 0 0 стадій, и имѣетъ ширины столько, что обнимаетъ многолюд-
ные острова, и з ъ которыхъ значительнѣе всѣхъ Мероэ, царская резидеи-
ція и главный городъ Эѳіоповъ; но э т о т ъ же Нилъ неужели оказывается 
недостаточнымъ раздѣлить на двѣ части Эѳіопію? Возражатели противъ 
тѣхъ, которые раздѣляютъ материкъ рѣкой, в ы с т а в л я ю т ъ тотъ важнѣй-
шій аргументъ, что они будто бы разрываютъ Египетъ и Эѳіопію, и дѣ-
лаютъ одну часть каждой и з ъ нихъ либійскою, другую—азіятскою; что-
бы избѣжать этого неудобства, нужно или вовсе не раздѣлять матери-
ковъ, или же дѣлить не рѣкою. 

2 6 ) Но можно раздѣлить и Эѳіопію инымъ способомъ. Всѣ пла-
вавшіе въ. Океанѣ вдоль береговъ Либіи, какъ тѣ, которые отпра-
влялись отъ Краснаго моря, т а к ъ и тѣ, которые плавали отъ Геракло-
в ы х ъ столбовъ, дошедши до извѣстнаго пункта, поворачивали на-
задъ, задерживаемые многими препятствіями, вслѣдствіе чего очень 
многіе проникались тѣмъ мнѣніемъ, что море раздѣлялось по серединѣ 
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перешейкомъ. Между тѣмъ все Атлантическое л о р е , особенно в ъ южной 
части, не и р ы р ы в а е т с я в ъ своемъ теченіи. Всѣ мореплаватели н а з ы в а л и 
Эѳіопскими крайіі ія мѣста, до к о т о р ы х ъ они доходили, и дѣлали ихъ и з -
вѣстиыми, нодъ этимъ именемъ. Что ж е несообразнаго п р е д с т а в л я е т ъ 
то, что Гомеръ увлекаемый молвою, также раздѣлялъ Эѳіоповъ, номѣщая 
однихъ на востокѣ, другихъ на запад-Ь? Между тѣмъ относительно 
промежуточныхъ мѣстностей не извѣстно было, з а н я т ы онѣ, или нѣтъ . 
Впрочемъ Е ф о р ъ сообщаетъ другое древнее извѣстіе, которое , можно 
думать не безъ основаиія , извѣстно было и Гомеру. Онъ передаетъ , что 
по мнѣнію, господствовавшему среди Тартес ійцевъ , Эѳіопы вторгались в ъ 
Либію до запада , причемъ одни остались здѣсь, а другіе заняли большую 
часть морскаго побережья. По убѣждепію Ефора раздѣленіе это побудило 
и Гомера в ы р а з и т ь с я : 

^Эѳіоповъ, которые ж и в у т ъ на краю людей и раздѣлены на двѣ 
части". 

2 7 ) Так ія возражепія можно сдѣлать Аристарху и тѣмъ, которые слѣ4 
дуютъ за нимъ; можно т а к ж е сказать и другое еще болѣе убѣдительное, 
чѣмъ устраняется у в р е к ъ Гомеру в ъ грубомъ невѣжествѣ. Я утверждаю 
согласно с ъ мнѣніемъ древнихъ Эллииовъ , что сѣверные народы н а - \ 
зывались однимъ имепемъ Скиѳовъ или Номадовъ, точно т а к ж е к а к ъ и у 
Гомера, и что когда то съ теченіемъ времени о т к р ы т ы были западныя с т р а н ы , 
для названія здѣшнихъ народовъ употреблялись обшія имена К е л ь т о в ъ , 
Иберовъ, или же смѣшанныя имена Кельтиберовъ и Кельтоскиѳовъ; ПО-І 
тому что вслѣдствіе невѣдѣнія разные народы соединялись в ъ одномъ об - ' 
щ е а ъ имени, подобно этому всѣ ю ж н ы я страны, расположенный у Океана, ' 
назывались Эѳіопіей, что доказывается слѣдующимъ обстоятельствомъ. і 
Эсхилъ в ъ „Скованномъ Промеѳеѣ" говоритъ т а к ъ : ( Т ы увидишь) с в я -
щенное теченіе Эриѳрейскаго моря по пурпурному руслу, а т а к ж е озера 
съ мѣдныаъ отблескомъ подлѣ Океана, кормильца Эѳіоповъ, т а м ъ , гдѣ 
всевидящее солнце теплыми волнами мягкой воды освѣжаетъ свое тѣло 
и у с т а л ы х ъ коней". 

Такъ к а к ъ океанъ во всей южной полосѣ занимаетъ одинаковое поло-
женіе к ъ солнцу и о к а з ы в а е т ъ ему одинаково услугу (о которой гово-
ритъ Э с х и л ъ ) , то мнѣ кажется , что, по мнѣнію поэта , Эѳіопы занимали 
всю южную полосу. Потомъ Еврипидъ в ъ ^Фаэоонтѣ" говоритъ , что 
Климена 
я — д а н а была Меропу, владыкѣ земли, той земли, которую прежде всего 
солнце съ в ы с о т ы своей колесницы, запряженной четверкою, согрѣваетъ 
золотымъ пламенемъ. Чернокожіе сосѣди н а з ы в а ю т ъ ее „стойлами л о -
шадей солнца и блестящей А в р о р ы " . В ъ этомъ мѣстѣ солнцу и Аврорѣ 
Приписываются общіа стойла; а в ъ слѣдующихъ стихахъ п о э т ъ у т в е р ж -
Даетъ, что они находятся вблизи дворца Иеропа. Вообще во в с е м ъ х о -
Дѣ драмы это перепутывается : говорится не собственно о нашей Эѳіопіи, 

СТРАБОНЪ. 3 
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которая г р а н и ч и т ъ с ъ Е г и п т о м ъ , но скорѣе вообще оберегахъ Океана, ко-
торые тянутся во всей южной полосѣ. 

! 2 8 ) Ефоръ также раздѣлаетъ мнѣніе древнихъ объ Эѳіопіи, когда го 
' воритъ в ъ своемъ тракгатѣ о Европѣ: ^если область неба и земли мы 
раздѣлимъ на четыре части, то одна в ъ нредѣлахъ Апеліота будетъ з а -
нята ИндШцами, другая южная Эоіопами, третья западная Ь'ельтами, чет-
вертая , лежащая в ъ предѣлахъ вѣтра Борея , Скиѳама. „При этомъ оні. 
прибавляетъ что Эѳіопія и Скиѳія обширнѣе другахъ странъ. „Кажется" ' , 
говорнтъ онъ, народъ Эѳіопскій тянется отъ зимняго востока до запади, 
а Скиѳія расположена противъ этого народа" . Что Гомеръ съ этимъ со-
|Гласеяъ, видно уже изъ того, что по его словамъ, Иѳака лежитъ 

„Во мракѣ (что значитъ на сѣверѣ), а прочіе острова далеко в ъ об-
ласти Авроры и солнца" т а г ь онъ н а з ы в а е т ъ южную часть земли. 

Потомъ въ другомъ мѣстѣ: 
„Пускай идутъ или направо къ Аврорѣ и солнцу, или налѣво в ъ об-

ласть мрака ' ' Или далѣе: „О друзья! вѣдь мы не знаемъ, гдѣ область 
мрака и Аврора, гдѣ свѣтящее смертпымъ солнце уходить подъ землю, 
и гдѣ оно восходитъ" , о чемъ мы будемъ говорить яснѣе, когда рѣчь 
пойдетъ объ Иѳакѣ. И т а к ъ , когда я о э т ъ говоритъ: 

„Вчера Зевсъ отправился на Овеанъ къ безпорочнымъ Эѳіопамъ^', 
то нужно понимать эти слова в ъ болѣе общемъ смыслѣ, разумѣя подъ 
Океаяомъ вообще всю южную полосу а не одну Эѳіопію, потому что къ 
какому бы пункту этой полосы мы не обратили наши взоры, всегда мы 
будемъ на Океанѣ и в ъ Эоіопіи. Точно тоже самое говорится и в ъ слѣ-
дующихъ стихахъ: 
(увидѣлъ) его(Посейдонъ) ,возвращавшійся тогда отъ Эѳіоповъ, с ъ высо-
т ы отдаленныхъ солимскихъ горъ" . 

Выражепіа эти озиачаютъ тоже самое, что „ и з ъ южныхъ cтpaнъ^^,тaкъ 
к а к ъ Солимами о а ъ н а з ы в а е т ъ не тѣхъ, которые живутъ в ъ Писидіи, но, 
какъ я сказалъ прежде, онъ выдумалъ одноименный народъ, который н а -
ходится в ъ томъ же отношеніи к ъ блуждающему на суднѣ Одиссею и къ 
южнымъ народамъ, каковы напр: Эѳіопы, в ъ такомъ жеотношеніи, говорю я , 
какъ Писидійскіе Солимы къ Попту и къЭэіопамъ, живущимъвыше Египта. 
Потомъ опъ ведетъ рѣчь о журавляхъ , обобщая ее такпмъ же образомъ: 

„Когда они бѣгутъ отъ зимы и отъ обильныхъ дождей, они съ крикомъ 
д е т я т ъ къ водамъ океана, неся войну Пигиеямъ и смерть. ** 

Ж у р а в л я несущагося къ югу, видатъ не только в ъ Элладѣ, но также 
іъ Италіи, Ііберіи, в ъ Каспіи и Бактріанѣ. Т а к ъ какъ Океанъ простирает-

по всему южному побережью, и т а к ъ какъ журавли улетаютъ о т ъ зи-
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и ы во всю эту область, то и относительно Пиімеевъ нужно принимать, 
qTO, по мнѣнію Гомера, они заселяли всю эту страну. Если же поз-
днѣйшіе писатели ограничиваютъ область Эѳіоповъ только тѣми, кото-
рые живутъ надъ Египтомъ и только к ъ нимъ пріурочиваютъ и ска-
ваніѳ о Пигмеяхъ, то это нисколько не распространяется на древ-
нихъ. Вѣдь мы в ъ настоящее время не называемъ Ахейцами и Аргивяна-
ми всѣхъ сражавшихся подъ Троею, между тѣмъ какъ Гомеръ н а з ы в а -
етъ этимъ именемъ всѣхъ ихъ. Близко къ этому и то, что я говорю о 
раздѣленіи Эѳіоповъ на двѣ части, именно: что нужно понимать подъ этииъ 
именемъ тѣ народы, которые занамаютъ весь берегъ Океана о т ъ восхо-
да солнца до захода. Такъ понимаемые Эѳіопы, дѣйствительно раздѣлены 
физически Арабскимъ заливомъ, который уподобляется значительной 
части меридіональнаго круга и наподобіе рѣки тянется в ъ длину почти на 
1 5 , 0 0 0 стадій, а наибольшая ширина котораго не п р е в ы ш а е т ъ 1 , 0 0 0 
стадій; длина его увеличивается еще тѣмъ, что самая углубленная часть 
залива отдѣляется отъ Пелузійскагоморя всего тремя или четырьмя дня-
ми пути, перешейкомъ. Подобно тому к а к ъ остроумнѣйшіе и з ъ тѣхъ, 
которые отдѣляютъ Азію отъ Либіи, считаютъ болѣе естественною 
гранью обоихъ материковъ заливъ, а не рѣку Нилъ, потому что з а -
ливъ простирается почти отъ одного моря до другаго, тогда какъ 
Нилъ течетъ далеко отъ Океана, а потому и не можетъ собственно отдѣ-
лять Азію о т ъ Либіи, — подобие тому и я полагаю, что по мнѣнію 
поэта, вся южная область обитаемой земли раздѣлялись на двѣ части 
этимъ заливомъ. Е а в ъ могъ не знать онъ в ъ такомъ случаѣ перешейка, 
который образуется Арабскимъ заливомъ и Египетскимъ моремъ? 

2 9 ) Но уже совершенно не сообразнымъ кажется мнѣніе, что поэтъ зналъ 
въ точности египетскія Ѳивы, отстояшія отъ нашего моря немного менѣе, 
чѣмъ на 5 , 0 0 0 стадій и в ъ тоже время не зналъ будто бы ни углубленій 
аравійскагозалива, ни перешейка подлѣ него, имѣвшаго ширины не болѣе 
1 , 0 0 0 стадій. Еще несообразнѣе было бы, еслибы Гомеръ з н а л ъ , что 
Нилъ носитъ одно названіе съ столь обширною страною какъ Египетъ , 
но не понималъ бы причины этого. Очень ясно должно было представиться 
Гомеру то, о ченъ говорилъ Геродотъ, именно: что страна была даромъ 
рѣки и черезъ это получила отъ неа названіе . Впрочемъ изъ особенностей 
каждой мѣстности наиболѣе извѣстны бываютъ тѣ, которыя представля-
ютъ что нибудь необыкновенное и очевидны для всѣхъ, а таково в ъ дан-
номъ случаѣ разлитіе Нила, и вслѣдствіе того наносы в ъ море. Подобно 
тому к а к ъ п р і ѣ з ж а я в ъ Е г и п е т ъ , путешественника узнаютъ прежде прочихъ 
свойствъ страны природу Нила; потому что туземцы не могутъ сообщить 
иностранцамъ ничего болѣе для н и х ъ новаго и в ъ тоже время болѣе ин-
тереснаго у самихъ Е г и п т я н ъ ( т а к ъ какъ лицу познакэмившемуся съ рѣ-
кою дѣлаются вполнѣ ясными особенности всей страны) ,—подобно это-
му узнаютъ прежде всего о Нилѣ и тѣ, которые слушаютъ разсказы о 
Егидтѣ вдали. Е ъ этому же присоединяется любознательность поэта , его 
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любовь к ъ путешеств іямъ, что признаютъ за нимъ всѣ, разсвазывавшіс. 
его біографію; впрочемъ многіе примѣры этого могкно позаимствовать изъ 
самихъ произведеяій поэта. II т а к ъ , много есть довазательствъ того, что 
Гомеръ всегда з н а л ъ и ясно излагалъ то, о чемъ нужно было говорить, и 
умалчивадъ о томъ, что слишкомъ хорошо было исвѣстно, или же обо-
значалъ только эпитетами. 

3 0 ) Удивительно, что Египтяне и Сирійцы, к ъ которымъ мы теперь 
обращаемся, не понимаютъ Гомера трактующего о ихъ же предметахъ, 
и обвиняютъ его в ъ незианіи, в ъ которомъ они виновны сами, какъ по-
казываетъ наше разсужденіе. Вообще, не говорить о чемъ либо вовсе 
не служить признакомъ неананія; вѣдь поэтъ не говоритъ ни о течені-
я х ъ Еврипа, ни о Ѳермопилахъ, пи о многомъ иномъ, что было извѣст-
но всѣмъ Эллинамъ; конечно и о н ъ з н а л ъ все это. Въ другихъ случаяхъонъ . 
говоритъ о какихъ либо предметахъ, но намѣренно глухіе отрицаютъ это, 
почему нужно обвинять ихъ же саыихъ. Т а к ъ поэтъ н а з ы в а е т ъ „упавши-
ми съ неба" , не только ручьи, но всякія теченія воды, потому что всѣ они 
наполняются дождевою водою. Однако общее свойство дѣлается частнымъ 
в ъ примѣненіи к ъ какому-либо предмету, превосходящему остальные то-
го же рода; иначе слѣдуетъ понимать эпитетъ „упавшій съ неба"' при 
словѣ ручей ( y s i f x a p p o t j ; ) и иначе при словѣ „рѣка постоянно текущая" 
(( і£ѵѵаоѵ);въэтомъслучаѣмыимѣемъ какъ бы двоякое превосходство. По-
добно тому какъ есть преувеличенія в ъ самыхъ преувеличеніяхъ, какъ на -
примѣръ: „быть легче тѣни корки" ,„трусливѣезайца Фригійскаго", „обла-
дать кускомъ земли болѣе легкимъ, чѣмъ письмо лаконское", подобно этому 
в ъ н а з в а н і и Н и л а „ у п а в ш и м ъ с ъ н е б а " , к ъ одному превосходству прибавле-
но другое. Потому что ручей скорѣе прочихъ рѣкъ можетъ быть названъ 
упавшимъ съ неба, Нилъ же скорѣе, нежели ручьи, ибо онъ наполняется 
столь значительнымъ количествоыъ воды и в ъ теченіи столь продолжи-
тельнаго времени. Итакъ, если поэту извѣстно было разлитіе Нила, какъ 
мы утверждаемъ в ъ противуположность другимъ, и если онъ прилагаетъ 
къ нему этотъ э п и т е т ъ , то не иначе это нужно понимать, какъ мы из -
ложили теперь. То обстоятельство, что Нилъ заканчивается множествомъ 
у с т ь е в ъ , — о б щ е е у Нила съ другими рѣкаии, почему поэтъ считаетъ это не 
столько достойнымъ упоминанія, особенно для знающихъ; равнымъ об-
разомъ не говоритъ объ этомъ и Алкей, хотя и сообщаетъ, что онъ самъ 
посѣщалъ Египетъ . Наносы могли подразумѣваться сами собою, к а к ъ 
слѣдствіе разлитій, а также и и з ъ того, что онъ говоритъ о Фарѣ. Что 
бы кто-либо говорилъ Гомеру или точнѣе, чтобы общая молва гла -
сила, что островъ в ъ то время на столько отстоялъ отъ материка, 
сколько корабль проходитъ в ъ день, это не возможно.: подобная ложь бы-
ла слишкомъ очевидна. Что же касается до разлитіа и до наносовъ, то 
вѣроятно, что онъ слышалъ свѣдѣнія иенѣе опредѣленныя, болѣе общія; 
сообразивши, что островъ во время посѣщенія Египта Менелаемъ нахо-
дился на большемъ разстояніи охь суши, нежели в ъ его время, поэтъ 
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уже отъ себя в ъ нѣсколько р а з ъ увеличилъ разстояніе , чтобы сообщить 
разсказу видъ басни. Но басня выдумываются не всдѣдствіе незнанія , 
доказательства чего существуютъ па лицо: что повѣствуютъ поэты о 
Протеѣ, Пигмеяхъ, о свлѣ чаръ и т . п. предметахъ, это разсказывается 
не вслѣдствіе незнанія , но для доставленія слушателямъ удовольствія и 
развлеченія. „Какимъ образомъ Гомеръ говоритъ о Фарѣ, что онъ имѣ-
етъ воду, тогда какъ оотровъ безводенъ? 

„Есть в ъ немъ удобная гавань , откуда в ы г о н я ю т ъ в ъ море закруглен-
ные корабли, запасшись черной водою". ^^ 

Не возможно, чтобы источникъвысохъ ; съ другой стороны поэтъ вовсе 
не говоритъ, что воду доставали на островѣ, упоминая только о н а г р у ж е -
ніи водою, благодаря удобству пристани, причемъ воду можно было черпать 
на противуположномъ берегу. Изъ этого эмфатическаго ныраженія поэта 
видно, что онъ самъ понималъ, что, н а з ы в а я островъ „окруженнымъ мо-
реиъ ' ' , онъ в ы с я а з ы в а л ъ пе истину, по преувеличеніе и басню. 

3 1 ) Далѣе, т а к ъ какъ разсказы о странствованіяхъ Менелая, кажет-
ся, подтверждаютъ незнаніе поэтомъ тѣхъ мѣстностей, то можетъ быть 
лучше всего изложить то, чего и ш у т ъ в ъ э т и х ъ стихахъ , и такимъ об-
разомъ в ъ одно время и полнѣе объяснить , и защитить поэта. Менелай 
обращается съ такими словами к ъ Телемаху, выразившему удивленіе 
относительно украшеній его царскаго дворца: „Многое претерпѣвши, 
много блуждая, я носился на корабляхъ, а на восьмомъ году посѣтилъ 
Кипръ и Финикію, Египтянъ , пришелъ къ Эѳіопамъ, Сидонцамъ, Эрем-
бамъ и в ъ Либію". 

Спрашаваютъ , къ какимъ Эѳіопамъ онъ прибылъ, плывя изъ Египта? 
потому что в ъ нашемъ морѣ не обитаютъ никакіе Эоіопы, а съ другой 
стороны нельзя было кораблямъ проѣхать черезъ катаракты Нила? по-
томъ кто эти Сидонцы? Потому что нельзя разумѣть тѣхъ, которые жи-
вутъ в ъ Финикіи; поэтъ долженъ былъ упомянуть о видѣ, сказавши 
прежде о родѣ. Кто же Эрембы? Это имя новое. Аристоппкъ, современ-
ный намъ граматикъ, в ъ своемъ трактатѣ „о странствованіяхъ Мене-
л а я " изложилъ мнѣнія многихъ л и ц ъ о каждомъ изъ э т и х ъ вопросовъ; 
для насъ жѳ будетъ достаточно сказать об ь этомъ кратко. Одни и з ъ 
тѣхъ, которые утверждаютъ, что Менелай плаваль в ъ Эѳіопію, ведутъ 
путь его черезъ Гадиру в ъ Индію, соглашая вмѣстѣ съ этимъ и время 
п ітешеств ія , и з ъ котораго Менелай, по собственнымъ словамъ его, воз-
вратился на восьмомъ году. Другіе полагаютъ, что онъ прошелъ черезъ 
Арабскій заливъ , -вдоль перешейка этого залива; наконецъ по мнѣнію 
третьихъ онъ переплылъ черезъ какой иибудь и з ъ каналовъНила . Итакъ, 
тотъ путь , по которому ведетъ Менелая Вратетъ ,не единственный; не пото-
му чтобы онъ былъ не возможенъ (потому что не безусловно невозможны н 
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странствоваиія Одиссея), но потому, что о н ъ н е согласуется съ математи-
ческими положеніяин этого автора и съ продолжительностью странство-
ваііія. Менелаа задерживали нѣкоторыя препятств іяпротивъ его желанія , 
какъ напр. опасности плаванія , ибо онъ самъ говорить, что у него оста-
лось изъ 6 0 - т п кораблей пять , но были задержки и добровольный, и з ъ 
корыстолюбіа. Такъ говорить Несторъ: 

^Онъ, собирая здѣсь средства к ъ жизни и золото, блуждалъ с ъ ко-
раблями" . 

^Странствуя по Кипру, Фицикіи и среди Е г и п т я н ъ " . 
Путь черезъ перешеекъили о д и н ъ и з ъ каналовъ , если бы и былъ упо-

мянуть поэтомъ,долженъ быть принять к а к ъ басня; а не будучи н а з в а н ь 
поэтомъ, онъ вводится в ъ разсказы напрасно и противно вѣроятности. 
Невѣроятныаъ я называю его потому, что до Троянской войны не суще-
ствовало никакого к а н а л а ; г о в о р я т ъ , что Сезострисъ, рѣшившись первый 
прорыть его, оставилъ свое намѣрепіе не осуществленнымъ, потому что 
считалъ уровень моря слишкомъ высокимъ. Самый перешеекъ былъ не-
проходимьдля кораблей, и Эратосеенъ ошибается, предполагая противное, 
именно думая, что в ъ то время не было еще разрыва материка у Геракло-
в ы х ъ столбовь , поэтому будто бы у перешейка море внѣшнее было на од-
номъ уровнѣ съ внутреннимъ и, будучи в ы ш е перешейка, покрывало по-
слѣдній, а послѣ того какъ перерывъ у Гадиры совершился, впутреннее 
море понизилось и обнажило сушу, что подлѣ Касія и Пелузія до Красна-
го моря. Но какое мы имѣемъ свидѣтельство того, что разрыва до Тро-
янской войны еще не было? Можеть быть , поэтъ , изображая Одиссея 
плывущ:імъ этимъ путемъ ( с ъ запада) в ъ Океанѣ, даетъ знать , что про-
ливъ в ъ то время уже образовался, а вмѣстѣ съ тѣмъ, заставляя Мене-
лаа плыть изъ Египта в ъ Красное море, онъ не предполагалъ существо-
ванія пролива. Впрочемъ поэтъ выводить Протея, говоращаго такъ 
Менелаю: 

„Но тебя в ъ Елисейскую равнину и на края земли безсмертные 
п о ш л ю т ъ " . 

Какая же страна называется здѣсь крайнею, к а к ъ не западный пре -
дѣлъ земли, что доказываетъ уяоиинаніѳ о З й ф а р Ь : 

^0.{еанъ н о с ы і а е т ь тиходующіе в Ь т р ы З е ф я р а " . " 
Все разсуждеаіе Эратосѳена исполнено неясносгѳй, 
3 2 ) Итакъ, если поэть зналъ , что п е р е ш э е к ь нЬкогда всецѣло б ы л ъ 

покрыть моремъ, то насколько больше заслуживаетъ нашей вѣры извѣ-
стій о раздѣлваіи Эѳіоповъ на двѣ части, разорзанчыхъ столь з н а ч и т е л ь -
нымъ проливомъ? И какая корысть могла быть Менелаю отъ Эѳіоповъ 
внѣшняго мора и тѣхъ, которые обитали по берегамъ океана? Д ь й с т в и -
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тельно, спутники Телемаха удивляются обилію украшеній царскихъ п а -
латъ , украшеній состоявшяхъ „изъ золота, янтаря , серебра и слоновой 
кости". 

Изъ этііхъ предметовъ ни-одинъ не имѣлся у Эеіоповт. в ъ изобяліи, 
кромѣ слоновой кости, т акъ какъ большая часть Эѳіоповъ были очень бѣд-
ны и къ тому ж -̂ вели кочеьой образъ жизни. Это правда, скажутъ; но 
подлѣ нихъ лежала Арабія и нѣкоторыя области Ііндіа; Арабія, которая 
одна называется счастливою, преимущественно передъ всѣми странами 
міра; хотя Индія пе называется тѣмъ же именемъ, однако и ее счита-
ютъ и изображаютъ какЪу,счастливѣіішую страну^^ мы отвѣчаемъ на это, 
что ІІидіи Г о м е р ъ н е з н а л ъ ; в ъ противііоиъ случаѣ онъ упомянулъ бы объ 
ней; а что касается Арабіи, которую теперь н а з ы в а ю г ь счастливою, то 
она не была в ъ то время богата, напрогивъ была бѣдиа н ыаселеніе 
ея городовъ обитало вт, палаткахъ . Область, доставляющая ароматы, от-
куда и происходптъ самое имя ея (apo;xoc-c/-f о р о ; ) , перенесенное потомъ 
на всю Арабію в ъ силу того, что подобные товары в ъ нашихъ стра-
нахъ рѣдЕии дороги,—область эта незначительна . Въ наше время жители 
Арабіи пользуются благосоетоаяіемъ и богаты, благодаря непрерывнымъ и 
многочисленнымъ сношеніямъ; тогда же, по всей вѣроятности, этого не 
было. 

Разумѣется, кто торговалъ ароматами и гонялъ верблюдовъ, тотъ 
пріобрѣталъ подобною торговлею нѣкоторый достатокъ. Меиелаю ну-
жны была добыча или подарки отъ царей и вельможъ, которые, обла-
дая средствами, охотно давали бы ему за его знатность и славу. 
Египтяне и сосѣдніе съ ними Эеіопы, Арабы не были ни совершен-
но дави, ни совершенно несвѣдущи относительно славы Атридовъ, прі -
ибрѣтенной главнымъ образомъ успѣшнымъ окончаніемъ Троянской вой-
ны, т а к ъ что Менелай могъ надѣаться получить отъ нихъ подарки, по-
добно тому какъ по поводу шлема Агамемнона сказано: 

„Его нѣкогда в ъ знакъ гостепріимства далъ еиу Киниръ, потому что 
до Кипра доходила его великая с л а з а " 

Необходимо при этомъ с к а з а т ь , что большую часть времени Менелай 
странствовалъ по Финикіи, Сиріи, Египту , в ъ Либіи, а также в ъ окре-
стностяхъ Кипра и вообще по берегамъ нашего моря и по нашимъ остро-^ 
вамъ, потому что в ъ э т а х ъ м£стностяхъ можно было получать и дарыі 
гостепріимства, и пріобрѣсти кое-что силою и разбоемъ, в ъ осо-! 
бенности отъ тѣхъ, которые сражались в ъ союзѣ съ Троянцами. Между| 
тѣаъ отдаленные варвары, жившіе на берегахъ внѣшняго моря, не в н у -
шали Менелаю никакой надежды на пріобрѣтеніе. Поэтъ говоритъ, что 
Менелай приходилъ в ъ Эѳіопію, а не т а к ъ , будто бы онъ достигъ только 
границъ ея , прилегающихъ къ Египту; кромѣ того границы эти могли 
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быть в ъ то время ближе к ъ Ѳивамъ, нежели теперь; и в ъ иастоящее 
время близки эти границы, п о р ѣ Сіэны и Филъ. И з ъ э т и х ъ горо-
довъ первый лежитъ в ъ Египтѣ, а населеніе втораго состоитъ изъ 
Эѳіоповъ и Египтанъ . Что Меиелай, пришедши в ъ Ѳивы, могъ дойти не 
только до грапицъ, но проникнуть и далѣе до Эѳіоповъ, благодаря го-
степріяаству царя , — ничего ііѣтъ в ъ этомъ невозяожнаго. Одиссей 
говоритъ т а к ъ , что онъ приходилъ в ъ страну киклоповъ, направившись 
впередъ отъ мора къ пещерѣ, потому что она расположена была на краю 
страны. Онъ говоритъ также, что приходилъ в ъ Эолію, къ Лестригонамъ 
и в ъ п р о ч і я местности, куда только ни приставалъ его корсібль, Такимъ же 
образояъ приходилъ и Менелай въ Эѳіопію, в ъ Либію, потому что онъ 
приставалъ къ берегамъ этихъ странъ . Отсюда гавань , что подлѣ Арда-
ніи в ы ш е Парайтаніа, называется М е н е л а е а ъ . 

3 3 ) Если поэтъ , упомянувши о Финикіянахъ, н а з ы в а е т ъ по имени 
Сйдонцевъ, т . е. жителей главнаго города Финикіи, онъ пользуется обы-
кновеннымъ оборотомъ, какъ наприм. къ кораблааъ . „Онъ привелъ Тро-
яцневъ и Гектора" 

Или: ^Не было болѣе в ъ живыхъ сыновей мужественнаго Ойнея; не 
было болѣе и его самого; и Мелеагръ бЬлокурый умерь" 

Или: 
Д ) с т н г ъ Иды и Гаргара 
Или: 
у,Они владѣли Евбеей. . . Халкидою и Эретріей" ' "в. 
Также Сапфо говоритъ: 
^Тебя родидъ ила Кипръ, или Пафъ или Панормъ": 
Было что-нибудь другое, побудившее поэта , упомянувши о Фини-

ши, снова отдѣльно назвать Сидонъ; потому что для исчисленія народовъ 
по порядку ему достаточно было сказать такъ : Странствуя по Кипру, 
Финикіи и среди Е г и п т а н ъ , я пришелъ к ъ Эѳіопамъ. А чтобы показать , 
что Менелай прооылъ у Сйдонцевъ дольше, т а к ъ какъ прежде онъ с л ы -
ш а л ъ разсказы ббъ ихъ благосостояній, то ему прилично было превозно-
сить ихъ, упоминать объ ихъ искусствахъ, а также о томъ, что Еле -
на прежде радушно была здѣсь принята вмѣстѣ с ъ Александромъ. Вотъ 
почему онъ говоритъ, что у Александра сложено много драгоцѣнныхъ 
предметовъ отъ Сйдонцевъ: 

„Здѣсь были разукрашенные пеплы, издѣлія сидонскихъ женщинъ, 
которыхъ с а я ъ богоподобный Александръ увезъ изъ Сидона, плывши по 
широкому м о р ю , — т ѣ м ъ с а я ы м ъ путемъ, которымъ онъ увезъ и Е л е н у " ьт. 

У Менелая точно также были сокровища; онъ говоритъ Телемаху: 
^ Я дамъ тебѣ искусно отдѣланную чашу: вся она изъ серебра и по 

" И х . Х І П . 1 . — " Иліад. II, 6 4 1 . — " Иліад . М П , 4 7 . - 5 6 И л і в і . П 5 3 6 , -
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I 
краяиъ обвита золотомъ, издѣліе Гефеста; подарилъ инѣ ее знаменитый 
герой, царь Сидонцевъ, въ то время, когда оиъ принималъ мена в ъ сво-
емъ домѣ на обратномъ пути" 

Нужно понимать, что „издѣлія Гефеста" сказано гиперболически, какъ 
называютъ п р е к р а с і ш я веща издѣліяля Аѳины, Харитъ или Музъ. Что 
Сидоіщы были хорошіе мастера, онъ намекаетъ на это своею похвалою 
чашѣ, которую Евней далъ за Ликаона, говоря: 

— ^ д а л е к о превосходила красотою всѣ о с т а л ь н ы я , к а я і я есть на землѣ, 
потому что сдѣлали ее прекрасно многоискусіше Сидонцы, а привезли 
Финйкійскіе мужи" 

3 4 ) Объ Эрембахъговорепо было много, но иaибoлѣeзacлyживaютъвѣ-
pы тѣ, которые полагаютъ, что имепемъ этимъ называются Арабы, а 
нашъ Зенонъ даже пишетъ такъ (вмѣсто обыкновеннаго чтенія) : „ Я прихо-
дилъ к ъ Эѳіопамъ, къ Сядонцамъ, Арабааъ (влѣсто Э р е м б а а ь ) . ' ' 

Но нѣтъ необходимости изыѣнятьчтеніе , т акъ какъ оно идетъ отъ древ-
ности; гораздо скорѣе можно объяснять это переаѣною имени, что часто 
встрѣчается у всѣхъ народовъ; а иногда безъ сомнѣнія дѣлаютъ это лица , 
запимающіяся граияатическими объясненіями. Лучше всѣхъ, кажется мнѣ, 
говорить Посейдоній. отыскивая первоначальный смыслъ имени в ъ род-
ствѣ иобщеніинародовъ. Народы Армянскіе,Сирійскіе и Арабскіё 'обнару- . 
живаютъ большое племенное родство в ъ языкѣ,образѣ жизни, наружныхъ ' 
чертахъ, в ъ особенности тамъ , гдѣ они находятся в ъ сосѣдствѣ между со-і 
бою. Очевидно, Месопотамія населена этими тремя народами, и здѣсь' 
сходство ихъ наиболѣе очевидно. Хотя есть нѣкоторая разница согласно съ 
клииатомъ между тѣми, которые ближе къ сѣверу, п тѣми, которые к ъ 
югу и средними между этими двумя вѣтвяии, новее таки обіція черты между 
ними преобладаютъ. Съ другой стороны Ассиріяне, Аріанеи Ариянцы сто-
ятъ близко какъ к ъ т ѣ л ъ поименованныиъвыше, т а к ъ и между собою. От-
сюда, по предаоложенію Посейдонія, получилось и сходство названія этихъ • 
народовъ. Действительно такъ названные нами Сирійцы самыми Сирійцами) 
называются Армянами и Арамеями; на это нослѣднее походить имя Ар- ' 
мяаъ, Арабовъ и Эрембовъ, какимъ именемъ древніе Эдлины называли , 
быть можетъ, Арабовъ, тѣмь болѣе, что это подтверждается воренпымъ 
значеніемъ слова. Такъ , большинство производить слово Эрембы отъ 

i d v Ipotv £(л^а(ѵгіѵ(проникать подъ землю); в ъ послЬдствіи замѣнив-
ши это названіе болѣе пояятныиъ , назвали т о т ь же народъ Троглоди- . 
тами, а эта послѣдніе суть тѣ и з ъ Арабовъ, которые расположены на 
другой сторонѣ аравійскаго залива , что подлѣ Египта и Эѳіопіи. По всей 
вероятности, думаетъ Посейдоній, п о э т ь уаоминаетъ объ нихъ; къ н и м ь , 
по его словамъ, приходиль Меиелай, а тѣмь самымъ и къЭѳіопамъ, по-
топу что эти посдѣдніе живутъ в ъ сосѣдствѣ со Ѳиваидою. Равнымъ об-
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разомъ, п о э г ь упоминаетъ объ э т и х ъ путешествіяхъ, не вслѣд-
ствіе торговыхъсношеній и богатства э т и х ъ народовъ (то и другое было 
незначительно), но вслѣдствіе продолжительности пути и его славы, по-
тому что достославно было столь отдаленное путешествіе; это подтверж-
дается слѣдующими стихами: 

^Онъ видѣлъ города многихъ народовъ и зналъ вхъ нравы" . 
Или: 
„Много претерпѣвши и послѣ многихъ блужданій а привезъ (мои 

сокровища) ." 
Гезіодъ в ъ „Каталогѣ" говоритъ : 
„И дочь Араба, котораго родилъ благодушный Гермесъ и Ѳронія, дочь 

владыки Б е л а " 
Точно также говорилъ и Стезихоръ. И т а к ъ можно полагать , что о т ъ 

Араба и страна Арабія получила тогда уже свое имя, но этого быть мо-
жетъ еще не было во время героевъ. 

3 5 ) Тѣ, которые воображаютъ, что Эрембы—особый эѳіопскій н а -
родъ, что Кефены (KTJ'^-^VSS) составляютъ другой народъ. П и г м е й — т р е -
тій и множество другихъ ,—представляющіе себѣ дѣлотакимъ образомъ, 
з аслужаваютъ меньшей вѣры. Кромѣ того, что это не вѣроятно, и з -
ложеніе это скѣшиваетъ исторію съ баснею. Похожи на этихъ и тѣ, к о -
торые полагаютъ, что Сидонцы обитаютъ на берегахъ Персидскаго моря 
или какой нибудь части океана, перенося вмѣстѣ съ тѣмъ и странствова-
ніа Менелая и Финикійцевъвъ открытый океанъ. Немалоловажная причи-
на того, почему имъ нельзя вѣрить, заключается в ъ томъ, что они про-
тиворѣчатъ другъ другу. Одни утверждаютъ, что и Фаникійцы иСадонцы 
нашего моря—колонія Сядонцевъ океанійскихъ, указывая и причину на-
именованія ихъ Финикійцами, именно будто бы потому т а к ъ они названы, 
что море имѣетъ красный цвѣтъ; другіе же тѣхъ Сидонцевъ н а з ы в а ю т ъ 
колонистами нашихъ.НѣкоторыеиЭѳіопію нереносятъ в ъ нашу Финикію, 
утверждая, что повѣствуемое объ Андромедѣ случалось подлѣ Іопы, и 
о н и г о в о р я т ъ э т о не потому, чтобы не знали мѣстностей, но желаютъ поль-
зоваться свободою басна ,—подобно тѣмъразсказамъ, которые есть у Ге -
зіода и другихъ поэтовъ. Разсказы эти приводитъ Аполлодоръ, не з н а я , 
какъ согласить ихъ съ разсказами Гомера. Онъ пряводитъ слова Гоме-
ра о Понтѣ и Егнптѣ, обвиняя его в ъ искаженіи, утверждая, что п о э т ъ 
желалъ сообщить дЬйствительное, но онъ говоритъ о недѣйствитель-
номъ какъ дѣйствительномъ вслѣдствіе незнапія . Но вѣдь Гезіода не 
можетъ кто-либо обвинять в ъ незианіи, когда онъ говоритъ о „Полусо-
бакахъ" , Макрокефалахъ" и „Пигмеяхъ" , не унрекаютъ и Гомера, р а з -
сказывающаго о такихъ же предяетахъ, в ъ т о и ъ числѣ и о Пигмеяхъ, 
ни Алкмана, когда онъ повѣствуетъ о „Стеганоподахъ", или Эсхила о 
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^Кипокефалахъ" , Стерпофѳальмахъ" и ^Мономматахъ". Кромѣ того, мы 
не обращаемъ вниманія на прозаическихъ писателей, излагающихъ мно-
гое подъ видомъ исторіи, хотя на самомъ дѣлѣ, сознаются что пи-
шутъ басни. Тотчасъ обнаруживается, что они сознательно приплета-
ютъ басни, не вслѣдствіе незнанія того, что есть в ъ дѣйствительности, 
но измышляя невозможное для того, чтобы чудеснымъ доставить удо-
вольствіе слушателю; между тѣмъ кажется , что они сочиняютъ по не-
знанію; ибо наиболѣе неправдоподобное разсказываютъ они о стра-
нахъ темныхъ и незнакомыхъ. Ѳеопомпъ сознается открыто, что онъ 
рядомъ съ исторіей будетъ излагать и басни, только лучше, чѣмъ Геро-
дотъ, Ктезія, Гелланикъ и тѣ, которые писали объ Индіи. 

3 6 ) О явленіяхъ на океанѣ разсказывается в ъ формѣ басни, потому 
что такой формы поэту слѣдуетъ держаться. Въ разсказѣоХарибдѣ, идетъ 
у Гомера рѣчь, объ отливахъ и приливахъ; ибо самая Харибда не была 
вполнѣ изобрѣтеніемъ Гомера, но разсказъ о ней былъ сочиненъ и з ъ т о -
го, что совершается у Сицилійскаго пролива. Если же приливъ и отливъ 
происходили только дважды каждый день и каждую ночь, а поэтъ гово-
ритъ трижды: 

^Трижды в ъ день она изрыгаетъ воду и трижды ее поглощаетъ" , 
то в ъ оправданіе сего можно сказатъ такъ . Должно понимать, что ска-

зано это пе вслѣдствіе незнанія самаго явленія , но для трагизма и ужа-
са, что прибавила это к ъ своимъ рѣчамъ Кирка для отвращенія Одиссея 
отъ его намѣренія, съ какою цѣлью и примѣшала ложь. Вотъ к а к ъ 
говоритъ Кирка в ъ тѣхъ же самыхъ стихахъ : 

„Трижды в ъ день она изрыгаетъ , трижды страшно поглощаетъ , и 
ты не попадай туда в ъ тотъ моментъ, когда она поглощаетъ , потому 
что и самъ Посейдонъ не в ъ силахъ будетъ тогда спасти т е б я " 

Но Одиссей попалъ туда именно во время иоглощеніяи непогибъ , к а к ъ 
самъ говоритъ объ этомъ: 

^она поглощала соленую воду моря, но я , поднявшись вверхъ на в ы -
сокую смоковницу, прицѣпился т а м ъ , какъ летучая м ы ш ь " 

Потомъ, дождавшись обломковъ корабля и схватившись за нихъ , онъ 
былъ спасенъ. Слѣдовательно Кирка солгала какъ в ъ этомъ, т а к ъ равно 
и в ъ томъ, что Харибда и з р ы г а е т ъ в ъ день трижды ВМЁСТО дважды, 
тѣмъ болѣе, что общеупотребительна подобная гипербола, потому что 
говорятъ ^трижды блаженные", „трижды несчастные". Поэть г о в о р и т ъ : 

„Трижды блаженные Данаи" «з. 
Или: 
„Прелестная и трижды желанная" 
Или: 

" Ibid. XII, 105 я др.—в» Ibid. 4 3 1 . — " Однс. V, 3 0 8 . — И л і а д . VIII, 488. 
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даНа три , на четыре куска (раздробившись) ' ' 
Можетъбыть , можно доказать самымъ воличествомъ времени, что поэтъ 

вѣрнонамекаетъ па дѣйствительность, потому что болѣе сообразно съдвой-
нымъ приливомъ и отливомъ в ъ продолженіе дпя и ночи, чѣиъ с г трой-
нымъ то, что Одиссей такъ долго ждалъ обломковъ корабля находив-
шихся подъ водою, что онъ сильно желалъ возвращенія и х ъ , держась 
непрерывно за вѣтви смоковницы. 

^ Я крѣпко держался, пока она не изрыгнула обратно мачты и киля 
корабля, но это наступало поздно, не смотря на мое желаніе; именно 
когда мужъ покидаетъ собраніе и отправляется ужинать, рѣшивши мно-
гія тяжбы юныхъ тяжущихся; тогда только явились ко мііѣ эти обломки 
изъ Харибды" 8®. 

Все это заключаетъ в ъ себѣ намекъ на значительный промежутокъ 
времени, а особенно то, что поэтъ говоритт, о наступленіи вечера, и что 
онъ не употребляетъ общаго выраженія : „Когда поднимается судья", но 
прибавляетъ: „разрѣшивши многія т я ж б ы " , черезъ что время нѣсколько 
замедляется. 

Вообще поэтъ изобразилъ бы спасеиіе потерпѣвшаго кораблекрушеніе 
не-вѣроятнымъ, если бы, прежде чѣмъ Одиссей далеко отдѣлился отъ 
Харибды, приливъ тотчасъ снова увлекъ бы его обратно. 

3 7 ) Впрочемъ Аполлодоръ соглашаясь съ Эратосѳеномъ, дѣлаетъ уп-
рекъ Каллимаху, за то , что онъ будучи грамматикомъ, н а з ы в а л ъ в ъ проти-
воположность мнѣнію Гомера, у котораго мѣста странствованія Одиссея, 
переносятся в ъ открытый океанъ — н а з ы в а л ъ Гавдъ и Коркиру в ъ чи-
слѣ пунктовъ, куда приставалъ Одиссей. Если странствованія не было 
вовсе, но все это вымыселъ Гомера, тогда упрекъ справедливъ. А если 
страиствованіе было, только около другихъ мѣстъ, тогда нужно тотчасъ 
сказать , около какихъ и исправить тѣмъ ошибку. И т а к ъ , если нельзя 
съ вѣроятностью утверждать, что все это вымыселъ , к а к ъ мы показали, 
и такъ какъ нельзя указать никакихъ другихъ мѣстъ, болѣе согласныхъ 
съ оаисаніемъ поэта (нежели Гавдъ и Коркира) , то обвиненіе Каллимаха 
Аполлодоромъ должно рушиться. 

3 8 ) Деметрій и з ъ Скепсиса разсуждаетъ также неправильно, и къ тому 
же онъ оказывается виновнымъ в ъ нѣкоторыхъ эшибкахъ Аполлодора. 
Съ жаромъ возражая Неапѳу изъ Кизика, сказавшему, что Аргонавты, 
плывя в ъ Фазисъ, — плаваніе засвидѣтельствованное Гомеромъ и дру-
гими писателями,—построили подлѣ Кизика храмъ матери И д а и , — о н ъ 
говоритъ, что Гомеръ вообще не зналъ странствованія Язона в ъ Фазисъ . 
Это противорѣчитъ не только тому, что разсказываетъ Гомеръ, ио соб-
ственнымъ словамъ Деметрія, потому что онъ говоритъ, что Ахиллъ опу-
с т о ш и л ъ Л а б ъ и другія страны, но удержался отъ Лемиа и сосѣднихъ ос-
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трововъ вслѣдствіе родства съ Язономъ и сыномъ его Евнеемъ, кото-
рый въ то время владѣлъ островомъ. Какимъ жеобразомъ поэтъ зиалъ, 
что Язонъ и Ахиллъ родствеинйки или одиоплеменники, или сосѣди, или 
что они находились в ъ какихъ нибудь иныхъ близкихъ отношеніяхъ 
вслѣдствіе того, что оба они происходили изъ Ѳессаліи: одинъ изъ 
Іолка, другой изъ Ахейской Фѳіотиды), — не зная того, какимъ об-
разомъ случилось, что Язонъ, родомъ изъ Іолка не оставилъ по себѣ 
на родинѣ, въ Ѳессаліи, никакихъ преемниковъ, между тѣмъ сына сво-
его сдѣлалъ владыкою Лемна? Вѣдь поэтъ зналъ Пелію и дочерей его, 
красивѣйшую и з ъ нихъ Алкестиду и сына ея: 

„Божественная изъ женщинъ Алкестида, прекраснѣйшая по наружности 
изъ дочерей Пеліи родила Евмеда. ' ' Неужели онъ ничего не слышалъ о 
приключеніяхъ съ Язономъ, съ кораблемъ Арго и съ Аргонавтами, о 
чемъ единогласно разсказывается всѣми? Или неужели онъ всецѣло в ы -
думалъ плаваніе по океану отъ Айета безъ всякаго историческаго осно-
BaHia'!" 

3 9 ) Нѣтъ, потому что всѣ говорятъ, чтоплаваніевъФазисъвѣроятно, 
совершено было по распоряженію Пеліи, правдоподобно также возвращеніе 
и занятіе нѣкоторыхъ острововъ во время плаванія. Я убѣжденъ, что 
отдаленное странствованіе Язона, равно какъ Одиссея и Менелая, 
было на самомъ дѣлѣ, что доказывается достовѣрными памятниками, 
существующими до нашего времени и произведеніями Гомера. Около 
Фазиса показываютъ городъ А й ю ( А [ а ) ; считается также достовѣрнымъ, 
что Айетъ царствовалъ въ Колхидѣ, и среди тамошнихъ жителей имя это 
сдѣлалось народнымъ. Далѣе повѣствуется о чародѣйкѣ Медеѣ и богат-
ствахъ той страны, состоящихъ изъ золота, серебра и желѣза,богатствахъ 
которыя и заставляютъ подозрѣвать истинную причину похода, побудившую 
прежде Фрика совершить это плаваніе. Существуютъ кромѣ того памятни-
ки обоихъпоходовъ: одинъ Фрика по границамъ Колхиды и Иберіи, Язоно-
вы же памятники находятся во многихъ мѣстахъ Арменіи, Мидіи (MyjSsfac ) , 
a также в ъ сосѣднихъсъ этими мѣстностяхъ. Бромѣ того, говорятъ , что 
есть много слѣдовъ походовъ Язона и Фрика в ъ окрестностяхъ Синоды 
и на ея морскомъ берегу, около Пропонтиды, Геллеспонта до Лемна; 
слѣды Язонова путешествія и преслѣдованія его Колхидянами разсѣяны 
вездѣ до Крита, Италіи и Адріи; пѣкоторые изъ нихъ обозначаетъ Кал-
лимахъ, какъ напр: Эйглету, Анафе сосѣднюю съ Ѳерою спартанскою" 

Говоритъ в ъ началѣ стихотворенія: 
„Какъ герои о г ь Айета Китея (Kutocfov) снова приплыли в ъ древнюю " 

Гемонію". 
Потомъ о Колхидянахъ: 
„Они, у Иллирійскаго моря опустивши весла, основали городъ не да-

Ил. п, 2 1 4 , — л ь 
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леко о т ъ камня змѣи, умертвившей бѣлокурую Гарионію; у Грековъ 
онъ называется городкомъ ^Изгнанныхъ ' ' а на языкѣ Колхидянъ Полы 
( Ш Х а О 

Нѣкоторые утверждаютъ, что Язонъ с ъ своими спутниками пропдылъ 
вверхъ по Истру набольшее разстояніе; друг іеже,что онъ доѣзжалътоль-
ко до Адріатическаго моря. Первые такъ утверждаютъ вслѣдствіе незнанія 
мѣстностей, а вторые, говоря, что рѣка Йстръ получаетъ начало изъ 
большаго Истра и изливается в ъ Адріатическое море, не в ы с к а з ы в а ю т ъ 
ничего невѣроятнаго и невозможнаго. 

4 0 ) Излагая подобный событія, Гоиеръ в ъ одномъ соглашается с ъ ис-
ториками, другое нрибавляетъ отъ себя ,слѣдуяобщимъдлявсѣхъ поэтовъ 
пріемамъ и своему собственному. Онъ согласенъсъ историками, когда на-
зываетъ Айета, Язона , говоритъ объ Арго, когда по поводу Айета в ы м ы -
ш л я е т ъ Айю и помѣщаетъ Евнея на Лемнѣ, самый островъ онъ пред-
с т а в л я е т ъ дорогимъ для Ахилла и изображаетъ чародѣйку Кирку „родную 
сестру гибель замышляющего Айета на подобіе Медеи" 

Напротивъ онъ в ы м ы ш л я е т ъ отъ себя, когда переноситъ в ъ откры-
тый океанъ мѣсто странствованій, совершенныхъ на обратномъ пути 
и з ъ Колхиды. Слѣдующее сказано вѣрно, если мы допустимъ предъидущее 
раздѣленіе: 

^Арго всѣмг извѣстный^, 
т . е, плаваніе на этомъ кораблѣ совершено было в ъ мѣстно-^ 

стяхъ извѣстныхъ и густо населенныхъ. Если же, к а к ъ утверждаетъ 
Деметрій и з ъ Скепсиса, пользуясь свидѣтельствомъ Мимнерма, помѣстить 
жилище Айета в ъ океанѣ и предполагать, что Язонъ былъ посланъ Пе-
ліей къ востоку, к ъ внѣшнему морю, в ъ такомъ случаѣ путешествіе 
туда за руноиъ в ъ неизвѣстныя и темныя мѣста становится невѣроят-
нымъ; самое плаваніе черезъ страны пустынныя и ненаселенныя и к ъ 
тому же столь отдаленныя отъ насъ , не представляется ни знаменитымъ 
ни интересующимъ всѣхъ. „Никогда бы Я з о н ъ не возвратился изъ Айи 
съ руномъ, совершивши полный бѣдъ путь, исполняя трудное порученіе 
злаго Пеліи, и никогда бы онъ съ спутниками не ііришелъ къ прекрасному 
теченію Океана". 

И потомъ дальше: 
„Городъ Айета, гдѣ лучи быстраго солнца покоятся в ъ золотомъ т е -

ремѣ, у береговъ океана, куда приходилъ божественный Я з о н ъ " . 

Ibid. J f 104. - '» Одис. X 137. 
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Г Л А В А Т Р Е Т Ь Я . 

С О Д Е Р Ж А Н І Б . 

Глава 3. Д о к а з а т е л ь с т в а своихъ подпікѳніК Э р а т о с е е н ъ часто б е р е т ъ у 
и ю х и х ъ п а с а т е л е Ё . О в з г л а д ѣ Эратосѳена на всю З е я л ю в о л р е т е р п ѣ в в ы і ъ е ю 
исводоволь и з м ѣ я е в і я х ъ . С т р а т о в ъ и р а ц и с ы в а л ъ п е р е и ѣ в ы этн тому , что б у д т о бы 
рѣчныѳ н а н о с ы возвышали п о с т е в е в н о дно моря, к о т о р о е , в с е иоднимаясь, р а з -
рывало ваконецъ с у ш у проливами. Т о же у т в е р ж д а л ъ и Лидіецъ К с а н е ъ . Стра-
йонъ о и р о в е р г а е т ъ Стратона у т в е р я і д е н і е и ъ , что наносный рѣчной нлъ останавли-
в а е т с я у с а м ы і ъ у с т ь е в ъ рѣкъ, а иотомъ с а м ъ о б ъ я с н а е т ъ иостигшія З е м л ю нзмЪ-
н е в і я н приводвтъ д о с т а т о ч н ы а в н ъ и р в и ѣ р ы . 

1 ) Не п р а в ъ Эратосеенъ также в ъ томъ , что онъ часто упоминаетъ 
о личностяхъ недостойныхъ упоминанія, в ъ одномъ ихъ опровергая, в ъ 
другомъ довѣряясь имъ, пользуясь и х ъ свидѣтельствомъ, к а к ъ наприм. 
Дамаста и другихъ подобныхъ ему. Хотя они говорятъ что нибудь пра-
вильно, однако и в ъ такихъ случаяхъ , не слѣдуетъ пользоваться ихъ 
свидѣтельствами, или вслѣдствіе того довѣрять имъ; напротивъ, должно 
пользоваться такимъ образомъ только тѣми достойными писателями, ко-
торые многое сообщаютъ вѣрно, хотя бы многое и опустили или выска -
зали недостаточно, но не ошибочно. Тотъ , кто пользуется свидѣ-
тельствомъ Дамасты, нисколько не отличается отъ того, который на -
зываетъ свидѣтелей Бергая или Мессенца Евемера и прочихъ, кото-
рыхъ самъ же Эратосеенъ уличаетъ в ъ болтовнѣ. Тотъ же Эратос-
еенъ сообщаетъ намъ нелѣпое мнѣніе Бергая , будто Аравійскій 
заливъ — озеро; что Діотимъ, сынъ Стромбиха, стоавшій во гла-
вѣ аеинскаго посольства, плылъ вверхъ по Кидну изъ Киликіи к ъ рѣкѣ 
Хѳасписъ, которая течетъ подлѣ Сузъ, и что онъ пришелъ в ъ Сузы 
черезъ сорокъ дней; онъ прибавляетъ, что самъ Діотимъ разсказывалъ 
ему это. Потомъ онъ удивляется, к а к ъ возможно, чтобы Киднъ пересѣ-
калъ Е в ф р а т ъ и Тигръ, впадая в ъ Хоасписъ. 

2 ) Можно указать впрочемъ не только на это , но также и на то , что 
Эратосеенъ говоритъ, будто в ъ его время не знали еще ничего о тѣхъ мо-
ряхъ , которыя, напротивъ, тогда до подробностей были извѣстны. Онъ 
совѣтуетъ не довѣряться легко первому попавшемуся, пространно излагая 
причины, по которымъ довѣряться не слѣдуетъ, какъ напримѣръ относи-
тельно разсказовъ о Понтѣ и Адріатическомъ морѣ, между тѣмъ какъ 
самъвѣритъ каждому. Такъ онъ повѣрилъ, что Иссикскій заливъ пред став -
д я е т ъ самую восточную часть нашего моря, между тѣмъ, к а к ъ Діоскурі-
ада, лежащая в ъ глубинѣ Понта, почти на 3 0 0 0 стадій находится далѣе к ъ 
востоку, даже согласно съ тѣмъ измѣреніемъ по стадіямъ, о которомъ 
онъ самъ говоритъ; а описывая сѣверныя и крайнія части Адріатиче-
скаго моря, онъ не пропускаетъ ни-одной басни. Онъ вѣритъ также тому 
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множеству басенъ, которыя разсказываются о м ѣ с т н о с т ъ , лежащихъ 
по ту сторону Геракдовыхъстолбовъ ; онъ н а з ы в а е т ъ по именамъ островъ 
Керну и другія мѣста, которыхъ теперь нигдѣ нельзя видѣть, и о кото-
р ы х ъ мы упомянемъ послѣ. Сказавши, что древнѣіішіе народы плавали 
съ цѣлью грабежа или торговли, но что они не пускались в ъ открытое 
море, а держались берега, какъ напримѣръ Язонъ , который, по его сло-
вамъ, оставивши корабль, направлялся до Арменіи и Мидіи о т ъ Колхидявъ 
сухимъпутемъ, — сказавши это, онъ прибавляетъ потомъ, что в ъ древности 
никто не дерзалъ плавать по Египетскому морю, подлѣЛибіи, Сиріи или Ки-
ликіи. И т а к ъ , если древними онъ н а з ы в а е т ъ тѣхъ, о которыхъ не сохра-
нилось у насъ воспоыинаііій, то мпѣ нѣтъ нужды говорить объ нихъ, пла-
вали они, или нѣтъ. Если же говорится о народахъ, которыхъ мы пом-
нимъ, то мовно ли сомпѣваться что древніе совершали болѣе длинные 
странствованія на сушѣ и на морѣ, чѣмъ ихъ потомки, если только нуж-
но вѣрить сообщеніяиъ историковъ, какъ наприаѣъ: Діописъ, Г е -
раклъ, или самъ Язонъ ; кромѣ того упоминаемые Гомеромъ: Одиссей 
и Менелай. Точно также вѣроятно, что Ѳезей и ІІейриѳой, благодаря со-
вершенпымъ ими длиннымъ походомъ, оставили по себѣ ту мол-
ву, что они нисходили в ъ Адъ; а Діоскуры по тойже причинѣ наз-
ваны были хранителями моря и спасителями плавающихъ. ІІредмѳ-

іітомъ народной молвы служитъ также господство Миноса на морѣ и мо-
Ірепдаванія ФЙНИКІЯНЪ. ЭТИ нослѣдніе посѣщали страны, лежащія за 
''предѣлами геракловыхъ столбовъ, основали тамъ города, равно какъ 
І р на среднихъ частяхъ либійскаго морскаго побережья, немного спу-
дая послѣ Троянской войныУ А Энея, Антенора, Енетовъ ( 'EVSTOQ И 
вообще всѣхъ блуждавшихъ по окончаніи Троянской войны по всей оби-
таемой землѣ, неужели нельзя ихъ считать в ъ числѣ dpeenuxs людей? 
Эллинамъ того времени, а равно и варварамъ временъ Трои приходи-
лось терять и то, что они имѣли дома, и то что пріобрѣтено было вой-
ною. Поэтому послѣ разрушенія Трои побѣдители обратились къ раз-
боямъ вслѣдствіе своей бѣдности, а еще болѣе побѣжденные, кото-
рые остались послѣ войны в ъ живыхъ . Говорятъ , что этими послѣд-
ними основаны были очень миогіе города по всему морскому побережью 
внѣ Эллады, а нѣкоторые и на Средиземномъ морѣ. 

3 ) Далѣе, Эратосѳенъ, показавши, на сколько расширилась область 
свѣдѣній объ обитаемой землѣ для поколѣній послѣ Александра и уже 
при жизни его, онъ переходитъ к ъ разсужденію о фигурѣ земли, впро-
чемъ не той, которая населена, что было бы болѣе согласно съ сущно-
стью его трактата , но всей земли вообще. Конечно, слѣдовало упомянуть ' 
и объ этомъ, но кстати. И т а в ъ , сказавши, что вся земля имѣетъ видъ ; 
круга , не на подобіе впрочемъ выточеннаго колеса, потому что имѣетъ 
нѣкоторыя неровности ,—сказавши это, онъ излагаетъ тѣ многочислен-
ныя ея измѣненія, которыя происходятъ отъ дѣйствія воды, огня, со-
трясеній, испареній и другихъ подобныхъ явленій, хотя , во всемъ этом» 
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авторомъ порядокъ не соблюдается. Шаровидность цѣлой земли происхой 
дитъ отъ устройства всего міра, а перемѣны, на который онъ указыва- | 
етъ , нисколько не измѣняютъ фигуры всей земли: столь незначительной 
теряется в ъ огромномъ; впрочемъ эти перемѣны производить нѣкоторыщ 
измѣненія в ъ обитаемой части* земли и зависятъ отъ р а з н ы х ъ причинъ. j 

4 ) По его словамъ, важнѣйшій вопросъ состоитъ в ъ томъ; почему в ъ 
двухъ и т р е х ъ тысячахъ стадій отъ моря внутри материка встрѣ-
чаются часто и в ъ большомъ количествѣ раковины, створки и херами-
ды, а также озера съ морскою водою, какъ напримѣръ, говорить онъ , в ъ 
окрестности храма Аммонаи на пути, ведущемъ къ нему и простирающем-
ся на ЗООО стадій? Много разсыпано здѣсь створокъ, много еще и теперь 
находятъ соли и бьющую вверхъ морскую воду. Кромѣ того, показыва-
ютъ обломки морскихъ судовъ, которые, по преданію, выброшены че-
резъ какое нибудь отверстіе в ъ почвѣ, наконецъ столбики съ дельфина-
ми на верху и съ надписью „коринѳскихъѲеоровъ". Сказавши это ,Эратос -
ѳенъ одобряетъ мнѣніе физика Стратона, а также Ксаноа-лидійца. Ксанѳъ 
утверждаетъ , что во время Артаксеркса была сильная засуха, т а к ъ что 
высохли рѣки, озера и колодцы; что онъ самъ нерѣдко видѣлъ вдали 
отъ моря камни, имѣвшія форму раковинъ, а также отпечатки имѣющіе 
видъ гребней и херамидъ, находилъ также озера с ъ морскою водою среди 
Армянъ, Матіеновъ и в ъ нижней Фригіи, вслѣдствіе чего онъ убѣжденъ,\ 
что нѣкогда равнины эти были моремъ. Что касается Стратона, то онъ еще 
ближе разсматриваетъ причины всего этого: по его мнѣнію, Евксинское 
морене имѣло прежде того прохода, что у Византіи,но что тѣ рѣки, которыя 
въ него изливаются , прорвали его силою своего теченія, послѣ чего вода 
пошла в ъ Пропонтиду и Геллеспонтъ. Онъ полагаетъ что, тоже самое про- ' 
изошло и съ нашимъ моремъ, именно: что проходъ у Геракловыхъ стол-
бовъ образовался вслѣдствіе того, что море было переполнено рѣками, и 
когда вода вытекла , то низменныя части дна обнажились. Онъ приводить 
и причины этого факта: во первыхъ , что дно внѣшпяго моря и внутрен-
няго не одно и то же; во вторыхъ , что и теперь еще тянется о т ъ Е в -
ропы до Либіи полоса земли на подобіе ленты, находящаяся подъ моремъ, 
какъ бы свидѣтельствуя, что прежде внутреннее и внѣшнее море не со-
ставляли одного бассейна. Далѣе онъ говорить , что воды Понта наибо-
лѣе мелки, но что очень глубоки моря: Критское, Сицилійское, Сардинское. 
Такъ какъ в ъ первое море текутъ многія очень большія рѣки съ сѣвера и 
съ востока, то оно наполняется иломъ, а остальныя моря остаются глу-
бокими; в ъ э т о м ъ , полагаетъ онъ, причина того, почему самая сладкая во-
ЦавъПонтѣ, и почему теченіе его совершается в ъ направленіяхъ попиженія 
дна. Ему кажется, что весь Понтъ съ теченіемъ времени будеть запру-
»енъ иломъ рѣкъ, если сохранятся подобныя теченія и в ъ будущемъ, 
потому что и теперь уже, говорить онъ, обратилась в ъ болото лѣвая сто-
рона Понта, гдѣ лежитъ Салмидессъ, мѣстности, сосѣднія к ъ Истру и 
чазываемыя у моряковъ Стеѳа (ііх-^&т;), а также пустыня Скиоскаа. По 

СТРАВОНЪ. 4 
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его мнѣнію, и т о возможно, что х р а и ъ Аммона прежде находился у моря 
и л е ж а т ь т е п е р ь н а материкѣ вслѣдствіе того , что часть воды и з ъ моря 
вытекла . Онъ предполагаетъ , что оракулъ совершенно естественно сдѣ-
дался с т о л ь и з в ѣ с т н ы м ъ и знаменитымъ, благодаря своему положенію при 
морѣ; столь далекое р а з с т о я н і е о т ъ м о р я , в г 5 а к о м ъ онъ находится теперь, 
дѣлаетъ н е п о н я т н ы м и настоящую его извѣстность и славу. Впрочемъ н 
Е г и п е т ъ в ъ древности омывался моремъ до болотъ , л е ж а щ и х ъ в ъ окрестно-
с т я х ъ Пелуз ія , подлѣ горы Касія и Сирбонидскаго озера, потому что и 
теперь еще , по его словамъ, находятъ в ъ Египтѣ, когда роютъ соляныа 
копи, углубленія с ъ песчанымъ дномъ и наполненныя раковинами, к а к ъ 
будто страна б ы л а покрыта ыоремъ; кромѣ того всѣ окрестности Касія 
и т . н . Г е р р ъ представляли неглубокія пространства , примыкавшія 
к ъ Эриерейскому заливу . Когда количество воды в ъ морѣ убыло, тогда 
эти мѣстности сдѣлались открытыми, но Сирбонидское озеро осталось , 
в ъ послѣдствіи прорвано было и оно, и обратилось в ъ болото. Точно 
также берега озера Мёриды больше ноходятъ на берега моря, нежели 
рѣки. Что нѣкогда значительная часть материковъ находилась подъ во-
дою, а потомъ обнажилась , это допустить слѣдуетъ; равно к а к ъ и то, что не 
в с я земля , находящаяся теперь подъ водою, имѣетъ одинаковую повер-
хность , с о в е р ш е н н о т акже , к а к ъ и земля , не покрытая моремъ, на которой 
мы живемъ , подвержена множеству тѣхъ перемѣнъ, о к о т о р ы х ъ говорить 
самъ Эратосѳенъ. Такимъ образомъ въ разсужденіи Ксанѳа нельзя усмо-
трѣть ничего нелѣпаго. 

5 ) Н а п р о т и в ъ , относительно Стратона можно замѣтить, что опъ, опус-
т и в ш и многія дѣйствительныя причины, вмѣсто и х ъ приводить мнимыя . 
Первая причина, г о в о р и т ь о н ъ , та , что дно и глубина внутренняго моря 
(Понта ) и внѣшняго (Пропонтиды) не одни и тѣ же. Н а п р о т и в ъ , относи-
тельно поднятія моря и пониженія, а также того, что нѣкоторыя мѣстно-
сти наводняются моремъ, а потомъ снова оставляются открытыми, слѣ-
дуетъ предполагать причину не в ъ томъ , что дно моря различно, в ъ од-
н и х ъ мѣстахь ниже, в ъ другихъ в ы ш е , но в ъ томъ , что иногда самое 
дно поднимается, а потомъ снова опускается , а вмѣстѣ с ъ нимь и мо-
ре то поднимается, то опускается ; поднявшись , оно наводняетъ сушу, а 
опустившись , в о з в р а щ а е т с я в ъ прежнШ бассейнъ. В ъ противномъ случаѣ 
необходимо, чтобы внезапная прибыль воды в ъ морѣ сопровождалась н а - , 
водненіемъ, подобно тому, к а к ъ это происходить во время приливовь 
или разлитій рѣкъ, именно в ъ первомъ случаѣ вода переносится с ъ 
однихъ сторонъ, в о второмъ количество ея прибавляется . Но эти при-^ 
бавленіа воды в ъ морѣ, происходящія вслѣдствіе разлит ія рѣкь, не 
б ы в а ю т ъ ни часты", ни внезапны; с ъ другой стороны приливы не 
продолжаются столь долгое время ; они совершенно правильны, а 
они ни в ъ нашемъ морѣ, ни в ъ какомъ либо другомъ не п р о и з в о - . 
д я т ъ наводненій. Остается искать причины в ъ свойствахъ почвы той, 
которая находится постоянно подъ моремъ, или же в ъ той , которая по-
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крывается водою по временамъ; впрочемъ скорѣе в ъ той, которая находится 
подъ моремъ, потому что эта послѣдняя подвижпге, и кромѣ того, все 
влажное подвергается болѣе быстрымъ измѣнепіямъ; здѣсь также и си-
ла вѣтра, причина всѣхъ подобныхъ явленій, гораздо больше. Но, какъі 
я свазалъ , причина эткхъ явленій состоитъ в ъ томъ, что тоже само» 
дно иногда поднимается, иногда понижается, а не в ъ томъ, что одна' 
часть его в ы ш е другой. Это послѣднее принимаетъ Стратонъ, к а к ъ при-'і 
чину, полагая, что происходящее въ рѣкахъ случается также и на м о - 1 
рѣ, именно: чтотеченіе совершается с ъ частей болѣе в о з в ы ш е н н ы х ъ . В ъ 
противномъ случаѣ о н ъ н е и с к а л ъ бы причины того теченія , что у В и з а н -
тіи, въразницѣ высоты грунта , говоря, что дно Евксинскаго моря в ы ш е , 
чѣмъ Пропонтиды и слѣдующаго за ней моря, прибавляя при этомъ и замѣ-
чаиіеотносительно причины: что иломъ, который сверху приносится рѣка-
ми, переполняется бассейнъ моря Евксинскаго, и оно становится мелкимъ, 
а поэтому вода изъ пего течетъ за предѣлы. Тоже самое разсужденіе онъ 
переноситъ и на все наше море по отношенію его къ внѣшнему, потому 
что онъ представляетъ дно его в ы ш е того, которое лежитъ подъ Атлан-
тическимъ океаномъ и потому будто бы оно выше , что наполняется 
множествомъ рѣкъ и получаетъ осадки ила . Но в ъ такомъ случаѣ нужно 
было бы, чтобы и теченіе м о р я , ч т о у Г е р а к л о в ы х ъ столбовъ и у Кальпы, 
было похоже на то, которое у Византіи. Впрочемъ мы это оставимъ, по-
тому что скажутъ, что и тамъ (у Геракловыхъ столбовъ) совершается 
тоже самое; только оно теряется в ъ приливахъ и отливахъ , скрываясь 
в ъ нихъ. 

6 ) Но я спрошу теперь: что мѣшало, прежде чѣмъ открылся про-
ходъ у Византіи, и когда (какъ и теперь) дно Евксинскаго моря было ниже 
Пропонтиды и сосѣдняго моря, что мѣшало Евксинскоау морю напол-
няться рѣками, моремъ ли оно было и прежде, иди озеромъ больше Мео-
тійскаго? Если мнѣ в ъ этомъ уступаютъ, я прибавлю слѣдующее: по-
верхности водъ морей Евксинскаго и Пропонтиды находились в ъ такомъ 
отношеніи между собою, что пока уровень в ъ обѣихъ моряхъ оставался 
тотъ же, вода не вытекала вслѣдствіеравновѣсія между давленіемъ и со-
противленіемъ; а потомъ, когда внутреннее море поднялось, тогда и з -
яишекъ воды устремился и з ъ него съ силою и в ы т е к ъ ; в о т ъ почему внѣш-
нее море образовало одно теченіе съ внутреннимъ и пріобрѣло тотъ же 
уровень, что и внутреннее, было ли оно прежде моремъ, иди же озеромъ, 
которое в ъ послѣдствіи сдѣлалось моремъ черезъ смѣшеніе и преобдада-
ніе моря. Если и в ъ этоиъ уступатъ мнѣ, то понятно, что ничто не 
могло помѣшать образованію настоящаго теченія и в ъ настоящее 
ііремя, и что теченіе это происходитъ не отъ возвышеннаго или н а -
клоннаго грунта, какъ то з а я в л я л ъ Стратонъ. 

7 ) Это можно распространить на все наше море, а также а на внѣшнее, 
полагая причину течепія не в ъ грунтѣ, не в ъ наклонности' его, но в ъ 
рѣвахъ, потому что не лишено вѣроятія и согласно съмнѣніямиЭратосее-



5 2 

на и Стратона то положеніе, что, если даже все наше море было прежде 
о зеромъ , то , наполняясь водою рѣкъ, оно все таки, получивши излишекъ, 
выливалось за предѣлы черезъ проходъ у Геракловыхъ столбовъ, вакъ 
черезъ катаракты. Внѣшнее море, увеличиваясь постоянно все болѣе и 
болѣе, образовало по прошествіп пѣкотораго времени одно общее течеиіе, 
составило одну поверхность съ внутреішимъ, а вслѣдствіе перевѣса морской 
воды и первое получило свойства моря. Вообще не согласно съ началами 
физики уподоблять море рѣкамъ, потому что рѣкитекутъ по наклонному ру-
слу, тогда какъ море такой покатости не имѣетъ. Теченіе в ъ проливахъ 
з а в и с и т ъ о т ъ другой причины, а н е о т ъ того, что илъ изъ рѣкъ возвыша-
етъ дно моря'. Наносы илаимѣютъ мЬсто подлѣ самыхъ устьевъ рѣкъ,какъ 
напримѣръ, подлѣ устья Истра такъ называемыя Стеѳа, точно также 
пустыня Скиѳовъ и Салмидессъ,чтопроизводятъвпрочемъ и другіе ручьи; 
такъ у устьевъ Фазиса колхидскій морской берегъ песчаный, низменный и 
топкій; около Ѳермодонта и Ириса цѣлаяѲемискира,равнина Амазонокъ и 
большая часть Сидены; точно тоже замѣчается и в ъ другихъ рѣкахъ. 
Всѣ эти рѣки какъ бы подражаютъ Нилу, присоединяя къ материку часть 
моря, лежащую передъ ихъ устьями, однѣ быстрѣе, другія медленнѣе. 
Медленнѣе тѣ, которыя приносятъ не много ила, скорѣе же тѣ, которыя 
несутъ его много, текутъ по топкому грунту и принимаютъ в ъ себя 
много притоковъ. В ъ числѣ ихъ находится Пирамъ, который значи-
тельно увеличилъ Киликію, и о которомъ высказано было такое изре-
ченіе: 

„Это случится среди тѣхъ потомковъ, когда Пирамъ, текущій ш и -
рокими волнами, отдалитъ берегъ и достигнетъ священнаго Кипра!" 

Будучи удобнымъ для плаванія , онъ течетъ и з ъ среднихъ равнинъ 
Катаоніи и, ниспадая черезъ ущелья Тавра в ъ Киликію, вливается в ъ 
проливъ, который находится между нимъ и Кипромъ. 

8 ) Причина того явленія , что наносы изъ рѣкъ не выступаютъ в ъ 
море далѣе впередъ, заключается в ъ томъ, что море своимъ обратпымъ 
движеніемъ, ему свойственнымъ, отбрасываетъ наносъ назадъ. Море 
подобно животнымъ, которыя непрерывно вдыхаютъ и выдыхаютъ , 
производитъ постоянное движеніе отъ себя и опять обратно в ъ себя. 
Это явно для того, кто стоитъ на берегу и наблюдаетъ волненіе моря, 
потому что ноги его то обливаются водою, то обнажаются, снова обли-
ваются , и такъ далѣе непрерывно. Вмѣстѣ съ волненіемъ моря набѣга-
гаетъ волна, и хотя бы она была наиболѣе спокойна, все таки устремля-
ясь впередъ, пріобрѣтаетъ большую и большую силу, и все посторон-
нее выбрасываетъ на берегъ. 

„И много на берегъ моря выбрасывалъ водорослей" 
Это происходитъ в ъ большей части случаевъ во время вѣтра, но также 

• O r a c u l a s i b j i l i n a I V , 9 7 . - " Идіад . I , 7 . 
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и в ъ безвѣтріе, и даже при вѣтрахъ дующихъ съ суши; волна несется на 
б е р е г ъ и противъ вѣтра ,какъ будто бы вмѣстѣ съ нею происходить к а -
кое-то движеніе, морю свойственное. Сюда относится слѣдующее мѣсто: 

„Изгибаясь около береговъ, волна поднияаетса и выбрасываетъ мор-
скую пѣну^ 

Или: 
„Когда море изрыгаетъ пѣну, берега издаютъ звуки'^. 
9 ) И т а к ъ , движеніе волны обладаетъ нѣкоторою силою, т а к ъ что 

предметы посторонніе выбрасываются изъ моря. Это явленіе н а з ы в а ю т ъ 
еще нѣкоторымъ очищеніемъ моря, благодаря которому выбрасываются 
волнами на сушу мертвыя тѣла и обломки кораблей. Обратное движеніѳ 
не имѣетъ на столько силы, чтобы трупъ , бревно или даже самый лег-
кій кусокъ коры, выброшенный волною на берегъ, даже и з ъ ближай-
шихъ к ъ морю пунктовъ возвращался обратно в ъ море. Такимъ обра-
зомъ наносъ рѣки и вмѣстѣ съ нимъ вода, сдѣлавшаяся мутною, отбра-
сывается , чему помогаетъ еще собственная тяжесть воды, т а к ъ что преж-
де, чѣмъ уйти далеко в ъ море, рѣчная вода останавливается у береговъ, 
потому что сила теченія рѣки прекращается , лишь только вода выступа-
етъ далѣе рѣчнаго устья . И т а к ъ , все море при этомъ условіи можетъ 
быть пѣкогда занесено грязью, начиная отъ береговъ, если только оно 
будетъ имѣть непрерывные притоки изъ рѣкъ; и это можетъ случиться, 
хотя мы допустимъ, что Понтъ глубже Сардинскаго моря, которое, го -
ворятъ;- глубже всѣхъ до сихъ поръ измѣренныхъ морей на 1 0 0 0 оргій, 
какъ утверждаетъ Посейдоній. 

1 0 ) Б ы т ь можетъ, подобное объясненіе явленія будетъ принято менѣе 
довѣрчиво, чѣмъ Эратосѳеново; поэтому лучше доказать свое положеніѳ 
тѣмъ, что болѣе очевидно и что нѣкоторымъ образомъ мы наблюдаемъ 
к.яждый день. Наводненія, землетрясенія, изверженія, поднятія морскаго 
дна поднимаютъ также и море, а съ другой стороны опусканіе матери-
ка понижаетъ море. Огромныя массы желѣза могутъ быть подняты изъ 
моря, точно также малые острова и большіе; даже не только острова мо-
гуі-ь быть подняты, но и материки. Равнымъ образомъ области пониже-
нія могутъ быть обширны и незначительны: иногда пропасти, поглоща-
ютъ цѣлыя мѣстности и жилища, какъ Бура , Бизона и многіе другіе бы-
ли, по преданію, поглощены вслѣдствіе землетрясенія; съ одинаковою вѣ-
роятностію можно предположить, что Сицилія оторвана отъ Италіи, какъ 
и то, что она выброшена огнемъ и з ъ глубины Этны; точно также какъ 
острова Липарскіе и Пиеекузскіе. 

1 1 ) Забавно видѣть, какъ Эратосѳенъ, самъ будучи математикомъ,/ 
отвергаетъ мнѣніе Архимеда, находящееся в ъ трактатѣ „о носящихс^ 
тѣлахъ" (тггрі -d iv ^/o^j^uiviov), что „поверхность всякой жидкости; 

' И і і а д . I V , 4 2 5 . 
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в ъ состояніи покоя ииѣетъ шарообразную форму, и этотъ ш а р ъ имѣ-
етъ общій цеіітръ съ землею". Это положеніе прицимаютъ всѣ, зани-
мавшіеся хоть сколько нибудь математическими науками. Между тѣмъ 
Эратосоенъ полагаетъ, что внутренне море, хотя и составляетъ, по 
его же словамъ, о р н ъ бассейнъ, нѳ имѣетъ одного и того же уров-
ня , даже в ъ сосѣднихъ частяхъ. Для подкрѣпленіясебя в ъ подобномъ н е -
вѣжествѣ онъ приводитъ архитекторовъ, хотя сами математики о б ъ я в л я -
ю т ъ , что архитектура только часть математики. Именно, онъ говоритъ, 
что Деметрій имѣлъ намѣреніе перерѣзать Пелопоннесскій перешеекъ , 
чтобы открыть свободное нлаваніе для кораблей, но что его удержали 
отъ исполненія замысла архитекторы, объявивши послѣ измѣреній, что 
море в ъ заливѣ Коринѳскомъ в ы ш е того, что у Кенхръ; поэтому, если-
бы онъ перерѣзалъ промежуточную между ними полосу земли, то пе -
реполнился бы водою изъ Коринѳскаго залива тотъ проливъ, что подлѣ 
Эгины, затоплены были бы Эгина и сосѣдніе съ ней острова; самое плава-
ініе черезъ перешеекъ окажется такимъ образомъ безнолезнымъ. Вслѣд-
ртвіе этой же неровности, по мнѣнію Эратосѳена, имѣетъ свое теченіе 
Щврипъ, а главнымъ образомъ Сицилійскій проливъ, который, говоритъ 
Ьнъ, подвергается измѣненіямъ похожимъ на приливы и отливы в ъ оке-
анѣ: теченіе въ немъ перемѣняется дважды каждый день и каждую 
ночь, подобно тому, какъ океанъ ииѣетъ дважды приливъ и дважды от -
ливъ . Приливу соотвѣтствуетъ теченіе, которое идетъ и з ъ Тирренскаго 
моря в ъ Сицилійское, какъ бы отъ высшаго уровня воды, почему теченіе 
это называется также нисходящимъ. Соотвѣтствуетъ приливу оно и по-
тому, что теченіѳ это начинается и оканчивается в ъ то самое время, какъ 
и приливы: начинается оно при восходѣ луны и заходѣ, а прекращается, 
когда луна вступаетъ на меридіанъ надъ землею-ли, или подъ землею. 
Противоположное теченіе, соотвѣтствующее отливу, называется в ы х о д я - ' 
щимъ ( s ; ! t o v ) ; оно начинается во время нахожденія лупы на меридіа-
нѣ в ъ обоихъ нолушаріяхъ подобно тому, какъ и отливы в ъ океанѣ, а 
оканчивается с ъ достиженіемъ луною пунктовъ восхода и захода. 

1 2 ) О приливахъ н отливахъ достаточно говорятъ Посейдоній и Аѳе-
иодоръ. Что же касается обратнаго теченія в ъ проливахъ, имѣющаго 
также физическую причину, то в ъ настоящемъ трактатѣ достаточно ска-
зать только, что не во всѣхъ проливахъ одинъ и тотъ же снособъ тече-
нія, по крайней мѣрѣ по видимому, потому что в ъ противномъ случаѣ Си-
цилійскій проливъ не перемѣнялъ бы своего теченія дважды каждый день, 
какъ говоритъ Эратосѳенъ,тогда какъ Халкидоискій семь р а з ъ , а В и з а н т і й -
скій никогда, ибо послѣдній имѣетъ только одно течеиіе, идущее и з ъ Пон-
тійскаго моря в ъ Пропонтиду, а какъ сообщаетъ Гиппархъ, иногда и ^оно 
останавливается ." Впрочемъ, еслибы даже былъ одинъ способъ теченія во 
всѣхъ проливахъ, то причина его не та , которую называетъ Эратосоенъ, 
именно, что море в ъ двухъ противоположныхъ частяхъ имѣетъ различ-
ный уровень, — неровности этой не было бы даже в ъ рѣкахъ, еслибы 
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онѣ ue имѣли катаррактовъ. Притомъ самыя рѣки съ катаррактаии 
не имѣютъ поперемѣішаго теченія, но і іесутъ свои воды по ру-
слу, постепенно понижающемуся; и это совершается вслѣдствіе т о -
го, что русло рѣкъ покато, равно какъ и поверхность ихъ . Но кто 
же можетъ сказать , что поверхность моря наклонна? Особенно если 
соглашаться съ тѣмъ положеніемъ, что четыре элементарный тѣла 
сферическія. Такимъ образомъ, рѣки не имѣютъ обратнаго теченія, но 
и не стоять на мѣстѣ, не пребываютъ в ъ покоѣ, такъ какъ в ъ нихъ 
совершается теченіе вслѣдствіе того, что уровень ихъ не одинаковъ, но 
частью выше , частью ниже. Ибо вода не то, что земля, которая, будучи 
твердою, получила устойчивую форму, т а к ъ что имѣетъ постоянныя пе-
щеры на своей поверхности и таковыя же возвышенія; между тѣмъ в о -
да силою собственной тяжести приводится в ъ движеніе по зеилѣ, пріоб-
рѣтаетъ ту поверхность, которую приписываетъ ей Архимедъ. 

1 3 ) Къ тому, что сказано объ Аммонѣ и Египтѣ, Эратосѳенъ прибав-
ляетъ, что по его мнѣнію гора Касій также была покрыта моремъ, равно 
какъ и все то мѣсто, гдѣ находятся т а к ъ называемыя теперь Гер-
ры, которыя составляли болото, соприкавшееся съ заливомъ Эриѳрейскаго 
моря, и открылось съ того момента, когда подошло къ нему море. Чтобы 
упомянутое мѣсто образовало болото, соприкасавшееся съ заливомъ Эри-
ѳрейскаго моря, это сомнительно, потому чго соприкосновеніе ( то оиѵ-
а-тггѵ) означаетъ взаимную близость и едипеніе ,такъ что, еслибы тамъ 
была вода, то она бы слилась в ъ одинъ бассейнъ .Итакъ , я допускаю, что 
по смыслу этого мнѣнія, тѣ болота находились вблизи к ъ морю Эриѳрей-
скомудо тѣхъпоръ ,пока у Геракловыхъстолбовъне было прохода; а ког-
да здѣсь перешеекъ былъ разорванъ, болото начало отступать , т а к ъ к а к ъ 
вслѣдствіе истеченія черезъ проливъ наше море понизилось. Гипнархъ, 
принявши, что соприкосновенге означаетъ ничто иное, какъ общность 
бассейна нашего моря съ Эриорейскимъ, вслѣдствіе изобилія воды в ъ 
первомъ, порицаетъ Эратосѳеиа, спрашивая: почему вслѣдствіе истеченія 
воды у Геракловыхъ столбовъ только наше море измѣнило свой уро-
вень, но не измѣнило Эриѳрейское, имѣющее общій с ъ нимъ бассейнъ, 
ибо оно осталось съ тѣмъ же уровнемъ, нисколько не понизившись? 
Тѣмъ болѣе, что по мнѣнію самого же Эратосеена, все внѣшнее море об-
разуетъ одинъ бассейнъ, т а к ъ что и Западное и Эриѳрейское моря состав-
ляютъ собственно одно море. Сказавши это, онъ дѣлаетъ отсюда заклю-
ченіе, что какъ море, лежащее внѣ Геракловыхъ столбовъ, т акъ и Эрио-
рейское имѣютъ одну и туже высоту, и первое со вторымъ имѣетъ об-
щее теченіе. 

1 4 } Однако Эратосѳенъ отряцаетъ , будто онъ того мнѣнія, что наше 
море вслѣдствіеизобилія воды образовало одно теченіе съ Эриорейскимъ—, 
опо только приблизилось къ этому послѣднему; кромѣ того онъ г о в о р и т ь , 
что наше море у Лехея и Кенхреи не имѣетъ одной и той же поверхности. 
Впрочемъ на это указываетъ и Гипнархъ в ъ своемъ разсужденіи, напра-
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вленномъ противъ Эратосѳена. Зная подобное мнѣніе послѣдняго, Гип-
пархъ долженъ бы, скажемъ мы, возражать собственно ему, а не ставить 
общее положеніе, что всякій, называя все впѣшпее море однимъ, вмѣстѣ 
съ тѣмъ утверждаетъ , что и уровень его вездѣ одинъ и тотъ же. 

1 5 ) Далѣе, сказавши, что надпись на дельфинахъ: ^Коринѳскихъ Ѳе-
оровъ" ошибочна, Гиппархъ приводить недостаточное объясненіѳ, именно: 
что оспованіе Кирепы относится къ тому времени, о которомъ сохрани-
лось воспоминаніе, тогда какъ у насъ нѣтъ никакихъ извѣстій о суще-
ствованіи при морѣ какого бы то ни было оракула и когда бы то ни бы-
ло. Между тѣмъ, почему нельзя заключить изъ нѣкоторыхъ свидѣ-
тельствъ , в ъ числѣ коихъ находятся эти посвященные богу дельфины 
и надпись на нихъ, сдѣланная Коринѳскими Ѳеорами, почему нельзя изъ 
этого заключить, что мѣстность храма Аммонскаго лежала нѣкогдау моря, 
не смотря на отсутствіе указаній какого либо историка? Соглашаясь съ 
тѣмъ, что съ поднатіемъ почвы поднялось также и море и затопило мѣ-
стности, простЕрающіяся отъ берега до оракула на разстояніи болѣе 
трехъ тысячъ стадій, онъ в ъ тоже время не допускаетъ такого подня-
т ія , вслѣдствіе котораго былъ бы затопленъ цѣлый Фаръ и многія части 
Египта , какъ будто столь значительное возвышеніе воды ( к а к ъ то, о ко-
торомъ онъ передъ тѣмъ говоритъ) не способно затопить всѣ эти мѣста. 
Потомъ онъ говоритъ: „еслибы наше море прежде, чѣмъ образовался 
перерывъ у Геракловыхъ столбовъ, на столько наполнилось водою, па 
сколько говоритъ Эратосѳенъ, то необходимо было бы принять, что 
нѣкогда покрыты были водою вся Либія, многія части Европы и Азіи; 

)При этомъ добавляетъ, что и Понтъ долженъ б ы л ъ в ъ нѣкоторыхъ мѣ-
' стахъ сливаться съ Адріатическимъ моремъ, потому что Истръ, раздѣ-
ляясь на два рукава , начиная отъ Понта, изливается в ъ оба названныя 
моря вслѣдствіе особеннаго расположенія мѣстностей". Но Истръ полу-
чаетъ свое начало не в ъ области Понта, а в ъ сторонѣ противополож-
ной, в ъ горахъ лежащяхъ надъ Адріатическимъ моремъ и течетъ не в ъ 
оба моря, но только в ъ о д н о , в ъ П о я т ъ , раздѣляясь только у с в о и х ъ у с т ь -
евъ . В ъ этомъ пунктѣ Эратосѳенъ раздѣляетъ ложное мнѣніе нѣкото-
р ы х ъ изъ своихъ предшественниковъ, которые полагали, что есть к а -
кая то другая рѣка, носящая общее наименованіе съ Истромъ; которая 
будто бы впадаетъ в ъ Адріатическое море, отдѣлившись отъ того Истра: 
отъ этого послѣдпяго цѣлый народъ Истровъ, черезъ страну которыхъ 
онъ протекаетъ, получилъ свое имя; и будто бы Язонъ совершилъ 
обратное плаваніе отъ Колхиды этимъ путемъ. 

1 6 ) Чтобы такія перемѣны, какія мы назвали причинами затопленій 
и другихъ подобныхъ явленій нами упомянутыхъ, что совершаются под-
лѣСициліи, у острововъ Эола и Пиѳекузскихъ, не возбудили у читателя 
удивленія, то слѣдуетърядомъ съ ними упомянуть о нѣкоторыхъ другихъ, 
происходящихъ в ъ иныхъ мѣстностяхъ, или когда либо происходившихъ 
и похожихъ на тѣ. Собравши всѣ подобные примѣры и изложивши ихъ 
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ясно, мы положимъ конецъ изумленію читателей. Если истина смущаетъ 
насъ, то это доказываетъ наше ііезнаніе естественныхъ явленій и вообще 
всей жизни; какъ напримѣръ смущается слушатель разсказами о явлені-
яхъ , наблюдаемыхъ в ъ окрестностяхъ Ѳеры, Ѳерасіи, острововъ, которые 
лежатъ между Критомъ и Киренаивой (изъ нихъ Ѳера—метрополія Кире-
иы) , или ж,е разсказами о явленіяхъ в ъ Египтѣ и многихъ частяхъ Эл-
лады. Между Ѳерою и Ѳерасіей поднималось изъ моря пламя, т а к ъ что 
все море в ъ течееіи 4 дней кипѣло и горѣло, выдвинувши спустя не-
много времени островъ, какъбы поднятый какими-то орудіями, островъ, 
состоящій изъ желѣзной массы и имѣюшій в ъ окружности 1 2 стадій. 
По прекращеніи изверженія, Родосцы, пріобрѣвшіе господство надъ мо-
ремъ, прежде всѣхъ рѣшилиоь подплыть къ этому мѣсту и соорудили 
на островѣ храмъ в ъ честь Посейдона Асфалія. Далѣе, Посейдоній р а з -
сказываетъ , что в ъ Финикіи вслѣдствіе землетрясенія городъ, лежавшій 
выше Сидона, былъ поглощенъ и почти двѣ третихъ самого Сидона раз-
рушились, причемъ людей погибло не много. Тоже самое явленіе 
распространилось на всю Сирію, однако в ъ небольшой степени, пере-
шло также на нѣкоторые острова Кикладскіе и на Евбею, т а к ъ что источ-
ника Ареѳузы (рѣка в ъ Халкидѣ) исчезли; только спустя много дней, 
они начали бить снова, но черезъ другое отверстіе. Землетрясенія на 
островѣ, в ъ различныхъ частяхъ его, прекратились не прежде, чѣмъ об-
разовалось на равнинѣ Лелантской отверстіе, изъ котораго потекла рѣка 
пылающей грязи . 

1 7 ) Такъ какъ многія лица приводили подобные примѣры, то для насъ 
достаточно будетъ примѣровъ Деметрія изъ Скепсиса, в з я т ы х ъ только с ъ 
разборомъ. Упомянувши о слѣдующихъ стихахъ Гомера: 

„Они прибыли къ прекраснымъ источникоиъ, откуда стремительно т е -
кутъ два ручья, образующіе бурный Скамандръ; одинъ изъ ручьевъ 
цмѣетъ теплую воду, в ъ другомъ и лѣтомъ вода подобна „льду", 
упомянувши объ э т и х ъ стихахъ , Деметрій совѣтуетъ не удивляться т о -
му, что в ъ настоящее время остался только одинъ ручей съ холод-
ною водою, а теплаго не видно; онъ прибавляетъ , что нужно объ-
яснить это исчезновеніе ручья съ теплою водою испареніемъ ея . 
Кромѣ того, онъ упоминаетъ о томъ, что разсказываетъ Демоклъ, 
именно о какихъ-то большихъ землетрясеніяхъ, которыя в ъ древности 
были въ окресностяхъ Лидіи и Іоніи до Троады, вслѣдствіе которыхъ 
поглощены были деревни, разрушенъ Сипилъ в ъ царствованіе Тантала , 
изъ болотъ образовались озера, а Трою затопило море. Фаръ, что в ъ 
Ьгицтѣ, былъ также окруженъ моремъ, а в ъ настоящее время онъ какимъ 
то образомъ превратился в ъ полуосгровъ, точно такъ какъ Тиръ и Клазо-
"^ны. Наконецъ в ъ то время, какъ мы была в ъ Александріи Египетской» 

^ І Ь . X , 1 4 7 . 
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море, поднявшись около Пелусія и горы Касія, затопило сушу и обратило 
гору в ъ островъ, вслѣдствіе чего путь мимо Касія въ Финикію совер-
шался в ъ лодкѣ. Нтакъ, ничего нѣтъ удивительнаго, если когда-нибудь 
церешеекъ , отдѣляющій Египетское море отъ Эриорейскаго, прорвавшись 
или опустившись, превратится в ъ проливъ, и соединятся теченія внѣш-
няго и внутреннаго морей, какъ это случилось съ проливомъ, что у Ге-
ракловыхъ столбовъ. Отакихъпредметахъ говорилось уже кое что в ъ на-
чалѣ этого труда, но все это необходимо свести в ъ одно для усиленія 
степени вѣроятности разсказовъ объ этихъ и другихъ явленіяхъ, совер-
шающихся в ъ природѣ. 

1 8 ) Говорятъ, что Пирей т а к ъ назвапъ потому, что нѣкогда былъ 
островомъ и лежалъ за берегом?! ( - s p a v г ^ ? ахтг^?); наоборотъ 
Левкадія, послѣ того какъ Коринѳяне прорыли перешеекъ, сдѣлалась 
островомъ, будучи прежде мысомъ; объ немъ, полагаютъ, говоритъ Ла-
эртъ в ъ слѣдующихъ стихахъ: 

„Какимъ я былъ , когда овладѣлъ Нерито;йъ, хорошо построеннымъ 
городомъ, на мысѣ Эпира" 

Здѣсь находился перерѣзв, сдѣланпый руками человѣческими: в ъ од-
нихъ мѣстахъ насыпи, в ъ другихъ мосты, подобно тому напр. , к а к ъ на 
островѣ противъСиракузъ находится в ъ настоящее время мостъ, соединя-
ющій э т о т ъ островъ съ материкомъ; прежде была здѣсь насыпь изі . 
собраннаго, какъ говоритъ Ибикъ, камня, который поэтъ и н а з ы в а е т ъ от-
борнымъ(іхХгу.-гу^). Что т е касается Б у р ы и Гелика, топервая поглощена 
была пропастью, вторая погибла подъ водою. Окрестности Меѳоны, лежа-
щей в ъ Герміонскомъ заливѣ, были подняты на семь стадій изверженіемъ 
пламени; в ъ теченіе дня эти мѣстности были недоступны вслѣдствіе 
жара и сѣрнаго запаха; ночью это извергавшееся пламя получало 
пріятный запахъ, далеко освѣщало и грѣло, такъ что море кипѣло па 
пространствѣ пяти стадій, а волновалось на пространств^ 2 0 ста-
дій; кромѣ того, на немъ лежали оторванные кампи, не уступав-
шіе по величинѣ башпямъ. Копайскимъ озеромъ поглощена была Арна 
и Мидея, которую поэтъ в ъ ^Каталогѣ" н а з ы в а е т ъ по имени: 

„Тѣ, которые владѣли Арною, изобиловавшею виноградниками, и тѣ, 
которые владѣли Мидеей. ® 

Также озеромъ Бистонидою и т . п. в ъ настоящее время Афнитндою 
потоплены, кажется , нѣкоторые города Ѳракійдевъ, а по мнѣнію дру-
гихъ , Треровъ, сосѣдей Ѳракійцевъ, а о д и н ъ и з ъ Эхинадскихъ острововъ, 
называвшійся прежде Артемитою, сдѣлался материкомъ. Говорятъ , тоже 
самое претерпѣли и другіе изъ островковъ, лежащяхъ около Ахелоя, 
вслѣдствіе наносовъ изъ рѣки в ъ море; присоедішяюгся к ъ материку п 

" Од. XXIV, 3 7 6 , И л . II, 507. 
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остальные островки, какъ утверждаетъ Гезіодъ. Нѣкоторыя части бере-
говъ Этоліи также были нѣкогда островами; преобразовалась Асгерія, 
которую Гояеръ п а з ы в а е т ъ Астеридою; 

„Есть на срединѣ моря нѣкій скалистый островъ, небольшая Асте-
рйда, а в ъ ней есть двѣ гавани, убѣжище для кораблей" 

Въ настоящее время тамъ нѣтъ даже удобііаго мѣста для якоря. Точно 
также на островѣ ІІѳакѣтепврь нѣтъ никакой пещеры или жилища Нимфъ, 
какъ говорить Гомеръ. Правйльнѣе объяснить это отсутствіеперемѣнами, 
а не невѣжествомъ поэта или ііамѣрепною ложью объ этихъ мѣстно-
стяхъсъцѣлью украсить разсказъчѣмъ нибудь чудеснымъ. Впрочемъ т а к ъ 
какъ это с ъ точностью неизвѣстно, то а оставляю на усмотрѣніе 
каждаго. 

1 9 ) Антисса была-прежде островомъ, говорить Мирсилъ. Такъ какъ 
Лесбъ назывался прежде Лссою, то островъ, лежавшій напротивъ, дол-
женъ б ы л ъ называться Антиссою, а в ъ настоящее время Антисса—го-
родъ Лесба. Нѣкоторые полагаютъ, что Лесбъ оторванъ былъ о т ъ Иды, 
подобно тому какъ Прохита и Пиѳекуза отъ Мисена, Капрея отъ Аѳе-
нея, Сйцилія отъ Регина, Осса отъ Олимпа. Около другихъ пунктовъ 
произошли подобный перемѣны: такъ рѣка Ладонъ, что в ъ Аркадіи, 
иѣкогда прекратила свое теченіе. Дурисъ утверждаетъ, что Рагады, ко-
торый находятся в ъ Мпдіи (MTjos ta) т а к ъ названы потому, что вслѣд-
ствіе землетрясенія оторвана была ( р а у г Г э а ) часть земли у Каспійскихъ 
воротъ; т а к ъ что опрокинуты были многіе города, деревни, а рѣки пре-
терпѣли многоразличныя измѣненія. Іонъ т а к ъ выражается объ Евбеѣ 
въ сатирической драмѣ „Омфала": 

„Легкое теченіе Еврипа отдѣлило Евбейскую землю отъ Беотійскаго 
берега, вырѣзавши длинный проливъ" . 

2 0 ) Деметрій Каллатіанъ полагаетъ, что землетрясенія были нѣ-
когда во всей Элладѣ, и говорить , что многіе и з ь Лихадскихъ остро-
вовь, а также большая часть Кенея были поглощены, тогда какъ теп-
лые источпвки в ъ Айдепсѣ и Ѳермопилахъ задержаны были в ъ теченіи 
трехъ дней и потомъ потекли снова, съ тою разницею, что источники 
Айдепса прорвались в ъ другихъ мѣстахъ. Стѣна Орея, что была подлѣ 
"оря, и около 7 0 0 домовъ были разрушены. Пострадали Эхина, Фалары, 
Геракдея, что в ъ Трахиііѣ; два и з ъ нихъ разрушены была в ъ значитель-
ной своей части, а Фалары до основанія. Подобпая судьба постигла Ламію 
и Лариссу. Скарфея была оторвана отъ своихъ осповапій, не менѣе 1 7 0 0 

обитателей погибло подъ водою, а Ѳракійцевъ болЬе половины этого 
^исла. Поднялась тройная волна: одна часть ея полилась къ Скарфеѣ и 
"ронію, другая къ Ѳермопидаиъ, третья устремилась по равнинѣ до Даф-

' Од- IV, 844. 



6 0 

пунта Фокейскаго. Источники рѣкъ высохли на нѣсколько дней; Сперхей 
переиѣнилъ свое теченіе и преобразовалъ дороги в ъ удобные для плава-
нія пути. Боагрій направился по другой долинѣ. Кромѣ того, повреждены 
были многія части Алопы, Кина и Опунта. Крѣпость Ойонъ (ОГОѴ), ле-
жавшая в ы ш е города, была разрушена вся . Разрушена была также часть 
стѣны города Элатеи; а во время ѳесмофорій в ъ окрестностяхъ Алпоны 
двадцать пять дѣвицъ взбѣжала на башню, которая стояла в ъ гавани, 
чтобы насладиться зрѣлищемъ, но башня опрокинулась, и вмѣстѣ съ нею 
упали в ъ море дѣвяцы. Говорятъ также, что средняя часть острова Ата-
ланты, лежащей подлѣ Евбеи, была разорвана, сдѣлалась по срединѣ 
удобопроходимою для кораблей, а также, что в ъ нѣкоторыхъ мѣстахъ 
затоплены были равнины на пространствѣ почти 2 0 стадій, а одна три-
рема была унесена съ верфи и перекинута черезъ стѣны. 

2 1 ) Къ этимъ перемѣнамъ присоединяютъ еще тѣ, которыя произо-
шли вслѣдствіе переселенія народовъ, чтобы усилить еще больше то со-
стояніе аѳавмастіи^ которое восхваляетъ Деиокритъ и всѣ прочіефило-
софы; т а к ъ какъ оно встрѣчается рядомъ съ безстрашіемъ, ясностью и 
спокойствіемъдуха. Такъ напр. западные Иберійцы переселились в ъ мѣст-
ности, лежащія надъ Понтомъ и Колхидою, которыя, к а к ъ утверждаетъ 
Аполлодоръ, отдѣляются Араксомъотъ Арменіиили скорѣе Куромъ и гора-
ми Мосхскими. Египтяне переселились къЭѳіопамъ и Колхидянамъ; Енеты 
(Еѵехс^()изъ Пафлагоніи къ Адріатическому морю; тоже самое случилось 
и съ Эллинскими народностями, какъ Іоняне, Доряне, Ахейцы и Эоляне. 
Эніане, живущіе нынѣ в ъ сосѣдствѣ съ Этолянами, жили в ъ окрестно-
стяхъ Дотія и Оссы съ Перребами; но и сами Перребы — переселенцы. 
Однако н а ш ъ иастоящій трудъ переполненъ подобными примѣрами, и 
нѣкоторые и з ъ нихъ извѣстны всѣмъ. Переселенія Карійцевъ, Треровъ, 
Тевкровъ, Галатовъ, а вмѣстѣ съ тѣмъ отдаленныя странствованія 
вождей, какъ напр. Мадія Скиѳскаго, Теарко Эѳіопскаго, Коба Трера 
Сесостриса и Псаммитиха египетскихъ, точно также странствованія Пер-
совъ, начиная отъ временъ Кира до Ксеркса, — все это не всѣмъ из-
вѣстно. Р а в а ы м ъ образомъ Киммерійцы, которыхъ писатели н а з ы в а -
ю т ъ также Трерами, или какой нибудь и з ъ народцевъ этого племени, 
часто дѣлали набѣги на правую сторону Понта и на мѣстности смежный 
с ъ нимъ, врываясь иногда къ ІІафлагонцамъ или къ Фригійцамъ, в ъ то 
самое время, когда, говорятъ , Мида, напившись бычачьей крови, 
умеръ. Лигдаменъ, предводительствуя своими воинами, дошелъ до Ладія 
и Іояіа и овладѣлъ Сардами, но погибъ в ъ Киликіи. Часто Киммерійцы 
и Треры совершали подобные набѣги; но говорятъ , что Треры и Кобъ 
были наконецъ изгнаны Мадіемъ, царемъ Кимаерійскимъ. Все это ска-
зано нами здѣсь потому, что оно имѣетъ отношеніе къ общему обзору 
земли. 

2 2 ) Мы теперь приступаемъ къ продолженію того, что мы покинули. 
Геродотъ говорить , что нѣтъ никакихъ Гипербореевъ, потому что нѣгь 
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и Гипернотовъ; Эратосѳенъ же замѣчаетъ, что такое доказательство 
Геродота похоже на софизмъ, состоящій въ томъ, что отрицается суще-
ствованіе людей, радующихся несчастью ближняго, тѣмъ, что отрицается 
существованіе людей, радующихся счастью другихъ. Такъ точно можетъ 
быть и Гиперноты существуютъ: если нотъ не дуетъ въ Эѳіопіи, то онъ 
д у е т ъ ниже этой области. Странно было бы, признавая, что вѣтеръ ду-
етъ при всякомъ климатѣ, и что вездѣ южный вѣтеръ называется но-
томъ, утверждать, что есть страна, гдѣ этого нѣтъ. Совершенно напро-
тивъ, не только Эѳіопія, но и вся область лежащая выше ея, до самаго 
экватора, должны имЬть нашъ нотъ. Если это такъ , то Геродота слѣ-
дуетъ упрекать за то, что онъ тотъ народъ разуиѣетъ подъ Гиперборе-
ями, у котораго Борей вовсе не дуетъ, потому что хотя поэтъ говоритъ 
объ этомъ въ басняхъ, но ихъ толкователи должны понимать истину, 
т. е. что подъ Бореями разумѣется народъ, обитающій на крайнемъ сѣ-
верѣ. Предѣломъ сѣверныхъ странъ служитъ полюсъ, а южныхъ 
экваторъ, тотъ же самый предѣлъ существуетъ и относительно вѣт-
ровъ. Всдѣдъ за этимъ Эратосѳенъ возражаетъ тѣмъ, которые утверж-
даютъ очевидно-выдуманное и невозможное; одно на подобіе сказки, дру-
гое подъ видомъ дѣйствительной исторіи, но объ нихъ не стоитъ упо-
минать и Эратосѳену не слѣдовало разбирать этихъ болтуновъ в ъ т а -
комъ трактатѣ, какъ его. Таково объяснепіе на первую книгу его „ З а -

Г Л А В А Ч Е Т В Е Р Т А Я . 

С О Д Е Р Ж Л Н І Е . 

Глава 4. Объ о ш и б к а х ъ во в т о р о й к н и і ѣ Э р а т о с в е в а . Ошибив въ в ы ч и е і е в і в 
Р а з с т о я н і й по ш и р о т ѣ и долготѣ. К а н ь Э р а і о с в е н ъ р а з д ѣ л я е т ъ с у ш у , c i и ѣ и о т о р ы -
*и выходящими о т с ю д а вамѣтвами о п о і ь з ѣ вѣрнаго и и р а в п л ь н а г о р а з д ѣ л а . 

1 ) Во второй книгѣ Эратосѳенъ пытается исправить Географію и 
"Редлагаетъ собственный мнѣнія; съ пашей стороны нужно постараться 
'^Дѣдать къ нему поправки, если таковыя необходимы. Что онъ совѣ-
туетъ ввести в ъ географію положенія математики и физики, это спра-
®Р^Дливо; а также его мнѣніе, что земля, какъ и весь міръ, шарообразна 
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и заселена кругбмъ, и другія подобішя мысли вѣрны. Но прочіе геогра-
фы не согласны съ нимъ относительно величины земли. Послѣдующіе пи-
сатели неодобряютъегоизмѣренія ; однако Гиннархъ пользуется для обо-
значенія небесныхъ явленій в ъ каждой отдѣльной мѣстности промежу-
точными разстояніями, показанными Эратосоеномъ по меридіану Ме_роэ, 
Александріи, Борисѳена, хотя при этомъ прибавляетъ, что исчисленія его 

.уклоняются немного отъ истины. Вслѣдъ за этимъ Эратосѳенъ простран-
но трактуетъ о фигурѣ земли, и, доказывая, что вся земля вмѣстѣ съ 
влажнымъ элементомъ шарообразна равно какъ и небо, онъ кажется т е -

J р я е т ъ и з ъ виду собственный предметъ разсужденія, потому что для не-
го достаточно было коснуться этого мимоходомъ. 

2 ) Послѣ этого, опредѣляя ширину обитаемой земли, онъ утвержда-
е т ъ , что отъ Мероэ,—собственно отъ меридіана, проходящагочерезъ это 
мѣсто, до Александріи 1 0 , 0 0 0 стадій; отсюда же до Геллеспонта около 
8 , 1 0 0 стадій, нотомъ до Борисѳена 5 , 0 0 0 стадій, наконецъ отъ парал-
лельнаго круга, проходящего черезъ Ѳулу которая по словамъ Пи-
ѳеи ( І Ъ & г а ? ) отстоитъ отъ Британніи къ сѣверу на шесть дней пла-
ван ія и близко к ъ Ледовитому морю, еще около 1 0 , 5 0 0 стадій. И такъ , 
если мы прибавимъ еще для странъ лежащихъ в ы ш е Мероэ 3 , 4 0 0 
стадій, чтобы обнять островъ Египтянъ , Кинамомофоръ и Тапробану, то 
получимъ 3 8 , 0 0 0 стадій. 

3 ) Относительно всѣхъ другихъ разстояній можно ему уступить, такъ 
к а к ъ здѣсь соглашаются съ нимъ обыкновенно всѣ. Но кто можетъ при-
знать вѣрнымъразстояніе , установленное имъотъБорисоена до параллель-
наго круга в ъ Ѳулѣ? Пиѳеа в ъ разсказахъ о Ѳулѣ оказывается величай-
шимъ лгуномъ, и тѣ, которые видѣли Британнію и Іерну, не говорятъ 
ничего о Ѳулѣ, упоминая о другихъ небольшихъ островахъ подлѣ 
Британніи. Самая Британпія но длинѣ почти равняется Кельтикѣ прости-
рающейся подлѣ, имѣетъ не болѣе 5 , 0 0 0 стадій и граничитъ съ оконеч-
ностями противолежащей Еельтики. Въ этихъ двухъ странахъ восточный 
оконечности нротиволежатъ восточнымъ и западныязападнымъ;восточныя 
части обѣихъ лежатъ однѣ къ другимъ такъ близко, что съ одного берега 
можно видѣть противуположный, именно Кант ійсъ одной стороны и устье 
Рейна съ другой. Между тѣмъ онъ говоритъ, что островъ (Британнія ) т я -
нется в ъ длину болѣе нежели на 2 0 , 0 0 0 стадій, а Кантій, но его сло-
вамъ, отстоитъ отъ Кельтики на нѣсколько дней плаванія. Что касается 
Остимій и мѣстностей, лежащихъ по ту сторону Рейна до Скиѳіи, Bct. 
извѣстія Пиоеи ложны. Кто наговорилъ столько неправды о мѣстахъ из-
вѣстныхъ всЬмъ, едвали можетъ сообщать истину о тѣхъ странахъ, ко-
торый неизвѣстны никому. 

4 ) Гиппархъ и другіе писатели полагаютъ, что параллельный кругъ, 
проходящій черезъ Борисѳенъ, т о т ъ же самый, что проходитъ черезі. 
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Британнію; основываются они при этомъ на томъ, что одинъ и т о т ъ же 
кругъ существуетъ для Византіи и Массаліи; потому что, говоритъ Пи-
оеа, отношеніе гномона в ъ Массаліи къ тѣни, замѣченное Эратосѳеномъ, 
совершенно тоже самое, какое Гиппархъ нашедъ в ъ Византіи в ъ одина-
ковыхъ условіяхъ времени. ІІзъ Ыассаліи до середины Британніи не болѣе 
5 , 0 0 0 стадій; а прошедши далѣе отъ середины Британніи не больше 
4 , 0 0 0 стадій, едвали можно найти удобообитаемую землю (это было бы 
па высотѣ Іерны) , т акъ что тѣ дальнѣйшія мѣстности, в ъ который онъ 
переноситъ Ѳулу, уже навѣрно необитаемы. Я не понимаю такимъ обра-
зомъ, откуда Эратосѳенъ выводить , что разстояніе между параллельнымъ 
кругомъ, проходящимъ черезъ Ѳулу, и Борисѳенскимъ равняется 1 1 , 
5 0 0 стад. 

5 ) Сдѣлавши ошибку относительно ширины земли, Эратосоенъ не-
обходимо долженъ былъ пЬгрѣшить и в ъ опредѣленіи длины ея. Что дли-j 
па извѣстной части земли болѣе чѣмъ вдвое превышаетъ ширину ея, этоі 
единогласно утверждаютъ какъ позднѣйшіе писатели, такъ и и з ъ преж-\ 
пихъ наиболѣе даровитые. Я имѣю в ъ виду землю простирающуюся о т т / 
оконечностей Индіи до крайнихъ предѣловъ ІІберіи, и отъ параллель-
наго круга Эѳіоповъ до того, на которомъ лежитъ Іерна. Взявши вмѣ-
сто этого ширину, отъ крайнихъ Эѳіоповъ до Ѳулы, онъ долженъ былъ 
длину увеличить, чтобы получать разстояніе вдвое болѣе, чѣмъ ширина. 
И т а к ъ , онъ утверждаетъ, что в ъ самомъ узкомъ мѣстѣ отъ грапицъ Ин-
діи до р ѣ к и И н д а 1 б , 0 0 0 с т а д і й ; а е с л и принять къ свѣдѣнію и мысыИндіи, 
то длина увеличивается на 3 , 6 0 0 стадій; а оттуда до Еаспійскихъ во-
ротъ 1 4 , 0 0 0 ; потомъ до Евфрата 1 0 , 0 0 0 ; отъ Евфрата до Нила 5 , 0 0 0 ; 
до устьевъ Каноба еще 1 , 3 0 0 ; далѣе до Карѳагена 1 3 , 5 0 0 ; до Геракло-
выхъ столбовъ не менѣе 8 , 0 0 0 . Въ общей суммѣ длина превышаетъ 
ширину на 7 0 , 8 0 0 стадій; но къ этому, думаетъ онъ, нужно прибавить 
тотъ изгибъ Европы, который лежитъ внѣ Геракловыхъ столбовъ, нахо-
дится противъ Иберійцевъ и направляется к ъ Западу; онъ имѣетъ не ме-
пѣе 3 , 0 0 0 стадій; кромѣ того различные мысы этого берега и между ними 
мысъ в ъ странѣ Остиміевъ, называемый Кабеемъ, и прилежащіе сюда 
острова, крайній изъ которыхъ Уксисама, отстоятъ , по словамъ Пиѳеи, 
на три дня плаванія . Сказавши это, онъ прнсоединяетъ крайнія области 
около мысовъ, а также около Остиміевъ, Уксисамы и тѣхъ остро-
вовъ, о которыхъ онъ говоритъ, потому что страны эти всѣ расположе-
ны далѣе къ сѣверу,и онѣ Кельтскія , а неЫберійскія; однако вѣроятяѣе, 
^то все это выдумка Пиоеи. Къ обозначеннымъ разстояніямъ длины онъ 
прибавляетъ еще 2 , 0 0 0 стэдій на западѣ, 2 , 0 0 0 на востокѣ, чтобы, 
ширина не оказалось болѣе половины длины. 

6 ) Послѣ этого Эратосоенъ старается подробно доказать, что согласно 
•̂ •ь самою природою промежутокъ между востокомъ и западомъ больше 
йРУгаго, „Согласно съ природою, говоритъ онъ , населяемая земля должна 
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имѣть наибольшую длину между восходомъ и заходомъ солнца, какъ мы гово-
рили, и если вѣрпо мнѣніе математековъ, что земля образуетъ кругъ , со-
единяя свои оконечности. Такъ что еслибъ обширность Атлантическаго моря 
не препятствовала намъ, то можно было бы переплыть изъ Иберіи в ъ Ин-
дію по одному и тому же параллельному кругу, что составляетъ дополне-
ніе къ упомянутому разстоянію, превосходящее третью часть цѣлаго кру-
га , если только кругъ проходящій черезъ Аѳины имѣетъ меньше 2 0 0 , 0 0 0 
стадій, тотъ кругъ, по которому мыизмѣряли упомянутое разстояніе меж-
ду Индіей и Ибepieй^^. Въ этомъ Эратосѳенъ ошибается. Его разсужденіе 
объ умѣренномъили нашемъпоясѣ, часть котораго составляетъ обитаемая 
земля, согласно с ъ мнѣніями математиковъ и вѣрно; но нельзя прилагать 
того же самаго только къ населяемой землѣ. Подъ этою послѣднею мы 
разумѣемъ ту часть всей земли, на которой мы живемъ, и которую мы зна-
емъ. Въ одномъ и томъ же умѣренномъ поясѣ могутъ быть двѣ населен-
н ы х ъ страны или даже больше, в ъ особенности вблизи к ъ кругу, кото-
рый описывается черезъ Аеины и пересѣкаетъ Атлантическое море. Съ дру-
гой стороны, останавливаясь вторично на доказательствѣ шарообразности 
земли, онъ заслуживаетъ также упрека, равно какъ и за то, что не пере-
стаетъ нападать на Гомера в ъ однихъ и тѣхъ же вопросахъ. 

7 ) Вслѣдъ за этимъ Эратосоенъ говоритъ, что много разсуждали о 
материкахъ, что одни раздѣляли ихъ рѣками Ниломъ и Танаидомъ, пред-
ставляя материки островами; другіе же съ помощью перешейковъ, одинъ 
изъ которыхъ простирается между Каспійскимъ моремъ и Понтомъ, а 
другой между Эриерейскимъ и Экрегматомъ представляя такимъ образ, 
материкъ полуостровами; при этомъ онъ замѣчаетъ что для него не понят-
но, какимъ образомъ подобное изслѣдованіе можетъ приносить пользу, 
и что это разногласіе есть только споръ людей, дебатирующихъ на по-
добіе Демокрита, потому что, говоритъ о н і , „если нѣтъ точныхъ гра-
ницъ какъ для Еодитта и Шелиты, именно, столбовъ или стѣнъ, тогда 
можно говоритъ вообще, что это Колитъ , а то Мелита, но нельзя точно 
опредѣлить пограничную линію. Вотъ почему часто относительно нѣко-
торыхъ странъ происходили споры; какъ напримѣръ у Аргивянъ и 
Лакедемонянъ относительно Ѳиреи, у Аѳинянъ и Беотянъ относительно 
Оропа. Впрочемъ Эллины, различая три материка, имѣютъ в ъ виду не 
всю населяемую землю, но только ту часть ея, которую занимаютъ сами 
и противолежащую ей, именно Карію, на которой ж я в у т ъ Іоняне и со-
сѣднія съ Іонянами народности; потомъ съ теченіемъ времени они под-
вигались впередъ, и когда число извѣстныхъ имъ странъ увеличилось, 
они распространили дѣленіе и на нихъ" . И т а к ъ , чтобы начать съ конца 
и вести споръ не такъ , какъ Демокритъ, но какъ самъ Эратосоенъ, я 
спрашиваю: неужели первые, раздѣлившіе три материка, были тѣ лица , 
которыя желали отдѣлить землю Эллиновъ отъ противуположной имъ 
страны Карійцевъ? Или же тѣ Эллины имѣли в ъ виду только Элладу, 
Карію и небольшую часть сосѣдней области? Такимъ образомъ исключали 
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Европу, Азію и Либію? 0 только другіе, обративши вниманіе на всю н а -
селенную землю, по крайней мѣрѣ в ъ тѣхъ предѣлахъ, в ъ к а к и х ъ они 
могли описывать , были виновниками дѣленіа на три части? Но в ъ такокъ 
сдучаѣ, какимъ образомъ произошло, что первое дѣленіе не распростра-
нилось па всю населяемую землю? Говоря о г р е х ъ ч а с т а х ъ и н а з ы в а я к а ж -
дую часть материкомъ, кто можетъ не обнимать мыслію то цѣлое, часть 
котораго онъ дѣлитъ? Если же онъ не ииѣлъ в ъ виду всей населенной 
земли и занимался дѣленіемъ только какой нибудь части ея , то ча -
стью которой и з ъ частей населенной земли онъ считалъ Азію или Е в р о -
пу или вообще материкъ? И т а к ъ все это изложено нескладно. 

8 ) Ноещеболѣенескладр іоизлагаетъЭратосѳенъсвоимысли о т о м ъ , что 
опредѣленіе г р а н и ц ъ не можетъ принести никакой практической п о л ь з ы , 
какънапримѣръ разграпиченіеКолитта иМелиты; послѣ этого онъ тотчасъ 
обращается в ъ противоположную сторону. Именно о н ъ говоритъ : если 
войны и з ъ за Ѳиреи и Оропа происходили вслѣдствіе незнаніа границы 
ихъ, то отсюда видно, что раздѣленіе странъ можетъ принести п р а к т и -
ческую пользу . Или быть можетъ о н ъ г о в о р и т ъ , что точное опредѣленіе г р а -
ницъ для отдѣльныхъ мѣстностей, именно для опредѣленныхъ народностей, 
полезно, но излишне для цѣлыхъ материковъ? Нѣтъ, и д л я м а т е р и к о в ъ о н ъ 
считаетъ не менѣе в а ж н ы м ъ , потому что и относительно материковъ 
между сильными правителями могутъ возникать недоразумѣнія: кому 
принадлежитъ Е г и п е т ъ (очевидно т . н . нижняя часть Е г и п т а ) : тому ли , 
кто владѣетъ Азіей, или тому, кто у п р а в л я е т ъ Либіей. Но не настаивая 
на этомъ случаѣ по его рѣдкости, все таки должно сказать , что материки 
слѣдуетъ дѣлить иначе, обширными пограничными межами, которыя мог-
ли бы быть перенесены и на всю обитаемую землю; и не должно при 
этомъ смущаться , если лица раздѣляющіа страны рѣками, о с т а в я т ъ не 
раздѣленными какія нибудь мѣстности по той причинѣ, что рѣки не дохо-
датъ до океана , не обнимаютъ м а т е р и к о в ъ , к а к ъ бы образуя и з ъ н и х ъ 
острова. 

9 ) В ъ концѣ своихъ „ З а п и с о к ъ ' ' Эратосѳенъ, порицая тѣхъ, которые 
раздѣляютъ все человѣчество на двѣ части, на Эллиновъ и в а р в а р о в ъ , а 
равно тѣхъ, которые совѣтовали Александру обращаться с ъ Эллинами; 
какъ съ друзьями, а с ъ варварами к а к ъ с ъ в р а г а м и , — г о в о р и т ъ , что 
правильнѣе раздѣлять людей на добродѣтельныхъ и порочныхъ. Ибо 
"ногіе изъ Э л л и н о в ъ — л ю д и порочные, равно к а к ъ и среди варварскихъ 
народовъ есть нѣкоторые съ хорошимъполитическимъ устройствомъ, какъі 
напримѣръ: ИндШцы и Аріаны, не говоря уже о Римлянахъ и Карѳагеня-; 
иахъ, пользующихся достойными удивленія государственными формами; 
^ о т ъ почему Александръ, не обращая впиманія на совѣтниковъ, соби-
ралъ около себя замѣчательныхъ людей, сколько можно было найти , и 
"аграждалъ и х ъ своими милостями". Точно также лица , раздѣлившія 
•"йдей на двѣ части , и з ъ воторыхъ однихъ считали достойными п р е -
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. врѣвія, другихъ похвалы, руководились при дѣленіи тол іко тѣмъ, что 
среди однихъ господствуетъ законность, гражданское устройство, вкусъ 
к ъ о б р а з о в а н і ю , к ъ умственной дѣятельности, а у другихъ совершенно это-

' му противуполояЕное. Равнымъ образомъ Александръ, не пренебрегая со-
I вѣтниками, но одобряя мнѣнія ихъ , поступалъ согласно съ ними, а не 

на перекоръ имъ, обращая только вниманіе на намѣреніе тѣхъ, кото-
рые танъ сивѣтовали. 



КНИГА ВТОРАЯ. 

Г Л А В А П Е Р В А Я . 

, С О Д Е Р Ж А Н І Е . 

Глава 1. А . Объ ошибкахъ въ т р е т ь е й вннгѣ Эратосѳена; защита Эратосвѳна 
противъ нѣкоторыхъ гнппарховыхъ нападокъ. 

По Эратосѳену, древняя карта з е м і и н у ж д а е т с я въ и с п р а в і е н і и , т а в ъ - к а к ъ про-
тввъ проводниой имъ отъ запада къ в о с т о к у ч е р т ы Ивдія слишкомъ у ж е в ы д а е т -
ся на сѣверъ. В о з р а ж е н і е на это Гипиарха н о п р о в е р я е н і е его довода, равно какъ 
I всей его т е о р і и . 

Подробности о Мероэ. 
Б. Р а з д ѣ л е н і е з е м л и на полосы или у ч а с т к и . 
Эратосоенъ нодѣлилъ землю на участки: Г и п п а р і ъ в о з р а ж а е т ъ противъ вѣрности 

иѣкоторыхъ нзъ н и х ъ , о с о б е н н о противъ т р е т ь я г о и ч е т в е р т а г о . Страбонъ защн-
щаетъ Э р а т о с е е н а , но съ своей стороны находитъ шногое ему в о з р а з и т ь . Особенно 
порицаетъ онъ его шаткое опредѣленіе долготъ. 

1 ) Въ третьей книгѣ своей „Географіи" Эратосѳенъ, сдѣлавши кар-
ту обитаемой земли, раздѣляетъ ее на двѣ части линіею, которая прости-
рается отъ запада к ъ востоку параллельно экваторіальной линіи. Оконе-
чностями этой линіи на западѣ онъ считаетъ Геракловы столбы, а на 
востокѣ крайнія части тѣхъ горъ , которыя составляютъ сѣверную гра -
ницу Индіи. Линію онъ проводитъ отъ столбовъ Геракла черезъ Сицилій-
скій проливъ, южныя оконечности Пелопоннеса и Аттики до Родоса и 
залива Иссика. При этомъ онъ добавляетъ, что до сихъ поръ упомяну-
тая линія идетъ черезъ море и прилегающіе к ъ лему материки, потому 
что самое наше море тянется такимъ образомъ в ъ длину до Киликіи, по-
томъ почти прямо линія эта тянется вдоль хребта Тавра доИндіи.Тавръ, 
говоритъ онъ, протягиваясь по прямой линіи отъ моря, начинающагося у 
столбовъ Геракла, раздѣляетъ в ъ длину всю Азію на двѣ части: одну 
' асть ея дѣлая сѣверпою, другую южною; поэтому Тавръ находится, р а в -
но какъ и море, простирающееся сюда отъ столбовъ Геракла, подъ парал-
лельнымъ кругомъ, проходящимъ черезъ Аоины. 

2 ) Послѣ этого Эратосоенъ в ы с к а з ы в а е т ъ мнѣніе, что необходимо ис-
Равить древнюю географическую карту , потому что восточны» части горъ 

этой картѣ отклоняются далеко на сѣверъ, а вмѣстѣ с ъ ними идетъ вь 
5* 
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Юмъ же направленіи Индія, дѣлаясь болѣе сѣверною, чѣмъ какъ она л е ж а т ь 
на самомъ дѣлѣ. Достовѣрность сказаннаго онъ подтверждаетъ слѣдую-
щимъ соображеніемъ: что многіе писатели единогласно противополагаютъ 
крайнія южный оконечности Индіи странѣ Мероэ, руководимые в ъ сво-
емъ предположеніи сходствомъ метеорологическихъ и небесныхъ явленій; 
отсюда же до наиболѣе сѣверныхъ частей Индіи, лежащихъ подлѣ Кавказ-
скихъ горъ, по словамъ Патрокла, которому слѣдуетъ довѣрять наиболѣе, 
вслѣдствіе важности занимаемаго имъ положепія и знанія Г е о г р а ф і и , — 
1 5 , 0 0 0 стадій; отъ Мероэ до параллельнаго круга в ъ Аоинахъ почти 
столько же; вслѣдствіе этого сѣверныя части Индіи, смежный съ Кав-
казскими горами, оканчиваются у этого круга. 

3 ) Другое доказательство, приводимое имъ, то, что разстояніе отъ 
залива Иссика до моря Понта, идущее по направленію отъ юга къ сѣверу 
к ъ мѣстностямъ подлѣ Амиса и Симоны, около 3 , 0 0 0 стадій, столько, 
сколько имѣютъ горы в ъ ширину. „Направляясь же отъ Амиса къ эк-
ваторіальному востоку, мы прежде всего, говорить онъ, встрѣчаеиъ Кол-
хиду, иотомъ узкій проходъ, который ведетъ к ъ морю Гирканскому, а 
вслѣдъ за этимъ дорога в ъ Бактрію и к ъ Скиѳамъ, живущимъ на дру-
гой сторонѣ ея, причемъ горы остаются на право отъ дороги; эта же 
самая линія къ западу отъ Амиса идетъ черезъ Пропонтиду и Гелле-
спонтъ. Отъ Мероэ до Геллеспонта 1 8 , 0 0 0 стадій, столько именно, сколь-
ко отъ южной стороны Индіи до тѣхъ частей, которыя лежать около 
Бактр ійцевъ . Еще должно прибавить 3 , 0 0 0 стадій къ тѣмъ 1 5 , 0 0 0 кото-
рыя составляли пространства Индіи, тогда какъ первыя ( 3 , 0 0 0 ) шири-
ну хребта. 

4 ) Противъ этого мнѣнія в о з р а ж а е т ъ Гиппархъ, опровергая доказа-
тельства Эратосѳена. Онъ говорить , что пе слѣдуетъ вѣрить Патроклу, 
потому что противъ него свидѣтельствуютъ два писателя: Деимахъ и Ме-
гасоенъ , которые утверждають согласно съ древними картами, что ши-
рина Индіи отъ южнаго моря в ъ однихъ мѣстахъ простирается до 2 0 , 0 0 0 
стадій, в ъ другихъ мѣстахъ до 3 0 , 0 0 0 . Онъ считаеть нелѣпостью довѣ-
р я т ь одному Патроклу, оставляя в ъ еторонѣ столько свидѣтелей противъ 
него, и по немъ исправлять древнія карты вмѣсто того, чтобы оста-
вить ихъ в ъ прежнемъ видѣ, пока не узнаемъ объ этомъ предметѣ чего 
либо болѣе достовѣрнаго. 

5 ) Я полагаю, что это разсужденіе Гиппарха страдаетъ многими недо-
дастатками. Во первыхъ , Эратосѳенъ пользуется многими свидѣте-
лями а не однимъ Патрокдомь, к а к ъ утверждаеть Гиппархъ. U такъ , 
какіе писатели высказывали мысль, что южныя оконечности Ппдіи ле-
ж а т ь противъ Мероэ? Кто говорилъ, что разстояніе отъ Мероэ до парал-
ледьнаго круга в ъ Аеинахъ именно таково? Съ другой стороны, кто ут-
верждалъ, что ширина горь или разстояніе отъ Киликіи до Амиса то ffif 
самое? Кто говорилъ, что дорога отъ Амиса черезъ страну Колхидянъ " 
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Гиркаііію до Бактрійцевъ, жителей, находящихся по ту сторону Бактріи 
до восточиаго моря, направляется по прямой липіи до экваторіальнаго 
востока вдоль горъ, по лѣвой сторонѣ ихъ? Или же что таже самая линія, 
идущая въ прямомъ направленіи к ъ западу, пересѣкаетъ Пропонтиду и 
Геллеспонтъ? Все это принимаетъ Эратосѳенъ, какъ засвидѣтельство-
ванііое лицами, побывавшими в ъ тѣхъ мѣстностяхъ, ибо ему приходи-
лось читать множество записокъ путешественниковъ; записками этими 
онъ обладалъ въ изобиліи в ъ своей библіотекѣ, объ обширности кото-
рой говоритъ самъ Гиппархъ. 

6 ) Кромѣ того, достовѣрность извѣстій Патрокла подтверждается 
множествомъ соображеній: тѣмъ, что цари облекли его столь обширною 
властью, свойствомъ лицъ, слѣдовавшихъ за нимъ въ своихъ мнѣніяхъ, 
а также слабостью его противниковъ, какъ говоритъ и саиъ Гиппархъ, 
такъ какъ возраженія противъ нихъ служатъ доказательствомъ въ поль-
зу того, что говоритъ Патроклъ. Не можетъ считаться также неправиль-
нымъ то мнѣніе Патрокла, что участники въ походахъ Александра узна-
вали разные предметы на ходу, а Александръ одинъ дѣлалъ точныя из -
слѣдованія, благодаря описаніямъ всей страны, сдѣланнымъ для него 
наиболѣе свѣдущими лицами. Онъ утверждаетъ, что это описаніе дано 
было ему в ъ послѣдствіи Ксенокломъ казнохранителемъ. 

7 ) Далѣе, во второй изъ своихъ „Записокъ" Гиппархъ говоритъ, что 
Эратосѳенъ самъ достаточно опровергаетъ рѣчь Патрокла указаніемъ на 
то, что этотъ послѣдній не согласенъ съ Мегасоеномъ в ъ вопросѣ о длинѣ 
сѣверной стороны Индіи: Мегасоенъ опредѣляетъ эту границу въ 1 6 , 0 0 0 
стадій, а Патроклъ вычитаетъ изъ этой цифры тысячу. Эратосѳенъ го-
воритъ, что имѣя подъ руками описаиія разстояній какого то безымен-
наго автора, онъ придерживался разсчетовъ этого послѣдняго, не довѣряя 
ни Мегасѳену, ни Патроклу вслѣдствіе ихъ разногласія. „И такъ, гово-
ритъ Гиппархъ, если в ъ этомъ случаѣ вслѣдствіе разногласія Патроклъ 
не заслуживаетъ вѣры, притомъ же разница равняется всего 1 , 0 0 0 
стадій, то во сколько разъ нельзя довѣрять ему въ томъ случаѣ, ког-
да разница доходить до 8 , 0 0 0 стадій, въ то время какъ два другіе ли-
ца соглашаются между собою? Именно они опредѣляютъ ширину Индін 
въ 2 0 , 0 0 0 стадій, а Патроклъ въ 1 2 , 0 0 0 стадій?". 

8 ) Но на этотъ вопросъ мы отвѣтимъ Гиппарху, что Эратосѳенъ не 
порицаетъ Патрокла просто за разногласіе съ Мегасоеномъ, но сравни-
ваетъ его мнѣніе съ общепринятымъ достойнымъ вѣры описаніемъ раз-
"тояній. Вовсе не удивительно, если что нибудь одно оказывается болѣе 
вѣроятнымъ,чѣмъ другое также вѣроятное,и если одному и тому же ли-
ЦУ въ одномъ мы довѣряемъ, въ другомъ нѣтъ, если у кого нибудь др'у-
•"аго это послѣднее основательнѣе. Смѣшно думать, что разногласіе в ъ 
®зжвыхъ пунктахъ дѣлаетънесоглашающихся между собою менѣе заслу-
живающими вѣры; совершенно напротивъ: незначительное разногласіе 
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скорѣе з а с т а в л я е т ъ подозрѣвать ошибку; ошибва в ъ мелочахъ м у ч а е т с я 
не только с ъ каждымъ обыкновеннымъ человѣкомъ, но т а к ж е и с ъ тѣми, 
которыепросвѣщеннѣе другихъ; между тѣмъ к а к ъ в ъ в а ж н ы х ъ пунктах^, 
ошибается обыкновенно простой человѣкъ, а гораздо менѣе склоненъ 
будетъ к ъ этому человѣкъ просвѣщенный, а потому тѣмъ легче мы дол-
ж н ы довѣрять ему. 

9 ) Всѣ, писавшіе объ Пндіи, б о л ь ш е ю частью сообщали неправду, но 
преимущественно Деимахъ; за нимъ слѣдуютъ Мегасоенъ, Онесикритъ, 
Н е а р х ъ и другіе , у к о т о р ы х ъ з а м ѣ ч а е т с я не мало болтовни. Это мы видѣли 
яснѣе, когда излагали исторіюдѣяній Александра. Не з а с л у ж и в а ю т ъ довѣ-
р ія г л а в н ы м ъ образомъ Деимахъ и Мегасоенъ. Они р а з с к а з ы в а ю т ъ о лю-
д я х ъ спящихъ на своихъ у ш а х ъ , о б е з р о т ы х ъ , безносыхъ, одноглазыхъ, 
длинноногихъ и с ъ пальцами обращенными н а з а д ъ ; они же возобновили 
гомеровскую басню о с р а ж е н і я х ъ Пигмеевъ с ъ журавлями, назвавши 
и х ъ людьми в ъ три ладони величиною. Они же р а з с к а з ы в а ю т ъ о журав-
л я х ъ , в ы р ы в а ю щ и х ъ золото, о П а н а х ъ гвоздеголовыхъ, о змѣяхъ погло-
щ а ю щ и х ъ б ы к о в ъ и оленей с ъ рогами; и в ъ э т и х ъ разсказахъ уличаютъ 
д р у г ъ друга в ъ невѣрности, к а к ъ говоритъ и Эратосоенъ. Оба они ходили 
в ъ качествѣ пословъ в ъ Палимбоѳры: Мегасоенъ к ъ Сандрокоту, Деи-
м а х ъ к ъ Аллитрохаду, сыну перваго . Побуждаемые, неизвѣстными 
для н а с ъ мотивами, они оставили о своихъ п у т е ш е с т в і я х ъ подобныя за-
писки. Патроклъ нисколько не похожъ на н и х ъ , равно какъ и осталь-
н ы е свидѣтели, которыми пользуется Эратосоенъ, не заслуживаютъ не-
довѣріа в ъ такой степени. 

10) {Слѣдуетв вб текстѣ пробѣлз, который не могв быть 
пбполнет до cuxs порз, не смотря на всѣ усилія крити-
ки..). Если меридіанъ, который проходитъ черезъ Родосъ и Византію, 
в з я т ъ вѣрно, то окажется вѣрнымъ и т о т ъ , который проходитъ черезъ 
Киликію и Амисъ, потому что множествомъ наблюденій доказана парал-
лельность э тихъ линій, т а к ъ какъ нигдѣ онѣ не совпадаютъ. 

1 1 ) Что путь изъАмиса в ъ Колхиду и д е т ъ п о н а п р а в л е н і ю к ъ экваторіаль-
ному востоку, доказывается вѣтрами, временами года, плодами и самимъ 
восходомъ солнца; в ъ томъ же направленіи идетъ ущелье к ъ Каспійско-
му морю и слѣдующій за тѣмъ путь до Бактр іи . Часто очевидность и об-
щее единогласіе всѣхъ путешественниковъ болѣе заслуживаютъ вѣры, 
чѣмъ показанія инструментовъ. Самъ Гиппаръ не инструментами, не гео-
метрически доказалъ , что в с я л и н і я о т ъ Г е р а к л о в ы х ъ столбовъ до пролива 
Сицилійскаго идетъ в ъ прямомъ направленіи и к ъ экваторіальному восто-
к у , — о н ъ повѣрилъ путешественникамъ . И т а к ъ , онъ не п р а в ъ , утверж-
дая , что если м ы неможемъопредѣлить взаимнаго отношенія наибольшаго 
д н я и н а и к р а т ч а й ш а г о , и л и отношеніетѣни к ъ гномону на всей горной цѣпи, 
идущей о т ъ Киликіи до Индійцевъ, то мы не можемъ также говорить о 
томъ , существуетъ ли отклоненіе в ъ параллельной линіи о т ъ ея пути; по-
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этому мы должны оставить не исправленнымъ х о т ь изгибъ, который нахо-
димъ на древнихъ картахъ . Во первыхъ , не имѣть возможности 
с к а з а ш ь совершенно одной тоже, что удерживаться cms тою,что-
(5м г о в о ^ з м т б ; а кто воздерживается, т о т ъ не склоняется еще ни на одну, ни 
ііадругую сторону;но совѣтуя оставить предметъ в ъ томъ видѣ, в ъ какомъ 
онъ былъ у древнихъ, мы склоняемся на сторону древности. Гиппархъ посту-
пилъ бы болѣе нослѣдоват/льно в ъ І о м ъ случаѣ, если бы посовѣтовалъ намъ 
не заниматься вовсе землеописаніемъ на томъ оснсіваніи, что мы не можемъ 
говорить съ полною точностью и о положеніи другихъ г о р ъ , к а к ъ А л ь п і й -
скихъ, Пиренейскихъ, Ѳракійскихъ, Иллирійскихъ и Германскихъ. Но 
кто можетъ считать древнихъ писателей болѣе заслуживающими вѣры, 
чѣмъ новыхъ? тѣхъ древнихъ, которые сдѣлали столько ошибокъ при 
составленіи картъ , в ъ чемъ справедливо упрекаетъ ихъ Эратосѳенъ, и 
противъ чего не говоритъ Гиппархъ? 

1 2 ) Слѣдующія разсужденія Гиппарха также полны в а ж н ы х ъ недо-
статковъ. Обратите вниманіе на то, сколько будетъ несообразнаго в ъ 
томъ случаѣ, если оставить нетронутымъ мнѣніе о противоположности юж-
иыхъ оконечностей Индіи странѣ Мероэ, а также то, что разстояніе отъ 
Мероэ доВизантійскаго пролива около 1 8 , 0 0 0 стадій, с ъ другой стороны, 
если опредѣлить разстояніе отъ Индіи до горъ в ъ 3 0 , 0 0 0 стадій. Во 
первыхъ, если параллельный кругъ , проходящій черезъ Византію, т о т ъ 
же, что проходитъ черезъ Массалію ( к а к ъ говоритъ Гиппархъ, довѣряя 
Пиѳеѣ), и одинъ и тотъ же меридіанъ проходитъ черезъ Византію и Б о -
рисѳенъ, каково мнѣніе и самого Гиппарха, который исчисляетъ разсто -
яніе отъ Византіи до Борисѳена в ъ 3 , 7 0 0 стад ій ,—то такое же число 
стадій будетъ отъ Массаліи до параллельнаго круга черезъ Борисоенъ, 
который долженъ совпасть съ тѣмъ, что идетъ черезъ страны Кельтики, 
прилегающія к ъ океану, потому что, прошедши 3 7 , 0 0 0 стадій, мы до-
стигаемъ океана. 

1 3 ) Потомъ, т а к ъ какь мы знаемъ, что Кинамомофоръ—крайняя область 
населяемой земли, и, что согласно и съ самимъ Гиппархомъ, параллель-
ный кругъ, проходящій черезъ него, служитъ началомъ умѣренной части 
земли, отстоя отъ экватора почти на 8 , 8 0 0 стадій; т а к ъ к а к ъ вмѣстѣ 
съ тѣмъ Гиппархъ утверждаетъ, что параллельный кругъ черезъ Борис-
оенъ отстоитъ отъ экватора на 3 4 , 0 0 0 стадій, то остальное разстояніе 
отъ этого круга , который ограничиваетъ жаркую и умѣренную полосы зем-
•іи до круга, проходящагочерезъ Борисоенъ и при-океаническую Кельти-
ку, будетъ 2 5 , 2 0 0 стадій. Далѣе, крайнимъ пунктомъ плаванія на сѣ-
веръ отъ Кельтики у современниковъ считается Іерна, лежащая по ту 
сторону Британіи, скудно населенная вслѣдствіе холода; почему страны, 
•чежащія по ту сторону Британіи, мы называемъ необитаемыми. Говорятъ 
также, что Іерна отстоитъ отъ Кельтики не болѣе какъ на 5 , 0 0 0 ста-
Д'й. т а к ъ что количество всѣхъ стадій, составляющихъ ширину населя-
емой земли, 3 0 , 0 0 0 стадій или не много болѣе. 
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1 4 ) Теперь мы должны перейти к ъ сторопѣ, лежащей нротивъ Кнна-
момофора, на томт. же самомъ параллелыіомъ кругѣ къ востоку; страна 
эта Тапробапа. Считаютъ завѣрное ,чтоТапробаі іа—большой островъ, ле -
жащій противъ Иидіи къ югу, и что опъ тянется в ъ иаправленія къ Эоі-
опіи болѣе чѣмъ на 5 , 0 0 0 стадій, откуда, г о в о р я т ъ , привозится слоно-
вая кость в ъ порты Индійцевъ, а также черепаха и другіе товары. Если 
этому острову придать ширину, соотвѣтствующую его дланѣ, и прибавить 
переходъкънему и5ъ Индіи,то получитсяразстояніе не менѣе 3 , 0 0 0 стадій, 
именно столько, сколько было бы отъ предѣла населяемой земли до Ме-
роэ, если только оконечности Индіи л е ж а т ъ какъ р а з ъ противъ Мероэ, 
но можетъ быть количество немного больше этого будетъ правдоподоб-
нѣе. Итакъ ,если эти 3 , 0 0 0 стадій присоединить к ъ тѣмъ 3 0 , 0 0 0 стад. , 
который тянутся , по словамъ Деимаха, до прохода в ъ Бактрію и Согдіа-
ну, то окажется, что эти всѣ народы находятся внѣ предѣловъ населяе-
мой и умѣренноі5 полосы. И т а к ъ , кто осмѣлится это утверждать, зная 
и отъ древнихъ и отъ современниковъ н а ш и х ъ объ умѣренности клима-
та и плодородіи почвы какъ сѣверной части Индіи, т а к ъ и Гирканіи, 
Азіи, за тѣмъ Маргіаны и Бактріаны? Всѣ эти страны находятся в ъ со-
сѣдствѣ съ сѣверною стороною Тавра ; а Бактріана приближается къ гор-
ному проходу," ведущему к ъ ІІндійцамъ; пользуются онѣ к ъ тому же т а -
кимъ благосостояпіемъ, которое совершенно не соотвѣтствуетъ предста-
вленію необитаемой страны. Такъ в ъ Гирканіи, говорятъ , виноградная ло-
за даетъ метритъ вина, смоковница приноситъ 6 0 медиминовъ фруктовъ; 
зерна упавшихъ колосьевъ выростаютъ снова, в ъ д е р е в ь я х ъ устраиваются 
пчелами ульн, имедъ течетъ изъ листьевъ . Все это наблюдается в ъ Матіанѣ, 
области Мидіи, в ъ Сакасенѣ и Араксенѣ, областяхъ Арменіи; впрочемъ 
не слѣдуетъ удивляться этому благосостомнію в ъ только что названныхъ 
странахъ, ибо страны эти южнѣе Гирканіи, къ тому же онѣ от-
отличаются благорастворенностью воздуха преимущественно передъ про-
чими частями занимаемой ими области; в ъ Гирканіи же это заслужива-
етъ болѣе удивленія. Далѣе говорятъ , что в ъ Маргіанѣ находятъ иногда 
стволъ виноградной лозы такой толщины, что едва могутъ обнять его 
два человѣка; а виноградная кисть в ъ два локтя длиною. Говорятъ, что 
Арія похожа на Маргіану, но превосходить послѣднюю доброкачествен-
ностью вина; в ъ ней вино сохраняется до третьяго поколѣиья в ъ сосу-
дахъ незамазанныхъ смолою. Бактріана, граничащая съ Аріей, также 
производитъ всѣ плоды, кромѣ олпвы. 
• J 5 ) Если в ъ нѣкоторыхъ частяхъ этихъ мѣстностей холодно, именно, 
в ъ возвышенныхъ и гористыхъ, то этому не должно удивляться; потому 
что даже в ъ ю ж н ы х ъ к л и м а т а х ъ н а горахъ и вообще в ъ частяхъ возвышен-
ныхъ , хотя бы и равнинныхъ холодно. Части Кашіадокіи, лежащія подлѣ 
Евксинскаго моря, гораздо сѣвернѣе тѣхъ, которыя лежатъ подлѣ Тавра ; 
однако Багаданія обширная равнина, лежащая между горами Аргеемъ 
в Тавромъ, производитъ мало плодовыхъ деревьевъ, хотя она южнѣе 
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Понтійскаго моря на 3 , 0 0 0 стадій; между тѣмъ п р е р ѣ с т ь я города Си-
попы, Алиса и большая часть Фанарои проіізводятъ оливковыя деревья. 
Далѣе говорятъ,что Оксъ, отдѣляюіцій Бактріаііу отъСогдіаны, на столь-
ко удобенъ для плаванія, что перевозимые по немъ ІІидійскіе товары 
легко доставляются въ Гирканію и в ъ мѣстности далѣе лежаіція до Пон-
та посредствомъ рѣкъ. 

1 6 } Неужели можно найти подобное благосостоаніе около Борисѳенаі 
и пріокеанійской Кельтики, — гдѣ не растетъ виноградная лоза, или 
если и растетъ, то не даетъ плодовъ? А в ъ мѣстностяхъ, которыя 
южнѣе этихъ и лежать при морѣ, а также в ъ при-боспорскихъ стра-
нахъона приноситъ плоды, но мелкіе, и на зиму ее покрываютъ землею. 
Кромѣ того въ этихъ мѣстностяхъ собирается столько льда у входа ' 
въ озеро Меотійское, что в ъ томъ мѣстѣ, гдѣ полководецъ Миѳридатъ' 
побѣдилъ варваровъ въ конномъ сраженіи на льду, онъ же одержалъ по- , 
бѣду лѣтомъ надъ тѣми же варварами, когда ледъ растаялъ. Эрато-1 
сѳенъ приводитъ слѣдующую надпись, найденную в ъ храмѣ Асклепія в ъ 
въ Пантикапеѣ на мѣдномъ кувшинѣ, который раскололся отъ льда: 

„Если кто изъ людей не вѣритъ, что дѣлается у насъ, пускай убѣ-і 
дится, взглянувши на этотъ кувшинъ, который жрецъ Стратій поста-, 
вилъ здѣсь, не какъ прекрасное посвященіе богу, но какъ доказатель-j 
ство суровой у насъ зимы". 

И т а к ъ , если то, что находится в ъ мѣстностяхъ перечисленныхъ на-
ми, не должно быть сравниваемо съ авленіями въ при-боспорскихъ стра-
ііахъ, а также съ тѣмъ,что встрѣчаемъвъ АмисѣиСинопѣ (этихъ иѣстно-
стей никакъ нельзя считать умѣреннѣе тѣхъ по своему климату) , если 
такъ, то тѣаъ менѣе можно сравнивать ихъ съ тѣмъ, что находится в ъ 
Борисѳенѣ и среди крайнихъ Кельтовъ. Ибо едва ли тѣ пункты, кото-
рые единогласно признаются болѣе южными, нежели Борисѳенъ и Кель-
ты, на 3 , 7 0 0 стадій, едвали они находятся на одной высотѣ съ жите-
лями Амиса, Синопы, Византіи и Массаліи. 

1 7 ) Если послѣдователи Деимаха прибавятъ к ъ 3 0 , 0 0 0 стадій 
промежутокъ до Тапробаны и предѣловъ жаркаго пояса, который необ-
ходимо считать не менѣе какъ в ъ 4 , 0 0 0 стадій, тогда Бактра и Арія 
отодвигаются в ъ страны, отСтоІящія отъ жаркаго пояса на 3 4 , 0 0 0 
стадій; то есть на столько, на сколько Борисѳенъ отстоитъ отъ эква-
тора, по словамъ Гиппарха. Такимъ образомъ, Бактра и Арія пере-
носятся в ъ страны болѣе сѣверныя, чѣмъ Борисѳенъ и Кельтика, на 
8 , 8 0 0 стадій, на столько именно, на сколько экваторъ южнѣе круга, раз -
граничивающаго жаркій и уаѣренный поясъ, и который, по нашему 
мнѣнію, проходитъ черезъ область Пндіи, производящую кинамомъ (Ки-
нааомофоръ). Мыдоказываемъ,что страны, лежащія по ту сторону Кель-
тики до Іерпи, едвали обитаемы; онѣ имѣютъ не болѣе 5 , 0 0 0 стадій. 
Между тЬмъ разбираемое нами мнѣніе Деимаха представляетъ обитае-
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мою область параллельнаго круга, проходящаго даже сѣвернѣе, неаели 
Іѳрна на 3 , 8 0 0 с т а д і й . Бактріана, поэтому разсчету, была бы гораздо сѣ-
всрнѣе, нежели страны, лежащія при входѣ в ъ Каспійское или Гиркансное 
море, входъ же этотъ отстоитъ отъ середины Каспійскаго моря, а т а к -
же отъ Армянскихъ и Мидійскихъ горъ почти на 6 , 0 0 0 стадій, и кажет-
ся , что этотъ пунктъ приморскаго берега до Пндіи наиболѣе сѣверный, 
и туда можно переплыть отъ Индіи, какъ свидѣтельствуетъ Патроклъ, 
долгое время управлавшій этими мѣстами. Кромѣ того, Бактріана про-
стирается къ сѣверу на 1 , 0 0 0 стадій, а Скиоы занимаютъ страну, лежа-
щую по ту сторону Бактріаны, и болѣе обширную, чѣмъ эта послѣдняя; 
оканчивается она у сѣвернаго моря, будучи населена, хотя и кочевыми 
народцами. Но какъ это возможно, если самая Бактріана выходитъ за пре-
дѣлы населяемой земли? Потому что разстояніе отъ Кавказа до сѣ-
вернаго моря черезъ Бактріану составить не много болѣе 4 , 0 0 0 стадій. 
Если мы прибавимъ это к ъ разстоннію отъ Іерны къ сѣверу, то все 
пространство черезъ необитаемую землю вмѣстѣ с ъ количествомъ ста-
дій черезъ Іерну, составить 7 , 8 0 0 стадій. Если же кто опустить тѣ 
4 , 0 0 0 стадій, то часть Бактріаны, граничащая съ Кавказомъ, окажется 
сѣвернѣе Іерны на 3 , 8 0 0 стадій, Еельтики же и Борисѳена на 8 , 8 0 0 ст, 

1 8 ) Гиппархъ утверждаеть , что около Борисѳена и в ъ Кельтикѣ в ъ 
продолженіи цѣлыхъ лѣтнихъ ночей с іяетъ солнечный свѣтъ, по напра-
вленію отъ запада к ь востоку; со времени зимняго солнцестоянія солнце не 
поднимается болѣе какъ на 9 локтей; в ъ т ѣ х ъ же мѣстностяхъ,которыя от -
стоять отъ Массаі іи на 6 , 3 0 0 стадій (которыя Гиппархъ считаетъ еще 
Кельтскими, а по моему мнѣнію здѣсь живутъ Британцы сѣвернѣе К ель-
тики на 2 , 5 0 0 стадій), это же самое происходить в ъ гораздо большей 
степени: в ъ зимніе дни солнце поднимается на 6 - т ь локтей, на 4 локтя 
в ъ тѣхъ, которыя отстоять отъ Массаліи на 9 , 1 0 0 стадій; менѣе чѣмъ 
на три локтя в ъ с т р а н а х ь , лежащихь еще далѣе, которыя, по нашему 
разсчету, должны быть гораздо сѣвернѣе Іерны. Между тѣмъ Гиппархъ, 
довѣряя Пиѳеѣ, помѣщаеть эту страну южнѣе Британніи и говорить , 
что здѣсь самый длинный день, имѣющій 1 9 экваторіальныхь часовь, 
а 1 8 часовь тамь , гдѣ солнце поднимается на 4 локтя, т. е. в ъ тѣхъ 
мѣстностяхь, которыя отстоять отъ\Массалір на 9 , 1 0 0 - с т а д і й , т акъ что 
наиболѣе южные изъ Британцевь ^кйвуѴъ Ѵѣв&рнѣе'этйх^ 'народовъ. 
Такимъ образомъ они обитаютъ на одномь и томъ же параллельномь кру-
гѣ, что и Бактрійцы при-кавказскіе или на сосѣднемъ; ибо мы сказали, 
что по Деимаху, Бактрійцы при-кавказскіе сѣвернѣе Іерны на 3 , 8 0 0 
стадій; а если мы это число прибавимъ к ь тѣмъ, которыя лежать между 
Массаліей и Іерной, то получится 1 2 , 5 0 0 стадій. И такъ , кто наблюдалъ 
в ъ тѣхъ мѣстностяхъ—я имѣю в ъ виду Бактріану—упомянутую выше 
продолжительность наибольшихъ дней или высоту солнца на меридіанѣ во 
время зимняго солнцестоянія. Все это, очевидно, такія явленія , которыя 
понятны длякаждагочеловѣкаи н е т р е б у е т ъ математическихь обьясненій, 



7 5 

вслѣдствіе чего должны бы упоминаться в ъ описаніяхъ Пѳрсіи многихъ 
древнихъ авторовъ, а также позднѣйшихъ писателей изъ нашихъ совре-
яенниковъ. Какимъ же образомъ благосостояніе тѣхъ страпъ соотвѣт-
ствовало бы подобнымъ небесныиъ явленіямъ? И з ъ сказаннаго ясно, 
какъ ловко Гиппархъ опровергаетъ показанія Эратосѳена, употреб-
ляя между тѣмъ какъ доказательства то, что подлежать еще изслѣдова-
нію и то, что само нуждается въ.доказательствѣ. 

1 9 ) Эратосѳенъ снова желаетъ показать , что Деимахъ не свѣдущъ и 
не о п ы т е н ъ в ъ этихъпредметахъ, потому что по его мнѣнію Индія лежитъ 
между осеннимъ равноденствіемъ и зимнимъ тропикомъ и не соглашается 
съ Мегасѳеномъ, который утверждалъ, что в ъ южныхъ частяхъ Индіи за-
ходятъ медвѣдицы и бросаютъ свѣтъ в ъ противоположныя стороны; меж-
ду тѣмъ по мнѣнію Эратосѳена ни одно и з ъ э т и х ъ явленій не совершается 
нигдѣ в ъ предѣлахъ Ындіи. Въ этомъ видно невѣжество Деимаха, ибо ду-
мать, что осеннее равноденствіе отстоитъ отъ тропиковъ на иное разстоя-
ніе, чѣмъ весеннее, ошибочно, т акъ к а к ъ и к р у г ъ , описываемый солнцемъ 
и восходъ этого свѣтила одни и тѣже на обоихъ равноденствіяхъ. Далѣе, 
тавъ какъ разстоянія зимняго тропика отъ экватора, между которыми 
Деимахъ помѣщаетъ Индію, оказались при тщательномъ измѣреніи гораз -
до меньше 2 0 , 0 0 0 стадій,то и з ъ с л о в ъ самого Деимаха слѣдуетъ заклю-
ченіе противъ него же и в ъ нашу пользу; ибо, если Индія простирает-
ся на 2 0 или на 3 0 , 0 0 0 стадій, тогда она не можетъ заключаться в ъ 
этомъ промежуточномъ пространс,твѣ; такимъ образомъ рушится то, что 
онъ самъ утверждалъ. Слѣдствіемъ того же невѣжества представляется 
его мнѣніе о томъ, что ни в ъ какомъ мѣстѣ Индіи медвѣдицы не захо-
дятъ , и тѣни не падаютъ в ъ противоположныя стороны, между тѣмъ н а -
чало этого явленія обнаруживается тотчасъ, когда отойдемъ отъ Алек-
сандріи на 5 , 0 0 0 стадій. И такъ , Гиппархъ неудачно поправляетъ в ъ этомъ 
Эратосѳена, принявши во первыхъ лѣтній тропикъ вмѣсто зимняго; во 
вторыхъ , полагая, что не должно пользоваться в ъ вопросахъ математи-
ческихъ свидѣтельствомъ человѣка не свѣдующаго в ъ астрономіи, какъ 
будто Эратосѳенъ цѣнилъ выше всего свидѣтельства Деимаха, какъ будто 
онъ не ноступалъ съ нимъ т а к ъ , какъ обыкновенно всѣ поступаютъ съ 
болтунами. Потому что одипъ изъ способовъ опровергнуть грубыя проти-
ворѣчія состоитъ в ъ томъ, чтобы показать , что мнѣніе лица, противурѣ-
чащаго намъ, каково бы это лицо ни было, служитъ в ъ нашу пользу. 

2 0 ) И т а к ъ , предположивши теперь , что самыя южныя части Индіи 
лежатъ противъ Мероэ, в ъ чемъ согласны между собою многіе, и чему 
обыкновенно всѣ вѣратъ, мы показали несостоятельность предположеній 
Гиппарха. Но такъ какъ Гиппархъ, ничего не возражая противъ это-
го предположенія, отказывается допустить его во второй книгѣ сво-
ихъ записокъ, то нужно подвергнуть разбору и послѣдніе его доводы. 
Онъ утверждаетъ, что если разстояніе между двумя противолежащими 
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пунктами на одномъ и томъ же параллельномъ кругѣ велико, то не-
возможно опредѣлить, дѣйствительно ли эти мѣста находятся на одномъ 
и томъ же кругѣ, если не сравнить между собою наклоненій обоихъ пунк-
товъ . Что касаетсянаклоненія Мероэ ,тоФилонъ, описавшій свое морепла-
ваніе в ъ Эѳіопію, сообщаетъ ч т о т а м ъ за 4 5 дней до лѣтняго солнцестоя-
ния солнце б ы в а е т ъ в ъ зенитѣ; тоже самое показываетъ отношеніе гномо-
на къ тѣни натропикахъ и на экваторѣ. Эратосѳенъ почти вполнѣ согла-
шается съ Филоноиъ. Что же касается наклоненія Иидіи, то объ немъ не 
говорить никто, даже самъ Эратосѳенъ. Хотя обѣ медвѣдицы тамъ и з а -
ходятъ, какъ думаютъ обыкновенно, довѣряя изслѣдованіямъ Неарха, все 
таки невозможно, чтобы Мероэ и эти окон'чности Индіи лежали на одномъ 
и томъ же параллельномъ кругѣ''. Если Эратосеенъ соглашается съ тѣми, 
по мнѣнію которыхъ обѣ медвѣдицы здѣсь заходятъ, то какимъ обра-
зомъ Гинпархъ говорить , что никто не высказывался о паклоненіи в ъ 
Индіи, ни самъ Эратосѳенъ, тогда какъ Эратосоенъ трактуетъ в ъ этомъ 
случаѣ именно о наклоненіи. Если же онъ не соглашается съ другими, 
то необходимо освободить его отъ обвиненія. Дѣйствительно, Эратосоенъ 
не соглашается, и когда Деимахъ говорить, что нигдѣ в ъ Индіи медвѣди-
ц ы не зэходятъ , и тѣни не падають в ъ противоположныя стороны, что 
принималь Мегасоенъ, онъ обличаетъ Деимаха в ъ невѣжествѣ, и по-
л а г а е т ь , что ложь здѣсь двойная, и что первая л о ж ь признается всѣми 
и в ъ томъ числѣ и Гиппархомъ, именно, будто тѣни отъ медвѣдицъ 
не падають в ъ противоположныя стороны; если даже южная оконеч-
ность Индіи и не лежитъ противь Мероэ, то все таки она южнѣе Сіэны 
(SuT^vTj). 

2 1 ) Вслѣдъ за тѣмь Гинпархъ разсуждаеть о тѣхъ же предметахъ, 
причемъ или повторяетъ тоже самое, что мы уже опровергли, или 
пользуется ложными данными, или же наконець предлагаетъ непослѣдо-
вательныя заключенія. Такъ , напримѣрь, и з ь того, что отъ Вавилона 
до Ѳансака 4 , 8 0 0 стадій, а отсюда в ъ направленіи къ сѣверу до Армян-
скихъ горъ 1 , 1 0 0 стад ій ,—не слѣдуетъ, что отъ Вавилона по меридіа-
ну, переходящему черезь него до сѣверныхъ горъ, болѣе 6 , 0 0 0 стадій; 
равнымь образомъ Эратосоенъ не говорить , что отъ Ѳапсака до горъ 
1 , 1 0 0 стадій, но только, что въ этомъ промежуточномъ разстояніи ос-
тается еще пространство до сихъ поръ неизмѣренное. По этому 
слѣдующій за тѣмъ выводъ изъ ложныхъ данныхъ не состоятелень. Съ 
другой стороны Эратосоенъ никогда не з а я в л я л ь , что Ѳапсакъ лежитъ 
к ъ сѣверу отъ Вавилона болѣе, чѣмь на 4 , 5 0 0 стадій. 

2 2 . Послѣ этого Гиппархъ, защищая древнія таблицы, приводить то , 
чего вовсе не говорить Эратосоенъ о третьей сфрагидѣ, и в ъ угоду себѣ 
сочипяетъ данныя для опроверженія Эратосѳена. Эратосеенъ, слѣдуяпреж-
де нами упомянутому заключенію о Таврѣ и о морѣ, текущемь отъ Г е -
ракловыхъ столбовь, раздѣляетъ линіею, идущею в ъ этомъ направленіи, 
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населяемую землю на двѣ части, изъ которыхъ одну н а з ы в а е т ъ сѣвер-
ною, а другую южною; потомъ пытается раздѣлить каждую и з ъ нихъ на 
возможное число частей, называя эти нослѣднія сфрагидами. Назвавши 
первую сфрагиду южной части ІІндіей, вторую Аріаною,сказавши, что и 
та и другая могутъ быть легко разграничены, онъ имѣлъ возможность 
опредѣлить длину и ширину обѣихъ частей, а также положеніе и фигу-
ру ихъ съ помощью своихъ свѣдѣній в ъ Геометріи. Онъ говоритъ, что 
Индія имѣетъ видъ ромба, потому что двѣ ея стороны омываются 
южнымъ и восточнымъ морями, которыя образуютъ берѳгъ, совершенно 
лишенный заливовъ', что касается остальныхъ сторонъ, то одна грани-
читъ горою,адругая рѣкою, котораясообщаетъстранѣпочти прямолиней-
ную фигуру. Далѣе, онъ видѣлъ, что Аріана имѣетъ три стороны, состав-
дяющія три стороны параллелограмма, но не былъ в ъ состояніи опредѣ-
лить съ точностью западную страну, потому что живущіе тамъ народы 
перемѣшаны одни съ другими. Однако онъ обозначаетъ ее линіею, иду-
щею отъ Каспійскпхъ воротъ до предѣловъ Карманіи, примыкающихъ к ъ 
Персидскому заливу. И т а к ъ , эту сторону онъ н а з ы в а е т ъ западною, а во-
сточною н а з ы в а е т ъ ту , которая обращена к ъ рѣкѣ Инду; параллельными 
онъ не н а з ы в а е т ъ ихъ. Онъ не говоритъ того и о другихъ сторонахъ, и з ъ 
которыхъ одна ограничивается горою, а другая моремъ, называя только 
одну изъ нихъ сѣверною, другую южною. 

2 3 ) Такимъ образомъ, Эратосоенъ даетъ самое общее представленіе о 
м о р о й сфрагидѣ.но ещеболѣе общее находимъ мы у него о третьей по мно-
гимъ причинамъ. Первая та , о которой мы говорили уже, именно: что не 
вполнѣ ясно опредѣляется линія, идущая отъ Каспійскихъ воротъ до Кар-
маніи и общая третьей сфрагидѣ со второю. Вторая причина т а , что 
Персидскій заливъ врѣзывается в ъ южный берегъ третьей сфрагиды, о 
чемъ говоритъ и самъ Эратосѳенъ; поэтову онъ былъ вынужденъ принять 
за прямую линію путь изъ Вавилона черезъ Сузы и Персеполисъ до горъ 
Карманскихъ и Персіи, путь опредѣленный съ точностью, равняющійся на 
всемъ протяженіи почти 9 , 0 0 0 стадій. Этотъ путь онъ называетъ южною 
границею фигуры, но говоритъ, что она непараллельна сѣверной. Очевид-
но, Евфратъ , которымъ онъ ограничиваетъ западную сторону, не образу-
етъ прямой линіи; потому что онъ течетъ съ горъ в ъ направленіи къ югу, 
потомъ поворачиваетъ къ востоку и снова к ъ югу до впаденія в ъ море. 
Эратосѳенъ указываетъ на непрямое теченіе рѣки, говоря, что фигура Ме-
сопотаміи, которую составляютъ соединяющіяся въ однурѣку Тигръ и Е в -
Фратъ, похожа на судно, снабженное веслами. Эта западная сторона обоз-
начаемая между Ѳапсакомъ и Арменіей, заключающаяся Евфратомъ, и з -
мерена не на всемъ протяженіи по слованъ Эратосоена; именно онъ го-
воритъ, что не можетъ опредѣлить длины той стороны, которая прилега-
®тъ к ъ Арменіи и к ъ сѣверныиъ горамъ вслѣдствіе того, что она пока не 
измѣрена. Онъ самъ сознается, что вслѣдствіе всего этого даетъ о треть -
ей части только смутное представленіе, прибавляя, что промежуточныя раз -
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стоянія обозначены имъпо многимъ трактатамъ объ измѣреніи,многіе и з ъ 
которыхъ принадлежать анонимнымъ писателяиъ. Такимъ образомъ ока-
зывается , что Гиппархъ несправедливъ, возражая геометрическими до-
казательствами противъ общаго очерка, за который мы все таки дол-
жны быть обязаны Эратосѳену признательностью, потому что онъ сооб-
щаетъ намъ хотя какія нибудь свѣдѣнія о природѣ мѣстностей. Но когда 
Гиппархъ приводитъ геометрическія положенія, не основанныя на томъ, 
что говорить Эратосѳенъ, но имъ самимъ вымышленныя, тогда еще яснѣе 
обнаруживается его тщеславіе. 

2 4 ) Такъ , по мнѣнію Эратосоена, т р е т ь я часть, будучи опредѣляе-
ма в ъ общихъ чертахъ , имѣетъ в ъ себѣ 1 0 , 0 0 0 стадій, начиная отъ 
Каспійскихъ воротъ до Евфрата . Раздѣляя это пространство на части, 
онъ поступаетъ слѣдующимъ образомъ, начиная теперь отъ Евфрата и 
отъ перехода черезъ него у Ѳапсака. До рѣки Тигра, гдѣ перешелъ ее 
Александръ, онъ назначаетъ 2 , 4 0 0 стадій; направляясь отсюда до слѣ-
дующихъ за тѣмъ пунктовъ черезъ Гавгамелы, Ликъ, Арбелы и Экбата-
ны по той дорогѣ, по которой Дарій бѣжалъ и з ъ Гавгамелъ, и до Каспій-
скихъ воротъ, онъ получаетъ тѣ 1 0 , 0 0 0 стадій, съ излишкомъ только 
в ъ 3 0 0 стадій. Такъ измѣряетъ Эратосѳенъ сѣверную сторону, не считая 
ея идущею параллельно цѣпи горъ , или линіи, проведенной черезъ Ге-
ракловы столбы, Аѳины и Родосъ, потому что ему извѣстно было, что 
Ѳапсакъ отстоитъ на значительное разстояніе отъ горъ, а горная цѣпь 
и путь отъ Ѳапсака совпадаютъ у Каспійскііхъ воротъ; эти послѣднія 
составляютъ сѣверную оконечность занимающей насъ границы. 

2 5 ) Изобразивши такимъ образомъ сѣверную сторону, Эратосеенъ про-
должаетъ, что невозможно ясно представить себѣ южную слѣдующую вдоль 
морскаго берега границу вслѣдствіе того, что Персидскій заливъ врѣзы-
вается в ъ сушу; но путь отъ Вавилона черезъ Сузы, Персеполисъ до гра-
ницъ Персіи и Карманіи имѣетъ в ъ себѣ 9 , 2 0 0 стадій. Эготъ путь онъ 
называетъ южною стороною фигуры, однако не прибавляя что южная 
параллельна сѣверной. Онъ говорить , что разница в ъ длинѣ э т и х ъ ли-
ній, принимаемыхъ имъ за сѣверную и южную границы, происходить отъ 
того, что Е в ф р а т ъ течеть на нѣкоторомъ разстояніи в ъ южномь напра-
вленіи, а потомь круто поворачиваетъ к ъ востоку. 

2 6 ) Изъ двухь поперечныхъ сторонъ Эратосѳень трактуеть прежде о 
западной; но какова она, образуетъ ли она одну линію или двѣ, это онъ 
оставляетъ неразъясненнымъ. Онъ говорить , что отъ перехода у Ѳапса-
ка вдоль Евфрата до Вавилона 4 , 8 0 0 стадій; а отсюда до устьевь Е в -
фрата и города Тередона 3 , 0 0 0 ; что касается пространства отъ Ѳапсака 
в ъ сѣверномъ направленіи, то, по его словамъ, оно измѣрено до армян-
скихъ воротъ и заключаетъ в ъ себѣ около 1 , 1 0 0 стадій; но слѣдующая 
часть черезъ Гортіэю и Арменію пока не измѣрена, а потому нѣтъ ея и в ъ 
исчисленіи Эратосѳена. Переходя къ той части восточной стороны, кото-
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рая тянется черезъ Персію отъ Эриѳрейскаго моря, какъ бы къ Мидіи и 
къ сѣверу, онъ полагаетъ, что эта сторона имѣетъ не менѣе 8 , 0 0 0 ста -
дій; если же брать ее отъ нѣкоторыхъ мысовъ, то длина превзойдетъ 
9 , 0 0 0 стадій; остальная часть черезъ Парайтакену и Мидію до Каспій-
скихъ воротъ имѣетъ около 3 , 0 0 0 . Рѣки Тигръ и Евфратъ , направляясь 
йзъ Арменіи къ югу, обогнувши Гордіейскія горы, образуютъ обширный 
кругъ около большой страны, называемой Месопотаміей; затѣиъ пово-
рачиваютъ къ зимнему востоку и югу, преимущественно Е в ф р а т ъ . По-
томъ Е в ф р а т ъ , приближаясь все болѣе и болѣе к ъ Тигру подлѣ стѣны 
Семирамиды и деревни Описъ СОтгсс) , протекая отъ послѣдней на р а з -
стояніи всего 2 0 0 стадій и направляясь черезъ Вавилонъ, впадаетъ в ъ 
Персидскій заливъ . Такимъ образомъ составляется, говоритъ онъ, фигу-
ра изъ Вавилона и Месопотаміи на подобіе судна, снабженнаго веслами. 
Вотъ изложеніе Эратосѳена. 

2 7 ) Въ разсужденіи о третьей сфрагидѣ онъ дѣлаетъ нѣкоторыя по-
грѣшности, которыя мы разберемъ в ъ послѣдствіи. Впрочемъ Гиппархъ 
упрекаетъ его несправедливо; мы разсмотримъ, что говоритъ послѣдній. 
Желая прежде всего утвердить то положеніе, что нельзя , какъ того хочетъ 
Эратосѳенъ, перемѣстить Индію далѣе на ю г ъ , Гиппархъ говоритъ, что 
мнѣніеегоможетъ быть доказано съ совершенною ясностью на основаніи 
собственныхъ выраженійЭратосѳена.Ыбо,по его словамъ, третья сфрагида 
ограничивается съ сѣверной стороны линіею, которая идетъ отъ воротъ 
Каспійскихъ до Евфрата на протяженіи 1 0 , 0 0 0 стадій; послѣ этогоЭрато-
сѳенъзамѣчаетъ, что южная сторона, которая тянется отъ Вавилона до горъ 
Карманіи, заключаетъ в ъ себѣ немного больше 9 , 0 0 0 стадій. Что ка -
сается далѣе западной стороны, то о т ъ Ѳапгака до Вавилона вдоль Е в -
фрата она имѣетъ 4 , 8 0 0 ст . , а отсюда до устьевъ рѣки 3 , 0 0 0 ; далѣе 
къ сѣверу отъ Ѳапсака длина одной части ея по измѣреніи доходить до 
1 , 1 0 0 , а остальная еще не измѣрена. И т а к ъ , говоритъ Гиппархъ , если 
сѣверная сторона третьей части имѣетъ въ себѣ около 1 0 , 0 0 0 стадій, а 
параллельная ей сторона, т . е. прямая линія, идущая отъ Вавилона до 
восточной границы, простирается не много болѣе чѣмъ на 9 , 0 0 0 стадій, 
то очевидно, что Вавилонъ восточнѣе перехода черезъ Е в ф р а т ъ в ъ Ѳап-
сакѣ немного болѣе, чѣмъ на 1 , 0 0 0 стад. 

2 8 ) На это мы скажемъ, что еслибы Каспійскія ворота точно на-
ходились на одной и тойже южной линіи, что и предѣлы Карманіи и Пер-
сии, и еслибы линіи к ъ Ѳапсаку и Вавилону были проведены подъ п р я -
мымъ угломъ к ъ этой южной линіи, тогда дѣйствительно было бы такъ . 
Ибо линія, проведенная подлѣ той, которая идетъ черезъ Вавилонъ до 
прямой южной черезъ Ѳапсакъ, была бы равна или почти равна той, 
которая идетъ отъ Каспійскихъ воротъ до Ѳапсака; т а к ъ что Вави-
лонъ былъ бы восточнѣе Ѳапсака тѣмъ промежуточнымъ разстояніемъ, 
на какомъ линія отъ Каспійскихъ воротъ до Ѳапсака находихся отъ 
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линіи, идущей черезъ предѣлы Карманіи до Вавилона. Но Эратосѳенъ не 
говоритъ, что линія, ограничивающая западную сторону Аріаиы, тянется 
по мерадіану, не говоритъ также того, будто линія, идущая отъ Каспій-
скихъ воротъ до Ѳапсака перпендикулярна к ъ меридіану Каспійскихъ 
воротъ . Онъ скорѣе говоритъ такъ о лшііи, образуемой горою, съ ко-
торою составляетъ уголъ линія, проведенная к ъ Ѳапсаку, и отправляю-
щаяся отъ того же самаго пункта, отъ котораго идетъ и линія горной 
цѣпи. Точно также Эратосоенъ не н а з ы в а е т ъ лппіи, идущей отъ Карма-
ніи до Вавилона, паралельною той, которая проводится имъ до Ѳапсака; 
даже, если бы и была она параллельна, не будучи однако перпендикуляр-
ной къ меридіану Каспійскихъ воротъ, даже и тогда заключеніе Гиппарха 
было бы не болѣе основательно. 

2 9 ) Принявши эти положенія, какъ готовыя, и доказавши, какъ онъ 
думаетъ , что Вавилонъ, по мнѣнію Эратосеена, восточнѣе Ѳапсака не 
много болѣе чѣмъ на 1 , 0 0 0 стадій, Гвппархъ снова выдумываетъ пред-
ложеніе для дальнѣйшаго доказательства, говоря такъ: если вообразить 
себѣ прямую липію, идущую отъ Ѳапсака до меридіана, и опущенный къ 
ней перпендикуляръ отъ Вавилона, то образуется прямоугольный тре-
угольникъ, состоящій и з ъ линіи, которая тянется до Вавилона отъ Ѳапса-
ка , потомъ и з ъ перпендикуляра, опущеннаго отъ Вавилона на оапсакскій 
меридіанъ, и накоиецъ изъ самого меридіана, проходящаго черезъ Ѳап-
сакъ. Стороною этого треугольника,противолежащею прямому углу (гипо-
тенузою) , онъ представляетъ ту линію, которая идетъ отъ Ѳапсака до Ва-
вилона, и которая, по его словамъ, содержитъ в ъ себѣ 4 8 0 0 стадій; а 
ту перпендикулярную линію, которая опущена изъ Вавилона на мериді-
анъ Ѳапсакскій, онъ опредѣляетъвъІООО стадій съ небольшимъ, именно 
в ъ то количество стадій, на какое превышаетъ линія къ Ѳапсаку линію, 
идущую до Вавилона. Изъ длины э т и х ъ линій онъ заключаетъ о послѣд-
ней и з ъ сторонъ, образующихъ прямой уголъ, что она в ъ нѣсколько разъ 
больше упомянутаго перпендикуляра. Онъ прибавляетъ къ этой самой 
сторонѣ линію, которую Эратосеенъ ведетъ отъ Ѳапсака в ъ сѣверномъ 
направлевіи до горъ Армянскихъ,одну часть которой Эратосѳенъ считалъ 
измѣренной и опредѣлялъ в ъ 1 , 1 0 0 стадій, другую же онъ оставлялъ не-
измѣренною.Гиппархъ же опредѣляетъ эту часть линіи по крайней мѣрѣ въ 
1 , 0 0 0 стадій, т акъ что онѣобѣсоставляютъ 2 , 1 0 0 стадій. Прибавивши эту 
послѣднюю цифру к ъ той сторонѣ треугольника, которая находится при 
прямомъ углѣ (противоположная гипотепузѣ), и которая тянется до пер-
пендикуляра, опущеннаго отъ Вавилона, онъ получаетъ разстояніе въ 
нѣсколько тысячъ стадій отъ горъ Армянскихъ и параллельнаго круга 
черезъ Аѳины до перпендикуляра изъ Вавилона, который (перпендику-
л я р ъ ) совпадаетъ съ параллельныиъ кругомъ черезъ Вавилонъ. Разсто-
яніе отъ параллельнаго круга черезъ Аоины до круга, проходящаго че-
резъ Вавилонъ, онъ опредѣляетъ не болѣе какъ в ъ 2 , 4 0 0 стадій, пред-
положивши, что весьмеридіаиъ имѣетъ столько, сколько считаетъ Эратос-
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ѳевъ. Если это т а к ъ , то горы А р м я н с к і я и Т а в р ъ не могутъ быть на одномъ 
и томъ же параллельномъ кругѣ Аѳинъ, но, согласно съ самимъЭратосѳе-
ном'ь,нѣсколькими тысячами стадій сѣвернѣе.Въ этомъ мѣстѣ Гиппархъ , 
кромѣ того, что пользуется для построенія пряиоугольнаго треугольника н е -
состоятельными положеніяяи ,по еще прииимаетъ то, что не с о с т а в л я е т ъ 
данной, именно: что гипотенуза его треугольника, или прямая линія , иду-
щая отъѲапсака до Вавилона, имѣетъ 4 , 8 0 0 с т а д і й длины. Ибо Эратосѳенъ 
у т в е р я д а е т ъ , что путь такой длины идетъ вдоль Е в ф р а т а , говоря т а к ж е , 
что Месопотамія вмѣстѣ съ Вавилоніей содержатся , к а к ъ бы в ъ большомъ 
кругу, между рѣками Евфратомъ и Тигромъ; но большая часть области 
окружена Ев фра томъ , говоритъ онъ . Такимъ образомъ прямая линія , иду-
щая о т ъ Ѳапсака до Вавилона, не простирается вдоль Е в ф р а т а и не имѣ-
етъ даже приблизительно столько стадій длины. И т а к ъ разсчетъ Гип-
парха опровергнутъ . Еромѣ того, прежде было сказано, что невозможно, 
чтобы двѣ линіи, проведениыя о т ъ Каспійскихъ воротъ , одна до Ѳапсака, 
другая до горъ Армянскихъ, л е ж а щ и х ъ противъ Ѳансака, которыя удале-
ны отъ Ѳапсака, по словамъ самого же Гиппарха, по меньшей мѣрѣ на 
2 , 1 0 0 стадій ,—чтобыобѣ онѣ были параллельны между собою, р а в н о к а к ъ 
и съ тою линіею, которая проходитъ черезъ Вавилонъ , и которую Эра-
тосѳенъ н а з в а л ъ южною стороною сфрагиды. Этотъ послѣдній, будучи не 
въ состояніи опредѣлить точно длину пути, идушаго вдоль горъ , онредѣ-
ляетъ т о т ъ , который т я н е т с я о т ъ Ѳапсака до Каспійскихъ в о р о т ъ , при-
бавивши при э т о м ъ : говоря вообще ( w j хитгшошс: гітггГѵ). І Іритомъ т а к ъ 
какъ Эратосоенъ ж е л а л ъ только обозначить длину стороны, которая п р о -
стирается за Аріапу до Е в ф р а т а , то не было для него большой разницы: 
измѣрить ту или другую линію. Кто полагаетъ , что эти линіи считались 
Эратосѳеномъ за п а р а л л е л ь н ы я , т о т ъ представляется лицомъ , обвиня-
ющимъ Эратосѳена в ъ дѣтскомъ невѣжествѣ. Поэтому эти разсужденія 
какъ дѣтскія слѣдуетъ оставить б е з ъ вниманія . 

3 0 ) За что можно по справедливости упрекнуть Эратосѳена, т а к ъ .это за 
слѣдующее. Подобно тому к а к ъ разсѣченіе по суставамъ отличается о т ъ 
простаго рѣзанія по частямъ (потому что сѣченіе по суставамъ п р о и з в о -
дится по естественному дѣленію, отличается нѣкоторою правильностью 
и опредѣленною формою, почему Гомеръ говоритъ т а к ъ : 

„Разрѣзавши ( ж е р т в у ) по суставамъ 
между тѣмъ к а к ъ нослѣдній способъ не нредставляетъ ничего подобнаго) , 
и мы пользуемся тѣмъ или другимъ способомъ, смотря по времени и по-
требности, подобно этому и в ъ г е о г р а ф і и , когда памъ необходимо дѣлить на 
части, постепенно переходя о т ъ одной к ъ другой в ъ подробномъ ихъ описа-
нии, мы должны болѣе подражать сѣченію по суставамъ , нежели случайному 
иа какія бы то ни было части, потому что только первымъ способомъ мож-

' Од- I, 2 9 1 . Ил. X X I V , 4 0 9 . 
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н о получить опредѣленныя формы и точныя границы, в ъ чемъ именно и 
н у ж д а е т с я г еографъ . Точно опредѣляются границы какой нибудь страны 
в ъ т о и ъ случаѣ, если она можетъ быть ограничена рѣками, горами или 
моремъ, обозначена народностью или нѣсколькими народами, наконецъ , 
если это возможно, точнымъ опредѣленіемъ пространства ея и фигуры. 
Во всѣхъ случаяхъ достаточно простаго, в ъ общихъ чертахъ вмѣсто 
геометрическаго опредѣленія. Т а к ъ опредѣленіе пространства удовле-
творительно , если извѣстна наибольшая длина и наибольшая ширина 
мѣстности; напр . относительно населяемой земли достаточно сказать , 
что она имѣетъ длины 7 0 , 0 0 0 стадШ, а ширина немного менѣе по-
ловины длины. Если идетъ рѣчь о фигурѣ, то достаточно уподобить 
страну какой-нибудь геометрической фигурѣ, к а к ъ напр. Сицилію тре -
угольнику, или какой-нибудь другой и з ъ извѣстныхъ ф и г у р ъ ; т а к ъ Нбе-
рію бычачьей кожѣ, Пелопоннесъ платанову листу . Вообще, чѣмъ значи-
тельяѣе по размѣру область , подлежащая дѣлепію, тѣмъ приличнѣе бу-
д е т ъ дѣленіе в ъ общихъ чертахъ . 

3 1 ) Далѣе, населяемая земля раздѣляется горою Тавромъ и мо-
ремъ до столбовъ Геракла совершенно правильно на сѣверную часть 
и южную. Индія имѣетъ множество г р а п и ц ъ : цѣпь г о р ъ , рѣку, море, 
обозначается однимъ общимъ именемъ, населена однимъ народомъ, 
вслѣдствіе чего она справедливо н а з ы в а е т с я четырехстороннею и ром-
бовидною. Границы Аріаны опредѣляются с ъ меньшею точностью, по-
тому что западная сторона совпадаетъ с ъ прочими; однако она г р а -
ничивается съ т р е х ъ сторонъ почти прямыми линіями, н а з ы в а е т -
ся однимъ именемъ, заселена однимъ народомъ. Т р е т ь я сфрагида ос-
т а е т с я вовсе неописанною, неопреодѣленною, потому что сторона общая 
ей с ъ Аріаною смѣшана с ъ другими, к а к ъ сказано в ы ш е ; и ю ж н а я сто-
рона обозначена очень не точно: она не ограничиваетъ сфрагиды, но про-
ходитъ по серединѣ ея и о с т а в л я е т ъ на югѣ многія ея части; она не 
представляетъ т а к ж е наибольшей длины, потому что сѣверная сторона 
длиннѣе. Точно т а к ж е Е в ф р а т ъ не есть западная граница , даже если бы 
онъ протекалъ по прямой линіи, т а к ъ к а к ъ его верховья находятся не на 
одномъ и томъ же меридіанѣ, т а к ъ что можно спросить, почему Е в ф р а т ъ 
болѣе западная , нежели южная граница . Кромѣтого, т а к ъ к а к ъ не значи-
тельно остальноеразстоян іе до моря К и л и к і и и Саріи, то не понятно , поче-
му Эратосеенъ не провелъ сфрагиды до этого пункта , тѣмъ болѣе что и 

ІСемирамидыиНинъ н а з ы в а ю т с я обыкновенно Сирійцами: Семирамида по-
строила Вавилонъ и царствовала в ъ немъ , а второй основалъ Н и н ъ , ко-

^торый считается метрополіей Сиріи; к ъ тому же я з ы к ъ до настоящаго 
^времени остается т о т ъ же на обоихъ берегахъ Евфрата ; и было бы БІ> 
| в ы с ш е й степени не раціонально раздѣлять такою пограничною лвніею из-
вѣстнѣйшій народъ, относя части его к ъ р а з н ы м ъ народностямъ. Не могг 
бы Эратосѳенъ возразить , что онъ вынужденъ былъ к ъ этому значитель-
ными размѣрами третьей сфрагиды; будучи продолжена даже до моря, она 
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не ігожетъ с р а в н я т ь с я ни с ъ Индіей, ни с ъ Аріаною,хотя бы даже присо-
единить сюда область до предѣловъ счастливой Арабіи и Египта . Такимъ 
образомъ было б ы гораздо лучше дойти до того пункта , прибавивши сюда 
пространство до Сирійскаго моря , и считать южною границею третьей 
сфрагиды не т у линію, которую онъ приводить , и не прямую линію, но 
морской берегътотч^съ отъ Карманіи, остающійся на правой сторонѣ, если 
плыть к ъ персидскому заливу , до устьевъ Е в ф р а т а ; потомъ берегъ э т о т ъ 
соприкасается с ъ предѣлами Несены и Вавилоніи, которая составляетъ н а -
чало перешейка ,отдѣляющаго счастливую Арабію о т ъ остальнаго материка : 
наконецъ переходитъ э т о т ъ самый п е р е ш е е к ъ , проникая в ъ глубь Араб-
скаго залива до Селусія и до Канобскаго устья Нила . Такова южная сто -
рона третьей сфрагиды; что же касается остающейся еще стороны запад-
ной, то ее с о с т а в л я е т ъ приморскШ берегъ о т ъ Канобскаго устья до К и -
ликіи. 

3 2 ) Ч е т в е р т а я сфрагида можетъ составиться и з ъ счастливой Арабіи, 
Арабскаго з алива , всего Египта и Эоіопіи. Длина этой части опредѣ-
ляется двумя меридіанами: одинъ и з ъ н и х ъ проходить черезъ наиболѣе 
западный п у н к т ъ этой сфрагиды, другой черезъ наиболѣе восточный. 
Ширина опредѣляется двумя параллельными кругами, и з ъ которыхъ одинъ 
описывается черезъ самый сѣверный п у н к т ъ , другой ч е р е з ь наиболѣе 
южный; в ъ фигур а х ъ н е п р а в и л ь н ы х ъ , границами к о т о р ы х ъ не в о з -
можно опредѣлить ширину и длину и х ь , пространство должно опредѣ-
лять именно э т и м ь способомь. Вообще должно замѣтить, что о длинѣ и 
ширинѣ нельзя говорить одинаково, идетъ ли рѣчь о цѣломь, или о час-
ти: в ъ цѣломь б о л ь ш е е протяжение н а з ы в а е т с я длиною, меньшее ш и р и -
ною; если же говорится о части, то длина ея будеть представляться р а з -
рѣзомъ п а р а л л е л ь н ы м ъ длинѣ цѣлаго, которое бы и з ъ протяженій ни 
было больше, даже хотя бы разстояніе ,понимаемое кавъ ширина , о к а з а -
лось длиннѣе того, которое принимается за длину. Поэтому, т а к ъ к а к ъ 
населяемая земля в ъ длину простирается о т ъ востока до запада , а в ъ ш и -
рину о т ъ сѣвера до ю г а , и т а к ъ к а к ъ длина ея обозначается липіей п а -
раллельной экватору , а ширина считается по меридіану, то необходимо 
принять, что и в ъ частяхъ разрѣзы, параллельные длинѣ всей населяемой 
земли, будутъ представлять длину э т и х ъ частей, а параллельные ширинѣ 
всей з е м л и — ш и р и н у ихъ . Такимъ путемъ точнѣе можно обозначить: во 
первыхъ п р о с т р а н с т в о - в с е й населяемой земли, потомъ расположеніе и 
фигуры ея частей, и з ъ к о т о р ы х ъ в ъ однѣхъ при сравненіи окажется 
йедостатокъ в ъ т о л ъ , в ъ чемъ другія имѣютъ и з б ы т о к ъ . 

3 3 ) Однако Эратосоенъ, измѣривши длину населяемой земли по прямой 
линіи, которая проводится черезъ Геракловы столбы, Каспійскія ворота и 
' ^регъ К а в к а з ъ , опредѣляетъ длину третьей части по линіи, проходящей 
черезъ Каспійскія ворота и Ѳапсакъ; длину четвертой измѣряетъ по линіи, 
"ДіЩей черезъ Ѳапсакъ и городъ Героонъдоморскаго берега между у с т ь я -
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ми Нила, и окончивающейся в ъ окрестностяхъ Каноба и Алексан-
дріи, потому что здѣсь находится крайнее изъ устьевъ , т а к ъ н а з ы -
ваемое Канобское, или Гераклеотское. И такъ , онъ считаегь эти разстоя-
нія лежащими одно за другимъ непосредственно по прямой линін, или же 
т а к ъ , что двѣ линіи образуютъ уголъ в ъ Ѳапсакѣ; но что ни одна изъ нихъ 
не параллельна длинѣ всей населяемой земли, это очевидно изъ того, что 
онъ говоритъ самъ. Ибо онъ измѣряетъ длину населяемой земли путемъ 
черезъ Тавръ и черезъморе по прямой линіи доГеракловыхъ с т о л б о в ъ , н а -
конецъ вдоль линіи, идущей черезъ Кавказъ , Родосъ и Аѳины. Отъ Родоса 
до Александріи по меридіану, проходящему черезъ эти мѣста, онъ насчи-
т ы в а е т ъ не болѣе 4 , 0 0 0 стадій; т а к о в ъ же слѣдовательно будетъ про-
межутокъ между двумя параллельными кругами, изъ которыхъ одинъ 
проходитъ черезъ Родосъ, а другой черезъ Александрію; э т о т ъ послѣдній 
есть почти т о т ъ самый, который проходитъ черезъ городъ Героонъ, или 
южнѣе послѣдкяго, т а к ъ что линія, встрѣчающаяся съ этимъ параллель-
нымъ кругомъ и съ тѣмъ, который проходитъ черезъ Родосъ и Каспій-
скія ворота, не можетъ быть параллельна ни одной и з ъ нихъ . Такимъ 
образомъ длина взята здѣсь невѣрно; иевѣрно также в з я т ы части, ле-
жащія в ъ сѣверномъ полушаріи. 

3 4 ) Однако мы обратимся прежде к ъ Гиппарху и разсмотримъ, что 
онъ говоритъ далѣе. Снова самъ выдумавши основанія, онъ рѣшается 
опровергать съ помощью геометрическихъ доказательствъ то, что вы-
сказано Эратосѳеномъ в ъ общихъ чертахъ. Такъ онъ утверждаетъ, что, 
по словамъ Эратосѳена, разстояніе отъ Вавилона до Каспійскихъ воротъ 
равняется 6 , 7 0 0 стадій; а до горъ Карманіи и Персіи больще 9 , 0 0 0 
по прямой линіи, проведенной до экваторіальнаго востока, перпенди-
кулярной къ сторонѣ общей второй и третьей сфрагидѣ; такимъ обра-
зомъ, будто бы по его словамъ образуется прямоугольный треугольник!., 
прямой уголъ котораго находится у предѣловъ Карманіи, а гипотенуза 
короче одной изъ двухъ сторонъ прямаго угла, откуда слѣдуетъ, что 
Персія составляетъ часть второй сфрагиды. Противъ этого было сдѣлаво 
нами возражение, что та линія, которая идетъ отъ Вавилона в ъ Карманію, 
не проводится Эратосѳеномъ по параллельному кругу, а также не названа 
меридіаномъ та линія, которая раздѣляетъ двѣ сфрагиды. Такимъ образомъ 
Гипнархъ ничего не сказалъ здѣсь противъ Эрагосѳена, равно к а к ъ и въ 
томъ, что за этимъ слѣдуетъ. Такъ какъ Эратосѳенъ полагаетъ на разстояніе 
между Каспійскими воротами и Вавилономъ столько стадій, какъ мы ска-
зали, потомъ 4 , 9 0 0 стадій между Еаспійскими воротами и Сузою, междУ 
Сузою и Вавилономъ 3 , 4 0 0 , — Г и п п а р х ъ , снова отправляясь о т ъ тѣх'Ь 
же самыхъ предположеній, говоритъ , что составляется тупоугольный 
треугольникъ, если соединить вмѣстѣ линіями Каспійскія ворота, СузЫ 
и Вавилонъ, причемъ тупой уголъ будетъ у Сузъ, а длина сторон'ь 
такая , какая опредѣлена Эратосѳеномъ; потомъ отсюда онъ заключаетЪі 
что меридіанъ, проходящій черезъ Каспійскія ворота, пересѣчетъ па-
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ралдельный кругъ черезъ Вавилонъ и Сузу западнѣе взаимнаго п е -
ресѣченія этого самаго параллельнаго круга и той прямой линіи, 
которая идетъ отъ Каспійскихъ воротъ до предѣловъ Карманіи и Пер-
сій, болѣе чѣмъ на 4 , 4 0 0 стадій; что таже самая линіа, продолженная 
почти до меридіана Каспійскихъ воротъ, образуетъ половину прямаго уг -
ла, проходя черезъ Каспійскія ворота, предѣлыКарманіи и Персіи, и накло-
няется между полуднемъиэкватор іальнымъвостокомъ; что наконецъ рѣка 
Цндъ параллельна ей, т а к ъ что она течетъ съ горъ не к ъ полудню, какъ 
утверждаетъ Эратосѳенъ, но направляется между полуднемъ и экваторі-
альнымъвостокомъ, подобно тому к а к ъ обозначается она н а д р е в н и х ъ н а р -
тахъ. U т а к ъ , кто же согласится с ъ Гиппархомъ, что составленный т а -
кимъспособомътреугольникъ—тупоугольный, не соглашаясь с ъ тѣмъ,что 
треугольникъ, в ъ которомъ онъ содержится, прямоугольный? Кто же со-
гласится, что линія, лежащая на параллельномъ кругѣ, проведенная отъ 
Вавилона до С у з ъ , е с т ь одна и з ъ тѣхъ, которыя обнимаютъ тупой уголъ, 
когда мы не допустимъ этого для цѣлой линіи идущей до Карманіи? Кто 
также согласится, что линія, проведенная отъ Каспійскихъ воротъ до 
предѣловъ Карманіи, параллельна рѣкѣИнду? Б е з ъ всѣхъ этихъ уступокъ 
разсужденія Гиппарха не состоятельны. Вромѣ этого, Эратосѳенъ, по 
словамъ Гиппарха , утверждаетъ, что фигура Индіи ромбовидная, и по-
добно тому какъ восточная сторона этой сфрагиды далеко простирается 
къ востоку, благодаря наиболѣе крайнему мысу, который вмѣстѣ съ 
тѣмъ направляется къ югу больше, чѣмъ остальной берегъ, — подобное 
этому нужно принять и относительно стороны, которая омываетсд Ин-
домъ. 

3 5 ) Все это Гиппархъ доказываетъ съ помощью геояетріи, но неубѣ-
дительно; тѣмъ болѣе, что онъ самъ себя опровергаетъ, оправдывая тѣмъ 
Эратосѳена. Такъ онъ говорить , что если бырѣчь шла о малыхъразстоян і -
яхъ, то ошибку можно было бы Эратосоену извинить; но т а к ъ к а к ъ онъ 
ошибается на тысячи стадій, то этого простить нельзя, особенно если онъ 
саиъ объявилъ, что промежуточное разстояніе в ъ 4 0 0 стадій между дву-
мя параллельными кругами, изъ которыхъ одинъ напримѣръ проходитъ 
черезъ Аѳины, другой черезъ Родосъ дѣлаетъ разницу между ними 
чувствительной. Но свидѣтельство н а ш и х ъ чувствъ не одинаково: 
иирина одинъ разъ кажется больше, другой р а з ъ меньше; боль-

Когда мы в ъ сужденіи о климатахъ довѣряемъ органу зрѣнія, 
свойству плодовъ или температурѣ атмосферы;ширина кажется меньшею, 
®огда мы пользуемся гномоническими и діоптрическими инструментами. 

такъ, параллельный кругъ , проходящій черезъ Аѳины, а также т о г ь , 
®оторый проходитъ черезъ Родосъ и Карію, наблюдались посредствомъ 
аомона и потому небольшое между ними разстояніе выраженное в ъ ста-

представилось значительными. Но кто возьметъ простран-
в ъ 3 , 0 0 0 стадій ширины, в ъ 4 0 , 0 0 0 длины черезъ цѣпь 

Р'ь и 3 0 , 0 0 0 моремъ, проведать линію отъ запада до экваторі-
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альнаго востока и опредѣлитъ съ обѣихъ сторопъ этой линіи южыую 
область и сѣверную, а эти послѣднія раздѣлитъ снова на площадки в 
сфрагиды,—то мы должны узнать, в ь какоаъ смыслѣ онъ однѣ стороны 
называетъсѣверными, другія—южными, а также- однѣ западными, другія 
восточными; пускай онъ также дастъ отчетъ въ томъ, почему оставля-
етъ безъ вниманія большія погрѣшности; равно какъ съ другой стороны 
онъ достоинъ будетъ пориианія въ томъ случаѣ, если не пропускаетъ не-
значительныхъ ошибокъ. Что касается Эратосѳена, то онъ не заслужи-
ваетъ ни того, ни другаго упрека, потому что в ъ вопросѣ о столь боль-
шой ширинѣ не могутъ быть даны какія-либо геометрическія доказа-
тельства; и Гиппархъ в ъ тѣхъ случаяхъ, когда желаетъ дѣйствовать 
Евкъ геометръ, пользуется положеніями не общепринятыми, но имъ са-
мимъ вымышленными. 

3 6 ) Основательнѣе разсуждаетъ Гиппархъ о четвертой сфрагидѣ, хотя 
здѣсь к ъ прежнииъ его слабостямъ присоединяется страсть къ обвиненію 
и к ъ упорству в ъ однихъ и тѣхъ же или сходныхъ предположеніяхъ. 
Онъ справедливо упрекаетъ Эратосѳена за то, что тотъ представля-
етъ длину этой части посредствомъ линіи, идущей отъ Ѳапсака до 
Египта, такъ точно, какъ если бы кто-нибудь длиною параллело-
грамма назвалъ его діаметръ. Ибо Ѳапсакъ и приморскій берегъ 
Египта лежатъ не на одномъ и т о я ъ же параллельномъ кругу, но 
на двухъ, далеко отстоящихъ одинъ отъ другаго; между ними идетъ 
непрямая линія отъ Ѳапсака до Египта на подобіе діагонали. Но не-
справедливо онъ удивляется тому, что Эратосѳенъ рѣшился сказать, 
что разстояніе между ІІелусіемъ и Ѳапсакомъ равняется 6 , 0 0 0 ста-
дій, тогда какъ оно составляетъ больше 8 , 0 0 0 стадій. Именно, онъ 
доказываетъ, что параллельный кругъ , нроходящій черезъ Пелусій, 
южнѣе Вавилонскаго параллельнаго круга болѣе, чѣмъ па 2 , 5 0 0 ста-
дій; согласно же съ Эратосѳеномъ (думаетъ о н ъ ) Ѳапсакскій парал-
лельный кругъ сѣвернѣе Вавилонскаго на 4 , 8 0 0 стадій; такимъ сііосо-
бомъ составляется, по его словамъ, болѣе 8 , 0 0 0 стадій. Я спраши-
ваю, какимъ образомъ слѣдуетъ изъ словь Эратосѳена такое разсто-
яніе Вавилонскаго параллельнаго круга отъ Ѳапсакскаго. Что разстояніе 
отъ Ѳапсака до Вавилона именно таково, Эратосѳенъ говоритъ; но онъ не 
говорить, что таково разстояніе отъ одного изъ этихъ параллельныхъ 
круговъ къ другомуГа также не говоритъ того, что на одномъ и томъ же 
меридіанѣ лежатъ Ѳапсакъ и Вавилонъ. Самъ Гиппархъ доказалъ про-
тивоположное, именно, что по словамъ Эратосѳена Вавилонъ восточиѣе 
Ѳапсака болѣе, чѣмъ па 2 , 0 0 0 стадій. Мы приводили также слова Эра-
тосѳена, въ которыхъ высказывается мысль, что Тигръ и Евфратъ ок-
ружаютъ на подобіе кольца Месопотамію и Вавилонію, и что большую 
часть этого круга образуетъ Евфратъ , потому что, направляясь отъ сѣве-
ра на югъ, онъ поворачиваетъ на востокъ и потомъ снова течетъ на югг-
И т а я ъ , е с л и путь отъ сѣвера къ югу какъ бысовпадаетъсънаправлешем'Ь 
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самого меридіана,то поворогь рѣки навостокъ и къ Вавилону представля-
етъ уклоі іеніеотъмеридіана; поэтому путь идетъ не по прямой линіи вслѣд-
ствіѳ упомянутаго нами изгиба. Потомъ Эратосѳенъ опредѣляетъ путь 
отъ Ѳапсака до Вавилона в ъ 4 , 8 0 0 стадій, прибавивши при этомъ слова 
^вдоль Е в ф р а т а к а к ъ бы опасаясь , чтобы кто-либо не считалъ этого 
пути прямою линіею, и чтобы не приняли этого за мѣру разстоянія меж-
ду двумя параллелями. Е с л и м ы э т о отрицаемъ, тогда, кажется, Гиппархъ 
напрасно доказываетъ слѣдующія за тѣиъ положенія, именно: если 
прямоугольный треугольникъ составится и з ъ линій, соединяющихъ Пе-
лусій, Ѳапсакъ ипересѣченіе Ѳапсакскаго параллельнаго круга съ меридіа-
ііомъ Пелусійскимъ, то одна изъ сторонъ, образующихъ прямой уголъ, 
именно идущая по меридіану, будетъ длиннѣе другой стороны, гипотенузы, 
идущей отъ Ѳапсака до Пелусія. Напрасно будетъ также находящееся в ъ 
связи съ этимъ доказательство, т акъ какъ оно выводится и з ъ положенія, на -
ми отвергаемаго. Ибо нигдѣ у Эратосѳена не говорится, что разстояніе отъ 
Вавилона до меридіана Каспійскихъ воротъ равняется 4 , 8 0 0 стадШ, по-
тому что мы доказали, что Гиппархъ сдѣлалъ это заключеніе изъ тѣхъ 
положеній, которыхъ вовсе нѣтъ у Эратосѳена. Однако, чтобы ли-
шить силы то, что высказалъ Эратосѳенъ, онъ принимаетъ, что о т ъ Ва-
вилона до той лииіи, которая тянется отъ Каспійскихъ воротъ до предѣ-
ловъ Карманіи, линіи, проведенной т а к ъ , какъ проводить Эратосѳенъ, 
болѣе 9 , 0 0 0 ст . , и онъ доказалъ то, что ему было желательно. 

3 7 ) И т а к ъ , не за это должно порицать Эратосоена; необходимо было по-
казать, что должно существовать какое-нибудь измѣреніеведичинъ и формъ, 
какъ бы пространства широки ни были; и въoднoмъcлyчaѣЭpaтocѳeнъдoл-
жeцъ былъ признать большую ширину, в ъ другомъ меньшую. Ибо если взята 
ширина г о р ъ , к о т о р ы я тянутся по направленію к ъ экваторіальному востоку 
на 3 , 0 0 0 стадій, если равнымъ образомъ взята ширина моря до Геракло-
выхъ столбовъ, тогда скорѣе можно допустить, что иараллели, проведен-
н ы я в ъ одной и той же широтѣ, представляютъ какъ бы одну линію, чѣмъ 
то, что таковую составлаютъ лииіи встрѣчающіяся. Что же касается линій 
встрѣчающихся, то легче допустить это относительно тѣхъ, которыя ле-
жать в ъ предѣлахъ широты, нежели относительно тѣхъ, которыя внѣ ея . 
Точно туже разницу нужно принять поотношенію кълин іямъ расходящим-
ся до выхода за предѣлы широты и вышедшимъ за эти предѣлы;наконецъ 
легче допустить это для линій болѣе длинныхъ, чѣмъ для болѣе корот-
кихъ, потому что неодинаковость длины и несходство фигуръ легче мо-
жетъ быть скрыто. Такъ напримѣръ, если мы предположимъ, что шири-
па всего Тавра и моря до Геракловыхъ столбовъ равняется 3 , 0 0 0 ста-
Д1Й, то при этомъ разумѣется пространство, заключенное в ъ параллель-
ныхъ линіяхъ, которое вмѣщаетъ и всю ту горную цѣпь и упомянутое 
море. И такъ , если раздѣлить длину на нѣсколько параллелограммовъ и 
®зять діаметръ к а к ъ цѣлаго параллелограмма, такъ и частей его, то діа-
иетръ цѣлаго параллелограмма скорѣе можетъ считаться параллѳльнымъ 
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и равнымъ той сторонѣ, которая представляетъ длину фигуры, чѣмъ сум-
ма діаметровъ частей параллелограмма; и чѣмъ меньше в з я т ы й частный 
параллелограммъ, тѣмъ болѣе это будетъ имѣть мѣсто, ибо косвен-
ное направленіе діаметра и неравенство его съ длиною менѣе обна-
руживаются в ъ фигурахъ большихъ, т а к ъ что в ъ такихъ фигурахъ мож-
но безъ колебанія считать длиною ихъ діаметръ. II т а к ъ , если усилить 
косвенное направленіе діаметра до такой степени, чтобы онъ в ы ш е л ъ за 
обѣ стороны фигуры или за одну и з ъ двухъ, тогда это еще не можетъ 
случиться. Таковъ , я говорю, способъ измѣренія, если опредѣляютъ фи-
гуры в ъ общихь чертахъ. Между тѣмъ Эратосѳенъ принимаетъ, что одна 
линія отъ Каспійскихъ воротъ, проведенная черезъ самыя горы, находит-
ся на одномъ и томъ же параллельномъ кругѣ до Геракловыхъ столбовъ, 
а другая тотчасъ значительно уклоняется отъ горъ , направляясь къ Ѳап-
саку; потомъ онъ проводитъ третью линію отъ Ѳапсака до Египта, об-
нимающую столь значительное пространство, и наконецъ длиною этой 
второй линіи онъ измѣряетъ длину всей фигуры, желая очевидно измѣ-
рить длину четвероугольника длиною его діаметра. Далѣе, т а к ъ какъ 
это не діаметръ, а ломаная линія, то онъ разумѣется в п а л ъ в ъ еще 
болѣе грубую ошибку, а именно: та линія, которая тянется отъ Каспій-
скихъ воротъ черезъ Ѳапсакъ до Нила , есть ломаная. За это слѣдуетъ 
упрекнуть Эратосѳена. 

3 8 . Что касается Гиппарха, то противъ него можно сказать слѣ-
дующее: онъ долженъ былъ, порицая Эратосѳена, предложить соб-
ственное исправленіе его погрѣшностей, какъ поступаемъ мы. Меж-
ду тѣмъ Гиппархъ, если иногда и имѣетъ это в ъ виду, ограничивает-
ся совѣтомъ обратиться къ древнимъ авторамъ, тогда к а к ъ эти послѣд-
ніе нуждаются еще в ъ большихъ поправкахъ, чѣмъ карта Эратосѳена. 
Дальнѣйшія нападки страдаютъ тѣмъ же недостаткоиъ. Ибо в ъ основа-
ніе своихъ разсужденій онъ принимаетъ положеніе, которое составляетъ 
заключеніе изъ такихъ данныхъ, которыхъ вовсе нѣтъ-у Эратосѳена, 
какъ мы уже доказали, именно, что Вавилонъ восточнѣе Ѳапсака не бо-
лѣе какъ на 1 , 0 0 0 стадій. Поэтому, если изъ сказанпаго Эратосѳеномъ 
само собою слѣдуетъ заключеніе, что Вавилонъ восточнѣе Ѳапсака бо-
лѣе чѣмъ на 2 , 4 0 0 стад ій ,—изъ того мѣста его, гдѣ онъ замѣчаетъ, что 
самый краткій путь отъ Ѳапсака до того пункта Тигра, гдѣ перешелъ 
эту рѣку Александръ, заключаетъ в ъ себѣ 2 , 4 0 0 стадей; Тигръ же и 
Е в ф р а т ъ , обогнувши кольцомъ Месопотамію, направляются нѣсколько на 
востокъ, потомъ поворачиваютъ к ъ югу, наконецъ сближаются взаимно, 
приближаясь вмѣстѣ съ тѣмъ къ Вавилону,—если все это слѣдуетъ са-
мо собою, то в ъ разсужденіи Эратосѳена ничего нѣтъ нелѣпаго. 

3 9 ) Точно также ошибается Гиппархъ и в ъ дальнѣйшихъ нападкахъ 
на Эратосѳена, в ъ которыхъ онъ желаетъ доказать, что путь отъ Ѳап-
сака до Каспійскихъ воротъ, который Эратосѳенъ опредѣляетъ въ 
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1 0 , 0 0 0 стадій, не можетъ быть изиѣренъ по прямому направленію, тогда 
какъ у Эратосѳена онъ не принимается за прямую линію, потолу что пря -
мая, между этими двумя мѣстами гораздо короче. Способъ доказательства 
уГиппарха сдѣдующій. Онъ говорить, что и по мнѣнію Эратосѳена одинъ 
и тотъ же меридіанъ проходить и черезъ Ванобское устье, и • черезъ 
Кіанеи (Киаѵгшѵ); отстоитъ этотъ меридіанъ отъ ѳапсакскаго на 6 , 3 0 0 
стадій, а Кіанеи отстоятъ на 6 , 6 0 0 стадій отъ горъ Каспійскихъ, кото-
рыя л е ж а т ъ у прохода и з ъ Колхиды къ Каспійскому морю. Такимъ об-
разомъ о г ь меридіана Кіанейскаго до Ѳапсака и до Каспійскаго моря по-
лучается одинаковое разстояніе, именно около 3 0 0 стадій; слѣдов. Ѳап-
сакъ и Каспійская гора лежатъ какъ бы на одномъ и томъ же меридіанѣ. 
Отсюда слѣдуетъ, говорить онъ, что Каспійскія ворота отстоятъ на 
одинаковое разстояніе отъ Ѳапсака и отъ Каспійской горы, меиѣе 
чѣмъ на 1 0 , 0 0 0 стадій, которыя, по словамъ Эратосѳена, отдѣляютъ 
Ѳапсакъ отъ Каспійскихъ воротъ: прямая линія между этими двумя 
пунктами будетъ гораздо короче 1 0 , 0 0 0 стадій; только по кривой линіи 
получатся тѣ 1 0 , 0 0 0 , которыя Эратосеенъ полагаетъ по прямой меж-
ду Каспійскими воротами и Ѳапсакомъ. На это мы можемъ возразить 
Гиппарху, что Эратосѳенъ, какъ свойственно вообще географамъ, не 
заботился о точности, когда бралъ прямыя линіи, какъ напр. ме-
ридіаны и тѣ, которыя проводятся по направленію къ меридіональ-
ному востоку; между тѣмъ Гиппархъ исправляетъ его съ геометри-
ческою точностью, какъ будто Эратосѳенъ проводилъ каждую и з ъ своихъ 
линій при помощи инструментовъ; тогда к а к ъ даже самъ Гиппархъ не 
всегда это дѣлаетъ инструментами, но чаще беретъ и перпендикуляры, 
и .параллели по предположенію, Въ этомъ состоитъ одна его ошибка. 
Другая ошибка та , что онъ не воспроизводить промежуточныя разстоя-
пія такъ , какъ они даны у Эратосоена, и не противь нихъ н а п р а в л я е т ь 
свои возраженія, но противъ собственныхъ, вымышленныхъ имъ самимъ. 
Такъ во 1 - х ъ Эратосеенъ опредѣляетъ разстояніе между устьями Фази-
са и Евксинскимъ моремъ в ъ 8 , 0 0 0 стадій, прибавляеть отсюда до Діо-
скуріады 6 0 0 стадій; проходъ отъ Діоскуріады до Каспійской горы опре-
дѣляетъ в ъ пять дней, или по Гиппарху 1 , 0 0 0 стадій; такимъ обра-
зомъ по Эратосеену вся длина будетъ 9 , 6 0 0 стадій. Что касается Гип-
парха, то онъ отнимаетъ часть и говорить: о т ъ Кіаней до Фазиса 5 , 6 0 0 , 
а отсюда до Каспійской горы 1 , 0 0 0 стадій. И т а к ъ , не Эратосѳенъ, 
но самъ Гиппархъ виноватъ в ъ томъ, что Каспійская гора и Ѳапсакъ 
оказались на одномъ и томъ же меридіанѣ. Но допустимъ, что это по 
Эратосеену. Въ такомь случаѣ, какимъ образомь отсюда можетъ слѣдо-
вать, что линія, проведенная отъ Каспійской горы до Каспійскихъ в о -
ротъ, равна той, которая тянется отъ Ѳапсака до того же самаго пункта? 

4 0 ) Во второй своей запискѣ, взявшись снова за тотъ же самый 
вопросъ о горной цѣпи Тавра, о которомъ мы говорили уже достаточно, 
Гиппархъ переходить къ сѣвернымъ частямь населяемой земли. Затѣмь 



9 0 

излагаегь то, что говорить Эратосоенъомѣстностяхъ, который слѣдуютъ 
за Понтомъ; в ъ особенности о тѣхъмысахъ Европы или полуостровахъ, ко-
торые, по словамъ Эратосѳена, т я н у т с я с ъ сѣвера на югъ: одинъ,на которомъ 
расположенъ Пелопоннессъ, другой—Птал ія , трет ій—Лигистика ; этими 
мысами образуются заливы: Адріатическій и Тирренскій. Изложивши это 
в ъ общихъ чертахъ, Гиппархъ дѣлаетъ попытку опровергнуть каждое по-
ложеніе в ъ отдѣльности и поступаетъ при этомъ больше какъ геометръ, 
а не географъ. Однако здѣсь такое количество ошибокъ сдѣлано и Эра-
тосѳеномъ и Тимосѳеномъ, который писалъ о гаваняхъ , и котораго Эра-
тосѳенъ ставитъ выше всѣхъ прочихъ, хотя в ъ очень многихъ пунктахъ 
они расходятся между собою, — что я считаю не стоющимъ труда р а з -
бирать и ихъ, сдѣлавшихъ столько ошибокъ, и Гиппарха; тѣмъ болѣе, 
что э т о т ъ послѣдній пропускаетъ безъ вниманія однѣ погрѣшности, 
другихъ не исправляетъ, замѣчая только, что это ложно или про-
тиворѣчитъчецу-либо другому. Б ы т ь можетъ, кто-либо по справедливости 
могъ бы упрекнуть Эратосѳена за то, что онъ насчитываетъ только три 
мыса или полуострова Европы,въчислѣ ихъ помѣщая и т о т ъ , на которомъ 
лежитъ Пелопоннессъ, тогда какъ мысъ этотъ раздѣляется на нѣсколько 
частей. Равпымъ образомъ Суній на столько же мысъ, какъ и Лаконика, 
будучи не менѣе южнымъ, чѣмъ Малея, и образуя значительный заливъ; 
точно также Ѳракійскій Херсонесъ обнимаетъ вмѣстѣ с ъ Суніемъ з а -
ливъ Меланъ и нѣсколько македонскихъ. Однако если мы даже оставимъ 
это в ъ сторонѣ, большинство промежуточныхъ разстояній окажется опре-
дѣленными невѣрно и обличаютъ крайнее незнаніе Эратосееномъ мѣстно-
стей. Ошибки его не требуютъ геометрическихъ опроверженій, будучи оче-
видными и разоблачаемыми самимъ же его трактатомъ. Таково напримѣръ 
мнѣніе Эратосеена, что сухопутный переходъ отъ Эпидамна доѲермайскаго 
залива, заключающій в ъ себѣ б о л ь ш е 2 , 0 0 0 стадій,имѣетъ только, по его 
словамъ, 9 0 0 ; потомъ отъ Александріи до Карѳагена онъ насчитываетъ 
сверху 1 3 , 0 0 0 , т о г д а какъ здѣсь на самомъ дѣлѣ не болѣе 9 , 0 0 0 , если толь -
ко, какъ утверждаетъ впрочемъ и самъ Эратосеенъ, КаріяиРодосъ л е ж а т ь 
наодномъмеридіанѣсъ Александріей, а съ другой стороны сацилійскій про-
ливъ па одномъ меридіанѣсъКарѳагеномъ. Всѣ согласны относительно то-
го, что водный путь отъ Каріи до сицилійскаго пролива имѣетъ длины 5 , 0 0 0 
стадій. Меридіанъ, в зятый на какомъ нибудь большомъ разстояніи, мо-
ж е т ъ быть признанъ тѣмъ же самымъ, что и тотъ , который лежитъ отъ 
него къ западу на столько, на сколько Кароагенъ западнѣе сицилійскаго 
пролива; но на разстояніи 3 , 0 0 0 стадШ ошибка будетъ совершенно оче-
видна. Р а в п ы м ъ образомъ Эратосеенъ, помѣщая Римъ на одномъ ме-
ридіанѣ съ Карѳагеномъ, не смотря на то, что первый лежитъ значитель-
но западнѣе нослѣдаяго, обнаруживаетъ крайнее незнаніе мѣстностей, 
к а к ъ этихъ , т акъ и тѣхъ, которыя л е ж а т ь далѣе за ними на западъ до 
Геракловыхъ столбовъ. 

4 1 ) Гиппарху, который писалъ не трактать географіи, но только разби-
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р а л ъ т о , что высказано Эратоеѳеномъвъ^Географіи," свойственно было вхо -
дить в ъ подробную критику. Мы же считаемъ своимъ долгомъ представить 
подробное изложеніевсѣхъ предметовъ, о которыхъ трактуетъ Эратосѳенъ. 
Въ одномъ опъ правъ, в ъ другоиъ ошибается, в ъ одномъ случаѣ мы его 
исправлаемъ, в ъ другомъосвобождаемъ о т ъ обвиненій, взводимыхъ Гип-
пархомъ, и подвергаемъ критикѣ самого Гиппарха . еслионъговоритъ что-
либо изъ страсти порицать. Въ настояшемъ случаѣмы,видя, что Эратос-
ѳенъ заблуждается, а Гипяархъ справедливо нападаетъ на него, мы счита-
емъ достаточнымъ исправлять его мнѣнія, излагая в ъ нашемъ географи-
ческомъ трактатѣ предметы т а к ъ , к а к ъ они существуютъ на самомъ дѣ-
лЬ. Гдѣ же ошибокъ много и онѣ слѣдуютъ одна за другой непрерывно, 
тогда лучше не упоминать объ нихъ вовсе, развѣ возможно рѣже и въ об-
щ и х ъ выраженіахъ , что мы и попытаемся сдѣлать в ъ каждомъ отдѣль-
номъ случаѣ. Теперь должно заяѣтить, что ни Тимосѳенъ, ни Эратос-j 
ѳенъ, ни предшественники ихъ совершенно не знали Иберів и Кельтикй 
и еще болѣе Германіи, Бритаіініи, равно какъ страны Гетовъ и Бастар-
новъ. Большое невѣжество они обнаруживаютъ в ъ разсужденіяхъ о 
странахъ Италіи, Адріатическаго моря, Понта, а также о другихъ, лежа-
щихъ далѣе къ сѣверу; хотя быть можетъ такое мнѣніе будетъ свидѣі 
тельствовать о страсти къ порицанію съ нашей стороны. Такъ , если Эра-
тосоенъ объявляетъ , что онъ будетъ говорить о разстояніяхъ, которыя, 
по словамъ другихъ, расположены далеко, и что онъ говоритъ т а к ъ , какъ 
узналъ отъ другихъ писателей, прибавляя развѣ в ъ какихъ-нибудь слу-
чаяхъ, что разстояніе приближается болѣе или менѣе к ъ прямой л и н і и , — 
тогда не должно выставлять серьезныхъ опроверженій противъ измѣре-
ній, несогласныхъ между собою, какъ старается поступать Гиппархъ в ъ 
томъ, о чемъ упоминали раньше, а также относительно тѣхъ мѣстъ трактата , 
гдѣ Эратосѳенъ опредѣляетъ разстоянія отъ Гирканіи до Бактр іиидонаро-
довъ, лежащихъ по ту сторону послѣдней, кромѣ того отъ Колхиды до 
моря Гирканскаго. Ибо не должно съ одинаковою строгостью критиковать 
Эратосѳена в ъ описаніи и отдаленныхъ странъ , и тѣхъ, которыя лежатъ 
на берегахъ Европы, или другихъ столь же извѣстныхъ мѣстностей; 
кромѣ того къ этимъ трактатамъ нужно прилагать не геометрическій, но 
географическій пріемъ критики. Порицая Эратосѳена за нѣкоторыя мнѣ-
нія объ Эѳіопахъ во второй изъ своихъ ^Записокъ" , составленныхъ 
противъ географія Эратосоена, Гиппархъ в ъ третьей „Запискѣ" гово-
ритъ, что способъ разсмотрѣнія будетъ болѣе географическій, нежели 
геометрическій, между тѣмъ, мнѣ кажется , что и в ъ этой „Запискѣ" онъ 
постуиаетъ исключительно какъ математикъ , не давая мѣста геогра-
фии. Впрочемъ самъ Эратосѳенъ подалъ к ъ этому поводъ, чаще обра-
щаясь к ъ математическимъ соображеніямъ, чѣмъ подобаетъ геогра-
фу; между тѣмъ не даетъ строгихъ объясненій, ограничиваясь самы-
ми общими; такъ что нѣкоторымъ образомъ онъ является математикомъ 
въ разсужденіахъ о дредметахъ географіи и географомъ в ъ математиче-
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скихъ вопросахъ; поэтому даетъ поводъ возражателямъ говорить противъ 
обѣихъ частей. Въ этой третьей „Запискѣ" Гиппарха поводы къ порица-
нію, представляемые какъ Эратосѳеномъ, такъ и Тимосѳеномъ, совершен-
но достаточны, такъ что^іамънѣтъ нужды изслѣдовать эти вопросы вмѣ-
стѣ съ Гиппархомъ, и можно удовлетвориться тѣмъ, что говоритъ этотъ 
поаѣдній . 

Г Л А В А В Т О Р А Я . 

с о д е р ж л н і е . 

Глава 2. О б ъ ошвбЕвхъ П о с е В д о в і я . 

1 ) Теперь посмотримъ, что говоритъ Посейдоній в ъ своемъ трактатѣ 
^Объ Океанѣ". Въ этомъ трудѣ онъ излагаетъ многое по части геогра-
фіи, обсуждая одно собственно какъ географъ, другое болѣе какъ мате-
матикъ. И такъ , не безполезно будетъ разобрать нѣкоторыя мнѣнія 
Посейдонія, одни тотчасъ, а другія в ъ тѣхъ случаяхъ, когда окажется 
ружнымъ, соблюдая Однако мѣру. Собственно къ Географіи относится 
рредположеніеПосейдонія.что вся земля, равно какъ и міръ, шарообраз-
ііа, а также и всѣ послѣдствія такого предположенія. Сюда же принад-
І^ежитъ и то его мнѣніе, что земля раздѣляется нэ пять поясовъ. 

12 ) Посейдоній утверждаетъ, что виновникомъ мнѣнія о раздѣленіи 
емли на пять поясовъ былъ Парменидъ, и прибавляетъ, что Парменидъ 
редставлялъ жаркій поясъ, находящейся между тропиками, вдвое шире, 

чѣмъ онъ на саиомъ дѣлѣ, такъ какъ у него этотъ поясъ переходитъ за пре-
дѣлы обоихъ тропиковъдоумѣренныхъ поясовъ. Аристотель же называлъ 
(по словамъ того же Парменнда) жаркимъ тотъ поясъ, который лежитъ 
между тропиками, а умѣренными тѣ, которые лежатъ между тропиками 
и полярными кругами. Посейдоній справедливо порицаетъ обоихъ. Ибо 
жаркимъ называется поясъ, необитаемый вслѣдствіе жары; между тѣмъ 
только не много больше половины того пояса, который лежитъ между 
тропиками, необитаемо, что доказывается поселеяіями Эѳіоповъ выше 
Египта. Все пространство между тропиками раздѣляется экваторомъ на 
двѣ половины. Въ половинѣ пространство между Сіэною (Хит^ѵт;), 
которая составляетъ предѣлъ лѣтняго тропика, и Мероэ равняется 
5 , 0 0 0 стадій а отсюда до параллельнаго круга Кинамомофора, который 
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составляетъ начало жаркаго пояса, 3 , 0 0 0 . Всѳ это пространство из-
мѣримо, его можно пройти какъ моремъ, т а к ъ и сухимъ путемъ". Слѣдую-
щее затѣмъ разстояніе , именно до экватора , по измѣренію земли, сдѣ-
ланному Эратосѳеномъ, имѣетъ в ъ себѣ 8 , 8 0 0 стадій, т . е. какое отно-
шеніе имѣютъ 8 , 0 0 0 к ъ 8 , 8 0 0 , в ъ такомъ же находится пространство 
между тропиками по отношенію к ъ ширинѣ жаркаго пояса. Если бы 
ввести и з ъ позднѣйшихъ измѣреній то, которое наиболѣе сокращаетъ 
размѣры земли, имѣющей по словамъ Посейдонія около 1 8 0 , 0 0 0 
стадій, в ъ такомъ случаѣ жаркій поясъ составитъ половину или только 
немного больше половины пояса, лежащаго между тропиками; но ужь 
никакъ онъ не будетъ равенъ послѣднему. Далѣе, кто же и к а -
кимъ образомъ можетъ ограничить умѣренные поясы, неизмѣняемые, по-
лярными кругами, которые существуютъ не у всѣхъ, и которые не вездѣ, 
гдѣ они есть, одни и тѣ же? Что касается того мнѣнія Посейдонія, что 
полярные круги существуютъ не вездѣ, то оно не имѣетъ важпаго зна -
ченія, потому что, если полярные круги существуютъ для всѣ'хъ тѣхъ, 
которые обитаютъ в ъ умѣренныхъ поясахъ , то значитъ, что они суще-
ствуютъ для всѣхъ, и по отношенію только къ полярнымъ кругамъ по-
ясы и называются умѣренными. Но то, что полярные круги не вездѣ 
одни и тѣ же, и что они измѣнчивы, это понято вѣрно. 

3 ) Раздѣливши землю на поясы, Посейдоній утверждаетъ, что для на-
блюденія небесныхъ явленій необходимо ихъ пять . Изъ нихъ два «б" ;?«скш 
(TTsptaztoi), простирающееся дотѣхъстранъ подъполюсами, для которыхъ 
тропиками служатъ полярные круги. Гетероскіи (ітгр-^ахіс/і), слѣдую-
щіе за этими двумя до народовъ, живущихъ подъ тропиками; наконецъ ам-
фискій (a j i -cffaxtoj) — лежащій между тропиками. По отношенію к ъ 
населенію онъ вводить еще два другихъ пояса, узкіе, лежащіе подъ тро- І 
пиками, которые и раздѣляютъ каждый изъ тѣхъ на двѣ части; здѣсьІ 
солнце в ъ теченіи полумѣсяца находится в ъ зенитѣ. По его словамъ! 
поясы эти имѣютъ ту особенность, что они чрезвычайно сухи, песчапы, 
пустынны, производятъ только сильфій да обожженные плоды растенія 
похожего на пшеницу; ибо вблизи нѣтъ горъ, чтобы собирающіяся обла-
ка могли производить дожди; рѣки также не протекаютъ черезъ эти стра-
ны. Вотъ почему животныя раждаются здѣсь съ курчавыми волосами, съ 
изогнутыми рогами, съ выдающимися губами и съ широкими носами; ибо 
оконечности членовъ ихъ загибаются. Въ этихъ поясахъ обитаютъ т а к -
же Ихѳіофаги. Что это представляетъ особенности названныхъ поясовъ, 
доказывается, говоритъ Посейдоній, тѣмъ, что тѣ, которые живутъ ю ж -
нѣе, пользуются болѣе умѣреннымъ климатомъ, болѣе плодородною и 
лучше орошенною почвою. 
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Г Л А В А Т Р Е Т Ь Я . 

с о д е р ж а н і е . 

Глава 3. Объ ошибкахъ Полибія и несправедливыхъ у п р е к з х ъ его Эратосѳену. 
Невѣрное оиредѣденіе долготы Европы. Невѣрное у в а з а н і е е в р о п е й с к и х ъ мысовъ. 

I 1 ) Полибій насчитываетъ ш е с т ь поясовъ: два находятся до поляр-
іныхъ круговъ , два между полярными кругами и тропиками и наконецъ 
і^ва между этими послѣдними и экваторомъ. Однако раздѣленіе на п я т ь п о я -
ісовъ кажется мнѣ и естественнымъ, и согяаснымъ съ началами геогра-
'фіи. Дѣленіе это естественно потому, что оно соотвѣтствуетъи явлея іямъ 
неба, и температурѣ- воздуха. Соотвѣтствіе его съ явленіями небес-
ными зависитъ отъ того, что оно наилучше разграничиваегь перискіп 
и амфискіи, а вмѣстѣ съ тѣмъ у к а з ы в а е т ъ наблюдателю, по край-
ней мѣрѣ в ъ общихъ чертахъ, измѣненія свѣтилъ. Температурѣ атмос-
феры дѣленіе это соотвѣтствуетъ потому, что будучи опредѣляема по 
отношенію къ солнцу, температура атмосферы представляетъ три су-
щественнѣйшихъ раздичія, находящихся в ъ связи съ конструкціей жи-
вотныхъ , растеній и остальныхъ предметовъ, которые находятся подъ 
давленіеиъ воздуха и в ъ самомъ воздухѣ, — именно: излишекъ теп-
ла , недостатокъ его и средняя степень. Это раздѣленіе на поясы содер-
звитъ в ъ себѣ надлежащее распредѣленіе температуръ: два холодныхъ 
пояса, имѣющихъ общія свойства температуры, предполагаютъ недоста-
токъ тамъ тепла, умѣренііые, точно также имѣющіе одну и ту же тем-
пературу, представляютъ среднее количество тепла; что касается ос-
тальнаго пояса, т о о н ъ о д и н ъ , именно жаркій. Очевидно,что раздѣленіеэто 
также и географическое. Ибо географія старается опредѣлитьнаселяемую 
нами часть двухъ умѣренныхъ поясовъ. На западѣ .и на востокѣ г р а -
ницею этой части служитъ море;на югѣ же и на сѣверѣ температура: бу-
дучи умѣренною в ъ серединѣ какъ для ж и в о т н ы х ъ , т а к ъ и для растеній,она 
неумѣрепиа по обѣимъ сторонамъ этой средней области вслѣдствіе из -
лишка и недостатка тепла. Для установленія этихъ трехъ различій не-
обходимо было раздѣленіе ua пять поясовъ. Ш а р ъ земли, раздѣленный 

іэкваторомъ на двѣ части, на сѣверное полушаріе, в ъ которомъ мы жи-
вемъ , и южное, предполагаетъ эти три различія, именно: страны, лежа-
щія на экваторѣ и в ъ жаркомъ поясѣ, не обитаемы вслѣдствіе жары; 
лежащія у полюсовъ также не обитаемы вслѣдствіе холода, среднія же 
'части умѣренны и обитаемы. Посейдоній, прибавляя тѣ, которые лежатъ 
подъ тропиками, прибавляетъ не-аналогичные тѣмъ пяти поясэмъ, и в ъ 
основѣ отличія ихъ отъ прочихъ лежитъ не физическое начало, но оно 
обозначаетъ поясы какъ бы по отличіямъ этнографическимъ: одинъ Эѳі-
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опскій, другой Скиѳскій и Кельтическій, трет ій средній между тѣми край-
ними. 

2 ) Полибій неправильно представляетъ нѣкоторые поясы ограни-
ченными полярными кругами, помѣщая два пояса подъ самыми кру-
гами, а другіе два между этими кругами и тропиками; невѣрно по-
тому, что, какъ мы уже сказали, нельзя ограничивать постоянные поясы 
деремѣняющими свое мѣсто знаками; точно также нельзя пользоваться 
тропиками, какъ границами южнаго пояса, и объ этомъ было сказано 
выше. Раздѣляя третій поясъ на двѣ части, Полибій руководился, какъ 
кажется намъ, правильнымъ соображепіемъ, именно тѣмъ, в ъ силу кото-
раго мы удобно раздѣляемъ посредствомъ экватора всю землю на двѣ 
части: на сѣвериое полушаріе и южное (ибо ясно, что земля раздѣляет-
ся такъ с ъ помощью экватора) , и такое же раздѣленіе жаркаго пояса 
представляетъ то удобство, что каждое полушаріе составляется и з ъ 
трехъ цѣлыхъ поясовъ, и поясы одного полушарія подобны поясамъ дру-
гаго. И т а к ъ , это раздѣленіе земли допускаетъ дѣленіе на шесть поясовъ, 
а другое таковаго не допускаетъ. В ъ самомъ дѣлѣ, если кругомъ, про-
веденнымъ черезъ полюсы, мы раздѣляемъ землю пополамъ, т о н и к а -
кимъ удовлетворительнымъ способомъ мы не раздѣлимъ обоихъ нолуша-
рій, западнаго и восточнаго на шесть частей, и дѣленіе на пять частей б ы -
ло бы въ этомъ случаѣ достаточно; ибо общія естественныя свойства обѣ-
ихъ частей жаркаго пояса, образуемыхъэкваторомъ, а также смежность ихъ 
дѣлаетъ излишнимъ и безполезнымъ самое дѣленіе этого пояса на части. 
Умѣренные и холодные поясы хотя также подобны одинъ другому, но они 
не смежны, вслѣдствіе этого всю землю, если она понимается какъ состоя-
щая изъ полушарій, совершенно достаточно раздѣлить на пять поясовъ. Если 
же, какъ утверждаетъ Эратосеенъ, и какъ соглашается съ нимъ Полибій, 
умѣренный поясъ находится еще и подъ экваторомъ (причемъ Полибій 
прибавляетъ, что область эта очень возвышенна , часто посѣщается дож-
дями, т а к ъ к а к ъ сѣверныя облака, гонимыя в ъ огромномъ количествѣ 
пассатными вѣтрами, падаютъ на наиболѣе выдающееся пункты об-
ласти) , то было бы гораздо правильнѣе представлять себѣ эту узкую 
область третьимъ умѣреннымъ поясомъ, чѣмъ вводить тропическіе поя -
сы, тѣмъ болѣе, что съ этимъ согласно и то, что говоритъ Посейдоній, 
именно, что пѳремѣщенія солнца в ъ косвенномъ направленіи (по эклип-
тикѣ) совершаются в ъ этой области быстрѣе, равно какъ и движеніе 
солнца отъ востока к ъ западу, потому что движенія одинаковой продол-
жительности будутъ быстрѣе в ъ большемъ кругЬ. 

3 ) Далѣе, Посейдоній порицаетъ Полибія за то, что тотъ область подъ 
экваторомъ называетъ очень возвышенною, тогда какъ на шарообразной 
поверхности нѣтъ возвышенности, ибо на всемъ своемъ протаженіи она 
ровна. Область подъ экваторомъ не гориста; это скорѣе равнина, л е -
жащая на однрмъ уровнѣ с ъ поверхностю моря; что же касается до дож-
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дей, наполняющихъ Нилъ , то они приносятся съ горъ Эѳіопскихъ. Но в ы -
: сказавшись такимъ образомъ в ъ этомъ мѣстѣ, Посейдоиій в ъ другихъ мѣ-
| с т а х ъ соглашается сътѣмъ же самымъмнѣніемъПолибіа, говоря, что, и по 
і его мнѣнію, область, лежащая подъ экваторомъ гориста, и что на эти го-
ры со стороны обоихъ умѣренныхъ поясовъ падаютъ облака,производящіа 
дожди. Это очевидное противорѣчіе. Кромѣ того, если допустимъ, что область, 

(Лежащая подъ экваторомъ, гориста, то возникаетъ другое противорѣчіе, по-
1 тому что тѣ же самые писатели говорятъ , что океанъ образуетъ одинъ сп лош-
ный бассейнъ; какимъ же образомъ они поставятъ по серединѣ его горы? 
Развѣ только в ъ томъ случаѣ, если горами они желаютъ назвать нѣкото-
рые острова. Какъ этоимѣетсяна самомъ дѣлѣ,рѣшеніе вопроса этого в ы -
ходитъ за предѣлы географіи; и можетъ быть, изслѣдованіе его должно 
предоставить тому, кто возьмется написать трактатъ объ океанѣ. 

4 ) Упомянувши о тѣхъ, которые считаются объѣхавшими кругоаъ 
Либію, онъ говоритъ, что, по мнѣнію Геродота, нѣкоторыя лица посла-
ны были Даріемъ совершить это плаваиіе, а что Гераклидъ Понтскій въ 
своемъ .„Діалогѣ'' сообщаетъ, будто какой-то магъ, приходившій къ 
Гелону, также утверждалъ, что онъ совершилъ это плаваніе кругоыі, 
Либіи. Сказавши, что извѣстія эти недостаточно засвидѣтельствованы, 
Посейдоній разсказываетъ , какъ нѣкій Евдоксъ изъ Кизика пришелъ въ 
качествѣ оеора и спондофора на корійскихъ играхъ въ Египтѣ, в ъ цар-
ствованіе Евергета II, что этотъ Евдоксъ представленъ былъ царю и его 
приближеннымъ, разспрашивалъ ихъ главнымъ образомъ о способѣ пла-
ванія вверхъ по Нилу, какъ человѣкъ, интересующійся мѣстными особен-
ностями этой страны и не безъ свѣдѣній в ъ этомъ предметѣ. Въ то же 
самое время случилось, что какой-то Индіецъ былъ приведенъ къ царю 
стражами Арабскаго залива, которы езаявляли, что они нашли этого человѣ-
ка полумертвымъ, одного на кораблѣ,но не знаютъ , кто онъ и откуда, по-
тому что не понимаютъ его языка . Царь передалъего нѣкоторымъ лицамъ, 
которые должны были научить его греческому языку. Научившись погре-
чески, Индіецъ объяснилъ, что онъ, плывя изъ Нндіи, заблудился, что онъ 
одинъ спасся, потерявши всѣхъ спутниковъ, которые умерли отъ голо-
да. При этомъ онъ обѣщалъ, какъ бы в ъ благодарность за оказанное по-
п е ч е т е , указать водный путь къИндійцамъ, если царь поручитъ кому либо 
отправиться туда; в ъ числѣ послѣднихъ былъ Евдоксъ. Отплывши туда 
съ дарами, онъ, возвратившись, привезъ въ замѣнъ ихъ разные 
предметы и драгоцѣнные камни, изъ которыхъ одни приносятся рѣ-
ками вмѣстѣ съ камешками, другіе же вырываются изъ земли, образова-
лись и з ъ жидкости какъ наши кристаллы. Но Евдоксъ обманулся в ъ сво-
ихъ надеждахъ, потому что Евергетъ отнялъ у него всѣ товары. Но-
смерти Евергета , жена его Клеопатра получила царскую власть ; и она 
послала снова Евдокса съ большими приготовленіями. На обратномъ пу-
ти Евдоксъ былъ занесенъ в ъ страну, находящуюся в ы ш е Эоіопіи. При-
ставая здѣсь к ъ нѣкоторымъ мѣстностямъ, онъ располагалъ к ъ себѣ на-
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селеніе подарками: хлѣбомъ, виномъ, фигами, которыхъ тамъ не было; за 
это онъ получалъ отъ пихъ воду и проводниковъ, причемъ записалъ т а к -
же нѣкоторыя слова туземнаго я зыка . Когда онъ н а ш е л ъ оконечность 
передней части корабля, уцѣлѣвшую отъ кароблекрушенія ,на которой в ы -
рѣзанъ былъ конь, онъ посредствомъ распросовъ узналъ , что кораблекру-
шеніе потернѣли плывшіе съ запада, и в з я л ъ этотъ обломокъ съ со-
бою, отправляясь в ъ обратный путь . Когда онъ прибылъ в ъ Египетъ , гдѣ 
царствовала уже не Клеопатра, а с ы н ъ е я , у него снова отняли все, да еще и 
уличили в ъ присвоепіи себѣ нѣкоторыхъ предметовъ. Понесши на рынокъ 
въ гавань оконечность передней части корабля, онъ показалъ егоматросамъ 
и отъ нихъ у з н а л ъ , что это обломокъ гадейрскаго корабля, что б о г а т ы е г а -
дейряне снаряжаютъ большія суда ,абѣдные—маленьк іе , которые и н а з ы -
ваютъ лошадьми отъ изображеній на носу корабля; на нихъ п л ы в у т ъ до рѣ-
ки Ликса в ъ предѣлахъ Маврузіи ловитьрыбу . Нѣкоторые и з ъ матросовъ 
узнали оконечность корабельнаго носа: она принадлежала одному и з ъ кораб-
лей, отплывшихъ довольно далеко отъ Ликса иболѣе не возвращавшихся . 
Евдоксъизъ этого заключилъ, что круговое плаваніе около Либіи возмож-
но,ивотъ,отправившись домой,онъ сложилъ все состояніе свое на корабль 
и в ы ш е л ъ и з ъ гавани. Прежде всего онъ прибылъ в ъ Дикеархію, нотомъ 
въ Массалію, посѣтилъ далѣе лежащій морской берегъ до Гадейры. Вездѣ, 
куда онъ нипріѣзжалъ, раз глашалъ о своемъпредпріятіи, и, собравши доста-
точно денегъ, ностроилъ большое судно и двѣ шлюпки, нохожія на н и р а т -
скія лодки; посадилъна нихъ мальчиковъ, музыкантовъ ,врачей и р а з н ы х ъ 
другихъ мастеровъ, поплылъ наконецъ в ъ открытое Индійское море, со-
провождаемый попутнымъ ностояннымъ занаднымъ вѣтромъ. Когда т о -
варищи его были утомлены плаваніемъ, онъ поневолѣ присталъ к ъ су-
гаѣ, опасаясь нриливовъ и отливовъ. Дѣйствительно случилось то , чего 
онъ боялся: судно сѣло на мель, но постепенно, т а к ъ что оно не вдругъ 
погибло, и товары и большая часть бревенъ и досокъ были снесены на 
сушу. Изъ н и х ъ Евдоксъ сколотилъ третье судно, почти равное по силѣ 
пятидесятивесельному кораблю, пока не приплылъ к ъ народу, говоривше-
му тѣмъ же самымъ языкомъ, слова котораго записаны были имъ прежде. 
Вмѣстѣ съ этимъ онъ у з н а л ъ , что живущіе здѣсь люди принадлежать 
къ одному племени съ Эѳіопами, и что на нихъ похожи тѣ, кото-
рые обитали в ъ царствѣ Бога . Окончивши путь в ъ Индію, онъ в о з в р а -
тился домой. На обратномъ пути онъ увидѣлъ островъ пустынный, хо-
рошо снабженный водою, покрытый деревьями и замѣтилъ его положе-
ніе. Высадившись благополучно в ъ Маврузіи и продавши свои суда, онъ 
пѣшкомъ отправился к ъ Богу и совѣтовалъ ему предпринять мор-
скую экспедицію. Но друзьямъ царя удалось убѣдить его в ъ противо-
положномъ. Они навели па царя страхъ , что послѣ того непр іяте -
лю легко будетъ напасть на страну, потому что откроется дорога для 
тѣхъ, которые извнѣ пожелаютъ вторгнуться в ъ страну. Когда же Евдоксъ 
узналъ , что его посылаютъ в ъ морскую экспедицію только на словахъ , а 

СІРАБОНЪ. 7 
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на дѣлѣ собираются выбросить на пустынный островъ, онъ бѣжалъ в ъ 
римскія владѣпія, а оттуда в ъ ІІберію. Снарядивши опять круглое суд-
но (атроууиХоѵ) и длинное нятидесятивесельное, чтобы на одномъ пла-
вать в ъ открытомъ морѣ, а на другомъ держаться береговъ, положив-
ши земледѣльческія орудія, сѣмена, онъ в з я л ъ также искусныхъ плот-
никовъ и отправился в ъ туже экспедицію, съ тѣмъ намѣреніемъ, чтобы, 
если плаваніе замедлится, провести зиму на упомянутомъ прежде остро-
вѣ, и, посѣявши сѣмена и собравши плоды, совершить плаваніе, задуман-
ное в ъ началѣ. 

5 ) „До этого момента, говоритъ Посейдоній, извѣстна мпѣ исторія 
.Евдокса; что случилось съ нимъ послѣ, то вѣроятно знаютъ жители Га-
Ідейры и Иберіи." „ І І зъ всего же этого, говоритъ онъ, ясно, что населя-
I емая земля огибается кругбмъ океаномъ: 

„Его (океанъ) не окружаетъ никакая полоса суши: о н ъ разлитъ на 
безпредѣльпомъ прострапствѣ, и ничто не мутитъ водъ его . " Во всемъ 
этомъ разсказѣ Посейдоній достоинъ удивлепія, прежде всего за то , что 
считаетъ недоказаннымъ круговое плаваніе мага , о которомъ сообщаетъ 
Гераклидъ, и другое нлаваніе , совершенное но повелѣнію Дарія, о кото-
ромъ повѣствуетъ Геродотъ; между тѣмъ онъ даетъ вѣруразсказуБергея , 
или имъ самимъ выдуманному, или на вѣру принятому отъ другихъ, ко-
торые его выдумали. Какое же есть основаніе вѣрить тому, что съ Ин-
дійцемъ на самомъ дѣлѣ случилось все , здѣсь разсказанное? Арабскій 
заливъ на подобіе рѣки узокъ и имѣетъ длины до того канала , которыі? 
служитъ входомъ в ъ него, и который также очень узокъ, около 1 . 5 , 0 0 0 
стадій. И т а к ъ , не вѣроятно, чтобы Индійцы, плывя внѣ этого залива, 
попали бы заблудившись в ъ заливъ , потому что узкій входъ в ъ заливъ 

, показалъ бы имъ ошибку; если же они въѣхали в ъ заливъ по собствен-
ному желанію, то имъ нельзя было объяснять этого ошибкою и непо-
стоянствомъ вѣтровъ. Далѣе, какимъ образомъ случилось, что погибли 
всѣ отъ голода, кромѣ одного? Потомъ, какимъ образомъ этотъ одинъ, остав-
шись в ъ живыхъ , снарядилъ судно, которое к ъ тому же было не малыхъ 
размѣровъ, и которое могло проплыть столько морей? Какова была ско-
рость изученія я з ы к а , съ помощью котораго Индіецъ могъ убѣдить ца-
ря , что онъ способенъ быть проводникомъ в ъ Индію? Какова также бы-
ла малочисленность подобныхъ проводниковъ у Евергета , тогда какъ 
море в ъ этомъ направлепіи извѣстно было многимъ? Далѣе, какимъ об-
разомъ спондофоръ и е е о р ъ изъ Кизика, покинувши родной городъ, по-
п л ы л ъ къ Индійцамъ? На какомъ оспованіи повѣрили ему в ъ такомъ 
дѣлѣ? Какимъ образомъ случилось, что онъ по возвращеніи былъ 
сверхъ ожиданія лишенъ всего, былъ обезчещенъ, а все-таки ему пору-
чено большое количество даровъ? Потомъ, возвращаясь домой и 
занесенный в ъ Эѳіопію, съ какою цѣлью онъ записывалъ слова эѳіоп-
скаго языка , или распрашивалъ, съ какой стороны выброшена была на 
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берегъ оконечность носа судна? Ибо принадлежность обломковъ ко-
рабля плывшимъ съ запада пе могла служить указаніемъ па что-
либо, потому что и онъ самъ долженъ былъ на обратномъ пути п л ы т ь 
огь запада? Далѣе, прибывши в ъ Алексапдрію, онъ былъ явно уличенъ 
въ присвоеніи себѣ многаго, а между тѣмъ не былъ наказанъ, хотя онъ 
даже обращался въ морякамъ съ распрооами, показывая имъ при этомъ 
оконечность корабельнаго носа? Съ другой стороны узнавшій эту вещь 
неужели не выразилъ удивленія? Но еще болѣе долженъ былъ удив-
ляться Евдоксъ, повѣривши этому сообщенію. Въ силу этой увѣренности 
онъ, возвратившись домой, совершилъ оттуда путешествіе за Геракловы 
столбы. Но безъ разрѣшенія нельзя было отъѣхать изъ Александріи, да 
еще лицу, похитившему царскія вещи; онъ не могъ отплыть тайно, по-
тому что гавань и прочіе выходы были ограждаемы значительной стра-і 
жей, которая сушествуетъ и теперь, какъ мы знаемъ изъ нашего долго-
временнаго пребыванія в ъ Алексапдріи, хотя в ъ настоящее время подъ 
владычествомъ римлянъ строгость уменьшилась; прежніе царскіегарнизо-
ны были гораздо многочисленнѣе. Впрочемънослѣ того, какъ онъ прибылъ 
въ Гадейры и, построивши корабли, отправился в ъ путь по царски, и ког-
да разбился его корабль, какимъ образомъ онъ в ъ пустынной странѣ 
могъ построить себѣ третье судно? Какимъ образомъ, снова пустившись 
в ъ море, и открывши западныхъ Эѳіоновъ, говорящихъ одпимъ я з ы -
комъ с ъ восточными, онъ не возъимѣлъ желанія совершить дальнѣйшее 
плаваніе, будучи такимъ горячимъ любителемъ путешествій, тѣмъ бо-
лѣе, что онъ могъ надѣяться, что не изслѣдованныхъ мѣстпостей оста-
лось мало? Неужели онъ, оставивши этотъ планъ , желалъ совершитьпуте -
шествіе по порученію Бога? Какимъ образомъ онъ узналъ о замыслахъ , 
которые составлялись противъ него тайно? Что былъ за разсчетъ у 
Бога умертвить лицо, отъ котораго онъ могъ освободиться инымъ пу-
темъ? А узнавши о замыслахъ , какимъ образомъ онъ могъ предупредить 
исполненіе ихъ бѣгствомъ в ъ безопасныя мѣста? Хотя разумѣется все 
это не невозможно, однако весьма трудно, случается рѣдко, при к а к и х ъ -
либо благопріятныхъ условіахъ; между тѣмъ Евдоксъ, поставленный 
среди непрерывныхъ опасностей, йсегда выходилъ и з ъ нихъ счастливо. 
Почему же наконецъ, бѣжавши отъ Бога , онъ не боялся плыть снова 
мимо Либіи съ запасами достаточными для колонизаціи острова? И такъ , 
все это мало отличается отъ ложныхъ извѣстій Пиѳеи, Евемера и Анти-
фана, но эти послѣдніе заслуживають извиненія , потому что они зани-
маются этимъ какъ фокусники, но кто же можетъ простить это діалек-
тику, философу и почти претендующему на пальму первенства между фи-
лософами? И т а к ъ , Посейдоній здѣсь не правъ . 

6 ) Нѳ за то у него правильно трактуется о временныхъ поднятіяхъ 
и . пониженіяхъ земли а также объ измѣненіахъ, который б ы в а ю т ъ 
слѣдствіемъ землетрясеній и другихъ подобныхъ явленій, который исчи-
слены нами выше. Къ этому онъ кстати присоединяетъ то мнѣніе Пла-

Т 
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ю н а , что разсказы объ островѣ Атлантидѣ могутъ быть не пустыиъ 
вымысломъ. Объ этомъ островѣ, говорить онъ, разсказывал'ь Солонъ, 
слышавшій отъ египетскихъ жрецовъ, что Атлантида нѣкогда су-
ществовала , но исчезла, и что по величинѣ она была не меньше мате-
рика. Онъ полагаетъ , что это мнѣніе вѣрнѣе, чѣмъ то, что этотъ ост-
ровъ уничтоженъ тѣмъ саыымъ поэтомъ, который его выдумалъ, каиъ 
говорятъ по поводу стѣны ахейцевъ, упоминаемой Гомеромъ. Онъ пред-
полагаетъ , также , что выселеніе Кимбровъ и сосѣднихъ съ ними наро-
довъ изъ родины совершилось морскимъ путемъ и не за одинъ разъ . Онъ 
думаетъ также, что длина населяемой земли равна почти 7 0 , 0 0 0 стадій 
и составляетъ слѣдовательно половину цѣлаго круга, по которому она 
взята . Вотъ почему, говорить Евдоксъ, п л ы в я отъ запада съ попутнымъ 
вѣтромъ Евромъ, онъ прибыль къ Индійцамъ, прошедши такое именно 
количество стадій. 

7 ) Потомъ Посейдоній приступаетъ к ъ опроверженію тѣхъ, которые 
этимъ способомь раздѣляли части материковъ, а не кругами параллельны-
ми экватору, посредствомь коихь они могли бы показать различія въ 
животныхъ, растеніяхъ и в ъ температурѣ, и з ъ которыхъ одни смеж-
ны съ предѣлами холодной области, другія — жаркой, т акъ что мате-
рики представлялись бы поясами; потомъ онъ отрекается отъ сво-
его мнѣнія, хвалить опять общепринятое дѣленіе, веда дебаты самъ 
в ъ вопросахъ и отвѣтахъ безъ всякой пользы. Такого рода разли-
чія, равно какъ различія народностей и я з ы к о в ь опредѣляются не по 
заранѣе составленному пред став ленію, но случаемъ и обстоятелы-
ствамн. Вообще искусства, дарованія, разнаго рода занятія про-
цвѣтаютъ в ъ какомъ угодно климатѣ, если только кѣмь-нибудь по-
ложено имь начало. Однако слѣдуеть кое-что отнести и на долю клима-
та , т а к ъ что одни учрежденія свойственнѣе странѣ в ъ силу ея природы, 
другія в ъ силу установленій и упражненія. Такимъ образомъ Аѳиняне 
отличаются любовью къ просвѣщенію ('ІГЛОХО^ОІ), а Лакедемоняне 
нѣтъ, не по природѣ, равно какъ и сосѣди ихъ Ѳиванцы,—но скорѣе въ 
силу воспитанія. Точно также Вавилоняне и Египтяне—философствующіе 
народы не по природѣ,новслѣдств іеупражнетяивоспитан ія ; достоинство 
лошадей, быковъ и прочихь животныхъ зависить не только отъ мѣст-
ности, но и отъ упражненій. Все это Посейдоній смѣшиваетъ. Далѣе, 
одобряя то раздѣленіе материковъ, какое существуеть теперь , онъ ука-
з ы в а е т ъ для примѣра на отличіе Йндійцевъ отъ Эѳіоповъ, живущихъ въ 
Либіи: первые крѣнче послѣднихъ и менѣе подвергаются дѣйствію жар-
каго и сухаго воздуха. Поэтому-то, говорить онъ, и Гомерь, упоминая 
о всѣхь Эѳіопахъ, раздѣлиль ихъ на два народа: 

„Одни у захода солнца, другіе у восхода"! Кто желаетъ найти въ 
этомъ мѣстѣ указаніе на другую населяемую землю, которой не зналъ 
Гомерь, т о т ь находится подъ давленіемъ своей гипоѳезы, и ПосейдоніЙ 
утверждаетъ, что мѣсто Гомера нужно измѣнить такимъ образомъ: 
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Одни у солнца удаляющаюся Ot jaIv a T r e p j ^ o f i l v o u ' Г т е р Г о ѵ о г 
(вмѣсто 0 ( [Л£ѵ' о и ; ; о [XIV о и ' T - s p f o v o ; ) , 

к а к ъ бы отклонящагося о т ъ иеридіана. 
8 ) И т а к ъ , прежде всего Эѳіопы, которые живутъ в ъ сосѣдствѣ с ъ 

Египтомъ и раздѣляются на два народа, и з ъ которыхъ одинъ живетъ в ъ 
Азіи, другой в ъ Либіи, ничѣмъ не отличаются одни отъ другихъ. Далѣе, 
Гомеръ не потому дѣлилъ Эѳіоповъ, что онъ зналъ какихъ то Индійцевъ 
съ такой же почти физической организаціей, т а к ъ какъ по всей вѣроат-
ности Гомеръ не зналъ Индійцевъ вовсе. И з ъ басни объ Евдоксѣ видно, 
что Евергетъ также не зналъ Индіи и того воднаго пути, которымъ можно 
было проѣхать в ъ Индію; слѣдовательно Гомеръ руководился при раздѣ-
леніи тѣмъ, на что мы указали в ы ш е . Тамъ мы высказались по поводу 
чтенія, предлагаемаго Кратетомъ, что нѣтъ никакой разницы для дѣла, 
такъ ли читать , или иначе; но ПосейдонШ говоритъ, что разница есть, 
что лучше исправить т а к ъ : 

Одни у солнца удаляющагося (о і [ і Ь остгерХоілеѵои). В ъ чемъ же р а з -
ница для смысла этого чтенія отъ другаго: 

Одни у заходяшаго солнца (of (xsv Зиаоілеѵои)? Вѣдь весь сег-
ментъ отъ меридіана до запада называется западомъ, равно какъ и по-
ловина круга горизонта, тому сегменту соотвѣтствуюшаго, на что у к а -
зываетъ и Аратъ: 

^Гдѣ смѣшиваютсяодни с ъ другими крайніе предѣлы запада и востока" . 
Однако, если чтеніе Кратета, исправленное такимъ образомъ, лучше, 

то скажутъ, что в ъ поправкѣ нуждается и Аристархово чтеніе. Только 
это возраженіе мы теперь дѣлаемъ Посейдонію; потому что многое, что 
относится к ъ географіи, будетъ подвергнуто обсужденію в ъ отдѣльныхъ 
частяхъ нашего трактата ; а то, что относится къ области физики, нужно 
изслѣдовать в ъ другихъ трудахъ или вовсе оставить безъ вниманія: онъ 
много занимается отыскиваніемъ причинъ, подражая Аристотелю, что мы 
отклоняемъ отъ себя вслѣдствіе того, что причины скрыты отъ изслѣдо-
вателя. 
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I ' J T A B A Ч К Т І З К Р Т ^ І І . 

с о д е р ж а н і е . 

Глава 4. Б л и я а й ш е е в в е д е н і е въ Г в о г р а ф і ю . 
При в з у ч е и і и »ToS н а у к п п р е д п о л а г а е т с я м н о г о свѣдѣній и з ъ ф и з а і в в и а т е т -

т а к и . О б з о р ъ э т и х ъ н е о б х о д н и ы х ъ и о с о б Ш . — Ф и г у р а в величина о б и т а е м о й з в и л н . 
К а к ь о п р е д ѣ і я ю т с я та в д р у г а я . Б а к ь н а н е с т и в з о б р а ж е н і е о б и т а е м о й з е и і в 
и а ш а р ъ ВДВ н а и л о с і о с т ь . 

1 ) Полибій, описывая страны Европы, говорить , что древнихъ писа-
телей онъ оставляетъ в ъ сторонѣ, но что разберетъ тѣхъ, которые 
уличали древнихъ в ъ ошибкахъ, к а к ъ напримѣръ Дикеарха, Эратосѳеиа, 
который занимался собственно географіей послѣдній, и Пиѳею, который 
многихъ ввелъ в ъ заблужденіе. Такъ онъ утверждалъ, что всю доступ-
ную для путешественнвяовъ Британнію онъ прошелъ пѣшкомъ, и окруж-
ность острова исчислялъ болѣе, чѣмъ в ъ 4 0 , 0 0 0 стадій. Потомъ онъ раз-
сказываетъ о Ѳулѣиотѣхъ мѣстностяхъ.гдѣнѣтъболѣе земли, моря или 
воздуха, а вмѣсто ихъ смѣсь всего этого, похожая на морское легкое, гдѣ 
веиля, море и вообще все виситъ в ъ воздухѣ,иэтамасса служить какъ бы 
связью всего міра, по которой невозможно ни ходить пѣшкомъ, ни плыть 
на кораблѣ. Что это имѣетъ форму легкаго, ІІиоеа самъ видѣлъ, какъ 
онъ говорить ; все же остальное онъ сообщаетъ по слухамъ. Такъ гово-
р и т ь Пиѳеа, прибавляющій, что пустившись отсюда в ъ обратный путь, 
онъ прошелъ пѣшкомъ весь европейскій берегъ океана отъ Гадейръ до 
Танаида. 

2 ) Но Полибій говорить, что и это невѣроятно, ибо какииъ образомъ 
человѣкъ частный, да к ъ тому же бѣднякъ, могъ проплыть и пройти 
столь большія разстоянія? Между тѣмъ Эратосѳенъ, также не рѣшаясь 
вѣрить подобнымъ разсказамъ, вѣралъ однако тому, что сообщалъ Ни-
ѳеа о Британній, Гадейрахъ, Иберіи. Но Полибій замѣчаеть, что лучше 
вѣрить Мессенцу, чѣмъ Пиоеѣ. Покрайией мѣрѣ т о т ъ р а з с к а з ы в а е т ь , 
что онъ посѣтилъ одну страну, Панхаю, тогда какъ этотъ послѣ^ній го -
ворить , что онъ доходилъ до предѣловъ міра, изслѣдовалъ всю часть 
Европы, лежащую на сѣверѣ, в ъ чемъ нельзя было бы вѣрить самому 
Гермесу. Между тѣмъ Эратосоенъ н а з ы в а е т ъ Евемера, Бергея , вѣритъ 
Пиѳеѣ, тому самому Пиѳеѣ, которому не вѣрилъ даже Дикеархъ. Замѣ-
чаніе Полибія: „которому не вѣрилъ даже Дикеархъ" , забавно, к;ікъ буд-
то Эратосоенъ долженъ быль брать за образецъ себѣ такого писателя , 

,противъ котораго выставляетъ столько возражений самъ Полибій. Нами 
^ібыло указано на то что Эратосоенъ не зналъ западной и сѣверной ча-
|стей Европы. Впрочемъ и ему и Дикеарху можно простить это, т а к ъ 
Ікадъ они сами не видѣли тѣхъ мѣстностей. Но кто можетъ простить 
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Полибію и Посейдонію? Однако Полибій уличаетъ в ъ ошибкахъ всѣ тѣ 
мнѣиія, который существуютъ относительно разстояній в ъ этихъ и мно-
гихъ другихъ мѣстностяхъ, тогда какъ самъ не свободенъ отъ заблуж-
деііій в ъ выставляемыхъ иііъ возражешяхъ. Такимъ образомъ Дикеархъ 
говоритъ, что отъ Пелопоннеса до Геракловыхъ столбовъ 1 0 , 0 0 0 ста -
дій, и что больше этого числа то количество стадій, которое находится 
между Пелопеннесомъ и углубленіемъ Адріатическаго моря; онъ опредѣ-
л я е т ъ потомъ ту часть разстоянія меяду Пелопоннесомъ и Геракловыми 
столбами, которая простирается до Сицилійскаго пролива, в ъ 3 , 0 0 0 стадій, 
а слѣдовательно остальная часть отъ этого пролива до столбовъ Герак-
ла равняется 7 , 0 0 0 . Полибій по поводу этого мѣста замѣчаетъ, что онъ 
не обращаетъ вниманія на то, правильно ли взяты 3 , 0 0 0 , или нѣтъ; но 
7 , 0 0 0 стадій в з я т ы невѣрно, будутъ ли изиѣрять это разстояніе по бе-
реговой морской линіи, или по линіи, проведенной черезъ середину мо-
ря. По его словамъ морской берегъ болѣе всего похожъ на тупой уголъ, 
одна сторона котораго идетъ до Сицилійскаго пролива, а другая до Ге-
ракловыхъ столбовъ, вершина же котораго в ъ Нарбонѣ; танимъ обра-
зомъ составляется треугольникъ, основаніемъ котораго служитъ прямая 
линія, проведенная черезъ море, а боковыя стороны представляются 
линіями, ограничивающимиупомянутыйуголъ. Одна изъ нихъ, идущая отъ 
Сицилійскаго пролива до Нарбона, имѣетъ болѣе 1 1 , 2 0 0 стадій, другая 
же немного менѣе 8 , 0 0 0 . Самое большое разстояніе между Европою и 
Либіей, которое измеряется по Тирренскому морю, простирается, какъ 
всѣмъ извѣстно, говоритъ Полибій, до 3 , 0 0 0 стадій; а е с л ^ измѣрять 
по Сардинскому морю, то оно будетъ меньше. Но пускай будетъ, гово-
ритъ Полибій, столько же и по этому направленію; пускай прибавятъ к ъ 
этому количеству еще 2 , 0 0 0 стадій, именно глубину Нарбонскаго зали-
ва , или, говоря другими словами, длину перпендикуляра, опущеннаго 
изъ вершины на основаніе тупоугольнаго треугольника. Очевидно, гово-
ритъ онъ, даже для дѣтей, умѣющихъ мѣрягь, что весь морской бе -
регъ отъ пролива до Геракловыхъ столбовъ нревосходитъ почти на 
5 0 0 стадій прямую, проведенную черезъ море. Если к ъ этой дли-
нѣ мы прибавимъ разстояніе в ъ 3 , 0 0 0 стадій отъ Пелопоннеса до Си-
цилійскаго пролива, то вся сумма стадій, представляющая длину упомя-
нутой прямой линіи, превыситъ болѣе чѣмъ в ъ два раза то количество, 
которое назначаетъ Дикеархъ; и согласно его счету, говоритъ Полибій, 
необходимо положить на разстоаніе отъ Пелопоннеса до глубины Адріати-
ческаго залива еще болѣе стадій. 

3 ) Но другъ мой, Полибій! можно бы сказать : подобно тому какъ 
опытъ ставитъ внѣ всякаго сомнѣнія ошибку Дикеарха, какъ видно изъ 
того, что говоришь т ы самъ, именно, что отъ Пелопоннеса до Левкады 
7 0 0 стадій, столько же отъ Левкады до Коркиры, столько же опять о т -
сюда до Керавніи и направо до Япиг і а , а отъ Керавнскихъ горъ Илли-
Рійскій берегъ тянется на 6 , 1 5 0 стадій, — подобно этому ошибочны и 
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другія исчисленія Дикеарха, именно опредѣленіе имъ разстоянія между 
Сицилійскимъ ироливомъ и Геракловыми столбами в ъ 7 , 0 0 0 стадій, оши-
бочность чего т ы доказалъ кажется самъ. Большинство согласно меж-
ду собою в ъ томъ , что разстояніе между проливомъ и Геракловыми стол-
бами равняется 1 2 , 0 0 0 стадій, если измѣрять но морю; эта цифра со-

| гласна с ъ опредѣленіемъ длины населяемой земли, именно съ цифрою 
і 7 0 , 0 0 0 стадій; а вся западная часть этой длины отъ Иссикскаго залива 
Ѵо наиболѣе западныхъ оконечностей Иберіи, немного менѣе 3 0 , 0 0 0 . 
Получаютъ эту сумму слѣдующимъ образомъ: отъ Иссикскаго залива 
до Родоса 5 , 7 0 0 стадій, отъ Родоса до Салмонія, восточнаго мыса ос-
трова Крита, 1 , 0 0 0 , самъ же Критъ до передней части Крія имѣетъ въ 
длину болѣе 2 , 0 0 0 , отсюда до Пахина в ъ Сициліи 4 , 5 0 0 стадій, а отъ 
Пахина до Сицилійскаго пролива больше 1 , 0 0 0 ; наконецъ промежутокъ 
между проливомъ и столбами Геракла 1 3 , 0 0 0 , а отъ столбовъ Геракла 
до оконечности Священнаго мыса Иберіи считается около 3 , 0 0 0 . Впро-
чемъ, перпендикуляръ в з я т ъ также невѣрно, если только Нарбонъ на-
ходится почти на одномъ параллельномъ кругѣ съ Массаліей, а эта по-
слѣдняя съ Византіей, какъ убѣжденъ и Гиппархъ; далѣе линія прове-
денная черезъ море лежитъ на одномъ параллельномъ кругѣ съ линіей, 
проходящей черезъ Сицилійскій проливъ и Родосъ. Отъ Родоса до Ви-
зантіи, к а к ъ бы лежащихъ на одномъ меридіанѣ, считается около 5 , 0 0 0 
стадій; столько же стадій должегіъ имѣть и упомянутый выше перпенди-
куляръ . Но когда наибольшее разстояніе по этому морю между Европой 
и Либіей бпредѣляютъ в ъ 5 , 0 0 0 стадій отъ углубленія залива Галатій-
скаго, то мнѣ кажется здѣсь дѣлается ошиб^а^ или же Либія в ъ этой 
части отклоняетсякъ сѣверу и соприкасается с(ь'па{іаллельнымъ в^угоі^ъ^ 
проходящимъ черезъ Геракловы столбы: Другая ошибка состоитъ в ъ 
томъ, что Полибій оканчиваетъ названный перпендикуляръ подлѣ Сар-
диніи, потому что не подлѣ Сардиніи, но гораздо западнѣе идетъ эта 
линія , т а к ъ какъ кромѣ Сардиніи между ними лежитъ еще почти цѣлое 
Лигистикское море. Кромѣ того, у Полибія увеличена также длина мор-
скаго берега, хотя не настолько. 

4 ) Вслѣдъ за симъ онъ исправляетъ разсужденія Эратосѳена, в ъ од-
нихъ случаяхъудачно, въ другихъ дѣлая самъ еще ббльшія ошибки, чѣмъ 
Эратосѳенъ. Такъ Эратосѳенъ полагала , что отъ Иѳаки до Коркиры 
3 0 0 стадій, а Полибій считаетъ болѣе 9 0 0 ; отъ Эаидамна до Ѳессало-
ники т о т ъ считаетъ 9 0 0 , а Полибій — болѣе 2 , 0 0 0 . Это правильно. 
Далѣе, тогда какъ Эратосѳенъ назначаетъ 7 , 0 0 0 стадій для промежутка 
между Массаліей и столбами Геракла, онъ опредѣляетъ это разстояніе 
невѣрно в ъ 9 , 0 0 0 стадій слишкомъ отъ Массаліи, немного менѣе 8 , 0 0 0 
отъ Пирены; цифры Эратосоена ближе къ истинѣ, ибо современные 
намъ географы соглашаются в ъ томъ, — если только устранить неров-
ности ц у т е й , — ч т о вся Иберія отъ Пирены до западной границы имѣетъ 
в ъ длину не болѣе 6 , 0 0 0 с т а д і й . Между тѣмъ Полибій опредѣляетъ длину 
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рѣви Тага отъистоковъ до у с т ь е в ъ в ъ 8 , 0 0 0 стадій; при этомъ онънеимѣ-
етъ в ъ виду уклоненій в ъ сторону (потому что иначе пр іеяъ не былъ бы 
географическій), а измѣряетъ по прямому направленію; источники рѣки 
Тага отстоятъ отъ Пирены болѣе чѣмъ па 1 , 0 0 0 стадій. За то слѣдую-і 
иіеемнѣніеПолибія снова вѣрно, именно, что Эратосѳенъ не з н а л ъ Пбер іи , , 
и вслѣдствіе того в ъ его разсужденіяхъ обь ней обнаруживаются иногда' ' 
противорѣчія; т а к ъ , сказавши, что береговыя части Испаніи до Гадейръ 
заселены Галатаии, которые дѣйствительно з анияаютъ западную часть 
Европы до Гадейръ, онъ какъ бы забылъ объ этомъ, нигдѣ не упоминая 
о Галатахъ в ъ своемъ описаніи всѣхъ береговъ И б ^ і и . 

5 ) Высказывая ту мысль, что Европа по длинѣ меньше Либіи и Азіи, 
в зятыхъ вмѣстѣ,[1олибійдѣлаетъневѣрное сравненіе. Относительно про-
хода у столбовъ Геракла онъ говоритъ, что онъ находится у экваторіаль-
наго запада, а Танаидъ течетъ отъ лѣтняго востока; Европа такимъ об-
разомъ окажется по длинѣ меньше обоихъ ихъ в з я т ы х ъ вмѣстѣ проме-
жуточнымъ разстояніемъ между лѣтнимъ и экваторіальнымъ востокомъ, 
такъ к а к ъ Азія з а х в а т ы в а е т ъ ту часть сѣвернаго круга , которая обра-
щена к ъ экваторіальному востоку. Кромѣ того, что онъ останавливается 
напрасно на предметахъ совершенно понатныхъ, Полибій дѣлаетъ ошиб-
ку в ъ томъ, что заставляетъ Танандъ течь отъ лѣтняго востока, ибо всѣ 
свѣдущіе в ъ географіи этихъ иѣстностей утверждаютъ, что Танаидъ т е -
четъ съ сѣвера и впадаетъ в ъ Меотиду, т а к ъ что устья рѣки, входъ в ъ 
Меотиду и самая рѣка л е ж а т ь , на сколько извѣстно, на одноиъ и т о м ъ . 
же меридіанѣ. 

6 ) Нѣкоторые достойные вниманія писатели говорили, что Танаидъ 
беретъ начало в ъ мѣстахъ близкихъ к ъ Истру и течетъ съ запада; но 
они не сообразили при этомъ, что в ъ промежуткѣ текутъ в ъ Понтъ нѣ-
сколько большихъ рѣкъ, какъ Тира, Борисеенъ и Гипанисъ. Первая 
изъ нихъ параллельна Истру, а прочія Танаиду; и если не откры-
ты истоки Тиры, Борисѳена и Гипаниса, то еще менѣе должны быть из -
вѣстны тѣ страны, которыя лежатъ далѣе къ сѣверу. Такимъ образомъ, 
если кто проводитъ Танаидъ черезъ эти страны къ Меотидѣ, потомъ за - ' 
ставляетъ его дѣлать поворотъ (ибо устья рѣки несомнѣнно находятся в ъ 
сѣверныхъчастяхъ озера и вънаиболѣе восточныхъ) , т о т ъ в ы с к а з ы в а е т ъ 
ложную и ни на чемъне основанную гипотезу. Неосновательно точно так-
же мнѣніе тѣхъ, которые утверждаютъ, будто рѣкаэта течетъ черезъ Кав-
казъ по направленію к ъ сѣверу, потомъ поворачивается къ Меотидѣ. Объ 
этомъ уже было сказано. Однако никто не говоритъ, что она течетъ с ъ 
востока; если бы она текла такимъ образомъ, то наши болѣе остроум-
ные географы не стали бы доказывать, что теченіе ея противоположно 
Нилу и даже нѣкоторымъ образомъ діаметрально противоположно, какъ 
будто эти двѣ рѣки проходятъ вдоль одного и того же меридіана. 

7 ) Кромѣ того, измѣреніе длины населяемой земли производится по 
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линіи, параллельной экватору, потому что самая вемла тянется в ъ дли-
ну именно такимъ образомъ; поэтому и длина каждаго изъ матери-
ковъ должна быть представляема между двумя меридіанами, а измѣ-
ренія длины производятся опредѣленіемъ разстояній в ъ стадіяхъ , идр 
стадіасмами, которые мы получаемъ проходя или самую длину, или 
же совершая пути сухопутные или водные, параллельные этой длішѣ. 
Между тѣмъ Полибій оставляетъ э т о т ъ общепринятый способъ и вводить 
новый, принимая за мѣру длины сегментъ сѣвернаго полукруга между 
лѣтнимъ и экваторіальнымъ востокомъ (вмѣсто разстоянія между двумя 
меридіанами). Однако по отношенію къ величинамъ постояннымъ никто 
не станетъ употреблять пріемовъ и мѣръ измѣнчивыхъ, к ъ величинамъ 
безотносительнымъ и не допускающимъ перемѣны прилагать такіе пріе-
мы, которые различны для различныхъ положеній. Длина матери-
ка неизмѣнна и опредѣляется безотносительно, тогда какъ экваторі-
альный востокъ и западъ, точно также зимній и лѣтній, существуютъ не 
сами по себѣ, но по отношенію къ намъ: по мѣрѣ того какъ мы будемъ 
измѣнять мѣста своего пребыванія, перемѣняться будутъ и мѣста запа-
да, экваторіальпаго востока и тропическаго, между тѣмъ длина матери-
ка остается таже самая. Поэтому ничего нѣтъ несообразнаго в ъ томъ, 
если Танаидъ и Нилъ принимаются за границы, но таковыми считать 
лѣтній или экваторіальный востокъ — странно. 

8 ) Что касается того обстоятельства ,что Европаоканчивается многими 
полуостровами, то Полибійразсуждаетъздѣсьправильнѣе Эратосоена, хо-
т я все -таки неудовлетворительно. Эратосѳенъ насчитываетъ три полуост-
рова: одинъ, простираюіційся до столбовъ Геракла, на которомъ лежитъ 
Иберія; другой тянется до Сицилійскаго пролива, на немъ л е ж и т ъ Италія; 
трет ій—до Малеи, на которомъ обитаютъ всѣ народности между Адріа-
тическимъ моремъ, Евксиномъ и Танаидомъ. Полибій приводитъ два пер-
в ы х ъ согласно съЭратосѳеноиъ ,третьимъопъ считаетъ тотъ , который л е -
житъ между Малеей и Суніемъ, на которомъ находятся вся Эллада, Ил-
лирія и нѣкоторыя части Ѳракіи; четвертый составляетъ полуостровъ 
Ѳракійскій,на которомъ лежитъ узкій проходъ между Сестозиъ и Абидомъ; 
владѣють имъ Ѳракійцы; наконецъ п я т ы й — т о т ъ , который лежитъ подлѣ 
Киммерійскаго Боспора и ВІеотиды. Съ своей стороны мы соглашаемся 
относительно двухъ первыхъ полуострововъ, потому что они заключены 
между значительными заливами: одинъ омывается заливомъ, находяпіим-
са между Кальпою и Священпымъ мысомъ, на которомъ Гадейры, а съ 
другой стороны тѣмъ моремъ, которое помѣщается между столбами Ге-
ракла и Сициліей; другой полуостровъ лежитъ между этимъ самымъ 
моремъ и Адріатическимъ. Однако т а к ъ какъ врѣзываетса в ъ море мысъ 
Япиговъ , то можно бы возразить, что онъ раздѣляетъ оконечность Ита-
ліи на два мыса; а остальные полуострова еще яспѣе дѣлятся на части 
и потому требуютъ инаго распредѣленія. Р а в н ы м ъ образомъ дѣленіе Е в -
ропы на шесть частей согласно съ количествомъ полуострововъ в ы з ы -
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ваетъ подобное же возраженіе. Въ каждомъ отдѣльноиъ случаѣ мы сдѣ-
лаемъ надлежащія поправки и в ъ э т и х ъ разсужценіяхъ Полибія, а также 
и в ъ другихъ, гдѣ онъ впадаетъ в ъ ошибки в ъ описаніяхъ Европы и 
Либіи; а теперь достаточно будетъ сказаннаго нами в ъ опровержепіе на -
шихъ предшественпиковъ. Поправляя ихъ, мы кажется достаточно оп-
равдали тѣмъ и н а ш ъ трудъ, т а к ъ какъ сдѣлашюе прежде требуетъ 
уначительныхъ поправокъ и дополненій. 

І - Л А В А П Я Т А Я . 

с о д е р Ж а н і е . ' 

Глава 5. Дополнительныя объ э т о и ъ замѣчаиія и о с о б е н н о и з л о ж е н і е прнчинъ, 
і і о і е и у С т р а б о н ъ моліетъ дать читателю б о і ѣ е протнвъ свопхъ і і р е д ш е с т в е и и и в о в ъ . 
Плащеобразный видъ обитаемой з е и л а . — О б щ і й ея о ч е р к ъ . — О п н с а н і е С р е д и з е м н а г о 
моря. Европа . А з і я . Либія. — О климатахъ. Исчисление ілпиатовт . по Г и і ш а р х у . 
Р а с і і р е д ѣ л е в і е о б и т а т е л е й земли по тѣни. 

1 ) Такъ к а к ъ , не ограничиваясь возраженіями протявъ предшествовав-
шихъ географовъ, мы нмѣемъ въ виду исполнить наше обѣщаніе, то , при-
нимая в ъ руководство другой принцинъ, мы объявляемъ, что желающій 
описать разлнчиыя страны, обязанъ многое, чтотрактуется собственно в ъ 
физикѣ и матеяатикѣ, принять за истину и дальпѣйшія разсуждепія согла-
совать съ доказанными тамъ положеніями. Прежде было сказано, что ни 
илотникъ, ни архитекторъ не в ъ состояніи устроить хорошо домъ 
или городъ, если прежде не познакомились съ небесными иаклоненіями, 
съ фигурами и размѣрами той или другой области, со степенью тепла и 
холода и другими подобными условіями; точно тоже самое относится к ъ 
тому, кто наиѣренъ описать всю населяемую землю. Дѣйствительно, 
представить в ъ опасаніи земли на одной и той же плоскости Иберію, Индію 
и страны, лежашія между ними, а также опредѣлить востокъ, западъ и 
полдень для всѣхъ мѣстностей, облегчитъ занатіе географіей, если 
опъ предварительно узналъ расположеніе и движеніе неба, если онъ 
поняяъ, что поверхность земли на самомъ дѣлѣ шарообразна, хотя 
для зрѣніа представляется плоскою; безъ этихъ знаній, все это не при-
несет ь пользы для занятій географіей. Лицамъ, нроходящимъ черезъ 
обширныя равнины, каковы напр. Вавилонскія, или же черезъ море, 
все то, что впереди ихъ , назади и по сторонамъ, кажется лежа-
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щимъ на одинаковой поверхности, причемъ нѣтъ по видимому никакой 
перемѣны в ъ нашемъ отношеніи к ъ небу, к ъ движеніямъ и положеніямъ 
солнца и остальныхъ свѣтилъ, — подобное однообразіе должно ис-
чезнуть передъ географомъ. Мореплаватель, а также странствущій су-
химъ путемъ по равнинной мѣстности, руководится нѣкоторыии об-
щеизвѣстными явленіями, по квторымъ одинаково поступаютъ и чело-
вѣкъ необразованный, и государственный мужъ, оба несвѣдущіе в ъ я в -
леніяхъ неба, оба незнающіе того, что не согласно съ видимыми явленія-
ми. Такъ , онъ наблюдаеть , что солнце восходитъ, заходить, доходитъ до 
середины неба; но не изслѣдуетъ, какимъ образомъ это совершается; по-
тому что это было бы для него совершенно безполезно среди его заня-
тій, равнымъ образомъ какъ зпаніе того, параллельно-ли занимаемое имъ 
мѣсто, или нѣтъ тому мѣсту, на которомъ находится его собесѣдникъ; а 
если онъ что-нибудь и станетъ изслѣдовать, то относительно предметовъ 
математики онъ будетъ имѣть мнѣнія туземцевъ: каждая мѣстность 
имѣетъ свои предубѣжденія. Между тѣиъ географъ п и ш е т ъ свою гео-
графію не для жителя той или другой мѣотности, и не для такого госу-
дарственнаго лужа , который нренебрегаетъ всѣмъ, о чемъ т р а к т у е т ъ ма-
тематика, точно также не для жнеца или землекопа, но для тѣхъ, кото-
рые способны проникнуться убѣжденіемъ, что вся земля такова, какъ 
представляютъ ее математики, равно какъ и все остальное, что вытека -
етъ изъ этой гипотезы. Географъ совѣтуетъ своимъ ученикамъ заранѣе 
усвоить себѣ математическія истины и только тогда идти далѣе; онъ бу-
детъ сообщать имъ то, что составляетъ послѣдствія тѣхъ аксіомъ; поэтому 
ученики его, если слушали прежде математику, окажутся болѣе способ-
ными сдѣлать вѣрное употребленіе и з ъ того, что будетъ имъ сообщено; 
онъ говоритъ, что географъ не пишетъ для тѣхъ, которые не приго-
товлены такимъ образомъ. 

2 ) Необходимо, чтобы географъ полагался в ъ томъ, что имѣетъ для 
него значеніе основнаго начала, на геометровъ, измѣрившихъ всю зем-
лю, а эти послѣдніе должны опираться на измѣреніяхъ астрономовъ, ко-
торые в ъ свою очередь должны полагаться на физиковъ. Что касается 
физики, то это наука в ъ нѣкоторомъ родѣ совершенная. С о в е / > г « е « н м -
л и науками называются такія , которыя не имѣютъ іипотезъ , откуда-ли-

і бо заимствованныхъ, которыя зависятъ сами отъ себя, имѣютъ в ъ са -
ц и х ъ себѣ и начала, и способы доказательства. И т а к ъ , в ъ числѣ поло-
женій доказанныхъ физиками, находятся слѣдующія; міръ шарообразенъ, 
равно какъ и небо;тѣла притягиваются к ъ центру тяжести; около этого 

і пункта расположена земля, имѣетъ общій центръ л ъ небомъ и остается 
, 1 неподвижною; черезъ нее нроходитъ таже ось, около которой обращается 

и небо. Небо вращается около земли и около своей оси отъ востока к ъ 
западу, а вмѣстѣ съ нимъ и неподвижныя звѣзды с ъ такою же скоростью, 
какъ и полюсъ. Неподвижныя звѣзды вращаются по параллельнымъ 

1 )кругамъ, изъ которыхъ наиболѣе извѣстны: экваторъ, два тропика и по-
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лярные круги. Что васается звѣздъ подвижныхъ, а также солнца и л у -
ны, то они в р а щ а ь ч х я по кругамъ косвеннымъ, находящимся в ъ предѣ-
лахъ зодіака. Довѣряя этому, или всему, или части какой-нибудь, астро-
номы трактуютъ дальнѣйшее самостоятельно, именно: движенія свѣтилъ, 
возмущающія и х ъ , затмѣнія, размѣры, взаимныя ихъ разстоянія и мно-
гое подобное. Точно также измѣряющіе всю землю геометры пользуются, 
какъ готовыми, положеніями физиковъ, а выводами геометровъ пользу-
ются в ъ свою очередь географы. 

3 ) Такимъ образомъ должно предполагать, что нёбо дѣлится на пять! 
поясовъ, а также и земля, и что поясы земли носятъ тѣже наименованія,;' 
что и поясы неба; причины такого раздѣленія на поясы мы уже показали 
выше. Что касается границъ поясовъ, то таковыми могутъ служить кру-
ги параллельные экватору по обѣимъ сторонамъ послѣдняго;два и з ъ нихъ 
обнимаютъ жаркій поясъ , два другіе слѣдующіе за первыми, з аклю-
чающими жаркій поясъ , образуютъ два пояса умѣренныхъ; за умѣрен-
ными слѣдуютъ холодные. Каждому и з ъ небесныхъ круговъ соотвѣтствуг 
етъ одноименный съ нимъ кругъ на землѣ, и поясу поясъ. Умѣренными 
поясами н а з ы в а ю т ъ тѣ, которые могутъ быть обитаемы; остальные на -
зываютъ необитаемыми, одинъ вслѣдствіе жары, другіе по причинѣ xof 
лода. Точно такимъ же образомъ поступаютъ относительно тропиковъ і 
полярныхъ круговъ в ъ тѣхъ конечно странахъ , гдѣ полярные круги 
есть, именно: распредѣляютъ круги на землѣ соотвѣтственно небеснымъ, 
давая первымъ общія названія съ послѣдними. Такъ какъ экваторъ раз -
дѣляетъ все небо на двѣ части, то необходимо, чтобы раздѣлена была 
такимъ же образомъ и земля посредствомъ своего экватора. Каждое из і 
двухъ полушарій небесныхъ и земныхъ называются одно сѣвернымъ, 
другое южнымъ. Очевидно, что и и з ъ умѣреныыхъ поясовъ одинъ—сѣ-
верный, другой южный, называется общимъименемъ съ тѣмъ полушарі^ 
емъ, в ъ которомъ каждый изъ нихъ лежитъ . Сѣвернымъ полушаріемъ 
называется нолушаріе, обнимающее тотъ умѣренный поясъ , в ъ кото-
ромъ, если сиотрѣть отъ востока к ъ западу, на правой сторонѣ бу-
демъ имѣть полюсъ, а на лѣвой экваторъ , или же, если смотрѣть по на-
правленію к ъ югу, на правой сторонѣ будемъ имѣть западъ, а на лѣвой 
востокъ. Южнымъ полушаріемъ называется то , в ъ которомъ все это на -
оборотъ. Отсюда ясно, что мы находимся в ъ одномъ изъ полушарій, 
именно в ъ сѣверномъ; быть в ъ обоихъ невозможно, потому что в ъ про-
межуткѣ между ними текутъ большія рѣки, океанъ и наконецъ лежитъ 
жаркій поясъ. Самый океанъ, раздѣляя землю, не находится посерединѣ 
населяемой земли, равнымъ образомъ какъ и жаркая страна; точно также 
часть ея не представляется областью, имѣющею климаты, совершенно 
Противоположные тѣмъ, которые находятся в ъ сѣверномъ умѣренномъ 
поясѣ. 

4 ) И т а к ъ , геометръ принявши это, и кромѣ того, пользуясь гномо-
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номъ и другими (^едствами, которыя указываетъ астрономія, и съ по-
мощью которыхъ можно найти для каждой отдѣльной мѣстности круги 
параллельные экватору, тѣ, которые пересѣкаютъ ихъ подъ прямыми 
углами, и проходящіе черезъ полюсы, принявши 9 т о , о н ъ измѣряетъ всю 
землю, одну часть ея, обитаемую, прошедши самъ, а другую опредѣляетъ 
на основаніи промежуточныхъ разстояній на небѣ. Этимъ способомъ 
можно найти, сколь велико разстояніе отъ экватора до полюса, что со-
ставляетъ четвертую часть наибольшаго круга на землѣ; если это извѣ-
стно, то извѣстно и разстояніе въ 4 раза больше этого, т . е. окружность 
земли. Подобно тому какъ измѣряющій землю принииаетъ отъ астро-
нома основныя начала, а астрономъ отъ физика, подобно этому географъ 
долженъ принять за истину то, что сообщаетъ измѣрившій всю землю, 
и, довѣряя тому, чему и тотъ довѣрялъ, опредѣлить прежде всего про-
странство населяемой нами земли, ея фигуру, естественныя свойства и 
ея отношеніе ко всей землѣ; это составляетъ собственный предметъ гео-
графіи. ІІослѣ этого географъ сообщитъ надлежащія свѣдѣнія объ отдѣль-
ныхъ частяхъ суши и моря; при этомъ онъ укажетъ на то, что недоста-
точно было сообщаемо нашими предшественниками, особенно тѣми, кото-
рые считаются в ъ такихъ вопросахъ наиболѣе заслуживающими вѣры. 

5 ) И т а к ъ , предположимъ, что суша вмѣстѣ съ моремъ шарообразна 
и находится на одномъ уровнѣ съ водами морей; ибо выдающіяся части 
земли могутъ скрываться при столь обшпрныхъ размѣрахъ, кавъ незна-
чительны я или даже незамѣтныя. Впрочемъ, шарообразность земли 
не можетъ быть сравниваема съ гончарнымъ кругомъ или съ кругомъ 
геометра; шарообразною она представляется нашему чувству, довольно 
грубому. Далѣе, представимъ себѣ этотъ шаръ раздѣлешшмъ на пять 
поясовъ, пересѣкающій его діаметральный кругъ, другой параллельный 
этому, ограничиваюнцй холодный поясъ в ъ сѣверпомъ полушаріи, пако-
нецъ третій кругъ, проходящій черезъ полюсы и пересѣкающій два 
первые подъ прямыми углами. Если сѣверное полушаріе занимаетъ | 
земли, которыя заключены между экваторомъ и кругомъ, проведенпымъ 
черезъ полюсы, то в ъ каждой изъ этихъ двухъ четвертей заключает-
ся четырехсторопная фигура, сѣверная сторона которой составляетъ 
половину того параллелыіаго круга, что лежитъ у полюса; южная сто-
рона составляетъ половину экватора, а двѣ остальныя суть сегменты 
круга, проведбннаго чере.зъ полюсы, сегменты, лежащіе одинъ противъ 
другаго и равные по длинѣ. Въ одной изъ этихъ четырехсторонныхъ 
фигуръ (безразлично, в ъ какой) расположена, по нашему мнѣнію, насе-
ляемая нами земля, кругомъ омываемая моремъ и похожая на островъ. 
Было уже сказано, что это ясно какъ для внѣшнихъ чувствъ, такъ и изъ 
доказательствъ разсудка. Если же кто-нибудь этому не вѣритъ, то можно 
отвѣчать, что для географіи безразлично, представлять-ли землю островомъ, 
или держаться того мнѣнія, которое мыполучаемъ изъ опыта, именно, что, 
отправляясь отъ востока, можно совершить плаваніе кругомъ земли, рав-



I l l 

по к а к ъ если мы отправимся съ за п а р , — р а з в ѣ кромѣ пебольшаго числа 
въ срединѣ лежащихъ прострапствъ.При этомъ совершенно безразлично, 
ограничиваются ли эти пространства моремъ, или необитаемой землею; 
ибо географъ изслѣдуетъ извѣстныа части населяемой земли, а неизвѣ-
стпыя, равно какъ и лежащія за предѣлами еа, оставляетъ безъ внима-
нія. Достаточно будетъ соединить прямою линіею крайніе пункты море-
плаванія по обѣимъ сторонамъ, чтобы получить полную фигуру острова, 
о которомъ мы говоримъ. 

6 ) Предположимъ, что островъ этотъ находится в ъ упомянутомъ че-
тырехсторонникѣ. Въ такомъ случаѣ нужно опредѣлить кажущуюся дли-
ну его, отнявши отъ всего пространства земли полушаріе, населяемое 
нами; потомъ о т ъ нашего полушарія отнимемъ половину, а отъ этой 
половины четырехстороннюю фигуру, в ъ которой, по нашему мпѣнію, 
лежитъ обитаемая земля. Подобнымъ же образомъ и относительно фигу-
ры должно судить по тому, что намъ кажется, соглашая заключеніе съ ос-
новными положеніами. Впрочемъ такъ какъ сегментъ сѣвернаго полуша-
рія, лежащій между экваторомъ и обозначеннымъ в ы ш е параллельнымъ 
кругомъ, что у полюса, имѣетъ видъ позвонка, а э т о т ъ послѣдній p a s -
fit ляется на двѣ части кругомъ, проходящимъ черезъ полюсы и полу-
шаріе и образующимъ четырехсторонпикъ, — то очевидно, что четы-
рехсторонникъ, на которомъ лежитъ атлантическій бассейпъ, будетъ по-
хожъ на поверхность позвонка; а что касается обитаемой земли, то она 
въ океанѣ представляетъ фигуру похожую на плащъ и составляетъ ме-
нѣе половины той четырохсторонной фигуры. Это ясно видно какъ и з ъ 
геометріи, т акъ и изъ обширности разлитаго кругомъ моря, которое з а -
крываетъ оконечности материковъ съ обѣихъ сторонъ (на востокѣ и з а -
пад!;), и которое сообщаетъ ей видъ усѣченной фигуры, иаѣющей 
только треть своей длины при наибольшей ширинѣ. Длина обитаемой 
земли онредѣляетса в ъ 7 0 , 0 0 0 стадій и ограничена со всѣхъ сторонъ 
моремъ, которое вслѣдствіе обширности и пустынности недоступно для 
дальнѣйшаго плаванія; ширина же исчисляется менѣе чѣмъ в ъ 3 0 , 0 0 0 
стадій и ограничивается странами необитаемыми вслѣдствіе жары и 
холода. Необитаемая вслѣдствіе жары часть четырехсторонника имѣетъ 
ширины 8 , 8 0 0 стадій, а наибольшая длина ея 1 2 6 , 0 0 0 , что составля-
етъ половину экватора, а потому она должна быть больше остальной 
части четырехсторонника. 

7 ) Съ этимъ согласно въ нѣкоторой степени и то, что говоритъ 
Гипиархъ. Предполагая пространство всей земли такое, какъ и Эрато-
сѳенъ, онъ утверждаетъ, что о г ь этого пространства необходимо отнять 
пространство обитаемой земли, потому что, по его мнѣнію, небольшая 
будетъ разница по отношенію къ явленіямъ неба для каждой мѣстпости, 
такъ лиизмѣрить обитаемую землю, или же т а к ъ , какъ измѣряютъ е е п о з -
Днѣйшіе географы. Если, согласно съЭратАСѳеномъ, экваторіальный кругъ 



1 1 2 

считать равпымъ 2 5 2 , 0 0 0 стадій, то четвертая часть его будетъ з а -
ключать в ъ себѣ 6 3 , 0 0 0 стадій, и таково жеразстояніе отъ экватора до 
полюса, именно экватора . Разстояніе отъ экватора до лѣтияго тропика 
составляетъ а этотъ тропикъ — в ъ тоже время параллельный яругъ , 
проведенный черезъ Сіэну. Іізвѣстно, что промежуточныя разстоянія от-
дѣльныхъ пунктовъопредѣляются помощью небесныхъ явленій, какъ дѣй-
ствительныхъ способовъ измѣренія; т а к ъ напримѣръ, что тропикъ сов-
падаетъ съ Сіэною, заключаютъ изъ того, что здѣсь во время лѣтняго 
солнцестоянія гномонъ в ъ полдень не бросаетъ о г ь себя тѣни. Далѣе, 
меридіанъ Сіэнскій проходитъ главнымъ образомъ черезъ теченіе Нила, 
именно о т ъ Мероэ до Александріи, а это составляетъ около 1 0 , 0 0 0 
стадій. Сіэна же оказывается расположенною по серединѣ этого разсто-
янія , т а к ъ что о т ъ нея до Мероэ 5 , 0 0 0 стадій. Если же пройти впе-
редъ по прямому направленію къ югу около 3 , 0 0 0 стадій, то найдемъ 
иѣстности, уже не обитаемыя вслѣдствіе жары; такимъ образомъ па-
раллельный кругъ , проходящій черезъ эти мѣста, будетъ тотъ же са-
мый, что проходитъ черезъ Кинамомофоръ и долженъ быть признанъ за 
начало и конецъ со стороны юга населяемой нами земли. И т а к ъ , если 
разстояніе отъ Сіэны до Мероэ 5 , 0 0 0 стадій, то прибавивши остальное 
пространство, получимъ для всего разстоянія отъ Сіэны до предѣловъ оби-
таемой земли 8 , 0 0 0 стадій; до экватора же отъ Сіэны 1 6 , 8 0 0 стадій 
(столько именно стадій заключаютъ в ъ себѣ / g , полагая на каждую та -
кую часть 4 , 2 0 0 стадій) , т а к ъ что остальное пространство отъ предѣ-
ловъ обитаемой земли до экватора имѣетъ 8 , 8 0 0 , а отъ Александріи до 
экватора 2 1 , 8 0 0 стадій. Далѣе, всѣ согласны в ъ томъ, что морской 
путь отъ Александріи до Родоса направляется по одной прямой линіи съ 
теченіемъ Нила; а отъ Родоса в ъ томъ же направленіи путь идетъ ми-
мо Каріи, І0НІИ до Троады, Византіи и Борисеена. Итакъ, пользуясь 

(разстояніями извѣстныии и доступными для плаванія , изслѣдуютъ мѣ-
, стности, лежащія по ту сторону Борисѳена по той же самой прямой ли-
ніи до того пункта, гдѣ земля перестаетъ быть обитаемою, и гдѣ со 
стороны сѣвера обитаемая земля оканчивается. Выше Борисѳена 
обитаютъ крайніе извѣстные намъ представители скиѳскаго племени, 
именно Роксоланы, которые живутъ южнѣе послѣднихъ, намъ извѣ-
стныхъ обитателей области, лежащей выше Британніи. Дальнѣйшія 
страны уже не обитаемы по причинѣ холода. Къ югу отъ этого народа, 
обитаютъ Савроматы и Скиѳы до мѣстъ жительства восточныхъ Ски-
ѳовъ. 

I 8 ) Массаліецъ Пиееа говоритъ,что наиболѣе сѣверная область Британ-
і ніи, лежащая около Ѳулы, составляетъ послѣднійпредѣлъ обитаемой земли, 

гдѣ лѣтній тропикъ тоже самое что полярный кругъ; но никакой другой пу-
, тешественникъ неразсказываетъ ничего подобнаго, ни того, что Ѳула какой-
тоостровъ ,ни того, обитаема ли земля до тогопредѣла,гдѣ лѣтній тропикъ 
совпадаетъ съ полярнымъ кругомъ. Я же полагаю, что сѣверный предѣлъ 
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обитаемой земли лежитъ гораздо южнѣе. Современные изслѣдователи' 
ничего не могутъ сообщить о странахъ, лежащяхъ далѣе Гіерны, кото-
рая расположена на небольшомъ разстояніи къ сѣверу отъ Британніи 
и служитъ мѣстомъ жительства народовъ совершенно дикихъ, ведущихъ 
яалкій образъ жизни по причинѣ холода; поэтому я полагаю, что здѣсь 
необходимо положить предѣлъ. Далѣе, если параллельный кругъ , прохо-
дящій черезъ Византію, проходить также и черезъ Массалію, какъ 
утверждаетъ Гиппархъ со словъ ІІиѳеи (ибо, говорить онь , в ъ Византіи 
тоже самое отношение гномона къ тѣни, какое Пиѳея наблюдалъ в ъ Мас-
саліи), а если Борисѳенскій параллельный кругъ отстоитъ отъ Визан-
тійскаго почти на 3 , 8 0 0 стадій, то изъ разстоянія отъ Массаліи до 
Британніи слѣдуетъ, что параллельный кругъ , проходящій черезъ Бо -
рисѳенъ, пройдетъ также и черезъ всю Британнію. Но Пиѳея, часто 
вводящій людей в ъ обманъ, и здѣсь говорить неправду. Дѣйствительно, 
то мнѣніе, что линія, идущая отъ Столбовъ Геракла до окрестностей Си-
цилійскаго пролива, Аѳянъ и Рода, лежитъ на одномъ и томъ же па -
раллельномъ кругѣ, это мнѣніе раздѣляется многими; точно также со-
глашаются относительно того, что часть этой линіи отъ Столбовъ Ге-
ракла до Сицилійскаго пролива, проходить по серединѣ моря. Кромѣ 
того, мореплаватели утверждають, что самое большое разстояніе отъ 
Кельтики до Либіи, именно отъ Галатскаго залива , будеть 5 , 0 0 0 стадій; 
это же и наибольшая ширина моря. Такимь образомь разстояніе отъ 
упомянутой в ы ш е линіи до углубленія залива составить 2 , 5 0 0 с т а -
дій, а до Массаліи меньше этого числа, потому что Массалія южнѣе 
углубленія залива . Далѣе, отъ Рода до Византіи почти 4 , 9 0 0 стадій, 
такъ что параллельный кругъ черезъ Византію лежитъ гораздо сѣвернѣе 
Массалійскаго параллельнаго круга; а разстояніе отъ Массаліи до Б р и -
танніи можетъ равняться разстоянію отъ Византіи до Борисѳена; отъ 
Борисѳена же до Гіерны разстояніе не извѣстно, и, какъ ясно изъ предъ-
идущаго, нѣтъ необходимости доискиваться, обитаемы ли далѣе лежащія 
местности, или нѣтъ. Для науки достаточно установить, подобно тому 
какъ мы приняли для южныхь частей, что далѣе Мероэ, именно на раз-) 
стояніи около 3 , 0 0 0 стадій нужно признать предѣлъ обитаемой земли; 
конечно нельзя считать этОго предѣла точнымь, а только близкимъ къ 
Дѣйствительному. Границу эту нужно считать лежащею в ы ш е Британніи 
на такомъ же разстояніи, или только немного большемь, напримѣръ на 
разстояніи 4 , 0 0 0 стадій. Для цѣлей правительственныхъ не можетъ 
быть никакой пользы отъ знанія подобныхъ странъ и ихъ обитателей; 
даже если бы эти острова и были заселены, то все-таки они не могутъ 
быть для насъ ни вредными, ни полезными, потому что сообщеніе с ъ 
Ними невозможно. Т а к ъ Римляне, имѣя возможность занять Британпію,] 
Пренебрегли этимъ, принимая в ь соображеніе, что съ одной стороны 
обитатели ея не угрожають никакою опасностью (потому что они не 
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настолько сильны, чтобы перейти к ъ н а м ъ ) , съ другой стороны, если 
бы сами они владѣли этимъ островомъ, то не имѣли бы большой вы-
годы. Кажется , что в ъ настоящее время пошлины приносятъ намъ боль-
ше , чѣмъ сколько могли дать в ъ то время подати, отнимая при этомъ 
расходы на содержаніе войска, которое должно было охранять островъ 
и собирать подати. Безполезность была бы еще больше отъ занятія 
другихъ острововъ, лежащихъ вокругъ Британніи. 

9 ) 0 т а к ъ , если къ разстоянію отъ Рода до Борисоена прибавить 
разстояніе в ъ 4 , 0 0 0 стадій отъ Борисѳена до сѣверной границы, то по-
лучится всего 1 2 , 7 0 0 стадій; а т акъ какъ отъ Рода до южнаго нре-
дѣла обитаемой земли 1 6 , 6 0 0 стадій, то ширина всей обитаемой земли 
отъ юга до сѣвера будетъ менѣе 3 0 , 0 0 0 стадій. Длина опредѣляется 
болѣе, чѣмъ в ъ 7 0 , 0 0 0 стадій, в ъ направленіи отъ запада къ востоку, 
именно отъ оконечностей Иберіи до оконечностей Индіи; длина эта из-
мѣряется частью по сухому пути, частью моремъ. Что длина земли 
заключается в ъ названномъ выше четырехсторонникѣ, очевидно и з ъ от-
ношенія параллельныхъ круговъ к ъ экватору, такимъ образомъ длина 
оказывается вдвое больше ширины. Сказано было также, что земля 
имѣетъ форму нлаща, потому что ширина значительно сокращается къ 
краямъ и наиболѣе к ъ западу, что очевидно, если мы станемъ изслѣдо-
вать землю подробно. 

1 0 ) И т а к ъ мы теперь описали на сферической поверхности мѣст-
ность, на которой, мы говоримъ, расположена обитаемая земля. Нужно, 
чтобы т о т ъ , кто желаетъ , повозможности приблизиться къ истинѣ во 
всѣхъ содѣланныхъ рукою изображеніяхъ, сдѣлалъ землю шаромъ, какъ 
поступилъ Вратетъ , чтобы онъ, обозначивши на немъ четырехсторон-
никъ, внутри этого послѣдняго написалъ таблицу географіи. Но такъ 
какъ нуженъ огромный ш а р ъ , чтобы вышеупомянутый четырехстороп-
никъ составлялъ очень малую часть его и чтобы достаточно было его 
для яснаго вписанія в ъ немъ всѣхъ частей обитаемой земли, и чтобы 
смотрящій могъ и х ъ видѣть, то конечно прекрасно если кто в ъ состо-
яніи сдѣлать такой шаръ : онъ будетъ имѣть в ъ діаметрѣ не менѣе 
десяти футовъ ; кто не можетъ приготовить такой ш а р ъ или немного 
меньшій, тому нужно начертить его на ровной доскѣ по крайней мѣрѣ въ 
семь футовъ. Вѣдь мало будетъ различія, если вмѣсто круговъ , какъ 
параллельныхъ, такъ и меридіональныхъ, которыми мы обозначаемъ 
климаты, вѣтры и прочія отличія и соотношеніа частей земли между со-
бою и съ небомъ, будемъ писать прямыя—параллельныя вмѣсто парал-
лельныхъ круговъ , а вмѣсто меридіональныхъ тѣ, которыя падали-бы на 
круги подъ прямыми углами, такъ какъ мыслительная способность мо-
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жетъ легко перенести глазомъ видимую на равной поверхности фи-
гуру и величину на поверхность круглую и шарообразную. Подобно мы 
говоримъ касательно прямыхъ линій и кривыхъ круговъ. Хотя мери-
діснальные круги, идущіе черезъ полюсы, всѣ сходятся на шарѣ в ъ 
одномъ пунктѣ, однако неважно, если прямые, малые меридіаны толь-
ко сходятся на ровной плоскости. Вромѣ того во многихъ случаяхъ это 
и не необходимо, самое сближеніе незамѣтно танъ , какъ шарообразность, 
потому что лиши переносятся на ровную доску и изображаются пря-
мыми. 

1 1 ) Послѣдующую рѣчь мы будемъ т а к ъ вести, к а к ъ еслибы чер- | 
тежъ находился на ровной гладкой доскѣ. Описаніе земли и моря, м ы ' 
будемъ излагать или поличнымъ наблюденіямъ, или по тѣмъ свѣдѣніямъ, 
которыя мы получили отъ разсказчиковъ или писателей. Сами мы прошли 
къ западу отъ Арменіи до тѣхъ мѣстъ Этруріи, которыя противуположны 
Сардиніи; к ъ югу ж е — о т ъ Евксейна до границъ Эоіопіи. Что касается 
остальныхъ лицъ , которыя писали о расположеніи земли, то нельзя у к а -
зать ни на одного, который исходилъ бы упомянутыя нами простран-
ства больше, нежели мы. Ибо тѣ, которые проникали далѣе меня в ъ 
западныхъ странахъ , не достигали столь отдаленныхъ пупктовъ на во-
стокѣ; другіе, проходившіе дальше меня на востокъ, остались по-
зади меня на западѣ. Тоже самое можно сказать и относительно 
странъ, лежащихъ на югѣ и на сѣверѣ. Но во всякомъ случаѣ боль-
шую часть свѣдѣній о странахъ мы излагаемъ подобно другимъ, полу-
чивши ихъ изъ разсказовъ другихъ лицъ , напр. , о фигурѣ, величинѣ, 
о качествѣ и составныхъ частяхъ земли точно такимъ образомъ, какъ 
умъ н а ш ъ с о с т а в л я е т ! понятія изъ впечатлѣній. Такъ напримѣръ,' 
отъ формы, цвѣта и величины яблока, равно какъ отъ вкуса, з а -
паха твердости и кислоты получаются впечатлѣнія, а разсудокъ изъ 
этихъ впечатлѣній слагаетъ понятіе яблока. Даже в ъ фигурахъ очень 
большихъ чувство постигаетъ только части, а разсудокъ и з ъ того, что 
постигнуто чувствомъ, образуетъ нонятіе о цѣломъ. Подобно этому 
поступаютъ и люди любознательные. Довѣряя, какъ органамъ своихъ 
чувствъ, тѣмъ лицамъ, которымъ пришлось побывать в ъ разныхъ стра-
нахъ, и которыя видѣли тѣ или другія части земли, составляютъ одну 
картину міра изъ разсказовъ о частяхъ его. Т а к ъ и полководцы все дѣ-
лаютъ сами, хотя и не вездѣ присутствуютъ, многое обдѣлывая черезъ 
другихъ, довѣряя вѣстникамъ и разсылая нужныя порученія согласно 
съ полученными свѣдѣніями. Человѣкъ, увѣряющій что знаютъ только 
видѣвшіе, не допускаетъ свѣдѣній, получаемыхъ путемъ разсказа, кото-
рый, для зпанія можетъ быть гораздо важнѣе зрѣнія. 

1 2 ) Преимущественно современники наши могутъ сообщить кое-что до-
®товѣрное относительно Британцевъ ,Германцевъ , а т а к ж е тѣхъ народовъ, 

8* 
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которые обитаютъ около Истра, какъ по сю, такъ и по ту сторону е г о , — 
Гетовъ, ТюригетоБъ, Бастарновъ, жителей Кавказа, какъ-то: Албан-
цевъ, Иберовъ. Намъ также кое-что извѣстно отъ тѣхъ, которые писала 
о парѳянскихъ войнахъ, и во главѣ которыхъ стоить Аполлодоръ Арте-
мйтъ, такъ какъ о Гирканіи и Бактріанѣ они даютъ свѣдѣнія болѣе 
опредѣленныа, чѣмъ многіе другіе писатели. Далѣе, такъ какъ Риилянѳ 
только недавно вторглись в ъ Счастливую Арабію подъ предводитель-
ствомъ Элія Галла, друга и товарища моего, и такъ какъ купцы изъ 
Александріи плаваютъ на торговыхъ корабляхъ по Нилу и Арабскому 
заливу до Индіи, то всѣ эти страны болѣе извѣстны нашимъ современ-
никамъ, чѣмъ были извѣстны нашимъ предкамъ. Когда Галлъ управ-
лялъ Египтомъ, я , находясь вмѣстѣ съ нимъ и дошедши до Сіены и 
до границъ эѳіопскихъ, узналъ, что изъ гавани мышь ( М и г ) къ Индіи 
іходитъ сто двадцать кораблей между тѣмъ какъ прежде во времена Пто-
іломеевъ только очень немногіе дерзали плавать туда и ввозить индійсвіе 
товары. 

1 3 ) Первое и самое важное какъ для науки, т а к ъ и для государствен-
ныхъ нуждъ—изобразить возможно болѣе просто фигуру и величину то-
го что отмѣчается на географической картѣ какая это часть цѣлой 
земли и вакъ она велика. Ибо таково дѣло географа; что же касается до 
того, чтобы вполнѣ строго и вѣрно вести рѣчь о цѣлой землѣ и о цѣломъ 
кругѣ пояса, о которомъ мы говоримъ, то это относится к ъ другой на-
укѣ; такъ папримѣръ, если требуется знать, обитаемъ ли кругъ и на 
другой четверти, и если дѣйствительно онъ обитаемъ, то тамъ живутъ 
люди не такіе, какъ у насъ. Бо всякомъ случаѣ и другую часть свѣта на-
до считать обитаемой, что вполнѣ вѣроятно. Намъ же надлежитъ го-
ворить о нашей части земли. 

1 4 ) По формѣ своей наша обитаемая земля похожа на плащъ, самую 
большую ширину котораго составляетъ линія идущая по Нилу; она начи-
нается отъ параллели, идущей черезъКиннамомофоръ,и отъ другой черезъ 
островъ бѣглыхъ Египтяаъ , а оканчивается параллелью, идущею черезъ 
Гіерну. Длину земли составляетъ та линія, которая падаетъ на эту подъ 
прямымъ угломъ, начинаясь отъ запада и проходя черезъ Столбы и Сици-
лійскій проливъ до Родіи и Иссикскаго залива, тянется она вдоль Тавра, 
опоясывающаго Азію, и поварачиваетъ к ъ восточному морю между Индій-
цами и Скиѳами, лежащими за Бактріаной, гдѣ и оканчивается. Слѣдуегь 
представить себѣ параллелограмъ, в ъ которомъ плащеобразная фигура 
вписана такъ , что длина ея соотвѣтствуетъ длинѣ и наибольшая изъ нихъ 
равна наибольшей длинѣ, а ширина соотвѣтствуетъ ширинѣ. Эта плаще-
образная фигура и есть обитаемая земля. Мы говорили, что ширина ея опрѳ-
дѣляется крайними параллельными линіами,которыаотдѣляютъ съ обѣихъ 
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сторонъ обитаемую часть отъ необитаемой; al'o тѣ самыа линіи изъ кото-
рыхъодна, какъ мы сказали, проходить на сѣверѣ черезъ Гіерну, а другая 
у жаркаго пояса черезъ Киннамомофоръ. Онѣ, простираясь к ъ востоку и 
къ западу до противуположныхъ обитаемой землѣ частей, составятъ вмѣ-
стѣ съ тѣми меридіанами, которые соединяютъ названные края , упомяну-
тый параллелограмъ. Что в ъ этомъ параллелограмѣ заключается обитае-
мая земля, ясно и з ъ того, что ни самая большая ширина ея, ни длина 
не выходятъ за предѣлы его. Что форма земли плащеобразна, видно изъ 
того, что концы длины, омываемыя моремъ, с ъ обѣихъ сторонъ остро 
заканчиваются и с ъ у к и в а ю т ъ ширину. Это по крайней мѣрѣ извѣ-
стно черезъ тѣхъ, которые плавали по обѣимъ сторонамъ восточ-
ныхъ и западныхъ частей. Они говорятъ, что гораздо южнѣе Индіи 
лежитъ островъ, обитаемый еще и теперь , и находящійся противъ остро-
ва Египтянъ и противъ земли, доставляющей киннамомъ; составъ воз-
духа в ъ этихъ мѣстахъ одинаковъ; островъ называатся Тапробаною. 
Такимъ образомъ тѣ страны, который лежатъ у устья Гирканскаго мо-
ря, сѣвернѣе крайней Скиѳіи, что за Индійцами, а еще сѣвернѣе Гіерна. 
Тоже самое относится к ъ странѣ, лежащей по ту сторону Столбовъ. Са-
мымъ западнымъ пунктомъ обитаемой земли считается мысъ в ъ Иберіи; 
онъ называется Священнымъ и лежитъ на одной липіи съ Гадей-
рами. Столбами, Сицилійскимъ проливомъ Родіей; ибо говорятъ , что 
солнечные часы, вѣтры, благопріятные для обѣихъ сторонъ, и про-
должительность наибольшихъ дней и ночей, — все это совпадаетъ 
в ъ з т и х ъ пунктахъ . Самый большій день и самая большая ночь р а в -
няется здѣсь четырнадцати равноденственнымъ часамъ, а на берегу 
подлѣ Гадейръ и Столбовъ нѣкогда были видны Посейдоній гово-
рить, что онъ съ какого-то в ъ высокаго зданія в ъ городѣ, отстоя-
щемъ отъ этихъ мѣстъ почти на четыреста стадій, видѣлъ звѣзду, ко-
торую онъ принялъ за самый Ванобъ частью потому, что тѣ, которые и з ъ 
Иберіи отправлялись недалеко к ъ югу, говорятъ, что видѣли эту звѣв- ; 
ДУ, а частью на основаніи разсказовъ , ходящихъ в ъ Книдѣ. Обсерваторія 
Евдокса возвышается немного надъ прочими домами; однако, говорятъ , 
съ этого мѣста онъ видѣлъ звѣзду Ванобъ. | 

1 5 ) Если плыть отсюда в ъ южномъ направленіи, то тамъ нахо-
Димъ Либію, самыя западныя части которой немного выступаютъ впе-
редъ отъ Гадейръ; потомъ, образовавши узкій мысъ, она отступаетъ къ 
востоку и к ъ ю г у и постепенно расширяется до соприкосновенія съ запад-
ными Эѳіопами; эти послѣдніе находятся ниже Кархедона, на самомъ 
концѣ обитаемой земли, соприкасаясь съ линіей, идущей черезъ Кин-
намомофоръ. Для плывущихъ в ъ противуположную сторону отъ Свя-
Щепнаго мыса до такъ называемыхъ Артабровъ водный путь идетъ 

сѣверу, причемъ Лузитанія остается вправо; затѣмъ остальной 
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путь , образуя тупой уголъ, направляется къ востоку до мысовъ Пирены, 
скрывающихся в ъ океанѣ; этимъ мысамъ противулежатъ на сѣверѣ за-
падные берега Британніи, равно какъ Артабрамъ противулежатъ на сѣ-
верѣ т а к ъ называемые Катитеридскіе острова, находящіеся в ъ откры-
т о н ъ морѣ, почти подъ британскимъ кругомъ широты. Итакъ отсюда вид-
но, насколько края обитаемой земли по длинѣ сближаются в ъ узкую 
полосу омывающимъ ее моремъ. 

I f i ) При такой общей формѣ земли представляется полезнымъ взять 
двѣ прямыя линіи, которыя, пересѣкая одна другую подъ прямымъ уг-
ломъ, шли-бы; одна черезъ всю самую большую длину, а другая черезъ 
ширину, первая изъ нихъ будетъ одною изъ параллелей, а вторая од-
нимъ изъ меридіановъ. Потомъ мы представляемъ себѣ другія линіи, па-
раллельныя первымъ съ обѣихъ сторонъ, и раздѣляемъ но нимъ землю и 
море такимъ способоиъ, какой мы только-что употребили. Тавимъ обра-
зомъ фигура земли яснѣе представится в ъ томъ видѣ, в ъ какомъ мы опи-
сали ее, по величинѣ линій длины и ширины, имѣющихъ различную ыѣ-
ру; лучше обозначатся и наклоненія, какъ восточныя, такъ и запад-
ная , равно южныя и сѣверныя. Т а к ъ к а к ъ необходимо, чтобы эти пря-
мыя проходили черезъ извѣстныя мѣста то двѣ линіи были уже взяты, а 
я говорю еще о двухъ среднихъ, уноиянутыхъ выше и представляю-
щихъ собою длину и ширину. Остальныя линіи легко могутъ быть онре-
дѣлены с ъ помощью этихъ ; пользуясь ими, какъ руководящими, мы въ 
состоянии опредѣлить параллельный страны и другія отношенія мѣстъ 
жительства на землѣ и явленій на небѣ. 

1 7 ) Онредѣляетъ сушу и даетъ ей форму главнымъ образомъ море, об-
разуя заливы, береговыя моря и проливы, а также перешейки, полу-
острова и мысы. Морю помогаютъ рѣки и горы. Съ помощью всего 
этого опредѣлены материки, племена, удобныя положенія городовъ и 
другія явленія, знаками которыхъ полна хорографическая карла. Въ чи-
слѣ этихъ явленій слѣдуетъ разумѣть множество острововъ, разсѣ-
япныхъ по морямъ и вдоль каждаго берега. Различныя мѣстности обла-
даютъ различными достоинствами и недостатками, съ зависящими огъ 
нихъ выгодами и неудобствами, изъ которыхъ одни естественны, другія 
искуственны; намъ надлежитъ говорить о природныхъ условіяхъ, пото-
му что они постоянны, а искусственныя подвергаются измѣненіямъ. Впро-
чемъ и изъ этихъ послѣднихъ слѣдуетъ указать такія , которыя сохра-
няются в ъ теченіи нѣкотораго времени. . . . не долго; особенно если они 
пріобрѣли чѣаъ-либо большую извѣстность, которая сохраняется въ 
нослѣдствіи и тѣмъ, такъ сказать , скрѣпляетъ извѣстныя учрежде-
нія съ самою мѣстностью, хотя-бы эти учреждения и перестали суще-
стсовать в ъ данномъ иѣстѣ. Попятно, почему слѣдуетъ упомянуть о та-
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кихъ условіяхъ; Напримѣръ о многихъ городахъ можно сказать то , что 
сказалъ Демосѳепъ о сосѣдаихъ съ Олинѳомъ городахъ, которые, гово-
рить онъ, были до того разрушены, что пришедшій,сюдапе могъ бы даже 
подумать, что когда либо были города здѣсь. Между тѣмъ находятся 
охотники посѣтить подобный мѣстности, желая увидѣть по крайней мѣрѣ 
слѣды замѣчательныхъ сооруженій подобно тому, какъ посѣщаются гроб-
ницы славйыхъ мужей. Равнымъ образомъ мы не пройдемъ забвеніемъ 
тѣхъ законовъ и политическихъ формъ, которые болѣе не существуютъ, 
но и з ъ которыхъ мы можемъ извлечь пользу, равно какъ и изъ зна-
комства съ событіями, то подражая в ъ нихъ, то остерегаясь ихъ . 

1 8 ) Начнемъ мы снова съ перваго очерка и прибавимъ теперь, что 
наша обитаемая земля, будучи окружена моремъ, принимаетъ в ъ себя 
множество заливовъ изъ Внѣшняго моря (или Океана); изъ четырехъ , 
самыхъ большихъ изъ нихъ, сѣверный называется Каспійскимъ, или Гир-
канскимъ моремъ. Персидскій и Арабскій заливы идути. отъ южнаго мо-
ря, первый изъ нихъ лежитъ главпымъ образомъ протявъ Каспійскаго. 
моря, а второй противъ Поптійскаго. Что касается четвертаго залива , 
то онъ, далеко превосходя по величинѣ первые три, образуетъ Внутрен-
нее, или т а к ъ называемое Наше море. Онъ получаетъ начало на з а -
падѣ, начинаясь проливомъ между Столбами, простирается до восточ-
ной стороны, то расширяясь, то съуживаясь , затѣмъ раздѣляась и 
оканчиваясь въ двухъ морскихъ заливахъ, изъ которыхъ одинъ палѣво 
называется Евксейномъ, а другой составляется и з ъ Египетскаго, Памфи-
лійскаго и Иссикскаго морей. Всѣ исчисленные заливы имѣютъ со сторо-
ны Внѣшняго моря узкіе входы, преимущественно Арабскій заливъ и 
тотъ, что между Столбами, прочіе менѣе. Обнимающая ихъ суша раздѣ-
ляется на три части. Изъ нихъ Европа по очертанію своихъ формъ разно-
образнѣе прочихъ.Либія в ъ этомъотношеніи противоположна Европѣ;Азія 
запимаетъ средину между двумя первыми. Но всѣ онѣ имѣютъ причину 
большаго или меньшаго разнообразія во внутреннемъ морскомъ берегу. 
Внѣшній морской берегъ за исключеніемъ вышеозначенныхъ заливовъ 
простъ и плащеобразенъ, какъ уже сказано мною. Прочія отличительныя 
черты какъ меляія можно опустить, т а к ъ - к а к ъ малое прибольшомъ ничего 
не значитъ. Однако в ъ географическомъ изслѣдованіи мы разсматрива-
емъ не только формы и величину странъ, по, какъ мы сказали, и ихъ 
взаимныя отношенія, и в ъ этомъ случаѣ морской берегъ Внутренняго 
моря представляетъ болѣе разнообразия, чѣмъ берегъ Внѣшняго. Пер-
вый берегъ, отличаясь прекраспымъ климатомъ, пользуется гораздо б()ль-
шею взвѣстностью, усѣянъ городами и населенъ народами, имѣющими 
хорошіе законы болѣе, чѣмъ берегъ Внѣшияго моря. Мы конечно ж е -
•иасиъ знать тѣ племена, которыя извѣстны большимъ числомъ событій, 
политическимъ устройствомъ, искусствами и вообще всѣмъ, что спо-
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собствуетъ образованію ума; съ другой стороны нужды заставляютъ 
насъ обращаться к ъ тѣмъ странамъ, съ которыми возможны торговыя н 
иныя сношенія; а это именно мѣста, заселенныя, и еще болѣе — г у -
сто заселенный. Во всемъ этомъ, какъ я свазалъ , Наше море имѣ-
етъ большія преимущества; поэтому с ъ него мы и начинаемъ опи-
саніе. 

1 9 ) Уже прежде было сказано, что начало этого залива составляетъ 
проливъ между Столбами, наименьшая ширина, котораго равняется по-
чти семидесяти стадіямъ. Проплывши узкій нроходъ, вмѣющій сто двад-
цать стадій, мы видимъ, что берега дѣлаютъ большіе изгибы, в ъ осо-
бенности лѣвый берегъ. Затѣмъ открывается видъ на большое море; 
оно ограничивается съ правой стороны либійскимъ берегомъ до Кархе-
дона, съ другой — берегомъ иберійскимъ и кельтскимъ до Нарбона и 
Массаліи, затѣмъ берегами лигистикскимъ и наконецъ италійскимъ до 
пролива Сицилійскаго. Восточную границу моря составляетъ Сицилія и 
проходы по обѣимъ сторонамъ ея: одинъ противъ Италіи в ъ семь стадій, 
другой противъ Вархедона, в ъ тысячу пятьсотъ стадій. Линія, идущая 
отъ Столбовъ къ семистадевому проливу, есть часть той линіи, которая 
нанравляется черезъ Родъ и Тавръ и разсѣкаетъ упомянутое море почти 
посерединѣ. Длина ея равняется , говорятъ , двѣнадцати тысячамъ стадій, 
она же представляетъ в длину моря. Наибольшая ширина моря равняется 
пяти тысячамъ стадій, именно отъ залива Галатскаго между Нарбономъ и 
Массаліей до противуположныхъ ему береговъ Либіи. Всю часть этого 
моря при Либіи называютъ Либійскимъ моремъ, а часть моря у проти-
вуположнаго материка н а з ы в а ю т ъ моремъ Иберійскимъ, Лигистикскимъ, 
Сардинскимъ, и наконецъ до Сициліи Тюрренскииъ. Вдоль берега Тюр-
ренскаго моря до Лигистики, лежитъ много острововъ. Самые большіе 
изъ нихъ — конечно послѣ Сициліи — Сардинія и Кирнъ. Сицилія счи-
тается самымъ бояьшимъ и самымъ лучшимъ изъ всѣхъ, находящихся 
на Нашемъ морѣ. Поидатарія и Понтія, лежащіе в ъ открытомъ морѣ, 
далеко уступаютъ выше н а з в а н н ы а ъ . Недалеко отъ берега лежатъ Эѳа-
лія, Планазія, Пиѳекусса, Прохита, Капріи, Левкосія и другіе подобные. 
На другой сторонѣ Лигвстики передъ остальною частью берега до Стол-
бовъ лежитъ немного острововъ, в ъ числѣ которыхъ находятся Гимнезія 
и Ебисъ. Немного ихъ также предъ Либіей и Сициліей; в ъ числѣ по-
слѣднихъ Коссура, Эгимуръ и острова Липарскіе; Липарскіе называются 
иногда островами Эола. 

2 0 ) За Сициліей и двумя прилегающими к ъ ней проливами слѣдуюгь 
другія моря, именно передъ Сиртами и Киренаикой; самыя же Сирты, а 
также море, в ъ древности называвшееся Авзонскимъ, а теперь Сицилій-
скнмъ, сливаются въ одно съ тѣмъ моремъ. Море, которое простирается 
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передъ Сиртами и Киренаикой, называется Либійскимъ; оно оканчи-
вается в ъ Египетскомъ. Меньшее и з ъ Сиртъ имѣетъ въ окружности 
около тысячи шестисотъ стадій. Съ обѣихъ сторонъ передъ входомъ 
л е ж а т ъ острова Менингъ и Керкина. Окружность большаго Сирта Ерато-
сѳенъ опредѣляетъ в ъ пять тысячъ стадій, а глубину в ъ тысячу во-
семьсотъ, отъ Гесперидъ до Автомала и до границъ Кирены съ осталь-
ною частью тамошней Либіи. Другіе полагаютъ, что окружность рав-
няется четыремъ тысячамъ стадій, а глубина тысячѣ п я т и с т а м ъ , — 
такова же и ширина входа. Сицилійское море находится передъ Сициліей 
и Италіей съ востока, а также передъ проливомъ Регинскимъ до Локровъ 
и отъ Мессеніи до Сиракузъ и Пахина. Оно простирается къ востоку до 
враевъ Крита, при чемъ омываетъ большую часть Пелопоннеса и н а -
полняетъ, т акъ сказать , Коринѳскій заливъ ; на сѣверѣ оно доходитъ 
до мыса Япигія и до входа в ъ заливъ ІоніЁскій, къ южнымъ частямъ 
Епира до Амбракійскэго залива и до берега, образующаго с ъ Пелопон-
нессомъ Коринѳскій заливъ, Іонійскій заливъ есть часть т а к ъ н а з ы -
ваемаго Адрія; правую сторону его составляетъ Иллирія, а лѣвую Ита-
лия до самаго углубленія Акилеи. Поднимаясь к ъ сѣверу и к ъ западу, 
заливъ дѣлается узкимъ и малымъ; в ъ длину онъ имѣетъ около шести 
тысячъ стадій, а самая большая его ширина равняется тысячѣ двум-
стамъ стадій. Здѣсь передъ Иллиріей густо расположены острова: Апсир-
тиды, Кириктика, Либирниды, Исса, Трагур ій , Черная Коркира в Фаръ, 
а передъ Италіей острова Діомеда. Длина Сицилійскаго моря отъ Пахина 
до Крита опредѣляется в ъ четыре тысячи пятьсотъ стадій, столько-же 
до Тенара Лаконскаго. Отъ мыса Япигія до внутренности Коринѳскаго 
залива считается менѣе трехъ тысячъ стадій, а отъ мыса Япигія до 
Либіи морской путь опредѣляется в ъ четыре тысячи стадіВ. Здѣсь 
острова: Коркира, Сибота передъ Епиромъ; затѣмъ передъ Кориноскимъ 
заливомъ: Кефалленія, Иѳака, Закинѳъ и Ехинады. 

2 1 ) Съ Сицилійскимъ моремъ соединяются моря: Критское, Сарониче-
ское и Миртойское, которое находится между Критомъ, Аргеей и Атти-
ной и имѣетъ наибольшую ширину со стороны Аттики, именно около 
тысячи двухсотъ стадій, а длина пѣсколько менѣе двойнаго числа. 
Острова на этомъ морѣ слѣдующіе: Киѳера, Калаврія, Эгина, Сала-
минъ и нѣсколько Кикладскихъ. Въ соединеніи съ этимъ моремъ 
находится море Эгейское вмѣстѣ с ъ Меланскимъ заливомъ и Гел-
леспонтомъ, а также моря Икарійсксе и Карпаѳское до Рода, Крита, 
Кипра и до переднихъ частей Азіи. Затѣмъ лежатъ острова Кикладскіе, 
Саорадскіе и тѣ, которые расположены передъ Каріей, Іоніей, Эолидой 
ДО Троады, именно: Косъ, Самъ (Самосъ) , Хій (Хіосъ) , Лесбъ и Тенедъ 
(Тенедосъ) , а также тѣ, которые лежатъ передъ Елладой до Македоніи в 
соприкасающейся съ нею Ѳракіи, именно: Евбея , Скиръ, Пепареѳъ,Лемнъ ^ 
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(Лемносъ) , Ѳазъ (Ѳазосъ) , Имбръ (Имбросъ) , Самоѳракіа и многіе дру-
гіе, о которыхъ мы скажемъ в ъ частііомъ описаніи. Длина этого моря 
равняется четыреиъ тысячамъ стадій или немного болѣе, а ширина почти 
двумъ тысячамъ стадій. Окружено оно вышеупомянутыми частями Азіи, 
морскимъ берегомъ, простирающимся отъ Суніа до Ѳермейскаго залива, 
и имѣющимъ морской путь к ъ сѣверу, а также Македонскими заливами 
до Ѳракійскаго полуострова. 

2 2 ) При этомъ послѣднемъ находится семистадевый проливъ между 
Сестомъ и Абидомъ; черезъ него Эгейское море и Геллеспонтъ изли-
ваются к ъ сѣверу в ъ другое море, которое называется Пропонтидою, а 
это опять в ъ другое, в ъ такъ называемый ПонтъЕвксейнъ . Это послѣд-
нее какъ -бы состоитъ и з ъ двухъ морей: почти посрединѣ его выдвига-
ются два мыса, одинъ на сѣверѣ — изъ Европы, изъ сѣверн. страпъ, 
другой, противуположный первому, изъ Азіи; съуживая промежуточный 
путь, они образуютъ два большихъ моря. Мысъ со стороны Европы на-
зывается Кріуметопомъ, а со стороны Азіи Карамбіей. Мысы отстоятъ 
одинъ отъ другаго почти на тысячу пятисотъ стадій. Далѣе, длина з а -
паднаго моря, начиная отъ Византіи до устьевъ Борисѳена, доходитъ до 
трехъ тысячъ восьмисотъ стадій, а ширина до двухъ тысячъ . Въ этомъ 
морѣ замѣчателенъ островъ Левка. Восточное море продолговато; оно 
тянется до узкаго углубленія, которое находится при Діоскуріадѣ, прости-
раясь в ъ длину почти на пять тысячъ или немного болѣе стадій, а в ъ 
ширину оно имѣетъ около трехъ тысячъ стадій. Окружность всего моря 
равняется двадцати пяти тысячамъ стадій. Нѣкоторые сравниваютъ фор-
му его окружности съ натянутымъ скиѳскимъ лукомъ, уподобляя тетивѣ 
правую сторону Понта, гдѣ отъ" устья моря существуетъ водный путь до 
самой внутренней части при Діоскуріадѣ; ибо за исключеніемъ Карамбіи 
весь прочій берегъ имѣетъ незначительныя выпуклости и углубленія, 
что уподобляетъ его прямой линіи. Остальную часть берега сравниваютъ 
съ рогомъ лука, имѣющаго двойной изгибъ, болѣе закругленный вверху, 
менѣе круглый внизу; такимъ образомъ и этотъ берегъ образуетъ два 
залива, изъ которыхъ з а п а р ы й гораздо круглѣе восточнаго. 

2 3 ) Надъ восточнымъ заливомъ к ъ сѣверу лежитъ Меотидское озеро, 
имѣющее в ъ окружности девять тысячъ стадій, а можетъ быть и немно-
го болѣе. Изливается оно в ъ Понтъ черезъ т а к ъ называемый Еиммерій-
скій Боспоръ; Понтъ изливается в ъ Пропонтиду черезъ Ѳракійскій 
Боспоръ (Византійскій проливъ дѣйствительно н а з ы в а ю т ъ Ѳракійскимъ 
Боспоромъ); послѣдній имѣетъ четыре стадіи в ъ ширину. Пропонтида, 
говорятъ , отъ Троады до Византіи имѣетъ в ъ длину тысячу пятьсотъ 
стадій; ширина ея почти такая-же . Здѣсь расположенъ островъ Кизике-
новъ , окруженный островками. — Таково и столь велико разлитіе Эгей-
скаго моря к ъ сѣверу. 
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2 4 ) Далѣе отъ Родіи начинается другое разлитіе моря, которое обра-
зуетъ моря Египетское, Памфилійское и Иссикское па пространствѣ пяти 
тысячъ стадій к ъ востоку вдоль Ликіи, Памфиліи и всего берега Киликіи. 
Оттуда Сирія, Финикія в Египетъ обнимаютъ это море къ югу и къ з а -
паду до Александріи. Въ Иссиксомъ и Памфилійскомъ заливахъ лежитъ 
Кипръ, соприкасающійся с ъ моремъ Египетсвимъ. Переправа отъ Рода 
до Александріи по направленію сѣвернаго вѣтра равняется четыремъ 
тысячамъ стадій а окольный путь в ъ два раза больше. Ератосѳенъ 
говоритъ, что мнѣніе о переправѣ черезъ это море принадлежитъ моря-
камъ, и з ъ которыхъ одни говорятъ действительно т а к ъ , но другіе смѣло 
утверждаютъ, что путь этотъ равняется пяти тысячамъ стадій. Самъ 
Ератосѳенъ пишетъ , что онъ съ помощью гномона опредѣлилъ это р а з -
стояніе в ъ три тысячи семьсотъ патьдесятъ стадій. Часть этого моря у 
Еиликіи и Памфиліи, затѣмъ правая сторона Понта съ Пропонтидою и 
ближайшій морской берегъ до Памфиліи образуютъ большой полуостровъ 
и длинный его перешеекъ, который идетъ отъ моря при Тарсѣ до города 
Амиса и Ѳемискиры, равнины Амазонокъ. Мѣстность, которая находится 
по сю сторону линіи до Каріи, Іоніи и племенъ, обитающихъ по сю сто-
рону Галія, окружается Эгейскимъ моремъ и названными частями его 
съ обѣихъ сторонъ. Эту страну мы называемъ общимъ именемъ со 
всею Азіей. 

2 5 ) Говоря кратко, наиболѣе южный пунктъ нашего моря—углублен-
ная часть большего Сирта, за нимъ Египетская Александрія и устья Нила, 
а самый сѣверный—устье Борисѳена; если же Меотиду присоединить к ъ 
этому морю (а она и в ъ самомъ дѣлѣ есть часть его) , в ъ такомъ слу-
чаѣ сѣвернымъ пунктомъ будетъ не устье Борисѳена, а устье Танаида. 
Самый западный пунктъ есть проливъ при Столбахъ, а самый восточ-
ный—углубленная упомянутая часть при Діоскуріадѣ. Ератосѳенъ непра-
вильно трактуетъ объ Иссиксомъ заливѣ; ѳтотъ заливъ находится на од-
номъ общемъ меридіанѣ съ Амисомъ и Ѳемискирою; если угодно, то можно 
присоединить к ъ нимъ Сидену до Фарнакіи. Отъ этихъ частей на востокъ 
до Діоскуріады морской путь имѣетъ болѣе трехъ тысячъ стадій, что 
яснѣе покажетъ описаніе каждой части в ъ отдѣльности. — Таково На-
ше море. 

2 6 ) Теперь слѣдуетъ обратиться къ описанію земель, лежащихъ 
кругомъ Нашего моря, начавши съ тѣхъ частей, съ которыхъ мы начали 
опиганіе самаго моря. Если мы вплывемъ в ъ проливъ между Столбами, то 
прежде всего увидимъ съ правой стороны Либію, которая тянется до са -
мого теченія Нила; съ лѣвой, противоположной стороны увидимъ 
Европу до Танаида; оба берега заканчиваются около Азіи. Надлежитъ 
начать съ Европы, потому что она очень разнообразна по формѣ, наибо- ^ 
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лѣе благопріятна для облагороженія человѣка и гражданина, и сообщаетъ 
большую часть своихъ благъ прочимъ землямъ. Вся она удобобитаема 
за исключеніемъ небольшой части, необитаемой вслѣдствіе холода; эта 
страна служитъ границею Гамаксойкамъ, которые живутъ около Т а -
наида, Меотиды и Борисеена. Что касается обитаемыхъ частей, то хо-
лодныя благодаря своей природѣ и гористыя населены плохо; однако, 
получивши хорошихъ владѣтелей, даже тѣ земли, которыя заселены 
были плохо и разбойниками, улучшаются. Т а к ъ Еллины, овладѣвши го-
рами и скалами, жили тамъ хорошо, благодаря заботамъ о гражданскихъ 
учрежденіяхъ, искусствахъ и вообще благодаря житейской мудрости. Тоже 
можно сказать о Римлянахъ, которые, завоевавши миогія страны, неудоб-
ныя длягустаго населенія ,гористыя илилишенныя гаваней и п о р т о в ъ , и л и 
холодныя, или неудобныя по какой-либо другой причинѣ, научили несо-
общительные народы вступать в ъ сношенія между собою и жить не дикой 
жизнью, а гражданской. Части Европы ровныя и лежащія в ъ хорошемъ 
клііматѣ находятъ в ъ самой нриродѣ помощницу во всемъ этомъ. 

Какъ в ъ благодатной странѣ все мирно, т акъ в ъ безплодной воинст-
венно и отважно, почему в ъ нѣкоторыхъ случаяхъ они могутъ быть 
взаимно полезны. Одни снабжаютъ другихъ оружіемъ, а эти послѣдніе 
надѣляютъ ихъ плодами, учатъ искусствамъ и благоустройству; отсюда 
ясно также, что страны потерпятъ обоюдный ущербъ, если не будутъ 
снабжать другъ друга своими продуктами. Конечно положеніе людей, 
обладающихъ оружіемъ, будетъ нѣсколько выгоднѣе, если только сила 
оружія не будетъ перевѣшиваться многочисленностью. Далѣе, этотъ ма-
терикъ обладаетъ еще одною важною особенностью: вся Европа изрѣ-
зана равнинами и горами, что даетъ возможность жить здѣсь бояъ -б -
бокъ и воину, и земледѣльцу, и горожанину; впрочемъ большая часть 
населенія живетъ здѣсь мирно, и за нею остается превосходство. Мир-
ный образъ жизни началъ особенно развиваться на материкѣ Европы с ъ 
тѣхъ поръ, какъ имъ завладѣли сначала Еллины, потомъ Македоняне и 
наконецъ Римляне. Вслѣдствіе этого Е в р о п а — с а м а я сильная страна и в ъ 
мирныхъ учрежденіяхъ, и в ъ военномъ дѣлѣ, ибо она имѣетъ в ъ изоби-
діи и людей способныхъ къ войнѣ, и обработывающихъ землю, и насе-
ляющихъ города. Материкъ отличается еще и тѣмъ, что производитъ 
самые лучшіе, а таіГже необходимые для жизни плоды и имѣетъ всѣ по-
лезные металлы. Благовонные предметы и драгоцѣнные камни приво-
зятся в ъ нее извнѣ; т а к ъ что Европейцы, лишенные этихъ предметовъ, 
живутъ тѣмъ не менѣе нисколько не хуже тѣхъ, страна которыхъ изоби-
луетъ ими. Равнымъ образомъ здѣсь водится очень много скота, но 
нѣтъ дикихъ звѣрей. — Такова въ общихъ чертахъ природа этого 
материка. 

2 7 ) Первая часть Европы на западѣ—Иберія , страна похожая на раз-
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ложенную бычачью кожу, такииъ образомъ,что шейныя части е я з а х о д я т ъ 
в ъ сосѣднюю Кельтику; это — части восточный; иии отрѣзана одна 
сторона.. . т а к ъ называемая гора Пирена. Иберія омывается съ юга На-
шимъ моремъ до Столбовъ, а в ъ остальныхъ частяхъ Атлантическимъ 
океаномъ, отъ Столбовъ до сѣверныхъ краевъ Пирены. Наибольшая дли-
на этой страны равняется почти шести тысячамъ стадій, а ширина пяти 
тысячамъ. З а нею в ъ востоку до рѣки Рейна идетъ Кельтика, ограничен-
ная съ сѣверной стороны всѣиъ Британскимъ проливомъ: весь островъ 
э т о т ъ лежитъ противъ всей Кельтики, параллельно ей, и имѣетъ в ъ длину 
почти пять тысячъ стадій. Восточная сторона Кельтики ограничивается р ѣ - в 
коюРейиомъ,текущимъ параллельно Пиреяѣ. Южная сторона, идущая отъ 
Рейна, ограничивается Альпами и потомъ Нашимъ моремъ именно тамъ , 
гдѣ врѣзывается такъ называемый Галатскій заливъ, при котороиъ 
расположены два замѣчательныхъ города: Массалія и Нарбонъ. Противъ 
этого залива , на другой сторонѣ Иберіи лежитъ другой заливъ, кото-
рый обращенъ къ сѣверу и къ Британніи и называется тѣмъ-же самымъ 
именемъ, какъ и первый. Между этими заливами Бельтика имѣетъ на -
именьшую ширину, потому-что здѣсь она съуживается в ъ перешеекъ, 
имѣющій в ъ длину болѣе двухъ т ы с я ч ъ стадій, но менѣе трехъ. Посере-
дииѣ Кельтики тянется горный хребетъ, перпендикулярный къ Пиренѣ 
и называемый Кемменскою горою, которая оканчивается в ъ глубинѣ р а в -
нинъ Кельтскихъ. Что касается А л ь п ъ , т о э т о чрезвычайно высокіа горы, 
образующія дугообразную линію, которая своею выпуклою стороною обра-
щена к ъ упомянутымъ равнинамъ Кельтовъ и къ Кемненской горѣ, а 
вогнутою къ Лигистикѣ и Италіи. Горы эти заселены племенами кельт - ; 
скими, за исключеніемъ Лигіевъ, послѣдніе не единоплеменны съ Кель-
тами, но ведутъ подобный образъ жизни. Лигіи занимаютъ ту часть Альпъ, j 
которая соприкасается с ъ Апеннинскими горами, а также и часть с а - ' 
михъ Апеннинъ. Апеннины представляютъ горную цѣпь, идущую черезъ 
всю длину Италіи съ сѣвера на ю г ъ , и заканчивающуюся у Сицилійскаго 
пролива. 

Италія начинается равнинами, которыя расположены у подошвы Альпъ 
и тянутся до угла Адріатическаго моря и до близлежащихъ къ нему 
мѣстностей. За этими равнинами Италія представляетъ длинный, узкій 
и заканчивающійся мысами полуостровъ, во всю длину котораго тянутся , 
какъ я сказалъ , Апеннинскія горы на семь тысячъ стадій; ширина ихъ 
не вездѣ одинакова. Полуостровомъ дѣлаютъ Италію моря: Тирренское, 
начинающееся отъ Лигистики, Авзонское и Адріатическое. 

За Италіей и Кельтикой к ъ востоку слѣдуютъ прочія страны Е в р о -
пы, которая рѣкою Истромъ дѣлится на двѣ части. Йстръ течетъ съ з а -
пада на востокъ, в ъ Евксейнскій Понтъ, влѣво оставляя всю Германію 
начинающуюся отъ Рейна, всю землю Гетовъ, Тюригетовъ, Бастарновъ , 
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Савроматовъ до рѣкиТанаида и Меотидскаго озера, а вправо всю Ѳракію, 
Иллирію, Македонію и наконецъ в ъ заключеніе Елладу. Передъ Европой 
лежатъ острова, о которыхъ иы уже упоминали по ту сторону Стол-
бовъ: Гадейры, Каттитеридскіе и Британскіе, а по сю сторону Столбовъ 
Гимнесіи и другіе островки Финикіянъ, Массаліотовъ и Лигіевъ, затѣиъ 
островки, лежащіе передъ Италіей, до острововъ Эола и Сициліи, и на -
конецъ всѣ, расположенные около Епира и Ёллады до Македеніи и Ѳракій-
скаго полуострова. 

* 2 8 ) Отъ Танаида и Меотиды слѣдуюгь части Азіи по сю сторону 
Тавра , къ которымъ примыкаютъ лежащія по ту сторону горы. Т а к ъ -
кавъ Азія раздѣляется горою Тавромъ, на двѣ части, причемъ Т а в р ъ т я -
нется отъ краевъ Паіяфиліи до восточнаго моря подлѣ ІІндійцевъ и Ски-
ѳовъ, т амъ живущихъ, то Еллины н а з ы в а ю т ъ ту часть материка, ко-
торая склоняется къ сѣверу, лежащею по сю сторону Тавра , а скло-
няющуюся къ югу лежащею по ту сторону. Части, слѣдующія тотчасъ за 
Меотидой и Танаидомъ,исоставляютъ части,лежащіе посюсторону Тавра. 
Самыя переднія лежатъ между Каспійскимъ моремъ и Евксейнскимъ Пон-
томъ, съ одной стороны заканчиваются у Танаидъ и Океана, какъ внѣшня-
го, т акъ и того, что надъ Гирканскимъ моремъ, съ другой стороны у пере-
шейка, гдѣ онъ отъ угла Понта до Каспійсяаго моря наиболѣе узокъ. Затѣмъ, 
по сю сторону Тавра лежать страны за Гирканіей до Индійцевъ и Ски-
ѳовъ, живущихъ у этого моря и на горѣ Имеѣ. Страны эти занимаютъ 
отчасти Меоты, а частью простирающіеся до Иберовъ и Албанцевъ, жи-
вущіе между Гирканскимъ моремъ и Понтомъ до Кавказа : Савроматы, 
Скйѳы, Ахайи, Зиги и Геніохи. Тѣми странами, что за Гирканскимъ 
моремъ, и прочими, которыя за Индійцами къ сѣверу, владѣютъ Скиѳы, 
Гирканы, Парѳяне, Бактры и Согдіаны. Къ югу отъ нѣкоторой части 
Гирканскаго моря и отъ всего перешейка, что между этимъ моремъ и 
Понтомъ, лежитъ большая часть Арменіи, Колхида и вся Каппадокія до 
Евксейнскаго Понта и до народностей Тибаренскихъ; далѣе страна, назы-
ваемая „страною по сю сторону Гал ія" , в ъ которой живутъ вдоль 
Понта и Пропонтиды Пафлагонцы, Биѳины, Мизы; тутъ же лежитъ Фри-
гія, обыкновенно называемая „Фригіей при Геллеспонтѣ", къ которой 
прииадлежитъиТроада ; далѣе, вдоль Эгейскаго мора лежатъЭолида, Іоііія, 
Карія и Ликія; внутри материка Фригія, Галло-греческая часть которой 
называется Галатіей, часть Епиктета, Ликаонія и Лидія. 

Ф 2 9 J Къ ііародамъ, живущимъ по сю сторону Тавра , примыкаютъ жи-
тели горъ: Паропамисады, Парѳы, племена Мидянъ, Армянъ, Ки-
ликійцевъ, Ликаопы и Писиды. За горными пародами слѣдуютъ стра-
ны по ту сторону Тавра . Первая страна — Индія, населенная саиымъ 

* многочисленнымъ и саыымъ богатымъ племенемъ, оканчивающаяся у 
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восточнаго моря и южной части Атлантическаго. Въ южиомъ морѣ ле-
житъ. яередъ Иіідіей островъ Тапробапа, не меньшій Британніи. За 
ІІндівй, если отправляться къ западу, оставляя горы направо, представ-
ляется обширная страна, вслѣдствіе скудной почвы плохо заселенная 
народами разноплеменными и совсѣмъ варварскими, воторые называются 
Аріанами, и которые простираются отъ горъ до Гедрозіа и Карманіи. 
Вслѣдъ за ними при морѣ живутъ Персы, Сузійцы, Бабилонцы, про-
стирающіеся до моря Персидскаго, а подлѣ нихъ другія неболішіа племе-
на . Подлѣ горъ обитаютъ Парѳы, в ъ самыхъ горахъ Мидяне, Армяне и 
пограничныя съ ними племена; тамъ-же лежитъ и Месопотамія. За Месо-
потаміей идутъ земли по сю сторону Евфрата : это вся счастливая Арабія, 
отдѣленная отъ другихъ мѣстъ цѣлымъ Арабскимъ и Персидскимъ з а -
ливомъ; потомъ страна Скенитовъ и Филарховъ, которые обитаюгь до 
Евфрата и Сиріи; далѣе слѣдуютъ пароды по ту сторону Арабскаго зали-
ва до Нила: Эѳіопы, Арабы, за ними Египтяне, Сирійцы,Киликійцы, Тра -
хіоты и наконецъ Памфилы. 

3 0 ) За Азіей слѣдуетъ Либія, граничащаяся с ъ Египтомъ и Эѳіопіей. 
Берегъ ея вдоль Нашего моря, начиная отъ Александріи и до Столбовъ, 
тянется почти по прямой линіи, за исключеніемъ Сиртовъ, неболь-
шихъ заливовъ и образующихъ заливные изгибы мысовъ. Сторона 
пріокеаническая только отъ Эоіопіи до извѣстнаго пункта парал-
лельна первой, затѣмъ отъ южныхъ частей съуживается в ъ заострен-
ный выступъ , выдающійся немного за Столбы и образующій небольшой 
четыреугольникъ. Далѣе, какъ многіе другіе, такъ и Гней Пизонъ, 
управлявшій этою страною, говорятъ , что она похожа на кожу барса, по-
тому что усажена обитаемыми мѣстами, к а к ъ пятнами, окруженными зем-
лей безводной и пустынной; такія мѣстности Египтяне называютъ а в а з а -
ми. Будучи такою вообще, Либія представляетъ нѣкоторыя различія, 
дѣлящія ее на три части: большая часть того морскаго берега, который 
обращенъ к ъ намъ, очень богата, в ъ особенности Кирена и земля около 
Кархедона до Маврузійцевъ и Столбовъ Геракловыхъ; не дурно населенъ 
и пріокеанійскій берегъ; но средняя, которая производитъ сильфій, насе-
лена плохо, большею частью пустынна, не ровна и песчана. Такія же не-
удобства представляетъ и та часть Азіи, которая простирается по прямой, 
идущей черезъ Эѳіопію, Троглодитику, Арабію и ту часть Гедрозіи, ко-
торая находится во власти Ихеіофаговъ. Племена, населяющія Либію, по 
большей части не извѣстны намъ, потому что иностранныиъ путеше-
ственникамъ и войскамъ удавалось проникать недалеко; а туземцы при-
ходатъ къ намъ рѣдко, разсказываютъ неправдопобное и далеко не все. 
Сдѣдѣніа и х ъ слѣдующія: наиболѣе южные народы называются Эѳіопа-
ми; живущіе ниже ихъ, паиболѣе, распространенные называются Гара-
мантами, Форузіями и Нигритами; тѣже, которые еще ниже, Гетулами. 
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Далѣе слѣдуютъ народы, обитающіе близь моря или даже совсѣмъ 
при иорѣ; подлѣ Египта до Киренаики живутъ Мармариды^ надъ по-
слѣдними и надъ Сиртами—Псиллы, Насамоны и нѣкоторыя пленена 
Гетуловъ; затѣмъ до Кархедона Синты и Бизаки. Большое простран-
ство занимаетъ Кархедонія; съ нею соприкасаются номады, изъ которыхъ 
наиболѣе извѣстные называются то Масиліями, то Масайсиліями; послѣд-
ніе—Мавруз ійцы (Мавры) . Вся полоса земли отъ Кархедона до Столбов-ь 
плодородна; но в ъ ней водится, какъ и на всемъ материкѣ, очень мно-
го дикихъ звѣрей. Нельзя поэтому не допустить, что нѣкоторые жите-
ли ведутъ кочевой образъ жизни именно потому, что не могутъ обра-
ботывать землю вслѣдствіе множества звѣрей, издавна тамъ суще-
ствующихъ; впрочемъ в ъ наше время они с ъ успѣхомъ охотятся на 
ввѣрей, в ъ чемъ не мало способствуютъ имъ и Римляне, страстные къ 
охотѣ; поэтому теперь у нихъ и есть звѣри, и обработывается земля. 
Столько сказано о материкахъ. 

3 1 ) Остается сказать о наклоненіяхъ, или широтахъ мѣстностей, что 
т р е б у е т ъ также общаго очерка, при чемъ мы будемъ отправляться отъ 
тѣхъ линій ,которыя названы нами руководящими: одна изъ нихъ опредѣля-
етъ наибольшую длину, а другая наибольшую ширину; яимѣю в ъ виду в ъ 
особенности послѣднюю. Пространнѣе излагаются эти предметы лицами, 
занимающимися астрономіей, какъ сдѣлалъ, напр. , Гиппархъ. Онъ обо-
значалъ, какъ говоритъ самъ, существующія в ъ небесномъ мірѣ разли-
ч іяхъ по отношенію к ъ каждому пункту земли, которая находится в ъ 
нашей четверти; я говорю о той четверти, которая простирается отъ 
экватора до сѣвернаго полюса. Пишушіе географію не обязаны за -
ниматься тѣмъ, что лежитъ внѣ обитаемой земли, а человѣку дѣ-
ловому не слѣдуетъ пускаться в ъ такое множество различій, потому 
что это слишкомъ сухо. Достаточно изложить различія болѣе замѣ-
чательныя и болѣе простыя изъ тѣхъ, о которыхъ говоритъ Гип-
п а р х ъ ; при чемъ мы, какъ и онъ, предполагаемъ величину земли 

| в ъ 2 5 2 , 0 0 0 стадій, что говоритъ и Ератосѳенъ. Уклоненіе отъ этой 
; цифры не произведетъ большой разницы в ъ разстоаніяхъ между оби-
таемыми мѣстами. Если раздѣлить наибольшой кругъ земли на 3 6 0 
частей, то каждая часть будетъ имѣть 7 0 0 стадій; этою мѣрою 
Гиппархъ пользуется для разстояній, в з я т ы х ъ на меридіанѣ черезъ 

jMepoe. Онъ начинаетъ съ народовъ, живущихъ на экваторѣ, и по-
томъ , переходя к ъ мѣстамъ жительства по в ы ш е сказанному мери-
діану, онъ старается опредѣлять явленія , которыя совершаются на 
разстояніи каждыхъ 7 0 0 стад. Намъ нѣтъ необходимости начинать 
оттуда, ибо хотя и обитаема эта мѣстность, какъ нѣкоторые пола-
г а ю т ъ , однако она составляетъ узкую полосу, врѣзывающуюся по-
срединѣ необитаемой вслѣдствіе жаровъ земли. Географъ между тѣкг 
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имѣетъ дѣло только съ нашей обитаеной землею. Эта послѣдняя опре-
дѣляется слѣдующиии границами: с ъ юга параллелью черезъ Бин-
намомофоръ, съ сѣвера параллелью черезъ Гіерну. Излишне прохо-
дить всѣ мѣста жительства, сколько находится ихъ в ъ этомъ пронежу-
точномъ пространствѣ, имѣя в ъ виду географическую точку зрѣнія; рав -
н ы н ъ образомъ мы не станенъ опредѣлять всѣ происходящія здѣсь я в -
ленія. Намъ слѣдуетъ начать , какъ поступаетъ и Гиппархъ, съ южныхъ 
частей. 

3 2 ) Онъ говорить , что жители параллели, проходящей черезъ Кинна-
момофоръ и отстоящей отъ Мерое на три тысячи стадій к ъ югу, а о т ъ 
экватора на 8 , 8 0 0 , понѣщаются почти посерединѣ между экваторонъ и 
лѣтнимъ тропикомъ, который проходить черезъ Сіену, Сіена же, отстоитъ 
отъ Мерое на пять т ы с я ч ь стадій. У этихъ обитателей, говорить онъ , в ъ 
арктическонь кругѣ заключается вся малая медвѣдица, всегда т а м ъ 
видимая, потому что блестящая звѣзда, находящаяся в ъ концѣ хво-
ста и наиболѣе южная , находится в ъ саиомъ арктическомъ кругѣ, 
такъ-что касается горизонта. Далѣе, параллельно вышеупомянутому ме-
ридіану, к ъ востоку отъ него лежитъ Арабскій заливъ; выходоиъ его во 
баѣшнее море служить Киннаиомофорь, гдѣ издавна производилась охо-
та за слонами. Параллель эта проходить съ одной стороны немного юж-
нѣе Тапробаны или крайнихъ ея обитателей, а съ другой— падаетъ на 
самыя южныя оконечности Либіи. 

3 3 ) У обитателей Мерое и ІІтолемаиды въ Троглодитикѣ наиболь-
шій день равняется тринадцати равноденственныиъ часамъ. Эти страны 
находятся почти посерединѣ между экваторомъ и параллелью, идущею че-
резъ Александрію, если исключить лишнія 1 , 8 0 0 стадій при экваторѣ. 
Параллель черезъ Мерое идеть частью черезъ неизвѣстныя страны, а 
частью черезъ края Индіи. Въ Сіенѣ, в ъ Береникѣ, что у Арабскаго з а -
лива, в ъ Троглодитикѣ, солнце во время лѣтняго поворота находится в ъ 
зенитѣ. Самый длинный день здѣсь равняется тринадцати съ половиною 
равноденственнымъ часамъ. Въ арктическомъ кругѣ видна почти вся боль-
шая медвѣдица, за исключеніемь голеней, конца хвоста и одной изъ 
;5вѣздъ четырехугольника. Параллель, проходящая черезъ Сіену, тянется 
съ одной стороны черезъ область ІІхѳіофаговъ в ъ Гедрозіи и черезъ Ин-
Дію, а съ другой черезъ области, лежащія по крайней мѣрѣ на пять т ы -
адчь стадій южнѣе Кирены. 

3 4 ) На все пространство, что л е ж а т ь между тропикомъ и равноден-
ственнымъ кругомъ, тѣни падаютъ поперемѣнно съ обѣихъ сторонъ, с ъ 
сѣвера и юга. Напротивъ, у тѣхъ, которые обитаютъ за Сіеной по ту 
сторону лѣтняго тропика, тѣни в ъ полдень падаютъ къ сѣверу. Первые 
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народы, называются Амфискіями, вторые Гетероскіями. Страна 
тропическихъ обитателей, какъ мы сказали в ы ш е при описаніи поясовъ 
песчана, суха, производить сильфій, тогда какъ болѣе южиыя страны 
богаты водою и плодородны. 

3 5 ) Далѣе, в ъ странахъ, которыя лежатъ почти на 4 0 0 стадій юж-
нѣе параллели, идущей черезъ Александрію и Кярену, самый длинный 
день равняется четырнадцати равноденственнымъ часамъ,а звѣздаАрктуръ 
стоить в ъ зенит», немного только отклоняясь к ъ югу. Въ Александріи 
гномонъ находится в ъ такомъ отношеніи къ равноденственной тѣни 
какъ 5 къ 7 . Эти мѣстности, южнѣе Кархедона на 1 , 3 0 0 стадій лежатъ 
если только в ъ Кархедонѣ гномонъ имѣетъ отношеніе къ равноденствен-
ной тѣни такое, какъ 1 1 к ъ 7 . Эта параллель проходить с ъ одной сто-
роны черезъ Кирену и мѣста, лежащія южпѣе Кархедона на 9 0 0 стадій, 
до середины Маврузіи, а съ другой черезъ Египетъ , углубленную Сирію, 
верхнюю Сирію, черезъ Бабилонъ. Сусіаду, Перейду, Карманію, верхнюю 
Гедрозію до Индіи. 

3 6 ) Около Птолемаиды, что в ъ Финикіи, около Сидона и Тира наи-
большій день равняется четырнадцати съ четвертью равноденственнымъ 
часамъ. Здѣшніе жители сѣвернѣе Александріи почти на 1 , 6 0 0 стадій и 
сѣвернѣе Кархедона почти на 7 0 0 . Въ Пелопоннесѣ, посерединѣ Родіи, 
около ливійскаго города Ксанѳа и немного южпѣе, напр. южнѣе Сираку-
з я н ъ н а 4 0 0 стадій, самый длинный день равняется 1 4 Ѵг равнод. часамъ. 
Отстоять эти мѣста огь Александріа на 3 , 6 4 0 стад.; а эта параллель 
проходить, по словамъ Кратосѳена, черезъ Карію, Ливаонію, Катаонію, 
Медію, Каспійскія ворота и черезъ страну Ипдійцевъ на Кавказѣ. 

3 7 ) Въ окрестностяхъ Алексанцріи, входящей в ъ составь Троады, 
около Аифиполя и Аполдоиіи, в ъ Епирѣ, а также в ъ мѣстностяхъ южнѣе-
Рима, но сѣвернѣе Неаполя наибольшій день равняется пятнадцати рав-
ноденственнымъ часамъ. Эта параллель отстоитъ отъ параллели, прохо-
дящей черезъ египетскую Александрію, почти на семь тысячъ стад, къ 
сѣверу; отъ экватора болѣе, чѣмъ на 2 8 , 8 Т і 0 ; отъ параллели, проходя-
щей черезъ Родъ, па 3 , 4 0 0 ; къ югу отъ Визаптій, Никеи и Массаліи на 
1 , 5 0 0 . Немного сѣвернѣе лежить параллель , проходящая черезъ Лизи-
махію, именно та параллель, которая, по словамъ Ератосоена, тянется 
черезъ Мизію, Пафлагонію, черезъ мѣстности подлѣ Синопы, Гирканіи и 
Бактры. 

3 8 ) Въ окрестностяхъ Кизантіи самый длинный день равняется 1 5 'А 
равноденственнымъ часамъ Гномонъ во время лѣтпяго поворота имѣетъ 
т а м ь такое отношеніе в ъ тѣни, какъ 1 2 0 к ъ 4 1 < 5. Мѣста эти отстояг;-
отъ параллели, проходящей черезъ середину Родіи, почти на 4 , 9 0 0 ста-
дій, а отъ экватора на 3 0 , 3 0 0 стад. Если войти в ъ Понтъ и проникнуть 
впередъ к ъ сѣверу на 1 , 4 0 0 ст . , то наибольшій день будеть равняться 
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1 5 V2 равноденственнымъ часамъ. Эти иѣста отстоятг на одияавовов 
разстояніе отъ полюса и отъ экватора; арктическій кругъ здѣсь в ъ ве-
нитѣ; на немъ лежитъ звѣзда в ъ шеѣ Кассіепеи, а другая немного сѣ-
вернѣе, на правомъ локтѣ Персея. 

3 9 ) У народовъ, живущихъ о і ъ Византіи къ сѣверу почти на 3 , 8 0 0 
стадій, наибольшій день равняется шестнадцати равноденственныиъ ча-
самъ; такимъ образомъ Кассіопея вращается уже в ъ арктическомъ кругѣ. 
Мѣста эти находятся около Борисѳена и южііыхъ частей Меотиды, а от -
стоятъ отъ экватора на 3 4 , 1 0 0 . Т а н ъ сѣверная сторона горизонта освѣ-
іцается солнцемъ в ъ продолженіи почти цѣлыхъ лѣтнихъ ночей, потому 
что свѣтъ распространяется отъ запада к ъ востоку; ибо лѣтній тропикъ 
лежитъ нияіе горизонта на половину и двѣнадцатую часть знака; на-
гтолько-же отстоитъ солнце отъ горизонта в ъ полночь. У насъ, когда 
галнце находится в ъ такомъ же разстояніи ниже отъ горизонта, оно 
освѣщаетъ воздухъ на востокѣ или на западѣ передъ разсвѣтомъ и послѣ 
сумерекъ. Впрочемъ в ъ тѣхъ странахъ солнце поднимается в ъ зимніе дни 
не больше, кавъ на девять локтей. Ератосѳенъ говоритъ, что эта полоса 
земли отстоитъ отъ Мерое немного болѣе, чѣмъ на 2 3 , 0 0 0 стадій, имен-
но: до Геллеспонта считается 1 8 , 0 0 0 , а потомъ до Борисѳвна 5 , 0 0 0 . 
Въ тѣхъ мѣстностяхъ, который отстоять отъ Византіи на 6 , 3 0 0 стадій 
и находятся сѣвернѣе Меотиды, солнце в ъ зимніе дни поднимается не 
выше, какъ на шесть локтей: наибольшій день равняется тамъ семнад-
цати равноденственнымъ часамъ. 

4 0 ) Мѣстности, лежащія еще далѣе и приближающіяся къ поясу не-
обитаемому вслѣдствіе холода, представляются для географа безполезны-
ми. Если кто желаетъ познакомиться съ ними, равно какъ и съ небес-
ными явленіями, т о т ъ пускай обратится за подобными свѣдѣніяни к ъ 
Гиппарху; мы же опускаемъ это потому, что оно выходить за предѣлы 
нашего сочпненія. О Перискіяхг, Амфискіяхъ, Гетероскіяхъ т р а к т у е т ъ 
подробнее Посейдоній. Если мы упоминаемъ о нихъ, то на столько, чтобы 
дать понять, въ какой мѣрѣ свѣдѣнія эти полезны или безполезны 
для географіи. Когда идетъ рѣчь о тѣняхъ солнца, а солнце по на-
шему представленію движется по тому-же пути, что и весь небесный 
5ііръ, то тѣ жители земли, у которыхъ во время каждаго поворота небес-
наго міра происходить день и ночь, — день, когда солнце надъ землею, 
"очь, когда оно подъ землею, — представляются то Амфискіями, то Ге-
героскіями. Амфискіи—всѣ тѣ народы, у которыхъ въ полдень тѣни па-
Даютъ в ь одну сторону, пока солнце освѣщаетъ гномонъ съ юга, гномонъ, 
перпендикулярный къ подлежащей плоскости, а послѣ того в ъ противу-
ік^ложную сторону, когда солнце перейден , на противуположную слоро-
"У; впрочемъ это случается только у тѣхъ, которые живуть между тро-
пиками. Гетероскіи — всѣ тѣ народы, у которыхъ тѣни падаютъ или 
•всегда къ сѣверу, какъ у насъ , или всегда къ югу, какъ у тѣхъ, кото-
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рые живутъ в ъ другоиъ уиѣреііномъ иоясѣ; вообще это с о в е р ш а т с я у 
всѣхъ, у к о т о р ы х ъ арктическій кругъ меньше тропика. Начало Пери-
скіевъ находится т а и ъ , гдѣ арктическій кругъ равенъ или больше тро-
пика, а конецъ у тѣхъ, которые обитаютъ подъ полюсомъ. Такъ какъ 
солнце во время обращенія всего неба проходить надъ землею, то безъ 
сомнѣніа и тѣнь будетъ обращаться кругомъ гномона. Отсюда Посейдоній 
и н а з в а л ъ ихъ Перискіями (кругомъ отѣняемыми). Страны эти не имѣ-
ю т ъ никакого значеніа для географіи, к а к ъ необитаемыя вслѣдсхвіе хо-
лода, о чемъ мы говорили в ъ возраженіахъ противъ Пиоеи. Посему нѣгь 
нужды разсуждать о величинѣ этой необитаемой страны, узнавши разъ, 
что народы, у которыхъ тропикомъ служить арктическій кругь , лежатъ 
подъ кругомъ, описываемымъ полюсомъ зодіака во время поворота міра, 
причемъ разстояніе между экваторомъ и тропикомъ предполагается въ 
четыре шествдесятыхъ ыаибольшаго круга. 



КНИГА ТРЕТЬЯ. 

Г Л А . В А П К Р В А Я . 

с о д е р ж а в і б . 

Глава } . И б е р і я . Общее описаніе страны. І Ілодоносвая и н е и і о д о и о е в « я почва . 
Очеріаніе или фигура в с е й страны. Длина и ширина. Границы. Священный м ы с ы 
ею д о с т о п р и м ѣ ч а т е л і н о с т и . С в а з а и і я о півпѣніи моря при закатѣ солнца и н е о б ы -
квовенная величина послѣдияго. Общее о и а е а н і е Б е т и к и . Рѣка Ана и Б е т і й . Наро-
ды: Кельты, К а р и с т а н ы , Оретаны, В е т т о н ы . Б е т и в а ( Т у р д е т а н і я ) . Т у р д е т а н ы и Т у р -
дулы. Пролввъ у Столбовъ . Б о с т е т а н ы и Б о с т у л ы . Гора Кальта . Мелларія . Г о ро д ъ 
н рѣ«а Бѳлонъ. З е л і й . ГадеВры ( К а д и к с ъ ) . Пристань Менесѳея. Что т а к о е а н а х и с ь . 
Островъ, о б р а з у е м ы й двумя устьями Б е т і я . Оракулъ М е и е с о е я . Башяи К а в і о в » . 
Ейура. Оішсаніе в н у т р е н н е й Б е т и к и . 

1 ) Сдѣлавши общій очеркъ оиисанія земли, мы вслѣдъ за этимъ 
опишемъ какъ слѣдуетъ каждую въ отцѣлыіости часть земли. Таковъ 
нашъ плаяъ , и я думаю, что до настоящаго времени раздѣленіе моего 
труда было вподнѣ правильно. Поэтому я нахожу нужныиъ начать снова 
съ Европы и съ тѣхъ именно частей ея съ какихъ мы начинали и преж-
де, по тѣмъ же причинамъ. 

2 ) Первая страна Европы к ъ западу, какъ мы сказали уже, Иберія 
(испапія) . Б о л ь ш а я часть Иберіи населена плохо, потому что люди при-
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нуждены жить на тощей почвѣ, покрытой горами, лѣсани и равнинами, 
притомъ большая часть страны орошена неравномѣрно. Та часть Иберіи, 
которая расположена на сѣверѣ, при перовности почвы отличается е щ ё 
чрезвычайнымъ холодомъ, а часть, лежащая у океана, сверхъ того нѣ-
сколько дика и лишена всякаго сообщенія съ другими странами, т а к ъ что 
неудобствами для жизни она превосходить прочія части. Таковы эти части 
Иберіи. Напротивъ, вся южная Иберія богата, в ъ особенности та часть ен, 
которая лежитъ по ту сторону Геракловыхъ Столбовъ; мы ато ясно по-
кажемъ в ъ описаніи каждой части в ъ отдѣльности, а сначала опредѣлинъ 
фигуру и величину всей Иберіи. 

3 ) Иберія можетъ быть уподоблена бычачьей шкурѣ, разложенной в ъ 
длину отъ запада къ востоку ( т а к ъ однако, чтобы переднія части были 
обращены къ востоку) , а въ ш и р и н у — о т ъ сѣвера къ югу. Въ длину ко-
жа имѣетъ шесть т й с я ч ъ стадій, а в ъ Іпирину пять тысачъ ; но это наи-
большая мѣра, потому-что в ъ иныхъ мѣстахъ она ииѣетъ меньше трехъ 
тысячъ стадій, и наименьше по краямъ Пиренейской горы, составляющей 
восточную границу полуострова. Эта гора, идя на всемъ протяженій с ъ сѣ~ 
вера на югъ, отдѣляетъ Кельтику отъ Иберіи. Ширина Кельтики и Иберіи 
не одинакова; обѣонѣпредставляютъ наименьшую ширину въ направленіи 
отъ Нашего моря до океана, вблизости къ Пиренейской горѣ отъ одно-
го конца ея до другаго. Тутъ же образуются заливы, изъ которыхъ одни 
при океанѣ, другіе при Нашемъ морѣ. Кельтскіе заливы, которые иначе 
называются Галатскими, обншрнѣе иберійскихъ, съуживая перешеекъ 
сравнительно съ иберійскою частью. Гора Пирена состаиляетъ восточ-
ную границу Иберіи; южную составляетъ Наше море отъ Пирены до Ге-
ракловыхъ Столбовъ, а затѣмъ океанъ до такъ-называеиаго Священнаго 
мыса. Третья граница западная, почти параллельная съ горою Пиреной, 
тянется отъ Свящеішаго мыса до Артабрійскаго, который обыкновенно 
называется мысомъ Неріемъ; наконецъ четвертая граница идетъ отъ 
»того мыса до сѣверныхъ предѣловъ Пирены. 

4 ) Мы будемъ описывать каждую часть в ъ отдѣльности, начиная отъ 
Священнаго мыса. Мысъ этотъ — самая западная оконечность не только 
Европы, но и цѣлой обитаемой земли. Ибо обитаемая земля на западѣ 
оканчивается мысами Европы и Либіи, изъ которыхъ первыми владѣютъ 
Иберійцы, а вторыми Мавры. Среди оконечностей Иберіи выдается осо-
бенно мысъ, о которомъ мы уже говорили, и который имѣетъ около ты-
сячи пятисотъ стадій въ окружности. Страну, прилегающую къ этому 
мысу, обыкновенно называютъ Кунеемъ, латинскимъ словомъ. Самый 
мысъ, выступающій далеко в ъ море, Артемидоръ, бывшій по его сло-
вамъ на мѣстѣ, уподобляетъ кораблю, прибавляя при этомъ, что сход-
ство его съ кораблемъ уввличиваюіъ три близлежащіе островка, изъ to-
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хорыхъ одинъ располокѳнъ т а к ъ , что образуетъ канъ-бы носъ корабля, 
а два другихъ, у которыхъ есть небольшіе стоянки для кораблей, пред-
ставляютъ какъ-бы эпотиды корабля. Артемидоръ замѣчаетъ, что на 
этомъ мысѣ нѣтъ храма Геракла, а что выдумадъ его Ефоръ; здѣсь нѣтъ 
ни алтаря Гераклова , ни какого-либо другаго бога; но в ъ нѣкоторыхъ 
мѣстахъ камни яежатъ по-три по-четыре вмѣстѣ; ихъ переворачиваютъ 
посѣтители в ъ силу обычая предковъ, а сдѣлавши возліяніе , отбрасы-
ваютъ ихъ в ъ другое иѣсто. Приносить жертвы здѣсь вовсе не в ъ обы-
чаѣ и къ тому мѣсту,гдѣ лежатъ камни, подходить ночью не дозволяется, 
т а к ъ - к а к ъ , по вѣрованію туземцевъ, в ъ ночное время сами боги посѣща-
и>тъ эту гору; поэтому люди, приходащіе сюда съ цѣлью посмотрѣть, 
обыкновенно ночуютъ в ъ близлежащей деревнѣ, гдѣ ждутъ разсвѣта, 
когда и поднимаются на гору, в зявши съ собою воды, потому что тамъ 
ея нѣтъ. 

5 ) Все это возможно, и в ъ этомъ слѣдуетъ вѣрить Артемидору; но 
нельзя вѣрить тону, что выдумываетъ оиъ подобно невѣжественной тод-
пѣ. Толпа, говоритъ Посейдоній, увѣрена, что на нрибрежьи океана 
солнце при погруженіи в ъ океанъ увеличивается, при чемъ заходитъ с ъ 
величайшимъ шумомъ и свистомъ, какъ будто шипѣніе моря проис-
ходитъ при погашеніи свѣтила, т а к ъ какъ послѣднее погружается будто 
бы в ъ нѣдра океана. Несправедливо также, будто ночь наступаетъ тот -
часъ послѣ захода солнца; вовсе не тотчасъ, а немного спустя , какъ 
это б ы в а е т ъ и на прочихъ большихъ моряхъ. Гдѣ солнце заходитъ за 
Еысокіа горы, т амъ послѣ заката день еще нѣскольво продолжается, 
благодаря боковымъ лучамъ; напротивъ тамъ на океанѣ, продолженія 
дня не бываетъ , но вмѣстѣ съ тѣмъ и темнота наступаетъ не вдругъ; 
на большихъ равнинахъ точно также. Что касается до кажущагося 
увеличенія солнца, какое наблюдается в ъ открытомъ морѣ какъ пе-
редъ восходомъ, т а к ъ и передъ заходомъ, то это происходитъ отъ г у -
стыхъ испаренШ, тамъ поднимающихся; черезь эти исааренія, к а к ъ че-
резъ стекла, зрѣніе преломляется и воспринимаетъ предметъ в ъ увели-
ченномъ видѣ; равнымъ образомъ, если г л а з ъ н а ш ъ смотритъ черезъ 
сухое и прозрачное облако на солнце или луну при заходѣ иди восходѣ, 
то онъ видитъ свѣтило нѣсколько увеличеннымъ и вмѣстѣкрасноватымъ. 
Этотъ обманъ зрѣнія, говоритъ ІІосейдоній, замѣтилъ онъ в ъ теченіи 
тѣхъ тридцати дней, которые провелъ в ъ Гадейрахъ и которые онъ по-
сзатидъ наблюденію надъ заходомъ солнца. Артемидоръ напротивъ увѣ-
ряетъ, что солнце здѣсь при заходѣ увеличивается во сто р а з ъ , и что 
иочь наступаетъ вдруіт.; онъ говоритъ, что самъ это видѣлъ на Свящеп-
"омъ мысѣ. Читателямъ однако не слѣдуетъ полагаться на его увѣренія, 
Потому что онъ вѣдь сказалъ , что присутствовать ночью на этомъ мысѣ 
Никому не дозволяется, а т а к ь какъ ночь нас.тупаетч. тамъ немедленно 



1 3 6 

за днемъ, то всяк ій конечно долженъ удаляться съ мыса еще за нѣкото-
рое время до захода солнца. Невозможно также , чтобы онъ ввдѣдъ это 
в ъ другоиъ кавомъ нибудь мѣстѣ при океанѣ. Ибо Гадейры находятся у 
океана, а между тѣмъ Посейдоній и многіе другіе отрицаютъ это . 

6 ) Побережье , прилегающее к ъ Священному мысу, с л у ж и т ь с ъ одной 
стороны началомъ западнаго берега Иберіи до устьевъ рѣки Таго, 
а с ъ другой ю ж н а г о берега до у с т ь е в ъ другой рѣки, называемой Ана 
( Г в а д и - А н а ) . Обѣ рѣки т е к у т ъ изъ восточныхъ частей Иберіи. Первая , 
будучи гораздо больше второй, направляется прямо до самаго устья на 
з а п а д ъ ; рѣка же Ана поворачираетъ к ъ югу, образуя междурѣчье, з асе -
ленное преимущественно Кельтами и отчасти Лузитанами, которыхъ 
Римляне переселили с ъ противуположнаго берега Таго. В ъ верхнихъ 
частяхъ ж и в у т ъ К а р п е т а н ы , Оретаны и Веттоны в ъ большомъ количе-
ствѣ. Страна эта умѣренно плодородна, а мѣстность, прилегающая къ 
ней на востокѣ и югѣ, не уступаетъ ни одной мѣстности на в с е й обита-
емой землѣ по обилію произведеній, добываемыхъ здѣсь и з ъ земли и 
м о р я ^ Э т о — т а самая страна , черезъ которую п р о т е к а е т ъ рѣка Бет ій , б ё ^ 
рущая начало в ъ однихъ мѣстахъ, с ъ А н о ю и Т а г о , по ведичинѣ занимаю-
щ а я середину между обѣими рѣками. Рѣка Бет ій подобно Анѣтечетъ сна-
чала на з а п а д ъ , потомъ поворачиваетъ на югъ и изливается в ъ море на 
т о м ъ же берегу , что и рѣка Ана. О г ь имени рѣви и страна называется 
Бетикой , н а з ы в а я с ь т а к ж е и Турдетаніей по имени народовъ, населяю-
щ и х ъ ее . Народы эти н а з ы в а ю т с я и Турдетанами, и Турдулами. Одни 
п о л а г а ю т ъ , что оба имени принадлежатъ одному и тому же народу, а по 
мнѣнію другихъ , подъ этими именами с к р ы в а ю т с я различные народы; 
между прочими Полибій утверждаетъ , что Турдулы сѣверные сосѣди 
Турдетановъ . В ъ настоящее время между двумя народами не видно ника-
кого различія . Между Иберійцами Турдетаны считаются самымъ обра-

1 з о в а н н ы м ъ народомъ: они имѣютъ письменность , написанную древнюю 
исторію, поэмы и з а к о н ы , изложенные, какъ г о в о р я т ъ , в ъ 6 , 0 0 0 сти-
х о в ъ . Прочіе народы Иберіи также владѣютъ письменностью, но съ дру-
гимъ а л ф а в и т о м ъ , потому что они г о в о р я т ъ на р а з н ы х ъ я з ы в а х ъ . Та 
страна , которая л е ж и т ъ по сю сторону рѣки А н ы , т я н е т с я к ъ востоку 
до Оретаніи, к ъ югу направляется до поморья о т ъ у с т ь е в ъ А н ы до 
Геракловыхъ Столбовъ. Необходимо поговорить подробнѣе и объ этой 
странѣ, и о б л и з л е ж а щ и х ъ к ъ ней , чтобы тѣмъ легче было узнать ихъ 
прекрасную природу и богатства . 

і 

7 ) Атлантическое море, врѣзываясь в ъ промежутокъ между иберій-
скимъ прибрежьемъ , гдѣ находятся у с т ь я рѣкъ Бет і я и Аны, и между 
краями Маврузіи, о б р а з у е т ъ п р о л и в ъ . Геракловы Столбы, посредствомъ 
котораго Атлантическое море соединяется съ Н а ш и м ъ . Т у т ъ , в ъ землѣ 
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І ібер ійцевъ-Бастетановъ, которыхъ н а з ы в а ю т ъ также Бастулами, нахо-
дится гора Кальпа. Въ объемѣ гора эта не велика, но отвѣсная в ы -
сота ея до того значительна, что издали можно принять ее за островь. 
Если плыть и з ъ Нашего моря в ъ Атлантическій океанъ, то Кальпа 
останется на правой сторонѣ. Недалеко отъ этой горы, на разстояніи 
сорока стадій, лежитъ замѣчательный древній городъ Картея, бывшій 
ногда-то иберійскою пристанью. Нѣкоторые писатели говоратъ, что 
основаніе городу положилъ Гераклъ; мнѣніе это раздѣляетъ и Тимо-
сѳенъ, прибавляя, что в ъ древности городъ назывался Гераклеей; еще 
и теперь можно видѣть огромную стѣну, его окружавшую, и корабель-
ныя стоянки. 

8 ) Далѣе слѣдуетъ ІУІеддарія, вмѣющаа заведенія для соленіа рыбы; 
немного дальше находится городъ Белонъ при рѣкѣ того же имени. 
Отсюда обыкновенно совершается переправа различныхъ товаровъ и 
соленой рыбы в ъ Маврузійскій Тингій. По сосѣдству съ Тингіемъ нахо-
дился городъ по имени Зелій; но Римляне перенесли этотъ городъ на 
прставоположный берегъ пролива, переселивши сюда в нѣкоторыхъ 
Тингійцевъ; в ъ новый городъ послали еще римскихъ колонистовъ и на -
звали его Юліей Іозой. Затѣмъ слѣдуетъ островъ Гадейры, отдѣденный 
отъ Турдетаніи узкимъ каналомъ и удаленный отъ Кальпы почти на 
7 0 0 стадій, а по мнѣнію другихъ на 8 0 0 . Этотъ островъ не отличает-
ся чѣмъ-либо особеннымъ отъ прочихъ острововъ; но, благодаря не-
устрашимости его жителей в ъ мореходствѣ и дружбѣ съ Римлянами, 
различныя блага его возросли до того, что не смотря на положеніе на 
краю земли онъ замѣчательнѣе всѣхъ прочихъ острововъ. Мы будемъ 
говорить о немъ при описаніи другихъ острововъ. 

9 ) По порядку слѣдуетъ такъ называемая гавань Менесѳея, а потомъ 
анахись при Астѣ и Набриссѣ. Лнахисъю называется береговая лощи-
на, наполняемая морскою водою во время приливовъ, и дающая возмож-
ность подобно рѣкамъ проникать в ъ глубь страны и к ъ городамъ, л е -
жащимъ внутри материка. Вслѣдъ за анахисью находится раздѣленное 
надвое устье Бет ія . Островъ, образуемый двумя рукавами этой рѣки, по 
свидѣтельству однихъ имѣетъ в ъ окружности сто стадій, а по свидѣ-
тельству другихъ больше этого. Тутъ же и оракулъ Менесѳея и Ке-
піонова башня, построенная на скалѣ, окруженной со всѣхъ сторонъ 
водою. Эта башня прекрасно построена и подобно Фару предназначена 
для спасенія моряковъ. Дѣйствительно, постоянно выбрасываемый рѣ-
кою и л ъ образуетъ здѣсь мели, и притомъ все дно берега усѣяно под-

•водными камнями, почему и необходимъ какой нибудь знакъ , видимый 
і^чдали. Далѣе слѣдуетъ входъ в ъ Бет ій и городъ Ебура, также храмъ 
Фосфора, который называютъ также Луксдубіей. Нѣсколько д а л ь ш е — т е -
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ченія другихъ рѣкъ с ъ входами в ъ нихъ во время разливовъ; далѣе 
рѣка Аяа съ двумя устьями и со входами в ъ нихъ; наконецъ Священ-
ный мысъ, отстоащій отъ Гадейры менѣе, чѣмъ на 2 , 0 0 0 стадій, отъ 
устьевъ рѣки Ана на шестьдесятъ миль, к а к ъ полагаютъ нѣкоторые; 
отсюда до устьевъ Бет ія считаютъ сто миль, отъ устьевъ Бетія до Га-
дейръ семьдесятъ миль. 
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с о д Е Р Ж А Н і к : 

Глава 2 . Г р а н т ы и велнчвна Т у р д е т а н і і . К о р д у б а . Гяспалій . БетіН. И т а л к а . 
Лстмга. О б у л о в ъ . Мунда. А т е г в а . Урсояъ . ТукіМ. Юліа . Эгва. Лета . Коввсторг іК. 
Край по обѣияъ сторовамъ Б е т і я хорошо воздѣланъ. П л а в а я і е по этой рѣкѣ. Горы 
н е п о д а і е і у отъ я е в . ІІлодородіе Т у р д е т а я і в . ІІольза а я а х п с е й для с у д о х о д с т в а і 
н е у д о б с т в а ихъ. Н а б р н с с а . Авоба . О с с а н о б а . Мвноба. В о д о с о е д и н в н і е . Исклю-
чительный торгъ съ И т а л і е і и Р н и о м ъ . Предметы вывоза . З л о в р е д н о с т ь кро-
дивовъ. Обилів морсвихъ животныхъ. Обиліе и е т а л л о в ъ . С е р е б р я н а я гора близь 
К а с т у л а . Эривія. Свѣдѣяія Гоиера о б о і а т с т в ѣ атого края. Образовая іе Т у р д е т а н о в ъ 
ч о р е і ъ ііомѣсь съ Ришлянами. В п е р в ы е у з н а л и И б е р і ю черезъ Финикіяяг . К а р в а г е -
няне свйдѣтельствуютъ о здѣшнііхъ « ѣ с т а і ъ . ІІозднЪіішіе гтихотворпы. 

1 ) Надъ морскимъ берегомъ по сю сторону рѣки Аны л е ж а т ь Турде-
таніа, по которой протекаетъ рѣка Бетій. Турдетанія съ запада и сѣвера 
ограничивается рѣкою Аною, съ востока нѣкоторыни карпетанскиии и 
оретанскйми областями, съ юга тѣми Бастетанами, которые з а н я н ^ ю т ъ 
узкую прибрежную полосу отъ Кадьпы до Гадейръ; остальную часть ея 
границъ составляетъ иоре до самой рѣки Аны. Къ Турдетананъ првнад-
лежсітъ, вопервыхъ, Бастетаны, упомянутые мною, вовторыхъ, народъ, 
живущій за рѣкою Аною, и нѣкоторые другіе сосѣдніе народы. Величина 
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этой области какъ в ъ длину, т а к ъ и в ь ширину не болѣе двухъ тысячъ 
стадій; но число городовъ очень велико: всѣхъ ихъ , говорятъ ,двѣсти .Наи-
болѣе замѣчательные и з ъ нихъ тѣ, которые расположены при рѣкахъ, при 
морѣ или у анахисей, благодаря сношешаиѣ. Наибольшую славу и но-
гущество пріобрѣли городъ Кордуба, колоііія Маркелла, и городъ Гади-
тановъ . Послѣдній замѣчателенъ нореходствомъ и союзомъ съ Римляна-
ми, а первый богатствомъ и величиной територіи, заключающей в ъ себѣ 
большую часть бассейна рѣки Бет ія . Съ самаго начала заселили его 
отборные Римляне и туземцы; этотъ городъ былъ первою колоніей Рим-
лянъ , основанною в ъ этой странѣ. Послѣ Кордубы и города Гадитановъ 
третій наиболѣе замѣчательный городъ ГиспалШ; онъ основанъ тоже 
Римлянами. Теперь онъ ведетъ торговлю; но Бет ій , не смотря на неболь-
шее населеніе, превосходитъ Гиспалій благодаря тому обстоятельству, что 
в ъ недавнее время помѣщены здѣсь Кесаревы солдаты. 

2 ) За этими городами сдѣдуютъ Италика и Илипа, на Бетіи; гораздо 
дальше расположены три города: Астига, Кармонъ и Обулконъ. За этими 
городами слѣдуютътѣ, в ъ к о т о р ы х ъ разбиты были сыновья Помпея, именно: 
Мунда, Атегва (или Атегуа) , Урсонъ, Туккій, Юлія и Вгва; всѣ они на-
ходятся недалеко о т ъ Кордубы. Метрополію в ъ этой странѣ представля-
е т ъ Мунда; она удалена на 1 , 4 0 0 стадій отъ Картеи. въ которую бѣжалъ 
послѣ пораженія Гпей, отплывши изъ этого города, онъ высадился гдѣ-
то на берегу, защищенномъ высокими горами, и тамъ былъ убитъ. Б р а т ъ 
его Секстъ, спасшись бѣгствомъ изъ Кордубы, воевалъ нѣскодько вре-
мени в ъ Иберіи и взбунтовалъ было Сицилію; изъ Сициліи онъ попалъ 
в ъ Азію и, схваченный здѣсь солдатами Антонія, кончилъ жизнь в ъ Ми-
летѣ. Въ странѣ Кельтовъ самый замѣчательный городъ Конисторгій, а 
и з ъ городовъ, расположениыхъ при анахисяхъ , самый замѣчательный 
Аста, куда обыкновенно собираются Гадитоны, т а к ъ - к а к ъ городъ этотъ 
лежитъ в ы ш е гавани ихъ острова не болѣе, какъ на сто стадій. 

3 ) Берега рѣки Бет ія населены чрезвычайно густо. Вверхъ по этой 
рѣкѣ можно проплыть почти на тысячу двѣсти стадій, начиная о т ъ моря 
и кончая городомъ Кордубою, даже нѣсколько выше. Рѣчное прибрежье 
и островки на рѣкѣ воздѣланы очень тщательно, а великолѣпныя рощи 
и разнообразные сады представляютъ пріятное зрѣлище для глаза . От-

; сюда до города Гиспалія, что составляетъ разстояніе в ъ пятьсотъ стадій 
или немного менѣе, ходятъ очень большіе корабли; корабли же меньшей 
величины ходятъ даже до города Илипы, нѣсколько выше Гиспалія, а до 
города Корзубы ходятъ небольшія скодоченныя рѣчныя суда, который 
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лаиѣнили древнія лодки изъ одцого бревна. Отъ Кордубы до КастдонаІ 
рѣка перестаетъ быть судоходного. Горы, которыя тянутся в ъ нѣсколько 
паралдельныхъ хребтовъ вдоль сѣвернаго берега рѣви, то приближаясь 
къ нему, то удал^нсг, изобпдуютъ металлами. Серебромъ особенно бо-
гаты окрестности Илипы и Сизапа какъ новаго, т а к ъ и стараго. Мѣдь 
и золото добываютъ возлѣ т а к ъ называемыхъ Котинъ. Если плыть 
вверхъ по рѣкѣ, то горы остаются по лѣвую руку, а по правую откры-і 
вается огромная возвышенная равнина, покрытая садани, лѣсами и 
пастбищами. Плаваніе вверхъ совершается и по рѣкѣ Анѣ, но только на 
менѣе нагруженныхъ судахъ и на меньшемъ разстояніи. На сѣверноиъ 
берегу этой рѣви возвышаются богатыя металлами горы; онѣ простира-
ются по рѣкѣ Таго. Мѣста, изобилующія «етадлвии, какъ и сяѣдуетъ 
ожидать, отличаются неровностью и безплодіемъ; таковы, напримѣръ, 
мѣстности, прилегающія къ Карнетаніи, и еще болѣе тѣ, которыя при-
легаюгь к ъ границамъ кельтиберійскамъ. Такова же и Бетурія , сухія и 
безплодныя равнины которой тянутся вдоль Аны. 

4 ) Собственная Турдетанія изумительно плодородна. Изобилуя множе-
ствомъ разнообразпыхъ продуктовъ, она удвоиваетъ свои богатства сбы-
томъ: излишекъ плодовъ легко сбывается купцамъ, которыхъ здѣсь 
очень много. Морская торговля ведется успѣшно, благодаря рѣканъ и 
анахисямъ, которыя, какъ я сказалъ , имѣютъ значеніе рѣкъ, потому-что 
по нимъ можно плавать вверхъ отъ моря в ъ города, лежаіціе внутри ма-
терика, на малыхъ судахъ и на большихъ. Большая часть при-
брежной полосы, заключенной между Столбами и Священнымъ мысомъ, 
представляетъ собою большую равнину. Здѣсь во многихъ мѣстахъ отъ 
самаго моря вглубь материка тянутся лощины, похожія па долины умѣ-
ренной величины или на рѣчныя русла в ъ нѣсколько стадій длиною. Эти 
ложбины во время морскихъ приливовъ наполняются водою, такъ-что 
по нимъ можно плыть вверхъ также удобно, какъ и по рѣкамъ, если 
даже не удобнѣе; в ъ это время плаваніе по нимъ совершается также, 
какъ и по рѣкамъ, т а к ъ - к а к ъ ничто не противодѣйствуетъ плаванію, 
напротивъ сила прилива, какъ теченіе рѣки, благопріятствуетъ ему. Мор-
скіе прибои бываютъ здѣсь гораздо сильнѣе, чѣмъ в ъ другихъ мѣстахъ, 
потому-что вода, устремляясь изъ обширнаго моря въ узкій проходъ, 
который находится между Маврузіей и Иберіей, на пути своемъ получаетъ 
обратные толчки и несется стремительно къ уступающимъ частямъ ма-
терика. Нѣвоторыя ложбины во время морскихъ отливовъ совершенно 
обнажаются; другія никогда вполнѣ не осушаются, а въ иныхъ помѣща-
ются острова. Таковы ложбины между Священнымъ мысомъ и Столбами, 
гдѣ прибои воды сильнѣе, чѣмъ в ъ другихъ мѣстахъ. Эти значительные 
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прибон доставляюгь морякамъ много выгодъ, потому-что благодаря имъ 
анахиси бываютъ очень велики, часто до восьми стадій и превращают!, 
всю береговую полосу в ъ удобное для судоходства пространство, облег-
чая тѣмъ ввозъ и в ы в о з ъ товаровъ. Но с ъ ними соединены и нѣкоторыя 
важныя неудобства: плаваніе по рѣкамт., в ъ которыхъ прибывающая 
морская вода противодѣйствуетъ обычному теченію рѣки, угрожаетъ 
большою опасностью морякамъ, плывущимъ какъ внизъ , такъ и вверхъ. 
Съ другой стороны, отливы в ъ аиахисахъ также не безвредны, потому 
что отливы, какъ и приливы стремительны; вода уходить съ чрезвычай-
ною скоростью, и потому корабли нерѣдко остаются на мели. Скотъ, ко-
торый ходитъ на островахъ до паступленія анахисей, во время прили-
вовъ уносится водою или же оказывается отрѣзаннымъ и, не будучи 
в ъ силахъ при всемъ стараніи вернуться на берегъ, при переходѣ то-
нетъ . Однако коровы знакомыя уже съ этимъ остаются на островахъ 
и переходатъ на сушу, толыго дождавшись возвращенія воды. 

5 ) Узнавши природу этихъ мѣстъ и понявши, что анахиси могутъ 
быть т а к ъ - ж е полезны, какъ и рѣки, жители построили при нихъ города 
и разнаго рода поселенія, какъ и на берегахъ рѣкъ; тамъ основаны го-
рода Аста, Набрисса, Оноба, Оссоноба, Меноба и много другихъ. Жители 
.этихъ городовъ получаютъ сверхъ того большія выгоды отъ каналовъ, 
которые в ы р ы т ы на различныхъ мѣстахъ и которые даютъ возможность 
перевозить товары изъ однихъ пунктовъ в ъ другіе, какъ внутри страны, 
т а к ъ и за границу. Подобно этому приносятъ пользу соединенія рѣкъ 
во время большихъ разливовъ на промежуточную землю, образуя вод-
ную полосу, годную для судоходства, т а к ъ - ч т о въ это время совершает-
ся правильное движеніе изъ рѣкъ въ анахиси и обратно. Вся торговля 
этой страны ведется с ъ Италіей и съ Римомъ. Торговый путь до Стол-
бовъ (проливъ представляетъ нѣкоторыя неудобства) равно к а к ъ и 
на Нашемъ морѣ удобенъ; путь этотъ идетъ в ъ благопріятной полосѣ, 
особенно на иорѣ, что важно для г р у з о в ы х ъ кораблей. При томъ мор-
скіе вѣтры дуютъ здѣсь правильно. Наконецъ спокойствіе, существую-
щее здѣсь послѣ уничтоженія пиратовъ, обезпечиваетъ моряковъ отъ 
опасности. Впрочемъ Посейдоній указываетъ особенное неудобство, под-
мѣченное имъ на обратномъ пути изъ Нберіи, именно: на морѣ дѳ Сар-

•кинскаго залива дуютъ постоянные восточные вѣтры, вслѣдствіе чего 
;юнъ только черезъ три мѣсяца прибылъ в ъ Италію и то съ трудомъ, 
!потому что блуждалъ около острововъ Гимнезіи, Сардиніа и нѣ кото-

рыхъ частей Либіи, обращенныхъ къ этимъ островамъ. 

()) Изъ Турдетаніи вывозятъ хлѣбъ, много вина и большое количество 
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аревосходнаго иасда; вывозится также в о с т . , мвцъ, смола, много ко-І 
шенили и киновари, не уступающей синопской. Кромѣ того Турде 
таны имѣютъ много туземнаго лѣса для постройки морскихъ судовъ. Бо-
гатство ихъ состоигь еще в ъ минеральной соли; немало у нихъ и рѣч 
аыхъ соляиыхъ потоковъ. Здѣсь занимаются в ъ большихъ размѣрахи 
соленіеыъ рыбы, которое по качеству не уступаетъ понтійскому, и не 
только здѣсь, но и на всей остальной части прибрежья по ту сторону 
Столбовъ. К ъ намъ прежде приходило отъ нихъ много тканей и матерій, 
а в ъ настоящее время ш ^ с т ь ихъ считается в ы ш е коракской, и дѣйст-
вительно это верхъ красоты. Поэтому для развода покупаютъ барановъ, 
платя за нихъ здѣсь по таланту . Самыя лучшіа ткани приготовляются 
Салтигетами. Прибавиыъ, что страна изобилуетъ всевозможнаго рода 
животными какъ домашними, т а к ъ и дикими. Вредныхъ животныхъ 
здѣсь нѣтъ, исключая зайцевъ , роющихъ землю; иные н а з ы в а ю т ъ ихъ 
кожицами; они портятъ растенія и посѣвы. изгрызая корни. Эти 
вредныя животпыя встрѣчаются почти во всей Иберіи даже до Массалліи 
цв исключая и острововъ. Разсказываютъ даже, что однажды жители 
Гимнезійскихъ острововъ послали пословъ в ъ Римлянамъ с ъ просьбой 
отвести имъ новую землю, потому-что они вытѣсняются этими живот-
ными, не будучи в ъ состояніи защитить себя о т ъ чрезмѣрнаго количества 
ихъ. Въ самомъ дѣлѣ необходимо прибѣгать кі . подобному средству 
въ столь опасной борьбѣ, какая впрочемъ бываетъ не всегда, а только 
при зачумленномъ состояніи змѣй и полевыхъ мышей. Противъ умѣрен-
наго количества зайцевъ устроиваютъ охоты; между прочимъ па нихъ 
пускаютъ дикихъ кошекъ, которыя плодятся в ъ Либіи; имъ надѣваютъ 
намордники и посылаютъ въ норы, откуда тѣ вытаскиваютъ когтями по-
павшихся зайцевъ или выгоняютъ ихъ на открытое мѣсто; и зайцы попа-
даютъ в ъ р у к и расположившихся здѣсь охотниковъ. Величина и количество 
судовъ, на которыхъ вывозятся и з ъ Турдетаніи продукты ея указываетъ 
на обиліе ихъ. Дѣйствительно, между разнообразными кораблями, кото-
рые приходятъ в ъ Дикеархію и в ъ римскую гавань Остію, самые большіе 
корабли Турдетановъ; по количеству они почти равняются либійскимъ. / 

7 ) Какъ ни богата внутренность Турдетаніи, но приморская часть ея 
«два ли уступитъ материковой по богатству продуктовъ, получаемыхъ 
изъ моря: раковины и черепахи во Внѣшнемъ морѣ вообще и въ осо-
бенности здѣсь отличаются величиною, многочисленностью, потому что 
здѣсь приливы и отливы сильнѣе, чѣмъ в ъ другихъ мѣстахъ, а это у в е -
личиваетъ объемъ и число животныхъ: они больше упражняются. Тоже 
самое можно сказать о разяаго рода китахъ ,сѣверныхъ каперахъ и каше-
лотахъ; во время дыханія изъ нихъ поднимается паръ, имѣющій издали 
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видъ обдачнаго стодба. Зцѣсь ловятъ также морскихъ угрей, которые 
гораздо больше нашихъ , равно какъ мурены и прочія иорскія рыбы. 
Близь Еартеи, говорятъ , ловятся огромны» пурпуровыя раковины въ 
десять котиловъ, а мурена и угри в ъ болѣе отдаленныхъ мѣстахъ вѣ-
с я т ъ болѣе восьмидесяти минъ; полипъ вѣсомъ в ъ т а л а н т ъ ; воло-
сатки в ъ два локтя и т . п . . Тунцы, приплывающіе сюда съ внѣш-
няго берега в ъ большемъ количествѣ, тучны и толсты. Они питаются же-
лудями, растущими в ъ морѣ на дубѣ низкомъ, но дающемъ здоровые пло-
ды. Это дерево растетъ часто и на материкѣ Иберіи; оно имѣетъ ту осо-
бенность, что корни его т а к ъ же велики, какъ и выросшаго дуба, между 
тѣмъ в ъ стволу онъ ниже низкаго кустарника; однако и онъ приноситъ 
столько плодовъ, что послѣ періода зрѣлости весь берегъ какъ по сю 
сторону Столбовъ, т а к ъ и по ту покрывается ими во время морскихъ 
приливовъ. Впрочемъ желуди по ту сторону Столбовъ всегда мельче. 
Полибій говоритъ, что приливъ заноситъ эти желуди до латинскаго бе-
рега , если только, прибавляетъ онъ, не доставлаютъ ихъ Сардинія и со-
сѣдніе острова. Тунцы по мѣрѣ приближенія к ъ Столбамъ изъ Внѣшня-
го моря худѣютъ о т ъ недостатка пипіи. Тунецъ—нѣчто в ъ родѣ морской 
свиньи; онъ питается желудями и замѣчательно тучнѣетъ отъ нихъ ; по-
этому обиліе желудей ведетъ за собою обиліе тунцевъ . 

I 8 ) При такихъ богатствахъ этой страны нельзя не удивляться замѣ-
чательному обилію в ъ ней металловъ . Ими изобилуетъ вся земля Иберій-
цевъ ; за то не вся она одинаково плодородна и благодатна, наименьше 
тѣ части ея , которыя изобилуютъ металлами. Рѣдно страна бываетъ и 
богата металлами, и вмѣстѣ плодородна; рѣдко также, чтобы какая-нибудь 
область на небольшемъ пространствѣ изобиловала всякаго рода метал-

і лами. Но Турдетанія и сосѣдняя с ъ нею область могутъ похвалиться 
и плодородіемъ почвы, и обиліемъ металловъ. Такъ до настоящего 
времени нигдѣ на землѣ нѣтъ ни золота, ни серебра, ни мѣди, ни же-
дѣза в ъ такомъ большемъ количествѣ и такого достоинства, какъ здѣсь. 
Золото добывается не только изъ горъ, но также изъ рѣкъ и лѣсныхъ 
потоковъ, которые выносятъ золотой песокъ, находимый даже в ъ не-
орошенныхъ мѣстахъ, но здѣсь онъ не замѣтенъ, в ъ мѣстахъ же оро-
ш е н н ы х ъ золотой песокъ виднѣется; по-этому безводныя мѣстности оро-
шаются нарочно водою, и тогда золотой песокъ блестигь . Даже при 
рытьѣ колодцевъ и в ъ другихъ подобныхъ случаяхъ жители нахо-
дятъ золотой песокъ, изъ котораго посредствомъ промывки получа-
ю т ъ чистое золото, и теперь имѣется здѣсь больше промываленъ, 
чѣмъ золотыхъ копей. Г а л а т ы считаюгь , что ихъ металлы, добывае-
мые в ъ горѣ Кемменѣ и у подошвы горы Пирены, наидучшіе; но на ca-

ll 
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момъ дѣлѣ металлы иберійскіе всегда предпочитаются. Говоратъ, что| 
иногда въ золотомъ песку находятъ слитки вѣсомъ до полуфунта, на -
зываемые п а л а м и ; они не требуютъ большой очистки. Въ расколо-
тыхъ камняхъ также находятъ небольшіе слитки, похожіе на грудные, 
соски. 

Изъ золота, выалавленнаго и очищеннагосъ помощью квасцовой земли, 
получается в ъ остаткѣ неталлъ электръ; послѣ вторичнаго вывариванія 
электра, представляющаго смѣсь серебра и золота, серебро сжигается, и 
остается золото, которое легко плавится и мягко, к а к ъ масло. Поэтому 
золото плавятъ здѣсь чаще на соломеномъ огиѣ, такъ какъ що^ пламя, 
болѣе мягкое соотвѣтствуетъ уступчивому и легко п л а в я щ е м у ' Ж о т у ; на -
противъ пламя отъ углей уничтожаетъ значительную часть металла, по-
тому что благодаря своей силѣ оно пѳрежигаетъ его и уменьшаетъ . З о -
лотой песокъ черпаютъ изъ русла рѣки, промываютъ его в ъ близь сто-
нщвхъ корытакъ иди же в ы р ы в а ю т ъ колодезь, гдѣ выброшенную землю 
моютъ. Плавильныя печи для серебра строятся высоко съ тою цѣлью, 
чтобы дымъ отъ руды поднимался высоко в ъ воздухъ; дымъ э т о т ъ та -
желъ и вреденъ для здоровья. Нѣкоторые мѣдные рудники н а з ы в а -
ются золотыми, изъ чего заключаютъ, что прежде оттуда добывалось, 
золото. 

9 ) Посейдоній, восхваляя изобиліе и достоинство Иберійскихъ метал-
довъ, не только не воздерживается отъ обычаыхъ цвѣтовъ красяорѣчія,но 
въ энтузіазмѣ впадаетъ в ъ преувеличенія. Такъ , напримѣръ, онъ вѣритъ 
той баснѣ, что, когда однажды загорѣлись лѣса, то земля съ серебряною 
в золотою рудою расплавилась будто бы и вытекла на поверхность, в ъ до-
казательство чего онъ прибавляетъ, что каждая гора тамъ икаждый холмъ' 
представляютъ кучи денегъ, насыпанныя щедрою судьбою. Однимъ сло-
вомъ, говорить онъ , всакій видѣвшій эти мѣстности доляенъ согласиться, 
что здѣсь находятся неизсякаеиыа сокровища природы, или неистощимое 
казнохранилище какого-нибудь царства . Не только страна богата, но и 
ііѣдра земли, и дѣйствительно у иихъ в ъ подземномъ морѣ обитаютъ боги 
Адъ и Плутонъ. Такъ повѣтствуетъ Посейдоній в ъ своей образной и про-
странной рѣчио тѣхъ рудникахъ, какъ будто онъ самъ изъ рудника черпалъ 
свою словообильную рѣчь. Говоря о работѣ Иберійскихъ рудокоповъ, онъ 
приводитъ замѣчаніе Деметрія Фалерскаго, что в ъ серебряныхъ аттичес-
иахъ рудникахъ люди роютъ землю с ъ такимъ усердіемъ, какъ будто они ; 
"адѣются в ы р ы т ь самого Плутона; потомъ подобнымъ же образомъ онъ 
рисуетъ прилежаніе и трудолюбіе Турдетановъ, которые вырываютъ , 
извилистые и глубокіе каналы и часто попадающіеся в ъ рудникахъ і 
ручьи вычерпываютъ египетскими насосами изъ раковинъ. Положеніе ихъ 

^трлвонъ. 10 
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не таково к а к ъ аттическихъ рудокоповъ, к ъ горному дѣлу к о т о р ш ъ при-
л а г а е т с я слѣдующая загадка: „не получили того, обратно, что дала , 
потеряли то , что имѣли". Наоротивъ Турдетанамъ работы э т и приносатъ 
чрезвычайную прибыль в ъ особенности потому, что четвертая часть в ы -
брошенной и з ъ земли мѣдь, а нѣкоторые собственники серебряныхъ руд-
никовъ каждые три дня добываютъ но евбейскому таланту . Что касает -
ся олова , то по словамъ Посейдонія оно не встрѣчается на поверхности 
земли, к а к ъ р а з с к а з ы в а ю т ъ историки, но также в ы р ы в а е т с я . Посей-
доній п р и б а в л я е т ъ , что олово есть и у в а р в а р о в ъ , которые ж и в у т ъ в ы -
ш е Лузитан іи и на Каттитеридскихъ островахъ ; кромѣ того и з ъ Б р и -
т а н с к и х ъ острововъ оно доставляется в ъ Массилію. У Артабровъ , з а к -

ілючаетъ о н ъ , которые ж и в у т ъ на сѣверовосточномъ краю Лузитаніи , зем-
л я б л е с т и т ъ о т ъ серебра, олова и бѣлаго золота ,—нослѣднее в ъ смѣси съ 
серебромъ. Землю, смѣшанную съ металлами, приносатъ рѣки, и женщи-
н ы , собравши ее граблями, очищаютъ ч е р е з ъ сплетенныя сита надъ 
ящиками. Вотъ что сообщаетъ ПосейдонШ о горномъ дѣлѣ. 

1 0 ) Полибій, заговоривши о серебряныхъ рудникахъ близь новаго 
Кархедона, замѣчаетъ, что э т о — с а м ы е большіе рудники, и что о т ъ горо-
да о т с т о я т ь они на двадцать стадій; они занимаютъ мѣсто, имѣющее в ъ 
окружности четыреста стадій. Тамъ ж и в е т ъ сорокъ т ы с я ч ъ рабочаго на -
рода, который в ъ то время платилъ Римлянамъ ежедневно двадцать пять 
т ы с я ч ъ драхмъ . Я умалчиваю объ обработкѣ металла , потому-что это бы-
ло бы слишкомъ длинно. Но по словамъ Полибія собранный крупный пе-
сокъ сначала разбиваютъ и пропускаютъ в ъ воду черезъ сита , осадокъ 
снова т о л к у т ъ и снова просѣваютъ, сливши воду опять т о л к у т ъ . Только 
п я т ы й о с т а т о к ъ плавится и даетъ по отдѣленіи свинца чистое серебро. 
Впрочемъ еще и теперь с у щ е с т в у ю т ъ серебряные рудники; но ни здѣсь, ни 
в ъ другихъ ыѣстахъ они не принадлежатъ болѣе государству, а состав-
л я ю т ъ частную собственность. З о л о т ы е рудники н а п р о т и в ъ большею 
частью принадлежатъ государству. В ъ Касталонѣ и в ъ другихъ мѣстно-
с т я х ъ есть особые копи свинца, в ъ смѣси с ъ нимъ находится небольшое 
количество серебра, но отдѣлять послѣднее не стоитъ труда. 

1 1 ) Недалеко о т ъ Касталона есть гора , съ которой течетъ рѣка Бетій 
и которую н а з ы в а ю т ъ Серебряною, благодаря находящимся в ъ ней сере-
б р я н ы м ъ рудамъ. Полибій утверждаетъ , что Бет ій и Ана берутъ свое 
начало в ъ Кельтиберіи, протекая одна о т ъ другой на разстоян іи девяти-
сотъ стадій. Кельтиберійцы, достигши могущества , дали всей сосѣд-
ней странѣ свое имя . Древніе кажется н а з ы в а л и Бет ій Тартессомъ, а 
Гадейры со всѣми сосѣдними островами Ериѳеей. Вотъ почему, полагаютъ, 
Стезихоръ т а к ъ говорилъ о пастухѣ Геріонѣ: „Почти противъ знамени-
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той Ериѳеи, недалеко отъ бездонныхъ источниковъ Тартесса, находящих-
ся в ъ серебряныхъ копяхъ, они родились". Такъ какъ Бетій впадаетъ в ъ 
море двумя устьями, то , говорятъ , между ними находился нѣкогда городъ, 
яазывавшійсяТартессомъ по имени рѣви, а Тартесидою называлась та стра-
на, которую теперь населяютъ Турдулы. Ератосѳенъ говоритъ, что стра-
на, прилегающая къ Кальпѣ, называется Тартессидою, и что Ериѳея бо-
гатый островъ. Но Артемидоръ, опровергая это, говоритъ, что Ератос-
ѳенъ ошибается в ъ этомъ, ровно к а к ъ и в ъ томъ, будто бы Священный 
мыс^ втотоитъ о т ъ Гадейръ на пять дней пути, между тѣмъ какъ раз -
стояніе это не больше тысячи семисотъ стадій. Не вѣрно и то , будто 
тамъ оканчиваются приливы и отливы, потому что они имѣютъ мѣсто 
кругомъ всей обитаемой земли. Л о я н о и то, будто обращенныя к ъ сѣ-
веру части Иберіи представляютъ путь в ъ Кельтику болѣе легкій, чѣмъ 
по Океану. Многое и другое онъ сообщаетъ со словъ Оиоеи и з ъ любви 
къ болтовнѣ. 

1 2 ) Поэтъ много воспѣвшій и много знающій (Гомеръ) даетъ поводъ 
думать, что пнъ з н а л ъ и эти мѣста, если только мы пожелаемъ правильно 
сдѣлать заключеніе изъ обоихъ свѣдѣній, и з ъ которыхъ одно невѣрно, а 
другое хорошо и вѣрно. Ложное свидѣтельство состоитъ вЪ томъ, будто 
Тартессъ лежитъ на крайнемъ западѣ, гдѣ, по словамъ же Гомера, 
въ Океанъ 

„Ниспадаетъ яркое свѣтило солнца, облекая в ъ черную ночь пло-
дородную равнину" 

Цзъ того, что ночь пользуется дурной славой и нахбдится подлѣ ада, 
а адъ подлѣ тартара , можно предположить, что Гомеръ, узнавши о 
Тартессѣ, н а з в а л ъ его Тартаромъ, какъ самый отдаленный подземный 
пунктъ, что по обычаю поэтовъ онъ тотчасъ сложилъ и басню. Т а к ъ 
опять, узнавши, что Киммерійцы заселяютъ мѣстности у Боспора, съ 
сѣвера и запада пролива, онъ помѣствлъ ихъ подлѣ преисподней, быть 
можетъ, вслѣдствіе общей всѣмъ Іонянамъ ненависти к ъ этому народу , 
за то, что во время Гомера или немного раньше Киммерійцы совершали у 
вторженія в ъ Азію до Эолиды и Іоніи. Далѣе, онъ выдумалъ скалы ' 
Планкты на подобіе Кіанейскихъ, постоянно сочиняя миѳы на основа-
м и какихъ-нибудь подлинныхъ данныхъ. Въ самомъ дѣлѣ онъ разска-
зываетъ , что есть какія-то опасныя скалы в ъ родѣ Кіанейскихъ, почему 
и называются Симплегадами, и что будто бы и Язонъ , напрэвлялъ че-
резъ нихъ свой путь. И проливъ у Столбовъ, и другой при Сициліи 

Иі. VIII, 485. 

10* 
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подали ему поводъ къ вымыслу басни о Планктахъ: такииъ обра-
зомъ по ложности сказаній о Тартарѣ можно заключить о степени зна-
нія Гомеромъ окрестностей Тартесса. 

1 3 ) Другое заключеніе можно сдѣлать и з ъ слѣдующихъ болѣе пра-
вильныхъ свидѣтельствъ: какъ странствбванія Геракла, простиравшіяся 
до этихъ странъ , т а в ъ и экспедиція Финикіянъ указывали Гомеру на 
богатство и роскошь здѣшнихъ народовъ. Народы эти находились подъ 
владычествомъ Финикіянъ до такой степени, что еще и теперь большая 
часть городовъ Турдетаніи и сосѣднихъ съ нею областей заселены 
Финикійцами. Мнѣ кажется, что путешествіе Одиссея, которое прости-
ралось до э т и х ъ мѣстъ и было разсказано Гоиеромъ, подало послѣднему 
поводъ перенести изъ сферы исторіи в ъ область поэзіи и обычной поэ-
тамъ басни и Одиссею, и Иліаду. Не тольке Италія , Сицилія и нѣкоторыя 
другія подобныя страны могутъ засвидѣтельствовать достовѣрность 
этого событія, но в ъ Иберіи еще и теперь существуютъ городъ Одиссея, 
храмъ Аѳины и маогіе другіе слѣды странствованій Одиссея и другихъ 
героевъ, уцѣлѣвшихъ послѣ троянской войны, отъ которой одинаково 
потерпѣли и побѣжденные и покорители Трои. Эти послѣдніе одержали 
побѣду надъ Кадмейцаии, т а к ъ какъ домашнее состояніе ихъ погибло, 
и каждому досталась незначительная военная добыча. Такимъ образомъ 
лица, оставшіеся в ъ живыхъ , вышедшіе и з ъ опасностей, к а к ъ непрія-
тели, такъ и Еллины обратились к ъ морскинъ разбоямъ; первые доведены 
были до этого разореніемъ, а вторые стыдомъ, т а к ъ - к а к ъ каждый изъ 
нихъ разсуждалъ: стыдно быть т а к ъ долго в ъ отсутствіи и возвратиться 
домой съ пустыми руками Ч Существуютъ также преданія о странство-
ваніяхъ Энея, Антенора иВенетовъ, равно какъ Діомеда, Менелая, Менес-
ѳея и многихъ другихъ. И т а к ъ , поэтъ , узнавши о многихъ путешествіахъ 
къ краямъ Иберіи,о богатствѣ и о другихъ достоинствахъ страны (Фини-
віяне открыли это ) , помѣстилъ здѣсь страну блаженныхъ и Елисейское 
поле, куда до словаиъ Протея предстояло отправиться Менелаю: 

^Ты за предѣлы земли, на поля Елисейскія будешь 
І іослаяъ богами, туда, гдѣ живетъ Радаманѳъ златовласый, 
Гдѣ пробѣгаютъ свѣтлб безпечальные дни человѣка, 
Гдѣ ни мятелей, ни ливней, ни хладовъ зимъ не бываетъ ; 
Гдѣ сладкошумно летающій вѣетъ зефиръ, Океаномъ 
Съ легкой прохладой туда посылаемый людямъ блаженнымъ" ^ 

^ Ид. II , 2 9 8 . - 2 Одиссея IV . 5 6 3 . - 2 . Одас. X I , 5 6 8 , 
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Дѣйствительно, странѣ этой свойственъ преврасный климатъ в тихо 
дующій зефиръ, потому что она тепла, лежитъ на западѣ; но присочине-
но было, будто область расположена на краю земли, гдѣ, какъ мы гово-
римъ, помѣщался баснословный адъ. Здѣсь течетъ Радаманѳъ, свидѣ-. 
тельствующій о близости этого мѣста к ъ Миносу, о которомъ Гомеръ 
говорить: 

^ Б ъ адѣ увидѣлъ я Миноса, славнаго сына Зевса; онъ держалъ 
золотой, скипетръ в ъ рукѣ, разбирая тяжбы умершихъ" . 

Позднѣйшіе поэты сочиняютъ походы къ стадамъ Геріона, к ъ золо-
тымъ аблокамъ Гесперидъ, упоминаютъ о какихъ-то островахъ, блажен-
ныхъ, которые, какъ извѣстно, существуютъ еще и теперь , не очень 
далеко отъ береговъ Маврузіи, л е ж а щ и х ъ противъ Гадейръ. 

1 4 ) По моему мнѣнію, свидѣтелями всего этого были для нихъ Фини- / 
кіяне, которые еще до Гомера завладѣли наилучшими частями Иберіи ( 
и Лйбіи и оставались владѣтелями ихъ до тѣхъ поръ, пока Римляне не 
сокрушили ихъ господства. Признакомъ богатства Иберіи можетъ слу-
житъ еще то обстоятельство, что Кархедонцы, въ этомъ соглашаются 
всѣ писатели, совершнвшіе сюда походъ подъ предводительствомъ Б а р -
ки, нашли у Турдетановъ в ъ употребленіи серебряныя чаши и бочки. 
Можно даже полагать, что здѣшніе жители и особенно правители ихъ 
названы долговѣчными благодаря ихъ высокому благополучію, и что 
именно вслѣдствіе этого Анакреонтъ такъ говоритъ: 

„Я не пожелалъ бы ни рога Амалѳіи, ни полутораста лѣтъ царство-
ванія в ъ Тартессѣ". 

Геродотъ упоминаетъ самое имя царя ихъ , называя его Арганѳоніемъ; 
поэтому Анакреонтъ, говоря „Я бы не пожелалъ долго царствовать в ъ 
Тартессѣ", имѣлъ в ъ виду или собственно Арганеоніа, иди выражался 
вообще. Впрочемъ нѣкоторые подъ Тартессомъ разумѣютъ ныаѣшнюю 
Картею. 

1 5 ) Съ богатствомъ страны соединяются мягкіе нравы и общитель-] 
ность Турдетановъ, что замѣчается и у Кельтовъ , хотя в ъ меньшей 
иѣрѣ, такъ какъ они живутъ по деревнямъ; причина этого—сосѣдство 
Турдетановъ, или, какъ полагаетъ Посейдоній, родство съ ними. Турде-
тавы вообще, а в ъ особенности живущіе по берегамъ Бет ія совершен-
но усвоили римскій образъ жизни, забывши даже родной я з ы к ъ ; боль-
шинство ихъ сдѣлалось латинскими гражданами, они приняли к ъ себѣ 
римскихъ колояистовъ,такъ-что всѣ легко могутъ совсѣмъ обратиться в ъ 
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Римлянъ. Сущвствованіе такихъ городовъ, какъ Паксавгуста у Кѳльти-
ковъ, Августа Емерита у Турдуловъ, Кесаравгуста у Кельтиберовъ и 
нѣкоторыа другія поселенія указываетъ на измѣненіе политическихъ 
учрежденій этихъ народовъ. Всѣ Цберійцы, живущіе по римски, назы-
ваются „Столатами' ' иди ^Тогатаии ' ' , между ними есть и Кельтиберы, 
нѣкогда считавшіеся самымъ дилимъ народомъ. Это о Турдетаніи. 
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Г Л А В А Т Р Е Т Ь Я . 

с о д е р ж а в і е . 

Глава 3. Ооасаніе западной стороны, и і н Л у з і т а в і в і ея я і т в д е К . Орвтаяы, 
Каривтаиы, В е т т о в ы , В а к і а а . Городъ А і о н т і а ; Еаллаикв. Касталопъ в О р і і , ваавѣі і -
іпіе города Оретан ів . Гранвцы, в е і в ч а в а в е с т е с т в е в в ы а своИства. Рѣвв. А р т а б р ы 
и иысъ Н е р і у и ъ . Б ы т ь Л у з в т а в о в ъ , о с о б е в н о горвыхъ: П р е я е б р е а е в і е хъ з е и л е д ѣ і і ю 
О р у х і е , о б р а з ь л в з в в , в о р о я б а . Нравы, обычав , п в щ а , о д е ж д а . П р і ч в в ы с у р о в о с т і 
сѣвервыхг в б е р с к в х ъ вародовъ, с и а г ч е н і е нравовъ вхъ Р в н а я в а и в . 

1 ) Если за исходную точку возьмемъ снова Священный мысъ и от-
правимся к ъ другой сторонѣ морскаго берега до Таго, то сначала будемъ 
ииѣть залйвъ , потоиъ мысъ Барбарій съ высокою башнею и недалеко 
устья Тага , до которыхъ считается десять стадій прямымъ путемъ. Тутъ 
находятся анахиси; одна изъ нихъ лежитъ на разстояніи болѣе 4 0 0 ста-
дій отъ вышеупомянутой башни, гдѣ находятся цистерны, гдѣ к а к ъ я с«а-
залъ, запасаются прѣсною водою. Устье Тага имѣетъ в ъ ширину около 
двадцати стадій, а глубина рѣки т а к ъ велика, что по ней могутъ плыть 
вверхъ большіе товарные суда. Во время приливовъ Таго образуетъ 
двѣ анахиси в ъ выше лежащихъ равнинахъ, такъ-что затопляется про-
странство почти в ъ сто пятьдесятъ стадій, и равнина дѣлается удобною для 
судоходства. Верхняя анахись захватываетъ и островокъ, имѣющій трид-
цать стадій длины и немного меньше ширины, покрытый прекрасными 
рощами и виноградниками. Этотъ островъ лежитъ подлѣ города Морона, 
хорошо расположеннаго на горѣ близь рѣки, и отстоящаго отъ моря 
почти на пятьсотъ стадій; городъ имѣетъ в ъ окрѳстностяхъ прекрасную 
землю и удобныя водныя пути в в е р х ъ по рѣкѣ даже для большихъ су-
довъ, а в ы ш е для рѣчныхъ лодокъ. Выше Морона существуетъ еще бо-
лѣе длинный путь. Б р у т ъ по прозванію Коллаикъ пользовался этимъ го-] 
родомъ какъ пунктомъ отправленія военныхъ дѣйствій когда в е л ъ войну 
съ Лузитанами и покорилъ ихъ. На берегахъ рѣки онъ основалъ и укрѣ-
пилъ городъ Олисипонъ, чтобы имѣть свободными водные пути в ъ глубь 
страны для доставки припасовъ; такимъ образомъ изъ городовъ, лежа-
Щихъ при Таго, эти считаются самыми сильными. РЬка изобилуетъ 
рыбой и полна устрицъ. Она беретъ начало в ъ странѣ Кельтиберовъ н 



1 5 2 

направляется черезъ страны Веттоновъ, Карпѳтановъ и Лувитанъ въ 
равноденственному западу; на нѣкоторомъ разстбяніи она течетъ парал-
лельно рѣкамъ Ана и Бетію, а потоиъ отялоняетса отъ нихъ къ южно-
му берегу. 

2 ) Изъ народовъ, живущихъ по ту сторону упомянутыхъ горъ, Оре-
таны южнѣе всѣхъ, отчасти достигають даже морсваго берега по сю сто-
рону Столбовъ. К ъ сѣверу отъ нихъ живутъ Карпетаны, потомъ Веттоны 
н Ваккаи, черезъ область которыхъ протекаетъ рѣка Дурій, переходимая 
у города Вавкаевъ Авутеи. Далѣе, послѣдними живутъ Баллаики, зани-
мающіе большую часть горнаго хребта, вслѣдствіе чего покореніе ихъ 
было очень трудно; завоевателю Лузитаніи они дали прозваніе Каллаика 
и достигли того, что теперь большая часть Лузитанъ называется Кал-
лаиками. Сильнѣйшіе городаОретаніи: Вастулонъ, или Касталонъ и Орія. 

3 ) Изъ областей, лежащихъ к ъ сѣверу отъ Таго, Лузитанія самая 
важная, и народъ ея дольше всѣхъ сопротивлялся Римлянамъ. Южную 
границу этой области составляетъ рѣка Таго, западную и сѣверную 
океанъ, восточную Карпетаны, Веттоны, Ваякаи и Каллаики, — все на-
роды извѣстные. О другихъ племенахъ не стоитъ упоминать по ихъ не-
значительности и малоизвѣстности, нѣвоторые впрочемъ въ противность 
намъ и ихъ называютъ Лузитанами. Сосѣдями Астурійцевъ и Кельтибе-
ровъ съ восточной стороны оказываются Каллаиви и Бельтиберы, а 
прочіе народы граничатъ только съ Кельтиберами. Въ длину Лузитанія 
ииѣетъ тринадцать тысячъ стадій, а в ъ ширину гораздо меньше; ширину 
представляетъ восточная граница до противоположнаго морскаго берега. 
Восточный край высовъ и суровъ, а вся нижележащая мѣстность за ис-
влюченіемъ нѣсколькихънезначительныхъ горъ —равнина простирающая-
ся до самаго моря. Поэтому Аристотель, какъ передаетъ ГІосейдоній, 
ошибочно приписывалъ причину приливовъ и отливовъ свойствамъ это-
го берега и Маврскаго, говоря, что море то прибываетъ , то убываетъ 
благодаря высокимъ скалистымъ берегаиъ , сурово принимающииъ нор-
скія волны и отбрасывающимъ ихъ въ противоположному берегу; напро-
тивъ , справедливо замѣчаетъ Посейдоній, берега здѣсь большею частью 
низки и песч^ны. 

4 ) Лузитанія, о которой мы говоримъ, богата, изрѣзана большими 
и малыми рѣками, который всѣ в ы т е к а ю т ъ и з ъ восточныхъ частей стра-
ны и параллельны рѣкѣ Таго. Большая часть рѣкъ судоходны и содер-
ж а т ь в ъ себѣ очень много золотаго песку. Наиболѣе замѣчательныя по-
слѣ Таго рѣки Мунда и Вакуя, судоходныя впрочемъ только на неболь-
шомъ разстояніи. За ними слѣдуетъ Дурій, вытевающій издалека, идущій 
мимо Нумантіи и иногихъ другихъ городовъ, населеиныхъ Кельтиберами 
и Ваккаями. Дурій судоходенъ даже для большихъ судовъ почти на про-
тяженіи восьмисотъ стадій. Потомъ слѣдуютъ другія рѣки, далѣе Леоа, 
которую одни называютъ Лимаей, а другіе Беніономъ. Она течетъ изъ 
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области Кельтиберовъ и Вавкаевъ. За нею слѣдуетъ Беній (другіе н а з ы -
ваютъ Мииемъ), самая большая и з ъ Лузитанскихъ рѣкъ; она судоходна 
вверхъ на протяженіи восьмисотъ стадій. Посейдоній однаво у т в е р я д а -
етъ, что рѣка эта вытекаетъ изъ области Вантабровъ; передъ устьемъ 
ея лежитъ островъ и двѣ плотины, образующія удобную корабельную 
пристань. Достойны похвалы свойства этихъ рѣкъ, потому что онѣ имѣ-
ютъ высокіе берега, которые ногутъ сдержать море во время при-
ливовъ; вслѣдствіе чего вода никогда не выходитъ изъ береговъ и не 
наводняетъ равнины. Беній служилъ предѣломъ военныхъ походовъ Б р у -
та. Далѣе текутъ многіа другія рѣви, параллельныя уномянутымъ. 

5 ) Крайніе изъ Лузитанъ, Артабры, живутъ в ъ окрестностяхъ мыса 
Церія, который составляетъ оконечность западной и сѣверной стороны. 
Около него живутъ также Кельтики, родственные съ народомъ, обитаю-
щимъ вдоль рѣки Ана. Р а з с к а з ы в а ю т ъ , что эти послѣдніе, сдѣлавши 
туда вмѣстѣ съ Турдулами набѣгъ, послѣ перехода черезъ рѣку Лимаю 
раздѣлились; когда къ ссорѣ присоединилась еще потеря предводителя, 
они разсѣявшись в ъ разныя стороны остались здѣсь, вслѣдствіе чего 
рѣка Линая названа была Леѳой (Забвеніе ) . Артабры имѣютъ много го-
родовъ которые расположены у залива ; приплываюіціе в ъ эти мѣстности 
моряки называютъ заливъ гаванью Артабровъ. Въ наше время Артабры 
называются Аротребами. Всѣіъ народовъ, которые заселяютъ страну ме-І 
жду Таго и Артабрами,насчитываютъ до тридцати. Хотя эта область богата 
плодами, скотомъ, изобилуетъ золотомъ, серебромъ и другими подобными' 
предметами, однако большинство Лузитанъ перестало добывать средства 
къ жизни изъ земли, проводили жизнь в ъ грабежахъ и непрерывныхъ 
войнахъ между собою или же съ сосѣдями, живущими за рѣкою Таго , 
пока наконецъ Римляне не укротили ихъ, обративши большую часть го -
родовъ ихъ в ъ деревни, а нѣкоторые заселивши лучше прежняго. Вѣро-
ятно, виновниками э т и х ъ беззаконій были горцы; живя в ъ странѣ скуд-
ной, обладая ничтожными средствами къ жизни, они устремлялись к ъ чу-
жому; народъ, подвергавшійся нападеніямъ, вынужденъ былъ необходи-
мостью борьбы оставлять собственныя дѣла, и вмѣсто того, чтобы обра-
ботывать землю, вести войны; такимъ образомъ страна оставаясь безъ 
ухода, и будучи лишена свойотвенныхъ ей продуктовъ, заселялась 
только разбойниками. 

6 ) Говорятъ, что Лузитане искусны в ъ преслѣдованіи и в ъ развѣды-
ваніи, быстры, легки, ловки в ъ нападеніи. Они вооружены, в о п е р в ы х ъ , 
малымъ двухфутовымъ в ъ діаметрѣ щитомъ, вогнутымъ съ передней сто-
роны и висящимъ н а р е н н ѣ , т а к ъ какъ онъ не имѣетъ ни колецъ, ни руко-
ятки. . , кромѣ этого вооруженія они имѣютъ ножъ или мечъ, большинство 
носитъ полотняные панцыри; только не многіе имѣютъ кольчугу и треу-
гольный шдемъ и з ъ желѣзныхъ колецъ и съ тремя гребнями, всѣ про-
' і е носятъ шлемы изъ ремней. Пѣшіе воины носятъ поножи; каждый имѣ-
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в т ь съ собою много дротиковъ, а нѣкоторые вооружены копьями съ мѣд-
ныни наконечниками. Разсвазываютъ , что часть населеніа, живущаго у 
рѣки Дуріа, ведетъ лаконскій образъ жизни; они дважды натираютъ 
себя масломъ, употребляютъ бани, нагрѣваемыа раскаленными вамна-
ии, а также холодныа ванны; ѣдатъ разъ в ъ день, чисто и просто. 
Лузитане любатъ приносить жертвы, гадаютъ по внутренностамъ жи-
вотныхъ, не вырѣзывая и і ъ ; они разсматриваютъ также жилы в ъ 
груди и гадаютъ щупая ихъ. Они производятъ гаданія и по внут-
ренностямъ людей, употребляя для этого плѣнниковъ, которыхъ пред-
варительно закутываютъ в ъ плащъ, потомъ жрецъ гадатель наноситъ 
плѣннику смертельный ударъ во внутренности, тогда гадаютъ, преж-
де всего по паденію тѣла убитаго, Отрѣзанныя правыя руки посвя-j 
щаются богамъ. 

7 ) ВсЬ горцы отличаются простотою, пьютъ воду, спятъ на голой 
зенлѣ и подобно женщинамъ посятъ очень длинные волосы, на которые 
во время сраженія кладутъ повязку. Козлиное мясо они любятъ наиболь-
ше, и Арею приносятъ в ъ жертву козла, а также плѣнниковъ съ ло-
шадьми ихъ. Ежегодно по обычаю Грековъ устраиваютъ всякаго рода ге - j 
катомбы, какъ говоритъ и Пиндаръ: „Всего по сту в ъ жертву приносятъ" . 
Горцы устраиваютъ кромѣ того гимнастичвскія состязанія, в ъ тяжеломъ 
вооруженіи и на лошадяхъ, состязаются в ъ кулачномъ бою, в ъ бѣгѣ, в ъ 
борьбѣ и в ъ сраженіи отрядами. Въ теченіи двухъ частей года они пи-
таются одними дубовыми желудями, изъ которыхъ приготовляютъ себѣ 
хлѣбъ, высушивши ихъ и смоловши; хлѣбъ э т о т ъ сохраняется долго. 
Они употребляютъ также ячменное пиво, а вино у нихъ рѣдко; если бы-
в а е т ъ вино, то его быстро потребляютъ в ъ пиру с ъ родственниками. 
Вмѣсто деревяннаго масла они употребляютъ коровье. Ѣдятъ они сидя 
ва скамейкахъ устроенныхъ вдоль стѣнъ, садятся по достоинству; пища 
обносится кругомъ. Какъ и Кельты, они употребляютъ деревянные чаш-
ки. На пирушкахъ подъ звуки флейты и трубы танцуютъ, причемъ под-
скакиваютъ и присѣдаютъ. Въ Бастетаніи женщины танцуютъ вмѣстѣ 
съ мущипами, держа другъ друга за руку. Всѣ одѣваются в ъ чер-
ное; большая часть носитъ плащи, в ъ которомъ и спятъ на постеляхъ 
и з ъ сухой т р а в ы . Женщины носятъ цвѣтныа платья . Жители до-
линъ, замѣняютъ употребленіе денегъ мѣною или же даютъ за то-
в а р ъ отрубленную серебряную пластинку. Осужденныхъ на смерть они 
бросаютъ съ скалы, а отцеубійцъ побиваютъ камнями за предѣлами 
страны или города. Бракъ у нихъ совершается т а к ъ же какъ у Грековъ. 
Больныя , что было и у древнихъ Ассирійцевъ, выносятся на улицы для 
того, чтобы получить совѣтъ отъ лицъ , знающихъ болѣзнь по собствен-
ному опыту. До Брута жители страны употребляли кожаныя лодки во 
время наводненій и на болотахъ, и теперь о д н о д е р е ^ Р д к и у нихъ. 

І̂ Соль здѣсь темнокраснаго цвѣта, а разбитая дѣлается бѣлою. Таковъ 
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образъ жизни гордцевъ; я разумѣю тѣхъ которые занинаютъ сѣвер-\ 
ную границу Иберіи: Каллаиковъ, Астуровъ и Контабровъ до Вас-
коновъ и горы Пирены; образъ жизни всѣхъ э т и х ъ народовъ одинаковъ. . 
Увеличивать число именъ не желаю, избѣгая скучнаго начертанія ихъ 
тѣиъ болѣе, что никоиу не будетъ пріятно слышать названія Плевтав- < 
ровъ, Бардіетовъ, Аллотриговъ и другія, еще болѣе темныя и н е з н э і и -
тельныя. 

8 ) Дикость и суровость этихънародовъ—слѣдств іе не только войнъ, но 
и отдаленнаго положенія; морской путь к ъ нимъ не короче сухаго; вслѣд-
ствіе недостатка сношеній, они потеряли обходительность и привѣтли-
вость. Впрочеиъ в ъ настоящее время народы эти меньше прежняго стра-
даютъ подобными недостатками благодаря миру и присутствію Римлянъ; 
но тѣ, которыхъ вліяніе Рима коснулось меньше, болѣе дики и злы. Ди-
кость усиливается еще суровостью ихъ почвы и горъ. Теперь однако, 
какъ я сказалъ , войны кончились вездѣ, потому что даже Кантабры, ко-
торые дольше всѣхъ занимались разбоями, покорены наконецъ Кесаремъ 
Августомъ вмѣстѣ съ сосѣдями, и теперь вмѣсто того чтобы грабить 
Риискихъ союзниковъ, они сражаются за Римлянъ, равно какъ Боніаки ^ 
и Плентуисы,живущіеуистоковъ Ибера. Тиберій наслѣдовавшій Августу, ! 
поставилъ в ъ тѣхъ областяхъ гарнизонъ изъ трехъ отрядовъ, благодаря 
чему жители ихъ сдѣлались не только мирными, но нѣкоторые даже ци-
вилизованными. 
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Г Л А В А Ч Е Т В Е Р Т А Я . 

с о д е р ж л н і е . 

Глава 4. О п і с а в і е о с т а д ь н о в И с и а в і і к ъ в о с т о к у о т г К а д ь п ы до П в р в н ы а b b j t -

р в в и о с т в к р а я отъ І І н р е в ы до Л у з в т а н і в . Длвна б е р е т а н ч н с л е н в о с т ь о б и т а к -
щ в х ъ здѣсь н а р о д о в ъ . Г о р м вдоль б е р е г а . М а л а в а , М а в в а к в , г о р о д ь Е к с в т а н с в і , 
Абдѳра. П о с ѣ щ е н і е к р а я О д в с е е м ъ . Л о т о ф а г в . И б е р ы в е б ы л и с в о с о б н ы вн въ « а -
кому б о л ь ш о м у п р е д п р і а т і ю , ц о т о и у что б ы л и р а з д ѣ л е в ы . Новый К а р ѳ а г е в ъ . Рѣ-
ка и г о р о д ъ С у к р о н ъ Г е и е р о с н о в і В в л в Д і а н і й . О с т р о в а П л а н е з і а , П л у м б а р і я . Сном-
б р а р і я , С а г у в т ъ , Д е р т о в а . Р ѣ к а И б е р ъ . П а м я т в в к ъ П о и и е ю . Т а р о к ъ , E n n o p i t i , Х о д ъ . 
В в у і р е н в о с т ь к р а я . Г о р в ы е и р е б т ы И д у б е д а и О р о с п е д а . К е с а р а в г у с т а и Ц е л ь с я . 
Я к у с т а я ы в И л е р г е т ы . И л е р д а в Оска . В а с к о н ы , К е р е т а в ы . Р а з д ѣ л е в і е К е л ь т в б е -
р ів . Б е р а в ы с ъ г л а в н ы м ъ г о р о д о и ъ В а р і е й ; А р е в а к и , Л у з о я ы . Н у м а н т і я . Б о г а т с т в о 
и м о г у щ е с т в о К е л ь т в б е р о в ъ . Н е д о с т а т о к ъ г о р о д о в ъ в в у т р н в и р в ч в н ы э т о г о . В о -
о р у ж е в і е . Е с т е с т в ѳ н н о и с т о р в ч е с і і і я д о с т о п р в м ѣ ч а т е л ь в о с т в . П р о в з в е д е в і я . Г р у -
б о с т ь н а р о д а . В а р в а р с к і я украшѳвія к е в щ и в ъ . П р е з р ѣ в і е къ с м е р т и . Ж в н щ и в ы 

^ і р в а ш т і р ч е в ь л е г к о . Р а з в о о б р а з в ы й вадѣлъ з е н л в . Р а з л в я в ы я з в а ч е в і е слова 
И б е р і я ; в а з в а в і е э т о г о к р а я И с в а в і е й . 

1 ) Остальная часть берега Иберіи отъ Столбовъ до горы ІІирены и 
вся внутренняя часть материка расположенная подъ нею ииѣютъ шири-
ну неодинаковую, а в ъ длину немного болѣе четырехъ тысячъ стадій; но 
длина берега считается больше на 2 , 0 0 0 стад ій ,—даже говорятъ ,что отъ 
горы Кальпы у Столбовъ до Новаго Кархедона 2 , 2 0 0 стадій. Эта пряб-
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режная полоса заселена Бастетанами, которыхъ называютъ также Б а с -
тулами, D отчасти Оретанами, Отъ Новаго Корхедона до рѣки Ибера 
идетъ другая полоса, почти такой же длины, заселенная Едетанами. Отъ 
Ибера до Сирены и памятника Помпея считается 1 , 6 0 0 стадій; здѣсь 
живутъ часть Едетановъ и такъ называемые Инункеты, раздѣленные на 
4 части. 

2 ) Если иы начнемъ изложеніе по частямъ отъ Кальпы, то прежде 
всего представится намъ скалистая горная цѣпь, простирающаяся черезъ 
Бастетанію и область Оретановъ, покрытая густымъ высокимъ лѣсомъ • 
отдѣляющая берегъ отъ материка. Во многихъ мѣстахъ горной цѣпв нахо-Ѵ 
дятся рудники золота и другихъ металловъ. Первый на этомъ берегу г о - | 
родъ — Малака, отстоящій отъ Кальпы на столько же, на сколько и Га-
дейры; онъ служитъ рынкомъ для кочевыхъ народовъ противоположнаго 
берега, имѣетъ большіе запасы соленой рыбы. Нѣкоторые смѣшиваютъ 
этотъ городъ съ Мойнакою, которую мы считаемъ западнѣе всѣхъ Фо-
кейскихъ городовъ; но это не правда. Напротивъ, Майяака теперь уже 
разрушенная, сохранившая слѣды греческаго происхожденія, находится 
гораздо дальше отъ Кальпы, нежели Малака и имѣетъ видъ Финикійсяа-
го города. Затѣмъ попорядку слѣдуетъ городъ Екситановъ, отъ которыхъ 
получили названіе экситанскія соленія. 

3 ) За этимъгородомъслбдуетъАбдера, основанная также Финикійцами. 
Выше этихъмѣстъ на горѣ показываютъ городъ Одиссею и в ъ немъ храмъ 
Аѳины, какъ свидѣтельствуютъ Посейдоній, Артемидоръ и Асклепіадъ 
изъ Марлей, который обучалъ грамматикѣ в ъ Турдетаніи и издалъ опи-
саніе тамошнихъ народовъ. Онъ замѣчаетъ что в ъ храмѣ Аѳины при-
биты в ъ качествѣ памятниковъ одиссеевыхъ странствованій щ и т ъ и ук-
рашенія кораблей. Среди Каллаиковъ, прибавляетъ онъ, поселилась часть 
военныхъ спутниковъ Тевкра;будто бы тамъ же было два города, изъ ко-
торыхъ одинъ назывался Еллинами, а другой Аифилохами, потому что тамъ 
умеръ Амфилохъ,аего спутники проникли даже в ъ глубь материка. Аскле-
піадъ кромѣ того говоритъ ,что въИберіи поселилась часть спутниковъ Ге-
ракла и нѣсколько Мессенцевъ, а часть Кантабріи была занята Лаконца-
м и , в ъ чемъ соглашаются съ нимъидруг іе писатели. Разсказываютъ , что 
здѣсь находился городъ Окелла, основанный Опелкеллою, который вмѣс-
тѣ съ Антенороиъ и дѣтьми его переселился в ъ Италію. Въ Либіи 
нѣкоторые вѣрятъ разсказамъ Гадейратскихъ купцевъ, что впрочемъ 
передаетъ и Артемидоръ, будто народы живущіе по ту сторону Маврузіи 
въ сосѣдствѣ съ западными Эѳіопами, называются Лотоф()гами; потому 
что они ѣдятъ лотосъ, какую то траву и корень, причемъ они не нуждают-
ся в ъ питьѣ, да и не имѣютъ его по недостатку воды. Они простираются 
до странъ надъ Киреною. Впрочемъ называется Лотофагами и т о т ъ н а -
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родъ, который занимаетъ одинг изъ двухъ острововг , лежащихъ передъ 
Малою Сиртою, Менингъ. 

4 ) Никто не долженъ удивляться тому, что поэтъ составилъ басно-
словный разсказъ о похожденіяхъ Одиссея такимъ образомъ, что боль-
шая часть сообщаемыхъ о героѣ событій совершается на Атлантиче-
скомъ морѣ внѣ Столбовъ, потому что историческія данныя близки къ 
мѣстамъ и прочимъ обстоятельствамъ, вымышленнымъ поэтомъ, т а к г 
что Гомеръ сдѣлалъ свой вымыселъ правдоподобныиъ: не должно удив-
ляться также тому, что иные, довѣряя историческииъ преданіаиъ и 
всестороннему знанію поэта, обратили поэзію Гомера въ средство раз-
рѣшать научные вопросы, какъ поступалъ Кратетъ Маллотскій и нѣ-
которые другіе. Напротивъ, другіе такъ грубо поняли предпріятіе поэ-
та , что не только его самого, какъ садовника какого-нибудь или жне-
ца, объявили лишенвымъ всякихъ подобныхъ свѣдѣній, но даже считали 
безумнымъ того, кто такимъ образомъ относился къ этимъ произведені-
ямъ. При этомъ никто изъ грамматиковъ и вообще изъ ученыхъ не рѣ-
шался защищать мнѣніа такихъ лицъ или поправлять ихъ или сдѣлать 
по отношенію къ н и в ъ что-нибудь подобное. Мнѣ однако кажется, что 
можно многіа изъ тѣхъ мнѣній защитить , другія исправить, и в ъ осо-
бенности относительно того, в ъ чемъ Пиѳея обманулъ многихъ, повѣрѣв-
шихъ ему по незнанію западныхъ и сѣверныхъ сгранъ, омываемыхъ 
Океаномъ. Но оставимъ этотъ вопросъ, требующій особаго и продолжи-
тельнаго изслѣдованія. 

5 ) Что касается странствованій Еллиновъ среди варварскихънародовъ, 
то причину этого можно находить в ъ томъ, что послѣдніе были раздѣлены 
на незначительныя части и общины, не состоявшія во взаимной связи 
вслѣдствіекичливости каждагоизънихъ, почему они и были безсильны про-
т и в ъ внѣшнихъ враговъ . Эта самоувѣренность была тѣмъ сильнѣе у Ибе-
рійцевъ, что они отъ природы соединяли съ нею коварство и замкнутость; 
засады и грабежи были ихъ ремесломъ. Дерзая только на малое, они не 
отваживались на что-либо важное, потому что никогда не составляли 
большой силы или союзовъ. Если-бы они пожелали помочь другъ другу, 
то Кархедонцамъ не удалось-бы такъ легко покорить большую часть ихъ 
страны, раньше этого Тир ійцамъ ,потомъЕельтамъ , которые называются 
теперь Кельтиберами и Беронами.Равнымъ образомъ не удалась бы попыт-
ка разбойника Виріаѳа или Серторія, или другихъ подобныхъ личностей, 
стремившихся къ верховной власти. Сами Римляне, которые благодаря 
такому устройству, обыкновенно только отчасти одолѣвали Иберовъ, 
потеряли много времени в ъ постепенномъ завоеваніи иберійскихъ обла-
стей, пока наконецъ почти послѣ 2 0 0 и даже болѣе лѣтъ они не подчи-
нили своей власти всѣхъ народовъ Иберіи. Но я возвращаюсь к ъ опи-
санію Иберіи. 
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6 ) За Абдерою слѣдуетъ Новый Еархедонъ, основанный Асдрубою, 
наслѣдникомъ Барки и отцемъ Аннибала, наиболѣе могущественный изъ 
всѣхъ городовъ на этомъ берегѣ. Хорошо укрѣпленный самою природою^ 
городъ обведенъ вромѣ того прекрасною стѣною, имѣетъ гавань, озеро| 
богатые серебряные рудники, о которыхъ мы уже говорили; кромѣ т о г о , й 
здѣсь и в ъ сосѣднихъ мѣстахъ есть много заведеній для соленія рыбы. 
Вообще это важнѣйшій рынокъ для товаровъ, приходящихъ съ моря 
для жителей материка равно какъ и для всѣхъ иностранцевъ. Поч-
ти посерединѣ морскаго берега между Новымъ Кархедономъ и рѣкою 
Ибероиъ вливается в ъ море рѣка Сукронъ, при устьѣ которой находится 
городъ того же имени. Рѣка эта беретъ начало изъ горы, которая сое-
диняется съ хребтомъ, возвышающимся надъ Мзлакою и окрестностями 
Кархедона; эта рѣка, переходимая в ъ бродъ, кое-гдѣ параллельна Иберу 
и немного менѣе удалена отъ Кархедона, нежели отъ Ибера. Между 
Сукрономъ и Кархедономъ недалеко отъ рѣки лежатъ три городка Мас-
саліотовъ, самый замечательный и з ъ нихъ Гемероскопій имѣетъ на мысѣ 
высокочтимый храмъ Артемиды Ефесской. Храмомъ этимъ Серторій поль-
зовался, какъ центральнымъ пунктомъ военныхъ дѣйствій, потому что\ 
онъ укрѣпленъ самою природою, удобно расположенъ для грабежа и з а - ' 
мѣтенъ издали; называется онъ Діаніемъ, к а к ъ бы Артемизіемъ, а не 
подалеку отъ него имѣются прекрасные желѣзныѳ рудники, два островка, 
Планезія и Плумбарія и лагуна, которая имѣетъ в ъ окружности 4 0 0 1 
стадій. Далѣе слѣдуетъ, уже передъ Кархедономъ островъ Геракла, кото-
рый называется Скомбраріей отъ ловимыхъ здѣсь макрелей; и з ъ со-
леной рыбы приготовляется превосходный соусъ. Островъ отстоитъ отъ 
Кархедона только на 2 4 стадіи. Затѣмъ, если перейти на ту сторону, 
Сукрона к ъ устью рѣки Ибера, то представится городъ Сагунтъ, колонія: 
Закинеевъ; разрушеніе его Аннибаломъ, вопреки договору с ъ Римлянами, 
подало поводъ этимъ послѣднимъ начать вторую войну съ Кархедонянами. 
Далѣе, близь Сагунта находятся города Херронесъ, Олеастръ и Карталія; 
У самаго перехода рѣки Ибера лежитъ поселеніе Дертосса . . 

7 ) Иберъ беретъ начало в ъ области Кантабровъ и течетъ къ югу по 
обширной равнинѣ параллельно Пиренейскимъ горамъ. Между устьями 
Ибера и оконечностью Пирены, на которой сооруженъ памятникъ Помпею 
первый городъ Тараконъ, хотя безъ гавани, но построенный в ъ бухтѣ 
и имѣющій много другихъ удобствъ; теперь онъ населенъ не менѣе 
Кархедона; онъ имѣетъ удобное мѣстоположеніе для резиденціи намѣст-
ника, служитъ главнымъ городомъ не только области по сю сторону 
Ибера, но и большей части лежащей по ту сторону рѣки. Близко передъ 
городомъ лежатъ замѣчательные острова Гимнезійскіе и Ебисъ, что 
также указываешь на удобство мѣстоположеніа. Ератосеенъ утверждаетъ, 
что городъ имѣеть корабельную пристань, і»ежду тѣмъ какъ , по словамъ 
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Артемидора, онъ лишенъ даже удовлетворительной стоякнки для ко-
раблей. 

8 ) Вообще весь берегъ отъ Столбовъ до только что упомянутыхъ 
пунктовъ не имѣетъ гаваней; за то начиная отсюда, берегъ изобилуетъ 
ими. Страна Лестановъ, Лартолеитовъ и другихъ народовъ до Емпорія 
ииѣетъ прекрасную почву; Емпорій, основанный Массаліотами, отстоитъ 
отъ Пирены и отъ границъ ІІберіи съ Кельтикой почти на 4 0 0 стадій; 
всѣ его окрестности обладаютъ прекрасной почвой и хорошими гаванями. 
Тамъ есть городонъ Рода, основанный Еиаорвтами, или по мнѣнію дру-
гихъ Родосцами; здѣсь же какъ и в ъ Емпоріи, чтутъ Артемиду Ефесскую; 
причину этого мы объяснимъ, когда будемъ говорить о Массалі Прежде 
Емпорійцы жили на томъ небольшомъ противоположномъ ос"̂  вкѣ, ко-
торой теперь называется старымъ городомъ; въ наше время они живутъ 
на материкѣ. Городъ раздѣленъ стѣною на двѣ части, потому что нѣ-
когда съ емпорійцами жили Индиветы, которые, имѣя собственное прав-
леніе, пожелали для безопасности оградить себя общею стѣною съ Елли-
нами, но современемъ оба народа образовали одну политическую общину 
на варварскихъ и еллинскихъ учрежденіяхъ, что совершилось и во мно-
гихъ другихъ мѣстахъ. 

9 ) Не далеко отъ Емпорія протекаетъ рѣка, берущая начало изъ 
горы Пирены, устье которой служитъ для Емпоритовъ гаванью. Емпо^ 
риты — искусные ткачи холста. Внутренность страны, которою они 
владѣютъ, въ однихъ частяхъ имѣетъ прекрасную почву, в ъ другихЪ' 
поросла дрокомъ, ни на что негоднымъ болотнымъ ситникомъ. Эту часть 
страны Онварійскою равниною. Емнориты занимаютъ также часть 
горы Пирены до памятника Помпея, черезъ которую переходятъ изъ 
Италіи в ъ т а к ъ называемую Иберію по ту сторону и преимущественно 
в ъ Бетику. Путь этотъ то приближается к ъ морю, то удаляется отъ 
него, особенно в ъ западныхъ частяхъ . Онъ направляется къ Тарракону 
отъ памятника Помпея черезъ Юнкарійскую равнину, черезъ землю 
Ветеровъ и черезъ равнину называемую на латинскомъ языкѣ Мара-
ѳонскою, такъ какъ на ней растетъ много укропу ([лараоѵ); отъ Тара-
кона путь направляется къ переходу Ибера подлѣ города Дертоссы, от-
сюда, пройдя черезъ Сагунтъ и городъ Сетабій, онъ немного отклоняется 
отъ моря и касается равнины спартарійской, или т а к ъ называемой Схой-
нунтской. Равнина обширна, безводна, производить иного годнаго для 
плетенія дроку; послѣдній вывозится всюду, но преимущественно в ь 
Италію. Прежде путь шелъ черезъ середину равнины и Егеласту , длин-
ный и тяжелый; теперь его проложили ближе къ берегу, т акъ что онъ 

1 только касается Схойнунта и тянется в ъ одномъ направленіи съ преж-
Інимъдо Кастлонаи Обулкона, черезъ которые путь продолжается на Кар-
дубу и Гадейры, значительнѣйшіе торговые пункты страны. Обулкснъ 
р а д е в ъ отъ Кардубы почти ' на 3 0 0 стадій. Историки говорагь , что 
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Кесарь употребилъ 2 7 дней для прибытія изъ Рима в ъ Обулконъ, гдѣ 
находился его лагерь, когда желалъ^ дать битву при Мундѣ. 

1 0 ) Таковъ весь берѳгъ отъ Столбовъ до границы между Иберами и 
Кельтами. Страна, лежащая надъ нимъ ( я имѣю в ъ виду ту, которая 
расположена между Пиренейскими горами и сѣверною границею Нберіи 
до Астуровъ) раздѣляется двумя цѣпями горъ. Одна, параллельная 
Пиренѣ, начинается в ъ области Кантабровъ и оканчивается у Нашего 
поря; ее называютъ Иду бедою; другая начинается посерединѣ Иберіи 
и, направляясь къ западу, отклоняется на югъ и къ морскому берегу 
отъ Столбовъ. Въ началѣ холмистая и обнаженная, эта вторая цѣпь 
проходитъ черезъ т а к ъ называемую Спартарійскую равнину, потомъ 
соединяется съ лѣсомъ, тянущимся надъ Вархедоніею и съ окрестно-
стями Малаки; она называется Ороспедою. Между Пиреной и Идубедой 
лротекаетъ рѣка Цберъ аарадледьно обѣимъ цѣпямъ горъ, наполняется 
она ручьями, текущими изъ этихъ горъ , и другими водами. При Ибер'Ё 
находится такъ называемый городъ Кесаравгуста и населеніе Кельса 
гдѣ переходятъ рѣку по KaMenj io i^ jpcTy. Эта страна населена разно-
образными племенами; замѣчательпѣйшее изъ н и х ъ племя Яккеталовъ 
Начинаясь у подошвы Пирены, оно разстилается по равнинамъ и сопри-
касается съ мѣстностями подлѣ Илерды и Секи, а также съ Илергетами^ 
живущими не очень далеко отъ Мбера. Въ э т и х ъ городахъ, потомъ в ъ 
городѣ Васконскомъ Калагурѣ, на берегу в ъ Тараконѣ и в ъ Гемероско-
піи, Серторій давалъ послѣднія битвы послѣ того, какъ былъ вытѣсненъ 
изъ области Кельтиберовъ; умеръ же онъ в ъ Оскѣ. Позже при Илердѣ 
были разбиты Божественнымъ Кесаремъ Помпеевы полководцы, Афраній 
и Петрей. Если идти на западъ, то Илерда отстоитъ отъ Ибера на 
1 6 0 стадій, отъ Таракона къ югу на 4 6 0 7 с т а д і й , а отъ Оски къ сѣверу 
на 5 4 0 стадій. Черезъ эти части Иберіи идетъ путь отъ Таракона къ край-
ыимъ пріовеаническимъ ВасконамъблизьПомпелона, и къ городу Ойасону, 
лежащему при томъ же Океанѣ; путь э т о т ъ тянется до самыхъ границъ 
Аквитаніи и Иберіи на 2 , 4 0 0 стадій. Яккеталы то самое племя, в ъ обла-{ 
сти котораго Серторій велъ войну съ Помпеемъ, а потомъ Секстъ, с ы н ъ 
Помпея, съ полководцами Кесаря. За Явкетаніей к ъ сѣверу живетъ племя, 
Васконовъ, у которыхъ есть городъ Помпелонъ, какъ бы Помпейополь.] 

1 1 ) Иберійская сторона Пирены изобилуетъ вѣчно зелеными лѣсами 
разнообразной породы, а сторона кельтская обнажена, средняя часть 
''орной цѣпи заключаетъ в ъ себѣ долины, очень удобныя для житель-
и в а . Большею частью этихъ долинъ владѣютъ Керетаны, народъ Ибе-
Р'йскаго племени; они приготовляютъ превосходные окорки, конкуриру-
•tJiUie съ кантабрійскими и доставляющіе жителямъ значительный доходъ.^ 

1 2 ) Перешедши черезъ Идубеду, мы тотчасъ видимъ обширную я 
разнообразную Кельтиберію. Большая часть ея сурова и переполнена 
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рѣками. Черезъ нее текутъ рѣки Ана и Таго, а за ними ііногія другія, 
начинающіяся в ъ Кельтиберіи и нацравляющіяся в ъ Западное море. Изг 
нвхъ Дурій протекаетъ нимо Нумантіи иСергунт іи , а Бетій беретъ начало 
в ъ Ороспедѣ, протекаетъ черезъ Оретанію и входитъ в ъ Бетику. По со-

' сѣдству съ сѣверными Кельтиберами живутъ Вероны, сосѣди Кантаб-
ровъ кониссвихъ, также происходящіе отъ войска кельтовъ; они имѣ-
ю г ь городъ Варію, лежащій у переправы черезъ Иберъ; живутъ въ 
смежности съ Бардіетами, которыхъ н а з ы в а ю т ъ теперь Бардулами. По 
сосѣдству съ западной частью Кельтиберіи живетъ часть Астуровъ, 
Каллаиковъ, Ваккаевъ , а также Веттановъ и Карпетановъ; съ южной 
стороны живутъ Оретаны, а также Бастетаны и Едетаны, населяющіе 
Ороспеду. Съ востока лежитъ Идубеда. 

1 3 ) Изъ Кельтиберовъ, раздѣляющихса на 4 части, самые сильные 
Артуки, населяющіе восточныя и южныя области и соприкасающіеся съ 
Барпетанаии и с ъ истоками Таго. Замѣчательнѣйшій и з ъ ихъ городовъ 
Нумантія. Они обнаружили большую храбрость в ъ кельтиберійскойдвадца-
тилѣтней войнѣ с ъ Римлянами; здѣсь погибли многіе предводители вмѣ-
стѣ съ войскомъ; наконецъ Нумантинцы упорно выдерживали осаду за 
исключеніемъ немногихъ лицъ , которые и предали городъ непріятелю. 
Лусоны живутъ также на востокѣ и также касаются источниковъ Таго. 
Города Сегеда и Паллантія принадлежатъ Аруакамъ. Нумантія отстоитъ 
отъ Кесаравгусты, расположенной, какъ мы сказали, при Иберѣ, почти 
на 8 0 0 стадій. Города Сегобрига и Бильбилій, подлѣ которыхъ Метеллъ 
велъ войну с ъ Серторіемъ, принадлежатъ Кельтиберамъ. Полибій, исчис-
ляя племена и мѣстности Ваккаевъ и Кельтиберовъ, упоминаетъ вромѣ 
другихъ городовъ Сегесимъ и Интеркатію. Но словамъ Посейдонія, 
Маркъ Маркеллъ получилъ отъ Кельтиберіи контрибіцію в ъ 6 0 0 талан-
товъ , изъ чего можно заключить, что Кельтиберовъ было очень много, 
и что они имѣли большія средства, хота и занимали безплодную стран|7 
Но Посейдоній поправляетъ то мнѣніе Полибія, будто Тиберій Гракгь 
разрушилъ 3 0 0 городовъ в ъ Кельтиберіи и смѣясь надъ этимъ гово-
ритъ , что Полибій хотѣлъ польстить Гракху, называя укрѣпленія горо-
дами совершенно т а к ъ , к а к ъ это бываетъ в ъ тріумфальныхъ процес-
с іяхъ . Должно быть это сказано не безъ основанія, потому что полко-
водцы и историки легко впадаютъ в ъ преувеличенія, желая пріукрасить 
свои подвиги; т а к ъ , когда писатели утверждаютъ, что Иберійскихъ го-
родовъ было болѣе 1 , 0 0 0 , то мнѣ кажется, что они впадаютъ въ 
ошибку, принимая большія деревни за города. Ибо самая природа стравы 
не допускаетъ большего числа городовъ, именно безплодіе почвы, отда-
ленность и суровость климата. Съ другой стороны самый образъ »и»в« 
и занят ія жителей (кромѣ тѣхъ, которые живутъ на берегу Нашего 
моря) не позволаютъ предполагать ничего подобнаго: дерег .сяіе s " -
тедя совершенно дики, а большинство Иберійцевъ живет., а с дервВ' 
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дямъ, самые города не легко ихъ цявилизуюгь , такъ какъ в ъ городахъ 
имѣютъ перевѣсъ обитатели лЬсовъ во вредъ сосѣдямъ. 

1 4 ) За Кельтиберани къ югу живутъ обитатели горы Ороспеды, а 
страну, лежащую вокругъ рѣни Суврона до Кархедона, наседаютъ Еде-
тавы, Бастетаны и навонецъ почти до Малави Оретаны. 

1 5 ) Почти всѣ Иберійцы были пелтасты, вооружены легко для раз -
боевъ, какъ и Лузитаны, которыхъ мы описали. Иберійцы вооружены 
были копьями, пращами и мечами; к ъ пѣшимъ воЁснамъ присоединялась 
ионница, и лошади ихъ были пріучены ходить по горамъ и легко сги-
бать колѣни по приказанію в ъ случаѣ надобности. Иберія доставляетъ [ 
много сернъ и дикихъ лошадей. Кое-гдѣ попадаюшіяся здѣсь озера изо- \ 
бидуютъ птицами, именно лебедями и другими подобными; много т о к е 
црахвъ; в ъ рѣкахъ водятся бобры, жиръ которыхъ не имѣетъ такой 
силы, к а к ъ жиръ понтійсвихъ бобровъ, отличающійся цѣлебными свой-
ствами подобно нѣкоторымъ другимъ предметамъ, какъ напримѣръ 
кипрской мѣди, которая, по словамъ Посейдонія, одна только даетъ ка-
мень кадмій, купоросъ и ш л а к ъ . Онъ же передаетъ, что вороны в ъ Ііберіи 
це черныя, а сѣрыа. Бельтиберскіа лошади, будучи переведены в ъ Ибе-
рію по ту сторону, измѣняютъ масть; они похожи, прибавляетъ онъ, на 
аарѳянскихъ лошадей, потому что быстры и лучшіе бѣгуны, чѣмъ какія 
бы то ни было другія . 

1 6 ) Въ Иберіи растетъ множество красильныхъ корней. 4то к а -
сается оливы, винограда, фигъ и подобныхъ растеній, то берегъ 
Ііберіи, омываемый Нашимъ моремъ, изобилуетъ всѣмъ этимъ; впро-
чемъ сѣверный пріокеанійскій берегъ лишенъ всего этого вслѣдствіе 
ш о д а , а остальная часть побережья — главнымъ образомъ вслѣдствіе 
безпечности населенія и потому еще что оно при дурныхъ привычнахъ 
іщетъ не удовольствій, но единственно удовлетворенія необходимых ь в 
животііыхъ потребностей, если не считать живущими ради удовольствій 
тѣхъ мужчинъ и женщинъ, которые умываются и чистятъ себь зѵбы 
»очой, застоявшейся в ъ отхожихъ мѣстахъ, что разсказываютъ о Кан-
табрахъ и ихъ сосѣдяхъ. Этотъ обычай, а также обычай спать на голой 
зеллѣ свойственъ Иберійцамъ и Кельтамъ. Нѣкоторые авторы говорятъ , 
ii'o Еаллаики не имѣютъ боговъ, а Бельтиберы и ихъ сѣверные сосѣди 
"О ночамъ во время полнолуній пляшутъ со всѣмъ семействомъ и пи-
Мютъ передъ дверями своихъ домовъ в ъ честь какого то безыменнаго 
®ога. Когда Веттоны вошли в ъ первый р а з ъ в ъ римскій лагерь и уви-
'^^•'и, какъ нѣкоторые начальники отряда ходили во время прогулки 
"^здъ и впередъ, то приняли ихъ за сумасшедшихъ и показывали имъ 
^Уть къ шатрамъ, потому что по мнѣнію Веттоновъ они должны были — 
Ли лежать спокойно или сражаться . 

1 7 > У к р а ш е н і е нѣкоторыхъ Иберійскихъ женщинъ, о которомъ гово-
w n Артемидоръ, можно также считать признакомъ ихъ варварства , 

11' 
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именно, нѣкоторыя женщины н о с я т ъ на шеѣ желѣзныя ожерелья съ 
загнутыми крючками, которые в о з в ы ш а ю т с я надъ головою и высту-
п а ю т ъ далеко за лобъ; на эти крючки надѣваетса , когда угодно, покры-
вало , которое опустившись з а в р ы в а е т ъ лицо тѣнью; ж е н щ и н ы считаютъ 
это украшеніемъ . В ъ другихъ мѣстахъ онѣ н о с я т ъ на головѣ небольшую 
ш л я п у на подобіе барабана , совершенно круглую при затылкѣ, крѣпко 
сжимающую голову до мочки уха и постепенно выгибающуюся вверхъ 
и в ш и р ь ; и н ы а в ы с т р и г а ю т ъ волосы на передней части головы до такой 
степени, что она блеститъ сильнѣе лба; нѣкоторыя с т а в я т ъ на головѣ 
палочку величиною в ъ ф у т ъ , обвиваютъ ее волосами и потомъ вѣшають 
на нее черное покрывало . Вромѣ этой правды р а з с к а з ы в а ю т ъ еще много 
басенъ , вообще о всѣхъ Иберійскихъ племенахъ и в ъ особенности о 
сѣверныхъ , звѣроподобныхъ будто бы не только в ъ своей отвагѣ, но 
т а к ж е в ъ жестокости и безчувственности . Т а к ъ матери во время кан-
табрской войны убивали, дѣтей, чтобы избавить ихъ о т ъ плѣна; по при-
к а з а н і ю отца мальчикъ обнаживши мечъ, умертвилъ всѣхъ своихъ 
родственниковъ и б р а т ь е в ъ , в з я т ы х ъ в ъ плѣнъ и з акованныхъ в ъ цѣпі; 
одна женщина тоже самое сдѣлала с ъ в з я т ы м и вмѣстѣ с ъ нею плѣаші-
ками. Другой плѣнный, призванный к ъ п ь я н ы м ъ солдатамъ, самъ ки-
нулся в ъ огонь. Всѣ эти н р а в ы общи и и ъ с ъ народами кельтскими, 
ѳракійскими и скиѳскими; всѣмъ э т и м ъ народамъ свойственно таижв 
мужество не только мужчинъ, но и ж е н щ и н ъ . Сами женщины обработы-

j в а ю т ъ землю, а послѣ родовъ у к л а д ы в а ю т ъ в ъ постель вмѣсто себя 
с в о и х ъ мужей и у х а ж и в а ю т ъ за ними. Часто з а работами онѣ моютъ дѣтей 
и пеленаютъ , удаляясь к ъ какому нибудь источнику. Т а к ъ разсказываетъ 
Посейдоній со словъ гостепріимнаго хозяина своего в ъ Лигистикѣ, Хар-
ыолеона и з ъ Массаліи. Онъ н а н я л ъ мужчинъ и женщинъ копать землю. 
Одна женщина , почувствовавши приближеніе родовъ, отошла в ъ сторону 
не далеко о т ъ мѣста работы и родивши, тотчасъ приступила с н о в а . ® 

^ а б о т ѣ , не желая т е р я т ь платы . Когда Хармолеонъ замѣтилъ, что она 
еле р а б о т а е т ъ , но не з н а л ъ сначала причины, онъ отослалъ ее, потомъ 
у з н а в ш и причину, з а п л а т и л ъ ей за работу. Женщина понесла ребенка 
к ъ источнику, обмыла его, спеленала , чѣмъ могла и отнесла домой. 

1 8 ) Не однимъ только Иберійцамъ свойственно обыкновеніе ѣздить 
вдвоемъ на одной лошади; впрочемъ одинъ и з ъ всадниковъ в ъ битвЬ 
сражается пѣшимъ. Множество м ы ш е й , которыя б ы в а ю т ъ здѣсь нерѣд«о 
причиною з а р а з и т е л ь н ы х ъ болѣзней, свойственны не одной Иберіи: товв 

і самое Римляне видѣли в ъ Кантабріи, т а к ъ что т а м ъ даже назначались ва-
Іграды л и ц а м ъ , п о й м а в ш и м ъ извѣстное ч и е л о м ы ш е й , т ѣ м ъ н е менѣе жителя 
:едва избавились о т ъ н и х ъ ; к ъ этому бѣдствію присоединялся еще недоста-
т о к ъ хлѣба и другихъ предметовъ , между тѣмъ доставка хлѣба и з ъ Аввв-

I таніи была затруднительна по причинѣ неудобныхъ путей сообщенія. От-
носительно нечувствительности Вантабровъ р а з с к а з ы в а ю т ъ , что однажды 
нѣсколько чрловѣкъ, в з я т ы х ъ в ъ плѣнъ и пригвожденныхъ к ъ крестУі 
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дѣли побѣдныя пѣснв. Подобныб случэв довазываютъ вонеіно значи-
тельную дикость. Но другіе факты, быть можетъ не доказывающіе циви-
лизаціи, по крайней мѣрѣ не звѣрскіе: у Кантабровъ существуетъ обы-
qaB, по которому мужчины даютъ приданое женщинамъ, а дочери объ-^ 
являются иаслѣдницаии и женятъ братьевъ, слѣдовательно женщина! 
ймѣетъ здѣсь нѣкоторое преимущество, что несогласно съ граждан-
ственностью. — Иберійцы имѣютъ обыкновеніе сохранять ядъ , не при-
чиняющей страданій, добываемый и з ъ растенія , похожего на петрушку; 
сохраняютъ они его, чтобы имѣть наготовѣ на всякій случай. У Иберій-
цевъ также в ъ обычаѣ связывать себя клятвою умереть за тѣхъ, съ 
хѣмъ они заключили договоръ. 

1 9 ) Нѣкоторые говорятъ , что эта страна раздѣлена на четыре части, 
кавъ мы сказали; другіе дѣлятъ ее на пять частей. Рѣшить это съ точ-
ностью невозможно, по причинѣ измѣненій и неизвѣстности этихъ мѣ-
стйостей. Въ странахъ извѣстныхъ и знаменитыхъ всякія перемѣны, 
какъ раздѣленіе страны, перемѣна именъ и тому подобное, всегда извѣ-
стны, потому что обо всемъ этомъ говорятъ многіе, в ъ особенности Е л -
лины, самый болтливый народъ, а что происходить в ъ отдаленныхъ 
варварскихъ странахъ, раздѣленныхъ на мелкія части, извѣстія о томъ 
будутъ малочисленны и не вѣрны; а страны очень отдаленныя отъ Елли-
новъ совсѣмъ неизвѣстны. Римскіе писатели подражаютъ греческимъ,' 
хотя неудачно: то, что они говорятъ , заимствовано ими отъ Еллиновъ , 
сами же они обнаруживаютъ мало усердія к ъ изслѣдованію, т а к ъ что, 
когда оказываются пробѣлы у греческихъ писателей, то и х ъ нельзя до-
статочно пополнить римскими. Кромѣ того, большая часть знаменитѣй-
шихъ именъ принадлежитъ Еллинскииъ писателямъ. 

2 0 ) Древніе писатели называли Иберіей всю страну по ту сторону 
Родана и перешейка, заключеннаго в ъ Галатскихъ заливахъ; между тѣмъ 
современники наши считаютъ границею ея гору Пирену и н а з ы в а ю т ъ 
одну и ту же страну Испаніей и Иберіей. Нѣкоторые называли Иберіей 
только страну по сю сторону Ибера; еще ранѣе, какъ утверждаетъ Аск-
лепіадъ Мирлеанскій, Иберами называли Иглетовъ , занииавшихъ неболь-
шой клочекъ земли. Римляне, назвавши всю эту страну Иберіей и Испа-
иіей безразлично, раздѣляютъ ее на двѣ части: на ^Испанію по ту сто-
Рону'' и ^Испанію по сю сторону"; однако иногда они раздѣляютъ ее ина-
че, сообразуясь съ обстоятельствами. Теперь, когда однѣ провинціи отда^ 
ны во власть народа и сената, а другія во власть верховнаго главы Рим-
JiaHb, Бетика принадлежитъ народу, и в ъ нее посылается преторъ вмѣ-
^тѣ съ квесторомъ и легатомъ. Восточная граница Бетики тянется близь 
Каст лона. Остальная часть Иберіи принадлежитъ Кесарю, который отъ се-
"я посылаетъ двухъ легатовъ , преторіанскаго и консульскаго; преторіан-j 

вмѣстѣ съ своимъ легатомъ долженъ производить судъ надъ Лузи- | 
санами, которые прилегаютъ к ъ Бетикѣ и простираются до рѣки Дурія] 
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в его устьевъ ; в ъ настоящее время собственно эту страну вмѣстѣ с ъ г о -
родомъ Августой Емеритой н а з ы в а ю т ъ Лузитаніей. 

Остальная часть Иберіи,а это самая большая часть ея , состоитъ подг 
управлеяіемъ консула, расаолагающаго значвтельнымъ войсвомъ, овою 
трехъ когортъ и тремя легатами, и з ъ которыхъ одинъ, имѣя подъ своею 
властью двѣ когорты, наблюдаетъ за всею сѣвераою частью страны по 
ту сторону Дурія, которую прежде называли Лузитаніей, а теперь Кол-
лаикой. Сь этою областью соприкасаются сѣверные участки вмѣстѣ с» 
Астурами и Кантабрами. Черезъ область Астуровъ протекаетъ рѣад 
Мельсъ, а немного дальше стоитъ городъ Нойга, не подалеку отсюда 
находится анахись, отдѣляющая Астуровъ о г ь Кантабровъ. Б л и я а й ш е І 
горною страною до Пирены, управляетъ другой легатъ съ третьею RQ. 
гортою. Подъ упр8влені«къ третьяго находится внутренность материю, 
именно народы, которые называются уже тогатами, какъ бы мирными, 
цивилизованными на подобіе италійцевъ; они одѣваются в ъ тогу. Это— 
Еельтиберы и жители обоихъ береговъ Ибера, простирающіеся до п р і . 
морсвихъ частей. Самъ проконсулъ зимуетъ в ъ приморсвихъ мѣстно* 
с т а х ъ , в ъ особенности в ъ Кархедонѣ и Таравонѣ, производя здѣсь судъ; 
лѣтоиь онъ ѣздитъ по провинціи, с ъ цѣлью узнать , не нуждается л 
что-либо в ъ улучшеніи. Здѣсь живутъ также кесарскіе чиновники, всад-
ники, выдающіе соддатамъ деньги на необходимыя потребности. 
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Г Л А В А П Я Т А Я . 

С 0 Д К Р Ж А В 1 К . 

Глава 5. Опвваніе л е я а ш ш ъ б л з ь И б е р і і о с т р о к а в ъ . П и т і ^ з с і і в н Г в и я в і і І І е і і * 
о—в«: Е б у с ъ I О ф і у с а . И з ъ ГимнезіИскитъ одивъ б о і ь ш о й , д р у г о й малыК; па п е р в о а і 
Пальма и Полеят ія . М е т а л і ъ Г в и в е з і К о і И . П р а щ н и к и . ІІлодородів. О т с у т с т в і е в р е д н ы х » 
« і в о т и ы » . Вблрвн два м а л е в ы і в і ъ о с т р о в і а . ГадеКры, о с т р о в ъ • г и р о і ъ , в е л і ч і а і 
• ч і с л о а в т е л е й . И е т о р і я п о с т е п е л я а г о ихъ у в е л і ч е н і я . Х р а м ы Сатурна я Геравла . 
Ерввев. Осяованіѳ Г а д е й р ъ ; р а з н о о б р а з н о е о б ъ я с н е в і е Столбовь; н е в е р н о е иствлво-
ваніе вхъ въ храмѣ Г е р а а л а въ ГадеНрахъ. Р а з с в а з ъ Полибів о замѣчательномъ во-
іодезѣ въ этомъ храиѣ. Д р у г о е о я е н ъ извѣетвіе Поеоі ідонія . Объясненія Страбона , 
Лвеводора. П о с е б д о н і й д о п у с в а е т ъ с о о т в ѣ т с т в і е и е в д у лриливоиъ и отливоиъ в д в і -
• е я і а м в я е б е с я ы х ъ с в ѣ т в і ъ . Мвѣвіе С е л е в в а . С о б с т в е я н ы а наблюдения П о с е і і д о н і д 
аадг в ы с о т о ю прилнвввь въ Илвпѣ въ Гаде і ірахъ. З а м ѣ ч а т в л ь я ы і д е р е в ь я въ Г а д е в -
рахъ в ъ Н о в о и ъ К а р х е д о н Ь . Нѣчто подобное въ Е г в о т ѣ в въ Еаппадовів . К а т т в т е р в д ы , 
сначала п о с ѣ щ а е н ы і Фвнивіянаии, потомъ Римлянами изъ за олова и евввца. 

1 ) Въ ЧИСЛО острововъ, лежащихъ передъ Иберіей, входятъ, во пер-
выхъ, два Питіузскихъ и два Гимнезійскихъ, которые называются т а к -
же Балеарскими; расположены они передъ берегомъ между Таракономъ 
и Сукрономъ; на этомъ же берегу стоитъ городъ Сагунтъ. Питіузскіе 
острова лежатъ далѣена отврытомъ иорѣ и находатся я ъ западу отъ Гим-
незійскихъ. Одинъ изъ нихъ называется Ебусомъ съ городомъ того же 
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имени; онъ имѣетъ в ъ окружности четыреста стадій, и длина ш почти 
такая же, к а к ъ и ширина. Другой называется Офіусой. Онъ лежитъ не-
далеко отъ перваго, гораздо меньше его и пустыненъ. Изъ Гимнезій-
скихъ острововъ одинъ, большій, имѣетъ два города, Пальму и Полен-
тію; послѣдній и з ъ нихъ лежитъ на востокѣ, а первый на западѣ. Дли-
на острова не много меньше шестисотъ стадій а ширина двѣсти стадій, 
Артемидор'ь впрочемъ говоритъ, что и ширина и длина вдвое больше этого. 
Другой островъ, меньшій, отстоитъ о т ъ Полентіи почти на двѣсти семь-
десятъ стадій; по величинѣ онъ значительно уступаетъ первому, но по-
достоинствамъ нисколько не хуже его. Оба острова плодородны и имѣ-
ю т ъ много гаваней , у входовъ которыхъ есть подводные камни, такъ 
что вплывающіе в ъ нихъ должны быть осторожны. Благодаря плодоро-
дію почвы, жители ведутъ мирный образъ жизни подобно Ебусцамъ. 
Когда нѣкоторые изъ нихъ, преступные, вступили в ъ сообщество съ мор-
скими разбойниками, всѣ они были заподозрѣны, а потомъ на нихъ по-
ш е л ъ Метеллъ по прозванію Балеарскій который говорятъ , и осно-
в а л ъ здѣсь города. Впрочемъ жители этихъ острововъ благодаря сво-
имъ богатствамъ подверглись нападеніямъ, хотя сани были мирны; они 
считаются самыми лучшими пращниками; говорятъ , что они упражня-
лись в ъ этомъ искусствѣ особенно с ъ тѣхъ поръ, какъ Финикіяне зав-
ладѣли и х ъ островами. Они же, какъ разсказываютъ, первые научили 
балеарцевъ носить туники съ широкою каймою. Въ сраженіи они явля-
лись обыкновенно безъ поясовъ, с ъ щитомъ в ъ рукѣ и с ъ обожженныиъ 
коньемъ, только рѣдко снабжеішымъ желѣзнымъ наконечникомъ. Во-
к р у г ъ головы они носятъ три пращи и з ъ чернаго ситника (видъ ситни-

чка, и з ъ котораго плетутся веревки; поэтому Филета в ъ ^Герменеѣ" го-
воритъ : ^ 

^Плохъ хитонъ, грязью замаранъ; кругомъ слабой поясницы об-
вивается перевязь и з ъ чернаго ситника'^, 

к а к ъ бы рѣчь идетъ о препоясанномъ веревкою изъ ситника) , или и з ъ во-
лосъ, или и з ъ жилъ . Однѣ п р а щ и — д л и н н ы я для метанія на большое раз-
стояніе, другія короткія для метанія на малое разстояніе и средніа для 
среднихъ разстояній. Въ пращахъ они упражнялись еще съ дѣтства въ 
такой степени, что не иначе давали дѣтямъ хлѣбъ, какъ если они попа-
дали в ъ него пращею. Поэтому Метеллъ, приплывая къ островамъ, ве-

| лѣлъ растянуть надъ палубами судовъ кожи для защиты отъ пращъ. Онъ 
привелъ сюда и з ъ Иберіи римскихъ колонистовъ в ъ числѣ трехъ ты-
сячъ . 

2 ) К ъ плодородію почвы присоединяется еще то , что здѣсь труДИ" 
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найти хоть одно вредное животное: самые аабцы т а м ъ , говорятъ, не т у -
з е и н ы , но расплодились отъ одной пары, привезенной съ берега Ибе-
ріи; в ъ началѣ число зайцевъ было т а к ъ велико, что они подрывая раз -
рушали доиа и деревья и жители вынуждены были, канъ мы сказали 
в ы ш е , обратиться за помощью къ Р и и л а н а н ъ . Теперь ловкость охотни-
ковъ предупреждаетъ большой вредъ отъ нихъ , и всякій землевладѣлецъ 
можетъ съ выгодою для себя обработывать землю. Эти острова ле -
ж а т ъ по сю сторону т а к ъ называемыхъ Геракловыхъ Столбовъ. 

3 ) У самыхъ Столбовъ находятся два островка, и з ъ которыхъ одинъ 
н а з ы в а ю т ъ островомъ Г е р ы . Нѣкоторые называютъ и эти островки Стол-
бани. По ту сторону Столбовъ л е ж а т ъ Гадейры, о которыхъ мы сказали, 
что онѣ отстоять отъ Еальпы на семьсотъ пятьдесятъ стадій; островъ 
э т о т ъ лежитъ неподалеку отъ устьевъ Бет ія ; о немъ разсказываютъ 
очень много. Гадитаны снаряжаютъ самые большіе и в ъ самомъ боль-
шомъ числѣ корабли и в ъ Наше море, и во Внѣшнее, не смотря на то, 
что они не занимаютъ большаго острова и не владѣютъ большимъ ко-
личествомъ земли на противоположномъ берегу, не владѣютъ многими 
островами, но живутъ большею частью на морѣ; только не многіе оста-
ются дома или живутъ в ъ Римѣ. Однако городъ ихъ по населенію, 
кажется, не уступить ни одному кромѣ Рима. Такъ а а ы х а л ъ , что в ъ 
одной изъ переписей нашего времени было насчитано пятьсотъ душъ 
однихъ Гадитанскихъ всадниковъ, столько, сколько не оказалось нигдѣ, 
ни в ъ Италіи, ни в ъ Патавіи. Таково населеніе острова, который имѣ-
етъ в ъ длину немного больше ста стадій, а в ъ ширину в ъ нѣкоторыхъ 
мѣстахъ одну стадію. Сначала они занимали городъ, совсѣмъ малый, 
но Б а л ь б ъ , удостоенный тріумфа Гадитанецъ, пристроилъ другой городъ, 
который называется ^Новымъ" ; и з ъ двухъ городовъ получилась Ди-
дюма, городъ, имѣющій в ъ окружности не болѣе двадцати стадій. Онъ 
не былъ тѣсенъ, потому что только не многіе жили дома, а большинство 
проводило время на морѣ; нѣкоторые жили на противоположномъ бе-
регу, но в ъ особенности на островкѣ передъ берегомъ, благодаря его пло-
дородію; островъ этотъ сдѣлали дидимцы какъ бы противоградомъ, буду-
чи довольны его мѣстоположеніемъ. Тѣмъ не менѣе Дидюма, этотъ го-
родъ, равно какъ и тотъ , что основанъ Бальбомъ на противоположномъ 
берегу заселены относительно Слабо. Городъ расположенъ в ъ западной 
части острова, къ нему примыкаетъ храмъ Крона, находящійся на краю 
острова противъ островка. На другой сторонѣ, обращенной къ востоку, 
стоитъ храмъ Геракла, у котораго островъ наибольше приближается к ъ 
материку, образуя проливъ почти в ъ одну стадію. Сравнивая число миль 
съ числомъ подвиговъ Геракла, говорятъ, что храмъ отстоитъ отъ го-
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рода ва двѣнадцать миль, на самонъ дѣлѣ разстояніе это больше; оно 
почти равняется протяженію острова отъ запада к ъ востоку. 

4 ) Ферекидъ, важется , н а з ы в а е т ъ Гадейры Ериѳеею, въ которой прі-
урочввается мгіѳъ о Геріонѣ. Другіе разумѣютъ подъ этимъ имѳнемъ 
островъ, расположенный передъ Гадейрами и отдѣленный отъ нихъ ііро-
ливомъ в ъ одну стадію; т а в ъ какъ здѣсь есть прекрасный пастбища, а мо-
локо пасущихся на нихъ овецъ вовсе не даетъ сыворотки, то для приго-
товленія сыра к ъ молоку очень жирному самому по себѣ нрибавляютъ 
многоводы. В ъ п я т ь д е с я т ъ дней животное задыхается , если ему не выпу-
с т я т ъ сколько нибудь крови. Пожираемая скотомъ т р а в а суха, но дѣлаетъ 
животное очень жирнымъ. Это приводится, какъ доказательство, что 
басня о стадахъ Геріока сочинена т а м ъ . . . . весь берегъ однако находится 
в ъ общемъ вдадѣніи. 

5 ) Объ осиованіи Гадейръ р а з с к а з ы в а ю т ъ слѣдующее: Гаднтаны 
упомйнаютъ объ оракулѣ, который, говорятъ , приказалъ Тирійцамъ по-
слать колонію к ъ Геракловымъ Столбамъ. Посланные для осмотра мѣ-
стноств приплыли к ъ заливу при Кальпѣ и, полагая , что оконечности, 
образующія заливъ ( а они думали, что. именно и х ъ оравулъ и н а з ы в а е т ъ 
Столбами), составляютъ врай обитаемой земли и предѣлъ походовъ Г е -
равла , то они высадились на томъ мѣстѣ по сю сторону пролива, гдѣ 
теперь находвтся городъ Екситановъ. Здѣсь они принесли жертву и вер-
нулись назадъ , т а в ъ - к а к ъ жертвенныя знаменія были для нихъ неблаго-
пріятны. Однако впослѣдствіи другіе волонисты пошли дальше за про-
лив'ь почти на тысячу пятьсогъ стадій о т ъ него, к ъ острову, посвя-
щенному Геравлу и расположенному противъ города Онобы в ъ Цберіи й , 
предполагая , что здѣсь именно находятся Столбы, принесли богу жерт-
ву; но вогда знаменія снова оказались неблагопріятными, они вторично 
вернулись домой; наконецъ пришедшіе сюда в ъ третій р а з ъ основали 
Гадейры и построили на восточной сторонѣ острова храмъ, а на запад-
ной городъ. Этимъ объясняется , что одни считаютъ Геракловыми Стол-
бами мысы в ъ проливѣ, другіе Гадейры, т р е т ь и полагаютъ ихъ еще 
далѣе, по ту сторону Гадейръ . Нѣкоторые считаютъ Столбами Кальпу 
и Абиликъ, Либійскую гору, противолежащую Кальпѣ, которую Ератос-
ѳенъ помѣщаетъ в ъ области Метагонцев;]^, кочеваго племени. Другіе при-
знаютъ за Столбы лежащіе неподалеку отсюда островки, и з ъ воторыхъ 
одинъ называется островомъ Геры. Артемидоръ упоминаетъ объ островѣ 
Геры и о храмѣ ев, но разумѣетъ при э т о и ъ какой-то другой островъ, не 
упоминая ни о горѣ Абиликѣ пи о метагонскомъ племени. Нѣкоторые пе-
реносятъ сюда даже Планкты и Симплегады, принимая ихъ за Столбы, 
которые П и н д а р ъ н а з ы в а е т ъ Гадейрсними воротами, говоря, что сюда в а г ь 
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ffk крайнему мѣсту,доходилъ Гераклъ. Дикеархъ, Ератосѳенъ, Полибій и 
вообще большинство Еллиновъпомѣшаютъ Столбы в ъ проливѣ. Иберійцы 
и Либійцы напротввъ у т в е р я д а ю т ъ , что они находятся в ъ Гадейрахъ, а у 
пролива, орибавляютъ они,нѣтъ ничего похожего на Столбы. Другіеприни-
наютъ за Столбы тѣ восьмилоктевыя мѣдныя колоны в ъ хранѣ Геракла в ъ 
Гадейрахъ, на которыхъ обозначены издержки на сооруженіе храма. Окон-
чивши плаваніе у этого пункта и принесши жертву Гераклу, иоряки со-
чинили басню, что здѣсь конецъ земли и мора. Посейдоній полагаетъ, 
что это мнѣніе наиболѣе достовѣрно, но изреченіе оракула и многократный 
путешествіа онъ считаетъ выдумкой Финикіянъ, О путешествіяхъ нельзя 
говорить ни за, ни противъ, тавъ-ѵакъ оба предположенія не вѣроятны. 
Но если не признаютъ сходства остравовъ или горъ съ Столбами и ишутъ 
границъ земли и предѣла путешеств ія Геракла собственно у Столбовъ, 
то это имѣетъ нѣкоторое основаніе, потому что в ъ древности былъ обы-
чай обозначать, границы, т а к ъ , какъ это сдѣлали Регинцы, которые по-
ставили столбъ в ъ видѣ башни у пролива; т а к ъ называемая башня Пе-
лора возвышается противъ этого столба. Далѣе т а к ъ называемые жерт-
венники Филеновъ помѣщаются почти посерединѣ страны между Сирта-
ми. Упоминаютъ также о столбѣ на Коринѳскомъ перешейкѣ, который 
поставили Іонане , занявшіе Аттику и Мегариду по изгнаніи ихъ и з ъ Пе-
лопоннеса вмѣстѣ съ владѣтелями Пелопоннеса; на сторонѣ столба, 
обращенной къ Мегаридѣ, они написали: 

„Это не Пелопоннесъ, но Іонія" , а на противуполовной сторонѣ: ^Это 
Пелопоннесъ, а не Іов ія" . Александръ, желая обозначить предѣлъ похо-
да в ъ Индію, поставилъ жертвенникъ на крайнемъ пунктѣ своего пути 
къ восточнылъ Мндійцамъ, подражая в ъ этомъ Гераклу и Діонису. Та -
ковъ былъ обычай. 

6 ) Вполнѣ естественно, что подобныя мѣста получали такое назва-
ніе в ъ особенности послѣ того, какъ время сокрушало пограниченые зна-
ки. Т а к ъ , теперь уже нѣтъ жертвенниковъ Филеновъ, но мѣсто удержи-
в а е т ъ свое названіе; говорятъ также, что в ъ Индіи не видно болѣе 
столбовъ Геракловыхъ или Діонисовыхъ; тѣмъ не менѣе Македоняне, 
когда имъ называли извѣстныя мѣста и указывали на нихъ слѣды Діо-
нисса или Геракла, то принимали ихъ за столбы. Поэтому вѣроятно, что 
лица, явившіяся первыми в ъ Гадейры, поставили для обозначенія грани-
цы жертвенники, башни или столбы на крайнихъ и наиболѣе замѣтныхъ 
пунктахъ своего пути. Наиболѣе замѣтными пунктами для обозначенія на-
чала и конца мѣстности оказываются проливы и прилегающая к ъ нимъ го-
ры и острова. Когда исчезли воздвинутые человѣкомъ памятники, названіе 
ихъ перенесено было на самыя мѣстности, были ли то острова, или мысы 
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обравующіе проливъ. Теперь трудно опредѣлить, относилось ли навваніе 
Столбовъ къ островамъ или къ в ы с а м ъ , потому что Столбы похожи на 
тѣ и на другіе. Я говорю о сходствѣ потому, что столбы водружаются 
в ъ такихъ мѣстахъ, которыя ясно представяяютъ края , почему этотъ 
проливъ и многіе другіе называются устьями, т а к ъ к а к ъ устье для вхо-
дящего в ъ рѣку представляетъ начало, а для выходящаго конецъ. 
Островки, расположенные передъ устьемъ и имѣющіе правильную и ясно 
обозначенную форму, легко можно сравнивать съ столбами. Равнымъ об-
раэомъ скалы, выступающіе в ъ проливъ и заканчивающіяся остріями на 
подобіе столбовъ, могутъ быть приняты за столбы. Такъ и Пиндаръ правъ , 
говора о Гадейрскихъ воротахъ, если столбы разумѣлись при устьѣ, по-
тому чго устья похожи на ворота. Однако Гадейры лежатъ не в ъ такомъ 
пунктѣ, чтобы могли обозначать край, они напротивъ лежать почти 
посерединѣ большаго заливовиднаго берега. Мнѣніе, будто Геракловыми 
Столбами называются колоны в ъ Геракловомъ храмѣ, какъ мнѣ кажется , 
еще менѣе основательно, потому что имя это дано было не купцами, а 
скорѣе предводителями, вслѣдствіе чего и разнеслась о нихъ молва, какъ 
и объ Индійскихъ столбахъ. Кромѣ того надпись, о которой говорятъ, 
содержитъ в ъ себѣ не религіозное посвященіе, но сумму издержекъ и 
такимъ образомъ не согласуется с ъ вышеприведеннымъ мнѣніемъ, пото-
му что, надо полагать, Столбы Геракла должны быть памятникомъ его 
великихъ подвиговъ, а не издержекъ Финикіянъ. 

7 ) Полибій говоритъ, что в ъ гадейрскомъ храмѣ Геракла находится 
источникъ съ годною для питья водою, къ которой ведетъ лѣстница в ъ 
нѣсколько ступеней; теченія в ъ этомъ источникѣ обратны морскимъ т в -
ченіямъ, потому чт^ во время приливовъ вода в ъ немъ спадаетъ, во вре -
мя отливовъ поднимается. Полибій объясняетъ это явленіе тѣмъ, что 
вѣтеръ, поднимающійся и з ъ глубины земли на поверхность, в о з в р а -
щается внутрь, задерживаемый в ъ своихъ обычныхъ проходахъ, з а к р ы -
в а е т ъ пути источниковъ и производитъ недостатокъ воды вслѣдствіе 
того, что поверхность земли покрыта волнами поднявшегося моря. Потомъ, 
когда поверхность земли обнажится ,_ашл^источника освобождаются и 
онъ снова несетъ воду в ъ изобиліи. Артемидоръ не соглашается с ъ нимъ 
R предлагаетъ другое объясненіе, ссылаясь на мнѣніе историка Силана, 
которое, какъ мнѣ кажется, не стоитъ упоминанія, т а к ъ какъ ни онъ, 
ни Силанъ ни понимали этого явленія. Посейдоній считая этотъ разсказъ 
недостовѣрнымъ, замѣчаетъ, что ^ в ъ Геракловомъ храмѣ есть два источ-
ника, а в ъ городѣ третій; меньшій и з ъ источникомъ, находящихся в ъ 
храмѣ, в ы с ы х а е т ъ , когда изъ него долго черпается вода, наполняясь 
снова, когда перестаютъ черпать изъ него. Большій имѣетъ воду цѣлый 
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день, и хотя черпаніе истощаетъ его, как-ь и другіе источаиви, но онъ 
снова наполняется ночью, когда черпаніе прекращается. Т а к ъ к а к ъ о т -
л и в ъ часто совпадаетъ с ъ н о в ы м ъ пополненіемъ э т и х ъ источниковъ,то т у -
земцы легковѣрно допускаютъ зависимость э т и х ъ явленій. Что этому р а з -
сказу вѣрятъ, говорить не только Поссейдоній, но и мы находимъ его в ъ 
числѣ чудесныхъ сказокъ. Мы также слышали, что существуютъ источ-
ники, одни передъ городомъ в ъ садахъ, другіе в ъ самомъ городѣ, но 
вслѣдствіе дурнаго качества воды в ъ нихъ жители города имѣютъ много 
цистернъ. Мы не знаемъ, существуютъ ли в ъ какомъ либо и з ъ э т и х ъ 
источниковъ слѣды упоминаемой обратности явленій. Если этотъ ф а к т ъ 
дѣйствительно существуетъ, то причины его должно считать трудно объ-
яснимыми: можетъ быть , дѣло стоитъ т а к ъ , какъ говоритъ Полибій; но 
возможно также, что нѣкоторыя л и щ ^ с т о ч н и к о в ъ , питаемыя извнѣ, 
переполняются и выливаютъ излишекъ воды в ъ сторону, а не несутъ 
ее по прежнему руслу к ъ источнику; питаются же онѣ набѣгающими 
волнами неизбѣжно. Если явленія нроливовъ и отливовъ сколько нибудь 
похожи на вдыханіе и выдыханіе , к а к ъ говоритъ Аоенодоръ, то быть мо-
жетъ существуютъ текучія воды, которыя по самой природѣ проби-
ваются на поверхность земли на нѣкоторыхъ путяхъ ; отвѳрстія послѣд-
нихъ мы н а з ы в а е и ъ ключами или источниками; на другихъ п у т я х ъ эти 
воды устремляются в ъ глубину моря, которое тогда поднимается, вол -
нуется к а к ъ бы в ы д ы х а е т ъ , а онѣ покидаютъ обычное русло, пока мор-
ской отливъ не дозволитъ и м ъ снова вернутся в ъ него. 

8 ) Не понимаю, почему Посейдоній, считающій обыкновенно Финикіянъ 
людьми благоразумными, в ъ настоящемъ случаѣ представляетъ ихъ ско-
рѣе глупыми, чѣмъ остроумными. День и ночь измѣряются оборотомъ 
солнца, находящегося то подъ землею, то надъ землею. Но Посейдоній 
говоритъ, что движеніе океана соотвѣтствуетъ круговому движенію небе-
сныхъ свѣтилъ, причемъ океанъ образуетъ согласно с ъ луною періоды 
суточный, мѣсячный и годовой. Такъ , когда луна поднимается на высоту 
зодіака надъ горизонтомъ, тогда и море поднимается и разливается по 
сушѣ до т Ь х ъ поръ, пока луна не станетъ посрединѣ неба; когда же луна 
понижается, море мало-по-малу отступаетъ назадъ до тѣхъ поръ, пока 
луна не станетъ надъ горизонтомъ на высотѣ зодіака, море пребываетъ 
в ъ спокойномъ состояніи до тѣхъ поръ, пока луна не достигнетъ самаго 
запада и даже дольше того, пока подъ землею она не отойдетъ о т ъ гори-
зонта на высоту зодіака. Послѣ этого море опять поднимается, пока луна 
подъ землею не станетъ снова посрединѣ неба; потомъ море снова отсту-
паетъ назадъ до тѣхъ поръ, пока луна , приближаясь къ востоку, не бу-
детъ отстоять отъ горизонта на высоту зодіака; затѣмъ море пребываетъ 
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в ъ поноѣ до тѣхъ поръ, пока луна не поднимется надъ землею на высо-
ту зодіака, и затѣмъ снова поднимается. Таковъ, говорить ПосейдонііІ, 
суточный періодъ. Мѣсячный состоитъ в ъ томъ, что большіе приливы о 
отливы бываютъ во время новолуаій, потомъ уменьшаются до второй 
четверти; затѣмъ снова увеличиваются до полнолунія и опять уменьша-
ются до конца второй четверти; послѣ этого увеличенія происходятъ до 
новолунія и бываютъ значительнѣе и по вр^.мени и по скорости. Далѣе 
Посейдоній говорить , что о годачяомъ періодѣ онь узналь о т ь жителей 
Гадейръ, которые увѣряли, что понвженіе и поднятіе моря сильнѣе все-
го во время лѣтняго поворота. Самъ онь отсюда заключаетъ, что отъ по-
ворота до равноденствія явленія эти слабѣють и усиливаются отъ р а в -
ноденствія до зимняго поворота; до весенняго равноденствія снова слабѣ-
ю т ъ и усиливаются до лѣтняго поворота. Т а к ъ - к а к ъ круговоротъ прили-
вовъ и отливовъ совершается каждый день и каждую ночь, потому-что 
море дважды поднимается и дважды опускается с ъ правильностью в ъ 
каждый промежутокъ времени, то какимъ образомъ возможно, чтобы 
пополненіе источника, часто совпадало съ отливали а его обмеленіе не 
часто? или хотя тоже часто, но все таки рѣже? или хотя бы даже столь-
ко разъ? Неужели Гадейриты не были способны наблюдать то, что 
совершается ежедневно и напротивъ могли бы наблюдать годичные кру-
говороты по тому, что совершается однажды в ъ годь? Но что Посейдоній 
вѣрить имъ, это очевидно и з ъ того, что о н ь самь предполагаеть ослаб-
леніе и усиленіе явленій отъ одного солнечнаго поворота до другаго и по-
томъ обратное движеніе. Не вѣроятно, чтобы внимательные наблюдатели 
не видѣли совершаюшагося и вѣрили несуществующему. 

9 ) Посейдоній кромѣ того сообщаегь , что Селевкь родомъ съ бере-
говъ Браснаго моря полагаетъ правильность и неправильность этихъ 
явленій в ъ зависимость отъ различныхъ положеній зодіака, именно: ког-
да луна быиаетъ в ъ зодіакахъ равноденствія, явленія прилива и отлива 
однообразны, а когда на высотѣ тропиковь, в ъ э т и х ъ явленіяхъ замѣ-
чается неправильность в ъ силѣ и в ъ скорости; что касается прочихъ по> 
ложеній луны, то отношеніе опредѣляется большею или меньшею бли-
зостью его к ъ тропику или къ равноденственному зодіаку. Но онь соз-
нается , что живя во время лѣтняго поворота в ъ періодъ полнолунія нѣ-
сколько дней в ъ храмѣ Геракла в ь Гадейрахъ, о н ь не могъ замѣтить 
годовыхъ различій; напротивъ во время новолунія того же мѣсяца онъ 
наблюдалъ при Илипѣ значительную разницу в ъ поднятіи рѣки Бетія 
в ъ сравненіи съ прежними, когда воды рѣки не покрывали береговь да-
же до половины; в ъ т о т ъ разъ вода поднялась т а к ъ высоко, что солда-
т ы могли брать ее . Илиоа же отстоитъ о т ь моря почти на семьслтъ 
стадій. Между тѣмь приморскія равнины почти на пятьдесятъ стадій 
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покрывались водою во время наводненія, такъ-что образовались даже 
острова; а фундаментъ храма, Геракла и насыпь, лежащая передъ га -
ванью в ъ Гадейрахъ, покрылись водою на десять локтей, накъ онъ самъ 
будто бы изнѣридъ. Если мы прибавинъ к ъ высотѣ наступающаго иног-
да прилива двойную высоту его, то можно будетъ представить себѣ раз -
мѣры, какихъ достигаетъ разливъ в ъ этихъ равнинахъ. Ворочеит> авле-
ніе это приписывается вообще всему берегу океана. Но кое-что новое и 
своебразное сообщаетъ Оосейдоній о рѣкѣ Йберѣ: иногда она разливает-
ся б е з ъ проливныхъ дождей и безъ снѣговъ, когда усиливаются сѣвер-
ные вѣтры. Причина этого заключается будто бы в ъ озерѣ, черезъ ко-
торое она течетъ , потону что вѣтры выгонаютъ озерную воду вмѣстѣ с ъ 
рѣкою. 

1 0 ) Посейдоній кромѣ того р а з с к а з ы в а е т ъ , что в ъ Гадейрахъ есть 
дерево, вѣтки котораго сгибаются до земли, и большая часть листь-
евъ мечевидны, длиною в ъ локоть, а шириною в ъ четыре пальца . Подлѣ 
Новаго Кархедона растетъ другой видъ дерева, замѣчательный тѣмъ, что 
шипы его доставляютъ лыко, и з ъ котораго приготовляются прекрасныя 
ткани. Въ Ёгиптѣ мы также видѣли дерево, похожее на гадейрское по 
наклояеннымъ вѣткамъ, но отличающееся отъ него листьями; плодовъ 
оно не даетъ , чѣмъ также отличается отъ гадейрскаго, которое, какъ го-
воритъ Посейдоній, приносить плоды. И з ъ терна ткутся также матеріи 
в ъ Баппадовіи; впрочемъ здѣсь не дерево даетъ шипы, изъ воторыхъ 
получается лыко, но назкій кустарникъ. О деревѣ в ъ Гадейрахъ Посей-
доній разсказываетъ еще, будто и з ъ отломанныхъ вѣтокъ его течетъ мо-
локо, а изъ разрѣзанааго корпя сочится жидкость пурпурнаго цвѣта. 
Столько о Гадейрахъ. 

1 1 ) Каттитеридскихъ острововъ десять; лежатъ они в ъ открытомъ 
морѣ близко другъ къ другу, к ъ сѣверу о т ъ гавани Артабровъ; одинъ 
изъ нихъ пустыненъ; прочіе населены народомъ посящимъ черные пла-
щи и хитоны длиною до пятокъ; они опаясываютъ грудь, гуляютъ с ъ 
палками и поэтому имѣютъ сходство с ъ богинями казней, большею частью 
ведутъ кочевой образъ жизни, питаясь отъ стадъ своихъ. Они обладаютъ 
оловяными и свинцовыми рудниками и вымѣниваютъ у вупцовъ за эти 
металлы и за кожи глину, соль и вещи изъ мѣди. Въ древности одни Фи-
никіяне вели "торговлю съ Гадейрами, скрывая отъ всѣхъ этотъ путь. Когда 
однажды Римляне преслѣдовали владѣльца корабля съ цѣлью узнать эти 
мѣста торговли, то онъ изъ корысти намѣренно навелъ , свой корабль на 
мель и, погубивши такимъ образомъ своихъ преслѣдователей, самъ спас-
ся вслѣдствіе ихъ кораблеврушенія и получилъ отъ государства вознаг-
ражденіе за потерянныя товары. Однако Римляне послѣ неоднократныхъ 
попытокъ открыли наконецъ э т о т ъ морской путь, и когда потомъ Пуб-
лій Брасъ прибылъ къ островамъ и увидѣлъ, что металлы добыва-
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ются здѣсь на незначительной глубвнѣ, что здѣшнее населеніе мирно, и 
что оно пользуется моремъ только благодаря досугу, ѳнъ показалъ э т о т ъ 
путь другимъ, который длиннѣѳ того, что в е д е т ъ о т ъ насъ в ъ Б р и т а к н і ю . — 
Столько объ Иберіи и лежащихъ передъ нею островахъ. 



К Н И Г А Ч Е Т В Е Р Т А Я . 

І М А І І А І Т Е Р В А Н . 

с о д е р ж а н і е . 

Глава 1. Галлія. В в е д е н і е . Гальск іе народы: Лквптаны, К е л ь т ы и Б е д ь г в . 
Границы. Р а з д ѣ л е в і е к р а я Ю л і е м ъ К е с а р е н ъ и А в г у с т о м ъ . Неторі і і . С о е д о в е н і е в о д н ы і ъ 
путей дла т о р г о в ы х ъ цѣлей. Обіція свойства врая. Нарбовитяда . Очертаніо края. 
Пограничная съ ИталіеВ рѣка. Граница съ І і саан іе і і . Дороги и р а з с т о а н і я между 
различными мѣстаяи. Городъ Массал ія . П р і с т а н ь , у в р ѣ п л е н і е , в о з в и в н о в е н і е горо-
да. О б щ е с т в е н н о е у с т р о й с т в о . П р о и з в е д е н і а о к р е с т в о с т е й . І І р в б р е я н ы я волов ів . 
Корабельныя верфи. І ірежніе раздоры c f сосѣдяии Салійцами. С о с т о я н і е н а у і ъ . 
Простота н р а в о в г . З а н а д н ы й б е р е г ъ . Н а р б о н і . А р е л а т ы . Рѣки. ЗаиѣчательныВ спо-
сооъ рыбной ловли близь Нарбоиа . К а м е н н о е поле близь Массаліи . Устья Р о д а н а . 
Берегъ обращенный къ Пталіи. Стойхадс і і і е острова . Ооисаніе восточной стороны 
НарбаонсЕой Галліи . Родапъ и впадающія въ него рѣки; земли, по воторымъ ояѣ 
и р о т е к а ю т г , и народы. Рѣки: Д р у е н т і я , Исаръ, Оулга , Лраръ, Дуб ій . Города: 
Кабал іонг , Виндалъ, Лвеньонъ, А р а в с і о н г , Аер ія; о з е р о .Іеѵанъ. Народы: Салів , 
Кавары, В а в о н т ы , Трякоріи , Ивоніи , Медулы, АілоОроги, С е г у с і о н ы . .Западная 
сторона Парбоиской Галліи, В о л в и , Лревомвски и главный яхт. городъ Н е м а в з г ; 
двѣ дороги отсюда въ ІІталію. Т е к т о с а г и Н е р е с е л е н і я и і ъ . Отвуда взялись сокровища 
въ Толосѣ. Е щ е НІІСПОЛЬКО словг о легвомъ п е р е в о з ѣ т о в а р о в ъ ч е р е з ъ всю Галлію. 

1 ) Далѣе по порядку слѣдуетъ Кельтйка, по ту сторону Альпъ. Видъ 
ея и пространство описаны были прежде в ъ общйхъ чертахь , а теперь 
слѣдуетъ ска-зать обо вскмъ в ъ отдѣльности. Нѣкоторые раздѣляли !Ви-\ 
телей Кельтики на три части; на Аквитановъ, Белговъ и Кельтовъ . І1зъ\ 
нихъ Аквйтаііы, совершенно отличаясь отъ нрочихъ не только языкомъ, ' 
но и физическавъ строеніемъ, ноходятъ больше на Иберійцевъ, чѣмъ на 
Галатовъ; прочіе, хотя «а видъ Галаты, говорятъ не всЬ одиаиъ и тЬмъ 
же явыкоиъ, т а к ъ какъ онъ представляеть у и н ы х ъ незначительный осо-
бенности; политическое устройство и образъ жизни также нѣсколько от-, 
личны у разныхъ народовъ. Лквитанами и Кельтами называли жителей 
'Іирены, отдѣленныхъ горою Кемменомъ. Выше было сказано, что эта 
Кельтика ограничивается съ запада Пиренейскими горами, которыя ка-
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саются моря съ обѣихъсторонъ, съ одной стороны Внутреннаго, съ дру-
гой Внѣшняго; восточною границею Кельтовъ служитъ Рейнъ , текущій 
параллельно Пиренѣ; с ъ сѣвера и съ юга страна частью омывается оке-
аиомъ, начиная отъ сѣверныхъ оконечностей ІІирены до устьевъ Р е й н а ; 
а частью, именно съ противоположной стороны, ограничивается моремъ, 
у Массаліи в Нарбона, а также Альпами отъ Лигистики до истоковъ 
Рейна . Подъ прямымъ угломъ къ Пиренѣ черезъ равнины тянется гора 
Кемменъ на разстояніи почти 2 , 0 0 0 стад, и на срединѣ оканчивается 
близь Лугдуна. Аквитанами назывался народъ, занимавшей сѣверныя ча-
сти Пирены и Кеммена до океана по сю сторону рѣки Гаруны. Кельтами 
называлась тѣ, которые обитали со другую сторону и простирались до 
коря , Массаліи и Нарбона, и касались нѣкоторыхъ частей альпіііскихъ 
горъ . Наконецъ Белгами называли прочихъ жителей страны, какъ прі-
океаническихъ до устьевъ Рейна , т акъ и часть тѣхъ, что жили подлѣ 
Рейна и Альпь, Т а к ъ говоратъ Кесарь Божественный в ъ свояхъ З а п я с -
к а х ъ . Кесарь же Августъ, ра.здѣливши Кельтику на четыре части, К е л ь -
т о в ъ соединилъ в ъ провинціи Нарбонйтидѣ; Аквитановъ онъ пояималъ 
согласно съ Божественнымъ Кесаремъ, присоединивши нъ нимъ впро-
чемъ четырнадцать народовъ и з ъ числа тѣхъ, которые населяли прост-
ранство между Гаруною и рѣкою Лигеромъ; раздѣливши остальную 
Кельтику на двѣ части, онъ одну половину ея до верховьевъ Рейна на -
значйлъ для Лугдуна, а другую для Б е л г о в ь . Что раздѣлено природою и 
населеніемъ,обо в с е м ъ э т о м ъ о б я з а н ъ говорить географъ,если оно достойно 
упоминанія; что же измѣняется многоразлично правятеламя , управляю-
щими страною согласно тробованіямъ времени, о томъ достаточно ска-
зать кратко, подробпое изложеніе предоставляя друсияъ. 

2 ) Вся эга страна орошена рЬкама, изъ которыхъ одиѣ нясяадаюгъ 
с ъ Альпъ, другія съ Кеммена и Парены, одиѣ изливаюгся в ь окйааъ , 
другія в ъ Наше море. Мѣстаоста, яо к о т о р ы я ъ оаѣ т е к у т ъ , большею 
частью р а в н и н а и хояиы, пзрерѣзаніше судоходныаа к а н а я а а а . Русла 
рѣкъ расположены т а к ъ удобно по отношенію другь другу, что и з ь од-
ного моря можно перевозить товары в ъ другое, потому что они легко 
переправляются на небольшихъ разстоан іяхъ , и черезъ равнины, но 
оольшею частью по рѣкамъ, допускаюшимъ плаваніе вверхъ и в н и з ъ 
Роданъ ( Р о н а ) имѣетъ еще одно преимущество в ъ томъ отношепіа , что 
онъ , к а к ъ я говорилъ, принимаетъ много притоковъ, изливается въ На-
ше море, которое лучше Внѣшняго, и протекаетъ по благодатнѣйшей 
части этой страны. Такъ , вся Нарбонитида производитъ тѣ-же-плоды, 
что и Италія. Далѣе на сѣверъ понаправленію къ горѣКеммену, оливковое 
и фиговое деревья исчезаютъ, хотя всѣ прочіе деревья есть; еще сѣвер-
нѣе не легко созрѣваетъ виноградъ. Вся остальная Кельтика доставля-
е т ъ много хлѣба, проса, желудей в имѣетъ разнаго рода скотъ,'ЗДѣоь воз-
дѣлывается вся земля если только не мѣшаютъ тому болота и лѣса; 

|впрочеиъ и ати мѣста заселены, хотя больше вслѣдствіе избытка насе-
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лен ія , а не ухода за нею, потому что женщины здѣсь очень плодовиты и, 
хорошо воспитывэютъ дѣтей; мущины — скорѣе воины, чѣиъ земле-
дѣльцы; в ъ настоящее время, покинувши оружіе они вынуждены обра-
ботывать поля. Все сказанное относится вообще къ цѣлой Кельтикѣ по 
ту сторону, Теперь, сдѣлавши обшій очеркъ, мы желаемъ подробно ного-
ворить о каждой иаъ четырехъ частей в ъ отдѣльности, и прежде всего о 
Нарбонитидѣ. 

3 ) Фигура ея представдяетъ почти параллелограмъ, ограничиваемый 
с ъ запада ІІиреной, съ сѣвера Кемменомъ, съ юга моремъ между Паре-
ною и Массаліей, съ востока частью Альпами и но прямой линіи съ ни-
ми промежуточнымъ пространствомъ между Альпами и подгорьемъ Кем-
мена, простирающимся до Родана и образуюшимъ прямой уголъ с ъ упо-
мянутымъ прямымъ направленіемъ Альпъ. На южной сторонѣ примыка-
е т ъ , кромѣ названной выше фигуры, ближайшій морской берегъ, з аня -
т ы й Массаліотаии и Саліами до Лиг ійдевъ , до частей, обращенпыхъ къ 
Италіи и к ъ рѣкѣ Вару, которая, к а к ъ я пыше скаяалъ, составляетъ гра -
ницу между Нарбонитидой и Италіей; лѣтомъ рѣка эта мала, но зимой 
расширяется почти на семь стадій. Отсюда шорской берегъ тянется до 
храма Пиренейской Афродиты; хрзмъ этотъ служитъ границей какъ 
Нарбонской проБИнціи, т а к ъ и Иберійской; впрочемъ нѣкоторые счятаютъ 
границею Иберіи и Кельтики то мѣсто, на которомъ находятся трофеи 
Помпея. Отсюда до Нарбона считается шестьдесятъ три миля, а изъ 
Нарбояа в ъ Неиавзъ восрмьдесятъ восемь; отъ Немавза черезч. Угернъ 
и Тарасконъ к ъ т а к ъ называемымъ Секстіевымъ теплымъ водам ь, кото-
рый находятся ііедалеко отъ Массаліп, пятьдесятъ три мили, отсюда же 
до Аитиполя и рѣки Вара семьдесятъ три, т а к ъ что в ъ сложности двѣсти 
сешьдесятъ семь миль береговой линіи. ІІѢксторые впрочемъ отъ храма 
Афродиты до Вара считаютъ двѣ тысячи шестьсотъ стадій, а другіе нри-
бавляютъ къ этому еще двѣсти; вообще н ь т ъ единогласія в ъ пока-
заніяхъ о разстояніяхъ . По другому пути черезъ область Воконтіевъ и 
Коттіа до Угерна и Тараскона отъ Немавза пролегаетъ общая дорога, а 
оттуда до грааицъ Воконтіевъ и до начала подъема Альпъ черезъ Дру-
ентій и Кабалліонъ шестьдесятъ три мили; отсюда до другихъ границъ 
Воконтіевъ подлѣ земли Коттія девяносто девять миль, именно до дерев-
ни Ебродуна; столько-же считается черезъ деревни Бригантій, Скинго-
магъ и черезъ альпійскіе переходы до Окела, окраины области Коттія . Огъ 
Скинкоиага страна называется уже Италіей; оттуда до Окела считаютъ 
двйдцать восемь миль. 

4 ) Ыассалія, основанная Фокейцами, лежитъ в ъ мѣстности скалистой; 
гавань ея расположена у подошвы с к а л ы , похожей на т е а т р ъ и обращен-
ной к ъ югу. Какъ і авань, т а к ъ и самый гороцъ, заниыающій значитель-
чое пространство, превосходно укрѣплены. На акрополѣ стоятъ святи-
лища Ефесской Артемиды и Аполлона Дельфійскаго, послѣднее составля-
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е т ъ общую святыню Іонянъ. Раасказываютъ, что Фокейцы, удаляясь 
и з ъ отечества, получили изреченіе оракула, повелѣвавшее имъ взять се-
бѣ в ъ проводники лицо, указанное Артемидою Ефесской. Послѣ этого они 
отправились в ъ Ефесъ с ъ цѣлью узнать , какимъ образонъ они могутъ 
получить отъ богини то, что ииъ велѣно; в ъ это время одной изъ почет-
нѣйшихъ женщинъ города предстала во снѣ богиня и велѣла ей взять 
с ъ собою изображеніе святилища и проводить Фокейцевъ . Когда это бы-
ло исполнено, и основзніе колоніи кончено, Фокейцы соорудили храиъ и 
сказали чрезвычайныя почести Аристархѣ, избранной в ъ жрицы. Вооб-
ще во всѣхъ основанныхъ ими колоніяхъ Фокейцы чтутъ эту богиню 
в ы ш е всѣхъ прочихъ, сохраняюіъ особенности ея изображенія и всѣ тѣ 
обычаи, которые узаконены в ъ метрополіи. 

5 ) Массаліоты имѣютъ аристократическій образъ правленія съ пре-
восходными законами; сенатъ ихъ состоитъ изъ шестисотъ человѣкъ, 
занииающихъ должность пожизненно; называются они тимухами. 
Предсѣдательствуютъ в ъ сенатѣ пятнадцать человѣкъ, вѣдѣнію кото-

' / р ы х ъ подлежатъ текущія дѣла. Среди э т и х ъ пятнадцати предсѣдатель-
ствуютъ снова три члена, которымъ и принадлежитъ верховная власть . 
Тимухоиъ не можетъ быть никто, не ииѣющій дѣтей и не происходящій 
отъ гражданъ в ъ теченіе трехъ поколѣній. Законы у РИХЪ іоническіе и 
выставлены на публачномъ мѣстѣ. Мѣстность, занимаемая Массаліота-
ми, производитъ оливковое дерево и виноградъ, но бѣднѣе хлѣбомъ 
вслѣдствіе неровности, а потому, полагаясь больше на море, чѣмъ на 
сушу, они пользуются удобствомъ своего положенія для мореплаванія. 
Впослѣдствіи имъ удалось путемъ мужественныхъ подвиговъ пріобрѣсти 
цѣкоторыя окрестныя равнины, благодаря тому же напряженію силъ , съ 
какимъ они основали и города,—одни в ъ Иберіи, какъ укрѣплевія про-
т и в ъ Иберійцевъ, которымъ они передали и прародительскій культъ 
Ефесской Артемиды, вслѣдствіе чегожертвоприношеніе совершается тамъ 
по еллинскому уставу; другіе города, какъ Р о ю и Агаѳу, противъ варва-
ровъ, живущихъ подлѣ рѣки Родана; наконецъ Тавроентій, Ольбію, 
Антиполь, Никаю противъ Саліевь и обитающихъ па Альпахъ Лигіевъ. 
Есть у Бихъ поиѣщенія для кораблей и арсеналы; прежде они имѣля в ъ 
большомъ количествѣ суда, оружіе, инструменты, необходимыя для 
мореплаванія и осады, съ помощью которыхъ защищались и противъ 
варваровъ; они пріобрѣли также дружбу Римлянъ , которымъ во маогомъ 
были полезны, и которые съ другой стороны содѣйствовала ихъ усале-
нію. Такъ , Секстій, иокорйвшій Саліевъ, основалъ городъ, названный 
по его имени не вдалекѣ отъ Массаліи, и т е п л ы х ъ водъ, изъ которыхъ 
иныя, какъ говорятъ , превратились в ъ холодные источники; тамъ он'ь 
помѣстилъ римскій гарнизонъ и вытѣснилъ варваровъ съ побережья, 
которое тянется отъ Ыассаліп до Италіи, тогда какъ Массаліоты не 
могли отразить ихъ. Впрочемъ и Секстію удалось только оттѣснить вар-
варовъ отъ морекаго побережья съ гаванями на двѣнадцать стадій, а огь 
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каменистаго на восемь. Покинутую варварами землю онъ передалъ 
Массаліотамъ. Въ городѣ хранится много военной добычи, которую они 
пріобрѣталиБъморских ьвойнахъ противъ враговъ, несправедливо оспари-
вавшйхъ у нихъ море. Нѣкогда Массаліоты пользовались чрезвычайішмъ 
счастьемъ вообще и в ъ особенности дружбою съ Римлянами, доказа-
т е л ь с т в ъ которой можно гривести много. Такъ , статуя Артемиды, по-
ставленная Римлянами на Авентинѣ, сдѣлана по образцу той, что у 
Массаліотовъ; но во время возстанія Помпея противъ Кесаря, Масса-
ліоты, присоединившіеся к ъ побѣжденной сторонѣ потеряли большую 
часть своего благосостояаія. Впрочемъ слѣды древняго трудолюбія жи-
телей сохранились, в ъ особенности в ъ приготовленіи военныхъ орудій 
и снастей для мореплаванія. Съ того времени какъ варвары, обитавшіе 
в ы ш е ихъ , все больше и больше цивилизовались и вмѣсто войны обра-
тились къ граж іангкой жизни и земдедѣлію, благодаря господству надъ 
ними, Римлянъ съ того времени у варваровъ этихъ не замѣіалось 
прежняго усердія къ упоманутымъ в ы ш е занятіямъ. Это доказываютъ 
господствующія теперь занятія : всѣ способные обратились къ изученію 
краснорѣчія и философіи, т акъ что городъ этотъ съ недавпяго времени 
рдѣлалс.я школой для варваровъ и превратилъ Галатовъ в ъ друзей ел-
ленизма до такой степени, что они даже договоры свои пишутъ погре-
чески. Въ настоящее время знатнѣйшіе Римляне, ищущіе образованія, 
отправляются в ъ Массалію предпочтительно передъ Лоанами. Видя тамъ 
Римлянъ и пребывая в ъ мирѣ, Галаты съ удовольствіемъ посвящаютъ 
досугъ подобнымъ же занят іямъ, и не только отдѣльныя лица но вся 
община. Они пряглашаютъ къ себѣ софистовъ и врачей, получающихъ 
вознагражденіе о т ъ частныхъ лицъ или отъ городовъ. Немаловажнымъ 
доказательствомъ воздержанности и скромности Массаліотовъ в ъ образѣ 
жизни служить то обстоятельство, что наибольшій брачный подарокъ у 
нихъ составляетъ сто золотыхъ монетъ, къ которымъ прибавляется еще 
пять на платье и пять на золотыя удрашенія ; больше этого не дозво-
ляется . Кесарь и слѣдовавшіе за нимъ правители пощадили Массаліо-
товъ аа проступки совершенные ими во время войны, и, помня 
старую дружбу, не тронули и х ъ самоуправленія, которымъ городъ поль-
зовался съ самагоначала, т а к ъ - ч т о н и Массалійцы, ни завясищіе отъ нихъ 
вгороіа не подчинены провинціальнымъ сановникамъ, посылаемымъ изъ 
Рима. Это о Массаліи. 

6 ) Дальше горная страна Саліевъ отклоняется больше отъ запада къ 
сѣверу и мало-по-малу удаляется отъ моря, между тѣмъ какъ побережье 
отклоняется к ъ западу. Выступивши немного, именно стадій на сто, 
отъ города Массаліи до большаго мыса вблизи каменоломни, берегъ 
этотъ оттуда начинаетъ углубляться и образуетъ ГалатскШ заливъ до 
храма Афродиты, крайней оконечности Пирены; заливъ называется т а к -
и е Массаліотскимъ. Впрочемъ з а л и в ъ этотъ двойной, потому что в ъ 
той самой дугѣ возвышается гора Сетій, которая и раздѣляетъ два з а -
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лива, и которая присоединяетъ к ъ себѣ и вблизи расположенный островъ 
Бласконъ . Собственно Галатскимъ называется большій изъ двухъ зали-
вовъ , в ъ который изливается Роданъ; меньшій находится у Нарбона до 
Пирены. Нарбонъ, навбольшій торговый рынокъ в ъ странѣ, располо-
женъ нмдъ устьями Атака и озеромъ Нарбонитидой; а при рѣкѣ Роданѣ 
лежитъ городъ с ъ немаловажнымъ рынкомъ, Арелатою. Почти на одина-
ковое разстояіііе удалены эти торговые пункты и одинъ отъ другаго, и 
отъ в ы ш е н а з в а і ш ы х ъ мысовъ: Нарбонъ о т ъ храма Афродиты, Арелата 
отъ Массалія. По обѣимъ сторонамъ Нарбона протекаютъ еще другія 
рѣЕи, и з ъ которыхъ однѣ т е к у т ъ с ъ Кемменскихъ горъ, а другія с ъ Пи-
рены; при нихъ лежатъ города, к ъ которымъ могутъ плыть в в е р х ъ не-
большій суда на короткомъ разстояніи . Изъ Пирены вытекаютъ Руски-
нонъ и Илибиррій; на каждой и з ъ нихъ есть городъ того же имени. 
Близь Рускинона есть озеро, а не далеко отъ моря болотистая неболь-
шая мѣстность, изобилующая соляными источниками и содержащая в ъ 
себѣ ископаемыхъ головлей; если покопать здѣсь на гл .^инѣ двухъ или 
трехъ футовъ или запустить трехзубецъ в ъ илистую воду^ то можно 
вытащить эту рыбу большахъ размѣровъ; она питается иломъ, какъ я 
угри. Эти обѣ рѣки текутъ с ъ Пирены между Нарбономъ и храмомъ 
Афродиты. Съ Кеммена по другой сторонѣ Нарбона т е к у т ъ в ъ море 
между прочимъ Атакъ, Юорій и Араврій; на одной и з ъ нихъ стоитъ г о -
родъ Байтера недалеко отъ Нарбона, а на другой Агаѳа, колонія Масса-
л іотовъ . 

7 ) Одна странность в ы ш е описаннаго берега состоитъ в ъ ископаемой 
рыбѣ; о другой болѣе поразительной я намѣренъ теперь упомянуть. Меж-
ду Массаліей и устьями Родана лежитъ равнина, почти на сто стадій; 
разстоявія отъ моря; она имѣетъ столько же в ъ діаметрѣ и по виду 
круглая. Благодаря своимъ свойствамъ, равнина называется JueodoU, 
она покрыта комнями величиною в ъ кулакъ , подъ ними растетъ дикая 
трава , благодаря которой равнина представляетъ роскошныя пастбища. 
Посреди равнины есть вода, соляные источники и соль. Вся в ы ш е л е ж а -
щая страна подвержена вѣграмъ, но в ъ особенности .эта каменная равни-
на, на которой свирѣпствуетъ черный сѣверный вѣтеръ, сильный и у ж а с -
но холодный; говорятъ , онъ поднимаетъ и к а т и т ь множество кам-
ней, скидываетъ людей съ повозокъ, срываетъ съ нихъ оружіе и 
одежду. Аристотель утверждаетъ , что камни эти выброшены на поверх-
ность земли вверхъ вскидывающими землетрясеніями, поелѣ чего они 
скатились в ъ углубленія этой мѣстности. Посейдоній полагаетъ , что б ы в -
шее здѣсь нѣкогда озрро затвердѣло подъ ударами волнъ, благодаря ко-
торымъ оно раздробилось на множество камней, иохожихъ на рѣчные к а -
мешки и береговые обломки, сходныхъ между собою по величинѣ и глад-
кости. И т а к ъ , оба они предлагаютъ свои объяснепія; то и другое прав-
доподобно, потому что расположенные такимъ образомъ камни возникли 
не сами собою, но произошли или изъ отвердѣвшей жидкости или были 
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отломаны отъ большихъ кямепііыхг массь , в ъ которыхъ сдѣланѳ было 
много трещинъ. Впрочемъ Эсхилъ, или затрудняясь объяснить это я в л е -
ніе, или же по слухамъ облекъ его в ъ миѳъ; такъ Промеѳей, указывая Ге-
раклу путь отъ Кавказа к ъ Гесперидамъ, говоритъ у него т а к ъ : 

„ Т ы прійдешь к ъ безстрашному народу Лигіевъ; тамъ , я знню н а -
вѣрное, к а в ъ т ы ни отваженъ, не устоишь в ъ бою; тебѣ опредѣле-
но судьбою покинуть тамъ стрѣлы; т ы не сможешь поднять камень 
с ъ земли, потому что вся земля та мягка . Но Зевсъ , видя твою 
безпомощность, сжалится надъ тобою и, распростерши облако, по-
кроетъ землю градомъ к р у г л ы х ъ камней, которыми ты легко р а з -
сѣешь полчища Лигіевъ"' . 

Какъ будто не лучшебыло бы, возражзетъ па это Посейдоній, бросать кам-
ни на самыхъ Лиг і евъ и завалить ими всѣхъ, чѣмъ дѣлать Геракла нуж-
дающимся в ъ т а к о я ъ множествѣ камней; но множество камней было не-
обходимо, потому что борьба велась противъ многочисленпой толпы; слѣ-
довательно, миѳографъ скорѣе заслуживаетъ вѣры. чѣмъ критакъ миѳа. 
Слова поэта, что все прочее опредѣлено судьбою, не заслуживаютъ упре-
ка, потому что в ъ ученіяхъ о провидѣніи и предопредѣленіи есть много 
примѣровъ и з ъ жизни человѣка и природы, относительно которыхъ мож-
но замѣтить, что лучше, если бы то случилось, а не это; т а к ъ напр . , 
лучше, чтобы в ъ самомъ Египтѣ были частые дожди, чѣяъ, чтобы Эѳіо-
пія питала ту страну водою; или: лучше, что бы Парисъ погибъ на пути 
в ъ Спарту, чѣмъ чтобы похитивши впослѣдствіи Елену быль отмщенъ 
оскорбленными толькопослѣ причиненія столькихъ бѣдъ Еллинамъ и в а р -
варамъ. Бѣды эти Еврипидъ возводитъ къ Зевсу: 

„Отецъ Зевсъ опредѣливъ это, желая причинить бѣдстствія Троян-
цамъ, страданія Елладѣ. 

8 ) Полкбій нападаетъ на Тимея, замѣчая, что рѣка Роданъ имѣетъ не 
пять устьевъ , а два; Артемидоръ говоритъ, что у нея три устья . Впос-
лѣдствіи когда Марій увидѣлъ, что устье рѣки засорено иломъ и черѳзъ 
то трудно проходимо, онъ прорѣзалъ новый к а н а л ъ и , переведши в ъ н е г о 
большую часть рѣки, передалъ массаліотамъ в ъ награду за участіе в ъ 
войнѣ противъ Амброновъ и Тоюгеповъ; благодаря этому Массаліоты с и л ь -
но разбогатѣли, потому что облагали пошлиной суда, плывущія в в е р х ъ 
и внизъ рѣйи. Впрочемъ входъ в ъ Роданъ все же затруднителенъ вслѣд-
ствіе быстроты теченія, наносовъ ила и до того низкаго положенія стра-
ны, что даже вблизи не видно ея во время непогоды. Поэтому для прис-
пособленія мѣстности Массаліоты поставили башни и воздвигли храмъ 
Артемиды Ефесской на островѣ, образуемомъ устьями рѣки. Надъ устья -
ми Родана есть морское болото, которое н а з ы в а ю т ъ стамалимною; 
оно содержитъ в ъ себѣ много черепокожныхъ животныхъ и вообще бога-
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то рыбами. Нѣкоторые причислили къ у с т ь я и ъ Родана и это озеро, в ъ 
особенности тѣ, по янѣнію которыхъ рѣка эта имѣетъ семь устьевъ , но 
то и другое не вѣрно, потому-что озеро отделяется отъ рѣки г о р о ю . — 
Таково и столь велияо побережье отъ Пирени до Массаліи. 

9 ) Часть берега рѣки Вара до тамошнихъ Лигіевъ имѣетъ слѣдую-
щіе города Массаліотовъ: Тавроентій, Альбію, Антиполь, Никаю и кора-
бельную пристань Кесарь Августу, которую н а з ы в а ю т ъ Юліевымъ Фо-
румоиъ. Она расположена между Ольбіей и Антиполемъ и отстоитъ отъ 
Массаліи почтя на шестьсотъ стадій. Варъ течетъ между Антипо-
лемъ и Никаей, отстоя отъ нерваго на двадцать стадій, а отъ втораго 
на шестьдесятъ. По опредѣленной теперь границѣ Никая относится къ 
Италіи, хотя и принадлежитъ Массаліотамъ; эти послѣдніе уврѣнили свои 
колоніи для защиты отъ обитающихъ иадъ ними варваровъ , желая имѣть 
свободнымъ по крайней мѣрѣ мере, когда земля ихъ попала в ъ рука вар -
варовъ . Мѣстность эта гориста и укрѣплена самою природою, но при 
Массаліи остается довольно широкая плоская равнина; по мѣрѣ удаленія 
к ъ востоку горная страна поотепеино приближается къ морю, оставляя 
едва проходимый путь . Передними частями берега владѣютъ Оаліи, а зад-
ними Лигіи, васающіеся уже Италіи; о нвхъ мы будемъ говорить послѣ. 
Теперь слѣдуетъ прибавить только, что, хотя Антиполь ЛРЖИТЪ ВЪ пре-
дѣлахъ Нарбонитпды, а Никая в ъ Мталіи, тѣмъ не менѣе Никая при-
надлежитъ Массаліотамъ и относится к ъ провинціи, а Антиполь причис-
ляется к ъ италіянскииъ городамъ, послѣ того какъ онъ отобранъ былъ 
у Массаліотовъ и освобожденъ отъ ихъ учрежденій. 

1 0 ) Передъ этими тѣснинами начиная о т ъ Массалій л е ж а т ь острова 
Стойхады, и з ъ которыхъ три значительны, а два малы. Массаліоты обра-
ботывають на нихъ землю, Въ древности Стойхадскіе острова, ииѣющіе 
много гаваней, содержали гарнизонъ для зашиты о т ъ разбойничьихъ на-
бѣговъ. За Стойхадами слѣдуютъ населенные острова ІІланасія и Леронъ. 
На Леронѣ, лежащемъ противъ Антиполя, есть и храмъ в ъ честь героя 
Лерона. Прочіе островки, недостойные упоминанія, расположены частью 
передъ Массаліей, а частыопередъ другими частями вышеупомянутаго бе-
рега . Изъ гаваней важна только т а , ч т о у корабельпой пристани, да Масса-
лійскаа;всѣ прочія не значительны. Къ нимъ принадлежитъ т а к ъ называе -
мая Оксибская гавань, названная по имени Оксибгкихъ Л и г і е в ъ . — В о т ъ 
что мы сообшаемъ о побережьѣ. 

1 1 ) Выше лежащую страну ограничиваютъ главнымъ образомъ об-
легающія ее горы и рѣки, в ъ особенности Роданъ, самая большая рѣка, 
судоходная в в е р х ъ на очень большомъ разстояніи и принимающая много 
притоковъ. Объ этомъ слѣдуетъ поговорить попорядку. Начиная о г ь Мас-
саліи и продолжая путь къ странѣ между Альпами и Роданомъ до рѣки 
Друентіи, живутъ Саллы на пространствѣ пятисотъ стадій. За городомъ 
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Кабаліономъ, кудэ переправляются нэ паронѣ, слѣдуетъ страна Кава* 
ровъ до впаденія Исары в ъ Родант., т . е. до того пункта, гдѣ Кемменъ 
касается Родана; разстояніе до этого мѣста отъ Друентіи опредѣляется 
въ семьсотъ стадій. Это пространство, какъ равнины, такъ и г о р ы , надъ 
ними возвышающіяся , заняты Садіями. Выше Каваровъ живуть Вокон-
тіи, Трикоріи, Иконіи и Медулы. Между Друентіей и Іісаромъ т е к у т ъ с ъ 
Альпъ в ъ Роданъ еще другія рѣки, изъ которыхъ двѣ обтекаюгь кру-
гомъ городъ Каваровъ и, слившись в ъ одно русло, вливаются в ъ Роданъ. 
Третья рѣка Сулга сливается съ Роданомъ подлѣ города Виндада, гдѣ 
Гней Энобарбъ разбплъ в ъ большомъ сраженіи нѣсколько десятковъ т ы -
сячъ Кельтовъ. В ъ этомъ же промежуткѣ л е ж а т ъ города: Авеніонъ, 
Аравсіонъ и Аер ія ,—но истинѣ Аерія, какъ говоритъ Артемидоръ, потому 
что расположена на большой высотѣ. Вся прочая страна представляетъ 
равнину, богатую пастбищами, а мѣстность, простирающаяся отъ Аеріи 
до Авеніона, ииѣетъ узвіе и лѣсистые переходы по горамъ. Въ томъмѣ-
стѣ, гдѣ сходятся рѣки Исаръ, Роданъ и гора Кемменъ, Квинтъ Фабій 
Максимъ Эииліанъ разбялъ двѣсти тысячъ Кельтовъ, располагая непол-
ными "тридцатью тысячами солдатъ. Онъ поставилъ здѣсь памятникъ 
изъ бѣлаго мрамора и два храма, одинъ Арею, другой Гераклу. Отъ Иса-
ра до Вьенны, столицы Аллоброговъ на Роданѣ. считается триста двад-
цать стадій. Немного выше Вьенны лежитъ Лугдунъ, гдѣ сливаются 
Араръ и Роданъ. До этого города считаютъ сухимъ путемъ черезъ стра -
ну Аллоброговъ двѣсти стадій, а воднымъ немного больше Прежде Ал-
лоброги совершали походы въчислѣ цѣлыхъ десятковъ тысячъ человѣкъ, 
а теперь обработываютъальпійскія поля и долины. Всѣ живутъ по дерев-
нямъ,исключая знатнѣйшахъ, которыя занимаютъ Вьенну; первоначально 
это была деревня, но внослѣдствіа, такъ какъ считалась г л а в н ы м ъ п у н к -
томъ всего народа, была превращена в ъ городъ. Лежитъ она на Рода-
нѣ. РЁКВ э т а , обильная водою и стремительная, с текаетъ съ Альпъ, а 
проходя черезъ озеро Леманъ, она обнажаетъ свое русло иа протяженіи 
многихъ стадій; вступивши на поля Аллоброговъ и Сегосіановъ, она 
сливается съ Араромъ подлѣ Лугдуна, города Сегосіановъ. Араръ беретъ 
начало БЪ Альпахъ, раздѣляя Секваповъ отъ Эдуевъ и Линхасіевъ; при-
нявши потомъ рѣку Дубій, судоходную и берущую начало в ъ тѣхъ же 
самыхъ горахъ , удерживая свое имя, Араръ , состоящій и з ъ двухъ рѣкъ, 
сливаются съ Роданомъ. Отсюда беретъ верхъ имя Родана, который на -
правляется въ Вьеннѣ. Оказывается такимъ образомъ, что эти три рѣки 
текутъ сначала къ сѣверу, а потомъ къ западу; соединившись в ъ одно 
русло, потокъ принимаетъ другое направленіе в ъ югу до самыхъ усть-
евъ , принимая в ъ себя другія рѣки; оттуда рѣка совершаетъ остальной 
путь до моря. Такова страна, лежащая между Альпами в Роданомъ. 

1 2 ) Мѣстность по другой сторонѣ рѣки населена преимущественно 
Волками, которыхъ называютъ Арекомисками. Нарбонъ называется пор-
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т о в ы и ъ городомъихъ, новѣрнѣе было бы считать еготаковымъ для цѣлой 
Кельтики: на столько онъ превосходитъ прочіе размѣрами торговли. Т а -
кимъ образояъ Водки обитаіотъ по близости к ъ рѣкѣ Родану, а Саліи и 

Шавары на противоположномъ берегу. Впрочемъ названіе Каваровъ пре-
Іобладаетъ надъ прочини, такъ что ииеиеаъ этимъ называются всЪ здѣш-
fHie варвары, хотя оия болѣе пе варвары, потому что ббяьшая часть ихъ 
|усвоила римскую впѣшность, я зыкъ , образъ жазпи Римлянъ, а иные 
ідаже общественное устройство. Подлѣ Арекомисковъ до Пирены жавутъ 
другіе народы не значительные и беззвѣстные. Главный городъ Аре-
комисковъ Неиавзъ, по количеству шіосгранцевь и по торговымъ оборо-
тамъ далеко уступающій Нарбону, но по числу гражданъ превосходящій 
его; потому что ему подчинены двадцать четыре деревни съ одпоалемен-
ным'ь густыиъ населеніемъ, которое платить подати Немавзу; к ъ тому 
же онъ пользуется такъ иазываемыаъ латинскимъ правомъ, такъ что 
лица облеченный званіемъ квестора и эдила в ъ Немавзѣ, Римляне; по-
этому же самому иародъ этотъ не состоитъ подъ управленіемъ посылае-
мыхъ изъ Рима чиновнаяовъ. Немавзъ расяоложенъ на пути и з ъ Иберіи 
в ъ Италію; лѣтомь путь этотъ удобопроходвмъ, но зимою и весною онъ 
грязенъ и покрытъ водою рѣкъ; черезъ ияыя и з ъ этихъ рѣчекъ переп-
равляются на паромѣ, а черезъ другія по мостамъ, деревянпымъ или 
каменнымъ. Эти затруднешя отъ обиліа воды прогоняются весенними 
потоками, которые послѣ таянія снѣговъ низвергаются съ Альпъ иногда 
до самаго лѣта. Кратчайшій путь по упомянутой дорогѣ ведетъ къ Аль-
иамъ и, какъ мы сказали, проходитъ черезъ землю Воконтіевъ; другой 
черезъ Массалійское и Лигистисское побережья, длиннѣе, но имѣетъ за 
то болѣе удобные проходы въ Италію, т а к ъ какъ горы тамъ уже пони-
жаются. Неиавзъ отстоитъ отъ Родана почти на сто стадій, отъ того 
пункта, противъ котораго на другомъ берегу находится городъ Тарас-
вонъ; отъ Нарбона онъ удаленъ на семьсотъ двадцать стадій. Касаясь 
горы Кемиена и занимая даже южную сторону ея до самыхъ оконечно-
стей, живутъ тѣ Волки, которые называются Тектосагами, и нѣкоторые 
вные народы. О прочихъ мы поговоримъ послѣ. 

! 1 3 ) Такъ называемые Тектосаги живутъ по близости к ъ Ииренѣ, ка-
• саясь также сѣверной стороны Кеммена; вообще они занимаютъ страну 
богатую золотомъ. Кажется, нѣкогда они были весьма могущественны и 
многочисленны, такъ что во время одного возстанія изгнали боль-
шія толпы соплеменниковъ, прибавивши къ нимъ лицъ и другихъ на-
родностей; къ изгнанникаяъ принадлежали также тѣ, которые заняли 
Фрягію, пограничную съ Кападокіей и Пафлагоніей. Въ доказательство 
этого мы инѣемъ тамъ еще и теперь такъ называемыхъ Тектосаговъ; 
именно, изъ трехъ тамошнихъ народовъ, одинъ около Анкиры назы-
вается Тектосагами, а прочіе два Трокмами и Толистобогіями. Что эти 
послѣдніе переселились также изъ Кельтики, на это указываетъ родство 
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ихъ с ъ Тектосагами; но изъ какой именно мѣстпосіи вышли они, этого 
сназать мы не можеаъ, потому что я не с л ы х а л ъ , чтобы теперь жили 
какіе-иибудь Троимы или Толистобогіи по ту сторону Альпъ, или в ъ 
Альпахъ, или ао сю сторону ихъ . Вѣроятпо они исчезли вслѣдствіе 
частыхъ выселеній, что случается съ многими народами. Такъ нѣяото-
рые н а з ы в а ю т ъ того Б р е в н а , который напалъ на Дельфы, Правсояъ; но 
мы рѣшительпо не можемъ сказать , в ъ какой странѣ обитали нѣкогда 
Правсы. Тевтосаги, говорятъ , тоже участвовали въ походѣ на Д«льфы, 
и сокровища, найденныя у нихъ в ъ городѣ Толоссѣ римскимъ полковод-
цемъ Еепіономъ, составляли, говорятъ , часть дельфійскихъ дрнгоцѣнно-
стей; мѣстные жителя присоединили к ъ добычѣ часть собственнаго иму-
щества для посвященія божеству съ цѣлью уиилостивлепія. Кепіонъ, 
говорятъ, посягнувши на эти сокровища кончилъ жизнь в ъ н е с і а с т і я х ъ , 
будучи изгиаиъ изъ отечества за святотатство и оставивши наслѣдни-
цами дочерей, которыя, по словамъ Тамагена , отдалясь простатуцш и 
умерла в ъ позэрѣ. Впрочемъ разсказъ Посейдонія болѣе вѣроятенъ. Онъ 
говоритъ, что найденныя в ъ Толоссѣ сокровища доходили до пятнадцати 
тысячъ талантовъ; они сохранялись частью в ъ храмахъ, частью в ъ 
священныхъ озерахъ; это было неотделанное золото и серебро. Дельфій-
скій храмъ , ограбленный Фокейцами в ъ священную войну, продолжаетъ 
Посейдоній, не имѣлъ в ъ то время такихъ сокровищъ; если же что-нибудь 
и уцѣлѣло отъ войны, то оно было подѣлено между многими. Кажется, 
Тектосаги не возвратились на родину, потому что преслѣдуемые несча-
стіями послѣ отступленія отъ Дельфъ они вслѣдствіе ссоръ разсѣялись 
по разнымъ странамъ. Какъ говорятъ Посейдовій и многіе другіе, вѣ-' 
роятнѣе, что страна эта , богатая золотомъ, населенная богобоязненнымъ 
и нерасточительнымъ по своему образу жизни народомъ, имѣла сокро-і 
виша во иногихъ пунктахъ Кельтики.Наиболѣе надежнымъ поиѣщеніемъ 
для нихъ служили озера, куда жители и опускали слитки серебра и даже 
золота. Завоевавши страну, Римляне продавали эти озера отъ государ-
ства, и многіе купцы находили стованныя молотомъ массы серебра. Въ 
Толоссѣ б ы л ъ священный храмъ, очень чтимый окрестнымъ населе-
ніемъ, благодаря чему въ немъ накопились сокровища, которыя посвя- ; 
щались многими лицами, и на которыя никто не дерзалъ посягнуть. 

1 4 ) Толосса расположена на самомъ узкомъ мѣстѣ перешейка, отдѣ-
дяющаго океанъ отъ моря у Карбона. Перешеегь этотъ , по с іовамъ По-
сейдонія, имѣетъ меньше трехъ т ы с я ч ъ стадій. Прежде всего сдѣдуетъ 
обратить вниманіе на то, о чемъ мы раньше упоминали, именно на пра -
вильное соотношеніе между сушею съ одной стороны, рѣками, Внутрен-
нимъ и Впѣшнимъ морями съ другой. Обративши на это вниманіе, ' 
найдемъ, что значительная часть удобствъ этой страны зависитъ имен- | 
но отъ .этого; я говорю о легкомъ обмѣнѣ предметовъ необходимыхъ для 
®изни между всѣми частями страны, т а к ъ что пользованіе ими становит-
ся общимъ, особенно теперь, когда жители покинули войны, стали т щ а -
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тельно обработывать землю и устроились политачески; все это можетъ 
представляться дѣломъ провидѣнія, потому что мѣстности эти располо-
жены не какъ попало, но к а я ъ бы по благоразумному соображенію. По 
Годану иожио илыть далеко в в е р х ъ на торговыхъ судахъ, пронякая ко 
многамъ частямъ страны, потому что виадающія в ъ Роданъ рѣки судо-
ходцы в способны нести очень большіе грузы. Огъ Родана прииимаетъ 
суда Араръ и впадаютій в ъ него Дубій. Потоиъ товары перзвозятся су-
химъ путеиъ до рѣки Секвана и оттуда идутъ к ъ океану, къ Лексобі-
ямъ и Еалетамъ; отъ этихъ послѣднигь до Британніи меньше одного дна 
пути. Т а к ъ какъ Роданъ и в б е т ъ быстрое теченіе, и плаваніе по немъ 
вверхъ затруднительно, то часть тамошнихъ товаровъ,идущихъ къАрвер-
намъ и к ъ рѣкѣ Лигеру, перевозится чаще сухияъ путемъ на возахъ; 
хотя часть Родана приближается къ этимъ мѣстностямъ, но путь по су-
шѣ ровенъ, не великъ, всего стад ійвъвосемьсотъ , предпочтителенъ тѣмъ 
болѣе предъ плаваніемъ вверхъ по рѣкѣ, что онъ легче. Затѣаъ легко 
принимаетъ товаръ Лигеръ, текущій в ъ Кемменскихъ горахъ а впадающій 
к ъ океанъ. Отъ Нарбона плыву т ъ на неоольшомъ разстоаніа вверхъ по 
Атаку; длинѣе сухой путь до рѣки Гаруны, именно восемьсотъ или 
семьсотъ стадій. Гаруна также изливается в ъ океанъ. Вотъ что мы со-
обшаемъ о жителахъ провинціи Нарбопитиды, которыхъ древніе назы-
вали Кельтами; именемь ихъ, я полагаю, Ёллины назвали всѣхъ Галэ-
т о в ь благодаря славѣ кельтскаго народа, или же этому содѣйствовали 
жившіе по сосѣдству Массаліоты. 
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I V T I A B A В Т О Р А Я . 

с о а е р ж а н і е . 

Глава 2. Аквитанія. Обитаемыя ч а с т и первоначально в виосдѣдствіи . Оясвн 
Ьатуриги и главныВ лхъ городъ Б у р д и г а л а . Намнпты, Самниты и и і ъ главный 
ю р о д ъ Мвдіолан і і і . Т а р б е л л ы . Л у г д у н і , городъ Конвеновъ . Города А в с к і е в ъ . Гель-
віи, В е л а в і и , А р в е р н ы , Лемовики, ПетроЕорів , Нвт іобрвги , Е а д у р і и , Б в т у р в г и , 
С а н і о н ы , П и к т о н м , Р у т е н ы , Габалы. Н е н о с ъ , главный городъ А р в е р в о в ъ . Е е н а б г , 
торговый городъ К а р н у т о в ъ . П р е ж н е е м о г у щ е с т в о Арверновъ . Гергов ія . А л е с і а , 
главный городъ М а н д у б і е в ъ . Нѣсволько словъ о п р е ж н е м ъ б л е с в ѣ А р в е р н о в ъ . 

1 ) Теперь слѣдуетъ сказать объ Аквитанахъ и о примыкающихъ к ъ 
нимъ четырнадцати галатскихъ племенахъ, которыя обитаютъ между 
Гаруною и Лигеромъ, и и з ъ которыхъ и н н я занимаютъ часть рѣчной 
системы Родана и равиинъ подлѣ Нарбонитиды. Вообще говоря, Аквита -
ны отличаются отъ галатсзихъ пдеменъ какъ по физическому устрой-
ству, т а к ъ и U0 я зыку , походя больше на Нберовъ. Она ограничиваются 
рѣкою Гаруной, обитая между нею и Пиреною. Аквитанскахъ пародцевъ 
считается больше двадцати, все небольшія и большею частью иеизвѣ-
стныя; одни изъ нихъ ж я в у т ъ вдоль океана, а другіе проникаютъ вглубь 
материка до краевъ Кенменскнх'ь горъ п касаются Тектосаговъ. Т а к ъ 
какъ местность эта была очень мала, то къ ней присоединено было про-
межуточное пространство между Гаруною и Лигеромъ. Эти двѣ рѣки поч-
ти параллельны Пиреггѣ ш образуютъ внѣстѣ съ нею двѣ площади в ъ 
видѣ параллелограммовъ, ограішчиваемыя с ъ прочихъ стороиъ океаномъ 
и Кезімепсквми горами. По обѣимъ рѣкамъ можно плыть на разстояніи 
почти двухъ т ы с я ч ъ стадій. Гаруна, усилившись тремя притоками, и з -
ливается в ъ окегнъ между Битуригами, прозываемыми Оисками, и Сан-
тонами, двумя галатскими народами. Только одинъ этотъ народъ. Биту 
риги, живетъ среди Аквитановъ к а к ъ чужой и не п л а т и т ъ податей-
вмѣстѣ съ ними онъ имѣетъ торговый городъ Бурдигалу, лежащій у 
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«оргкаго озера , которое о б р а з у е т ь устье рѣкя Гаруны. Лигеръ изли-
в а е т с я между Пиктонами и Наанитами . Нѣкогда на этой рѣкѣ л е ж а л ъ 
торговый городъ Корбилонь , о к о т о р о и ъ г о в о р и т ъ Поли5ій, упоминая о 
басняхъ Пиѳеи; именно, когда будто бы Сципіонъ обратился к ъ Масса-
л іотамъ с ъ распросами о Британніи , то никто и з ъ нихъ не могь сообщать 
ему ничего достовѣрнаго, равно к а к ъ никто изъ жителей Нарбона и Кор-
билона, несмотряна то,чтопослѣдніе были самыми значительными города-
ми в ъ этой мѣстности. До такой лжи дошелъ Пиеея . Городъ С а н т о н о в ъ — 

іМедіоланій. Пріовеанійскій берегъ Аквитаніи большею частью песчаненъ 
и тои іь , п и т а е т ъ своихъ обитателей просомъ, прочихъ плодовъ произво-
ідитъ мало. Здѣсь есть з а л и в ъ , образующій перешеекъ вмѣстѣ съ Галат -
скимъ заливомъ нарбонскаго берега и самъ носящій такое же назван іе . 

^Заливомъ владѣютъ Тарбеллы, к о т о р ы м ъ « р и н а д л е в а т ъ также ббгатѣй-
і ш і е золотыя розсыпи; потому что даже в ъ неглубокихъ я м а х ъ находятъ 
Ч а м ъ слитки золота величиною в ъ к у л а в ъ , требующіе иногда небольшой 
очистки, а т а к ж е золотой иесокъ и мѣдь, не требующіе большой обра-
ботки. Внутренность материка имѣетъ лучшую почву, в ъ особенностипод-
лѣ Пирены земля Конвеновъ , т . е . товарищей . В ъ ней есть городъ Луг-
дунъ п превосходныя т е п л ы я в а н н ы с ъ годною для питья водой. Хороша 
^•акже земля Авскіевъ. 

2 ) Далѣе в ъ Аввитанам ъ нрилегаютъ народы между Гаруною и Ли-
геромъ: у Родана начинаются Гельвіи , за ними слѣдуютъ Веллаи, кото-
р ы е нѣкогда соединены были с ъ Арвернами, а теперь существуютъ 
самостоятельно. Далѣе ж и в у т ъ Арверны, Лемовики и ІІетрокоріи; за 
іиши Нитіобриги, Кадурки и Б и т у р и і и , н а з ы в а е м ы е Кубами. У океана 
ж и в у т ъ Сантоны и Ииктоны, одни, к а к ъ мы сказали , при ГарунЬ, а дру-
ГІ1І при Лигерѣ. Р } т е н ы и Габалы касаются Нарбонитиды. У Петроко-
р і^въ есть хорошо устроенные желѣзные заводы, к а к ъ и у Іѵубові - Б и - ' 

д у р и г о в ъ ; у К а д у р к о в ъ хорошія т к а ц а і я фабрики; у Р у т е а о в ъ и Габаловъ 
серебряные нріискя. Р и м л я н е дали латинское право части Аквитановъ , 
а также Авскіамъ и Конвенамъ. 

I 
3 ) Арверны обитаютъ на Лигерѣ. Главный городъ и х ъ Немосъ , ле-

я;итъ при рѣкѣ Лигерѣ. Эта рѣка, направлялась мимо І іенаба, торговаго 
Города Карнутовъ , лежащаго почти па середині; рѣки, изливается в ъ оке-
а п ъ . В ъ доказательство прежняго своего могущества Арверны у к а з ы в а -
ю т ъ частыя войны с ъ Римлянами, когда они в ы с т а в л я л и двѣсти т ы с я ч ъ 
войска , а ииогда вдвоебольше .Съ т а к и я ъ в о й с к о м ъ о н и воевали СІ Боже-
.ственнымъ Кесаремъ подъ предводительствомъ Веркингеторига ; раньше 
'ЭТОГО они выставили цротивъ Максима Эмиліапа двѣсти т ы с я ч ъ и столь-
ко же противъ Домиція Энобарба. Противъ Кесаря они сразились прежде 
всего у Герговіи, городъ Арверновъ, расположеннаго на высокой горѣ, 
откуда б ы л ъ родомъ Веркингеторигъ , потомъ при Алесіи, городѣ Мак-
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дубіевъ, сосѣдей Арверновъ; э т о т ъ городъ расположенъ также на 
высокомъ холмѣ, окруженъ горами и двумя рѣками. Здѣсь предводитель 
б ы л ъ в з а т ъ в ъ плѣнъ, послѣ чего война кончилась. Сраженіе съ Макси-
момъ Эмиліаноиъ происходило при соединеніи Ucapa съ Роданоиъ, тамъ, 
гдѣ гора Кемненъ приближается к ъ Родану, съ Домиціемъ нѣсколько 
дальше, при соединеніи Сулги съ Роданомъ. Арверны распространили 
свое господство до Нарбопа и до границъ Массаліотиды; они господство-
вали надъ народами до Пирены, даже до океана и Рейна. Отцеиъ того 
Битуита, который сражался съ Максимомъ и Домиціемъ, былъ Луерій, 
отличавшійся, говорятъ , такимъ богатствомъ и расточительностью, что 
р а з ъ , желая показать друзьямъ свои богатства, онъ, проѣзжая на ко-
лесницѣ по полю, бросалъ по сторонамъ золотыя и с е р е б р я н а я монеты, 
когорыа собирали слѣдовавшіе за нииъ . 
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Х^Л Ж В А Т Р Е Т Ь Я . 

с о д е р ж а н і е . 

Глава 3. Л у г д у а с к а » R В е і г і й с в а я Г а л і я . О в н с а и і е Л у г д у а а , г і а в н а і о городе 
С е г о с і а я о в ъ . С е к в а я а . Города Элуевъ: К а б у л л и н ъ н Б в 6 р а » і а . Н а н т у а т ы . Го^а 
А д у л , откуда в ы т е в а е т ъ Рейнъ. Т е ч е н і е Р е й н а . С е к в а н ы , Мед іоматрвкв , ТрнОовчи 
ГорныВ вряжъ Ю р а с і й . Лввтовы. П е р е ѣ і д ъ въ Британнію. Т р е в и р ы , У б і в , Нервіи, 
І І е в а п і и , С у г а и б р ы . К о е - ч т о о С в е в а л . Сеноны в Р е м і и . А т р е б а т і п в З б у р о н ы . 
Моривы, В е л д о а в в , Аыбіаны, С в е с с і о в ы , К а д е т ы . Лѣсъ А р д у е и с і і й . Парщіи я 
главаый городъ и.ѵъ .Іукитовіи. Мелды, Л е в с о в і в . Д у р в в о р т о р а , главвый городг . 
Р е и і е в г . 

1 ) За Аввитаискою областью и Нарбоиитидою слѣд^етъ та страна, 
простирающаяся отъ рѣкъ Лигера и Родаііа до Рейна , гдѣ Родаиъ, спу-
стившись охъ истодшіка,достигаетъ Лугдуна. Верхнія части этой страны 
у исто'шиковъ рѣкъ Рейна и Родана почти до средины равнинъ подчи-
нены Лугдуцу; остальная часть и аріокеанійское, побережье подчинены 
другой области, которую собственно з а с е л я ю т ъ Белгн. Мы представамъ 
довольно обшія подробности. 

2 ) Лугдуномъ, расположеішыыъ у подошвы холма при соединеніи 
рѣки Арара съ Роданомъ, владѣютъ Рпяляпе . Онъ каселеннѣе всѣхъ 

ішрочвхъ городовъ, исключая Нарбона. Рямскіе правители пользуются го-
ІІродомъ в а в ъ рынкомъ, чеяанятъ здѣсь серебряную и золотую монету. 

Противъ города присоедивеніи рѣкъесть святилище, сооруженное в ъ честь 
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Кесаря Августа всѣми Галатами; э т о — п р е к р а с н ы й жертвенникъ с ъ над-
иисяии шестидесяти племенъ , с ъ изображеніами каждаго и з ъ н и х ъ ; 
т у т ъ же большая статуя . Лугдунъ г л а в н ы й городъ племена Сегосіановъ, 
обитающихъ между Роданомъ и Дубіемъ. Далѣе живущіе народи , про-
стирающіеся до Рейна ; ограничиваются одни Дубіемъ, другіе Араромъ. 
Эти рѣяи, к а к ъ сказано в ы ш е , в ы ш е д ш и т а к ж е и з ъ Аяьпъ , сливаются 
в ъ одно русло и впадаютъ в ъ Роданъ . Тамъ же течетъ еще другая рѣка, 
имѣющая истони свои также в ъ Альпахъ и н а з ы в а е м а я Севваной. Т е -
четъ она в ъ океанъ параллельно Р е й н у черезъ область народа т о г о - ж е 
имени; на востокѣ область граничитъ Гейномъ , а на западѣ Араромъ. От-
сюда посылается в ъ Р и м ъ самая лучшая солонина. Между Дубіемъ 
Араромъ ж и в е т ъ народъ Эдуевъ, имѣющій на Арарѣ городъ Кабуллинъ 
и крѣпость Б и б р а к т у . Эдуи называли себя родственниками Р я м л я н ъ , и 
они первые в ъ этой странѣ вступили в ъ дружбу и союзничество с ъ 
Римлянами. По ту сторону Арара ж и в у т ъ Секваны, исконные враги Р и м -
ланъ и Эдуевъ; нерѣдко вмѣстѣ с ъ Германцами они совершали походы 
ьъ І італію, и обнаруживали не случайную только силу, потому что дѣ-
лалй Германцевъ грозными союзомъ с ъ ними и слабыми отпаденіемъ 
отъ н и х ъ . По той же причинѣ они враждовали с ъ Эдуами; но вражда 
.чта усиливалась е щ е спорами изъ - за рѣки, раздѣляющей эти народы, 
потому что к а ж д ы й іізъ нихъ считалъ Араръ своею собственностью, 
равно к а к ъ каждый нрисвоивалъ себѣ пошлины съ проѣзжающихъ по 
рѣкѣ. Теперь все это яодъ властью Р и м л я н ъ . 

3 ) Первые обитатели прирейнской страны — Гельветіи , в ъ области 
к о т о р ы х ъ на горѣ Адулѣ находятся истоки Рейна . Гора Адулъ с с с г а в -
ляетъ ту часть Альпъ , откуда течетъ рѣка Аддуя в ъ противоположную 
сторону, в ъ Кельтику по сю сторону. Аддуя н а п о л н я е т ъ озеро ЛарШ, 
у котораго находится городъ Комъ; в ы ш е д ш и изъ озера , она впадаетъ 
иъ По, о чемъ м ы будемъ говорить послѣ. Р е й н ъ вливается в ъ большія 
болота и в ъ большое озеро, котораго касаются Р е т ы и Виндолики, оби-
тающіе частью в ъ Альпахъ , а частью н а д ъ Альпами. Асиній опредѣ-
л я е т ъ , длину Рейна в ъ ш е с т ь т ы с я ч ъ стадій; но это не вѣрно, по -
тому что прямая линія его только немного превосходитъ половину этой 
цифры, а добавочной тысячи стадій на изгибы б у д е т ь достаточно. Тече-
ніе Рейна быстро , что з а т р у д н я е т ъ проложеніе мостовъ черезъ него; но 
сошедши с ъ горъ , о н ъ до конца уже т е ч е т ъ по равнинѣ. Да и к а к и м ъ 
образомъ о н ъ могъ бы о с т а в а т ь с я б ы с т р ы м ъ и стремительнымъ, если 
кх ровности русла присоединяются еще многочисленные длинные изгибы? 
Асиній п р и б а в л я е г ь , что рѣка эта имѣетъ два устья , порицая при 
этомъ тѣхъ, которые г о в о р я т ъ о нѣсколькихъ у с т ь я х ъ . І і згибы Рейна 
и Секваны обнимаютъ собою часть с т р а н ы , но н е с т о л ь к о , к а к ъ иные гово-
р я т ъ . Обѣ т е к у т ъ с ъ юга на сѣверъ; противъ н и х ъ лежитъ Британн іа , 
т акъ близко о т ъ Рейна , что с ъ устьевъ его видѣнъ Кантій , составляю-

стРАВовг. 13 
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щій восточную оконечность острова; отъ Секваны Британнія немного даль-
ше . Тамъ Божественный Кесарь построилъ корабельную верфь, когда пе-
реправлялся в ъ Британнію. Плаваніе по Секваиѣ немного длиннѣе, чѣиъ 
по Лигеру и Гарунѣ вслѣдствіе нріема товаровъ изъ Арара. Отъ Лугдуна 
до Секваны считается ие;іьше тысячи стадій, а отъ устьевъ Родана до 

^Лугдуна меньше этого разстоянія взятаго дважды. Говорятъ, что Гель-
'.ветіи богаты зояотомъ, но тѣмъ не менѣе, видя Кимврскія сокровища, 
.ониобращалиськъ разбояиъ , именно два племени я з ъ т р е х ъ , на которыя они 
іраздѣлялись; но они погибли въпоходахъ. Однако война съБожественаымъ 
Весаремъ, в ъ которой было убито около четырехсотъ тысячъ человѣкъ, 
ясно показала многочисленность потомковъ уцѣлѣвшихъ жителей. Про-
чимъ, которыхъ было около восьми т ы с я ч ъ . Кесарь далъ возможность 
спастись, не желая предоставлять сосЬдялъ ихъ Германцамъ безлюдную 
страну. 

4 ) За Гельвет іяии вдоль Рейна живутъ Секваны и Медіоиатрикии 
среди которыхъ поселилось одно германское племя, выселившееся туда 
и з ъ родины, Трибоккхи. Въ области Секвановъ возвышается гора Юра, 
сій, отдѣляющая ихъ отъ Гельвзт іевъ . Надъ Гельветіями и Секванам-
к ъ западу живутъ Эдуи и Лиагоны, а надъ Медіоматриками Левкии 
часть Лингоновъ. Народы между Лигеромъ и Секваномъ по ту сторону 
Родана и Арара прилегаютъ с ъ сѣвера к ъ Аллоброгамъ и къ жителямъ 
окрестностей Лугдуна. Изъ этихъ народовъ наиболѣе знамениты Арвер-
ны и Карнуты, черезъ область которыхъ протекаетъ Лигеръ, изливаю-
щійся в ъ океанъ. Путь отъ рѣкъ Кельтики до Британніи опредѣляется 
в ъ триста двадцать стадій, т а к ъ что, отправляясь вечеромъ во время 
отлива достигаютъ острова на другой день в ъ восьмоиъ часу. За Ме-
діоматриками и Трибокками живутъ на Рейнѣ Тревиры, в ъ землѣ кото-
р ы х ъ Римляне, ведущіе войну с ъ Германцами, построили теперь моста. 
За рѣкой противъ этой страны жило Убіи, которыхъ Агриапа с ъ ихъ 
согласія переселилъ на эту сторону Рейна. Съ Тревирами граничатъ 
Нервіи, также германскій народъ. Яа самомъ краю живутъ Менашн, 
близко о т ъ устьевъ по обѣимъ сторонамъ рѣки, занимая болота и лѣса 
н е высокіе, но густые и похожіе на терновые кустарники. Подлѣ нихъ 
живутъ Сугамбры, Германцы. Страна по ту сторояу всего этого рѣчнаго 
бассейна занята тѣми Германцами, которые называются Соебами (Свева-
ми) , и которые превосходятъ всѣхъ могуществомъ и многочисленностью; 
народы, вытѣсненные ими, пересилились на этотъ берегъ Рейна. Въ дру-
г и х ъ мѣстностяхъ господствуютъ другіе народы, в возбуждаютъ войны, 
послѣ того какъ первоначальные обитатели подавлены. 

5 ) Къ западу о т ъ Трѳвировъ и Нервіевъ живутъ Сеноны, Ремы, а 
также Атребатіи и Ебуроны. Въ сосѣдствѣ съ Менапіями при морѣ я " ' 
в у т ъ Морины, Беллоаки, Амбіаны, Свессіоны и Калеты до устья рѣк" 
Секваны. На страну Менапіевъ похожа страна Мориновъ, Атребатіевъ в 
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Ебуроновъ; э т о — л ѣ с ъ невысокій, далеко разстилающійся, хотя не т а -
кой большой, какъ утверждаютъ историки, опредѣляя пространство имъ 
занимаемое в ъ четыре тысячи стадій. Лѣсъ называютъ Ардг/еною. 
Во время нападеній враговъ жители сплетали колючія вѣтки кустарни-
ков!., з акрывая такимъ образомъ доступъ врагу , а в ъ иныхъ мѣстахъ 
вбивали колья. Сами они со всѣиъ домомъ скрывались в ъ чащѣ лѣ-
совъ, гдѣ на болотахъ были маленькіе острова; в ъ дождливое время они 
дѣйствительно находили тамъ убѣжвще, но в ъ сухую погоду легко по-
падали в ъ руки враговъ. Теперь всѣ народы, живущіе по сю сторону 
Рейна, живутъ мирно подъ владычествомъ Римлянъ. На рѣкѣ Секванѣ 
живутъ также Парисіи, которымъ принадлежитъ островъ на рѣкѣ и го-
родъ Лукотокія; а вдоль океана З іелды и Лексовіи. Значительнѣйшій в ъ 
этой мѣстности нароцъ Ремы с ъ г д а в а ы и ъ городолъ Дурикорторою, 
гуще всѣхъ населеннымъ и получающимъ римскихъ правителей. 

15» 
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Г Л А И А Ч Е Т В Е Р Т А Я . 

с о д е р ж а н і е . 

Глава 4. П р и и о р с и і е Б е д г и . В е в е т ы . У с т р о й с т в о с у д о в ъ и х і . Р о д с т в о и и съ 
В е и е т а н и в т а л і я н с і і і м Е в пафіагонсЕихи. Осисиіи . Х а р а к т е р ъ Г а л о в ъ : пряно-
д у ш і е , х р а б р о с т ь , н е п р е д у с и о т р и т е л ь в о с т ь . П р е в о с х о д с т в о і о в в и ц ы вадъ пѣ-
х о т о ю . ХрабрѣКшіе В5ь Г а і л о в ъ . Одежда T a j j o B t , о р у ж і е , пвща, с і о т о в о д с т в о , о6-
щ в с т в е н в о в у с т р о й с т в о . Народный собранія . Навболѣе и о ч е т н ы е і и а с с ы : барды, ва-
ты в друвды. С у р о в о с т ь нравовъ , о с о б е н н о сѣвериыхъ п і е и е в ъ . С л у ж е н і е Вакху 
ва островѣ б а в з ь у с т ь е в ъ Л в г е р а , гдѣ д о з в о л е н о п в т ь т о д ь в о я е в щ в н а м ъ . Свя-
щ е н н ы в б р о н ы — т р е т е й с к і е судьи въ с н о р а х ъ . С л у в е н і е Д е в е т р ѣ в Корѣ на остро-
вѣ близвомъ іъ Б р в т а н н і я . Ядъ, п о л у ч а е м ы й взъ д р е в е с н а г о . плода в отравляющій 
стрѣлы. Н а і а з а н і е за р а з ж в р ѣ н і е . 

1 ) Остающіеся сверхъ упомянутыхъ доселѣ народовъ причисляются 
къ Бедгамъ , живущимъ у океана; прежде всѣхъ Венеты, сражавшіеся 
съ Еесаремъ на иорѣ. Тавъ накъ они вели в ъ Британніи торговлю, то 
рѣшились было воспрепятствовать ему перейти в ъ ту страну. Кесарь 
однако; безъ труда уничтожилъ ихъ флотъ , не употребивши в ъ дѣло про-
свердивающихъ носовъ своихъ кораблей, потому что доски кораблей не-
пріятельскихъ были очень толсты; но, когда непріятели неслись на нихъ 
за вѣтромъ, Римляне косами сорвали паруса; противъ сильныхъ вѣтровъ 
непріятель употребилъ кожаные паруса, прикрѣпленные вмѣсто кана-
товъ цѣпями. Бенеты строятъ свои суда съ широкими килами, съ высо-
кими кормами и н о с а м и , — в с е это на случай отлива , а также изъ дубо-
ваго дерева, которое имѣется у нихъ в ъ изобиліи; доски не сбиваются 
плотно, но между ними оставляются щели, которыя законопачиваются 
мхомъ в ъ виду того, чтобы дерево, будучи смачиваемо во время сто-
янки кораблей, не высыхало; мохъ по природѣ в л а ж е н ъ , а дубъ сухъ 

' и не гибокъ. Этихъ Венетовъ я считаю родоначальниками тѣхъ, которые 
живугь по Адрію; потому что и нрочіе Кельты в ъ Италіи почти всѣ пере-

Іселялись туда и з ъ - з а Альпъ , какъ напримѣръ, Бои и Сеноны; впрочеігь, 
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благодаря одноимевностя, ихъ считаютъ также Пафлагонцани. Я в ы с к а -
зываю своемнѣніенерѣшительное ; к о в ъ подобныхъ вопросахъ достаточно 
однойвѣроатности. З а Венетами слѣдуютъОсисміи, которыхъ Пиѳея н а з ы -
в а е т ъ Оссистіами; ж и в у т ъ они на мысѣ, довольно далеко выступающемъ 
в ъ о к е а н ъ , не т а к ъ далеко впрочемъ, к а к ъ утверждаетъ Пиѳея и его 
послѣдователи. Народности между Секваною и Лигеромъ г р а н и ч а т ъ ч а -
стью с ъ Секванами, частью с ъ Арвернами. 

2 ) Все племя , называемое нынѣ Г а л л ь с к и м ъ , ( Т а л а т с к и г ь ) в о и н -
ственно, отважно и быстро рѣшается на битву , но вмѣстѣ с ъ тѣііъ просто-
душно и незлобно. Будучи разгнѣваны, Г а л а т ы толпами бѣгутъ в ъ б и -
ву, о т к р ы т о , б е з ъ предосторожностей, т а к ъ что и х ъ легко одолѣть тому, 
кто ж е л а е т ъ перехитрить и х ъ : когда -бы , гдѣ-бы, поцъ к а к и и ъ б ы то ни 
было предлогоиъ не подстрекнуть и х ъ , они всегда г о т о в ы встрѣтить опас-
ность, не имѣя ничего для поддержки себя в ъ борьбѣ, кромѣ собственной 
силы и отваги . Ихъ легко можно склонить к ъ полезному, т а к ъ - ч т о они 
принимаютъ образованіе и науки. Сила и х ъ обусловливается отчасти бо-
льшимъ ростомъ, а отчаст^и многочисленностью. Благодаря чистосер-
дечію и прямотѣ характера они легко собираются толпами, между тѣмъ 
кавъ близкіе между собою люди ссорятся постоянно и з ъ - з а мнимыхъ 
обидъ. Теперь всѣ они ж и в у т ъ в ъ мирѣ, к а к ъ подданные, подъ у п р а в л е -
ніемъ Римланъ покорившихъ ихъ , т а к ъ что описаніе это относится к ъ 
древнимъ в р е м е н а и ъ , хотя подобные н р а в ы с у щ е с т в у ю т ъ и теперь еще у 
Германцевъ . И по природѣ, и по общественному устройству оба племени 
сходны между собою и родственны, при томъ же они з а н и м а ю т ь смежныя 
страны, раздѣленныя только рѣкою Р е й н о м ъ , и очень сходныя. Германія 
впрочемъ л е ж и т ъ сѣвернѣе Галліи, ю ж н ы я части ея сравниб ;^ельно с ъ 
южными Галліи и сѣверныя сравнительно съ сѣверными. Благодаря в с е -
му этому, в з а и м н ы я переселенія ихъ с о в е р ш а ю т с я с ъ легкостью; тѣсни-
мые сильнѣйшими, они идутъ толпами и военными отрадами или же 
еще чаще поднимаются цѣлымъдомомъ. Римляне покорили и х ъ гораздо л е г -
че, ч ѣ и ъ И б е р о в ъ : с ъ этими послѣднаииони и прежде начали войну и пос-
лѣ кончили; н а п р о т и в ъ , всѣ племена К е л ь т о в ъ , обитающія между Р е й -
номъ и Пиринейскими горами, покорены были в ъ промежутки; идя впередъ 
кучами и цѣлыми массами, они были и покоряемы в ъ к у ч а х ъ . Между тѣмъ 
ІІберы щадили свои силы, дробили с р а ж е н і я , в ъ р а з н ы х ъ п у н к т а х ъ в ы с -
т а в л я я р а з н ы е отряды и ведя партизанскую войну . Всѣ Г а л а т ы по при-
родѣ своей бойцы, но лучшіе всадники, чѣмъ пѣхотинцы, и лучшая рим-
ская конница состоитъ и з ъ Г а л а т о в ъ . Впрочемъ болѣе сѣверные и пріо-
кеаническіе народы болѣе воинственны. 

3 ) Говорятъ , что Белги , раздѣлающіеся на п я т н а д ц а т ь народцевъ и! 
живущіе вдоль океана между Рейномъ и Лигеромъ, мужественнѣе в с ѣ х ъ і 
прочихъ, почему они одни выдержали напоръ германскихъ Кимвровъ и ' 
Тевтоновъ . Среди самихъ Б е л г о в ъ наиболѣе мужественны Б е л л о а к и , а 
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потомъ Свессіоны. Какъ на доказательство многолюдства страны указы-
в а ю т ъ на то, что нѣкогда Белги выставляли до трехсотъ тысячъ чело-
вѣкъ способныхъ носить оружіе. О большихъ отрядахъ Гельветіевъ, 
Арверновъ и ихъ союзниковъ; мы говорили раньше, и з ъ того также завлю-
чаютъ о многочисленности народовъ, равно какъ о достоинствахъ ихъ жен-
щивъ по части рожденія и воспитанія дѣтей. Белги носятъ короткіе пла-
щи, отращиваютъ волосы, одѣваются в ъ панталоны, кругомъобхватыва-
ющее икры; вмѣсто хитоповъ носятъ куртку съ рукавами, доходящую до по-

іловыхъ частей и таза . Здѣшняя шерсть груба, но длиннорунна; изъ нея 
ткутъ мохнатые плащи, называемые лайнами. Римляне содержатъ 
в ъ наиболѣе сѣверныхъ частяхъ Кельтикіі , стада овецъ с ь доволь-

,но хорошею шерстью. Вооруженіе ихъ соотвѣтствуетъ росту: длинная 
'сабля, в и с я щ а я ' ё а правомъ боку, большой щ и т ъ , пропорціональное копье 
и мадарій, родъ метательнаго копья; иные употребляютъ луки и пращи, 
а также древко, похожее на копье; оно спускается съ руки, а не изъ р е - ^ 
мня и детитъ дальше стрѣлы; употребляется оно преимущественно на 

^охотѣ на нтицъ. Большинство еще и теперь спитъ на землѣ, а за ѣдою 
• сидятъ на соломенныхъ подушкахъ. Главная пища ихъ молоко и всякаго 
рода мясо, преимущественно свинина молодая и соленая. Свиньи прово-

д я т ъ ночь в ъ открытомъ полѣ; онѣ отличаются ростомъ, силою и бы-
с т р о т о ю , т а к ъ что опасны не только незнакомымъ людямъ, но и вол-
;камъ. Стада овецъ и свиней у нихъ такъ многочисленны, что отсюда 
^доставляются в ъ большомъ количествѣ шерстяные плащи и солонина 
іне только в ъ Римъ, но и в ъ другія части Йтал ійГЖилища строятся изъ 
Ё ж ъ и хворосту: они велики, имѣютъ форму купола и покрываются 

стою сдломенною крышею. Способъ унравленія былъ у нихъ большею 
,иѵ.гьюаріістократическій; однако Кельты издавна избирали себѣ ежегодно 
Іодного князя , а на время войны выбирался народомъ одинъ полково-
ідецъ. Теперь большею частью они повинуются постановленіямъ Римлянъ. 
Своеобразное правило существуетъ у нихъ в ъ собраніяхъ: если кто з а -
глушаетъ или прерываетъ оратора, то к ъ нему подходитъ служитель съ 
обнаженною шпагою и угрожая велитъ замолчать; если этотъ не успо-
коивается, служитель повторяетъ угрозу второй и третій разъ; на-
конецъ онъ отрѣзываетъ ему такой кусокъ плаща, что остатокъ никуда 
не годенъ. Обычай, в ъ силу котораго занятія распредѣлены между му-
цинами и женщинами обратно нашему, свойственъ имъ наравнѣ съ мно-
гими другими варварами. 

4 ) У всѣхъ кельтскихъ племенъ три класса людей пользуются особен-
н ы м ъ почетомъ: б а р д ы , ваты и друиды, барды, какъ пѣвцы и по-
э т ы , ваты , какъ исполнители священнодѣйствій и знатоки природы, а 
друиды изучаютъ кромѣ физической природы нравственную филс-
софію. Они считаются справедливѣйшими людьми, вслѣдствіѳ 
чего имъ ввѣряются частныя и общественныя т я ж б ы ; они же нѣкогда 
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мирили в о ю ю щ и х ъ и останавливали готовыя к ъ нападенію войска. Рѣ-
шеніе дѣлъ объ уб ійствахъ поручалось преимущественно имъ; п о л а г а -
ю т ъ , что обиліе ихъ сопровождалось богатствомъ страны. И друиды, и 
прочіе у ч а т ъ , что души и міръ не преходящи; но что нѣкогда огонь и в о -
да в о з о б л а д а ю т ъ . 

5 ) К ъ простотѣ U раздражительности прибавляется у нихъ в ъ боль-
шой мѣрѣ глупость , хвастливость и любовь к ъ нарядамъ; они н о с я т ъ 
золото: на шеѣ ожерелья , на р у к а х ъ и на н а л ь ц а х ъ кольца и б р а с л е т ы , 
а лица должностные носятъ пеструю и расшитую золотомъ одежду. 
При такомъ легкомыслии они невыносимы в ъ роли побѣдителей, а будучи 
яобѣждены уничижаются. К ъ глупости и х ъ слѣдуетъ отнести т а к ж е 
варварскій в странный обычай, свойственный обыкновенно сѣверііымъ 
народамъ, именно: возвращаясь изъ сраженія ,они вѣшаютъ головы уби-
т ы х ъ в р а г о в ъ на ш е ю лошадамъ; уносятъ и х ъ с ъ собою и прибиваютъ 
в ъ сѣняхъ на показъ . Посейдоній увѣраетъ , что во многихъ мѣстахъ 
онъ самъ видѣлъ подобное зрѣлище, сначала оно было для него н е п р і я т -
но , но потомъ привыкши онъ спокойно в ы н о с и л ъ его. Головы з н а т н ы х ъ 
воиновъ они смазывали кедровымъ масломъ и показывали иностранцамъ, 
не соглашаясь уступить ихъ на вѣсъ золота. Римляне однако отучили и х ъ 
о т ъ этого, равно к а к ъ и о т ъ способовъ жертвоприношенія и гаданія , 
противоположныхъ н а ш и и ъ ; т а к ъ они наносили ударъ ножемъ в ъ спи-
ну человѣкаобреченнаго на жертву и гадали по его судорогамъ. Ж е р т в ы не 
совершались б е з ъ друидовъ. Имъ приписываются и другіе виды человѣ-
ческихъ ж е р т в ъ ; и н ы х ъ убивали и з ъ луна или распинали в ъ х р а м а х ъ ; 
или же дѣлали огромную фигуру и з ъ сѣпа и дерева, бросали на нее до-
машній скотъ , р а з н ы х ъ другихъ ж и в о т н ы х ъ и людей, и все это сожигали. 

6 ) Г о в о р а т ъ , что на океанѣ не далеко о т ъ берега передъ у с т ь е м ъ 
рѣки Лигера л е ж и т ъ маленькій островъ ; на немъ ж и в у т ъ будто б ы ж е -
ны Самнитовъ, посвященныя Діонису и чтущія бога в ъ т а и н с т в е н н ы х ъ 
п р а з д н е с т в а х ъ и другихъ священнодѣйствіяхъ; ниодинъ мушинане всхо-
дитъ будто бы на островъ , но ж е н щ и н ы переправляются на материкъ 
для сообщенія с ъ мущинами, послѣ чего снова в о з в р а щ а ю т с я на о с т р о в ъ . 
Е с т ь у н и х ъ т а к ж е обычай снимать р а з ъ в ъ году крышу с ъ храма и 
потомъ покрывать ее снова в ъ т о т ъ же день до захода с о л н ц у для чего 
каждая женщина н е с е т ъ свою долю; та и з ъ н и х ъ , которая в ы а у с т и т ъ 
свой г р у з ъ , р а з р ы в а е т с я прочими; послѣ этого куски обносятся к р у -
гомъ храма съ радостными криками до т ѣ х ъ п о р ъ , пока не прекратится и х ъ 
состояніе неистовства . Обыкновенно находится какая-нибудь женщина , 
подвергающаяся такой участи. Но еще баснословнѣе свѣдѣнія, Ар-
теиидора о воронахъ . Онъ упоминаетъ о бухтѣ на берегу океана , 
которая н а з ы в а е т с я Бухтою двухъ вороновв, т а м ъ появляются будто 
бы два в о р о н а с ъ бѣлымъ п р р ы м ъ к р ы л о м ъ ; тяжущіеся приходятъ в ъ 
это иѣсто, к л а д у т ъ на высокомъ пунктѣ доску, и каждый особо бросаетъ 
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на нее лепешки. Затѣігь прилетаютъ птицы, поѣдаютъ однѣ лепешки и 
разбрасываютъ другія; чьи лепешки разбросаны, готъ остается побѣдите-
лемъ. Но это очевидно басня. Разсказъ Артемидора о Деиетрѣ Корѣ 
болѣе вѣроятенъ. Подлѣ Британніи есть островъ, говорить онъ, на 
котороиъ Культъ Деметры и Коры организованъ совершенно такъ же 
какъ и на Самсѳракіи. Правдоподобно и^то, что в ъ Кельтикѣ растетъ де-
рево, похожее на фиговое и дающее нлодъ на подобіе капители коринѳ-
ской колонны; будучи надрѣзанъ, онъ выпускаетъ изъ себя смертоносный 
сокъ, употребляемый для смазыванія стрѣлъ. Разгказываютъ также, 
что всѣ Кельты охотники до ссоръ^ и что у нихъ не считается стыдомъ 
растрата юношами своихъ силъ. Ефоръ увеличиваетъ Кельтику до чрез-
вычайяыхъ размѣровъ, относя къ ней большую часть нынѣшней Ибе-
ріи до Гадейръ. Ояъ указываетъ на любовь населенія къ еллэнизжу и 
сообщаетъ о народѣ много своеобразнаго, несогласнаго съ ихъ тепереш-
ними нравами; т а к ъ они стараются будто б ы н е р а з ж и р ѣ т ь и н е имѣть 
большаго живота, и юноша, переступившій опредѣленную мѣру пояса, 
наказывается. Это о Кельтикѣ по ту сторону Альпъ. 
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I - Л А В А П Я Т А Я . 

с о д е р ж а н і к . 

Глава 5. Брвтаянія О і е р т а в і е е я . П е р е п р а в а изъ F a j j i i i въ Б р н т а н в і ю . П р і с т а в ь 
Итів. П р о і з в е д е я і в . Нравы. О б щ е с т в е н в о е у с т р о й с т в о . О б і а ч в о е н е б о . Истор ія 
і р а я . Б е з у с п ѣ ш в о е я а п а д е в і е К е с а р я на Б р и т т о в ъ . П е р е і о д ъ вачальняковъ п л в и е в ъ 
на с т о р о н у Р и и л я н ъ при А в г у с т ѣ б е з ъ п л а т е ж а дани, но съ о б я з а т е л ь с т в о м ъ пла-
тить иошлнну съ товаровъ. П р е в н у і д е с т в о этого с п о с о б а п е р е д ъ з а н я т і е и ъ края 
«оНекоиъ. Островъ Г і е р н а . Скудость С т р а б о н о в ы х ь свѣдѣній объ э т о и ъ »раѣ. Ѳу-
ла. Невѣрность расказовъ Пнѳеи. О т н о с и т е л ь н о е з н а ч е н і е нхъ. 

1 ) Британнія имѣетъ форму треугольника. Наибольшая сторона ея л е -
житъ вдоль Кельтиви, которой она не уступаетъ и не превосходить по-
р и н ѣ д а к ъ какъ каждой и з ъ э т и х ъ д в у х ъ б е р е г о в ъ имѣетъ около четырехъ 
тысячъ трехсовъ или четырехсотъ стадій. Кельтійскій берегъ тянется о г ь 
устьевг Рейна до сѣверныхъ оконечностей Пирены подлѣАквитаніи,а Б р и -
танскій отъ Кантія, крайняго восточнаго пункта острова и противъ усть-
евъ Рейна, до западной оконечности острова, противолежащей Аквитаніи 
и Пиренѣ. Это самое короткое промежуточное разстояніе между Пиреной 
и Рейномъ, а самое большее, какъ уже сказано нами, опредѣляется в ъ 
пять тысячъ стадій. Вѣроятно, рѣка отклоняется к ъ горѣ отъ своего 
параллельнаго положенія, потому что на обѣихъ ковцахъ горы, обращен-
ныхъ къ океану, есть загибы. 

2 ) Есть четыре пути, служащіе обыкновенно для переправы съ мате-
рика на островъ, именно: отъ устьевъ Рейн», отъ устьевъ Секваны, 
отъ устьевъ Лйгера и четвертый отъ устьевъ Гаруны. Но отправляю-
щееся изъ прирейнскихъ областей начинаютъ путь не отъ устьевъ , но 
отъ Мориновъ, живущихъ в ъ сосѣдствѣ съ Менапіями и имѣющихъ г а -
вань Итій, которою Божественный Кесарь воспользовался какъ кора-
тельною стоянкой во время переправы на островъ. Онъ снялся оттуда 
ночью, а высадился на другой день в ъ четвертомъ часу, совершивши 
"уть в ъ триста двадцать стадій. Онъ н а ш е л ъ хлѣбъ еще на поляхъ . 
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Б о л ь ш а я часть острова представляетъ равнину, покрытую лѣсомг; но-
| есть и много холмистыхъ мѣстностей. Островъ доставляетъ хлѣбъ, ро-
і гатый свотъ, но также золото, серебро и желѣзо. Эти тавары, равно какъ 
кожи, невольники и охотничьи собани, составляютъ предметъ вывоза . 
Кельты употребляютъ этихъ собакъ и м і с т н ы х ъ также для войны. Ж и -

' тели острова в ы ш е Кельтовъ ростокъ , менѣе бѣлокуры и болѣе вялы 
физически. Свидѣтельствомъ рослости ихъ можетъ служить слѣдующее: 
в ъ Римѣ я самъ видѣлъ британскихъ юношей, которые были на полфута 
в ы ш е самыхъ высокихъ тамошнихъ мущинъ, но за то косолапы и вооб-
ще дурно сложены. Нравы ихъ похожи отчасти на Кельтскіе или же 

^еще проще и грубѣе. Такъ нѣкоторые имѣютъ молоко в ъ изобиліи, но 
не умѣютъ приготовлять сыръ; не свѣдущи в ъ садоводствѣ и вообще 
въземледѣліи. У н и х ъ есть для войны, правительство; большею частью упо -
требляются какъ и у нѣкоторыхъ Кельтовъ боевые колесницы. Города 
ихъ—лѣса , именно: они окружаютъ большое пространство срубленными 
деревьями, тамъ строятъ для себя хижины, а для скота стойла, но не 
па долго. Что касается погоды, то у пихъ чаще идутъ дожди, чѣмъ снѣгъ; 
даже в ъ ясные дни туманъ держится т а к ъ долго, что за цѣлый день солн-
це видно только три или четыре часа по полудни. Т о же самое наблю-
дается у Мориновъ, Менапіавъ и у всѣхъ ихъ сосѣдей. 

3 ) Божественный Кесарь дважды переправлялся на этотъ островъ, 
но возвращался скоро назадъ безъ большихъ успѣховъ, и не про-
никнувши далеко в ъ страну, съ одной стороны потому, что в ъ Кель-
тикѣ вспыхнули возстанія варваровъ и его собственныхъ солдатъ, а съ 
другой потому, что многіе корабли его погибли вслѣдствіе усиленія при-
ливовъ и отливовъ. Впрочемъ Кесарь одержалъ двѣ или три нобѣды 
надъ Б р а т а н ц а а и , хотя перевелъ на островъ всего два отряда своего 
войска, и у в е л ъ с ъ собою назадъ заложниковъ, рабовъ и множество дру-
гой добычи. Нѣкоторые тамошніе владыки пріобрѣли в ъ настоящее время 
дружбу Кесаря Августа посолі.ствами и различными услугами, посвятили 
в ъ Капитоліи нѣвоторые предметы и почти весь островъ расположили въ 
пользу Римлянъ . Они п я а т я т ъ очень небольшую пошлину съ товарсвъ , 
вывозимыхъ изъ острова в ъ Кельтику и в в о з и а ы х ъ туда. Предметы 

' вывоза слѣдующіе; браслеты слоновой кости, ожерелья, турмалины, сте-
клянная посуда и другіе мелкіе товары. Поэтому островъ нисколько не 

! нуждается в ъ гарнизонѣ; требуется развѣ легіонъ солдатъ п нѣсколько 
Івсадниковъ для сбора податей, но всѣ издержки на войско могутъ рав-
н я т ъ с я платежамъ, постунающимъ оттуда; аналоживши подати, необхо-
димо было бы уменьшить пошлины, употребляя же насиліе, подвергаешься 
ііѣкоторымъ опасностяиъ. 

4 ) Около Британніи есть нѣсколько небольшихъ острововъ в одинъ 
большой, Г іерна , обращенный къ сѣвернойсторонѣ Британніи и прости-
рающійся болѣе в ъ длину, чѣмъ в ъ ширину. О немъ мы не знаемъ ни-
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чего положительно, развѣ только то , что жители его еще болѣе дики, чѣмъ! 
Британцы, ѣдятъ человѣческое мясо и прожорливы; похвальнынъ дѣ-\ 
ломъ считается побольше жрать и открыто сообщаться со всѣми женщинами! 
безъ разбора, в ъ томъ числѣ съ матерями и сестрами. Варочемъ отно-; 
свтельно всего этого мы не имѣемъ достоэѣрныхъ свидѣтелей, хотя ' 
людоѣдство свойственно также Скиѳамъ, равно какъ во время осады в ъ " 
случаѣ крайней нужды Вельтамъ, Иберамъ и многимъ другимъ. j 

5 ) Свѣдѣнія наши о Ѳ^лѣ вслѣдствіе отдаленности ея еще скуднѣе; 
дѣйствительно, она помѣщается сѣвернѣе всѣхъ странъ. Впрочемъ все , 
что разсказываетъ объ этомъ островѣ Пиѳея, равно какъ и о другихъ 
пунктахъ той страны, вымышлено, какъ видно я з ъ его извѣстій о 
странахъ , извѣстныхъ намъ. О нихъ онъ большею часть лгалъ , какъ мы 
говорили в ы ш е ; очевидно омѣстностяхъ отдаленныхъ онъ л г а л ъ еще боль-
ше. Однако со стороны астрономиэескяхъ явленій и математическихъ в ы -
численій в ъ мѣстностяхъ, близкихъ к ъ холодному поясу, онъ сдѣлалъ вѣр-
ныя наблюденія. . . . Домашнихъ плодовъ и животиыхъ здѣсь или вовсе 
нѣтъ, или очень мало, и населеніе питается просомъ и огородними ово-
щами, а также дикими плодами и кореньями; а гдѣ есть хлѣбъ и медъ, 
тамъ приготовляется изъ н и х ъ питье . Такъ к а к ъ солнечныхъ дней тамъ ' 
яе бываетъ , то хлѣбъ молотятъ в ъ большихъ строеніяхъ, предварительно, 
снесши туда колосья; открытый токъ у нихъ не употребляется по недос-[ 
татку солнца и обилію дождей. 
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1 Ѵ І А Ы А . І І І Е С Х - А Я . 

с о д е р ж а в і е . 

Глава в. Альиы. Haqajo Л і ы і і й с і и х ъ горъ. И е д о с т а т о і ъ гаванеХ на jarypiit-
е а о и ъ б е р е г у . З а т р у д н и т е л ь н о с т ь и у т и . Обвліе лѣса и д р у г и х ъ и р о в з в е д е н і й , о т п р а в -
і я е м ы х ъ на р ы в о к ь въ Г е н у ю . Л н г у р і в ц ы — х о р в ш і е лѣхотныв солдаты. Греческое 
п р о и б х о а д е я і е вхъ. Првстань М о н о й і ъ . Саліи. В о й н ы съ нвин Рнмлянъ. Альбів , 
АльбіоКяв, В о к о н т і в . Образъ и р а в д е в і а ихъ. Сввонів , Т р в ю р і в , М е д у л л ы . Рѣвв, 
в ы т е в а ю щ і я изъ горъ: Д р у е н т і я , ДуріВ, По. Т е ч е н і е По. Т а у р и н ы , С а л а с с ы , Кен-
троны, Каториги, В а р а г р ы , Н а н т у а т ы , Р е т ы , В е н н о в ы , . І е в о н т в к в , Тридентвны, Сто-
ны. З а т р у д н и т е л ь в о с т ь п у т е й въ А л ь о а х ъ . С а л а с с ы . З о л о т ы е руднвви ихъ. Р е т ы в 
В в н д е л в к и . Р е т і й с в о е вино. Н о р а і в , Б р е в н ы , Гвнавны, Л в в а т і в , К л а в т е в а т і и , В е н -
ноны. Р у к о н т і и , Брвгант іи . Э с т і о н ы , Нарвы. Т а в р и с в и . О з е р о , изъ KOTOparj выхо-
дятъ Исаръ, А т а г і й и А т е с и н ъ . Начало Истра у Соебовъ блвзъ Г е р в в н с і а г о лѣса. 
А п е в н в н с в і й горный х р е б е т ъ . Т у л л ъ , Флвгад ія . Рѣкв Дура в К л а н е с ъ . Я п о д ы у 
горы Окры съ городами: М е т у л о и ъ , А р у и в в о м ъ , М о н е т і е м ъ в В е в д о в о и ъ . Городъ 
С е г е с т в в а у С а в а . Н а в в о р т ъ . Р ѣ і а К а л а п і й . Дороги ч е р е з ъ Альпы. П р е я в е е обиліе 
з о л о т а при А і в л е ѣ . В ы с о т а Альпъ с р а в н и т е л ь н о съ горами Греціи . Три б о л ь ш і я о з е -
ра: Б е н а в т . о т в у д а т е ч е т ъ Мянвій, В е р б а в ъ , о т в у д а Тикинъ, и Ларій, о т а у д а выхо-
дить Аддуя . 

9 

1 ) За описаніемъ Кельтики по ту сторону Альпъ и народовъ, занима-
мающихъ ее, слѣдуетъ обратиться к ъ Альпамъ и ихъ обитателямъ, а за -
тѣмъ и к ъ цѣлой Италіи, слѣдуя в ъ изложеніи тому порядку, который 
у к а з ы в а е т ъ сама природа страны. Альпы начинаются не у бухты Моной, 
какъ полагаютъ нѣноторые, но в ъ томъ же мѣстѣ,гдѣ начинаются и Апен-
нинсків горы, именно подлѣ Генуи, рынка Лигіевъ, и подлѣ т а к ъ называ-
емыхъ отб Сабатовв, илиболотъ Сабата; именно, Апеннины начинаются 
отъ Генуи, А л ь п ы — о т ъ Сабатовъ, а разстояніе между Генуей и Сабата-
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и в двѣсти шестьдесятъ стадій. На разстояніи трехсотъ семвдесати стадій 
оттуда лежитъ городокъ Альбингапнъ, населенный Лигіями Ингавиами; 
а отсюда до гавани Монойва четыреста восемьдесять стадій. Въ этомъ 
промежуткѣ есть большой городъ, Альбій ІІнтемелій, жители котораго 
Интемеліи. Довазательствоиъ того, что Альпы начинаются у Сабатовъ, 
служитъ самое названіе ихъ, потому что прежде Альпы назывались , гово-
р я т ъ , Альбіями, а также Альпинами; еще и теперь высокая гора, что в ъ 
области Яподовъ, почти соединяющаяся с ъ Окрою и съ Альпами, н а з ы -
вается Альбіей, какъ-будто Альпы тянутся до этого пункта. 

2 ) Т а к ъ - к а к ъ одна часть Лигіевъ І інгавны, а другая интемеліи, то со-
вершенно правильно, поселенія ихъ вдоль моря называются одно Альбіенъ 
Интемеліемъ, какъ бы Альпійскимъ, а другое сокращенно Альбингавномъ. 
Полибій прибавляетъ къ двумъ названнымъ лигійскомъ народамъ еще 
Оксибіевъ и Декіетовъ. Вообще весь этотъ берегъ отъ гавани Монойка 
до Тирреніи идетъ ровно, пе имѣетъ гаваней за исключеніемъ неболь-
шихъ пристаней и якорныхъ стояяокъ. Надъ берегомъ поднимаются чрез-
вычайной высоты стѣны горъ, оставляя только узкій проходъ у моря. 
Живущіе тамъ Лигіи питаются большею частью мясомъ домашняго 
скота, молокоиъ и ячменнымъ напиткомъ; они занимаютъ иѣстности у 
моря, но главнымъ образомъ горы. Таношнія горы изобилуютъ корабель-
нымъ крупнымъ лѣсомъ, такъ что едть деревья в ъ восемь футовъ в ъ 
діаметрѣ. Многія деревья благодаря пестротѣ ихъ красокъ не уступаю-^ 
ютъ цитроновому для столярной работы. Эти деревья привозятся на р ы - , 
нокъ в ъ Геную, равно какъ скотъ, кожи и медъ; в ъ обмѣнъ за эти т о в а - ; 
ры Лигіи получаютъ оливковое масло и вино изъ Цталіи; своего вина у 
нихъ мало, къ тому же оно терпко и смолисто. Огсюда доставляются т а к -
же такъ называемыя лошади шипы, клячи и мулы, ЛИГІЙСКІЙ хитоны и 
военные плащи. У нихъ часто встрѣчается лингурій, называемый иными 
електромъ. Лигіи плохіе всадники, но искусные гоплиты и бойцы въ 
рукопашную. Т а к ъ какъ они вооружены мѣдными щитами, то некоторые 
привимаютъ ихъ за Еялиновъ. 

3 ) Гавань Монойка—пристань для небольшихъ и не большего числа 
кораблей; она имѣетъ храмъ т а к ъ называемаго Геракла Монойка. Назва -
ніе это даетъ право думать, что береговое плаваніе Массаліотовъ про-
стиралось до этого пункта. Гавань отстоитъ о т ъ Антиполя немного бо-
лѣе, чѣмъ на двѣсти стадій. Оттуда до Массаліи и немного далѣе оби-
таетъ народъ Саліевъ на Альпахъ, поднимающихся надъ берегомъ, и на 
нѣкоторыхъчастяхъ самаго берега вмѣстѣ съ Еллинами. Древніе Еллины 
называли Саліевъ Лигіями, а страну, занятую Массаліотами, Лигистикой; 
позднѣйшіе Еллины называютъ ихъ Кельтолигіями, пр іобщаякъ нимъ р а в -
нины до Авеньона и Родана, откуда они, раздѣленные на десять племенъ, 
высылали пѣхоту и конницу. Изъ всѣхъ Кельтовъ по ту сторону Альпъ 
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они первые были покорены Римлянами, послѣ продолжительныхъ войнъ 
к а к ъ съ ними, такъ и съ Лигіями, запершими проходы в ъ Иберію вдоль 
морскаго берега. Они занимались грабежомъ на сушѣ и на морѣ и были 
т а к ъ сильны, что дорога была едва проходима даже для большихъ войскъ. 
Послѣ восьмидесятилѣтней борьбы Римляне едва достигли того, что былъ 
о т к р ы т ь свободный путь в ъ двѣнадцать стадій ширины для л и ц ъ , ѣхав-
ш и х ъ по государственнымъ дѣламъ. Однако впослѣдствіи Римляне поко-
рили ихъ всѣхъ, и, наведши на нихъ страхъ , сами опредѣлили имъ по-
литическое устройство. 

4 ) За Саліами слѣдуютъ Альбіи, АльбіоЁкииВоковтіи,занимающіе сѣ-
верныя части горъ. Воконтіи простираются до Аллоброговъ, занимая в ъ 
глубинѣ горъ значительныя долины, не уступающія тѣмъ, которыя за-
н я т ы Аллоброгами. Аллоброги и Лигіи находятся подъ управленіемъ рим-
скихъ правителей, посылаемыхъ в ъ Нарбонитиду; но Воконтіи, какъ й 
Волки в ъ окрестностяхъ Немавза , имѣютъ самостоятельное правленіе. 
Изъ Лигіевъ между Варомъ и Генуей приморскіе жители находятся на 
одномъ положеніи съ Италійцами; напротивъ к ъ горныиъ обитателямъ, 
к а к ъ и к ъ прочимъ совершеннымъ варварамъ, посылается правитель изъ 
сословія всадниковъ. 

5 ) За Воконтіями слѣдуютъ Иконіи, Трикоріи, дальше Медуллы.занима-
ющіе самыя высокія горныа вершины; наиболѣе отвѣсная высота ихъ сто 
стадій в ъ подъемѣ, а оттуда спускъ къ границамъ Италіи во столько же. 
Вверху в ъ нѣсколькихъ углубленіяхъ лежитъ озеро и два источника не-
далеко одинъ отъ другаго; и з ъ одного в ы т е к а е т ъ стремительная рѣка 
Друентія, ниспадающая въРодану , а с ъ противоположной стороны Дуріа, 
направляющася черезъ землю Салассовъ в ъ Кельтику по сю сторону 
Альпъ и сливающаяся с ъ По. Изъ другаго источника, гораздо ниже этихъ 
высотъ , в ы т е к а е т ъ По, глубокая и быстрая рѣка; по мѣрѣ удаленія отъ 
источника, она увеличивается и течетъ медленнѣе; она усиливается мно-
жествомъ притоковъ, уже достигши равнинъ , и дѣлается здѣсь широкою, 
а расширеніе уменьшаетъ быстроту теченія. Она изливается в ъ Адріати-
ческое море, сдѣлавшись наибольшою послѣ Истра европейскою рѣкою. 
Медуллы живутъ непосредственно надъ соединеніемъ Исара съ Роданомъ. 

6 } На другомъ склонѣ Альпійскихъ горъ со стороны Италіи живугъ 
Таврины лигійскаго племени и другіе Лигіи. Ииъ принадлежать и такъ 
называемыя области Донна и Коттія. За ними и за рѣкою По обитаютъ 
Салассы, а надъ этими послѣдними на горныхъ высотахъ Кентроны, Ка-
ториги, Варагры и Нантуаты, потомъ слѣдуетъ озеро Леманнъ, черезъ 
которое протекаетъ Роданъ, и наконецъ истокъ этой рѣки. Недалеко от-
сюда лежатъ и истоки Рейна и гора Адула, с ъ которой Рейнъ течетъ на 
сѣверъ, а Аддуя в ъ противуположную сторону, в ъ озеро Ларій подлѣ Ко-
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иа . За Боноиъ , лежащонъ у подошвы Альпъ, обитаютъ по направленію 
къ востоку Реты и Венноны; а съ другой стороны Лепонтіи, Тридентины, 
Стоны и маогіе другіе меякіе народы, нѣкогда владѣвшіе Италіей; они 
бѣдны и занимаются грабежомъ. Въ настоящее время часть ихъ уничто-
жена, а другіе совершенно смирились, т акъ что черезъ ихъ горы 
ведутъ теперь многіе пути, прежде малочисленные и трудно проходимые; 
они безопасны отъ нападеиій и благодаря вниманію, на нихъ обращенному, 
удобны на сколько это возможно. Кесарь Августъ съ нокореніемъ р а з -
бойниковъ соединилъ возможнѣе проведеніе дорогъ, потому что не -
вездѣ можно было одолѣть природу, скалы и высочайшіа стѣны, то воз-
вышающіяся надъ дорогой, то перерѣзывающія ее, т а к ъ что оступившій-
са только немного подвергается опасности упасть в ъ бездонную пропасть; 
в ъ нѣкоторыхъ мѣстахъ дорога т а к ъ узка , что пѣшеходы и непривычный 
вьючный скотъ подвергаются головокруженію. Впрочемъ мѣстныя жи-
вотныа переносатъ грузы спокойно. Кромѣ э т и х ъ неудоэствъ, еще менѣе 
отвратимы скатывающіяся съ горъ огромныя массы льда,способныя опро-
кинуть цѣлое общество путешественниковъ и низвергнуть ихъ в ъ лежа-
щія внизу пропасти. Множество ледяныхъ пластовъ лежатъ одинъ на 
другомъ, потому что замерзнувшіе сдои снѣга скучиваются, причемъ верх-
иіе всегда легко отдѣляются отъ нижнихъ, прежде чѣмъ совершенно рас-
т а я т ъ отъ солнечныхъ лучей. 

7 ) Область Салассовъ расположена большею частью в ъ глубокой до-
линѣ, окруженной с ъ обѣихъ сторонъ горами; впрочемъ часть Салассовъ 
завииаетъ и возвышающіася надъ долиною горы. Для переходащихъ эти 
горы изъ Италіи путь лежитъ черезъ названную долину; потомъ о я ъ 
раздѣлается на два: одинъ непроходимый для экипажей идетъ черезъ 
т а к ъ называемый Оойнинъ, черезъ вершину Альпъ; другой бодѣѳ з а -
падный пролегаетъ черезъ страну Кентроновъ. Земля Салассовъ имѣетъ ' 
золотые рудники, которыми владѣли равно какъ и проходами сильные 
прежде Салассы. Въ добываніи золота много помогаетъ имъ рѣка Дурій 
своими промывальнями. Съ этою цѣлью жители отвели воду во многихъ 
мѣстахъ в ъ побочные каналы, осушивши тѣмъ обще русло рѣки. Это 
конечно было выгодно для добыванія золота , но очень неудобно для 
тѣхъ, которые ниже ихъ обрабатывали землю и лишались орошенія, 
между тѣмъ к а к ъ прежде рѣка, протекая в ы ш е и х ъ , могла питать ихъ 
землю. Отсюда возникали непрерывныя войны между обоими народами. 
Съ покореиіелъ Римлянами Салассы потеряли золотые рудники вмѣстѣ 
с ъ землею; впрочемъ владѣя горами, они pcf! еще продавали воду госу-
дарственнымъ откупщикамъ, эксплуатировавшимъ рудники, откуда у 
нихъ возникали съ откупщиками своры вслѣдствіе жадности послѣдцихъ. 
Такимъ образомъ Римляне, всегда охотники до битвъ , будучи посылаемы 
в ъ эти страны, часто находили предлогъ къ нападеніямъ. Однако до по-
слѣднаго времени, то ведя войны с ъ Римлянами, то прекращая войну. 
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они были достаточно сильны и, отличаясь хищническими нравами, иноговре-
цили л и ц а и ъ , оереправлявшимса черезъ ихъ страну по г о р а и ъ . Т а к ъ о в и зас-
тавили бѣжэвшаго и з ъ Мутины Децима Брута уплатитьпо драхмѣ наче-
ловѣка. Мессала, зимовавшій недалеко отъ нихъ, п л а т и л ъ д а н ь дровами, 
топливомъ и вазомъ для гимнастическихъ дротиковъ. Однажды Салассы 
захватили даже деньги Кесаря и бросали обломки скалъ на его войско, 
подъ предлогомъ, что они мостили дорогу или устраивали переходъ че-
резъ рѣви. Впослѣдствіи А в г у с т ъ совершенно покорилъ ихъ и всѣхъ 
велѣлъ отправить в ъ римскую колонію Епоредію и продать какъ добычу 
Римляне заложили э т с т ъ городъ для обороны отъ Салассовъ; в ъ рабство 
тамошніе жители могли оказывать только слабое сопротивленіе, пока 
иародъ этотъ не былъ уничтоженъ въ конец ь. Способпыхъ носить оружіе 
было между ними восемь тысячъ , всѣхъ прочихъ тридцать шесть ты-
сячъ . Теренцій Варроиъ, покорившій ихъ полководецъ, всѣхъ продалъ 
съ аукціона. Кесарь послалъ туда три тыслчи Р л м л я а ъ и основалъ го-
родъ Августу на томъ ыѣстѣ, гдѣ Варронъ располагался лагеремъ. Те-
перь вся сосѣдняя страна до с а м ы х ъ высокихъ горныхъ проходовъ 
наслаждается «иромъ. 

8 ) Слѣдующія далѣе къ востоку и югу части горъ заняты Ретами и 
Винделиками, касающимися Гельвет іевъи Боевъ , жителей смежныхъ рав-
нинъ. Реты простираются до Италіи надъ Вероною и Комомъ. У подош-

_ BijL ихъ горъ выдѣлывается Ретійское вино, не уступающее, какъ ка-
жется, лучшимъ винамъ Италіи. Реты доходятъ также до странъ , оро-
шаемыхъ Рейномъ. Къ этому племени относятся Лепонтіи и Кануны. 
Винделики и Норики владѣютъ внѣшнимъ склономъ горъ большею 
частью вмѣстѣ съ Бревнами и Генавнами, принадлежащими уже къ 
иллирійскому племени. Всѣ эти народы совершали постоянно набѣги на 
сосѣднія с ъ Цталіей страны, равно какъ на области Гельветіевъ, Саква-
новъ, Боевъ и Германцевъ. Самыми отважными изъ Винделиковъ счи-
тались Ликаттіи, Клавтенатіи и Венноны, а и з ъ Ретовъ Руконтіи и 
Котуантіи; Естіоны и Бригаитіи принадлежать также къ Винделикамъ. 
Города ихъ: Бригантій и Камбодунъ, а Дамасія ,—акрополь Ликаттіевъ. 
Относительно жестокости этихъ хищниковъ противъ Италійцевъ разска-
зываютъ слѣдующее: захвативши какую-нибудь деревню или городъ, 
они убивали не только всѣхъ совершеннолѣтнихъ, но даже малолѣтнихъ 
дѣтей мужескаго пола; неудовлетворяясь и этимъ, они убивали всѣхъ 
беременныхъ женщинъ, на которыхъ указывали вѣшуны ихъ, какъ на 
беременныхъ мальчиками. 

9 ) Подлѣ нихъ, уже вблизи угла Адріатическаго моря и окрестно-
стей Акилеи, живутъ нѣкоторыя племена Нориковъ и Карны. Къ Норв-

j камъ относятся и Тавриски. Буйнымъ набѣгамъ этихъ народовъ поло-
• хиди конецъ Тиберій и брать его Друзъ в ъ теченіи одного дѣтняго 
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похода, т а к ъ что уже тридцать три года, вакъ оыи пребываютъ в ъ мирѣ 
в п л а т я т ъ подати. Во Bctfi горной АЛЬПІЙСКОЁ странѣ есть хота холми-
стыя, во очень удобныа для обработки нѣстности, а также превосходно 
расположенные долины; однако большая часть земли в ъ особенности 
около вершвнъ , гдѣ и засѣдали разбойники, гвудча и безплодна вслѣд-
ствіе морозовъ и неровности почвы. При ведостаткѣ пищи и другихъ! 
средствъ къ жизни разбойники иногда щадили жителей равнинъ, чтобы 
инѣть в ъ нихъ своихъ поставщиков »., воторымъ они за то давали смолу, 
варъ , сосновое дерево, восвъ, медъ и сыръ; всего этого у нихъ было в ъ 
изобиліи. Надъ Карнами возвышается Апенаиисвій хребетъ с ъ озеромъ, 
изливающимся в ъ рѣку Атесій, которая, принявши другую рѣку Атагій, 
изливается в ъ Адріатику. Изъ того же самаго озера вытекаетъ еще одна 
рѣка, Атесинъ впадающая в ъ Истръ. Истръ получаетъ начало также въ 
этихъ горахъ , раздѣляющихся на иного вѣтвей и ИНѢЮЩІІХЪ множество 
вершинъ. Отъ Лигистики до этихъ мѣстностей безарерывно тянутся 
Альпійскія горы, представляясь одною цѣпью; затѣмъ, разрываясь и 
нѣсколько понижаясь, онѣ поднимаются снова, раздѣлаясь на множество 
вѣтвей и образуя множество вершинъ. Первая вѣтвь посредственной 
высоты; она тянется к ъ востоку по ту сторону Рейна и его озера, тамъ, 
гдѣ лежатъ источники Истра близь Саебовъ и Гервинскаго лѣса; друі ія 
вѣтви к ъ которымъ относится и в ы ш е упомянутая гора Апенниііъ, обра-
щены Еъ Иллирів и Адріатикѣ; в ъ числѣ ихъ находятся также Т у л л ъ , 
Фаигкдія и горы, лежащія надъ Винделивами, изъ воторыхъ текутъ 
Дура, Еланесъ и многіе другіе горные потоки, впадающіе в ъ Истръ. 

1 0 ) Лподы, народъ снѣшанный и з ъ Иллирійцевъ и Бельтовъ , оби-
таютъ в ъ этихъ же странахъ; возлѣ нихъ и гора Окра. Яподы, прежде 
многочисленные, и обитавшіе по обѣимъ склонамъ горъ, усиливали себя 
раабоями, но наконецъ, пораженные Кесаремъ Августомъ, она были 
окончательно ослаблены. Города ихъ: Метулъ, Арупины, Монетій и 
Вендонъ. За ними лежнтъ на равнинѣ городъ Сегесгика, мимо которой 
протекаетъ рѣка Савъ, впадающая в ъ Истръ. Городъ э т о т ъ расаоло-
женъ удобно для войны съДнкаии. Гора Окра —самая низкая часть Альпъ; 
тамъ онѣ касаются земли Карновъ. Черезъ Окру изъ Акилеи перевозят-
ся товары в ъ тавъ называемый Навпортъ; путь этотъ инѣетъ немного 
больше четырехсотъ стадій. Оттуда по рѣкамъ товары доставляются к ъ 
Истру и в ъ прилегающииъ в ъ нему мѣстностямъ. Мимо Навпорта про-
теваетъ судоходная выходящая и з ъ Иллириды рѣва, которая впадаетъ 
къ Савъ; благодаря этому товары удобно перевозятся в ъ Сегестику, к ъ 
Паннонцамъ и Таврискамь. У Сегестики в ъ Савъ изливается и рѣка 
Колапій; обѣ онѣ судоходны и текутъ съ Альпъ. На Альаахъ водятся 
дикія лошади и быки. По словамъ Полибія, здѣсь водится также свое-
образное животное, по устройству похожее на оленя, но шея и шерсть 
котораго напоминаютъ вепря; подъ подбородкоаъ животное имѣетъ~М»— 
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росгь длиною в ъ пядень, на концѣ покрытый волосами, и толщиною в ъ 
лошадиный х в о с т ъ . 

1 1 ) Изъ переходовъ, которые ведутъ и з ъ Игаліи в ъ Кельтику, по т у 
сторону, сѣверную, о д и а ь нрилегаетъ через ь ойяасть Салассовь к ъ 
Лугдуну; онъ развѣтвляется на два: одинъ, по котироиу можно про-
ѣхить, тянется большею частью черезъ зенлю Кентроночь; другой, 
врутий, узкій, но болѣе короткій, идегь черезъ Нойиинъ. Лугдунъ л е -
житъ посредииѣ страны, какъ бы акрополь ея , б і агодаря сліянію рѣкъ 
и близости его ко всѣяъ ч а с т я л ъ страны. Поэточу и Агрип іа оттуда 
провелъ дороги: одну черезъ Келііенскія горы до С ш т о н о в ь и Аі{вита-
ніи, другую до Р^йна, третью до океана къ Б-ілдоакаиь и Аиоіанаиъ , 
четвертую к ь Нарбонитидѣ и къ Массаліотскому побережью. К^ояѣ того , 
если оставить вльво Лугдунъ и с т р а н / надъ нимъ л е в а щ у ю , то аобочный 
путь будетъ вести черезъ самый Пойнинь, черезъ Роданъ и озеро Л е -
жаннъ, на равнины Гельвет і евъ , оттуда с л б і у е т ь переходъ черезъ гору 
Іоръ (Юру) къ Секвананъ и Лиигонамъ, в ъ области которыхъ проходы 
к ъ Рейну и к ъ океану раздѣлаются. 

1 2 ) Полибій прибавляетъ, что в ъ его время подлѣ Акилеи у Т а в р и -
сковъ- Иориковъ находились такія богатыя золотыя розсыпи, что, с н я в -
ши верхній слой земли въ два фута , находили золото. Рудникъ имЬлъ 
не больше пятнадцати футовъ . Часть золота была находима въ чистомъ 
видѣ, кусочками величиною в ъ полевой иаи волчій бобъ, о т ь которыхъ 
во время плавленія отходила только восьмая часть; хотя остальное т р е -
бовало дальнейшего плавленія , тѣмъ не менѣе и ино было чрезвычайно 
прибыльно. Кигда однажды Италійцьі работали вяЬстѣ с ь варварами в ъ 
продолжеіііи дкухъ нѣсяцевъ, золото скоро сдѣлалось дешевле по вс^й 
Италіи на треть. З а м е т и в пи эго , Тавриски прогнали сотоварищ-'й н 
продавали золото одни. Впрочемъ теперь всѣ золотыя копи находятся 
во власти Римлннъ. Здѣсь, какъ и въ Цберіи, вроѵѣ ру^никивъ, рЪкн 
приносатъ золотой песокъ, хота и меньше, чѣчъ в ъ И^еріи. Го <оря о в е -
ли іинѣ в высотѣ Альпь , Оолибій сравниваетъ с ъ ниии большія горы 
Е^ілады: Т а й г е т ъ , Ликей, Парнассь, Оллимпъ, Пелій и »»сі-.у, во Ѳракіи 
Г а й л ъ , Рояопу и Дунакъ. Онъ говоригъ , что проворный путешествен -
н и к ъ м о я е т ъ на каждую и з ъ э т и х ъ горъ взойти, р<ів.іо какъ и обойти 
вругомъ, почти в ъ одинъ день; между ті^м ь на Альпы нельзя взойти и 
в ъ пять дней, а длина ихъ у равнинъ двѣ тысячи двЬсти стадій. ІІо-
т о м ъ , онъ на.чываетъ только четыре прохода: одинь черезь страну Л и -
г і е в ъ , очень близко о т ъ Тирренскаго моря, другой черезъ з-імлю Т а в р и -
сковъ , на который всходилъ Аннибаль , трег ій , черезь область С і л а с -
с о в ъ ; и накоі ецъ четвертый черезъ страну Ретовъ. Всѣ они к р у т ы . 
О.іеръ, говоритъ о н ъ , в ъ го,)ахъ наого; большихъ три. Одеро Бенакъ , 
і л ѣ е т ъ в ъ длину пьтьсотъ стадій, в ъ ширину сто тридцать; и з ъ него 



ail 

з ы т е к а е т ъ рѣка Мвнкіб; глѣдующрв озеро Ларій в ъ триста стадій длины 
Е ^ ж е перваго; и >ъ него в ы т е к а е т ъ рѣка Аддуя. Третье озеро Вербанъ 
длиною почти в ъ триста стадій, а шириною в ъ тридцать; оно выпу-
окаетъ большую рѣку Тикинъ. Всѣ рѣки изливаются в ъ По. Столько ш а 
считали н у х и ы к ъ сообщить объ Альпібсвихъ горахъ. 

14-



КНИГА ПЯТАЯ. 

І Л А К А П Е Р В А Я . 

с о д е р ж а и і е . 

Глава 1. Р а с ш в р е н і е п о в я т і а Италіи . Фигура И т а л і в — т р е у г о і ы і і к ъ . Б р а т і Ш 
о ч е р і ъ ея . Галлія по сю с т о р о н у Альпъ. Галлія по сю с т о р о н у в по т у сто -
рону По. П р о п с х о я д е н і е В е н е г о в і . Рѣвя. Н а р о д ы , жившіе по рѣиѣ^По въ дрвввія 
в позднѣйшія в р е м е н а , Бон и И н с у м б р ы . Мвдіолані і і . В в р о н ъ . Б р я « с і я . М а н т у я , 
Р е г і В , К о я ъ илн Н о в у и к о и ъ . ЛаріЁ и рѣка А д д у я , т е к у щ а я с ъ горы А д у л ы . Т о р -
говый городъ Натавій в пристань е г о , Медоавъ . Р а в е в в а . Альтввъ . БутріК. Сннна. 
Опвтерг іб . Конкордія . А т р і я . В в к о н т і я . Л в и л е а . Рѣка Т и и а в ъ и х р а и ъ Д і о и е д а . 
Слѣды б ы т н о с т в Діомеда у В в е т о в ъ и въ д р і г в х ъ к р а я х ъ Италіи . Два храма: Юно-
ны Аргввской и Діаны Этолійской . ОсоГ.;-я ворода лошадей . И с т р і й с » і й б е р е г ъ : 
Т е р г е с т а , Иола. П л е м е н а цо с ю с т о р о н у По . Бои . Лигуры. Сеноны. Г а й с а т ы . У м -
б р ы . Т н р р е в ы . Города по е ю сторону По: П л а в е в т і я . К р е м о н а . Парма. М у т в в а . 
Б о в о н і я . А в і в р а , — Р е г і й , Лепидъ , Макры-Кампы, К л и т е р в а , Форумъ Е о р в е л і й . Фа-
в е н т і я - К е з е н а . Рѣки СапіВ, Т и в в н ъ , К л а с т в д і й . Дерѳона. А к в ы - С т а т і э л л ы . П р е в в я я 
гранвца с т р а н ы А й с і й , иозднѣйшая Г у б в и о в г . І і р и в і в е д е в і я с т р а н ы с ё л у д в , п р о -
со , смола , виво , тонкая ш е р с т ь въ о в р е с т в о с т а і ъ Мутяны в рѣки О і у т а а ы . 

1 ) На склонѣ Альпъ начинается нынѣшняа Италіа . Древніе н а з ы в а -
ли Игаліей Ойиотрію, отъ Сицилійгкаго пролива до заливовъ Тарантсваго 
в Ііисейдоаіатсваго; ваослЪдствіи назваиіе Италіи сдѣлалось преобладаю-
щимъ и распространилось на всю страну до подошвы Альпь. Оно обаяло 
даже часть Лигистики о т ъ предТіловъ Тирренскихъ до рФки Вара и до 
тамошнаго моря, а также отъ Истріи до Пилы. Вероятно , народъ, назы-
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в а в ш і в с я первые ИталіЗцаии, благопріятствуеный суаьбою, передадъ 
свое ВИЯ сосѣдяиъ; впослѣдствіи оно получило дальнѣбшсе распростра-
невіе до врекенв владычества Рииланъ . Еще r o s s e , когда Рииляне даро-
вали Итал і ёцанъ право гражданства, они соблаговолили почтить і ѣ н ъ 
же и Галатовъ по сю сторону Альпъ и Венетовъ, и назвали всѣхъ оди-
наково Италібцаии и Римлянани; они основали тамъ много кодоній, од-
нѣ раньше , другія позже; нелегко указать поселенія лучше этихъ . 

2 ) Обнять всю~нынѣшнюю Италію в ъ одной геометрической фигурѣ не 
легко, хотя нѣкоторые и утверждаютъ, что она образуетъ треугольный 
мысъ , простирающійся к ъ югу и к ъ зимнему востоку, вершина котораго 
у Сицилійскаго пролива, а основаніе Альпы. Мижно согласиться съ э т и н ъ 
относительно основанія и одной стороны, той именно, которая оканчива-
«тся у пролива и омывается Тирренскимъ иоремъ. Но собственно т р е -
угольникоиъ н а з ы в а е т с я прямолиневная фигура; между тѣмъ здѣсь и 
основаніе, и боковыя стороны изогнуты , т а к ъ что, хотя и слѣдуетъ, 
к а к ъ я полагаю, нѣсколько соглагятьФЯ с ъ этвмъ сравненіемъ но, тѣмъ 
не менѣе основаніе и одну боковую сторону должно относить къ криволи-
нейной фигурѣ. Необходимо допустить кривизну стороны идущей к ъ во-
стоку. Во всемъ прочемъ писатели выражаются неточно, проводя одну 
сторону оть угла Аоріатическаго моря до Сицилійскаго пролива. Стороною 
мы называемъ лин іюбезъ у г л о в ъ , а безъ угловълинів бываетъ тогда, ког-
да части ея или совершенно не наклонены одна къ другой, или, если и нак-
лонены, то очень мало. Между тѣмъ Линія отъ Аримина до мыса Япигіи и 
другая о т ъ пролива до тогоже самаго мыса значительно наклонены одна 
къ другой. Въ такомъ же самомъ отношеніи, я полагаю, находятся линіи, 
изъ которыхъ одна идетъ отъ угла Адріатическаго моря, а другая отъ 
Япигіи, потому что, сходясь около Аримина и Равенны, онѣ образуютъ 
угодъ , а если и не уголъ, то во всякомъ случаѣ значительный изгибъ. 
Если т а к ъ , то берегъ отъ угла Адріатическаго моря до Япигіи, составляя 
одну сторону, не образуетъ пряной линіи; остальная часть берега отсюда 
до Я п и і і и образуетъ другую линію, но также не прямую. Слѣдовательно 
фигуру полуострова скорѣе можно н а з в а т ь четырехсторонней, чѣмъ трех-
сторонней, но ни в ъ какомъ случаѣ треугольникомъ, развѣ по злоуаот-
ребленію терминомъ. Гораздо лучше согласиться с ъ тѣмъ, что изобра-
женіе неправильной фигуры не допускаетъ точнаго очерка. 

3 ) Объ отдѣльныхъ частяхъ полуострова можно сказать слѣдующее. 
Основаніе Альпъ изогнуто и похоже на з а л и в ъ , обращенный отверстіемъ 
к ъ Италіи; середина залива у Салассов-ь, а оконечности загибаются с ъ од-
ной стороны к ъ горѣ Окрѣ и углу Адріатики, а с ъ другой къ берегу Л а -
гвстики до Генуи, торговаго города Лигіевъ , гдѣ с ъ Альпами соприка-
саются Апеннины. Непосредственно подъ Альпами простирается значи-
тельная равнина, имѣющая почти одинаковую ширину в длину, именно 
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двѣ тыгячн сто стадій; ю ж н а я сторона ея з а и ы в а е і с а частью морсквмъ 
берегонъ В е н е т о в ъ и частью Апеннинскими горами, оростврающимвся 
в ъ Арвивну и Анвову. Апеинвнсвія горы, начинаясь о т ъ Л в і и с т в к и , т а -
нутса до Т и р р е н ы , отрѣзывая узкую береговую полосу; затѣмъ, отсту-
пая постепенно в ъ середину с т р а н ы , о н г , достигши Писатиды, поворачи-
в а ю т с я в ъ востоку и Адріативѣ до окрестностей Арииина и Анкона, гдѣ 
по прямой линіи соединяются с ъ морскимъ берегомъ В е н е т о в ъ . В ъ э т и х ъ 
предѣлахъ заключена Кельтика по сю сторону Альпъ , и длина берега 
вмѣстѣ с ъ горами доходитъ почти до ш е с т и т ы с я ч ъ трехсотъ стадій, а 
ширина неиниго меньше двухъ т ы г я ч ъ . Остальная Мталія узка и длинна 
с ъ двумя оконечностями, и а ъ к о т о р ы х ъ одна обращена к ъ Сицилійскому 
проливу, а другая к ъ Япиг іи . Она съужена с ъ д в у х ъ сторонъ: с ъ одной 
Адріатичегкимъ н о рем ъ , а с ъ другой Тврренскимъ. По формѣ и величинѣ 
Адріатическое море похоже на Италію, которая отрѣзана Апеннинскими 
горами и морями с ъ обѣихъ сторонъ , простираясь до Я а и г і и и перешейка 
между Таранскимъ и Посейдонійскимъ заливами . Наибольшая ширина 
обоихъ около т ы с я ч и трехсотъ стад ій , а длина н е и н о ю менѣе шести т ы -
с я ч ъ . Остальную часть Итал іи н а с е л я ю т ъ Бретт іи и Левканы. По е л о -
в а м ъ Полибія, сухой путь по морскому берегу о т ъ Япигіи до пролива имѣ-
е т ъ три тысячи стадій; омывается онъ Сицилійскимъ моремъ. Морской 
путь имѣетъ меньше п я т и с о т ъ стадій . Апеннинскія горы касаются ок-
рестностей Арииина и Анкона, гдѣ, опредѣдивши ширину Италіи о т ъ од-
ного моря до другаго, дѣлаютъ поворотъ и п е р е р ѣ з ы в г ю т ъ в ъ длину 
всю Италію. В ъ направленіи к ъ Певкет іямъ и Левканамъ онѣ недалеко 
удаляются о т ъ Адріатическаго моря , а у Л е в к а н о в ъ отклоняются больше 
к ъ противоположному морю и , перешедши черезъ середину земли Левка -
н о в ъ и Б р е т т і е в ъ , оканчиваются у т а к ъ н а з ы в а е м о й Левкапетры Регин-
СЕОй.—Это общій очеркъ всей нынѣшней Цталіи. Теперь попытаемся п о -
говорить о каждой части в ъ отдѣльности, и прежде всего о тѣхъ , к о т о -
р ы е простираются подъ Альпами. 

4 ) Это б л а г о д а т н а я , изрѣзанная плодородными холмами равнина . П о -
чти посрединѣ ея п р о т е к а е т ъ рѣка По ( П а о о ? ) , и потому одна половина 
р а в н и н ы н а з ы в а е т с я по сю сторону По, а другая по т у : По сю с т о р о н у — 
все , что л е ж и т ъ у Аяеннинскихъ г о р ъ и Лигистикѣ, а по т у сторону 
остальное . Одна заселена народами лвгистскими и кельтскими, которые 
ж и в у т ъ частью в ъ г о р а х ъ , а частью на р а в н и н а х ъ ; другая заселена Кель-
тами и Венетами. Е е л ь т ы одноплеменны с ъ народомъ заальпійскимъ, 
относительно же В е н е т о в ъ с у щ е с т в у ю т ъ два мнѣнія. По словамъ однихъ^ 
они т а к ж е к е л ь т с к а я колонія одновменныхъ с ъ ними пріокеаническихъ 

- К е л ь т о в ъ . По мнѣнію другихъ , это часть Пафлагонскихъ Венетовъ , спас -
шихся туда послѣ Троянской войны вмѣстѣ с ъ Антеноромъ; в ъ д о к а з а -
тельство чего у к а з ы в а ю т ъ на т щ а т е л ь н ы й уходъ в х ъ за лошадьми; пра-
вда , теперь о н ъ исчезъ у н и х ъ совершенно, но прежде б ы л ъ в ъ б о л ь -
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шоѵь почетѣ благодаря давней любви в ъ кобылицамъ к у л а н ъ . Объ этомъ 
у п о и и н а е т ъ даже Говеръ : 

„ И з ъ области В е в е т о в ъ , откуда происходятъ дикіе м у л ы " 

Потомъ, сицилійскій тиранъ Діонигій угтроилъ заводъ призовыхъ л о -
шадей и з г в е н е т г ю й порсды, т а к ъ что у Е л л и п о в г вошло в ъ сл^ву в е -
н е і с к о е воспи іан іе лошадей. Долгое время порода эта цѣнилась высоко. 

5 ) Вся эта область покрыта ptKaMB и болотами, в ъ особенности земля 
В е в е т о в ъ , которая крімѣ того подвергается еше д ійств ію моря. Э т о — 
почти единственныя части Нашего моря, претерпѣван шія подобно океану 
приливы и о т л и в ы , благоцаря чему, б о л ь ш а я часть этой равнины з а н я т а 
морскими болотами. Впрсчемъ ( н а , подобно т а к ъ называемому Нижнему 
Е г и п т у , изрѣвана К8н?ламв и насыпями, съ поиошью которыхъ нѣкото-
р ы я м і с т а і ы с у и е і і ы и воздѣлаьы, а другія сдѣланы судоходными. Нѣ-
которые та» ( ш н і е города походятъ на острова, друі іе окружены водою 
только отчасти. Всѣ города, расположенные надъ озерами на материкѣ, 
ииѣютъ достойные удивленія водные пути в в е р х ъ по рѣкамъ, в ъ особен-
ности по рѣвѣ По, т а к ъ какъ она больше всѣхъ и ча( то увеличивается 
о т ъ дожді й и снѣговъ. Впрочевъ , р а з л и в а я с ь в ъ разныя стороны у 
у с т ) е в ъ , она дѣлаетъ незамѣтнымъ свой входъ и самое плаваніе в ъ него 
опаснымъ . Однако опытность побѣждаетъ самыя большія затрудненія . 

6 ) Издревле е щ е , к а к ъ я с к а з а л ъ в ы ш е , рѣка заселена была преи-
мущественно Кельтами. Самыми большими кельтскими народами б ы -
ли Бои, Инсубры и Сеноны съ Гайсатами, нѣкогда во время набѣга 
овладѣвшіе городомъ Римлянъ . Позже Римляне окончательно ихъ уничто-
жили, а Б о е в ъ вытѣсиили и з ъ э т и х ъ мѣстъ. Переселившись к ъ Истру, 
они жили вмѣстѣ с ъ Таврисками в ъ в о й н а х ъ противъ Даковъ , пока н а -
конецъ не погибъ весь народъ, оставивши сосѣдямъ землю, входящую 
в ъ составъ Иллириды, к а к ъ пастбище. Инсубры ж и в у т ъ и теперь . Г л а в -
н ы м ъ городомъ ихъ б ы л ъ Медіоланій; нѣкогда деревня (всѣ жили по 
деревнямъ) , а т е п е р ь значительный городъ за рѣкою По, почти к а с а ю -
щійся Альпъ. Близко оттуда л е ж и т ъ Веронъ , также большой городъ. 
Меньшіе города: Бриксія , Мантуя, Рег ій и Комъ; послѣдній б ы л ъ не -
значительнымъ поселеніемъ, но Помпей Страбонъ, о т е ц ъ Помпея Магна, 
заселилъ его снова послѣ опустошеніа Ретами, живущими надъ нимъ. 
Потомъ Гай Сципіонъ послалъ в ъ него около т р е х ъ т ы с я ч ъ колонистовъ; 
также Божественный Кесарь прибавилъ еще пять т ы с я ч ъ , и з ъ кото-
р ы х ъ наибслѣе важными были п а т ь с о т ъ Е л л и н о в ъ . Онъ даровалъ и м ъ | 
право гражданства и вписалъ и х ъ в ъ число согражданъ. Е л л и н ы не 

' Ил. И, 852. 
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только жили т а м г , но и дали колоніи названіе; т а к ъ всѣ колонисты над-
вавы были Неокпмитами, что в ъ переводѣ на латинскій значить Но-
вумз-Комум5. Недалеко отъ этого мѣста лежитъ озеро, называемое 
Ларіемъ. Его наполняетъ рѣка Аідуя, которая впадаетъ в ъ По; источни-
ки ея находятся на горѣ Адулѣ, тамъ же, гдѣ и источники Рейна. 

7 ) Итакъ, города эти л е ж а т ъ далеко за болотами; близко о т ъ нихъ 
рагноложенъ Патавій , наилучшій и з ъ всѣхъ городовъ этой области; онъ 
недавно, говорятъ , в ы с т а в и л ъ пятьсотъ всадниковъ, а в ъ древности 
снаряжалъ сто двадцать тысячъ войска. Множество товаровъ; повылае-
мыхъ оттуда для продажи в ъ Р и и ъ , преимущественно всакаго рода 
платье , показываетъ густоту населенія и богатство города Патав ія . Къ 
нему и з ъ моря вверхъ по рѣкѣ, проходящей черезъ озера , ведетъ путь 

іотъ большой гавани в ъ двѣсти пятьдесятъ стадій. Гавань называется 
Медоакомъ, о д н и я ъ именемъ с ъ рѣкою. Наиббльшій гор щъ среди бо-
л о т ъ — Р а в е н н а , весь построенный и з ъ дерева, орошенный, гдѣ со-
общаются посредствомъ мостовъ и лодокъ. Во время приливовъ городъ 
получаетъ не мало воды и з ъ моря, т а к ъ что и приливы и рѣки уносятъ 
всѣ нечистоты, чѣмъ предотвращается порча воздуха. Действительно 
Равенна такое здоровое мѣсто, что по расаоряженію правителей здѣсь 
воспитываютъ и упражняютъ единоборцевъ. Одною и з ъ достопримѣча-
тельностей этой мѣстности должна с іитаться и безвредность воздуха на 
болотахъ; подобно тому, к а к ъ в ъ египетской Алексавдріи, озеро здѣсь 
теряетъ лѣтомъ свою вредоносность, благодаря разлитію рѣки и исчезно-
венію болотъ. Замѣчательны также свойства тамошняго винограда: рас-
т е т ъ онъ на болотахъ быстро и приноситъ много плодовъ, но умираетъ 
черезъ четыре или пять лѣтъ Альтинъ лежитъ также на болотѣ и по 
мѣстополсженію похожъ на Равенну. Въ промежуткѣ между обоими го-
родами находится Бутрій , городокъ Р а в е н н ы , и Спина, теперь деревень-
ка , а в ъ древности еллинскій городъ. Въ Дельфахъ показываютъ со-
кровищницу Спинитовъ, и вообще исторія повѣствуетъ о нихъ , к а к ъ о 
владыкахъ моря. Говорятъ также, что первонаіально городъ располс-
женъ б ы л ъ при морѣ, а теперь онъ находится на материкѣ, почти на 
девяносто стадій отъ моря. Равенна считается колоніой Ѳессалійцевъ; 
потомъ не желая выносить обиды со стороны Тирреновъ, они приняли къ 
себѣ добровольно нѣкоторыхъ Оябриковъ , еще и теперь владѣющихъ 
городомъ, и возвратились домой. Эти города окружаются озерами и даже 
наводняются ими. 

8 ) Опитергій, Вонкордія, Атрія, Викентія и цругіе подобные городки 
имѣютъ меньше озеръ и соединены с ъ моремъ небольшими водными пу-
тями. Городъ Атрія б ы л ъ , говорятъ , значительныкъ городомъ, именеяъ 
котораго с ъ небильшамъ только азмѣненіемъ н а з в а н ъ и заливъ Адрія. 
Акилея, болѣе прочвхъ приближающаяся къ углу залива , основана м 
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укрѣпл(^на Ряѵлянани противъ обитающихъ надъ нею варваровъ . По 
рѣкѣ Натисону купеческія суда плаваютъ в в е р х ъ на шестьдесятъ стадій. 
Акйлея служить рынкоиъ для Венетовъ, равно каѵъ и для иллирійскихъ 
ааройовъ обитающихъ около Истра. Одна привозятъ произведенія моря 
и вино в ъ деревянныхъ боч<<ахъ, которыя укладываются на повозви; 
іругіе доставляютъ невольниковъ, скотъ и кожи. Акилея лежитъ внѣ 
предѣловъ Венетской области, потому что городъ э т о т ь отдѣленъ о т ъ 
Венетовъ рѣкою, вытекающею изъ Ал пійекихъ горъ; по ней совер-
шается плаваніе вверхъ на протяж^ніи тысячи двухсотъ стадій къ г о -
роду Норею, гдѣ Гней Карбонъ иаѣлъ неудачную битву с ъ Еимбрами. 
Тутъ также есть мѣста, гдѣ промывается много золота , и рудники желѣ-
за. Въ самоѵъ углу Адріи течетъ Тимнвъ находится достойный уікгаинанія 
храмомъ Дюмрда; онъ имііеть гавань , прекрасную рощу и семь источни-
иовъ годной для питья воды, пряко изливающихся въ норе в ъ видѣ ш и -
рокой и глубокой рѣки. Ііолибій замЪчаетъ, что всѣ эти источники за 
исключеніемъ одного имѣютъ соленую воду, почему, говорит ь онъ , т у -
земцы н а ш в а ю т ь мѣсто истокомъ и матерью Адріи. По словамъ же По-
сейдонія, рѣка Тимавъ , выходя изъ горъ , низвергается в ъ пропасть, 
потомъ, пронесшись подъ землею на разсгояніи почти ста тридцати 
стадій, имѣетъ выходъ у норн. 

9 ) Владычество Діомеда на морѣ свидѣтельствуется Діомедовыми 
островами, а также разсказами о Давніяхъ и Аргосѣ Гиппіи, о чемъ мы 
сообщимъ столько, сколько полезно для исторіи; большую же часть ба -
сенъ и ложныхъ вымысловъ слѣдуетъ оставить безъ вниманіа , к а г ь 
яапримѣръ, сказанія о Фаэѳонтѣ и Геліадахъ, превращенныхъ в ъ тополи 
подлѣ Еридана, который не с у щ е с т в у е г ь нигдѣ, но въ басняхъ помѣ-
щается близь По; тоже самое относится к ъ островамъ Блектридчкъ 
передъ По и к ъ Мелеагридамъ на островахъ , потому что нѣтъ ничего 
подобнаго в ъ тѣхъ мѣстахъ. Пѣкоторые писатели утверждаютъ, что 
Діомеду у Венетовъ воздавались извѣстныа почести; и теперь еще в ъ 
жертву приносится т а л ь бѣлая лошадь. Т у т ъ же есть двѣ рощи, одна пос-
вящена Аргивской Герѣ, а дру іая Эголійской Артемидѣ. Къ этому по 
обыкновенію присочиняютъ, что в ъ рощахъ дикіе звѣри живутъ мирно 
между собою, олени в ъ однихъ стадахъ с ъ волками, что они дозволяютъ 
людямъ подходить к ъ нимъ и трогать и х ь , и что наконрцъ преслѣдуе-
яое собаками животное, забѣжавшее в ъ эти мѣста, больше не преслѣ-
Дуется. Р а з с к а з ы в а ю т ъ также очень изчѣстный слѣдукіщій случай: одинъ 
изъ жителей, охотникъ до поручигельствъ и за то подвергавш.йся на -
смѣшкамъ, встрѣталс і однажды съ охотниками, державшими в ъ СІІТЯХЪ 
йолка; когда в ъ шутку они сказали, что, если онъ поручится за волка и 
и вознаградитъ причиненный и я ъ вредъ , то они выпустятъ волка и з ъ 
••ѣти, т о т ь согласился. Выпущенный на свободу волкъ погналъ большое 
стадо непомѣченныхъ лошадей в ъ конюшню поручителя. Получивши о т ъ 
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волка тавую благодарность, поручитель в ы ж е г ъ на лошадахъ , отличав» 
шихся больше быстротою, чѣмъ красотою знакъ волка и н а з в а л ъ вхъ 
носитрляяи волка. Получившіе э т и х ъ лошадей в ъ наследство гохранила 
в выжженный знакъ на нихъ и названіе породы лошадей, и кромѣ того 
постановили не продавать кобылицъ , чтобы у пихъ однихъ оставалась 
чистая порода, и действительно здѣшнее верховое искусство вошло во 
елаву; теперь, какъ и ы сказали, оно совершенно не с у щ е с т в і е т ъ . За 
Тимавомъ слѣдустъ относящійся къ Италій берегъ Истріевъ до Полы, 
Между обоими пунктами лежитъ крѣпость Тергеста , отстоящая отъ Аки-
леи на сто восемьдесятъ стадій. Пола заложена в ъ заливѣ, имѣя щемъ 
видъ гавани; в ъ немъ есть островки с ъ хорошими пристанями и плодо-
родные. Пола основана в ъ древности Колхаии, посланными за Медеей, 
которые, не исполнивши порученія, сама себя осудили на изгнаніе, какъ 
говоритъ Валлимахъ: 

„Грекъ н а з в а л ъ - б ы его городомъ изгнанниковъ; но ихъ я з ы к ъ на-
з в а л ъ его Полою' ' . 

Такимъ образомъ земля за рѣкою По заселена отчасти Венетами, а от-
части Исті іями до Полы; надъ Венетами живутъ Карны, Кеноманы, 
Медоаки и Цнсубры, одни и з ъ нихъ были врагами Римлянъ , а Беноианы 
а Венеты состояли в ъ союзѣ съ ними и до похода Аннибала, когда ве-
лись войны противъ Боевъ и Иіісубровъ, и послѣ. 

1 0 ) Народы, обитаюшіе по сю сторону рѣкн По, занимаютъ все про-
странство, ограничивающееся Апеннинскими и Альпійскими горами до 
Генуи и Сабатовъ. Этою местностью нѣкогда владѣли главнымъ обра-
зомъ Бои, Лигіи, Сеноны и Гайсаты. Когда же Бои выгнаны, а 
Г а й с а т ы и Сеноны уничтожены, остались только народы лигистскіе в 
римскія колоніи. Съ Римлянами смѣшалось племя Омбриковъ (Умбровъ), 
а в ъ иныхъ мѣстахъ и племя Тирреновъ. Оба племени до времени д а -
лекаго распространенія РЙМЛЯНЪ враждовали между соЛою изъ за пер-
венства и, будучи разделены только Тибромъ, легко переходили другъ 
к ъ другу; если иногда одинъ народъ выступалъ в ъ походъ на соседей, 
т о и другой старался не отстать о т ъ перваго в ъ походѣ в ъ ту же стра-
ну. Такъ , когда Тиррены послали однажды войска противъ варваровъ, 
жившихъ около По, и сначала вели дѣло успѣшно, но потомъ вскорѣ 
были выгнаны вследствіе изнѣженнаго образа жизни, то Омбрики отпра-
вились в ъ походъ противъ в ы г н а в ш и х ъ ; потомъ, попеременно то одни, 
то другіе овладевая различными местностями, они часть поселеній под-
чинили Тирренамъ, а часть Омбрикамъ, Ом'^ривамъ больше, потому что 
послѣдніе были ближе. Римляне, завоевавши эти страны и пославши во 
«ногія места колонистовъ, удержали за собою и прежнихъ тамоШ-
нихъ обитателей. Теперь в с е они Римляне, хотя иные называются Тир-
ренами, другіе Омбриками, третьи Венетами, Лигіями, Инсубрами. 
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1 1 ) Заиѣчательныѳ города по сю сторону По и по самой рѣкѣ; Пла-
яевтія и Кремона, ближе всѣхъ, почти в ъ серрдинѣ долины; между ними 
н Арииивомъ Парма, Мутвна и близко о т ъ Равенны Бононія; затѣмъ 
посреди ихъ маленькіе городки, черезъ которые идетъ путь в ъ Римъ: 
Анкира. Регій Л-пидъ, Макры Кампы, гдѣ ежегодно бываетъ празднич-
ное собраніе народа, Клатерна, Форунъ КорнеліВ; Фавентія и Кайсена на 
рѣкяхъ Саніи и Рубиконѣ почти уже касаются Аримина. Ариминъ какъ 
и Равенна—мѣстожительство Омбриковъ. Оба города приняли римскихъ 
колонистовъ. Въ Ариминѣ есть гавань и рѣка того же имени. Отъ Пла-
кентіи до Аримина считается тысяча триста стадій. За Плакентіей по 
направленію к ъ границамъ земли Кі .ттіа , на разстояніи почта тридцати 
шести миль, стоитъ городъ Тикииъ, мимо котораго оротекаетъ рѣва 
того-же имени в ъ По. НЁСКОЛЬКО в ъ сторону о т ъ дороги л е ж а т ъ Вла-
сти дій, Дррѳонъ и Аквыстатіеллы. Прямой путь в ъ Окелъ вдоль По и 
рѣки Дуріи имѣетъ во многихъ мѣстахъ обрывы, касается мноі ихъ дру-
гихъ рѣкъ, в ъ числѣ которыхъ и Друентіи, и опредѣляется в ъ сто 
ш е с т і д е с я т ъ миль. Оттула слѣдуютъ уже А л і п ы и Кельтика. У горъ , 
тянущихся за Луной, лежитъ городъ Л^на; иныа племена ж и в у т ъ только 
деревнями. Страна однако населена густо, главнымъ образомъ оттуда 
выходитъ воинственный народъ; т амъ же много всадниковъ, и з ъ кито-
рыхъ пополняется совѣтъ. Дерѳонъ значительный городъ, лежитъ на 
серединѣ дороги и з ъ Генуи в ъ Плакентію, отстоитъ отъ обоихъ на че-
тыреста «"тадШ; на этой же дорогѣ и Аквыстат іеллы. О разстояніи между 
Плакентіей и Ариминомъ уже сказано. В ъ Равенну внизъ по рѣкѣ По 
можно считать двое сутокъ плаванія . Б о л ь ш а я часть страны по сю с т о -
рону По была покрыта болотами, черезъ которыя с ъ тр^домъ перешелъ 
Аннибалъ на пути в ъ Тирревію. Но Скавръ осушилъ равнины, прорывши 
судоходные каналы о т ъ По до Пармы. Впадакщгія в ъ По при Плакентіи ' 
Требіа в мвогія другіа рѣки переполняютъ страну. Это т о т ъ самый ^ 
Скавръ, который вымостилъ Эмиліеву дорогу, идущую черезъ Пизу и ' 
Луну къ Сабатамъ, а оттуда черезъ Дерѳонъ. Е с т ь другая Эмиліева до-
рога, которая продолжаетъ Фламиніеву; Маркъ Ленидъ и Гай ФланинШ 
были вмѣстѣ консулами; покоривши Лиг іевъ , они проложили двѣ дороги: 
одинъ Фламиніеву и з ъ Рима черезъ область Тирреновъ и Умбрію до 
окрестностей Аримина, другой продолженіе ея до Бононіи и оттуда, з а -
хвативши болота, до Акилеи вдоль подошвы Альпійскихъ горъ . Грани- > 
цею со стороны прочей Италіи той страны, которую мы называемъ 
Келыикой по сю сторону, служили нѣкогда Апеннинскія горы надъ Тир-
реніей и рѣка Айсій, а впослѣдствіи Рубиконъ. Обѣ рѣки вливаются в ъ \ 
Адріатическое море. 

1 2 ) Свидѣтеліствомъ доброкачественности э т и х ъ вѣстностей служитъ 
густота населенія, величина и богатство городовъ, в ъ чемъ тамошніе 
Римляне всегда превосходили жителей оетальной Италіи. Обработанная 
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^енда в ъ игобиліи производить в с е в о з к о п в ы е плоды. Лѣса т а к ъ богаты 
желудями, что Римъ питается главнымъ образомъ здѣшниди. стадами 

^свиней. Благодаря обильному орошенію страна производить много про-
« а , а это—могущественное средство противъ голода, потому что просо 
устоитъ противъ всякой погоды, а в ъ немъ никогда не бываетъ недо-
статка , хотя бы другой хлѣбъ и плохо уродилъ. Т у т ъ есть также замѣ-
чательные смоляные заводы. На обиліе вина у к я з ы в а ю т ъ бочки, дере-
в я н н ы я , величиною больше домовъ. Обиліе смолы содѣйствуютъ деше-
визнѣ вина. Мягкую и самую лучшую шерсть доставляютъ окрестности 
Мутины и рѣки Скутанны; жесткую даетъ Лигистика и страна Инсу-
бровъ; б о л ь ш а я часть домашней прислуги Италійцевъ одѣвается в ъ 
платье и з ъ этой ш е р с т я . Шерсть посредственнаго достоинства достав-
л я е т с я окрестностями Патавія ; и з ъ нея т к у т ъ драгоцѣнные ковры, оцѣ-

I я л а и подобный веши, волосатыя съ обѣихъ сторонъ или с ъ одной. Но 
; всѣ здѣшніе рудники эксплуатируются теперь не одинаково усердно, 
г б ы т ь можетъ, вслѣдствіе того, что рудники заальпійскихъ Еельтовъ к 
; в ъ Иберіи богаче; но прежде ими занимались. Межіу прочямъ рудникъ 
; ^ ы л ъ и в ъ Веркеллахъ, деревня, сосѣдная с ъ другою деревнею, Ихтіо-

яудами , а обѣ онѣ л е ж а т ь подлѣ Плакентіи. До сихъ порь разсмотрѣна 
п е р в а я часть Игаліи. 
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Глава 2 . Л и г и с і в к а . Т я р р е н ы . Т е ч е я і е Т в б р а . П р е д в а р и і е л ь в ы я свѣдѣвіа о 
в о і о к е н і и О и б і о в ъ , С а б в в в в ъ в Л а т и н о в ъ . П р о а с х о х д е н і е в в с т о р і а . Т в р р е в о в ъ ^ 
Городъ К е р е а . К у п а л ь и в въ К е р е ѣ . llejacrB. І І р о с т р а в с т в о Т в р р е н і в . Л у в а . Г р а -
ницы н е к д у Лвгистивой в Т в р р е и і е Я . ІІвза. Рѣкв Арвъ в Э с а р і . В о л а т е р р ы . І І о п і о -
віК. К о р с и к а ; города ев : Б і е с к в о н г , Х а р а с с ъ , Ё и в к о и і в , В а в а в ы . С а р і в в і я ; г о р о д а : 
К а р в л в с ъ , Сульхв. ДальвЪбшее о а п с а н і е Ѳ т р у р і в : К о с ы , Г р а в в с с а , І іврга , АльсіКт 
Фрегена . Р е г в с в в л л а . А р р е п й , l l e p y s i a , ВпльсввіВ, Сутр іВ , Б л е р а , Ф е р е в т в в і . , Фа-
лерій, Фалискъ, Н е в в т а , С т а т о в і а , Ві іи , Ф е р о в і я . К л у з і й . О з е р а : У в б р і я , С а р с в н а , 
Арвмивъ, С е в а , К а м а р в в ъ . Рѣва М е і а в р ъ . Ф а в г - Ф о р т у н а . О в р в а у л ъ , Л а р у л ъ , Н а р в а . 
Рѣиа Н а р і . К а р с у л ы , М е в а н і а . Рѣва Т е я е я . Форумъ-Фламвві і і , Н у к е р і в , Форумъ-
Семировій, И н т е р а и в а , Сполекій , Л В с а с ь и К а и е р т а . Амврія , Т у д е р ъ . И с в е л і . 
Итуръ. 

1 ) Второю частью Италіи мы назовемъ Лагистику, лежащую в ъ са- | 
иыхъ Апеннинскихъ і орахъ , между описанной вами Кельтикой и Тирре^ 
ніей. Ойа вовсе не з а с л ) ж и в а е т ъ описаьія , развѣ слѣдуетъ замѣтить,! 
1Т0 ж и в у т ъ здѣсь деревнами, п а ш у т ь и коааютъ неровную землю, вдп 
точнѣе, ра збвваютъ камни, к а к ъ в ы р а ж а е т с я Посейдоній. Третьею 
частью владѣютъ примыкающіе к ъ нимъ Тиррены, занимающіе равнины, 
ДО рѣви Тибра, и омываемые съ восточной стороны главнымъ образомъі' 
этою рѣкою, а съ лротивоположной Тмрренсвимъ и Сардинскимъ моря-
ми. Тибръ в ы т е к а е т ъ и з ъ Апеннинскихъ горъ и наполняется воаама 
многихъ рѣкъ; онъ протеваетъ частью черезъ самую Тиррвнію, затѣмъ 
отдѣляеть о г ь нея во первыхъ Олбрику, во вторыхъ Сабвновъ и Лати-
новъ, живущахъ подлѣ Рима до берега . В ъ ширину народы ѳти живутъ. 
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вдоль рѣви и Т я р р е н о в ъ , а в ъ длину одинъ подлѣ другаго. Всѣ три н а -
рода простираются начиная о т ъ иоря до Апеннинсквхъ г о р ъ , близко 
подхі д я щ й х ъ к ъ Адріи, прежде всего Омбрики, з а ии»и Сабины и н а -
к о н е ц ъ Л а т и н ы . Слѣдовательно область Л а т и н о в ъ л е ж и т ъ между мор-
с к и г ь берегомъ о т ъ Остіи до города Синоессы и Сабиною ( О с т і а — г а -
в а н ь Р и л а , у которой и з л в в а е т с я Т и б р ъ , протекающій подлѣ саааго 
города) ; в ъ длину она т я н е т с я до Еаапан іи и Самнитскихъ горъ . Область 
Сабиновъ л е ж и т ъ между Латанами и Омбривами, простираясь до Сам-
нитскихъ горъ или скорѣе касаясь Лпеннинскихъ горъ у Вестиновъ , 
Пелигновъ и Марсовъ Омбрики ж и в у т ь писерединѣ между Снбиною і 
Тирреі і іей, переходя черезъ горы и простираясь до Аримина и Равенны. 
Тиррены начинаются у ихъ моря и рѣки Тибра и кончаются у подошвы 
с а м ы х ь г о р ъ , обнимающихъ Тирренію о т ъ Лигистики до Адріи. Начиная 
с ъ Тирреніи , мы разсмотримъ к а ж д і ю часть в ъ отдѣльности. 

2 ) Тиррены н а з ы в а ю т с я у Р и м л а н ъ Этрусками и Тусками, а Эллины 
н а з в а л и и х ъ т а к ъ о т ъ Тиррена , сына Атіа ( " А х и ; ) , который, к а к ъ го-
в о р а т ъ , послалъ туда ыѣкогда колонистовъ изъ Лидіи. Вынуждаемый 
голпдомъ и безплодіемъ, Атій, одинъ и з ъ потомковъ Геракла и Омфалы, 

• о т е ц ъ д в у х ъ сыновей , уднржалъ при себѣ одного и з ъ нихъ по жребію, 
Лида, а й р , г а г о , Тиррена , с ъ б о л ь ш е ю частью народа в ы с е л и л ъ изъ 
родины. Т и р р е н ъ н а з в а л ъ с т р а н у , в ъ которую п р в б ы д ъ , о т ъ своего 
имени Тирренгей и основалъ в ъ ней двѣнаццать городовъ. Строите-
демъ и х ъ о н ъ н а з н а ч и л ъ Т а р в о н а , по имени к о т о р а г о г о р о д ъ б ы л ъ н а з в а н ъ 
Таркиніей . Т а к ъ к а в ъ Т а р к о н ъ с ъ дѣтства отличался б о л ь ш и я ъ умомъ, 
т о и сочинили басню, будто о н ъ родился сѣдымъ. В ъ то время Тиррены, 
подчиненные одноѵу правителю, были очень сильны; но впослѣдстві і 
с о ю з ъ о б ш и н ъ , к а ж е т с я , рушился , в л а с т ь раздѣлилась между городаѵя, и 
нзродъ подпалъ подъ власть сосѣдей; иначе они не покинули бы богатой 
с т р а н ы и не обратились бы к ъ морскому разбою на ра;)лнчныхъ иорнхъ; 
будучи соединены вмИстѣ, они были бы достаточно сильны не только 
для отражения наааден ій , но и для н а с т у п а т е л ь н ы х ъ дѣйствій и для 
о т д а л е н н ы х ъ походовъ. Оослѣ основанія Рима я в л я е т с я и з ъ Коринѳа 
Де.маратъ с ъ народомъ, принятый Тирренами, о н ъ п р и ж и в а е т ъ с ъ т у -
земкой сына Луконона; сдѣлавшись другомъ римскаго ц а р я , А іка Марція, 
о н ъ / д ѣ л а л с а царемъ и переименовался в ъ Л. Тарявинія Ириска. И онъ , • 
прежде о т г ц ъ украсили Тирренію, одинъ в ы в е з ш и с ъ собию и з ъ родины 
много художниковъ , а другой, имѣя богатства и з ъ Рима. Говорятъ , что 
обстановка тр іумфа, одѣяніе консуловъ и вообще вііѣхъ доджностныхъ 
л и ц ь перенесены в ъ Римъ о т ъ Тирреновъ ; р а в н ы м ъ о б р а з о х ъ пучки ро-
з о г ъ , т о п о р ы , т р у б ы , ж е р т в е н н ы е обряды, искусство гаданія , общест-
в е н н а я музыка , насколько пользуются ею Римляне . Сынъ атого Т а р « -
вииій б ы л ъ Тарквииій Второй Гордый, ПОСЛЁДНІЙ римскій ц а р ь , и з г н а н 
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аый и з ъ Рима. Порсена, царь Елуеиновъ, жителей Тврренскаго города, 
покушалгя было силою, возвратить еиу престолъ, но будучи не в ъ са -
лахъ сдѣлать это , прекратилъ распри и возвратился домой другомъ 
Римлянъ с ъ почестями и большими подарвами. | 

3 ) Вотъ о славѣ Тврреновъ , къ чему слѣдуетъ прибавить еще под-
виги Иавретановъ . . . . они разбили Галатовъ , покорившихъ было Р и и ъ , 
напавши на н и х ъ . м обратноаь пути и з ъ Рима в ъ землѣ Сабиновъ, и 
силою отняли добычу, добровольно выданную Галатамъ Римлянами; 
кроиѣ тиго, они спасли бѣжавшихъ в ъ нимъ в з ъ Рима, безсмертный 
огонь и жриц'ь Весты. Мнѣ кажется , что Римляне по милости плохихъ 
правителей того времени не достаточно отблагодарили Кайретановъ: да-
ровавши право гражданства, они не вписали и х ъ в ъ число гражданъ 
Рима; они даже занесли в ъ таблицы Кайретановъ нѣкоторыхъ другихъ 
гражданъ, не пользовавшихся равенствомъ правъ . Напротивъ у Ёлли-
яовъ городъ э т о т ъ за мужество и справедливость его жителей б ы л ъ в ъ 
большомъ почетѣ; они воздерживались отъ пиратства , хотя были силь-
нѣн всѣхъ прочихъ, и посвятили въ Дельфійскомъ храмѣ т а к ъ на.іывае-
ное сокровище Агиллаевг . Агиллаей, называлась прежде н ы н е ш н я я Кай-
рея, кііт»раа была , говорятъ , основана Пеласгами, пришедшими изъ Ѳес-
галій. Кигда Лидяне, переименованные в ъ Тлрреновъ , пошли войною на 
Агиллаев'ь, то одинъ изъ нихъ под'>швлъ к ъ стѣнѣ и спросилъ иазван іе 
города, вмѣсто отвѣта кто-то изъ Ѳсіссалійцевъ со CTtiHH привѣтствовалъ 
его словомь x a t p s ( здраствуй) , Тиррены, усиотрѣвши в ъ этомъ пред-
знаменоваиіе, назвали т а к ъ в з я і ы й городъ. Некогда столь блестящій и 
знаменчтый, в ъ настонщее время э т о т ъ городъ сохранилъ только слѣды 
прежнего величія; Сбльшею густотою населенія отличаются т е п е р ь ' 
близлежашія теплые воды, которыа н а з ы в а ю т с я Байретанскими, к у д а : 
съѣзжается много больныхъ для лѣченія. 

4 ) Что касается Пеласговъ, то почти всѣ согласны в ъ томъ, что э т о — ^ 
дреьнее а л е а я , которое распространилось по всей Елладѣ и преимущест- ; 
венно среди Эолійцевъ в ъ Ѳ^ссаліи Ефоръ говорить , что П е л а с г и — п е р -
вобытные Аркадяцц, которые, избравши военный образъ жизни и обратив-
ши къ нему многихъ другихъ, передали всѣмъ прочлмъ свое названіе , 
что они пріобрѣли громкую славу и у Едлиновъ, и вообще у всѣхъ, к ъ 
зому только когда-нибудь попадали. Действительно они имѣди поселенія 
я на Критѣ, к а к ъ говоритъ Гомеръ в ъ рѣчи Одиссея к ъ Пенелопѣ: 

„ Я з ы к ъ однихъ смѣшивается с ъ язы^омъ другихъ; т амъ живутъ 
Ахай, здѣсь отважные туземцы Критяне, т а к ъ Клдоны, Д<іряцѳ с ъ 
тройнымъ султаномъ на шлемахъ и божественные Пеласги'^ 

' Owe. XIX, 175. 
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Съ другой стороны Пелаггическвмъ Аргосомъ называется т а часть Ѳес-
саліи, которая лежитъ между устьями Пенея п Ѳррвопилами до горной 
страны у ІІинда, потому что вѣкогда местности эти были во властя 
Пеласговъ, а Додонскаго Зевса с а и ъ повтъ н а з ы в а е т ъ Пеласгиче-
cKUMs: 

^О З.евсъ, владыка ДодонскШ Пеласгвческій"! 

Иные н а з ы в а л а пеласгичесвоии и народы Ёпира, потому что туда про-
стиралось владычество Пеласговъ. Т а к ъ в а к ъ мнопе герои назывались 
Пеласгами, то впослѣдсткіи многіе пароды получили ихъ названіе . Такъ , 
н а з в а н ъ б ы л ъ Пеласі іей Лесбг , и сосѣдей Калик ійцевъ , что в ъ Троадѣ, 
Гомеръ н а з ы в а е т ъ Пеласгами; 

„Гипоѳоой в е л ъ племена тѣхъ копейщиковъ Пеласговъ, которые 
населяли плодородную Лариссу" 

Эсхилъ в ъ „ П р о с я щ и х ъ " , или „Данавдахъ" выводить племя Пеласговъ 
И8ъ Аргоса, что около Мияеьъ з. И 1]елоп( ннесъ , в а в ъ утверждаетъ 
Ефоръ, назывался Пеласгіей. Еврипидъ в ъ ^Архелаѣ^' говорить , что: 

^Данай, отецъ пятидесяти дочерей, пришедши в ъ Аргосъ, осно-
в а л ъ городъ Пнаха и постаиовилъ, чтобы называьшіеся прежде 
въ Елладѣ Педасіами именовались с ъ этого времени ДанЕями"'. 

Антиклидъ сообшаетъ, что Пеласги заселили прежде всего Лекнъ і 
Иибръ, и что отрадъ П е л ь г ю в ъ вмггтѣ съ Тирреномъ, сыномъ Атія, пе-
реселился в ъ Италію. Б а к о в е ц ъ ксториви Аттики говорнтъ, что Пеласги 
жили даже в ъ Аѳинах'1; т а ь ъ каиъ они постоянно блуждали и подобно 
птицамъ посѣшали р а з н ь я іиѣстиости, куда ю л ь в о случай ни приводилъ 
ихъ, то а в т е л и Аттики и назвали и х ъ Пеларгами. 

5 ) Говорятъ , что наибольшую длину Тирреніи представляетъ морской 
берегъ о т ъ Луны до Остіи, овило двучъ т ы с я ч ъ патисотъ стадій, а ши-
рина у горъ меньше половины длины. Иаенно о т ъ Луны до Пазы счи-
тается б о л ш е четырехсотъ стадій; оттуда до Волатеііръ двѣсти восемь-
десять , отъ Волотерръ до Поіілоніа дьѣсти семідесятъ ; о т ъ Поплонія до 
Косы почти ьосемьсотъ, а по мнъьію другихъ шестьсогь . Полибій гово-
р и т ь , что въ суммѣ н ы ъ тысячи летырехсотъ тридцати стадій. ИІЪ ЭТИХЪ 
пунктовъ Луна—гирі дъ и і а в а н ь ; Е - и и и ы н а з ы в а ю т ъ его гаванью и го-
родомъ Селены. Самый городъ не в е л и к ъ , но бухта очень велика я 

' Ил. XVI, З З З . - з Иі . п . 8 4 0 . - С т р . 266. 
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роша, завлючаетъ в ъ себѣ нѣсколько глубокихъ гаваней, что служи-
ло необходииымъ укрѣпленіемъ для народа, господствовавшаго т а к ъ 
долго и на такомъ огромномъ морѣ. Гавань закрыта высокияи горами, 
съ которыхъ можно наблюдать иоре, видѣть Сардвнію и значительную 
часть обоихъ береговъ. Тамошнія каиенолоини содержатъ в ъ себѣ 6Ѣ-
лый и пестрый голубоватый каиень в ъ видѣ ц ѣ л ь н ы х і пластовъ о 
столбовъ в ъ т а к о а ъ количествѣ, что большая часть прекрагаыхъ зда-
ній в ъ Римѣ и в ъ другихъ городахъ сдѣланы и з ъ здѣшняго і%ина ; до-
ставка его оттуда легка , потому что каѵенолоини л е ж а т ъ близко надіі 
мореыъ, а изъ мора грузъ принимается Тибромъ.. Кроиѣ того Тирренія 
доставллетъ строевой лѣсъ для домовъ в ъ видѣ длинныхъ ровныхъ 
брусьевъ, большая часть которыхг спускается съ горъ в ъ рѣку непо-
средственно. У г о р ъ , лежащихъ в ы ш е Луны, есть городъ Лука. Между 
Луной и Писой л е ж и т ъ нѣстность Макра, которую иногіе писатели счи-
таютъ границей между Тирреніей и Лигистикой. Писа основана пело-
поннезскими Писатами, которые съ Несторомъ отправились нъ Иліону, 
а на обратномъ пути заблудившись прибыли одни в ъ Метапонтій, дру-
гіе в ъ Писатиду; всѣ они назывались Пилосцами. Писа лежитъ между 
двумя рѣками, Арнонъ и Авсаромъ, при самомъ сліяиіи ихъ . Одна 
изъ рѣкъ ниспадаетъ съ Арреттія , большая, но текущая не по одному 
руслу, а раздѣляющаася на три; другая течетъ съ Апеннинскихъ горъ . 
На мѣстѣ соединенія в ъ одно русло рѣки эти т а к ь высоко поднимаютъ 
другъ друга взаимнымъ сопротивленіемъ, что лица, стоящія на противу-
положныхъ берегахъ рѣки, не могутъ разглядѣть другъ друга. Понятно, 
плаваніе по ней вверхъ отъ моря затруднительно; оно простирается 
всего стадій на двадцать. Разсказываютъ , что, когда рѣки только что 
ниспали съ горъ , и мѣстные жители препятствовали имъ слиться в ъ 
одну и затопить страну ихъ, рѣки обѣщали не наводнять страны и сдер-
жали обѣщаніе. Писа была нѣкогда цвѣтущинъ городомъ и теперь из-
вѣстна обиліемъ плодовъ, каменоломнями и строевымъ корабельныиъ 
лѣглаъ, который Писаты употребляли прежде противъ опасностей со 
стороны мора; они были способнѣе нъ войнѣ, чѣмъ Тиррены, а коварные: 
сосѣди Лигіи постоянно раздражали ихъ . Въ настоящее время большая \ 
часть лѣса идетъ на постройку домовъ в ъ Римѣ и в ъ помѣстьяхъ, гдѣ} 
Римляне сооружаютъ персидскіе дворцы. / 

6 ) Область Волатеррановъ омывается иоремъ, а городъ ихъ расаоло-
женъ в ъ глубокой долинѣ, на высокомъ отвѣсномъ холмѣ с ъ плоскою 
вершиною, на которой возведена городская стѣна. Путь на нее отъ сама-
го основанія имѣетъ пятнадцать стадій, вездѣ крутой и трудный. Тамъ | 
сошлись часть Тирреновъ и изгнанные Суллою Римляне; они образовали) 
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четыре военныхъ отряда и в ъ теченіи двухъ лѣтъ выдерживали о с а д у , 
пока накіінецъ не поиинули мііста по догввору. Поалоній стоигъ на в ы -
сокомъ мысѣ, круто саускающнмся к ъ морю и ии^ющ-'мъ видъ полу-
острова; около того же временя этотъ городъ также выдержаяъ осаду. 
Весь Поплоній за иск іюченіемъ храновъ и небояьшаго числа доіовт , 
опустошенъ; і л у ч ш е гавани, заселено иЬсто, имѣюіцее у подошвы горы 
небольшую гавань и дзѣ в е р ф і . МаЬ каж-тся , что это единсгв^нный 
изъ д р е в т к ъ тирренскихъ городовъ, который б и л ъ построен ь у саяаго 
мора. Причина этого—недостатокь гаваней, вслбдогвіе чего основатели 
городовъ или coBCtiMT» избегали моря, или же предварительно воздви-
гали на норѣ укрѣпленіа, чтобы т а к и я ъ обрнзохъ не дѣлаться легкою 
добычею пиратовъ. Иодъ м ы с о і ъ есть мЬсто, гдѣ подсгерегяють тун-
цевъ . Цзъ города вдали едва виднѣется Сардинія, бяиже л е ж а т ь Кяраъ 
(Корсика) , на разстояніи почти ш-^стидесяти стадій о т ь Сардиніи; гораі-
дояснѣе различается оттуда Айѳалія; она л е ж а т ь ближе кь материку, на 
разстояніи всего трехсотъ стад й и на столько же отъ Вирна, Поплоній— 
самый удобный пунктъ отправленія к ъ т р е я ь выше названныиъ остро-
вамъ. Взошедши на вершину города, мы сама ви^ѣли эти острова, и въ 
оврестностяхъ нѣсколько истошенныхъ рудниковъ. Видѣли мы также 
обработывающйхъ желѣзо, привезенное изъ Айѳаліи; на саяомъ островѣ 
его нельзя плавить в ъ плавильныхъ печахь , а поточу изъ копей оно 
немедленно перевозится на иатерикь . Кр імЪ этой особенности, островъ 
вамѣчателеиъ еще тѣмъ, что истощенныя коп^ его черезъ нѣсколько 
времени снова наполняются неталлояъ , что , какъ говорятъ, замѣіается 

: в ъ родосскихъ каменолояняхъ и относительно паросскаго мрамора, а 
ітакже в ъ соляныхъ копахь Индусовъ, какъ сообщчетъ Клитархъ. Сдѣ-
дочательно Ерятосѳенъ ошибается, утверждая, что съ магерика не видно 
ни Кирна, ни Сардиніи; ошибается и Артемидоръ, будто оба острова ле-
ж а т ъ на открытомъ морѣ на разстояніи тысячи двухсотъ стадій отъ 
материка; за другихъ не знаю, но я по крайней мЬрѣ не могъ бы видѣть 
ихъ на такомъ разстояніи. и т а к ъ ясно, особенно Кярнъ. Hd Айѳаліи 

'есть гавань Аргой, названная т а к ъ , говорять , отъ корабля Арго. Туда 
будто бы приплылъ Я і о н ъ , когда искалъ жилища Кирки, которую же-
лала видѣть Медея. Говорятъ, что даже теперь есть на берегу пестрые 
камни, образоваѴціеся изъ отвердѣвш-іхъ капель масла, которое соскаб-
ливали съ себя аргі9навты. Подобные баснословные разсказы служать до-
казательствомъ того нашего мньнія , что Гояеръ не все выдумалъ самъ, 
что вѣрііѣе онъ с л ы ш а л ъ много подобныхъ сказокъ, а саиъ только увѳ-
личивалъ разстоянія и отдалялъ мѣста дѣйствія, и если онъ перенѳсь 
в ъ Океанъ Язона , какь и Одиссея, то потому, что оба они, равно кавъ • 
Менелай, блудили. Столько объ Айѳалів. 
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7 ) Еирнъ называется у Риѵлянъ Борсикою. Цаселенъ онъ плохо, по^ 
тому что ииѣетъ почву неровгіую, большею частью совершенао недосту-1 
пенъ, т а к ъ что хивущіе разбояхи жители горъ болѣе дики, чѣмъ звѣрв^ 
Такъ к а к ъ риискіе пилководцы часто пристаютъ к ъ острову и нападая 
на укрѣпленіа захватываютъ множество невольнивовъ, то в ъ Рияѣ мож-
но видѣть и уг.ввлнться проявленіямъ звЪрства ихъ и скотства; в ъ не^ 
волѣ она или не выживаютъ , или же выживая раздражаютъ своихъ в л а -
дѣтелей безчувствениостью и тупоуміемъ до т о Л , что тѣ раскаеваютсш 
в ъ покупкѣ, хотя бы заплатила з » нихъ иичтожныя деньги. Однако нѣД 
которыя части остроба" обитаемы; кое-гдѣ есть города, какъ н а п р и м . : | 
Блесинонъ, Харакъ , Еаиконіа а Вапани. Длину острова хорографъ опре-
дѣляетъ в ъ сто шестьдесятъ миль, а ширину в ъ семьдесягь; длину 
Сардиніи в ъ двѣсти двадцать, ширину в ъ девяносто восемь м і й ь . По 
словааъ другихъ , Кирнъ в ъ окружности имѣетъ около трехъ тысячъ 
двухъ сотъ стадій, а Сардинія четыре тысячи. Большая часть Сардиніи 
скалиста и не приведена в ъ мирное состояніе; но значительная часть ея 
богата всякаго рода произведеніями, в ъ особенности хлѣбомъ. Городовъ 
очень много, болѣе значительные и з ъ нихъ Баралій в Сулхи. Рядонъ 
съ достбинстваяи почвы есть и неудобства: лѣтомъ островъ не здоровъ 
и в ъ особенности в ъ мѣстахъ плодородныхъ, которыя кромѣ того безпре-
рывно подвергаются опустошеніямъ со стороны горцевъ Діагесбовъ, 
прежде называвшихся Іолаяии. Р а з с к а з ы в а ю т ъ , что Іолай првбылъ сю-
да с ъ нѣсколькими дѣтьми Геракла и поселился среди владѣвшихъ остро-
вомъ варваровъ ; это были Тиррены. Впослѣдствіи овладѣли рстровомъ 
Финикіяне изъ Кархедоиа и вмѣстѣ съ жителями его воевали ' яротивъ 
Римлянъ. Горцы образуютъ четыре народа: Параты, С о с с и н о ш , Б а л а р ы и 
Акониты, всѣ они живутъ в ъ пещерах^., и хотя имѣютъ немного годной 
для обработки земли; но засѣваютъ ее небрежно и грабятъ поля зем-
ледѣльцевъ или на слмомъ островѣ, или переправляются на материкъ, 
гдѣ нападаютъ главнымъ образомъ на Писатовъ. Посылаемые туда рим-
скіе полководцы о к а з ы в а ю т ъ иногда противодѣйствіе, но иногда отка -
зываются отъ этого, потому что нѣтъ никакой выгоды содержать по-
стоянвое войско в ъ нездоровыхъ мѣстностяхъ. Остается поэтому пу-
скать в ъ дѣло военную хитрость: узнавши варварскій обычай, состоящій 
въ многодневномъ празднованіи з а х в а т а добычи. Римляне нападаютъ 
на н и х ъ в ъ это время и забираютъ многихъ в ъ плѣнъ. Тамъ водятся 
бараны, которые ваѣсто руна имѣютъ козью шерсть; называются онм 
муипонами; шкуры э т и х ъ животныхъ служатъ тамошнимъ житедямъ 
данцырями; они вооружены легкими щитами и небольшими мечами. 

8 ) Съ берега между Поплоніемъ и Писой можно ясно р а з г і я ц ѣ т ь 
острова. Всѣ три длинны, п а р а л л е д ы ш к о б р а щ е н ы къ ю г у и к ъ Л я б і і . 

15* 
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Авѳалія далеко у с т у п а е т ъ прочикъ по величинѣ. О т ъ Либіи до Сардяніи 
ближайшее разстояыіе, по опредѣленію хорографа, триста ииль . З а По-
плоніеиъ неиного надъ нореиъ л е ж и т ъ городъ Б о с ы ; именно в ъ заливѣ 
есть высокій х о л и ъ , на которомъ и построенъ городъ. Ниже города л е -
ж и т ъ гавань Геравла и близко оттуда морское болото; при мысѣ надъ 
заливомъ подстерегаютъ тунцевъ . Тунецъ слѣдуетъ не только за мор-
скимъ желудемъ, но и за пурпурной улиткой вдоль берега начиная о т ъ 
Внѣшнаго моря до Сицидіи. Если п л ы т ь и з ъ Косъ в ъ Остію, то встрѣ-
т я т с я городки: Грависки, Пирги, Альсій и Фрегена . Отъ Косъ до Гра -
в и с к ъ считаютъ триста стадій; в ъ промежутка есть мѣстность н а з ы в а е -
мая Регисвилла . Р а з с к а з ы в а ю т ъ , что нѣкогда это была резиденція Пе-
ласга Малея который когда-то господствовалъ в ъ этой странѣ и отсюда 
в м ѣ с т Ѵ с ъ единоплеменниками Пеласгами п е р е ш е л ъ в ъ Аѳины. К ъ это-
му же племени принадлежатъ и тѣ Пеласги, которые владѣли Агиллою. 
Разстояніе "между Грависками и Пиргами отпредѣляется в ъ немного мень-
ш е ста восьмидесяти стадій; в ъ тридцати стадіяхъ оттуда л е ж и т ъ 
пристань Каретановъ , она имѣетъ храмъ Эйлеѳіи, простроенный Пелас-
гами и иѣкогда богатый; его ограбилъ Діонисій, т и р а и ъ сицилійскій на 
пути в ъ Кирнъ . О т ъ Оиргъ до Остіи двѣсти ш е с т ь д е с я т ъ стадій. В ъ 
промежуткѣ между ними Альсій и Фрегена. Это о тирренскомъ берегѣ. 

9 ) Во внутренности материка сверхъ у п о м я н у т ы х ъ есть города: А р -
рет ій , Перусія, Водьсиніи и Сутр й. Кромѣ э т и х ъ есть много меньшихъ; 
Б л е р а т а , Ферентинъ ,Фалер іи ,Фалискъ , Непета , Статонія и многіе другіе: 
однисуществуютъ издавна, другіе основаны Римлянами или завоеваны ими, 
к а Е ъ и а п р . в с ѣ , Ф и д е н ы , которые вели частыя войны Вѣкоторые утвер^І ' 
д а ю т ъ , что Фалернцы не Тиррены, но Фалиски, составляющіе особый 
народъ съ особеннымъ языкомъ; иные наконецъ н а з ы в а ю т ъ Эквумфа-
лискъ на Фламиніевой дорогѣ между Окриклами и Римомъ. У ^ ю д о ш в н 
горы Соракта л е ж и т ъ городъ Феронія одного имени съ к а к и й ъ то м'Р" 
стнымъ божествомъ, высоко чтимымъ окрестными жителями. На прина-
длежащемъ ей участкѣ, находящемся т а м ъ , совершаштся удивительныя 
свящеинодѣйствія: одержимые божествомъ люди переходатъ бе.чъ боли бо-
сыми ногами по углямъ и золѣ; сюда собираются большія толпы народа 
на праздникъ, который совершается ежегодно, а также ради упомянутаго 
зрѣлища. Дальше всѣхъ внутри материка л е ж и т ъ городъ А р р е т і й , ' н а 
разстояніи тысячи двухсотъ стадій о т ъ Рима, и Клусіи на разстоян і і 
восьмисотъ. Недалеко о т ь н и х ъ и Перусія. Е ъ прочимъ удобствамъ стра-
н ы присоединяется много большихъ о з е р ъ , потому что они судоходаы, 
содержать в ъ себѣ много рыбы и болотныхъ п т и ц ъ , а также рогозу, 
папирусъ и тростникъ. Все это отправляется в ъ Римъ по рѣкааъ, кото-
рыя изливаются черезъ озера в ъ Тибръ . Б ъ числѣ озеръ находится: Б я -



2 2 9 . 

ииніб, озеро около Вольсиніевъ, оволо Клусія о наконецъ самое 
близвоѳ отъ Рима, а о т ъ моря Сабата. Самое отдаленное подлѣ Арретія, 
Трасименна, у котораго о т к р ы т ь военный путь изъ Кельтики в ъ Тир-
ренію; этимъ путемъ ш е л ъ Аннибалъ, хотя вромѣ этого есть и другой 
у Аримина черезъ Омбрику. Проходъ у Аримина лучше, потому что го-
р ы тамъ понижаются; но т а к ъ к а к ъ э т о т ъ проходъ былъ прекрасно з а -
щищенъ , то Анибалъ вынужденъ былъ избрать другой болѣе трудный; 
однаво здѣсь онъ прошедъ посдѣ побѣдъ надъ Фламиніенъ в ъ большихъ 
сраженіахъ. Въ Тирреніи есть очень много т е п л ы х ъ водъ; находясь близь| 
Рима, онѣ посѣщаются не меньше Байскихъ , который впрочеиъ знаме-
нитѣе всѣхъ. 

1 0 ) К ъ Тирреніи съ восточной стороны прилегаетъ Омбрика^, начи-
нающаяся у Апеннинсвихъ горъ и простирающаяся до Адріи. Начиная 
отъ Равенны, Омбриви занимаютъ ближайшую мѣстность и дальше 
Сарсину, Ариминъ, Сену и Маринъ. Тамъ протекаетъ рѣка Айсій, воз-
вышаются горы Еингулъ и Сентинъ, течетъ рѣка Метавръ, стоить 
храмъ Судьбы. Около этихъ мѣстъ л е ж а т ъ границы древней Италіи и 
Кельтиви со стороны, обращенной к ъ этому морю, хотя онѣ были часто 
взмѣнаемы правителями. Первоначально границею считали Айсій, а по-
томъ рѣку Ру(5иконъ. Айсій протекаетъ между Анкономъ и Сеною, а Р у б и -
конъ междуАриминомъ и Равенною; оба вливаются въАдріатическое море. 
Теперь вогда вся страна до Альпъ называется Италіей, мы должны пови-
нуть эти границы. Однаво всѣ соглашаются , что Омбрика простирается 
собственно до Равенны ввлючительно, т а в ъ к а к ъ этотъ городъ населенъ 
Омбриками. Отсюда в ъ Ариминъ полагаютъ около трехсотъ стадій; а весь 
путь отъ Аримина в ъ Римъ по Фламиніевой дорогѣ черезъ Омбрику до Ок-
риклъ и Тибра опредѣляется в ъ тысячу триста пятьдесятъ стадій. Такова 
длина области; ширина е я н е одинакова. По сю сторону Апеннинсвихъ горъ 
по Фламиніевой дорогѣ достопримѣіательные города: при Тибрѣ Окрив-
лы, Ларолонъ и Нарнія , черезъ который протекаетъ рѣка Нарнъ , сли-
вающаяся с ъ Тибромъ немного выше Окриклъ и судоходная только для 
небольшихъ судовъ. Дальше слѣдуютъ Карсулы и Меванія, мимо кото^ 
рой протекаетъ Тенея , доставляющая к ъ Тибру товары и з ъ равнинъ н^ 
судахъ еще меньшихъ . Тамъ есть и другіа поселеаія, которыя сдѣла| 
лись многолюдными больше благодаря пути, чѣмъ и х ъ общественном^ 
устройству: Форумъ Фланиній и Нукерія , гдѣ выдѣлывается деревянная 
посуда, и Форумъ Семпроній. Съ правой стороны дороги и з ъ Окриклъ' 
в ъ Ариминъ л е ж а т ъ города: Интерамна, Сполетій, Айсій и Камерта в ъ 
тѣхъ самыхъ горахъ , которыми граничить Пикентина. По другой сторонѣ 
Амерія и Тудеръ, хорошо укрѣпленный городъ, Ейспелъ и Игувій, по-
слѣдній недалеко уже отъ горнаго прохода. Вся страна плодородна, но 
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слишкомъ гориста, в даетъ населепію больше полбы, чѣнъ пшеницы. 
Сабиніа прилегающая к ъ Оабрикѣ, к а к ъ эта послѣднаа к ъ Тир-
реніи, гориста. Вся часть Лаціума, касающаяся Тирренновъ и Апенвн-
скихъ горъ, имѣетъ неровную почву. Эти оба народа начинаются у Тиб-
ра и Тирреніи и тянутся вдоль Апеннинскихъ горъ, который загибаются 
к ъ Адріатическоиу морю. Омбрика, какъ сказано, простирается дальше 
до моря. Объ Оябрикахъ сказано достаточно. 
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I'jaea 3. Сабинская о б і і с т ь . А м и т е р н і , И н т е р о к р е я , Р е а т а , К о т н д і я , Ф с р у д ы , 
Е в р і В , Т р е б у р а , Е р е т ъ . Отъ С а б в в с в ъ ВЫШІИ Пикентвны в Самнвты, отъ этихъ 
Левканы, отъ и о с л ѣ д н в і ъ Б р у т т і в . П р е д в а р в т е л ь н ы я заиѣтки о Лативѣ. П і е и е н а : 
З к в ы , Кольсвв , ГернвЕв, А б о р и г е н ы , Р у т у л ы . Начало Л а в в в і і и Альбы.- П с т о р і г 
Ронула и основанія Р а н а . КоллатіИ, А н т е м н ы , Ф о д е н ы , Л а б в в ъ , Ф е с т ы и тамош-
в і і свящевводѣВствія АмбарваліХ. П о х в щ е а і е С а б в н а в о к ъ . Д р у г о е взвѣст іе о 
возвиЕновенів Р а н а . П л е н е н а , с о в о і у п в ѳ н а с е л я в ш і а Л а и і у и ъ . А п і о л а , С у е с с а — 
главный городъ Вольсковъ . А р в в і я , Т е л л е н ы , А в т і й . Плодородность края. Првнор-
скіе города: Ост ія , в др. Каркай. Рѣчка С т у р а . Оскв в Авсоны. Тарраквна^ в Фор-
нів . Е а Х е т а , М в в т у р в ы . Рѣка Л е й р і й . Острова П а в д а т а р і я в Повт ія . Е а И е т а в с к і І 
залввъ. К а й к у б ъ , Фунды в С в н у е с с а . О ц в с а а і е Р а м а . Рѣка А н і о в ъ . Кланіа . До-
роги, вдущія а з ъ Рвма . Ф е р е н т в в ъ в Фругвнъ у рѣчкв Косы. А к в в в ъ , Интерамвій 
• е в д у Л е й р і е м ъ в К а с в н о н ъ . Т е а в ъ С в д а к е и с к і й . К а л е н ъ . С е т і я , С а г а і а , При-
вернт , Кора , К е р е а т а , В е н а ф р ъ , К а с в л в в ъ , С у е с с а , П о н е н т і я , В е л в т р а , А л е т -
рій, Фрегеллы, Г а б і в , П р е н е с т ъ , К а п в т у л ъ , А в а г н і я , А й с е р а і я , А л л в ф а , В а л е р і я , 
К а р с е о л ы , Альба , К у к у л ъ , Т в б у р а , Т у с к у л ъ . Рѣчка В в р е с т і И . Алгвдъ; гора А л б а я і . 
Арвкіа съ заиФчательвымъ х р а х о н ъ . О з е р о Ф у к в н а . 

1 ) Сабины заеимаютъ узкую с т р а н у , имѣющую в ъ длину тысячу 
стадій, о т ъ Тибра и городка Номента до Вестиновъ . Города у нихъ не4 
большіе в запустѣвшіе вслѣдствіе бнзпрестанныхъ войнъ: Амитерны] 
Реата неподале «у отъ деревни Интерокреи и холодный воды в ъ К о т и л й 
яхъ , которыя пьютъ и в ъ которыхъ купаются для излѣченія. Сабинамъ 
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принадлежатъ также Форулы, скалы годный больше для возстаній, ч ѣ і ъ 
для жительства . Кирій теперь деррвенька, а нѣкогда былъ значитель-
нымъ городомъ откуда родомъ были римскіе цари: Т и т ъ Тацій и Нуиа 
Помпилій; отсюда же народные ораторы н а з ы в а ю т ъ Римлянъ Кирита-
ии (Квиритами) . Требула Е р е т ь и другія подобныя поселеша ско-
рѣе деревни, чѣмъ города. Вся земля Сабиновъ производитъ в ъ изо-
биліи маслину, вияоградъ и множество желудей; она удобна также 
для всевозможнаго свота, но особенною славою пользуется извѣстная 
порода реатинскихъ муловъ. Говоря вообще, вся Италія прекрасная кор-
милица животныхъ и плодовъ; только в ъ различныхъ частяхъ ея преоб-
ладаютъ различныя породы. Сабины—древнѣйшее и туземное племя. О г ь 
нихъ вышли Пикентины и Самниты; отъ э т и х ъ послѣднихъ Левканы, а 
9тъ Левкановъ Бреттіи. Древность ихъ можетъ считаться свидѣтель-
ствомъ ихъ мужества и другихъ достоинствъ, благодаря которымъ они 
сохранились до настояшаго времени. Историкъ Фабій говоритъ, что Рим-
ляни впервые узнали богатство только тогда, когда сдѣлались господами 
этого народа. Черезъ ихъ землю проведена небольшая Саларіева дорога, 
съ которою соединяется и Номентанская при Еретѣ, Сабинской деревнѣ, 
расположенной надъ Тибромъ. Дорога эта начинается у Еоллинскихъ 
воротъ. 

! 2 ) Непосредственно далѣе слѣдуетъ Латина (Лаціумъ) , в ъ которой 
находится городъ Римлянъ, и которая обнимаетъ многія мѣстности пре-
жде не-латинскія, т а к ъ : Эквы, Волски, Герники, Аборигены в ъ окрестно-
стахъ самаго Рама, Рутулы, владѣющіе древней Ардеей, и другіе боль -
шія или меньшіа общины, окружали Римлянъ в ъ то время, когда впер-
вые заложенъ былъ городъ Римъ. Нѣкоторые сосѣди жили самостоятель-
ными деревнями, не входя в ъ составъ какого-нибудь ойщаго племени. 
Говорятъ, что Эней съ отцомъ Анхисомт. и сыномъ Асханіемъ, высадив-
шись у Лаврента , близь Остіи и берега Тибра, не далеко отъ моря, имен-
но в ъ разстояніи двадцати четырехъ стадій, основалъ тамъ городъ. Тогда 
явился къ нему Латинъ , царь Аборигеновъ, ж и в ш а х ъ в ъ томъ мѣстѣ, 
гдѣ теперь стоитъ Римъ, и заключилъ съ Энеемъ и спутниками его со-
ю з ъ для борьбы съ сосѣдними Рутулами, которые владѣли Ардеей (отъ 
Ардеи до Рима сто шестьдесятъ стадій). Побѣдивши враговъ , Латинъ 
всновалъ вблизи городъ и далъ ему имя дочери Лавиніи. Когда Рутулы 
снова начали войну, Латинъ палъ в ъ сраженіи, а Эней, побѣдивши вра-
говъ, сталъ царствовать одинъ и н а з в а л ь всѣхъ своихъ подданныхъ 
Латинами. По смерти его и отца его Асканій основалъ на Албанской го-
рѣ Альбу, удаленную отъ Рама на столько, на сколько и А рдея. 

I Тамъ Римляне вмѣстѣ съ Латинами в ъ присутствіи государственныхъ 
властей совершаютъ Зевсу жертвонриношенія, а городъ на это время 
находится подъ управленіемъ выборнаго знатнаго юноши. Четыреста 
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лѣгь спустя послѣ этого исторія повѣтствуетъ объ Амулліи и братѣ его 
Нумйторѣ, причемъ одни разсказы баснословны, другіе стоятъ ближе к ъ 
истинѣ. По наслѣдству отъ потомковъ Асканія оба брата получили власть 
надъ Альбою, простиравшеюся в ъ то время до Тибра. Младшій, Аиулій, 
отстранивши старшаго, царствовалъ одинъ, а т а к ъ какъ у Нумитора бы-
ли сынъ и дочь, то сына Амулій коварно убилъ на охотѣ, а дочь посвя-
тилъ в ъ жрицы Весты для того, чтобы она, пребывая дѣвушкой, оста-
лась бездѣтной; ее п а з ы в а ю т ъ Реей Сильвіей. Потомъ, когда онъ узнаяъ 
о ея беременности, и когда она родила двойни, Амулій велѣлъ в ъ уго-
ду брату вмѣсто казни заключить ее в ъ тюрьму, а дѣтей согласно древ-
нему обычаю бросить в ъ Т и б р ъ . По словамъ миѳа дѣти родились отъ Арея 
и будучи выброшены вскормлены волчицею; нѣкто Фавстулъ, одинъ изъ 
тамошнихъ свинопасовъ, нашелъ и воспиталъ ихъ;слѣдуетъ полагать , это 
б ы л ъ какой-нибудь знатный подданный Амулія; взявши дѣтей късебѣ, о н ъ 
воспиталъ и х ъ и назвалъ одного Ромуломъ, другаго Ромоиъ (Ремомъ) . 
Вошедши в ъ возрастъ , они напали на Амуллія и дѣтей его, убили ихъ, 
послѣ чего власть перешла к ъ Нуиитору. Потомъ возвратившись домой 
они основали Римъ в ъ мѣстности, опредѣленной не столько выборомъ. 
сколько необходимостью, т а к ъ - к а к ъ по природѣ мѣстность не укрѣплена 
и не имѣла столько земли, сколько требовалось для города и даже для 
людей, которые желали занять ее , т а к ъ что окрестное населеніе жи-
ло независимыми деревнями, касаясь стѣнъ новопостроеннаго города 
и не обращая особеннаго вниманія на Албанцевъ. Каллатія , Антемны, 
Фидены, Лабикъ и другія были тогда небольшими городами^^а т е п ^ 
деревни, перешедшія къ д а с т н ы м ъ липамъ. Отъ Рима о т с т о я т ъ Т н Т н а 
тридцать стадій или немного большё. 'Между пятымъ и шестымъ камня-
ми, обозначающими мили отъ Рима, лежитъ мѣстность, называемая Фе-
стами: ее считаютъ границею тогдашней области Римлянъ. Здѣсь, какъ и 
во многихъ другихъ пунктахъ древней границы, жрецы совершаютъ жерт-
воприношеніе, которое н а з ы в а ю т ъ Амбарвал іемъ.—Далѣе разсказыва -
ютъ , что в ъ ссорѣ, происшедшей во время постройки города Ремъ б ы л ъ 
убитъ. По окончаніи постройки Ромулъ собралъ в ъ городъ всѣхъ бѣгле-
цовъ, назначивши убѣжищеиъ участокъ земли между крѣаостью и Rann-
толіемъ, и объявляя всѣхъ бежавшихъ туда и з ъ окрестностей гражда-
нами. Не имѣя для нихъ женъ, онъ устроилъ конныя игры в ъ честь 
Посейдона, которыя совершаются и теперь. Когда собралось много наро-
да, наибольше Сабиновъ, Ромулъ велѣлъ всѣмъ мушинамъ, нуждающимся 
в ъ женахъ, похитить пришедшихъ дѣвушекъ. Т и т ъ Т а ц і й , ц а р ь Квиритовъ 
рѣшился было съ оружіемъ в ъ рукахъ отмстить за оскорЛленіе, но при-
мирился съ Ромуломъ подъ условіемъ общности государства и власти. 
Когда Тацій в ъ Лавиніи былъ убитъ, Ромулъ царствовалъ одинъ съ со-
гласія Квиритовъ. Послѣ него власть наслѣдовалъ Нума Помпилій, со-
гражданинъ Тація , в ъ силу добровольнаго подчиненія ему со стороны 
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п о д д а н н ш ъ . Это—наиболѣе распространенный разсказъ объ основаніи 
Рима. 

3 ) Другое преданіе болѣе древнее и болѣе сказочное гласатъ , что 
Р и м ъ — а р к а д с к а я колонія, выведенная Евандромъ. Еванаромъ былъ лю-
безно принятъ Гераклъ, когда гналъ быковъ Геріона. У.шавши отъ ма-
тери Никостраты, обладавшей дароиъ предсказанія , что Гераялу суждено 
посовершеніи подвиговъ сдѣлаться богомъ,Евандръ открылъ это Гераклу, 
впослѣдствіи посвятилъ ему в ъ Ріімѣ участокъ земли и установилъ в ъ 
честь его яертвонриношеніе с ъ еллингкими обрядами, которыя соверша-
ются поныііѣ. Рлмскій писатель Койлій (Цсцилій) пользуется этимъ к а к ъ 
свидѣтельствомъ еллинскаго ароисхожденія Рима, нотому-что в ъ немъ-де 
совершается жертвоприношеніе Гераклу по древнему еллинскому обычаю. 
Римляне чтутъ мать Евандра, которая, полагаютъ они, переименована 
в ъ Карментію, одну и.$ъ я и а ф ь . 

4 ) Первоначально число Латиновъ было не велико и большинство ихъ 
относилось к ъ Риилянамъ безъ почтенія, по впослѣдствія, удивляясь 
доблестямъ Ромула и слѣдовавшихъ .ча нимъ царей, они всѣ подчинились 
имъ. Сь покореніемъ Эквовъ, Вольсковъ, Герниковъ, а раньше ихъ Руту-
л о в ъ и Аборигеновъ, а также Райяовъ и частя Аргирусковъ и Превер-
новъ , вся область э т и х ъ городовіь названа была Лаціумъ. Вольскамъ 
принадлежала равнина Поментинская, пограничная съ Латинами, и го -
родъ Апіола, разрушенный Тарквиніеиъ Древниаъ . Эквы жили в ъ со-
сѣдствѣ главнымъ образомъ с ъ Квиритами, города которыхъ также раз -
рушены были Тарквиніемъ. Сыяъ его в з я л ъ Суессу, главный городъ 
Вольсковъ. Близь Ланувіи, Альбы и самого Рима обитали Герника, а не -
далеко оттуда лежали города: Арикія, Телленны и Антій. Албанцы сначала 
жили в ъ согласіи съ Римлянами, будучи сами Латинами и говоря однвмъ съ 
ними языкомъ, хотя оба народа имѣли особыхъ царей; они вступала ме-
жду собою в ъ браки, инѣли общіа жертвоприношеніа в ъ Альбѣ и нѣко-
т о р ы я политическія учрежденія. Впослѣдствіи во время войны Альба была 
разрушена за исключеніѳмъ храма, а Албанцы сдѣлалясь римскими граж-
данами. Изъ прочихъ сосѣднихъ городовъ одна непокорные были р а з -
рушены или ослаблены, а другіе за расаоложеніе к ъ Р а м л я н а м ъ увеличе-
ны. Теперь весь морской берегъ отъ Остіи до города Синуессы н а з ы -
вается Латинскимъ, между тѣмъ к а к ъ прежде онъ простирался только до 
Киркая; равнымъ образомъ внутри материка Лаціумъ ззнималъ прежде 
небольшое пространство; а позже онъ распространился до Кампаніа. Сам-
нитовъ , Пелигновъ и другихъ обитателей Апеннинъ. 

5 ) Весь Лаціумъ плодороденъ и имѣетъ всего вдоволь, за исключе-
ніемъ неиногихъ мѣстностей на морскомъ берегу, болотистыхъ и нездо-
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ровыхъ , какова напримѣръ Ардеатская, потомъ межцу Антіемъ и Л а н у - ' 
в іемъ до Поментины, затѣмъ нѣкоторыя части Сетины, окрестности 
Тарракины и Каркая , и нѣкоторыя другія гористыя и каменистыя. 
Впрочемъ и онѣ не совсѣкъ дики и безполезны, потому что представ-
л я ю т ъ или роскошныя пастбища, или лѣса, или доставляютъ нѣкоторыа 
болотныя и горныя произведенія; а Кайкубъ не смотря на болота про-
изводить прекрасную виноградную лозу, цѣпляющуюся къ дереву .— 
ІІрйморскіе гороів Латиновъ: Остія, нѳ имѣющій гавани вслѣдствіе на4 
посовъ изъ Тибра, наполняемаго многими рѣками; поэтому, купеческіе 
корабли ставятся на якорь въ открытомъ морѣ съ большою опасностью; 
но страсть к ъ пріобрѣтенію побѣждаетъ все. Множество весельныхъ 
судовъ, принимающихъ товары и доставляющихъ другіе в ъ замѣнъ 
прииятыхъ , даетъ возможность кораблямъ быстро отплыть , прежде 
чѣмъ оаи достигнуть рѣки; или облегченные на часть г р у з а , суда вхо-
дятъ сво'іодно в ъ Тибръ до самаго Рима, на разстояніи ста девяноста 
стадій. Остія основана Анкомъ Марціемъ. Таковъ э т о т ъ городъ. З а нимъ 
ближе всѣхъ слѣдуетъ Антій, также безъ гавани. Расположенъ онъ на 
с к а л а х ъ в ъ разстояніи отъ Остіи почти па двѣсти шестьдесятъ стадій. 
Теперь онъ с л у ж и т ь иѣстомь отдыха для правителей государства, если 
б ы в а е т ь у нихъ досугъ среди общественныхъ занят ій . Поэтому в ъ го -
родѣ сооружено ^іног» роскошныхь домовъ, соотвѣтствующихъ подоб-
нымь посѣщеніамъ. Прежде жители города имѣли корабли и принимали 
участіе в ъ пиратствѣ вмѣстѣ съ Тирренами, хотя и были уже подчинены 
Ринлянанъ . На это жаловались сначала Александрь, а потомь Деметрій, 
отославшій однажды к ь Римлянамъ в з я т ы х ъ в ъ плѣнъ разбойниковъ, 
говоря, что онъ ^ д а р и т ь э тииъ людямъ жизнь только за родство в х ь с ъ 
Еллинами; по не достойно народа, владѣющаго Италіей снаряжать р а з -
бойничьи корабли; воздвигнувши на площади храмь Діоскуранъ, они 
чтутъ тѣхъ, которыхъ всѣ н а з ы в а ю т ъ богами-спасителями, а между 
тѣмъ посылаютъ в ъ Елладу людей, которые грабятъ отечество э т и х ъ 
боговъ". Тогда Римляне воспретили Остійаамъ этотъ промыселъ. Посре-
динѣ между этими городами лежитъ ЛавинШ, имѣющій храмь Афродиты, 
общій у него съ Латинами. Попеченіе о немъ съ давнихъ времень при-
надлежить Ардеатамъ. Затѣмъ слѣдуетъ Лаврентъ . Надь этими городами 
я е ж и т ь Ардея, основанная Рутулами, на разстояніи семидесяти стадій 
отъ моря. Есть неподалеку отсюда храмь Афродиты, гдѣ Латины со-
вершають общенародный праздникъ. €амниты разорили эти мѣстности, 
и теперь существуютъ только слѣды древнихъ городовь, а знаменитыми 
они сдѣлалигь благодаря пребываиію здѣсь Энея и священнодѣйствіямъ, 
которыя, говорять , сохранились с ъ тѣхъ времеяъ. ^ 

6 ) За Антіемь на разстояніи двухсотъ девяноста стадій, возвышается 
гора Киркай, которую море и болота уподобляютъ острову. Г о в о р я т ъ , 
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что она изобилуетъ травами, быть можетъ с ъ цѣлію пріурочить ее иъ 
ииву о Киркѣ. На ней есть городокъ съ храмомъ Кирки и алтаремъ 
Аѳины, и тамъ же показываютъ кубокъ Одиссея. Между Антіемъ и Кир-
ка емъ протекаетъ рѣка Стура, передъ которой есть пристань. Весь 
дадьнѣйшій берегъ тянется непрерывно, лишенъ гаваней, имѣя одну 
небольшую у самаго Еиркая. Выше на материкѣ лежитъ Поментская 
равнина. Всю окрестную область занимали иѣкогда Авсоны, вдадѣвшіе 
также Камааніей, а послѣ ихъ Оски; имъ принадлежала таяже часть 
Кампаніи. Теперь , какъ я сказалъ , все пространство до Синуессы при-
надлежитъ Латинамъ. Съ племенами Осковъ и Авсововъ случилось нѣ-
что особенное. Такъ , хотя Оски вымерли, однако я . ш к ъ ихъ сохраняется 
у Римлянъ, такъ-что во время одного стараго праз іника поются на 
сценѣ ихъ стихотворенія и исполняются ихъ м и я ы ; а что касается Авсо-
новъ , то , хотя они никогда не жили у Сицилійпкаго моря, тѣмъ не ме-

|нѣе оно называется Авсонскимъ. На сто стадій отъ Киркая лежитъ 
Тарракина , называвшаяся прежде вслѣдствіе неровности почвы Трахи-
но8. Передъ городомъ лежитъ большое болото, образуемое двумя рѣка-
м и , и з ъ которыхъ б о л ь ш а я н а ш в а е т с я Авфидіемъ. Здѣсь впервые касает-
ся моря Аппіева дорога, ведущая отъ Рима до Брентесія и наиболѣе про-
ѣзжая; но она проходитъ миио только немногихъ приморсквхъ городовъ, 
именно, Тарракины, затѣмъ Формій, Минтурнъ, Си іуессы, наконецъ на 
самомъ краю Таранта и Брентесія . Близь Тарракины по направленію к ъ 
Риму пров('денъ подлѣ Аипіевой дорогѣ каналъ , во многихъ мѣстахъ 
наполняющійся болотною и рѣчною водою. Плаваніе по немъ совершает -
ся большею частью ночью, такъ -что , вошедши в ъ каналъ вечеромъ, 
выходятъ и з ъ него утромъ и остальной путь совершаютъ по Апніевой 
дорогѣ; впрочемъ плавають по немъ и д н е в ъ . Суда т я н у г ^ м у л ы . Далѣе 
«лѣдуютъ Форміи, Лаконская колонін, н а з ы в а в ш а я с я прежде благодаря 
имѣющейся тамъ пристани Горміями. З г л и в ъ между Тарракиной и Фор-
міями названъ Лаконцаии Каятою, потому что Каетами они н а з ы -
в а ю т ъ всякія углубленіа. Но нѣкоторые говорятъ , что заливъ т а к ъ на-
з в а н ъ по имени кормилицы Энея. З а л и в ъ этотъ имѣетъ в ъ длину сто 
стадій, начинаясь о т ъ Тарракины и кончаясь у мыса того же имени. 
Здѣсь открываются огромныя пещеры, содержащія в ъ себѣ большія и 
роскошныя комнаты. Отсюда до Формій считается сорокъ стадій. Между 
Форміями и Синуессой л е ж а т ъ Минтурны, удаленныя отъ обоихъ горо-
довъ почти на восемьдесятъ стадій. Черезъ Минтурны протекаетъ рѣка 
Лейрій, прежде н а з ы в а в ш а я с я Кланіей; в ы т е к а е т ъ она и з ъ Апеннин-
скихъ горъ, проходитъ черезъ Вестину мимо деревни Фрегеллы, бывшей 
нѣкогда значительнымъ городомъ, вливается в ъ священную рощу, ле -
жащую подъ городомъ и высоко чтимую в ъ Минтурнахъ. Въ виду пе-
щеръ на открытомъ норѣ лежатъ два острова: Пандатарія и Понтія, 
небольшіе, но хорошо населенные, недалеко отстоящіе одинъ отъ дру-
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гаго , а о т ъ материка на двѣсти пятьдесятъ стадій. Къ К а е т ш и у зали-
ву прииыкаетъ Кайкубъ, а къ нему Фунды, городъ, лехащій на Аппіевой 
дорогѣ. Всѣ эти иѣстности производвтъ превосходное вино; наибодѣе 
извѣстны: Кайкубское, Фунданское и Сетинское, а также Фалернское, 
Албанское и Статанское. Синуесса построена в ъ заливѣ, отъ котораго и 
получила свое названіе, потону что заливъ по-латыни синуса. Недалеко ; 
о тъ Синуессы есть теплыя прекрасныа ванны, излѣчивающія о т ъ нѣ- і 
которыхъ болѣзней.—Вотъ приморскіе города Латиновъ. 

7 ) На материкѣ первый городъ надъ Остіей Рииъ , единственный на 
Тибрѣ. Уже сказано, что онъ заложенъ на этомъ мѣстѣ по необходимо-
сти, а не по выбору. Къ этому должно прибавить, что послѣдующіе 
строители нѣсколькихъ частей города не имѣли в ъ своемъ распоряжении 
чего либо лучшаго и подчинялись существовавшему уже до нихъ . Первые 
основатели обвели стѣною Бапитолій, Палатонъ и Бвиринскій холмъ, 
который б ы л ъ такъ доступеиъ съ внѣшней стороны, что Титъ ТаціЙ 
в з я л ъ его приступомъ, когда напалъ на Р и а ъ в ъ отащеніе за похищен-
ныхъ дѣвушекъ. Виослѣдствіи Аикъ Марцій присоедянилъ горы Кайлій, 
Авентинъ и между ними лежащую равнину, которые были отдѣлены и 
другъ отъ друга, и отъ частей города, уже обведенныхъ стѣною; т а к ъ 
онъ дѣйствовалъ по необходимости: неблаіоразумно было оставлять внѣ 
стѣнъ укрѣпленные самою природою холмы, к а к ъ бы ш а н ц ы для в с я -
каго желавшего напасть извнѣ, а съ другой^стороны, онъ не могъ н а -
полнить все пространство до Квиринскаго холма. Недостатокъ устранилъ 
Сервій, онъ дополнилъ городъ нрисоедлненіемъ холиовъ Ёсквилинскаго 
и Виминальскаго, хотя и на эти холмы можно было легко напасть из -
внѣ. Поэтому Римляне вырыли глубокій ровъ , откинули землю внутрь 
города и возвели на внутреннемъ краю рва валъ в ъ шесть ста і ій длины, 
снабдили его стѣнами и башнями отъ Воллинскихъ воротъ до Есквялин-
скихъ; в ъ серединѣ насыпи сдѣлали третьи ворота, названныя по имени 
Виминальскаго холма. Таковы укрѣпленія города, сами требующія дру-
гихъ укрѣпленій. Мнѣ кажется, что первые основатели руководились 
однимъ и тѣмъ же соображеніемъ по отношенію къ себѣ и къ потомками 
своимъ, именно, что вообще Римлянамъ прилично находить безопасность 
и благополучіе не в ъ укрѣаленіяхъ, но в ъ оружіи и собственныхъ 
доблестяхъ, полагая, что не стѣны защищаютъ людей, но люди защи-
щаютъ стѣны. Первоначально, когда окрестная обширная и плодородная 
земля была чужою собственностью, а земля городская могла легко под-
вергаться нападеніямъ извнѣ, мѣстная счастливая доля не сулила в ъ 
буд^щемъ ничего особенно хорошаго. Но когда храбростью и усиліями ок-
рестная земля была завоевана Римлянами, тогда началось тамъ стеченіе 
^лагъ , превосходящее всякое естественное благополучіе, и городъ т а к ъ 
далеко расширившійся, вподнѣ удовлетворяетъ потребностямъ в ъ пищѣ. 
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в ъ лѣсѣ и камнѣ для постройки ж и л и щ г , которая безпрерывно поддер-
Хйвается разрушеніемъ, похараии и і іепрерывііыии продажаив; в ъ са-
н о н ъ дѣлѣ, продажа—нѣкоторымъ образомъ добровольное разрушеніе , 
потому что лоиаютъ одно, воздвигая по своему вкусу другое. Матеріалъ 
для всего этого доставляютъ в ъ изумительныхъ разаѣрахъ многочи-
слевныя каменоломни, лЬса и привозы п а ^ ѣ к а м ъ , прежде всего по Анію, 
текущему и з ъ Альбы, латинскаго города подлѣ земли Марсовъ, черезъ 
долину ниже лежащую до совпаденія съ Тибромъ; другія рѣки: Наръ и 
Тенея, протевающія черезъ Омбриву и впадающія в ь тотъ же Тибръ; 
черезъ Тирренію и Клузину протекаетъ Kjau i f l . Кесарь Августъ обра-
щ а л ъ большое вниаа іае на разнаго рода повреждеиія въ городЪ и пото-
му составилъ военный отрядъ изъ вольноотпущенниковъ противъ пожа-
р о в ъ ; а для предотвращена разрушеній уненьшилъ высоту новыхъ 
зданій и воспрвтилъ строить дома на общественныхъ улицахъ в ъ семь-
десятъ футовъ вышиною Вярочемъ перестройка прекратилась бы, если-
бы не было каменоломенъ и лѣсу, и еслибы не было легкаго подвоза. 

8 ) Эти выгоды городъ имѣетъ о т ъ самой природы мѣстности; к ъ нимъ 
Римляне прибавили д р і г і я собственною предусмотрительностью. Тогда 
какъ Еллины при постройкѣ городовъ обращали главное вниманіе на кра-
соту и прочность, на гавани и плодородіе почвы, Римляче считали особен-
но важнымъ то, что у Еллиновъ было в ъ преаебреженіи, именно: моще-
ніе улицъ, проведеніе воды, устройство клоаковъ, уносившихъ нечисто-
т ы изъ города в ъ Тибръ. Они мостили дороги в ъ самой странѣ, срывали 
холмы, засыпали обрывы, такъ-что приво<имые на кораблнхъ товары 
принимаются на кунеческія повозки. Блоаки со сводами изъ правильныхъ 
камней оставлаютъ нѣсколько проходовъ для возовъ с ь сѣномъ. Воды, 
проводимой черезъ водопроводы, такое обиліе, что она течетъ рѣками че-
р е з ъ городъ и клоаки, почти каждый домъ имѣетъ водоемы, трубы и бо-
г а т ы е водою ключи. Наибольше забить всему этому посвятиль Маркъ 
Агриппа, украсившій городъ многими другими сооружеиіамл. Занятые 
другими болѣе важныяи и необходимыми предметами, древніе вообще не 
заботились о красотѣ Рима. Позднѣйшія поколѣнія и особенно современ-
ники наши не отстали и в ъ этомъ отношеніи, украсивши городъ множе-
ствомъ прекрасныхъ зданій. Такъ Помпей, Божественный Кесарь, Кесарь 
Августъ , дѣти его, друзья, жена и сестра превзошли всѣхъ по усердію ш 
издержкамъ на подобный сооруженія; большая часть ихъ находится на 
Марсовомъ полѣ, гдѣ с ъ природою соединены искуственныя украшенія. 
Величина поля изумительна, она допускаетъ вмѣстѣ с ъ бѣгомъ на колес-
ницахъ и другими конными ристалищами игры в ъ мячъ, в ъ кольцо, гия-
аастическія упражненія для огромнаго числа лицъ ; потомъ окружающія 
площадь зданія, круглый годъ зеленѣющая трава , наконець вѣнокъ хол-
• о в ъ цадъ рЪкою до русла представлаетъ живописный видъ, а все вмѣ-
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стѣ зрѣлйще, о т ъ котораго трудно оторваться. Недялеко о г ь Марсова 
поля лежйтъ другое, а кругомъ многочисленные портики, рощи, три т е -
атра , амфитеатръ и росксішные, слѣдующіе непрерывно одинъ за другимъ, 
храмы, тавъ-что описаніе истальнаго города ножетъ новазатьса л в ш н и н ъ . 
Римляне считали эту площадь святилищеиъ и поставили на ней па-
мятники знаменитѣйшихъ М5жей и женшинъ. ІІ^ъ монуиентовъ наиболѣе 
замѣчатедьный т а к ъ называемый Мавзолей, iHCOKaa насыпь земли подлѣ 
рѣки на высокоиъ основаніи и^ъ бѣлаго мрамора, осѣненная до самой вер-
хушки вѣчно зелеными деревьями. На вершинѣ стоить статуя Кесаря 
Августа, а подъ xojMOMb хранятся гробницы его, его родствеиниковъ и 
друзей; за НИИ ь разстилается огромная роща с ь прелестными аллеями для 
гулянья; посерецинѣ поля KOCTt-pb Кесаря, тоже изъ бѣлаго мрамора, 
окруженный желѣзною рѣшеткою, внутри которой посажены тополи. Н а -
правляясь далі ше к ъ старому рынку и видя одну площадь за другою, по-
томъ царскіе портики и храмы, еще далѣе Капитолій, провзведенія ис-
вусства на н е и ъ , на Палатинѣ и в ъ садахъ Лиьіи, ле іно забываешь обо 
всежъ, что Бнѣ этого . Таковъ Римъ . 

9 ) Изъ прочихъ городовъЛ»ціума нѣкоторые имѣютъ разный достопри-
мѣчательности, но большая часть отличается знаменитѣйшими военными 
дорогами, какія проведены въ Лнціум?^; потому что города лежатъ или 
на нихъ , или пидлѣ нихъ , или между ними. Наиболѣе замѣчательныя до-
роги: Аипіева, Латинская и Валеріева . Первая тянется черезъ примор-
скія части Л.іціума до Синуессы, послѣдняя подлѣ Сабины до Марсовъ; 
а между ними идетъ Латинская, соединяющаяся съ Аппіевой у города К а -
СИЛИН8, который лежитъ в ъ девятнадцати стадіяхъ отъ Капуи. Она идетъ 
отъ Апиіевой,отклон«'ісь о т ъ неа налѣво недалеко отъ Рима, иотомъ ,це -
решедши черезъ Туск \лаискую гору, между городомъ Тускулим ь и Албан-
скою горою, она спускается къ городку Алгиду и къ станціи Пиктамъ. 
Дальше соединяется с ъ неюЛабиканская дорога, на іинающаяся о т ъ Е с к в и -
линскихъ вороть вмѣстѣ съ Оренестинскою; оставивши влѣво и эту пос-
дѣднюю,и Бсквилинское поле, она тянется на сто двадцать стадій и приб-
лижается къ старому Лабику, теперь разрушенному городу на холмѣ, з а -
тѣмъ, оставивши его и Тускуль вправо, оканчивается у Пиктъ на Л а -
тинской дорогѣ. Пикты отстоять отъ Рима на двѣсти десять стадій. Не -
посредственно дальше на Лнтанской дорогЪ расположены замѣчательныя 
поселенія и города: Ферентинъ, Фрусинь, мимо котораго протекаетъ рѣ-
ка Коса, Фабратерія , мимо которой т е » е т ь Треръ , Аквинъ, большой г о -
род! , мимо котораго течетъ значительная рЪка Мельпій, Ннтерамній при 
сліаніи двухъ рѣкъ: Лейрія и другой, Касинъ, также значительный го-
родъ, крайній и з ъ латинскихъ городовъ, потому что тотчасъ слѣдующій 
ТеанъСидикинскій самымъ названіемъ свидѣте іьствуетъ о принадлежаос-
и с в о е й С а д и к и н а м ь ; а эти послѣдаіе—Оски, вымершій народъ Кампаніи. 
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Поэтому не только Теанъ , наибольшій изъ всѣхъ городовъ па Латинской 
дорогѣ, можно отнести к ъ Банпаніи, но и бдижаЁшій городъ Баленовъ , 
также значительный и пограничный съ Касилиномъ. 

1 0 ) Но обѣимъ сторонамъ Латинской дороги, между нею и дорогою 
ІАапіевой, л е ж а т ъ города, сначала направо: Сетія и Сагнія ; оба произ-
Іводядъ вино; первый одно изъ самыхъ дорогахъ, второй т а к ъ называ-
е м ы й Сигнянъ, срѣпляющее средство противъ поноса. Кромѣ того При-
У р н ъ , Кора, Суесса, Трааонитій, Вйлитры и Алетрій; дальше Фрегел-
лы , около котораго протекаеть Лийрій, излявающійся в ъ Млитураахъ ; 
теперь это деревня, а нѣкогда значительный городъ, господствовавшій 
надъ только-что поияенованныии, какъ своими пригородаиа; жители ихъ 
и теперь еще сходятся в ъ немъ на рынкахъ и для нѣкоторыхъ священ-
нодѣйствій. За отпаденіе отъ Рима онъ былъ разрушенъ. Большинство 
городовъ на Латинской дорогѣ и по сторонамъ ея находятся в ъ области 
Герниковъ, Эйвовъ и Вольсковъ, хотя основаны Римлянаии. Влѣво о г ь 
Латинской дороги, между нею и дорогой Валеріевой, л е ж а т ъ города: Га-
Ібіи на дорогѣ Пренестинской, имѣющіе каменоломню, болѣе всѣхъ про-
ч и х ъ полезную для Рима, о т ъ Рима и отъ Пренеста отстоятъ на одина-
p o s o e разстояніе, стадій на сто. Потояъ Пренестъ, о которомъ будемъ 
скоро говорить. Затѣмъ въ горахъ надъ Пренестомъ городокъ Герниковъ, 
Вапитулъ, значительный городъ Анагнія, Кереата , Сора, мимо которой 
протекаетъ рѣка Лейрій в ъ Фрегелы и Минтурны; далѣе в ъ числѣ нѣ-

| ;сколькихъ другихъ городовъ ВенафіЪ, откуда получается наилучшее 
[оливковое масло. Городъ расположенъ на возвышенности; вдоль подошвы 

холма протекаетъ Вултурнъ, который течетъ также мимо Касилааа и 
вливается в ъ море в ъ городѣ того же имени. Айсернія и А л л и ф ы — у ж е 
самнитскіе города; одинъ и з ъ нихъ р а з р у ш е н ъ в ъ войнѣ съ Марсами, а 
другой существуетъ до сихъ поръ. 

1 1 ) Валеріева дорога начинается о т ъ Тибуровъ, ведетъ к ъ Марсамъ 
и Корфинію, главному городу Пелигновъ. Латинскіе города на ней: Ва-
рія , Карсеолы и Альба, а не іалеко отъ нихъ городъ Кукулъ. Видны изъ 
Рима, Тибура, Пренестъ и Тускулъ; прежде всѣхъ Тибура, в ъ которой 
е с т ь х р а м ъ Геракла и водопадъ,образуемый у самаго города судоходнымъ 
Аніономъ, который падаетъ здѣсь съ значительной высоты в ъ глубокій 

Ѵоврагъ, покрытый рощею. Отсюда рѣка течетъ по плодороднѣйшей мѣ-
Істности окоао каменоломенъ Тибуртинскаго и Габійскаго камня, который 
н а з ы в а е т с я еще к р а ш ы м ъ , благодаря чему вывозъ камня и з ъ каменоло-
Іменъ и доставка на судахъ в ъ Римъ очень удобна. Б о л ь ш а я часть зда-
|ній въ Римѣ строится изъ здѣшняго камня. По этой равнинѣ текутъ изъ 
многихъ источниковъ холодныя воды, называемыя Адбулами, цѣлебныя 
противъ нѣкоторыхъ болѣзней, какъ для пьющихъ, т а к ъ н для купаю-
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щвхся. Такого же свойства Лабансвія воды, недалеко отъ первыхъ , в ъ Н о -
ментаиѣ и около Ерета . ВъПренестѣ есть храмъ Судьбы съ знамеиитымъ 
оракуломъ. Оба города расположены у одного в того же горнаго хребта на 
разетояній ста стадій одинъ отъ другаго. Отъ Рима Пренестъ удаленъ на 
разстоаніе вдвое большее, а Тибура меньше. Пренестъ и Тибуру считаютъ 
городами греческаго происхожденія, и полагаютъ, будто бы Пренестъ на -
зывался прежде І іолистефаномъ. Оба они укрѣплены самою природою. 
Пренестъ укрѣпленъ лучше, потому что аврополемъ его служитъ высоко 
поднимающаяся надъ городомъ гора, соединенная съ задней стороны 
съ прилегающею къ ней цѣпью горъ узкимъ перешейкомъ; акрополь выше 
этой цѣпи по отвѣснону направленію на двѣ стадіи. Поииио укрѣпленій 
городъ во всѣхъ частяхъ до самыхъ равнинъ пересѣкается подземными 
ходами, и з ъ которыхъ одни служатъ для проведенія воды, а другіе для 
тайныхъ выходовъ; в ъ одномъ изъ н и х ъ умеръ осажденный Марій. Тог-
да какъ для другихъ городовъ укрѣпленіе представляетъ важную выгоду, 
Пренестинцамъ напротивъ оно приноситъ несчаст іе черезъ возстанія в ъ 
Римѣ: туда обыкновенно убѣгаютъ бунтовщики, а когда они усмире-
ны, городъ, кромѣ поврежденій во время осады, лишается еще своей 
земли, потому что вина переносится на невинныхъ. Черезъ эту область 
протекаетъ рѣка Верестій. Поименованные города л е ж а т ъ к ъ востоку 
отъ Рима. 

1 2 ) Ближе горной цѣпи, тянущейся вдоль э т и х ъ городовъ, проходить 
другой высокій хребетъ до Албанской горы, в ъ серединѣ образующій до-
лину подлѣ Алгида. На немъ расположенъ Туснулъ, не дурно построен-
ный городъ; онъ кругомъ украшенъ растеніями и постройками, в ъ осо-
бенности со стороны, обращенной к ъ Риму. Съ этой стороны Тускулъ] 
представляетъ холмъ съ плодородною, хорошо орошенною почвою; боль-
шею частью онъ поднимается постепенно и украшенъ роскошнѣйшими 
царскими дворцами. Въ Тускулу примыкаютъ мѣстности подъ Албанской 
горой, съ такою же превосходною почвою и т а к ъ же хорошо обстроен-
ныя. Затѣмъ слѣдуютъ равнины, и з ъ которыхъ однѣ касаются Рима и 
его предмѣстіевъ, другія моря; послѣднія менѣе здоровы; прочія удобны 
для жительства и также хорошо застроены. За Албанской горой л е ж и т ъ 
іородъ Арикія на Аппіевой дорогѣ, в ъ ста шестидесяти стадіяхъ о т ъ 
Рима, въ аѣстности углубленной, но с ъ сильнымъ акрополемъ. По ту 
сторону Арикіи лежитъ Ланувій, римскій городъ, вправо отъ Аппіевой 
дороги, с ъ которой видны море и Антій. Святилище Артемиды, которое 
называется Рощею, стоитъ с ъ лѣвой стороны дороги, если идти и з ъ Ари-
І ; І Я в ъ храмъ Арикины. Святилище Арикиаской богини считаютъ храмомъ 
Артемиды Таврополы, потому что в ъ жертвенныхъ обрядахъіпреобладаетъ 
ьарварскій и скиоскій элементъ. Такъ , в ъ жрецы назначается сбѣжавшій 
убійца прежняго жреца. Поэтому жрецъ всегда в ъ ожиданіинападенія препо-
асанъ мечемъ, готовый защищаться . Храмъ стоитъ в ъ лѣсу, а передъ ннмъ 
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озеро похожее на море. Лѣсъ окруженъ непрерывнымъ высокимъ к р я -
женъ,обнимающинъ х р а н ъ и в о д о е м ъ на значительнонъ углубленіи Мож-
но ввдѣть самые источники, которые наполняютъ озеро, и одинъ изъ ко-
торыхъ называется по имени божества Эгеріей. Теченія изъ источнивовъ 
т а н ъ не видно, оно показывается дальше, выхода на поверхность зенли. 

1 3 ) Близь этихъ нѣстъ и находится Албанская гора, далеяо превы-
шающая и святилище Артенидъ, и окружающіе его края , также высокіе 
и довольно отвѣсные. И на этой горѣ есть озеро, гораздо большее того , 
что подлѣ храма Артемиды. За горами росаоложены поименованные 
в ы ш е латинскіе города, изъ которыхъ дальше всЪхъ на материкѣ ле-
ж и т ъ Альба, пограничная с ъ Марсами, на высокомъ холмѣ. Неподале-
ку оттуда озеро Фукиыа, по ввличанб похожее на море. Пользуются и х ъ 
всѣ сосѣдніе обитатели, но преимущественно Марсы. Разсказываютъ , 
что озеро иногда наполняется водою до горныхъ краевъ и потомъ сно-
ва т а к ъ понижается, что болотомъ покрытыя мѣстносги в ы с ы х а ю т ь и 
дѣлаются годными для обработки, что подъ землею совершаются скрыт-
но и в ъ различныхъ нѣстахъ перемѣщенія водъ, которыя потом ь про-
т е к а ю т ъ снова, или что источники совершенно исчезаютъ, потом ь снова 
выдавливаются , какъ случается это, говорятъ , с ъ Аменаномъ, теку-
щимъ черезъ Катану: онъ исчезаетъ на нѣсколько лѣтъ и потомъ снова 
течетъ . Говорятъ , что и з ъ озера Фукины текутъ источники Марціевой 
воды которая поитъ Римъ и предпочитается всякой другой. Т-ікъ 
какъ Альба расположена глубоко и укрѣплена, то Римляне часто обраща-
ли ее в ъ тюрьму, заключая туда лицъ , требовавшихъ бдительнаго 
надзора. 
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Глава 4. В в е д е н і е . Пикептниа . Аняонъ. А в к с у м ъ , Свптемоела , П я е в е в ц і я , По-
т е я ц і я . Фнрмъ аиквнсвіВ. К а с т е і і ъ . Рѣка Т р у е и т и н ъ . К а с т р у м ъ - Н о в у м ъ . Рѣііа 
Иатринъ. А і р і я , А с в у л ъ и в в е н с і і в . В е с т в н ы , М а р с ы , Пелвгвы, М а р р у і в и ы н Френ-
таны. К о р ф в в і б . С у і я ъ , Mapyfi iB, Т в а т в я , А т в р і і ъ , Ортона, Б у і а , Ортоній. Рѣва 
Сагръ. К а и и а в і а . Главный гиридъ К а п у я . В а н а . Л а т е р в ъ . РЪка в гкридъ В о і т у р я ъ . 
Кума. Лѣсъ Г а и в и а рсЕій. Мысъ Мисевъ. О з е р о А х е р у с і я . Л в і р с в і й з а і в в ъ . О з е р о 
Аорвъ и р а з с к а з ы о н е и ъ . Д и в е а р х і в , впослѣдствів І І у т е о і ы . В у л а и о в ъ рыновъ . 
Неаполь, Г е р а в л е й , І Іиииев , Нола, Н у в е р і я , А і е р р ы . В е з у в і й , С у р р е н т ъ , Мв-
верввнъ мысъ. Острова ІІрохвта в П н в е и у с а . Мвѳъ о Тифовѣ. К а л а т і я , Калидів , 
Б е в е в е н т ъ , Е а с і і л в в г , К а л е с ъ , Т е а н ъ С я д в в е в с в і в , С в е с с у л а , А т е л л а , Абелла . Сам-
ниты, Г в р п я в ы . Изнѣчіеииость Кампаицевъ . Городъ П о с е і д о н і Й , нлв П е с т ъ . Рѣва 
Свларвда. П в в е я т і я . Салернъ. 

1 ) Начавши с ъ пріальпійскихъ народовъ и касающихся ихъ Апеннин-
скихъ горъ , перешедши потомъ черезъ горы в ъ лежащую по сю сторону 
Италію, между Тирренскимъ норемъ и горами Апеннинскими, склоняю-
щимися к ъ Адріи, до Самнитовъ и Кампанцевъ , теперь мы возвратимся 
назадъ и исчислимъ народы, живущіе на этихъ горахъ и на отлогостяхъ 
ихъ, по ту сторону горы до Адріатическаго берега и по сю сторону. Опять 
слѣдуетъ начать о т ъ Кельтсвихъ г р а н и ц ъ . 

2 ) За городами Омбривовъ, лежащими межіу Ариминомъ и Анкономъ, 
слѣдуетъ Пикентина. Пивентины вышли изъ Сабиніи по тому пути, к а -

15* 
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кой черный укавалъ предводитвляиъ ихъ д я т е л ъ , откуда и самое н а в в а -
ніе области, потому-что птица эта называется у н и х ъ пикомв и счи-
тается посвященною Арею. Они занимаютъ равнины начиная о т ъ горъ 
Ідо самаго поря; земля, простирающаяся больше в ъ длину, чѣмъ в ъ ш и -
р и н у , хороша для всякихъ произведений, но г л а в н ы и ъ образоиъ для 
Ідревесныхъ плодовъ, а не для хлѣбныхъ растеній . Ширина области о т ъ 
т о р ъ до моря в ъ р а з н ы х ъ мѣстахъ не одинакова, а длина отъ рѣки Ай-
сія до Кастра вдоль берега опредѣляется в ъ восемьсотъ стадій. Города 
Пикентины: Анконъ греческаго происхожденія основанъ Сиракузцами, 
бѣжавшими отъ гнета Діонисія; лежатъ онъ на мысѣ, который своииъ 

|сѣвернымъизгибомъ образуетъ гавань , и воздѣлываетъ много вина и пше-
н и ц ы . Близь него городъ Авкеумъ, недалеко надъ моремъ. Потомъ Сев-
' темпеда , Пневенція, Потенція и Фирмъ Пикенскій, пристань котораго 

Кастеллъ. Далѣе слѣдуетъ храмъ Кипры, основанный Тирренами, кото-
рые Геру называютъ Кипрой. Далѣе сдѣдуетъ рѣка Труентанъ и городъ 
того-же имени; далѣе Каструиъ-Новумъ и рѣка Матринъ, текущая отъ 
города Адріановъ и ияѣющая пристань того же имени для Адріи. На ма-
терикѣ лежатъ Адрія и Аскулъ Пикенскій, хорошо укрѣпленная мѣст-
ность . . . гдѣ возвышается стѣна, а прилегающія горы трудно переходимы 
для войскъ. За Пикентиною живутъ Вестины, Марсы, Пелигны, Маррукв-

Іны и Френтаны, самнитскій народъ; заняли страну гористую, только в ъ 
Інемногнхъ пунктахъ касающуюся моря. Народы эти не велики, но очень 
'мужественны и многократно доказали Римлянамъ свои доблести: первый 
і р а з ъ в ъ войнѣ съ ними, второй будучи и х ъ союзниками, третій, когда, 
ітребуя свободы и правъ гражданства, они не получили ихъ, отпали отъ 
ІРйѵляаъ и начали съ ними т а к ъ называемую Марсовскую войну. Глав-
н ы й городъ Пелигновъ Корфиній, важнѣйшее мѣсто военныхъ дѣйствій, 
іони объявили общимъ главнымъ городомъ всѣхъ Италійцевъ на мѣсто 
|Рима и назвали его Италикой. Туда они собрали своихъ сторонниковъ, 
:выбрали правителей и вождей, два года вели войну, пока наконецъ не 
(добились правъ , изъ за которыхъ и начали войну. Названа она Марсов-
'сиой отъ народа, начавшего возстаніе , особенно отъ Полипедія. Вообще 
всѣ эти народы живутъ по деревнямъ, но имѣютъ и города, именно на 
морскомъ берегу Корфиній, Сулмонъ, Марувій и Театею, главный городъ 
Маррукиновъ. У самаго моря лежитъ Атернъ на границѣ съ Пикентиной, 
носящій общее имя съ рѣкою, которая служитъ границею между Вестя^ 
ною и Маррукиною; именно: она течетъ в з ъ Амитернской области черезъ 
землю Вестиновъ, оставляя вправо Маррукиновъ, живущихъ надъ Пелиг-
нами, к ъ которымъ ведетъ мостъ. Городъ одного съ нею имени принад-
лежитъ Вестинавъ, но онъ служитъ общею пристанью Пелигновъ и Мар-
рукиновъ. Мостъ удаленъ отъ Корфинія на двадцать четыре стадіи. За 
Атерномъ лежитъ Ортонъ, пристань Френтановъ, и городъ Б у к а , также 
Френтановъ, пограничный с ъ Теаномъ Апульскимъ. Ортоній в ъ области 
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френтановъ ; это скалы разбойниковъ жилища которыхъ сколочены и з ъ 
корабельныхъ обломковъ, и которые вообще дики. Между Ортоноиъ и 
Атерномъ протекаетъ рѣка Сагръ, отдѣляющая Френтановъ о т ь Пелиг-
новъ . Водный путь отъ Пикентины до Апуловъ, которыхъ Еллины я а з ы -
в а ю т ъ Давніяии, опредѣляется почти в ъ четыреста девяносто стадій. 

3 ) Далѣе за Лаціумомъ вдоль берега простирается Кампанія, а за нею 
Самнитида на материкѣ до Френтановъ и Давніевъ; далѣе Давніи и прочіе 
народы до Сицилійскаго пролава. Прежде всего слѣдуетъ говорить о 
Каипаніи. 

Направлясь отъ Синуессы вдоль берега до мыса Мисена тянется боль-
шой з а л а в ъ , тамъ начинается другой, гораздо ббльшій перваго; его на -
з ы в а ю т ъ Кратеромъ, онъ образуется двуия мысами Мисенномъ и Аѳоне-
еиъ . Надъ в т и и ъ берегомъ лежитъ вся Канпанія , благодатнѣйшая рав4 
нина. Е е окружаютъ плодородные холиы и горы Саинитовъ и Осковъ. 
По словамъ Антіоха область эта населена Опиками, которыхъ н а з ы в а ю т ъ 
Авсонаии. Полибій напротивъ ясно в ы с к а з ы в а е т ъ мнѣніе, что это два 
народа; онъ говоритъ, что страну около Кратера населяютъ Опики и 
Авсоны. По ннѣнію другихъ, страна была первоначально заселена Опи-
ками, потомъ Авсонами; третьи полагаютъ, что эти народы впослѣдствім 
были покорены Оскаии. Оски были вытѣснены Кунлянаии , а эти пос-
лѣдніе Тирренами; благодаря своимъ достоинстваиъ равнина постоянно 
была предметомъ распрей. Тиррены основали здѣсь двѣнадцать городовъ 
и одинъ и з ъ нихъ , к а к ъ - б ы главу прочихъ, назвали Капуей. Роскошь 
изнѣжила ихъ , и они потеряли и Кампанію и всю землю около По, пе-
решедшую къ Самнитамъ, которые в ъ свою очередь были вытѣснены 
Римлянами. Доказательствомъ плодородія Кампаніи служитъ то , что в ъ 
ней растетъ наилучшій хлѣбъ; я говорю о пшеницѣ, изъ которой дѣла-
ютъ крупу, превосходящую рисъ и вообще всякую мучную пищу. Нѣко-
торыя поля , к а к ъ говорятъ , засѣваются в ъ теченіе года два раза пол-
бой и третій р а з ъ грѣчихой, а другіа, засѣянныя даже в ъ четвер-
тый р а з ъ , даютъ огородный растенія . Оттуда же Римляне получаютъ{ 
иаилучшія вина: Фалернское, Статанское и Калепское. Теперь этимъ в и -
намъ не уступаетъ Сурентинское, которое, по сдѣланной недавно про-
бѣ, можетъ долго сохраняться . Равнымъ образомъ вся мѣстность около 
Бенафра, пограничная съ равнинами, изобилуетъ оливковымъ деревомъ. 

4 ) Города у моря за Синуессой: Л я т е р н ъ , гдѣ стоитъ грабница Сципі-
она Старшего, прозваннаго Африканскииъ, потому что здѣсь онъ провелъ 
послѣднее время своей жизни, удалившись отъ государственныхъдѣлъ и з ъ 
вражды к ъ нѣкоторымъ противникам ъ . Мимо Литерна протекаеть рѣка 
того-же имени. Рѣка Вултурнъ также носитъ одно имя съ городомъ, при 
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ней лежащииъ. Протекаетъ Вултурнъ черезъ Венафръ и середину К а и -
паніи. За этими городами слѣдуетъ Кума, древаій городъ Халкиданъ и 
Кумеевъ, древнѣйшій изъ всѣхъ сицилійскихъ и италійскихъ городовъ. 
Стоявшіе во главѣ колоніи Гиппоклесъ Кумеянииъ и Мегасѳенъ Халки-
данинъ согласились между собою в ъ томъ, чтобы колоніа принадлежала 
одиимъ, а названіе ей было дано отъ другихъ; поэтому городъ и н а з ы -
вается теперь Кумою, хотя основанъ, какъ кажется , Халкидянами. Сначала 
судьба благонріатствовала этому городу, равно к а к ъ и такъ называемо-
му Флеграйскому нолю, которое, какъ повѣствуютъ басни, служило мѣс-
томъ дѣйствій гигантовъ, должно быть , только на томъ основаніи, что 
эта земля, благодаря своимъ достоинствамъ, стала предметомъ распрей; 
впослѣдствіи Кампанцы овладѣли городоиъ и часто оскорбляли населе-
ніе, жили даже с ъ ихъ женами. Однако сохранилось еще много слѣдовъ 
еллинской роскоши, жертвенныхъ обрядовъ и постановленій. Некоторые 
утверждаютъ, что Куиа названа т а к ъ о т ъ слова xu i i a волна, потому что 
ближайшій берегъ гкалистъ и не защищенъ о т ъ вЪтровъ. Рыбная лов-
ля тамъ наилучшая. Подлѣ залива есть лѣсъ, похожій на кустарникъ , 
занимающій большое пространство, безводный, на песчаномъ грунтѣ, и 
называется Галдинарскимъ лѣсомъ. Здѣсь адмиралы Секста Помпея ор-
ганизовали шайки разбойниковъ, когда онъ поднялъ Сицилію противъ 
Рима. 

5 ) Близь Кумы есть мысъМисенъ, а въпромежуткѣ между ними лежитъ 
Ахерусійское озеро, похожее на болотистую морскую лагуну. Обогнувши 
Мисенъ, тотчасъ подъ мысомъ входимъ в ъ гавань , затѣмъ слѣдуетъ берегъ 
с ъ глубокимъ заливомъ, у котораго лежатъ Бои и теплыя воды, служащія 
мѣстомъ роскошной жизни и излѣчивающія нѣкоторыя болѣзни. Къ Б о я м ъ 
примыкаетъ заливъ Локринъ; внутри его Аорнъ, превращающій в ъ полу-
островъ землю отъ берега между Кумою и имъ до Мисена, потону-что ос-
тается только узкій перешеекъ вдоль дороги къ Кумѣ и морю. Предшест-
венники наши пріурочивали к ъ Аорну гомеровское вызываніе м е р т в ы х ъ , 
здѣсь будто бы находился оракулъ мертвыхъ , к ъ которому и приходилъ 
Одиссей. Аорнскій з а л и в ъ глубокъ у береговъ, с ъ удобнымъ входомъ, и 
хотя иѵѣетъ свойства и величину гавани, но не служитъ гаванью, потому-
что передъ нимъ лежитъ неглубокій и большой з а л и в ъ Локринъ. Аорн-
скій заливъ окруженъ отвѣсными горами, возвышающимися надъ нимъ 
со всѣхъ сторонъ за исключеніеиъ входа; теперь они достаточно воздѣ-
даны, а прежде были покрыты дикимъ непроходииымъ лѣсомъ высокихъ 
деревьевъ; эти горы дѣлали заливъ мрачнымъ до того, что т а м ъ боялись 
духовъ. Туземцы разсказывали, что птицы, перелетая черезъ з а л и в ъ , 
падаютъ в ъ воду, убиваемыя поднимающимися испареніями, к а к ъ это б ы -
в а е г ь в ъ пещерахъ Плутона. Местность эту считали т а к ж е Плутоновой, 
помѣщад в ъ вей Биммерійцевъ. Жители пускались в ъ норе совершивши 
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предварительно жертву и поиолившись подзеиныиъ богаиъ; подобные 
обряды подлежали вѣдѣнію жрецовъ, которые брали мѣсто на откупъ. 
Тамъ же близь моря есть всточникъ годной для питьа воды, но о т ъ 
употребленіа ея воздерживались всѣ, принимая ее за воду Стикса. Здѣсь 
же гдѣ-то находится и оракулъ, а в ъ теплыхъ источникахъ близь А х е -
русіи усматривали Пирвфлегеоонтъ. Отводя эту страну Еаамерійцамъ, 
Ефоръ замѣчаетъ, что они живутъ в ъ земланкахъ, которыя называются 
аргиллами, в которыя соединяются между собою посредствомъ подзем-
н ы х г ходовъ; эти же ходы вели иностранцевъ къ оракулу, помѣщенному 
глубоко нодъ землею. Киммерійцы добываютъ средства къ жизни изъ ко-
ней в отъ подачекъ лицъ , вопрошающихъ оракула, т а к ъ - к а к ъ царь наз -
ыачилъ в ъ ихъ пользу опредѣленную плату. Потомъ разсказываютъ 
еше, что служители оракула придерживаются древнаго правила никогда 
не смотрѣть на солнце и только ночью выходить и з ъ глубины пещеръ. 
Б о г ь почему Гомеръ выразился о нихъ т а к ъ : 

^никогда не смотритъ на нихъ сіяющій Геліосъ^^ 

Позже Еиммерійцы были уничтожены какимъ-то царемъ за то, что пред-
сказаніе оракула, данное ему, не исполнилось. Оракулъ еще существуетъ 
и теперь , перенесенный в ъ другое мѣсто. Вотъ что сочинили наши пред-
шественники. Теперь, когда лѣсъ около Аорна вырубленъ по распоряже-
ш ю Агрвппы, мѣстность занята постройками, когда отъ Аорна до Бумы 
проведенъ подземмый ходъ, всѣ эти разсказы оказались баснями; в а р о - ф 
чеиъ КокцеЁ сдѣлавшій этотъ проходъ и другой в з ъ Дикеархів к ъ Неапо-
лю при Б а а х ъ , давалъ вѣру только что сообщеннымъ сказкамъ о Камие-
р ійцахъ , считая мѣстнымъ обычаеиъ проведеніе дорогъ в ъ подземныхъ 
ходахъ. 

6 ) Заливъ Локрвнъ простирается до Б а й , отдѣленъ отъ Бнѣшняго 
нора земляною насыпью в ъ восемь стадій длины и в ъ проѣзжую улицу 
ширины: плотину, говоратъ , сдѣлалъ Гераклъ , когда гналъ быковъ Гері-
она. Т а к ъ - к а к ъ волны во время бурь покрывали поверхность плотины 
и черезъ нея не легко можно было перейти, то Агриппа поднялъ ее. Бходъ 
в ъ заливъ доступенъ для легквхъ судовъ; онъ не годенъ для пристани 
но в ъ немъ л о в я т ъ очень много у с т р в ц ъ . Иные утверждаютъ, что з а -
дввъ э т о т ъ — о з е р о Ахерусія; а по мнѣнію Артемвдора, это Аорнъ. Го-
воратъ , что Баи названы по имени одного и з ъ спутниковъ Одиссея, Б а я , 
а Мисенъ—по имени Мисева.Затѣмъ слѣдуютъ берега около Дикеархіи и 
самый городъ. Прежде онъ служилъ только пристанью для жителей Ку-
мы, будучи построенъ на краю берега; но во время похода Аннибала 

Одис. X I , 1 5 . 
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здѣсь поселились Римляне и переименовали городъ в ъ Путіолъ отъ колод-
цевъ ( p u t e u s ) , а по мнѣнію другихъ, отъ зловонія водъ C p u t e o ) , пото-
му-что вся т а и о ш н а я мѣстность до Бай и Кумы содержитъ в ъ большомъ 
воличествѣ сѣру, огонь и теплыя воды. Нѣкоторые полагаютъ, что по 
тому-же самому Бумая называлась еще Флегрою, и что раны павшихъ 
гигантовъ, нанесенныя молніею, вызвали эти изверженія огня и воды. 
Городъ сдѣлался значительнымъ торговымъ пунктомъ благодаря искус-
ітвенной гавани, устройство которой сдѣлалъ возможнымъ хорошего 
войства песокъ; онъ замѣняетъ известь и пріобрѣтаетъ клейкость и 
рѣпость. Такимъ образомъ къ известковому камню примѣшиваютъ туфъ , 

|0пускаютъ плотины в ъ море и загибаютъ открытый части берега, образуя 
ібезопасную пристань для очень большихъ судовъ. Тотчасъ за городомъ 
ілежитъ Гефестовъ рынокъ, равнина, окруженная прогорѣвшими гориы-
|ми краями, которые во многихъ мѣстахъ имѣють похожія на ііечи и ог -
ілашаемыя сильнымъ шумомъ отверстія; равнина покрыта очищенною 
]сѣрою. 

7 ) За Дикеархіей слѣдуетъ Неаполь Кумейцевъ. Впослѣдствіи посе-
лились здѣсь Халкидяне,нѣкоторые Пиѳекусцы и Аѳиняне, почему городъ 
и названъ Неаполемъ. Тамъ п о к а з ы в а ю т ъ памятникъ Пароенопы, одной 
изъ Сирепъ, и по повелѣнію оракула установлены гимнастичесвіа состя-
занія . Еще позже вслѣдствіе внутреннихъ раздоровъ жители приняли в ъ 
число гражданъ нѣкоторыхъ Кампанцевъ и принуждены были жить с ъ 
•Ьѣйшими врагами к а к ъ съ лучшими друзьями, послѣ того какъ друзей 
обратили в ъ враговъ . На это указываютъ имена правителей ихъ, сна-
чала еллинскія, а потомъ кампанскія в ъ перемежку съ еллинскими. Здѣсь 
сохранилось очень много слѣдовъ еллинскаго образа жизни: гимназіи, 
школы для юношей, общества, еллинскія имена, хотя жители Римляне. 
Теперь у нихъ совершаются черезъ каждыя пять лѣтъ священныя игры 
в ъ продолженіе нѣсколькихъ дней, на которыхъ состязаются в ъ и з я щ -
ныхъ искусствахъ и в ъ физической ловкости, и которыя не уступаютъ 
самымъ блестящимъ играмъ в ъ Елладѣ. И здѣсь есть потаенный под-
земный ходъ, потому что гора между Дикеархіей и Неаполемъ, какъ и в ъ 
Кумѣ, подрыта, и на протяженіи большаго числа стадій открытъ удобный 
путь для встрѣчающихся экипажей; свѣтъ проникаетъ туда с ъ поверх-
ности горы черезъ многочисленный пробитыя оконныя отверстія на боль-
шую глубину. Въ Неаполѣ есть теплые источники и заведев ія для ку -
панья не хуже байскихъ, но устуаающія имъ по числу посѣтителей. Въ 
Б а я х ъ , гдѣ одни за другими построены великолѣпные дворцы, возникъ 
другой городъ, не меньшій Дикеархіи. Въ Неаполѣ поддерживаютъ г р е і е -
кій образъ жизни лица,пріѣзжающіа туда изъ Рима для отдыха, которыя 
пріобрѣли состояние преподаваніемъ или какимъ-нибудь другамъ спосо-
бомъ и желаютъ жить спокойно по причинѣ старости или слабости здо-
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ровья. Нѣкоторые Римляне, которыиъ нравится подобная жизнь, я кото-
рые видятъ , что она многихъ привлеваетъ туда, любятъ э т о т ъ городъ и 
живутъ в ъ немъ охотно. 

8 ) За Неаполемъ слѣдуетъ укрѣпленіе Гераклей (Геркуланъ) на иысѣ, 
далеко выотупающемъ в ъ море и открытомъ для югозападныхъ вѣтровъ, 
благодаря чему оно представляетъ здоровое мѣстожательство. Э г и и ъ го-
родоиъ и ближайшииъ за нимъ Помпеей, мимо которой протекаетъ рѣка 
Сарнъ, первоначально владѣли Оски, потомъ Тиррены и Пеласги, а послѣ 
ихъ Самниты, которые также были вытѣснены оттуда. Помпея на рѣкѣ 
Сарнѣ, принимающей и отправляющей товары, с л у ж и т ь общею пристанью 
для Нолы, Нукерій и Ахеръ, одноименныхъ с ъ поселеніемъ, что подлѣ 
Кремоны. Надъ этими мѣстностями поднимается гора Везувій, покрытая 
прекрасными полами, вромѣ вершины; послѣдняя большею частью ровна, 
но вся безплодна и на видъ похожа на кучу пепла; на ней есть ноздре-
в а т ы я ложбйны между красными, какъ бы огнемъ изъѣденными камнями; 
поэтому можно предполагать, что мѣсто это нѣкогда горѣло и в ъ кра-
терахъ содержало огонь, но потомъ потухло, когда не стало горючаго ма-
теріала. Б ы т ь можетъ, это есть причина плодородія окрестностей. Гово-
рятъ , что в ъ Катанѣ полоса земли, покрытая золою, выброшенною ог -
немъ и з ъ Этны, сдѣлалась очень удобною для винограда, потому что зола 
эта содержитъ в ъ себѣ жиръ и глину воспламеняющуюся и плодородную. 
Пока глина насыщена жиромъ, она способна к ъ воспламененію, к а к ъ и 
всякая земля, содержащая сѣру; но высохнетъ , потухнетъ и вывѣтрѣтся, 
тогда производить плоды. Непосредственно за Помпеей слѣдуетъ Сур-
рентъ, принадлежащій Кампанцамъ, а передъ нимъ Аѳеней, называемый 
нѣкоторыми мысомъ Сиренусъ; на вершанѣ стоить храмъ Аѳины, соору-
женный Одиссеемъ. Отсюда короткій водный путь на островъ Капрею. 
Обогнувши мысь , мы приходимь къ пустыннымъ скалистымъ остров-
камъ, которые называются Сиренами. На сторонѣ, обращенной къ Сур-
ренту, п о к а з ы в а ю т ь храмъ и древніе посвященные богамъ предметы, 
т а к ь - к а к ъ мѣстность эта считалась тогда священною. Здѣсь оканчива-
ется заливъ , называемый Кратеромъ и заключенный между двумя мы-
сами, Масеномь и Аеені^емъ, обращенными къ югу. Весь берегъ залива! 
застроенъ отчасти городами, о которыхъ мы сказали, отчасти п о к р ы т ь 
виллами и плаитаціями, которыя расположены непрерывно одна за дру-
гою в ъ промежуткѣ между городами и представляють видъ одного 
города. 

9 ) Передъ Мисеномь лежитъ островъ Прэхита, оторванный отъ Пи-1 
векусъ. Пиеекусы заселены были Еретрійцами и Халкидянами, которые 
разбогатѣли здѣсь, благодаря плодородію земли и золотымъ розсыпямъ , 
однако покинули островъ вслѣдствіе народныхъ волненій; послѣ этого 
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они вытѣснены были зенлетрясрніяии, в звержеь іани огня, наводненіяни 
и з ъ иоря и т е п л ы х ъ источнивовъ.Дѣйствительно островъ подверженъ по-
добнымг извррженіямъ, такъ что колонисты, посланные сюда Гіероноиъ, 
сиракузскимъ іираиомъ , покинули и укрѣпленіз сооружепныя ими, и ост-
ровъ . Послѣ того явились туда Неаполитанцы и заняли островъ. Отсюда 
же вознивъ миѳь, гласящій, что подъ этимъ островомъ лежитъ Тифонъ, 
который поворачиваясь извергаетъ огонь и воду, а иногда даже неболь-
шіе островки с ъ кипящею водою. Исходя отъ тѣхъ же явленій, Пиндаръ, 
высказывартъ ннѣвіе болѣе вѣроятное; именно, что вся полоса моря, на -
чиная отъ Кумаи и оканчивая Сициліей, имѣегь подъ собою огонь, а еще 
глубже нѣсколько подземныхъ ходовъ, посредствомъ которыхъ острова 
соединяются между собою и съ материкомъ. Поэтому не только Эгна имѣ-
е т ъ такую природу, какъ всѣ описываюгь , но и острова Лапарскіе, ок-
рестности Дикеархіи, Неаполя, Бай и Пиоевусы. Все это принимая в ъ 
соображеніе, Пиндаръ говоритъ, что Тифонъ лежитъ подъ всѣмъ этимъ 
мѣстомъ: 

^ В ъ настоящее время моремъ омываемый Кумскій берегь и Сици-
лія гнетутъ косматую гpyдь^^. • 

U Тимей замѣчаетъ, что о Пиѳевусахъ древніе разсказывали много 
чудесъ; но что незадолго до него холмъ Энопей на серединѣ острова в ы -
брасывалъ огонь во время землетрясенія , а большой вусовъ земли между 
нимъ и моремъ отвинутъ былъ в ъ море; часть земли превращенной в ъ 
пепелъ поднята была в в е р х ъ и подобно вихрю пыли упала снова на ост-
ровъ; море отошло было на три стадіи, но скоро возвратилось назадъ и 
обратнымъ теченіемъ наводнило островъ; будто бы и такимъ образомъ по-
т у ш е н ъ б ы л ъ огонь на н е м ъ ; о т ъ шума жители материва бѣжали будто-бы 
с ъ берега в ъ верхнюю Кампаііію. Здѣшнія теплыя воды излѣчиваютъ, к а -
жется , каменную болѣзнь. На Капреяхъ было прежде два городка, а по-
томъ только одинъ. Неаполитанцы владѣли и этимъ островомъ; во вре-
мя войны потеряли было Пииекусы, но получили ихъ обратно, потому 
что Кесарь Августъ возвратилъ имъ островъ. Капреи Кесарь обратилъ 
в ъ свою собственность и обогатилъ его здан іями.—Таковы прибрежные 
города Кампанцевъ и лежащіе передъ ними острова. 

1 0 ) На материкѣ лежитъ главный городъ К а п у я , глава по этимологіи 
самого вазванія , потому что прочіе города сравнительно съ нею м о г у т і 
назваться городками, кромѣ впрочемъ Теана Сидивинсваго, тавже зна-
чительнаго города. К а п у я лежитъ на Аппіевой дорогѣ, равно какъ и з ъ 
прочихъ городовъ тѣ, которые ведутъ отсюда в ъ Брентесій: Калатія, 

• Пвв. I, 32. 



2 5 1 . 

Калидій и Б е н е в е в т ъ . Протввъ Рима на рѣкѣ Вултурнѣ стоить городъ! 
Касилинъ , в ъ которомъ осажденные Пренестинцы в ъ числѣ пятисотъ 
сорока человѣвъ т а к ъ долго сопротивлялись побѣдоносному Аниибал ; , 
что продавецъ умиралъ съ голоду, а покупатель оставался в ъ ж и в ы х ъ , 
когда по причинѣ голода медимнъ хлѣба стоилъ двѣсти драхмъ. Увидѣв-
ши, что осажденные сѣютъ вдоль стѣны рѣпу, Аннибалъ конечно уди-
вился ихъ упорству потону-что они рѣшились выдерживать осаду до 
той поры, когда созрѣетъ рѣпа. Дѣйствительно, говорятъ , всѣ перене-
сли осаду за исключеніемъ неиногихъ, уиершихъ съ голоду или п а в ш и х ъ 
в ъ сраженіяхъ . 

Кронѣ поииенованныхъ, есть еще слѣдующіе кампанскіе города, о ко-
торыхъ я упоминалъ в ы ш е : Калесъ и Теанъ Сидикинскій, разграничен-
ные двумя храмами Судьбы по обѣимъ сторонамъ Латинской дороги. Дру-
гіе города: Свессула, Ателла, Нола, Нукерія , Ахерры, Абелла и нѣкото-
р ы я другія меньшія поселенія, и з ъ которыхъ , говорятъ , иныя принад-
л е ж а в Самнитамъ. Самниты, дѣлая вторжепія сначала в ъ Лаціумъ 
до окрестностей Ардеи, опустошавшіе послѣ того самую Кампанію, прі-
обрѣли большую силу; вообще привыкши повиноваться деспотической 
власти, Бамоанцы быстро исполняли всякаго рода приказанія . Теперь! 
они окончательно обезсилены между прочими другими Суллой, единодер-І 
жавнымъ римскииъ правителемъ. ІІослѣ многихъ сраженій усмиривши! 
возставшихъ Италійцевъ, и видя, что почти одни Самниты держатся , 
подвигаются впередъ, т а к ъ что подошли уже к ъ самому Риму, Сулла 
напалъ на нихъ подъ стѣнами города и уничтоживъ часть в ъ сраженіи, 
приказалъ не щадить никого, а прочихъ, положившихъ оружіе, говорятъ 
около трехъ или четырехъ тысячъ человѣкъ, велѣлъ отвести на обще-
ственный дворъ на Марсовонъ полѣ и тамъ з а п е р е т ь ; три дня спустя по^ 
сланы были туда солдаты, и всѣ плѣнники умершвлены. Объявши про-
скрипціи, онъ не успокоился до тѣхъ поръ, пока не истребилъ или не 
изгналъ и з ъ Италія всѣхъ носившихъ имя Самнитовъ. Когда упрекадв 
его в ъ жестокости, онъ отвѣчалъ, что по опыту знаетъ , что никогда 
ни одинъ Римлянинъ не жилъ бы спокойно, если бы существовали Самни-
т ы . Города ихъ сдѣлались теперь деревнями; нѣкоторые исчезли совер-
шенно; Б а й а н ъ , Айсернія, Панна, Телес ія , слѣдующая за Венафромъ, и 
другіе подобные, изъ которыхъ ни одинъ не заслуживаетъ названія горо-
да; мы однако сообщаемъ о нихъ даже неважное, побуждаемые к ъ тому 
славою и могуществомъ Италіи. Впрочемъ Беневентъ и Венузія хорошо 
сохранились до сяхъ поръ. 

1 2 ) О Самнитахъ распространено еще слѣдующее сказаніе: Сабины, 
долгое время воюя съ Омбриками, дали обѣтъ подобно нѣкоторымъ е л -
линскммъ народамъ посвятить богамъ все, что родится в ъ т о м ъ году. 
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Одержавши побѣду, онв часть плодовъ принесли в ъ жертву, а часть по-
святили; когда затѣмъ послѣдовалъ неурожай, кто -то заиѣтилъ, что они 
должны были посвятить и дѣтей. Сабиняне сдѣлали и это , посвятивши 
Арею родившихся тогда мальчиковъ; и когда они выросли, то были посла-
ны основать колонію; в е л ъ и х ъ быкъ . Когда быкъ л е г ъ в ъ зеилѣ Опи-
и о в ъ , — о н и жили деревнями.—Сабиняне выгнали туземцевъ, расположи-
лись здѣсь сани, а быка принесли в ъ жертву Арею, который, по словамъ 
оракула, далъ имъ е г о в ъ провожатые. Кажется, что Сабеллы названы такъ 
уненьшительнынъ вмененъ своихъ предковъ ,а Саинитаии, или по еллин-
ски Савнитаии, названы они по другой причинѣ. Иные утверждаютъ, что 
среди ихъ жили иЛаконцы, почему они и были такими любителями елли-
низма, и что нѣкоторые и з ъ нихъ назывались даже Титанатами. Кажет-
ся, что это выдумка Т а р е я т и н ц е в ъ изъ лести сосѣднему могущественно-
му народу с ъ которымъ они желали вступить в ъ дружбу, и который в ы -
с т а в л я л ъ иногда восемьдесятъ т ы с я ч ъ пѣхоты и восемь тысячъ конницы. 
Говорятъ, что у Самнитовъ есть прекрасный законъ , поощряюшій к ъ 
добродѣтели: нельзя выдавать дочерей замужъ, за кого родители пожела-
ли бы, но ежегодно выбирается десять наилучшихъ дѣвушекъ и десять 
наилучшихъ юношей; первая дѣвушка выдается за перваго юношу, вто-
рая за втораго и т а к ъ далѣе; если же получившій почетный даръ пере-
менится и испортится, его позорятъ, а супругу отнимаютъ. За Сам-
нитами слѣдуютъ Гирпины, также самнитское племя; названіе свое они 
получили отъ волка, ведшаго ихъ колонію. потому что Самниты н а з ы -
в а ю т ъ волка гирпомъ. Они касаются Левкановъ , живущихъ на матери-
кѣ.—Столько о Самнитахъ. 

1 3 ) Благодаря прекраснымъ свойствамъ страны, Кампанцы пользова-
лись в ъ равной мѣрѣ счастьемъ и несчастьемъ. Они дошли до такой рос-
коши, что приглашали гостей на пиръ съ боемъ ' гладіаторовъ, число ко-
т о р ы х ъ опредѣлялось достоинствомъ приглашаемыхъ. Когда они сдались 
Аннибалу и приняли его войска на зиянія квартиры, то изнѣжили сол-
д а т ъ удовольстіами до такой степени, что Аннибалъ сказалъ , что, будучи 
побѣдителемъ, онъ опасается подпасть подъ власть враговъ , потому-что 
получаетъ в ъ своихъ солдатахъ женщинъ, а не мущинъ. Покоривши Кам-
панію, Римляне исправили ея жителей множествомъ наказаній, и нако-
нецъраздѣлили страну на участки. Однако теперь Кампанцы живутъ в ъ до-
в о л ь с т в е , пребывая в ъ мирѣсъ колонистами и сохраняютъ старое значеніе 
благодаря величинѣ главнаго города и своей многочисленности. За Кам-
паніей и Самнитидой до Френгановъ у Тирренскаго моря живетъ народъ 
Пикентовъ, а небольшая часть Пикентиновъ на Адріи; они переселены Рим-
лянами къПосейдоніатскому заливу, который называется Пестаномъ,а го-
родъПосейдонія, лежащій посередине залива , называется теперь Пестомъ. 
Между Сиренусами и Оосейдоніей лежитъ городъ Маркина, основанный 
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Тирренами, но населенъ Самнитами. Оттуда до Помпеи черезъ Нукерію 
тянется перешеѳкъ не болѣе, какъ в ъ сто двадцать стадій. Пикенты про-
стираются до рѣви Силариды которая отдѣляетъ отъ этой области древ-
нюю Италію. Вода этой рѣви, какъ р а з с к а з ы в а ю г ь , имѣетъ ту особен-
ность, что всякое опущенное в ъ нее растеніе окаменѣваетъ, сохраняя пер-
воначальный цвѣтъ и форму. Главнымъ городомъ Пикентовъ б ы л ъ П и -
кентія . Теперь они живутъ деревнями, вытѣсненные Римлянами за со-
ю з ъ с ъ Аннибаломъ, а вмѣсто военной службы исполняютъ обязан-
ности курьеровъ и почтальоновъ по государствевнымъ дѣламъ, к а к ъ 
Левканы и Ореттіи по тѣмъ же причинамъ. Для надзора за ними Римля-
не укрѣпили противъ нихъ городъ Салернъ близь моря. Отъ мыса Сире-
я у с ъ до Силариды ститается двѣсти шестьдесягь стадій. 



К Н И Г А Ш Е С Т А Я . 

Г Л А В А П Е Р В А Я . 

с о д е р я а н і е . 

Глава 1. Левкая ія . О с т р о в ъ Левкос ія . Мысъ С в р е н у с ы . Мысъ П а л в у р ъ . П ж с у н т ъ . 
Р к і а я г о р о д ъ Лаіі. С в і д ѣ в і а о Л е в в а и а х ъ . П р о Е с х о я д е н і в н а з в а в і я « В е л в в а а Гре-
ція>. П е т е л і я — г л а в н ы й городъ Леввановъ , К р в и в с с а , Г р у м е в т ъ , В е р т в я ы , К а і а с а р я а , 
В е в у з і я . Т а в р і а н а . Граввцы Б р е т т і е в ъ . Е г р у с с в о » племя Х о в ы . Р о с ш в р е н і е понятіѳ 
И т а л і н в Ойнотрів . Н а з в а н і е Б р е т т і е в ъ . Т е и і і с а , с в а т в л и щ е и о л в т а . Т е р я н а , Ко-
с е в т і я , Пандос ія в рѣка Л х е р о п ъ , гдѣ погвбъ А л е в с а н д р ъ Молосецъ. Гвоиоі і ій — 
п р в с т а н ъ Г е р а в л а . М е д а и а . Рѣва Метавръ. Сввллей, Кенвсъ , Р е г і й . Д а в в ы я о и р о в с х о в -
д е н і в этого в м е в в . Мысъ З е ф и р і й . Л е в р ы Е п в з е ф и р с і і е . И с т о р і я Локровъ. Особев-
я о с т ь б е р е г о в ъ рѣав Г а л е в а . З а и ѣ ч а в і е о с т а т у ѣ ввѳарщвва Евнома. Маиерт ій . 
Лѣсъ Сила. Рѣка Сагра . К а в л а в і а . Скивлет ій , К р о т о н с в а я м е ж а . Три яввгсквхъ мы-
са . Л а і и в і й . В ы ч в с л е н і в волвчивы Т а р е в т с в а г о залвва . Рѣвв Э с а р ъ в Нееѳъ. Кротовъ; 
в о з в и в н о в е в і е этого города; его з н а м с н в т о с т ь . Миловъ. Сибарвсъ . М о г у щ е с т в о в упа-
довъ города; и е р е в о с ъ его на д р у г о е мѣсто в переименование въ Ѳу рі я в поздвѣв 
въ Коніи. Лагар ія , Г е р а к л е я , С в р і й , съ находящимся пъ н е м ъ чудотворнымъ обра-
з о я ъ Минервы. Рѣвв Сирій я Акирій. М е т а п о я т і й . 

1 ) За устьемъ Силариды слѣдуетъ Левканія (Лукан ія ) и храмъ Аргав-
ской Артемиды, построенный Язонояъ ; близко оттуда на разстояніи п я т а -
десати стадій Посейдовіа. Сибариты возвели у мора стѣну, а тамошнихъ 
жителей перемѣстили в ы ш е , Сибаритовъ вытѣснили потомъ Левканы, а 
послѣднихъ Римляне, взявшіе са»ый городъ. Близко отсюда протекающая 
рѣка, теряющаяся в ъ болотахъ, дѣлаетъ мѣстность нездоровою. Если 
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п л ь п ъ отсюда по морю, то встрѣчаевгь островъ Левкосію на небольшо»* 
разстояніи отъ материка, названныЁ т а в ъ по ииени одной изъ Сиренъ, ко-
торая упала сюда во время вымышленнаго паденіа Сиренъ в ъ морскую 
глубину. Противъ острова тянется мысъ, противолежнщій Сиренус?мъ 
и образующій Посейдоніатскій заливъ . Обогнувши это мѣсто, мы тотчасъ 
приходинъ к ъ другому заливу, в ъ которонъ лежитъ городъ названный 
основателями его, Фокейцами Гіелой, другіе н а з ы в а ю т ъ его Елою по 
имени какого-то источника, наконецъ у н а ш и х ъ современяиковъ онъ 
зовется Блеей . 

Родоиъ и з ъ этого города были Пиѳагорейцы Парменидъ и Зенонъ. 
Мнѣ кажется , что Елея благодаря имъ и еще ранѣе имѣла хорошев 
общественное устройство; поэтому они устояли противъ Левканцевъ , По-
сейдоніатовъ и даше вышли изъ борьбы побѣдителями, хотя были слабѣе 
ихъ и по количеству земли, и по численности. Скудость почвы вынудила 
Ёлейпевъ заниматься главнымъ образомъ морскими промыслами, солені-
емъ рыбы и другими подобными. Антіохъ сообщаетъ, что, когда Фокея 
была в зата Гарпагомъ, Кировыиъ полководцемъ, всѣ жители города, кто 
только могъ, сѣли в ъ лодки со всѣмъ домашнимъ скарбомъ и подъ пред-
водительствонъ Бреонтіады прибыли прежде всего къ Бирну и Массаліи, 
но будучи отброшены оттуда основали Елею. 

Нѣкоторые производятъ названіе города отъ рѣки Елеета . Городъ 
отстоитъ отъ Посейдоніи стадій на двѣсти. За нимъ слѣдуеть мысъ Па-
линуръ. Передъ Елеею расположены два острова Ойнотриды съ удоб-
ными гаванями. За Полинуромъ мысъ Пиксунтъ, гавань и рѣка: всѣ 
три носятъ одно названіе. Колонистовъ туда выглалъ Микиѳъ, правитель 
сицилийской Мессены, ио за неболі ш и м ъ исключеніемъ они ушли оттуда. 
За Никгунтомъ слѣдуютъ заливъ Л ій, рѣка и крайыій левкаііскій городъ, 
леж^;щій невысоко надъ мореяъ , колонія Сибаритовъ; отъ Елы до него 
четыреста стадій. Весь береговой путь вдоль Левканіи тянется на ш е с т ь -
сотъ патьдесятъ стадій. Близь Лая есть святилище Драконта, одного и з ъ 
спутниковъ Одиссея, относительно котораго данъ б ы л ъ Италіотамъ слѣ-
дующій отвѣтъ оракула: 

^Подлѣ Лайскаго Драконта погибнетъ нѣкогда много народа". 

Действительно, Еллины в ъ Италіи в ъ войнѣ противъ Лая потерпѣли отъ 
Леьканцевъ пораженіе, будучи введены в ъ заблужденіе оракуломъ. 

2 ) Эти мѣстности Левкановъ расположены вдоль тирренскаго берега; 
раньше Левканцы не касались другаго моря, на которомъ господствова-
ли Еллины. поселившіеся в ъ Тарентскомъ заливѣ. До прибытія Еллиновъ 
в ъ Италію Левкановъ вовсе не было; страну населяли Хоны и О й н о т р ы . 
Когда Самниты очень усилились и вытѣснили Хоновъ и Ойнотровъ, о н і 



/ 

2 5 6 . 

поселили в ъ этой иѣстности Левкановъ, тогда какъ Еллины заняли оба 
«орскихъ берега до пролив»; послѣ этого Еллины и варвары долго вела 
меѵдѵ собою вобны. Послѣ Еллвновъ Сицилійскіе тираны, а еще позже 
Кархрдонцы вели войны съ Римлянами, то изъ за Сициліи, то изъ за са-
мой Италіи причемъ, обивали всѣхъ тамошнихъ жителей, въ особенности 
Еллиновъ. Впослѣдствіи Еллины, поселавшіеся здѣсь со времена Троян-
ской войны, заняли большую часть материка, усилились до такой степе-
ни, что назвали всю эту страну и Сицилію Великою Елладою. Одна-
ко в ъ настоящее время за исключеніемъ Тареита, Регія и Неаполя всѣ 
здѣшніе еллинскіе города сдѣлались варварскими, одни принадлежать Лев-
канамъ и Бреттіямъ, другіе Бампанцамъ, впрочемъ по имена только, а 
на самомъ дѣлѣ Римлянамъ, потому-что и сами Кампанцы сдѣлались Рим-
лавами. Однако занимающейся описаніемъ земли обязанъ говорить не 
только о настоящемъ, но также кое о чемъи изъ прошлаго, особенно, если 
оно пользовалось славой. О Левканахъ, касавшихся Тирренскаго моря, 
уже сказано; прочіе, аавимающіе материкъ, обитаютъ надъ Тарентскимъ 
заливомъ. Впрочемъ эти поелѣдніе, равно какъ Бреттіи и родоначальнЕ-
ки ихъ Самниты, до такой степени разорены, что даже трудно разли-
чить ихъ поселенія. Причина т а , что болѣе не с^ществуетъ общаго сою-
за общинъ в ъ квждомъ изъ этпхъ вародовъ, и что ваціональныя особен-
ности ихъ нарѣчій, вооруженіа, одежды и другихъ подобныхъ предметов! 
совсѣмъ исчезли; наконецъ носеленія ихъ, каждое само по себѣ отдѣльно 
о р ь прочихъ, совершенно незначительны. 

3 ) Мы будемъ излагать вообще свѣдѣнія, полученные отъ другихъ, 
не различая Левкановъ, живушихъ на материкѣ, отъ прилегающихъ въ 
нимъ Савнитовъ. Петелія считается главнымъ городомъ Левкановъ и до 
настогщаго времени населена довольно густо. Основана она Филокте-
т о и ъ , бѣжавшимъ изъ Мелибои вслѣдствіе народнаго возстанія. Это — 
укрѣпленный самою природою городъ, и Самниты обвели его стѣною въ 
защиту противъ Ѳуріевъ. 

Фидоктетомъ основана въ тѣхъ же мѣстахъ и древняя Кримисса. Апол-
додоръ, упоминая в ъ трактатѣ „О корабляхъ ' ' о Филоктетѣ, замѣчаетъ, 
что по мнѣвію нѣкоторыхъ Филоктетъ, пришедши въКротонскую область, 
построилъ крѣпссть Кримиссу, а надъ нею городъ Хону, отъ котораго 
мѣстные жители и названы Хонами, что другіе были посланы имъ съ 
ТроянцемъЭгестомъ в ъ Сицилію, к ъ Ерику, и основали тамъ городъ Эгес-
ту . На материкѣ аежатъ также Груаентъ, Вертвны, Еаласарна и нѣкото-
рыя другія небольшія поселенія до значительнаго города Венузіи. По мое-
му мнѣнію и этотъ послѣдній городъ и слѣдующіе за нимъ на пути въ 
Бампаиію самнитскіе. Выше Ѳуріевъ л е ж а т ь область Тавріана. Левканы 
вроисходатъ отъ Самнитовъ. Одержавши в ъ войнѣ побѣду надъ Оосебдо-
ніатамй н ихъ союзниками, они завладѣли и ихъ городами. 
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Послѣ этого Левканцы всегда—имѣли образъ правленія цемократичесвій; 
только во время войнъ избирался царь тѣми лицами, которыя занимали 
важнѣйшія должности. Въ настоящее время жители Левканіи—Римляне. 

4 ) Далѣе идущій ю р с к о й берегь до Сицилійскаго пролива занимаютъ 
Бреттіи, на протяженіи тысячи трехсотъ пятидесяти стадій, А.нтіохъ 
в ъ своемъ сочиненіи „Объ Нталіи" сообщаетъ, что эта область (Бруці -
у н ъ ) называлась Италіей, и что онъ имѣетъ в ъ виду ее, когда говоритъ, 
что прежде она носила названіе Ойнотріи. Границею Бретт іи у Тир-
ренсваго моря онъ называетъ рѣкуЛай, ту самую, которую и мы считаемъ 
границею Бреттіи , а къ сторонѣ Сицилійскаго пролива границею онъ на-
з ы в а е т ъ Метапоіітій.Тарентскую область ,которая дежиП|непосредствен-
но за Метапонтіемъ, онъ считаетъ находящеюся внѣ Италш, называя жи-
телей ея Япигами. Антіохъ говоритъ, что еще ранѣе Ойнотрами и Италій-
цами назывались только тѣ, которые обитали по ею сторону перешейка, 
по направленію к ъ Сицилійскому проливу. Этотъ перешеекъ имѣетъ сто-
шестьдесятъ стадій и находится между двумя'заливами — Гиппоніатскимъ, 
который назвадъ Антіохъ Напетинскимъ (или Напитинскимъ) , и Скил-
летскимъ (Ly.^)lXr^-м6<;). Морской берегъ страны, лежащей по сю сто-
рону перещейка до Сицилійскаго пролива, имѣетъ в ъ длину двѣ тыся-
чи стадій. Съ теченіемъ времени, говоритъ онъ, названіе Италіи и Ойнот-
ріи распространилось до предѣловъ Метапонтія и Сейритиды, потому 
что, по его мнѣнію, мѣстности эти заселены были Хонами, благоус-
троеннымъ народомъ Ойнотрійскимъ, назвавшииъ эту страну Хоною. 
И т а к ъ , э тотъ писатель выражается довольно просто и согласно съ 
древними, нисколько не различая Левканцевъ отъ Бретт ійцевъ. Между 
тѣмъ Левканія расположена между побережьями Тирренскимъ и Си-
цилійскимъ: первое простирается о т ъ Саларида до Лая , а второе отъ 
Метапонтія до Ѳурій; по материку же она идетъ отъ Семнитянъ до то-
го перешейка, который л е ж я т ъ между Ѳуріями и Кериллами недалеко 
отъ Лая . Длина перешейка триста стадій. Выше Левканцевъ живутъ 
Бреттія, населяющіе полуостровъ, в ъ которомъ помѣщается другой 
полуостровъ, а на этомъ послѣднемъ находится перешеекъ, идущій отъ 
Скйллетскаго залива до Гиппоніатскаго. Народъ этотъ получилъ назва -
ніе отъ Левканцевъ , потому что эти послѣдиіе словомъ „Бретт ійцы ' ' на -
зываютъ бунтовщиковъ: прежде, какъ говорятъ , Бретт ійцы были Левкап-
скиан пастухами, но потомъ, пріобрѣвши себѣ свободу вслѣдствіе слабос-
ти господъ, отпали отъ нихъ, а в ъ тоже время Діонъ пре.дпринялъ по-
ходъ противъ Діонисія, возмутивши всѣхъ противъ всѣхъ. Вотъ что го-
воримъ мы в ъ общихъ чертахъ о Левканцахъ и Бретт іяхъ . 

5 ) Первый Бреттійскій городъ отъ Лая Темеса, которая называется 
нашими современниками Темпсою; основана она была Авзонаии, а впо-
сдѣдствіи отстроена Эхолійцами с ъ Ѳоантомъ во главѣ, которыхъ в ы г -
нали Бретт ійцы, а Бретт ійцевъ потѣснили Анниба.іъ и Римляне. Вблизи 
Темесы находится святилище, кругоиъ обсаженное дикими оливковыми 
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деревьями, построенное в ъ честь Полита, одного и з ъ спутниковъ Одис-
сея ; разсказываютъ , что онъ былъ умерщвленъ коварііымъ образомъ 
варварами, и былъ этимъ такъ разгнѣванъ, что тѣнь его вынудила окрест-
н ы х ъ жителей платить ему дань согласно приказанію оракула, по поводу 
чего существуетъ поговорка по отношенію к ъ варварамъ: пусть гово-
ряти, что темесскій герой обитаете между ними. Послѣтого, 
какъ Локры Епизефирскіе взяли городъ Темесу, Евѳимъ, кулачный боецъ, 
в ы ш е л ъ по преданію на поединокъпротивъ духа героя, одержалъ в ъ борь-
бѣ побѣду и принудилъ его освободить мѣстныхъ жителей отъ дани. Го-
ворятъ также, что Гомеръ упоминаетъ именно объ этой Темесѣ, а не о 
той Тамасѣ, которая на Кипрѣ ( п и ш е т с я вѣдьэго имя двояко), в ъ слѣдую-
щихъ словахъ: 

; „Въ Темесу отправляюсь за мѣдью,"і 
; вблизи дѣйствительно показываются заведенія в ъ которыхъ обрабатыва-
J лась мѣдь и которыя в ъ настоящее время не дѣйствуютъ. Въ сосѣдствѣ 
і с ъ Темесою находится городъ Терина, которую разрушилъ Аннибалъ, бу-

дучи не въ состояніи ее защищать , когда бѣжалъ в ъ Бреттію. ДалЬе слѣ-
дуетъ Вонсентія, столица Бреттійцевъ. Не много в ы ш е ея Паидосія,укрѣ-
пленный пунктъ , около котораго погибъ Александръ Молоссъ. Его ввелъ 
в ъ заблужденіе оракулъ Додонскій, посовѣтовавши ему остерегаться Ахе-
ронта и Пандосіи; оракуломъ этимъ указаны была , по его мнѣнію, одно-
именныя мѣстности в ъ Ѳеспротіи, и онъ окончилъ здѣсь жизнь , среди 
Бретт ійцевъ. Укрѣплениый пунктъ имѣетъ тра вершины, а мимо него 
протекаетъ рѣка Ахеронтъ. Кромѣ того обмануло его и другое изрече-
т е оракула: 

„ Т ы нѣкогда, трех-вершинная Пандосія, погубишь много народу. ' ' 
Онъ думалъ, что оракулъ у к а з ы в а е т ъ на гибель враговъ , а не его вои-
новъ. Говорятъ также, что Пандосія была нѣкогда резиденціей Ойнотрій-
скихъ царей. Вслѣдъ за Консентіей л е ж я т ъ Гиппоыій, построенный Ло-
крійцами. Римляне отняли этотъ городъ у Бретт ійцевъ , имъ овладѣв-
шихъ , и переименовали в ъ Вибону Валентію ( O O t ^ w v a f ) u a / . £ v r t a v ) . 
Т а к ъ - к а к ъ окрестности этого города изобилуютъ прекрасными лугами 
я цвѣтами, то полагаютъ, что сюда приходила рвать цвѣты Кора (Про-
зерпина) и з ъ Сициліи, вслѣдствіе чего у здѣшнихъ женъ вошло в ъ 
обычай собирать цвѣты и плести вѣнки, и поэтому у н и х ь считалось 
неприличыымъ носить во время праздниковъ купленные вѣнки. Въ 
городѣ этомъ есть корабельная верфь, которую нѣкогда соорудилъ ти-
р а н ъ сицилійсвій Агаооклесъ, овладѣвши городоиъ. Если отсюда п л ы т ь 
къ порту Геракла, то оконечности ІІталіи, расположенныя у Пролива, 
начинаютъ уклоняться къ западу. На этомъ морскомъ берегу лежитъ 
городъ тѣхъ-же самыхъ Локровъ, Медаиа, носящій одно общее имя съ 
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большимъ ийточникомъ и имѣющій недалеко отъ себя корабельную верфь 
по имени Емпорій. Вблизи течетърѣкаМетавръ и находится пристаньтого-
же имени. Передъ этимъ материкомъ лежатъ острова Липарскіе, отстоящіе 
отъ пролива на двѣсти стадій; пѣкоторые пазываютъ эти острова остро-
вами Эола, о которомъ упоминаетъ Гомеръ в ъ Одиссеѣ. Чвсломъ ихъ 
семь, и она на виду какъ для тѣхъ, которые смотрятъ и з ъ Сициліи, 
т а к ъ и для тѣхъ, которые наблюдаютъ изъ Медама. Объ нихъ мы скажсмъ, 
когда будемъ говорить о Сицкліи. Отъ рѣки Метавра (отличается) дру-
гой Метавръ Затѣмъ слѣдуетъ Скиллей ( i i z ' j U a w v ) , высокая ска-
ла , ияѣющая видъ полуострова, и соединяемая съ материкомъ перешей-
комъ съ обѣихъ сторонъ доступнымъ для кораблей и низменныаъ; его 
укрѣпилъ стѣною Анаксилай, тиранъ регійскій, противъ Тирреновъ, со-
орудилъ притомъ стоянку для кораблей и освободилъ отъ пиратовъ вод-
ный путь черезъ проливъ. Недалеко отсюда лежитъ также Кэній (КяГѵис), 
отстоящій отъ Медамы на двЬсти-пятьдесятъ стадій, послѣдній в ы с -
тупъ , который съуживаетъ Проливъ, вмѣстѣ съ мысомъ Пелоріадою, иду-
щимъ отъ Сяциліи. Мысъ этотъ одинъ и з ъ тѣхъ трехъ , которые превра-
щаютъ островъ Сицялію в ъ треугольникъ. Тянется онъ по направленію 
къ лѣтнему востоку подобно тому, какъ Кэній къ западу, вслѣдствіе чего 
оба они какъ -бы отворачиваются нѣсколько одинъ отъ другаго. Отъ 
Кэнія до Посейдонія, регинскаго столба, тянется къ Проливу узкій про-
ходъ почти на шесть стадій в ъ длину, только немного длиннѣе его 
наименьшій и з ъ переходовъ. Отъ столба до Рег ія сто стадій; Проливъ 
гдѣсь расширяется по направлен!» къ внѣшнему морю, обращенному и ъ 
востоку и носящему имя Сицилійскаго моря. 

6 ) Регій основанъ Халкидянами: разсказываютъ, что по приказанію 
оракула десятая часть жителей Халкиды была посвящена Аполлону 
вслѣдствіе безплодія почвы, а съ теченіемъ времени они и з ъ Дельфъ 
выселили сюда колонію, в з я в ш и съ собою также изъ дому и другихъ. 
Между тѣмъ Аіітіохъ сообщаетъ, что Халкидянъ пригласили Занклей-
і ш , и что во глйвѣ колонін поставленъ былъ Антимнестъ. Въ числѣ э т и х ъ 
колонистовъ находились также мессенскіе бѣглецы изъ Пелопоннеса, ив-
інанные и з ъ отечества тѣми, которые не желали дать Спартанцамъ удо-
влетворенія за оскорбленіе дѣвкцъ, совершенное в ъ Лимнахъ; она изна-
силовали дѣвушекъ в ъ то время, когда тѣ посланы были для соверше-
11ІЯ священнодѣйствія, при чемъ они умертвили и тѣхъ, которые ихъ з а -
щищали. Птакъ бѣглецы, удалившись въ Макистъ, посылаютъ в ъ Дель-
фы пословъ съ жалобами, обращенными къ Аполлону и Артемидѣ: неу-
жели-де они наказаны т а к ъ за то, что защищали боговъ; причемъ желали 
знать, какъ они могутъ быть спасены послѣ такого несчастія. На это 
Аполлонъ отвѣчалъ новелѣніемъ снаряжаться вмѣстѣ съ Халкидянами в ъ 
Регій и отблагодарить его сестру за то, что они не погибли, но были спа -
сены, что они по крайней вѣрѣ не погибнутъ вмѣстѣ съ родиною, которая, 
спустя некоторое время, будегь занята Спартанцами. Мессенцы повино-
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вались оракулу. Вотъ почему в о ж р Регійцевъ до Анаксилая были всегда 
выбираемы изъ рода Мессенцевъ. Антіохъ у т в е р я д а е т ъ , что въ древнее 
время всю эту область населяли Сикелы (полат . S i c u l i ) и Моргеты. Эти 
послѣдніе, будучи вытѣснены Ойнотрійцами, переселились потомъ в ъ Си-
цилію. По миѣнію нѣкоторыхъ самый городъ сицилійскій Моргантій по-
лучилъ свое названіе отъ Моргетовъ. Городъ Рег ійцевъ былъ очень мо-
гущественъ, имѣлъ подъ своей властью много сосѣднихъ городовъ, слу-
жилъ всегда для острова защитою, какъ в ъ древнее время, т а к ъ и не-
давно в ъ наше, когда Секстъ Помпей принудилъ Сицилію отложиться. 
Навонецъ Эсхилъ заявляетъ ,что Регій т а к ъ названъ отъ того, что приш-
лось претерпѣть зтой странѣ: Сициліябыла оторвана о тъ 
материка землетрясеніами, по поводу чего онъ , к а к ъ и другіе, замѣчаетъ: 

„отъ этого Регій иолучилъ свое наименованіе." 

Въ доказательство этого у к а з ы в а ю т ъ на явленія , совершающіяся в ъ ок-
рестностяхъ Этны и в ъ другихъ частяхъ Сициліи, а также на островѣ Ли-
парѣ и сосѣднихъ съ нимъ; равнымъ образомъ указываются тѣ явленія , 
который имѣютъ мѣсто на Пиоекусахъ и на всемъ материкѣ ему противу-
лежащемъ;всѣ эти явленія дѣлаютъ правдоподобнымъ упомянутый выше 
случай. Такъ к а к ъ в ъ настоящее время открыты тѣ отверстія , черезъ ко-
торыя выбрасывается огонь и извергаются массы желѣза и воды, то, го-
ворятъ , именно поэтому земля около Сіщилійскаго пролива рѣдко подвер-
гается сотрясеніямъ. Прежде же, когда пути къ поверхности земли были 
закрыты, огонь и воздухъ, спертые подъ землею, производили сильныя 
землетрясенія. Мѣстности, будучи какъ-бы подняты силою вѣтровъ, нако-
нецъ уступали и, разорванныя, принимали в ъ себя море съ двухъ сто-
ронъ, какъ это , т а к ъ и то , которое лежитъ между остальными острова-
ми. Точно также Прохита, Пиѳекусы, Капреи, Левкоссія-, Сирены и Ойно-
триды представляютъ оторванныя части материка. Съ другой стороны 
нѣкоторые острова вышли изъ подъ моря, что случается часто и в ъ н а -
ше врема: вѣроятно, тѣ острова, которые лежатъ в ъ открытомъ морѣ, 
постепенно поднялись и з ъ морской глубины, а тѣ, которые лежатъ пе-
редъ мысами и отдѣлены проливомъ отъ материка, были, вѣроятнѣе всего, 
оторваны отъ этого послѣднаго. Однако имя свое городъ получилъ или по 
этой причинѣ,илиже за свой блескъ, благодаря которому Самниты назвали 
его на латинскомъязыкѣ Р е г г е й , какъ-бы царскоюрезиденціею, ибо вель -
можи самнитскіе пользовались правомъ римскаго гражданства, говорили 
очень часто на латинскомъ языкѣ,—случилось ли это по той или по дру-
гой причинѣ, мы оставимъ в ъ сторонѣ. Этотъ во всякомъ случаѣ зна-
менитый городъ, выселившій много колоній, давшій много извѣстныхъ 
мужей, изъ которыхъ одни отличались гражданскою доблестью, другіе 
ученостью,—этотъ городъ разрушенъ былъ до основанія Діонисіемъ, об-
винившимъ жителей его за то, что на его требованіе дать ему в ъ жены 
дѣвушку городъ предложилъ дочь палача. Однако сынъ Діонисія возста-
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новилъ нѣкоторую часть города и назвалъ ее Фойбіей ( O o t ^ f a ) . Во время 
Пирра гэрнизонъ кампанскій умертвилъ большую часть населенія за на-
рушеніе мирнаго договора; а не задолго до войнъ морскихъ, землетрясе-
нія уничтожили значительную часть города. Августъ Кесарь, вытѣснив-
ши Помпея и з ъ Сициліи, замѣчая недостаточность населенія города, по-
слалъ в ъ него нѣкоторыхъ членовъ своего отряда, такъ-что в ъ настоящее 
время городъ Регій заселенъ достаточно. 

7 ) Если о т ъ Регія плыть къ востоку, то в ъ пятидесяти стадіяхъ отъ 
него будетъ лежать Левкопетра (Бѣлая скала) , мысъ, названный такъ за 
свой цвѣгь: здѣсь, говорятъ , оканчивается Апеннинскій хребетъ. Затѣмъ 
слѣдуетъ Геракловъ мысъ , послѣдній и з ъ тѣхъ, которые идутъ къ 
югу: если обогнуть его, то плаваніе будетъ совершаться по на-
правленію Либійскаго вѣтра до мыса Япигія ; потомъ направится все 
болѣе и болѣе къ сѣверу и западу до залива Іонійскаго. За мысомъ Ге -
ракла слѣдуетъ мысъ Локриды, который называется Зефировымг , пото-
му что онъ имѣетъ гавань подъ западными вѣтрами, откуда и самое его 
названіе. Далѣе лежитъ городъ Локры Епизефгірскге, потому-что ос-
нователями ихъ былъ отрядъ изъ тѣхъ Локровъ, которые живутъ по бе-
регамъ Крисэйскаго залива (Локрида Епизефирская) ; колонія эта в ы в е -
дена была Еванѳеемъ, немного спустя послѣ основанія Кротона и Сира-
кузъ . Несправедливо утверждаетъ Эфоръ, будто колонисты эти принадле-
жали къ Локрамъ Опунтскимъ. Три или четыре года жили они на Зефи-
ровомъ мысѣ, потомъ перенесли городъ при содѣйствіи жителей Сира-
кузъ ; потому что вмѣстѣ съ ними были и эти послѣдніе тамъ есть 
даже источникъ Локрія, гдѣ Локры располагались лагеремъ. Отъ Регія 
до Локровъ шестьсотъ стадій. Городъ расположенъ на холмѣ, который 
называется Есопіемъ. 

8 ) Попагаютъ , что Локры первые начали пользоваться писанными з а -
конами. Они долгое время наслаждались хорошимъ законадательствомъ, 
пока не подчинились потомъ беззаконнѣйшему управленію Діонисія, и з -
гнаннаго изъ Сиракузъ; онъ напр , , когда невѣста была в ъ вѣнчальномъ наря-
дѣ, входилъ в ъ комнату и ранѣе жениха пользовался дѣвушкою; или, соб-
равши зрѣлыхъ дѣвушекъ, выпускалъ во время пира голубей съ неподрѣ-
занными крыльями и велѣлъ дѣвушкамъ нагимъ ловить ихъ. Нѣкото-
рыя дѣвушки должны были, для большаго позора, надѣть на ноги 
неодинаковыя сандаліи—одну высокую, другую низкую и гоняться за го-
лубями. Однако Діонисій поплатился за это, когда снова возвратился в ъ Си-
цилію, чтобы получить царскую власть , потому что Локры уничтожили 
его стражу, освободили се^-я и овладѣли его женой и дѣтьми; у него было 
двѣ дочери, и меньшой и з ъ сыновей былъ уже в ъ юношескомъ возрастѣ, 
а другой, Аполлократъ, предводительствовалъ войскомъ вмѣстѣ съ от-
цомъ во время этого обратнаго вступленія в ъ Сицилію. Не смотря на то , 
что Діонисій сильно упрашивалъ , и онъ самъ, и за него Тарентинцы» 
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освободить в з я т ы х ъ в ъ плѣнъ, Локры отказали в ъ этомъ, скорѣе 
соглашаясь подвергнуться осадѣ и раззоренію страны. Наибольшимъ гнѣ-
вомъ они разразились надъ дочерьми: изнасиловавши ихъ публично, 
они замучили и х ъ ; потомъ, сжегши трупы, стерли кости в ъ порошокъ и 
выбросили в ъ море. Впрочемъ Ефоръ, упоминая о письменномъ законо-
дательствѣ Локровъ, которое составлено было и з ъ законоположеній крит-
скихъ , гпартанскихъиареопагитсвихъ ,сообщаетъ , что Залевкъ в ъ число 
важнѣйшихъ постановленій ввелъ новое, именно: тогда какъ преж-
ніе законодатели предоставляли самимъ судьямъ опредѣлять наказанія 
за каждое преступленіе, онъ назначилъ ыѣру наказанія в ъ законахъ; 
именно онъ полагалъ, что рѣшенія судей б ы в а ю т ъ не одинаковыми в ъ 
однихъ и тѣхъ-же случаяхъ; между тѣмъ, по его мнѣнію, слѣдуетъ же-
лать однихъ и тѣхъ-же рѣшеній, при чемъ онъ установилъ очень про-
стыя правила для заключеній договоровъ. Впослѣдствіи Ѳуріи желали 
опредѣлить каждый случай точнѣе, чѣмъ Локры, и хотя пріобрѣ-
ли большую, чѣмъ Локры, славу, но были слабѣе ихъ . Потому что хоро-
шими законами управляются не тѣ, которые желаютъ уберечься совер-
шенно отъ доносчиковъ, но тѣ, которые твердо сохраняютъ просто папи-
санные законы. И Платонъ говоритъ, что у кого много законовъ, у 
тѣхъ и частыя тяжбы, и предосудительный образъ жизни, подобно тому, 
какъ слѣдуетъ предполагать множество болѣзней у тѣхъ, которые имѣ-
ю т ъ много врачей. 

9 ) Рѣка Галекъ , отдѣляющая Регинсяую область о т ъ Локриды и про-
ходящая черезъ глубокое ущелье, представляетъ одну особенность отно-
сительно цикадъ: тѣ цикады, которыя в ъ области Локровъ, обладаютъ 
голосомъ, а на противуположномъ берегу безголосыя цикады. Полагаютъ, 
причина этого т а , что однѣ находятся в ъ мѣстности тѣнистой и, будучи 
покрыты в ъ изобиліи росою, не в ъ состояніи растянуть кожицу; другія 
же находятся в ъ мѣстностяхъ, согрѣваемыхъ солнцемъ, йжѣютъ кожицу 
сухую и роговидную, которая легко издаетъ звуки. У Локровъ показы-
в а ю т ъ статую Евнома, играющаго на киѳарѣ, на которой сидитъ ци-
када. Тимей разсказываетъ , что нѣкогда э т о т ъ Евпомъ и Аристонъ 
и з ъ Регія , состязаясь на Пиѳійскихъ играхъ , поспорили между собою о 
жребіи: Аристонъ просилъ Дельфійцевъ рѣшить в ъ его пользу, потому 
что, говорилъ онъ, предки его были жрецами Аполлона и что отсюда 
выведена была колонія; Евномъ же утверждалъ, что РегіВцы не имѣ-
ю т ъ никакого отношенія късостязашамъвъпѣніи ,потоз іучто даже цикады, 
обладающіяпреимущественно передъ другими насѣкомыма звонкимъ голо-
сомъ, у н и х ъ безголосыя; тѣмънеменѣе Аристонъ понравился своимъ пѣ-
ніемъ и питалъ надежду одержать побѣду; однако побѣдителемъ в ы -
ш е л ъ Евномъ и в ъ родкомъ городѣ поставилъ в ъ честь бога упомянутую 
в ы ш е статую, потому что во время самаго состязанія , когда лопнула 
одна струна, цикада, сѣвши тамъ , восполнила звукъ струны. Тою 
частью материка, которая простирается надъ этими городами, владѣютъ 
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Бретт іи ; тамъ находится" гсфодъ Ыамертій и лѣсъ Сила, который про-
изБодитъ самую лучпзую/молу, ее нэзываютъ бреггійскою. Самый лѣсъ і 
состоитъ и з ъ хорошихъ деревьевъ, хорошо орошенъ и ииѣегь в ъ длину-
семьсотъ стадій. ' / 

1 0 ) За Локрами слѣд^^тъ рѣка Сагра, которую н а з ы в а ю т ъ име-
немъ женскаго рода; подлѣ нея стоятъ жертвенники Діоскуровъ, око-
ло которыхъ десять тысячь Локровъ вмѣстѣ еъ Регійцаии одержали 
побѣду в ъ сраженіи противъ ста-тридцати тысячъ Еротонцевъ. Отсю-
да, говорятъ , ведета свое начало, и поговорка относительно людей недо-
вѣрчивыхъ, выра5Йаёмая в ъ слѣдующвхъ словахъ: „это правдивѣе слу-
чившагося у Сакры-ѴНѣкоторые присочиняютъ, что в ъ тотъ самый 
день, когда совершались 'Олимпійскія игры, находившееся в ъ Олим-
піи были извѣщены объ этомъ событіи, и эта быстрота извѣстія 
подтвердилась. Говорятъ, что пораженіе было причиною того, что 
Кротонцы недолго пользовались прежяимъ значеніемъ, ибо в ъ вой-
нѣ пала значительная часть ихъ . Вслѣдъ за Сагрою лежитъ колонія 
АхеЁневъ Кавлонія, прежде называвшаяся Авлоніей, по причинѣ л е ж а -
щей передъ нею долины. Она пустынна, потому что жители ея , вытѣс-
ненные варварами, ушли в ъ Сицилію и тамъ основали Бавлонію. Далѣе 
слѣдуетъ Скиллетій, колонія Аѳинянъ, вышедшихъ сюда съ Менесѳеемъ; 
теперь она называется Скилакіемъ. Этимъ городомъ владѣли Кротон-
цы, когда Діонисій отдалъ его Локрамъ. По имени города и заливъ , 
образующій с ъ заливомъ Гинпопіатскимъ упомянутый нами переше-
екъ, называется Свиллетскимъ. Діонисій возымѣлъ намѣреніе укрѣ-
пить перешеекъ, когда в е л ъ войну противъ Левканцевъ , подъ тѣмъ пред-
логомъ, что онъ желаетъ защитить обитателей перешейка отъ варва -
ровъ , живущихъ внѣ его; а на самомъ дѣлѣ съ тою цѣлью, чтобы сдѣ-
лать невозможными взаимныя сношенія Эллиновъ и чтобы такимъ пу-
темъ господствовать безопасно надъ внутренними жителями перешейка. 
Однако дѣлу этому помѣшали вторгнувшіеся извнѣ народы. 

1 1 ) За Скиллетіемъ слѣдуетъ страна Кротоніатида и три мыса Япи-
говъ. Далѣе лежитъ Лакиній, нѣкогда богатый храмъ Геры, украшен-
ный множествомъ посвященныхъ богамъ предметовъ. Промежуточные 
разстоянія не опредѣлены с ъ точностью, кромѣ развѣ того, что о т ъ Про-
лива до Лакинія, которые, по опредѣленію Страбона, равняются поч-
ти 2 , Ь 0 0 стадіямъ; а отсюда до мыса Япигія семьсотъ стадій. Вотъ это 
пространство и называютъ началомъ Тарентскаго залива . Самый з а -
ливъ имѣетъ значительный берегъ, именно в ъ т ы с я ч у - д в ѣ с т и - с о -
рокъ стадій. {Слѣдуетъ пробѣлгі, на мѣстѣ которою пред-
лагаютъ слѣдующее.) Артемидоръ говорите, что человѣкъ мо-
жете пройти путь пѣшкомгі es 12 дней, морема же 
этотб путь равняется двумв тысячами стадій, one уве-
личиваете его протяженіе до 2 , 3 8 0 стадій, оставляя тѣмъ 
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йе менѣе на npoxods туже самую ширину 700 ст., какв 
передалд ему Полибій, Обращенъ заливъ к ъ зимнему востоку, 
начинается же онъ у Лакинія. Если отсюда направиться в ъ сторо-
ну, то тотчасъ найдемъ мѣста городовъ Ахейскихъ, которые в ъ на-
стоящее время не существуют! , кромѣ Тарента , однако такъ какъ нѣ-
,которые и з ъ нихъ пользовались славою, то слѣдуетъ и объ нихъ упомя-
нуть подробнѣе. 

1 2 ) П р е ж ^ всего Кротонъ, лежащій в ъ разстояніи 1 5 0 стадій отъ 
Лакинія, тамъ же рѣка Э с а р ъ и г а в а в ь , еще другая рѣка, Неэѳъ, которая, 
говорятъ , получила свое наименованіе отъ событій, здѣсь совершивших-
ся . Р а з с к а з ы в а ю т ъ , что нѣкоторые и з ъ Ахейцевъ, возвращавшихся 
и з ъ троянскаго похода, были послѣ долгихъ блужданій прибиты къ это-
му берегу и вышли для изслѣдованія мѣстностей. Троянки, плывшіявмѣс-
тѣ съ ними, сожгли суда, когда увидѣли, что они уже покинуты мущинами: 
женщины были утомлены плаваніеиъ и желали принудитьмущинъ остаться 
здѣсь, которые впрочемъ и сами находили землю плодородною. Когда вскорѣ 
послѣ того приплывали сюда другіе и слѣдовали примѣру своихъ соплемен-
никовъ, то основаны былимногія колоши, большинство которыхъ получили 
свои названія отъ Троянцевъ. Рѣка Неэѳз т а к ъ названа была в ъ во-
споминаніе этого событія. Антіохъ сообщаетъ, что богъ поведѣлъ Ахей-
ц а и ъ основать Кротонъ, для чего Мискеллъ отправился обозрѣть 
мѣстность; когда онъ увидѣлъ построенный Сибарисъ, носившій общее 
имя съ сосѣднею рѣкою, то рѣшилъ, что это мѣсто болѣе удобно 
для колоніи. Затѣмъ, возвратившись, онъ спросилъ оракула, не лучше ли 
вмѣсто Кротона построить Сибарисъ. Оракулъ на это отвѣчалъ (Мискелъ 
б ы л ъ горбатъ) : 

„Мискелъ съ искривленною спиною, ища чужаго, т ы гоняешь-
ся за слезами; тотъ даръ , который а даю тебѣ, можно 
похвалить" . 

Итакъ, возвратившись, онъ основалъ Кротонъ при содѣйствіи Архія, 
основателя Сиракузъ, который приплылъ сюда случайно, отправляясь 
для заложенія Сиракузъ. Какъ говоритъ Ефоръ, Кротонъ населяли пре-
жде Япиги. Мнѣ кажется , что жители того города занимались военными 
дѣлами и атлетическою борьбою: в ъ одну и з ъ Олимніадъ семь мужей, 
всѣ Кротонцы, опередили другихъ на цѣлую стадію; поэтому справедли-
во говорится, что послѣдній и з ъ Кротонцевъ былъ первымъ и з ъ всѣхъ 
прочихъ Эллиновъ. Говорятъ также, что отсюда в ы ш л а поговорка: „здо-
ровѣе Кротонца," потому-что эта мѣстность з а к л ю ч а е м в ъ себѣ какія-
то условія, благопріатствующія здоровому и хорошему тѣлосложенію, 
ч т о видно и з ъ большаго числа выходящихъ оттуда атлетовъ . Кротонъ 
имѣлъ в ъ числѣ своихъ гражданъмногоод«л««гонмА;овз(побѣдителей на 
Олимпійскихъ играхъ) , хотя заселяемъ былъ недолгое время, потому-что 
приСагрѣ погибла значительная часть его жителей. Славу города увеличило 
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большое число в ъ немъ Пиѳагорейцевъ и знаменитѣйшій ивъ всѣхъ а т -
детовъ Малонъ, ученикъ Ііиѳагора, прожившаго в ъ этомъ городѣ долгое 
время. Р а з с к а з ы в а ю т ь также, что нѣкогда на пирушкѣ философовъ, ког-
да упалъ столбъ, Милонъ, ставши на его мѣсто, спасъ всѣхъ, и потомъ 
в ы ш е л ъ самъ. Вѣроятно, что онъ, понадѣявшись на свою силу, нашелъ 
именно ту смерть, о которой ходятъ разсказы: говорятъ, что, когда онъ 
проходилъ однажды черезъ густой лѣсъ, то, отошедши далеко въ сторону 
отъ дороги, нашелъ тамъ большое бревно съ клиномъ в ъ расщелинѣ; 
вложивши в ъ щель руки и ноги вмѣстѣ, онъ сдѣлалъ усиліе, чтобы 
разломать бревно, однако оказалось, что онъ имѣлъ лишь настолько 
силы, чтобы выбросить клинъ, послѣ чего части бревна тотчасъ 
сомкнулись, и онъ , захваченный в ъ тиски, сдѣлался добычею звѣ-
р е й . — 

1 3 ) Вслѣдъ за Кротономъ на разстояніи двухсотъ ста дій отъ него л е ж и т ъ 
Ахейская колоніяСибарисъ, между двумя рѣками,Краѳидою и Сибаридою. 
Во главѣ колонистовъ Сибариса находился Ис Геликенскій (uss 
Ахейского города Гелика). Этотъ городъ пользовался в ъ дре-
вности такимъ благосостояніемъ, что подчииилъ себѣ четыре сосѣд-
нихъ народа, и двадцать-пять городовъ находились отъ него в ъ зави-
симости, выводилъ тридцать тысячъ войска противъ Кротонцевъ и за -
нималъ кругомъ подлѣ Краѳиды пространство в ъ пятьдесятъ стадій. 
Тѣмъ не менѣе, вслѣдствіе роскоши и необузданности, жители Сибариса 
потеряли в ъ теченіи семидесяти дней все свое благосостояніе в ъ войнѣ 
съ Вротонцами. Эти послѣдніе, овладѣвши городомъ, выпустили воду и з ъ 
рѣки и затопили его. Впослѣдствіи времени оставшіеся в ъ ж и в ы х ъ в ъ не -
большемъ числѣ Сибариты, поселились здѣсьвсѣвмѣстѣ; но, спустянѣко-
торое время, и эти послѣдніе погибли отъ Аѳинянъ и другихъГрековъ: при-
бывши сюда съцѣлью поселиться вмѣстѣ съ туземцами, пришельцы. Аоиняне 
избили жителей вслѣдствіе презрѣнія к ъ нимъ, а самый городъ перенес-
ли на другое сосѣднее мѣсто и назвали его Ѳуріями по имени источника. 
Рѣка Сибарида дѣлала пугливыми лошадей, которыя пили изъ нея воду, 
вслѣдствіе чего пастухи удерживали в ъ дали отъ нея свои стада; а Кра-
ѳида дѣлала золотистыми волоса людей, которые купались в ъ ея водахъ, и 
излѣчивала многія болѣзни. Жители города Ѳурій, долгое время наслаж-
давшіеся благосостояніемъ, были обращены в ъ рабство Левканцами, а 
когда Ѳуріи были отняты Тарентинцами, жители ихъ бѣжали к ъ Рим-
лянамъ, которые выслали туда колонистовъ, и городу дали другое и м я — 
Копіи. 

1 4 ) За Ѳуріями лежитъ крѣпость Лагарія , колонія Епея и Фояейцевъ; ' 
отсюда получается Лагаританское вино, сладкое, мягкое и весьма из -
Еѣстное у врачей. Ѳуринское вино находится также в ъ числѣ извѣст-
ныхъ. Далѣе лежитъ городъ Геракла на небольшой высотѣ надъ моремъ, 
и двѣ судоходныя рѣки: Акирій и Сирій, на которой лежитъ городъ 
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того-же имени, основанный Троянцами. Съ теченіемъ времени, когда 
была основана Тарентинцами Гераклеа, т о г ь городъ служилъ корабель-
ной верфью Геракліотовъ. Отъ Гераклеи отстоялъ онъ на двадцать-че-
тыре стадіи, а отъ Ѳурій почти на триста-тридцать . Признакомъ того, 
что это колонія Троянская, служить поставленная здѣсь деревянная 
статуя Иліонской Аѳины; о статуѣ разсказываютъ , что она закрыла гла -
за , когда Іоняне, взявши городъ, отвлекли молящихся отъ нея. 1о-
няне явились сюда в ъ качествѣ колонистовъ, убѣгая отъ господства Ли-
дійцевъ, овладѣли городомъ, который принадлежалъ Хонамъ и наз -
вали его Поліэемъ. Даже в ъ настоящее время показываютъ деревянную 
статую, закрывающую глаза. Великая нелѣпость не только разска-
з ы в а т ь , что статуя закрывала глаза , подобно тому, какъ повѣству-
ю т ъ о статуѣ в ъ Троѣ, отвратившей свои взоры во время оскорбленія 
Кассандры, но и показывать мигающую глазами статую. Однако еще 
большая дерзость представлять множество статуй будто - бы пересе-
лившимися и з ъ Трои, какъ сообщаютъ нѣкоторые писатели-, и в ъ Римѣ, 
и в ъ Лавиніи ,и в ъ Лукеріи, и въСейритидѣ показываютъ Аѳину Троянскую, 
какъ-бы перешедшую изъ Иліона. Точно также преступленіе Троянскихъ 
женщинъ пріурочивается ко многимъ мѣстностямъ и черезъ то дѣлается 
невѣроятнымъ, хотя на самомъ дѣлѣ оно и было возможно. По мнѣ-
нію нѣкоторыхъ, и Сейритида и Сибарисъ основаны Родогцами, при 
Теверантѣ. Антіохъ сообщаетъ, что Тарентинцы, сражаясь изъ-за 
Сейритиды съ жителями Ѳурій и полководцемъ Клеандридой, бѣжав-
шимъ изъ Спарты, заключили такое условіе, чтобы городъ населить со-
обща, но считать его колоніей Тарентинцевъ. Впослѣдствіи городъ э т о т ъ 
перемѣнилъ свое мѣстоноложеніе и имя, будучи названъ Гераклеей. 

1 5 ) Далѣе находится Метапонтій, до котораго отъ верфей Гераклеи 
считается сто-сорокъ стадій. Говорятъ, что онъ основанъ Пиаосцами, ко-
торые и з ъ I] ліона отплыли съ Несторомъ. Разсказываютъ , что они съ такимъ 
успѣхомъ занимались земледѣліемъ, что посвятили богу в ъ Дельфахъ зо-
лотую жатву . Доказательствомъ того, что городъ построенъ Пилосцами, 
служатъ очистительныя жертвы. Колонія разрушена Самнитянами. Ан-
тіохъ сообщаетъ, что эта мѣстность, покинутая ея обитателями, населе-
на была Ахейцами, приглашенными ихъ сибаритскими соплеменниками. 
Они были приглашены по денависти Ахейцевъ (которые вытѣснены бы-
ли изъ Лаконики) къ Тарентинцамъ, чтобы эти послѣдніе, живя в ъ сосѣд-
ствѣ, не вторгались в ъ ихъ страну. Т а к ъ - к а к ъ и з ъ двухъ городовъ Ме-
тапонтій находился ближе къ Таренту, а Сейритида дальше, то пришле-
цы увѣщали Сибаритянъ занять Метапонтій, потому что, владѢя 
этимъ городомъ, они - де легко з а х в а т я т ъ и Сейритиду; а если обра-
тятся прямо къ Сейритидѣ, то Тарентинцы, угрожая имъ со стороны, сдѣ-
лаютъ Метанонтій своимъ. Съ теченіемъ времени они вели войну съ Та-
рентинцами и прилежащими къ нимъ сверху Ойнотрами и отдѣлили се-
бѣ ту часть земли, которая составляла границу тогдашней Италіи и Япи-
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гіи. Говорятъ тамъ-же и о Метапонтѣ, и о плѣпяицѣ Меланиппѣ, и о сы-
нѣ ея Бойотѣ. Антіохъ полагаетъ, что городъ Ыетапонтій назывался 
п р е ж д е — М е т а б о м г , а переименованъ былъ только впослѣдствіи, и что 
Меланиппа пришла не к ь Ыетабу, но к ъ Дію (АГс.;), что подтверждается 
храаомт. Метаба и словами поэта Азія, который говоритъ, что Бойота 

„родила прекрасная Меланиппа в ъ домѣ Дія, ' ' 
указывая этимъ на то, что Меланиппа была приведена къ нему, а не 
къ Метабу. Во главѣ колонистовъ Метапонтія былъ Давлій, т и -
ранъ той Крисы, которая подлѣ Дельфъ, какъ пишетъ Ефоръ. Есть 
и другое извѣстіе, по которому посланнымъ отъ Ахейцевъ для осно-
ванія колоніи былъ Левкипъ, который б)дто-бы, выпросивши у Тарен-
тинцевъ это мѣсто на время дня и ночи, отказался потомъ возвратить его, 
и что, когда по истеченіи дня тѣ у него потребовали, онъ отвѣчалъ, 
что онъ просилъ и получилъ мѣсто и на слѣдующую ночь, а ночью го-
ворилъ, что до слѣдующаго дня .—Далѣе лежатъ Тарентъ и Япиг ія , о 
которыхъ мы скажемъ, когда обозримъ, согласно нашему первоначаль-
ному плану, лежащіе передъ Италіей острова; потому-что мы постоянно 
перечисляли острова, лежащіе в ъ сосѣдствѣ с ъ какимъ пибудь народомъ, 
и теперь, когда мы прошли до конца Ойнотрію, которую одну только на-
ши предки и называли Италіей, слѣдуетъ сохранять тотъ-же самый поря-
докъ и перейти къ Сициліи и островамъ, кругомъ нея лежащимъ. 

І - Л А В А В Т О Р А Я . 

СОЛЕРЖ АНІЕ. 

Глава 2. Оппсаніе Свииліи. Три мыса: П е л о р і а д а , І іахвнъ и Лилюбей. Р а з с т о я 
нія в і і о л о в е н і в . Свѣдѣнія о дрсвиѣйиіихъ г р е ч е с в и х ъ к о л о н і я і ъ въ Сициліи. Мес 
«ена; Катана; Этна; Т а у р о м е в і й ; гора Этна . Снраісузы, ихъ освованіе и судьбы 
ивѳъ объ Алфеѣ. К е н т о р и п а . Рѣва Сюмеѳъ. Б е р е г ъ отъ Пахипа до Л и л ю б е я ; Ка 
марпна; А г р н г е п т ъ . Б е р е г ъ отъ П е л о р і а д ы до Д и д ю б е я . А л э с а ; Тиндарій; КефалоЯ 
дій; Панормъ; Енна. Гора Ері ікъ. Плодонос іе острова Леонтивы. Ои.ерлѣЭтны. Не 
вр^.ігкія горы. Замѣпательные источники, о з ё р а и рѣки. Лвпарскіе о с т р о в а . Ли 
naps; Вулкановы острова; Стронгила; Е р н і у г с а ; Фойникусса ; Евпнииъ. Остров«н Ме-
•«ита, Гавдг , К о с с у р а л Эгимуръ. 

1 ) Сицилія имѣетъ фигуру треугольника, почему и называлась преж-
де Тринакріей, а послѣ была переименована въ болѣе благозвучное на-
званіе—Ѳрвнакида. Фигуру ея опредѣдяюгь три мыса: ІІелоріада, кото-
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рая вмѣстѣ съ Кайніей и небольшой Колонной Регинцевъ образуетъ Про-
ливъ ; а Пахинъ тянется по направленію к ъ востоку, омывается Сицилій-
скимъ моремъ и обращенъ в ъ Пелопоннесу и къ Критскому морю; тре -
тій мысъ л е ж а т ь противъ Либіи, обращенъ къ ней и вмѣстѣ къ зимнему 
западу и называется Лилибеемъ. Изъ сторонъ, который заключены между 
этими тремя мысами, двѣ имѣютъ небольшіяуглубленія , а третья , идущая 
в ъ кривомъ направленіи отъ Лилибея к ъ Пелоріадѣ, самая длинная и з ъ 
нихъ, имѣетъ длины 1 , 7 0 0 стадій, какъ говорить Посейдоній, приба-
вляющій к ъ этой цыфрѣ еще 2 0 . Что касается остальныхъ, то сторона, 
идущая к ъ Пахину отъ Лилибея, длиннѣе другой; меньше всѣхъ та , ко-
торая находится в ъ сосѣдствѣ съ Проливомъ и Италіей, тянется отъ 
Пелоріады до Пахина и имѣетъ длины почти 1 , 1 3 0 стадій. Посейдо-
ній опредѣляетъ окружность острова в ъ 1 , 4 4 0 стадій. Въ хорогра-
фіи разстоянія полагаются ббльшія , будучи по частямъ измѣряемы 
тысячами. Отъ Пелоріады до Милъ 2 5 миль, столько-же и отъ Милъ 
до Тиндариды, отсюда до Агаѳирна 3 0 ; столько-же съ другой стороны 
до Алесы и до Кефалойдія; это все городки небольшіе. Отсюда до рѣки 
Гимеры, которая протекаетъ по серединѣ СицилІи, 1 8 миль, и до Панор-
ма 3 5 . Затѣмъ далѣе 3 2 мили до рынка Эгестеевъ; наконецъ до Лили-
бея 3 8 миль. Если отсюда повернуть до слѣдующей стороны, то до Ге-
раклеи будетъ 7 5 миль, до гавани Акрагантинской 2 0 миль и другихъ 
2 0 до Камарины, потомъ до Пахина 5 0 . Далѣе отсюда въ третьей сто-

. ронѣ до Сиракузъ 3 6 миль, до Катины 6 0 , до Тавромепія 3 3 , до Мес-
сены 3 0 . Сухимъ путемъ отъ Пахина до ІІелоріады 1 6 8 миль, отъ Мессе-
ны до Лилибея по Валеріевой дорогѣ 3 5 . Нѣкоторые выражаются общѣе, 
какъ напримѣръ Ефоръ , опредѣляющій всю длину береговой линіи в ъ пять 
дней и ночей плаванія , а Посейдоній, опредѣляя островъ климатами, 
противуполагаетъ Пелоріаду сѣверу, Лилибей—югу и Пахинъ—востоку. 
Однако, т а к ъ - к а к ъ климаты располагаются параллелограммомъ, то не-
сомяѣнно, что вписанный треугольникъ и притомъ разносторонній, ни 
одна сторона котораго не совпадаетъ съ какой либо стороной паралле-
лограмма,—несомнѣнно, что этотъ треугольникъ вслѣдствіе кривизны ли-
ніи не будетъ соотвѣтствовать климатамъ. Тѣмъ не менѣе, если Сици-
лію сравнить съ югомъ Италіи, то Пелоріада по справедливости можетъ 
быть названа самымъ сѣвернымъ и з ъ трехъ угловъ, такъ-что линія, 
проведенная отсюда до Пахина, будетъ идти по направленію къ сѣверу 
(и сторона эта протянется до Пролива) . Эта линія должна получить не-
большое уклоненіе к ъ зимнему востоку, ибо такимъ образомъ берегъ 
наклоняется отъ Катаны до Сиракузъ и Пахина (разстояніе отъ Пахина 
до устья Алфея опредѣляется в ъ четыре стадіи; а Артемидоръ пишетъ, 
что отъ Пахина до Тенара 4 , 6 0 0 стадій, отъ Алфея до Памиса и 1 , 1 3 0 
стадій; но мнѣ кажется , что онъ даетъ цифру несогласную с ъ тѣмъ чи-
сломъ стадій, 4 , 0 0 0 отъ Пахина до Алфея, которое онъ самъ назнача-
е т ъ , Линія отъ Пахина до Лилибея, который лежитъ западнѣе Пелоріа-
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ды, мнѣ кажется, можетъ быть проведена прямо отъ южнаго пункта до 
запада, вмѣстѣ съ тѣмъ она кажется обращенной и къ востоку и къ югу, 
омываясь съ одной стороны Сицилійскимъ моремъ,съ другой—Либійскимъ, 
которое простирается отъ области Кархедона до Сиртъ. Самое короткое 
разстояніе между Лилибеемъ и Кархедономъ в ъ Либіи 1 , 5 0 0 стадій. Го-
ворятъ, что на этомъ разстояніи какое-то лице, обладавшее острымъ 
зрѣніемъ и находившееся на возвышепномъ пунктѣ, опредѣлило число 
кораблей, вышедшихъ и з ъ Кархедона, объявивши это тѣмъ, которые на -
ходились в ъ Лилибеѣ. Не подлежитъ сомнѣнію, что берегъ отъ Лилибея 
до Пелоріады изгибается по направленію къ востоку и оканчивается 
пунктомъ между западомъ и сѣверомъ: съ сѣверной стороны онъ имѣетъ 
Италію, съ западной Тирренское море и Эоловы острова. 

2 ) Города Сициліи на томъ берегу, который образуетъ Проливъ, слѣ-
дующіе: прежде всего Мессена (полат. Мессана) , потомъ Тавроменій, Ка-
тана (Катина) и Сиракузы. Города, лежащіе между Катаной и Сиракузами, 
Цаксъ и Мегара, исчезли^вънихъ сходятся устья всѣхърѣкъ ,теку іцихъсъ 
высотъ Этны и образуютъ хорошую пристань. Здѣсь-же находится и мысъ , 
называемый мысомъ Ксифоніи. Ефоръ сообщаетъ,что это —древнѣйшіе в ъ 
Сициліи эллинскіе города: построены пятнадцать поколѣній спустя послѣ 
троянскихъ войнъ. Болѣе древніе обитатели э т и х ъ мѣстностей боялись 
разбоевъ Тирренцевъ и свирѣпости здѣшнихъ варваровъ , вслѣдствіе чего 
въ Сицилію не пріѣзжали чужестранцы для торговли. Тотъ-жеписатель со-
общаетъ,чтоѲеоклесъ Аѳинянинъ, занесенный вѣтрами въ Сицилію,замѣ-
тилъ ничтожество обитателей и высокія качества почвы; потомъ, возвра-
тившись домой, когда не могъ склонить к ъ тому Аѳинянъ, в зялъ съ собою 
въ большомъ числѣ Халкидянъ Евбейскихъ, нѣсколько Іонянъ, а также 
Дорянъ, главнымъ образомъ Мегарянъ, и отплылъ къ берегамъ Сици-
ліи. Халкидяне основали Наксъ, а Доряне Мегару, которая прежде 
называлась Гиблой ( ' 'TpXot). Городовъ этихъ больше не существуетъ ; \ 
сохранилось только имя Гиблы, благодаря доброкачественности іиблей- \ 
скаго меду. 

3 ) І Ізъ уцѣлѣвшихъ на этомъ берегу городовъ, Мессена распо-
ложена в ъ заливѣ мыса Пелоріады, который поворачивается значи-
тельно на востокъ и образуетъ нѣкоторое подобіе подмышки. Отстоитъ 
этотъ городъ отъ Регія на шестьдесятъ стадій, а отъ колонны немного 
менѣе. Основанъ этотъ городъ Пелопоннескими Мессенцами, отъ кото-
рыхъ получилъ и свое названіе, потому-что прежде онъ назывался З а н -
*лою,по причинѣ неровности мѣстоположенія(словомъСа7>!Л'оѵ выражает -
ся неровность); первоначально онъ былъ основанъ жителями Наксоса, 
которые обитали в ъ окрестностяхъ Катаны. Впослѣдствіи населяли эту 
область Мамертины, составлявшіе одно и з ъ племенъ Вампанскихъ. Рим-
ляне пользовались этамъ городомъ какъ крѣпостью во время Сицилій-
•̂ кой войны противъ Кархедонянъ. Послѣ этого Секстъ Помпей в ъ войнѣ 
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противъ Августа Кесаря содержалъ здѣсь свой флотъ ; отсюда-же онъ 
и бѣжалъ, будучи изгнанъ изъ острова. Недалеко передъ городомъ по-
казываютъ въ проливѣ Харибду, пучину чрезвьиайной глубины, в ъ ко-
торую обратныя теченія пролива легко увлекаютт. суда, опрокидываемый 
ударами волнъ и сильными водоворотами; когда же эти суда бываютъ пог-
лощены и поломаны, то обломки ихъ выбрасываются къ берегамъ Тавро-
меніи, которые поэтому называются /^оя />гей .Мамертинцы имѣютъ такую 
силу у Мессенцевъ, что городъ находится подъ и х ъ управленіемъ, и всѣ 
Ь а з ы в а ю т ъ жителей города чаще Мамертиицами, чѣмъ Мессенцами, и 
Ігакъ-какъ страна эта изобилуетъ виномъ, то иазываютъ обыкновенно в и -
но не Мессенскимб, а Мамертинскітъ\ оно можетъ соперничать съ 
яучшими италійскими винами. Городъ э т о т ъ населенъ достаточно, однако 
уступаетъ Катанѣ, потому-что »та послѣдняя приняла къ свбѣ носелеи-
ц е в ъ и з ъ Римлянъ. Тавроменій населенъ меньше этахъ обоихъ горо-
довъ. Катана основана тѣаи-же самыми Наксосцами, а Тавроменій тѣми 
изъ жителей Занклы, которые были в ъ Гиблѣ. Катана вытѣснила перво-
начальныхъ обитателей, когда Гіеронъ, тиранъ Сираку-зскій, нривелъ 
сюда другихъ поселенцевъ и переименовалъ городъ в ъ Этну вмѣсто Ка-
таны. Основателемъ этого города Пиндаръ н а з ы в а е т ъ Гіероііа, когда 
говоритъ: 

^Послушай, что скажу я тебѣ, отецъ получившій иия отъ свя-
щеннодѣйствій ( i s p w v ) , основатель Эгны" . 

Послѣ смерти Гіерона Еатанцы возвратились в ъ свой городъ, выгнали 
новыхъ жителей его и разрыли могилу тирана; но удалившіеся Этнейцы 
заняли т а к ъ называемую Иннесу на горѣ Этаѣ и назвали Этною это 
мѣсто, отстоявшее отъ Катаны на восеяьдесятъ стадій. Этна сильно возвы-
шается надъ Катаною и подвергаетъ ее частымъ изверженіямъ изъ сво-
ихъ кратеровъ, ибо потоки лавы проносятся очень близко къ Катанѣ; 
самая басня о почтенныхъ сыновьяхъ , Амфііномѣ и Аиапіи, которые 
будто-бы спасли своихъ родителей о т ъ угражавшаго несчастія, подняв-
ши ихъ на п л е ч а х ъ , — басня эта пріурочивается' к ъ описываемой мѣст-
ности. Когда, говоритъ Посейдоній, дѣлается видииымъ ироисходящее 
на Эгнѣ, тогда страна Катанцевъ иокрывается на значительной вы-
сотѣ слоемъ пепла. Хота сначала этотъ пепелъ причиняетъ странѣ 
бѣдствія, но п о т о а ь онъ служатъ ей на пользу, удобряя страну, дѣ-
лая почву годною къ производству винограда и хорошихъ плодовъ, тог-
да какъ остальная часть полей не отличается в ъ такой степени 
производительностью винограда, и притомъ покрытыя пепломъ мѣс-
та производятъ корни, о тъ которыхъ, говорятъ , овцы такъ тучнѣ-
ютъ , что даже задыхаются, вслѣдствіе чего имъ черезъ сорокъ или 
пятьдесятъ дней дѣлаютъ кровопусканія изъ ушей подобно тому, что 
дѣлаютъ в ъ Эриѳеѣ. Потокъ лавы т а к ъ выростаетъ на своемъ пу-
ти, что на значительной глубинѣ превращаетъ поверхность земли въ 



271. 

камень; потому необходимо разсѣкать камень, если пожелаютъ открыть 
первоначальную поверхность. Ибо послѣ того, какъ камень распла-
вится в ъ вратерахъ и потомъ выбросится наверхъ , на вершинѣ горы на-
копляетса жидкость, черная грязь , которая течетъ внизъ; потомъ, 
застывши, образуе іъ жерновый камень, который сохраняетъ цвѣтъ 
текущей жидкости. Самый пепелъ отъ сгорѣвшихъ камней получается 
такой, какъ отъ дерева. Подобно тому, к а к ъ растеніе рута питается 
древесныаъ пепломъ, пепелъ Этны имѣетъ такое-же зааченіе для вино-
градной лозы. 

4 ) Сиракузы основалъ Архіа, прибывшій в ъ эти мѣста изъ Боринеа 
в ъ то время, когда построены уже были Наксъ и Мегара. Говорятъ, 
что в ъ то-же время и Мискеллъ приходилъ в ъ Дельфы, и Архія спра-
шивалъ оракула, который отвѣчалъ вопросомъ: богатство ли предпочи-
таютъ они или здоровье. Архіа избралъ богатство, а Мискеллъ здоровье, 
первому богъ поручилъ основать Сиракузы, второму Кротонъ. Дѣйстви-
тельно, какъ мы говорили, Кротонцы населяли городъ здоровый, а Си-
ракузы до такой степени отличались богатствомъ, что жители этого 
города вошли в ъ пословицу, примѣнявшуюся къ ліодямъ очень бога-
тымъ: что у н и х ъ нѣтъ десятой части того, что имѣютъ Сиракузцы. 
Архія, отплывши въ Сицилію, оставилъ Херсикрата, и з ъ рода Геракли-
довъ, чтобы онъ съ частью отряда з анялъ теперешнюю Кервиру, 
прежде называвшуюся Схеріей. Вытѣснивши отсюда Либурновъ, ко-
торые в ъ то время обитали на островѣ,Хереикратъсамъ заналъ островъ, а 
Архія присталъ к ъ Зефирію, тамъ нашелъ нѣсколько Дорянъ, пришед-
шихъ туда изъ Сициліи, и з ъ числа тѣхъ, которые основали Мегару, 
в з я л ъ ихъ съ собою и при йхъ содѣйствіи, отошедши в ъ Сяцилію, осно-
валъ Сиракузы. Городъ этотъ обогатился, благодаря плодородію почвы,! 
а также удобнымъ, гаванямъ, вслѣдствіе чего граждане этого города сто-
яли во главѣ Сицилійцевъ. Вышло т а к ъ , что она , подчиняясь сами вла-
сти своихъ тирановъ, были господами остальныхъ и, получивши свобо-
ду, освобождали тѣхъ, которые находились в ъ порабащеніи у варваровъ . 
Варварами были частью туземцы, частью вторгавшіеся сюда изъ про-
тивуположнаго берега; Эллины не допускали никого изъ нихъ к ъ бере-
гу; но были совершенно безсильны удержать ихъ отъ занятія суши; и 
до настоящаго времени Сицилійцы, Сиканы, Моргеты и нѣкоторые дру-
гіе занимали островъ; в ъ числѣ ихъ находились Пберы, которые, по 
словамъ Ефора, считаются первыми и з ъ варваровъ посеяенцаии в ъ 
Сициліи. Моргантій, по всей вѣроятности, основанъ былъ Моргета-
ии; этотъ городъ нѣкогда с щ е с т в о в а л ъ ; но теперь его нѣтъ. Вторгнув-
шееся затѣмъ Кархедонане не переставали безпокоить какъ ихъ, т а к ъ и 
Эллиновъ. Тѣмъ не менѣе Сиракузцы устояли. Впоолѣдствіи сами Кар-
хедонане вытѣснены была Рйялянами, а Сиракузы в з я т ы послѣ осады. 
Въ наше время, когда Помпей разорилъ в ъ числѣдругихъ городовъ и С я - | 
ракузы, Августъ Кесарь, пославши колонію, возстановилъ большую 
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j часть древняго города. Въ древности Сиракузы состояли изъ пяти го-
родовъ на пространствѣ обнѳсенномъ стѣною в ъ 1 8 0 стадій. По мнѣ-
нію Августа не было нужды занять жителями весь этотъ кругь ; онъ 
полагалъ, что нужно лучше населить ту часть, которая прилегаетъ къ 
острову Ортигіи, т а к ъ - к а к ъ она занимала пространство значвтельнаго 
города. Ортигія, находясь в ъ сосѣдствѣ съ материкомъ, соединена съ 
нимъ посредствомъ моста. На островѣ этомъ находится источникъ Аре-
ѳуса, изъ котораго течетъ в ъ море небольшая рѣка. Эту рѣку называютъ 
Алфееиъ; онъ по разсказамъ начинается отъ Пелопоннеса, протекаетъ че-
резъ море подъ землею до Ареѳусы и наконецъ вливается снова в ъ море. 
Въ доказательство этого приводятъ нѣкоторыя обстоятельства. Пола-
гаютъ , что какая-то чаша, брошенная в ъ рѣку в ъ Олимпіи, была выне-
сена сюда, к ъ источнику; вовторыхъ указываютъ на то, что вода в ъ 
этомъ источникѣ дѣлается мутною, когда в ъ Олимпіи приносИся в ъ 
жертву быки. Вотъ почему Пнндаръ , слѣдовавшій этому преданію, го-
воритъ: 

„Почетное мѣсто покоя Алфея, Ортигія, вѣтвь славныхъ 
Сиракузъ" . , 

Вмѣстѣ съ Пиндаромъ указываетъ на это и Тимей-историкъ. Еслибы Ал-
фей до соединенія съ моремъ ниспадалъ в ъ какую-нибудь пучину, то то -
гда получила бы нѣкоторую вѣроятность басня, будто отсюда потокъ до-
стигаетъ до Сициліи подъ землею, сохраняя воду прѣсную, не смѣшиваю-
щуюся съ мореиъ. А т а к ъ - к а к ъ устье рѣки видимо при впаденіи въ море, 
а вблизи моря не видно никакой пучины, которая бы поглощала в ъ себя 
все теченіе рѣки (если не на всемъ протяженіи, то по крайней мѣрѣ 
в ъ большей своей части рѣка имѣла бы сладкую воду, еслибы она сходила 
в ъ русло подъ землею), то явленіе это совершенно невозможно. U6o вода 
Ареоусы, будучи годной для питья, можетъ свидѣтельствовать о против-
номъ, потомъ то обстоятельство что на столь огромномъ протяженіи т е -
ч е т е рѣки остается будтобы неслитымъ съ моремъ, пока не впадетъ в ъ 
то вымышленное р у с л о , — э т о обстоятельство совершенно невѣроятно, 
вѣдь едва ли мы повѣримъ, чтобы это происходило оъ Роданомъ который 
протекаетъ черезъ озеро и теченіе котораго видимо; притомъ протяженіе 
коротко, озеро не волнуется; здѣсь же около Сициліи, гдѣ бури чрез-
вычайно сильны и сопровождаются огромными волнами, разсказъ не 
имѣетъ ничего общаго съ достовѣрностью; а если присоединить сюда 
чашу, то ложность разсказа увеличивается еще болѣе: потому что чаша 
не могла-бы слѣдовать за теченіемъ на столь большомъ разстояніи и по 
многимъ направленіямъ. Подъ землею дѣйствительно текутъ многія рѣ-
ки и во многихъ мѣстахъ, но не на столь значительномъ разстояніи. 
Такимъ образомъ, если послѣднее и возможно, то все таки совершению 
невозможно сказанное нами прежде, и наноминаетъ намъ сказку объ ІІна-
хѣ, которую находимъ у Софокла: 
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^течетъ отъ вершины Пивда, о тъ Лакма и Перребовъ до Амфи-
лоховъ и Акарііанянъ, сяѣшивается с ъ водами Ахелоя, а отсюда, 
протекая подъ землею в ъ Аргосъ и пересѣкши море, достигаетъ 
народа Лиркейскаго". 

Число подобпыхъ чудеспыхъ разсказовъ увеличиваютъ тѣ писатели, кото-
рые приводятъ Инопа отъ Нила на Делосъ. Р и т о р ъ З о и л ъ , порицающій Го-
мера, какъ автора б а с е н ъ , в ъ похвальной пѣснѣ Тенедосцамъ говоритъ ,что 
Алфей течетъ изъ Тепеда. Ибикъ говорить , что Азопъ Сикіонскій течетъ 
изъ ФрІІ-іи. Болѣе правъ Гекатей, утверждая, что Инахъ Амфилоховъ 
вытекаетъ и з ъ Лакма, откуда беретъ свое начало и рѣка Эантъ (Afotg), 
что этотъ Инахъ отличается отъ Аргивскаго, что получилъ онъ свое наз -
ваніе отъ Амфилоха, который н а з в а л ъ также городъ Аргосъ Амфилох-
скимъ; далѣе,по его словааъ , рѣка эта впадаетъ в ъ Ахелой, а Эантъ т е -
четъ в ъ западномъ направленіи до Аполлоніи. Съ другой стороны 
Ортигіи находится большая гавань, имѣющая болѣе 8 0 стадій. Г о - j 
родъ Сиракузы и Катана возстановлены были Кесаремъ, точно тякже 
Кенторипа, которая много помогала ему въ побѣдѣ надъ Ііомпеемъ. Кен-
торипа расположена надъ Катаною, касается горы Этны и рѣки Сямеѳа,! 
которая течетъ в ъ Катанею. 

5 ) Что касается остальныхъ сторонъ Сициліи, то та изъ нихъ , кото-
рая тянется отъ Пахина до Лилибея, совершенно пустынна; впрочеиъ 
она сохраняетъ нѣкоторые слѣды древнихъ поселеній, въ числѣ кото-
рыхъ былаКамарина,колонія Сиракузцевъ. Акрагаитъ(Агригентъ полат . ) , 
колонія Гелоевъ {одиткод. Іонійская) , корабельная ея верфь, и Лилибея 
существуютъ до настоящаго времени. Послѣ того, какъ большая часть 
этого берега подпала подъ власть Кархедона, очень иногіе города его 
были разрушены в ъ продолжительныхъ и постоянныхъ войнахъ. 

6 ) Послѣдняя и самая длинная сторона не густо, но достаточно 
заселена: т у т ъ находятся города Алюса, Тиндарида, Кефалойдій и 
рынокъ Егестеевъ . Панормъ также имѣетъ римскую .колонію. Гово-
рятъ , что Егеста основана была спутниками Фалоктета , пришедши-
ми в ъ область Кротонцевъ, какъ сказано объ этомъ в ъ описаніи 
Италіи; они были посланы Филоктетомъ в ъ Сицилію съ Троянцемъ 
Егестомъ во главѣ. На материкѣ небольшое населеніе живетъ в ъ Епнѣ, 
гд'Ь- находится храмъ Деметры; городъ э т о т ъ лежитъ на холмѣ и со^, 
всѣхъ сторонъ окруженъ широкими горными равнинами, годными для 
земледѣлія. Наибольшій вредъ причинили ей осажденные тамъ съ Евпомъ 
бѣглецы, съ большимъ трудомъ взятые Римлянами. То-же самое по-
терпѣли Катанцы, Тавромениты и многіе другіе. Населеиъ также Ерикъ , 
который лежитъ на высокомъ холмѣ, имѣетъ храмъ Афродиты, пользую-
Щійся большимъ уваженіемъ; в ъ древнее время в ъ этомъ храмѣ много было 
іірислужницъ женщинъ; онѣ были посвящаемы богинѣ жителями Си-
циліи и многими иностранцами. Въ настоящее время самый городъ 
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терпитъ недостатокъ в ъ населеши» храмъ имѣетъ мало жрецовъ, ис-
чезло множество сващенныхъ труповъ. Храмъ этой богини находится и 
в ъ Римѣ предъ воротами Коллвнскими и называется святилищемъ Аф-
родиты Ерикины; в ъ святилищѣ помѣщается и храмъ и замѣчатель-
ный вокругъ храма расположенный портикъ. Остальныя поселенія, ко-
торыя находились нѣкогда на материкѣ, представляютъ большею частью 
^жилища пастуховъ. Мы болѣе не находимъ ни Гимеры, ни Гелы, ни Г а л -
липоля, ни Селинунта, ни Евбеи, ни многихъ другихъ городовъ, какъ мѣ-
р н о с т е й с п л о ш н о з а с е л е н н ы х ъ . Гимеру основали З а н к л е й ц ы М и л с в е , Г а д -
риполь—Наксосцы, Селипунтъ—Сицилійск іеМегаряне ,наконецъЕвбею— 
Леонтинцы. Равнымъ образомъ погибли многія варварскія колоніи, какъ 
напримѣръ Камики, резиденція Кокала, гдѣ, по разсказамъ, умерщвленъ 
былъ злоумышленниками Миносъ. Когда Римляне нашли эту местность 
цустыаною и овладѣли горами и большею частью равнинъ, они предо-
ставили эти мѣстности в ъ распоряженіе пастухамъ съ ихъ стадами лоша-
дей, коровъ и овецъ; пастухи эти часто подвергали островъ большимъ 
опасностямъ, потому-что в ъ началѣ они занимались разбоемъ въ одиноч-
ку , а потомъ составляли шайки и нападали на поселенія.овладѣвали ими, 
какъ напр. Е в н ъ съ своими товарищами з а н я л ъ Енну. Еще недавно , ' 
в ъ наше время, отосланъ былъ в ъ Римъ нѣкто Селуръ, называвшій себя 
сыномъ Этны; онъ предводительствовалъ военнымъ отрядомъ и долгое 
время блуждалъ в ъ окрестностяхъ Этны, совершая частые разбои. Мы в и -
дѣли, какъ онъ разорванъ былъ звѣряма в ъ Гладіаторскомъ бою на пло-
щади; онъ былъ ноложенъ на высокую скамейку, к а к ъ бы на Этну, доска 
вдругъ разломалась и упала, а трупъ его попалъ в ъ клѣтку, гдѣ 
помѣщались звѣри; эта клѣтка, легко р а з р у ш а в ш а я с я , была приготовле-

а нарочно подъ скамейкою. 
7 ) Зачѣмъ намъ говорить о достоинствахъ этой страны? О ней го-

ворятъ всѣ, что она нисколько не уступаетъ Италіи. Напротивъ, можно 
утверждать, что она даже превосходитъ Италію хлѣбомъ, м е д о м ъ ^ шаф-
раномъ и нѣкоторыми другими предметами. Къ этому присоединяется еще 
и близость к ъ Италіи, такъ-что этотъ островъ составляетъ какъ -бы нѣ-
которую часть Италіи и доставляетъ все в ъ Римъ свободно, безъ труда, 
і а к ъ - б ы съ италійскихъ полей. Вотъ почему называютъ ее складомъ 
Рима. Дѣйствительно всѣ ея туземные продукты, за исключеніемъ не-
многих! , потребляемыхъ на мѣстѣ, перевозятся в ъ Римъ. Сюда прина- . 
длежатъ не только плоды, но также рогатый скотъ,_кожи, шерсть и то - | 
ву подобные продукты. Посейдоній говоритъ, что в ъ Сициліи на мор-
скомъ берегу стоятъ двѣ крѣпости, Сиракузы и Ерикъ , а в ъ середи-
нѣ между ними лежитъ Этна, поднимающаяся надъ лежащими кру-
гомъ равнинами. (Точно также опустошена вся Леонтина, которая была 
основана Сицилійскими Наксосцами. Вообще эти послѣдніе всегда дѣли-
ли съ Сиракузцами несчастія, в ъ счастіи же ихъ никогда не имѣли своей 
доли.) 



275 

8 ) Въ сосѣдствѣ с ъ Кенторипами находится городъ Этна, о которомъ 
мы только что сказали; онъпринимаетъ къ себѣ и потомъ в ы с ы л а е т ъ т ѣ х ъ , 
которые имѣютъ желаніе отправиться нагору,потому-что отсюда начинает-
ся подъемъ горы. Высокіа части этой мѣстности обнажены,покрыты п е -
пломъ и зимнимъ снѣгомъ,низменныя заняты рощами и всякаго рода р а -
стительностью. Кажется, что вершины горы подвергаются частымъ перемѣ-
намъ вслѣдствіе изверженія огня, который—то собирается в ъ одинъ к р а -
теръ , то извергается многими, прочемъ иногда выбрасываются потоки о г -
ненной жидкости, иногда пламя и д ы м ъ , а иногда даже массы раскаленнаго 
желѣза. Вслѣдствіе всѣхъэтихъ явленій подземные пути по всей вѣроат-
ности измѣняются, а на поверхности кругомъ кратера открываются ино-
гда многія отверстія. Всходившіе недавно на Этну разсказывали намъ, 
что они нашли на верху плоскую равнину, имѣющую в ъ окружности око-
ло 2 0 стадій; она заключена была в ъ слоѣ пепла, который имѣлъ в ы -
соту стѣны, такъ-что нужно было соскакивать тѣмъ, которые же-
лали проникнуть на равнину. Они говорили, что пепелъ по серединѣ 
казался имъ такого-же цвѣта, какой имѣла и поверхность равнины. Надъ 
холмомъ поднималось облако на высотѣ почти двухсотъ футовъ, непо-
движное ( т а к ъ - к а к ъ в ъ то время не было вѣтра), похожее на дымъ. Двое 
изъ нихъ рѣшилисьпройти на равнину, но, ступивши на довольно горячій 
и глубокій песокъ, они поворотили назадъ , не замѣтивъ ничего болѣѳ 
того, что они увидѣли издали. Они полагали, что многія басни были ре-
зультатомъ подобнагонаблюденія, главнымъ образомъ тѣ, который иногда 
разсказываются объ Емпедоклѣ: будто онъ спрыгнулъ в ъ кратеръ и оста-
вилъ т а м ъ , к а к ъ слѣдъ своего паденія, одну изъ мѣдныхъ сандалій, кото-
рыя яосилъ; что потомъ будто-бы сандалія найдена была на поверхности 
земли, недалеко отъ краевъ кратера';~тса«ъ-бы выброшенная назадъ си -
лою огня. На самомъ дѣлѣ к ъ кратеру нельзя ни подойти, ни видѣть его, 
а потому нельзя думать, чтобы можно было что-либо бросить в ъ к р а т е р ъ , 
тѣмъ болѣе, что изъ глубины дуютъ противные вѣтры, а также вслѣд-
ствіе жара , который, по всей вѣроятности, ощущается задолго прежде, 
чѣмъ подойти къ устью кратера; а еслибы даже что-нибудь туда и было 
брошено, то оно гораздо прежде, чѣмъ быть выброшену, потеряло-бы 
свою первоначальную форму. Ничего нѣтъ невѣроятнаго в ъ томъ, 
что иногда прекращаются вѣтры, гаснетъ огонь, если не достаетъ мате-
риала, но этотъ перерывъ не можетъ продолжаться столько времени, 
чтобы можно было подойти человѣку противъ такой силы. Гора Этна 
возвышается главнымъ образомъ надъ морскимъ берегомъ, что у Проли-
ва и у Катанеи, а также надъ моремъ Тирренскимъ и надъ тѣмъ бере-
гомъ, который тянется противъ Липарскихъ острововъ. Ночью надъ вер-
шиною горы поднимаются сверкающія искры, а днемъ она закрыта ды-
момъ и паромъ. 

9 ) Противъ Этны поднимаются горы Невроды, уступающія Этнѣ по 
высотѣ, но превосходящія ее объемомъ. Весь островъ представляетъ впа-

18* 
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дину и подъ землею имѣетъ множество рѣкъ и массы огня подобно Тир-
ренскому морю до Куиы о чемъ мы говорили. Островъ этотъ во мно-
гихъ мѣстахъ извергаетъ теплую воду; и з ъ этихъ источниковъ Сединунт-
скій, что у Гимеры, имѣетъ воду соленую, а Эгистейскій—годную для 
питья . Въ оярестностяхъ Акраганта л е ж а т ь озера, вода которыхъ имѣетъ 
вкусъводы морской; озера эти своеобразны по своей природѣ, потому-что 
даже не умѣющіе плавать носятся на н и х ъ п о в е р х ъ воды, какъ дерево. Па-
лики имѣютъ кратеры, выбрасывающіе воду на подобіе круговъ и потомъ 
снова принимаюшіе ее в ъ свои углубленія. Говорятъ, что пещера около 
Матавраимѣетъ внутри большое отверст іе ,черезъ которое незамѣтно про-
тѳкаетъ рѣканабольшоиъ пространствѣ,прорываясь потоаъ с н о в а н а по-
верхность подобЕМ тому, какъ рѣка Оронтъ в ъ Сирія, скрывшись въ про-
пасти между Апамеей и Антіохіей, которая (пропасть) называется Ха-
рибдою, — снова показывается на разстояніи сорока стадій. Подобное 
происходить съ Тигромъ в ъ Месопотаміи и Ниломь въЛибіи , недалеко о т ь 
и х ъ источнивовъ. Точно также вода около Стимфала т е ч е т ь подъ землею 
на разстояніи почти двухсотъстадій в ъ Аргивскомъ полѣ, а потомъ в ы т е -
к а е т ь в ъ видѣ рѣки, называющейся Эрасиномь; затѣмъ у Асеи Аркадской 
вода снова скрывается подъ землей и только,, спустя долгое время, обра-
зуетъ рѣки Евротъ и Алфей; поэтому нѣсколько провдоподобна басня, по 
словомъ которойвѣнки, посвященные обѣимъ рѣкамъ, бросаются в ъ общее 
русло, а потомъ каждый изъ нихъ показывается в ъ той рѣкѣ, которой 
онъ посвященъ. То-же самое разсказывалось о Тимавѣ. 

1 0 ) Явленія , родствепиыя этимъ, а также тѣмъ, которыя наблю-
даются въ Сициліи, совершаются на островахъ Липарскихь и на са-
мой Липарѣ. Числомъ этихъ острововъ семь; наибольшій изъ нихъ Ли-
пара, колонія Книдянъ, лежащая очень близко къ Сициліи, за Ѳермессою; 
называлась она прежде Мелмунида и замѣчательна тѣмъ, что предводитель-
ствовала флотомъ и долгое время сопротивлялась набѣгамъ Тирреновь; 
имѣла подъ своею властью такъ называемые нынѣ Липарскіе острова, ко-
торые именуются иногда Эоловыми. Даже храмъ Аполлона Дельфійскаго 
дарилъ ей первые плоды. Почву имѣетъ этотъ островъ плодородную, изоби-
іуетъ металломъ аллюминіеиъ, теплыми водами и подверженъ извержені-
імъ огня. Между этимъ островомь и Сициліей, почти по серединѣ, лежитъ ост-
іовъ, который нынѣ считается посвящеппымъГефесту . Онъ весь каменисгь, 

пустыпенъ, вулканическій; имѣетъ три пункта, и з ъ которыхъ извергает-
ся огонь, какъ изъ т р е х ъ кратеровъ; что касается наибольшаго, то онъ из-
в е р г а е т ъ такія расплавленныя массы, которыя закрыли уже значитель-
ную часть прохода. Наблюденія доказываютъ, что изверженія пламе-
ни, какъ здѣсь, такъ и на Этнѣ, производятся силою вѣтровъ, такъ-что 
съ прекращеніемъ ихъ останавливается изверженіе. Невѣроятнаго въ 
этомъ нѣтъ ничего, потоау-что вѣтры поддерживаются морскими испа-
реніями и берутъ и з ъ нихъ свое начало; поэтому никто нестанетъ уди-
вляться , кто видѣлъ хоть р а з ъ подобныя явленія , тому, что огонь в у - -
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канахъ воспламеняется отъ родственной иатеріи и имѣетъ сходную причи-
ну. Полибій говорить , что о д и н ъ и з ъ трехъ кратеровъ залитъ лавою; другіе 
жесуществуютъ досихъ поръ ,иотверст іенаибольшаго и з ъ нихъ имѣетъвъ 
окружности пять стадій; что постепенно съуживаясь въдіаметрѣонъимѣетъ 
у самого отверстія 5 0 футовъ , что глубина отъ этого пункта до моря равняет -
ся одной стадіи,и в ъ тихую, безвѣтренную погоду можно видѣть море. Если 
этовѣрно,то можно повѣритьтакже и т о м у , ч т о р а з с к а з ы в а е т с я о б ъ Е а п е д о -
клѣ. Когда дуетъ южный вѣтеръ, то , говорить Полибій,островъкругомъ по-
крывается темными парами, такъ-что издали нельзя различить Сициліи; ког-
да же дуеть Борей, то отъупомянутаго выше кратера поднимается вверхъ 
чистое пламя и усиливается исходящій оттуда шумъ. Зефиръ сохраня-
етъ во всемъ этомъ нѣкоторую середину. Остальные кратеры, хотя 
повидимому похожи на наибольшій, уступають ему по силѣ изверже-
н?й. Впрочемь по степени шума, по началу изверженій пламени, а т а к -
же дыма опредѣляють, какой именновѣтеръ б у д е т ъ д у т ь н а т р е т і й день по-
слѣ этого. 1Іолибій-же сообщаетъ, что, когда плыть бываетъ невозможно, 
то нѣкоторые изъ Липарцевь предсказывають будущій вѣтеръ и не 
ошибаются. Вслѣдствіе этого кажущееся у поэта в ъ высшей степени ба-
снословнымъ представляется на самомъ дѣлѣ не пустословіемь, а есть 
намекъ на истину, когда онъ н а з ы в а е т ъ Эола распорядителемб вѣт-
ровъ. Обь этомъ мы разсуждали прежде достаточно. Велика сила яс -
наго и Живаго выраженія, о KomopoMs можно сказать , что оно способ-
но возбудить удивленіе и удовольствге: если в ь рѣчи есть распо-
ложеніе и живость, то тѣмь и другимь доставляется удовольствіе. З а -
тѣмь переходимъ к ъ тому пункту, с ь котораго начали. 

1 1 ) Мы сказали о Липарѣ и Ѳермессѣ. Стронгила т а к ъ называется по 
своему наружному виду. Она также имѣетъ огоньвьземлѣ и , х о т я устуца-
етъ по силѣ пламени, но превосходить силою блеска, потому и н а з ы в а ю т ь 
ее мѣстомъ жительства Эола. Четвертый островъ Дидюма, также получившій 
названіе отъ формы своей. И з ъ прочихъ острововь Ерикусса и Фойникус-
с а н а з в а н ы т а к ъ отъсвоей растительности и назначены для стадъ. Седьмой 
островъ Евонимь, лежитъ наидальше въ открытомь морѣ и пустыненъ. Н а з -
в а н ь т а к ъ потому, что для плывущихъ и з ъ Липары в ъ Сициліюонъ болѣе 
всѣхь прочихъ лежитъ влѣво. Часто на поверхности моря, омывающего 
эти острова, замѣчается пламя ,когдавъ глубиііѣ пещерь открывается к а -
кой-нибудь путь для огня и этотъ послѣдній прорывается наружу. По-
сейдоній говорить , что в ъ его время при лѣтнемъ поворотѣ солнца вмѣ-
стѣ с ь восходомъ утренней зари можно было видѣть высоко поднимав-
шееся море между Гіерою и Евонимомь, и что нѣкоторое время оно извер-
гало огонь, а потомъ стихало. Тѣ же, которыя осмѣливались приплывать 
къ тому мѣсту, усматривали мертвыхъ рыбъ , которыя гонимы были 
теченіемь воды, но вообще люди убѣгали, пораженные сильною тепло-
тою и смрадомь. Небольшая лодка, которая подошла было ближе, п о т е р я -
ла часть экипажа, а съ остальными с ъ трудомь добралась до Липары; эти 
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Нослѣдніе то лишались сознанія на подобіе пораженныхъ эпилепсіей, то 
снова приходили в ъ себя. Много дней спустя можно было видѣть 
грязь , носившуюся на поверхности моря; кромѣ того во многихъ мѣ-
стахъ извергалось пламя, дымъ, сажа; спустя еще нѣкоторое время грязь 
дѣлалась твердой и уподоблялась мельничнымъ камнямъ. Объ этомъ до-
несъ в ъ сенатъ преторъ Сициліи Титъ Фламиній. Сенатъ съ своей сто-
роны послалъ туда пословъ съ порученіемъ принести жертвы подземнымъ 
и морскимъ богамъ, какъ в ъ Гіерѣ, такъ и на Липарахъ. Отъ Ерикуссы 
до Фойникуссы хорографъ насчитываетъ десять тысячъ шаговъ , а отсю-
да до Дидюмы тридцать т ы с я ч ъ ; отъ Дидюмы до Липары в ъ сѣверномъ 
направленіи двадцать-девять , а отсюда до Сициліи девятнадцать, и нако-
нецъ шестнадцать отъ Стронгилы. Передъ Пахиномъ лежитъ Мелита, от-
куда происходятъ маленькія собачки, называемыя мелитскпми\ здѣсь-
же лежитъ и Гавдъ , отстоящій отъ перваго пункта на 8 8 миль. Передъ 
Лилибеемъ лежитъ Коссура, занимающая почти середину между этимъ 
островомъ и карѳагенскимъ городомъ Аспидою, который называется 
Клипеею\ о тъ обоихъ пунктовъ отстоитъ Коссура на восемьдесятъ-
восемь т ы с я ч ъ шаговъ . Передъ Сициліей и Либіей расположенъ Айги-
муръ и другіе небольшіе острова .—Вотъ что объ островахъ. 

І - Л А В А Т Р Е Т Ь Я . 

СОДЕРЖЛНІЕ. 

Глава 3. Я п и г і я иів M e c c a n i s ; С а л е н т в н ы в К а і а б р ы ; П е в і е т і в и і и Д^кввіа. А а у -
J I B . П о й д в к л ы . Т а р а н т ъ . И с т о р і а е г о о с н о в а в і я . П р о д о і х е в і е . М о г ; щ е с т в о г о р о д а 
в п о с т е п е в в ы й е г о у и а д о к ъ . В е р в т у м ъ ; Л е к в а ; Р у д і э ; Л у і і і э ; С а л а ц і я ; Т и р і э ; У р і я ; 
Б р у н д у з і в . Э г н а ц і я ; К е л і я ; Н е и і й ; К а н у з і Н ; К е р д о н і я ; В е н у з і я . К р а я І І е в к е т і е в ъ . 
И м е в а Д ё в я і е в ъ и П е в в е т і е в ъ у и о т р е б л я л я с ь т о л ы о в с т а р ь . А р ц в ; Л у в е р і я ; о с т -
р о в а Д і о м е д а ; С в п о в т ъ . М ы с ъ Г а р г а н ъ ; к р а й в ъ в а п а д у о т ъ м ы с а . 

1 ) Послѣ того к а к ъ мы описали древнюю Италію до Метапонтія, не-
обходимо сообщить о странахъ сосѣднихъ. Къ Метапонтію примыкаетъ 
Япигія , которую Эллины н а з ы в а ю т ъ тавже Мессапіей, а туземцы даютъ 
наименованіе ей по частямъ: жителей той части, которая расположена 
около мыса Япигія , н а з ы в а ю т ъ Салентинами; другихъ Калабрами. Къ 
сѣверу надъ этими послѣдпими обитаютъ Певкетіи и такъ называемые 
а а греческомъ языкѣ Давніи. Туземцы н а з ы в а ю т ъ всю область за Кала-
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6рамиАпуліею;нѣкоторые изъ жителей называются такжеПой^иклами, но 
большая часть Певкетіями. Мессапія представляетъ полуостровъ, замы-
каемый перешейкомъ отъ Брентес ія (Брундуз ія )до Таранта, равняющимся 
3 1 0 стадіямъ. Длина береговой линіи около мыса Янигія 4 0 0 стадій. Отъ 
Метанонтія отстоитъ Тарантъ (Тарентъ нолат . ) почти на 2 0 0 стадій, а 
путь к ъ нему по морю идетъ по направленію к ъ востоку. Тогда какъ боль-
ш а я часть всего Тарентскаго залива лишена гаваней, здѣсь (у самого го-
рода) лежитъ очень большая и прекраснѣйшая гавань, соединеннаяцлян-
н ы и ъ мосіомъ съ материкомъ и имѣюшая в ъ окружности 1 0 0 стадій. Отъ 
внутренней части залива перешеекъ тянется до внѣшняго моря, такъ-что 
городъ лежитъ на полуостровѣ, и суда могутъ быть легко вытаскиваемы 
на с^шу, благодаря низменному съ обѣихъ сторонъ берегу. Грунтъ самого 
города также низокъ, возвышаясь только немного около акрополя. Древняя 
стѣна имѣла большую окружность; в ъ настоящее время большая часть го-
рода, что у перешейка, разрушена; та же часть, которая лежитъ у входа 
Въ гавань, гдѣ находится и акрополь, сохранилась до нашего времени и 
занимаетъ пространство значительнаго города. Въ немъ есть прекрас-
нѣйшая гимназія, очень большая площадь, на которой стоитъ мѣдная 
колоссальная статуя Зевса , самая большая послѣ Родосской. Между пло-
щадью и устьемъ гавани лежитъ акрополь, сохранившій только незначи-
тельные остатки древнихъ украшеній изъ посвященныхъ богамъ предме-
товъ. Большую часть ихъ уничтожилиКархедоняне, когда овладѣли горо-
домъ; другіе похищены были Римлянами, которые взяли ихъ силою. Въ 
числѣ послѣднихъ предметовъ находился Гераклъ, мѣдная колоссальная 
статуя в ъ Вапитоліи, работы Лизиппа, посвящена была Максимомъ Фа-
біемъ, в з я в ш и м ъ городъ Тарантъ . 

2 ) Сообщая объ основаніи этого города, Антіохъ замѣчаетъ, что, ког-
да возгорѣлось Мессенская война, тѣ изъ Лакедемонянъ, которые не при-
няли участія в ъ военныхъ дѣйствіяхъ, объявлены были рабами и н а з в а -
ны гелотамщ а тѣ, которые родились отъ Спартанцевъ во время войны, 
названы были парѳеніями и лишены гражданскихъ правъ (ат і ілоі ) . Эти 
послѣдніе, не вынося такого онредѣленія и будучи сильны числомъ, воз-
стали противъ правительства; у знавшиобъ этомъ, представителинародапо-
слалинѣсколько лицъкъзаговорщикамъ сътѣмъ, чтобытѣ подъ предлогомъ 
дружбы узнали отъ нихъ средства заговора. Вт числѣ этихъзаговорщиковъ 
находился Фаланѳъ, который, кажется , считался ихъ предводителемъ, и 
который былъ слишкомъ ненавистенъ должностпымъ линамъ, назначае-
мымъ отъ сената. Рѣшено было сдѣлать нападеніе в ъ тотъ моментъ, ког -
да окончатся в ъ Амиклеѣ Гіакинтовы игры, и когда Фаланѳъ надѣнетъ 
шляпу изъ собачьейкожи; бунтовщики могли быть узнаны по непо-
крытымъ головамъ. Однако послѣ того, какъ нѣкоторыми лицами б ы л ъ 
тайно обпаруженъзаиыселъФаланѳа и его товарищей, и когда начались уже 
игры, глашатай , выступивши передъ народомъ,объявилъ, чтобы Фаланѳъ 
не надѣвалъ ш л я п ы изъ собачьей кожи. Парѳеніи,увидѣвши, чтозаговоръ 
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о і к р ы т ъ , одни бѣжали, другіе просили пощады. Граждане убѣждали ихъ 
j быть спокойными и заключили подъ стражу, а Фаланѳа послали къ Дель-
; фійскому оракулу распросить бога о колоніи. Оракулъ ему сказалъ: 

^повелѣваю тебѣ построить Сатирій, населить тучвыя поля Таран-
та и сдѣлаться притѣснителемъ Япиговъ" . 

Послѣ этого вмѣстѣ съ Фаланѳомъ отправились пароеніи, которые и 
были приняты варварами и Критянами, занимавшими в ъ то время эти 
мѣста. Г о в о р я т ъ , ч т о э т о были т ѣ и з ъ К р и т я н ъ , которые отплыли въСици-
лію съ Миносомъ, а послѣ его смерти, в ъ Камикахъ у Кокала, удали-
лись изъ Сициліи, но на обратномъ пути были сюда выброшены бурею. 
Впослѣдствіи нѣкоторые и з ъ нихъ пѣшкомъ прошли по берегу Адріатиче-
скаго моря до Македаніи и названы ШшБоттіэями, Говорятъ также, 
что Япигами назывались всѣ тѣ, которые обитали до предѣловъ Давніи, 
получивши свое названіе отъ Япига ; а этотъ послѣдній, говорятъ , рож-
денъ былъ женщиной Крессою и предводительствовалъ Критянами. Го-
родъ Тарантъ получилъ свое названіе отъ нѣкоего героя. 

3 ) Т а к ъ повѣствуетъ Ефоръ объ оспованіи этого города. Лакедемоня-
не объявили войну Мессенцамъ за то, что эти послѣдніе умертвили царя 
ихъ Телекла ,пришедшаго въ Мессену принести жертву, причемъ Лакеде-
моняне поклялись не прежде возвратиться домой, какъ овладѣвши Мессе-
ной,или жевсѣмъ умереть; а отправляясь в ъ походъ, они оставили в ъ ка-
чествѣ стражей города, наиболѣе молодыхъ и нaибoлѣecтapыxъизъгpaж-
дaнъ. Впослѣдствіи,на десятомъ году войны, Лакедемонскія женщины, посо-
вѣтовавшись между собою, послали изъ своей среды нѣсколькихъ къ му жьямъ 
съ упрекомъ, что они ведутъ войну съ Мессенцами не на р а в н ы х ъ услові-
яхъ :Мессенцы, оставаясь дома производятъ дѣтей, а они, оставивши женъ 
вдовами, сами стоятъ лагеремъ в ъ непріятельской землѣ,а потому отече-
ству-де угрожаетъ опасность потерять населеніе. Лакедемоняне, имѣя въ 
виду соблюсти клятву и вмѣстѣ съ тѣмъ принимая во вниманіе доводы 
женъ , посылаютъ домой изъ своего отряда самыхъ сильныхъ и моло-
дыхъ , которые, по ихъ ынѣнію, не принимали участія в ъ к л я т в а х ъ , такъ 
какъ они выступили в ъ походъ вмѣстѣ съ возмужалыми, сами будучи 
еще дѣтьми. При этомъ имъ всѣмъ приказано было имѣть сообщеніе 
со всѣми дѣвушками, в ъ той надеждѣ, что населеніе отъ этого уве-
личиться. Родившіеся такимъ способомъ названы были парѳеніями\ 
а городъ Мессена в з я т ъ былъ на девятнадцатомъ году войны, какъ гово-
р и т ъ объ этомъ и Тиртей: 

^Оба эти народа сражались девятнадцать лѣтъ. Копьеносцы-от-
цы наши отличались во все продолженіе войны непреклоннымъ 
безжалостнымъ мужествомъ; наконецъ на двадцатомъ году Мессен-
-цы, оставившитучныя поля, бѣжалиизъ высокихъ Иѳомскихъ горъ ." 
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Впрочемъ Спартанцы, раздѣливши на части Мессенію и возвратив-
шись домой, не надѣлили парѳеніевъ правами в ъ равной степени съ 
остальными гражданами, т а к ъ - к а к ъ они родились внѣ браковъ. Тогда 
парѳеніи, соединившись съ гелотами, составили заговоръ противъ Лаке-
демонянъ и условились между собою водрузить на площади в ъ качествѣ 
сигнала войлочную лаконскую шапку, в ъ то время, когда должно бу-
детъ сов'ёршиться нападеніе. Однако нѣкоторые изъ гелотовъ откры-
ли, заговоръ. Лакедемоняне видѣли, что заговоръ Парѳеніевъ нелегко по-
давить, потому что парѳеніевъ было много, всѣ они были одного образа 
мыслей и находились между в ъ братскихъ отношеніяхъ, и потому распо-
рядились, чтобы площадь покинули всѣ, которые собирались поднять услов-
ный з н а к ъ . И т а к ъ парѳеніи, полагая, что дѣло ихъ открыто, воздержались 
и черезъ отцовъ упросили Спартанцевъ дозволить имъ основать колонію 
на томъ условіи, что, если занятое ими мѣсто будетъ достаточно для 
нихъ , они болѣе не возвратятся ; если же нѣтт, то , возвратившись, они 
получатъ пятую часть Мессеніи. Такимъ сбразомъ отправившіеся изъ 
Лаконики парѳеніи соединились съ Ахейцами, занятыми в ъ то время вой-/ 
ною съ варварами, и послѣ окончанія раздѣленныхъ съ Ахейцами опасно-
стей основали Тарантъ . 

4 ) Нѣкогда Тарантинцы, благодаря демократическому образу правле-
нія , обладали значительнымъ могуществомъ. Они имѣли флотъ , превос-
ходившій остальные в ъ этой странѣ, выставляли 3 0 , 0 0 0 пѣхоты, 
3 , 0 0 0 конницы и ииѣли 1 , 0 0 0 гиппарховъ. Среди ихъ нашла себѣ по-
слѣдователей пиѳагорейская философія, главнымъ образомъ в ъ Архитѣ, 
который долгое время стоялъ во главѣ городскаго правленія. Однако с ъ { 
теченіемъ времени, вслѣдствіе внѣшняго благосостоянія, усилилась рос-
роскошь, такъ-что ежегодно совершалось у нихъ общенародныхъ празд-
никовъ больше, чѣмъ сколько дней в ъ году. Вслѣдствіе этого и упра-
вленіе города ухудшилось. Однимъ изъ доказательствъ дурныхъ поряд-
ковъ служило употребленіе иностранныхъ полководцевъ; такъ напр. , 
в ъ войнѣ противъ Мессапіевъ и Левванцевъ они приглашали Александра 
Молосскаго. Еще ранѣе этого они приглашали Архидама, сына Агези-
лая , а впослѣдствіи Клеонима и Агаѳокла; наконецъ Пирра, когда ве -
ли войну съ Римлянами. Но даже и тѣмъ, которыхъ они приглашали, 
они не оказывали надлежащаго повиновенія, а становились съ ними во 
враждебныя отношенія. Посему Александръ пытался было изъ вражды къ 
Тарантинцамъ перенести в ъ Ѳуріи общій для всѣхъ здѣшнихъ Эллиновъ 
праздникъ, который по обычаю совершался в ъ Гераклеѣ Тарентской; 
распорядился о томъ, чтобы подлѣ рѣки Акаландра окружить стѣ-
ною мѣсто, гдѣ должны были происходить собранія. Разсказыва-
ю т ъ , что причиною несчастья, постигшаго Александра, была несправед-
ливость его по отношенію к ъ Тарантинцамъ. Во время войнъ Аннибало-
в ы х ъ они потеряли политическую свободу. Потомъ приняли къ себѣ по-
селенцевъ и з ъ Рима и живутъ теперь спокойно, даже лучше, чѣмъ преж-
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де жили. Впрочемъ они вели войну съ Мессапіями изъ-за Геравлеи и имѣли 
союзниками царей Давнійскихъ и Певкетійскихъ. 

5 ) Страна лежащая далѣе за Япигами необыкновенно прелестна. Поч-
ва ея, хотя на поверхности камениста, оказывается при обработкѣ плу-
гомъ плодоносного, и, не смотря на недостатокъ воды, изобилуетъ паст-
бищами и лѣсами.Въ древнее время вся эта область была густо заселена и 
имѣла 1 3 городовъ; въ настоящее же время, кромѣ Таранта и Брентесія 
(Брундузія) всѣ города низошли на степень городковъ; т а к ъ они 
унижены. Что касается Салентиновъ, то ихъ считаютъ критскими колони-
стами. Тутъ находится богатый нѣкогда храмъАѳины и вершина, которую 
н а з ы в а ю т ъ мысомъ Япигіемъ; онъ выступаетъ далеко в ъ море по напра-
вленію къ зимнему востоку; потомъ поворачивая нѣсколько къ Лакинію, 
который поднимается отъ запада, со стороны противуположной і мысу 
Япигію, онъ замыкаетъ вмѣстѣ съ нимъ проходъ в ъ Тарентскій заливъ . 
Равнымъ образомъ горы Керавнскія замыкаютъ вмѣстѣ съ мысомъ Япи-
гіемъ входъ в ъ Іонійскій заливъ . Отъ Япигія до горъ Керавнскихъ и до 
Лакинія считается около 7 0 0 стадій. Береговая линія отъ Таранта по 
направленію къ Брентесію до городка Б а р и т ы считается в ъ 6 0 0 стадій. 
Бариту современники наши называютъ Беретомъ (Оигрг^тоѵ). Городъ 
э т о т ъ лежитъ на краю Салентины, и достунъ к ъ нему отъ Таранта го-
раздо удобнѣе сухимъ путемъ, нежели моремъ. Отсюда до городка Левкъ 
8 0 стадій. В ъ этомъ послѣднемъ городѣ показываютъ источникъ съ во-
нючей водой; при этомъ р а з с к а з ы в а ю г ь , что Гераклъ загналъ сюда 
тѣхъ гигантовъ , которые были имъ пойманы в ъ Флегрѣ Кампанской, 
и которые назывались Левтерніями, и будто здѣсь они были низвергну-
т ы подъ землю, а отъ ихъ крови источникъ этотъ получилъ так ія свой-
ства ; вотъ почему и этотъ морской берегъ н а з ы в а ю т ъ Левтерніей. Отъ 
Левкъ до городка Гидрунта 1 5 0 стадій, а отъ Гидрунта до Брентесія 
4 0 0 . Столько-же стадій насчитывается до острова Сасона, который ле-
житъ почти по серединѣ между Епиромъ и Брентесіемъ. Вслѣдствіе это-
го мореплаватели, будучи не в ъ состояніи держаться прямаго пути, при-
стаютъ къ Гидрунту ( ' Т б р о и ^ ) , оставляя Сасонъ в ъ лѣвой сторонѣ; по-
томъ отсюда, выждавши попутнаго вѣтра, приходятъ в ъ Брентесійскую 
гавань; наконецъ, вышедши отсюда, отправляются сухимъ путемъ и 
болѣе сокращеннымъ к ъ Таранту черезъ греческій городъ Родэи, отку-
да родомъ поэтъ Енній. Эта область имѣетъ видъ полуострова, кото-
рый объѣзжаютъ на корабляхъ отъ Таранта до Брентесія . Путь по су-
шѣ отъ Брентесія до Таранта можно совершить налегкѣ в ъ одинъ день, 
онъ образуетъ перешеекъ упомянутаго нами полуострова, который у 
большинства называется Мессапіей, Япигіей, Калабріей и Салентиной. 
Впрочемъ нѣкоторые,какъ мы сказали выше , раздѣляютъ его на части.-— 
Таковы разсмотрѣнные нами небольшіе города на морскомъ берегу. 

6 ) На материкѣ лежатъ города: Родэи {кодд. Рудіи), Лупіи и немного 
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йыше надъ моремъ Салапія {кодд. Алетія, или Алетіи); а по средипѣ пе-
решейка находится городъ Ѳиреи, в ъ которомъ показываютъ царскій дво-
рецъ какого-то тирана. Когда Геродотъ • сообщаетъ, что Урія основана 
в ъ Япигіи Критянами, попавшими в ъ Сицилію и з ъ флота Миноса, в ъ 
этомъ случаѣ нужно понимать подъ Уріей {кодд. Гюріей) или Веретомъ 
Ѳиреи. Говорятъ, что Брентесій основанъ также Критянами, которые 
прибыли сюда съ Ѳезеемъ и з ъ Кносса, а потомъ присоединились к ъ нимъ 
тѣ, которые удалились изъ Сициліи съ Япигомъ (разсказываютъ двоя-
ко) ; но они, говорятъ , не остались здѣсь и ушли в ъ Боттіэю. Съ тече-
ніемъ времени, когда городъ э т о т ъ сталъ управляться царями, онъ 
потерялъ значительную часть своей земли, отнятой Лакедемонянами съ 
Фаланѳомъ во главѣ. Тѣмъ не менѣе, когда этотъ послѣдній изгнанъ 
былъ изъ Таранта , его приняли жители Брентесія и послѣ смерти поч-
тили его блистательными похоронами. Эта область лучше тарантинской, 
и, хотя почва ея тоща, однако производитъ хорошіе плоды; здѣшніе медъ 
и шерсть особенно славятся . Еромѣ того Брентесій имѣетъ гавань бо-
лѣ?~fдDбнyю, чѣмъ Тарантъ , потому-что однимъ устьемъ замыкается 
нѣсколько гаваней, защищенныхъ отъ морскихъ волнъ. Такимъ обра-
зомъ внутри устья помѣщаетса нѣсколько заливовъ, вслѣдствіе чего г а -
вань получаетъ форму оленьяго рога, откуда и происходить ея н а з в а н і е , ! 
ибо мѣсто это в ъ соединеніи съ городомъ очень похоже на голову о л е н я , ! 
а на языкѣ Мессапскомъ голова оленя называется — брентесіемві 
{Стеф. Брентіон 'омъ др. брендон'омъ). Между тѣмъ тарантская гавань 
защищена не вполнѣ, вслѣдствіе того, что она открыта и имѣетъ во вну-
тренней части своей нѣкоторыя мѣста весьма неглубокія. 

7 ) Кромѣ того лица, плывущія и з ъ Эллады и Азіи, проходятъ чаще 
по прямому пути до Брентесія , куда направляются обыкновенно всѣ, 
путь которыхъ лежитъ в ъ Римъ. Есть двѣ дороги, изъ которыхъ одна 
для проѣзда на мулахъ идетъ черезъ страну Певкетіевъ {кодд. Павкесі-
е в ъ ) , называемыхъ Пойдиклами (Пейдикулами, полат . ) , Давнитовъ 
{кодд. Давніевъ) , Самнитовъ до Беневента. На этой дорогѣ лежитъ го-
родъ Егнатія {два кодд. Игнатія) , затѣмъ Келія, Истій, Канюсій и Кер-
донія. Другая дорога черезъ Тарантъ тянется нѣсколько влѣво. Совер-
шивши одинъ день пути, мы приходимъ къ Аппіевой дорогѣ, которая бо-
лѣе удобна для проѣзда въ повозкахъ. На этой дорогѣ лежатъ города 
Урія, Венусія, изъ которыхъ первый между Тарантомъ и Брентесіемъ, а 
послѣдній на границѣ между Самнитами и Левканцами. Обѣ эти дороги, 
идя отъ Брентес ія , сходятся у Беневента и Кампаніи. Отсюда до Рима 
дорога называется Аппіевой, идетъ черезъ Кавдій {кодд. Клавдій) , Ка -
латію {кодд. Галатію) , Капую, черезъ Касилинъ до Синуэссы {кодд. 
Онессы или Сонессы).Объ остальной части дороги мы уже говорили. Весь 
путь отъ Рима до Брентесія имѣетъ в ъ длину 3 6 0 миль. Третья дорога 

' VII, 170. 
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идетъ изъ Регія черезъ области: Бретт і евъ , Левкановъ, Самнитянъ в ъ 
Кампанію, сливается съ Аппіевой, длиннѣе на три или четыре дна пути 
той дороги, которая изъ Брентесія идетъ черезъ Апеннинскія {кодд. 
Аппіонскія) горы. 

8 ) Морской путь изъ Брентес і явъотдаленныя мѣстности двойной: одинъ 
ведетъ къ гораиъ Керавнскимъ и к ъ слѣдующему затѣмъ морскому берегу 
Епира и Эллады, а другой путь,длиннѣйшій перваго, ведетъ к ъ Епидамну 
и имѣетъ длины 1 , 9 0 0 стадій. Эксплуатируется этотъ послѣдній путь , 
благодаря удобному естественному положенію города для сношеній съ наро-
дами Иллирійскими и Македонскими. Если плыть изъ Брентесія мимо берега 
Адріатическаго моря, то мы встрѣчаемъ городъ Егнатію (кодд. Стегна-
т ію) , который служитъ общею стоянкою для лицъ , отправляющихся в ъ 
Барій какъ морскимъ путемъ, т а к ъ и сухимъ; плаваніе совершается подъ 
южнымъ вѣтромъ. До этого пункта на морѣ, а на сушѣ до Силвіа, про-
стирается страна Певкетіевъ. Вся эта страна камениста, гориста, захва-
т ы в а е т ъ значительную часть Апеннинскихъ горъ . Вышли сюда колони-
сты кажется и з ъ Аркадіи. Отъ Брентесія до Барія считается около 7 0 0 
стадій; почти на такомъ-же разстояніи отъ обоихъ городовъ лежить Та-
рантъ;сосѣднюю область занимаютъ Давніи (кодд. Кавніи) далѣе живутъ 
А п у л ы с ъ Ф р е н т а н а м и . Т а к ъ какъ ПевкетіямииДавніями называлисьздѣш-
ніе поселенцы не всегда, но только в ъ древнее время, вся же эта область 
носила названіе Апуліи, то в ъ настоящее время нельзя опредѣлить съ 
точностью границы этихъ народовъ; поэтому и намъ нѣтъ нужды настаи-
вать на томъ. 

9 ) Отъ Барія до рѣки Авфида, на которой находится рынокъ Каню-
ситовъ (Канузиновъ , полат . ) , считается 4 0 0 стадій, а до самаго рынка 
отъ р ѣ к и — б (кодд. 9 0 ) стадій. Въ сосѣдствѣ съ нимъ лежитъ Саласія 
(кодд. Салиппія), корабельная верфь Аргириппеновъ. Недалеко отъ мо-
ря расположены два города, нѣкогда самые могущественные на Италійской 
равнинѣ, какъ видно и з ъ укрѣпленій, э т о — К а н ю с і й и Аргириппа, сдѣлав-
шіеся в ъ настоящее время гораздо меньшими. Второй городъ назывался 
первоначальноАргомъ Гвппіемъ(геодд . Аргюройппіон 'омъ) ,потомъ Арги-
риппою, наконецъ в ъ настоящее время Арпами (""ApTiot). Говорятъ, что 
оба города основаны были Діомедомъ: и дѣйствительно к а к ъ равнина, 
т а к ъ и многія другія мѣстности представляютъ слѣды господства в ъ 
этой области Діомеда. Въ храмѣ Аѳины, что в ъ Лукеріи, находятся по-
священные в ъ древности предметы. Самая Лукерія была в ъ древности 
городомъ Давніевъ, а в ъ настоящее время она разрушена. Въ сосѣдней 
части моря лежатъ два острова, называемые Діомедовыми, изъ кото-
рыхъ одинъ населенъ, а другой, говорятъ , пустыненъ. Существуетъ 
преданіе, что на этомъ послѣднемъ островѣ исчезъ Діомедъ, а товарищи 
его превратились в ъ птицъ; часть ихъ будто бы живетъ и теперь, ведетъ 
приличный человѣку образъ жизни, и что будто они отличаются общи-
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тельностью съ людьми честными и бѣгутъ отъ злодѣевъ. Выше приве-
дены были басни объ этомъ героѣ, распространенныя у Венетовъ, при-
чемъ упомянуто было также объ оказываемыхъ ему почестяхъ. Равнымъ 
образомъ, кажется, основанъ Діомедомъ и Сипунтъ, отстоящій отъ Сала-
піи почти на 1 4 0 стадій и называющійся на греческомъ языкѣ Сепі-
у с ' о м ъ отъ выбрасываеаыхъ волною каракатицъ (a- / j - toQ. Между Салапіей 
и Сипунтомъ течетъ судоходная рѣка, и лежитъ большое озеро. По этой' 
рѣкѣ и озеру перевозятся товары и з ъ Сипунта, главнымъ образомъ,-
хлѣбъ. ВъДавніи около холма, носящаго имя Дргй, показываютъ храмы! 
героевъ: одинъ Калханта ( К а л х а с ъ ) на самой высокой вершинѣ; вопро-
шающіе оракула приносятъ этому герою в ъ жертву чернаго барана, при-
чемъ спятъ в ъ кожѣ этого животнаго. Другой храмъ—героя Подалейрія внизу 
у подошвы холма; отстоитъ отъ моря почти на 1 0 0 стадій. Отсюда течетъ 
небольшая рѣчка, излѣчивающая скотъ отъ всякаго рода болѣзней. Впе-
реди этого залива лежитъ мысъ Гарганъ, выдающійся в ъ море по на-
правленію къ востоку на 3 0 0 стадій; а если объѣхать этотъ мысъ, то 
мы находимъ городокъ Урей (Оиреюѵ), а передъ мысомъ л е ж а т ъ Діо-
медовы острова. Вся эта область изобилуетъ разнаго рода богатствами и 
очень благопріятна для лошадей и овецъ: шерсть здѣшнихъ овецъ мягче 
Т а р а н т и н с к о й ( Т а р е н т и н с к о й , я о л а т . ) , х о т я менѣе блестяща. Эта область, 
благодаря значительной глубинѣ долинъ, безвѣтрена. Нѣкоторые сообща-
ютъ , что Діомедъ предпринялъ было прорѣзать каналъ до самаго моря, но, 
будучи отозванъ домой, оставилъ неконченными, какъ эти , т а к ъ и друг іяра-
боты: на родиаѣ герой окончилъ жизнь; т аковъ одинъ изъ разсказовъ 
о Діомедѣ. По другому, онъ оставался в ъ Давніи до конца жизни, а третій 
баснословный разсказъ , который я п р и в е л ъ в ы ш е , гласитъ , чтоонъисчезъ 
на островѣ. Къ этимъ разсказамъ можно прибавить четвертый, принадле-
жащій Венетамъ: эти послѣдніе передаютъ, будто онъ умеръ у н и х ъ , 
приченъ смерть его называютъ апоѳеозою. 

Эти разстоянія мы изложили по Артемидору. 
1 0 ) Хорографъ назначаетъ 1 6 5 миль на разстояніе отъ Брентесія 

до Гаргана. Артемидоръ увеличиваетъ эту цифру. Отъ Гаргана до 
Анкона 2 5 4 мили, по мнѣнію хорографа, а Артемидоръ полагаетъ , что 
до пунктовъ, сосѣдиахъ съ Анконой, 1 , 2 5 0 стадій; слѣдовательно го-
раздо меньше цифры хорографа. Полибій говоритъ, что разстояніе 
отъ Япигія измѣряется тысячами, и что отъ Япигія до города Силы 
(Сены?) 5 6 2 мили, а отсюда до Акилеи 1 7 8 . Съ этою цифрою находит-
ся в ъ разногласіи то, что говорятъ другіе объ Иллирійскомъ морскомъ 
берегѣ отъ Керавнскихъ горъ до углубленія Адріатическаго моря: на-
значая для этого разстоаніа болѣе 6 , 0 0 0 стадій, дѣлаютъ его гораз-
до длиннѣе, чѣмъ оно на самомъ дѣлѣ. Вообще в ъ опредѣленіи разсто-
яній, какъ мы часто повторяемъ, всѣ разногласятъ между собою. Поэто-
му мы предлагаемъ собственное мнѣніе, когда есть возможность изслѣдо-
вать предметъ; если же такое изслѣдованіе не возможно, то мы считаемъ 
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своимъ долгомъ предлагать публикѣ инѣнія другихъ. Если же и ы у нихъ 
не находимъ никакихъ свѣдѣній, то не слѣдуетъ удивляться, что и мы 
в ъ изложеши этого самаго предмета пройдемъ что-нибудь молчаніемъ. 
Во всякомъ случаѣ мы не опустимъ ничего важнаго, а т а к ъ - к а к ъ знаніе 
предметовъ маловажныхъ приносить немного пользы, то отсутствіе 
свѣдѣній объ нихъ или нисколько не вредитъ достоинству нашего труда, 
или, если и вредить , то очень немного. 

I 1 1 ) Тотчасъ за мысомъГарганомъ лежитъглубок ій заливъ, жители ок-
рестностей котораго называются собственно Апулами. Они говорятъ тѣмъ-
іке самымъ языкомъ, что Давніи и Певкетіи (кодд. Певкіи), и во всемъ 
прочемъвънастоящее время не отличаются отъ д в у х ъ э т и х ъ народовъ; что 
же касается древняго' времени, то, по всей вѣроатности, отличіе существо-
вало, благодаря чему утвердились различныя наименованія всѣхъ этихъ 
Ьародовъ. Въ древности вся эта страна находилась в ъ цвѣтущемъ со-
лтояніи ; опустошили ее войны Аннибала и нозднѣйшія. Т у т ъ - ж е имѣло 
m c T O пораженіе при Еаннахъ , в ъ которомъ погибло множество Рим-
л я н ъ и ихъ союзниковъ. Въ заливѣ есть озеро, а надъ нимъ на материкѣ 
Апулъ Теанскій, носящій общее наименованіе съ Сидикинскимъ. Въ этой 
области ширина Италіи значительно сокращается, причемъ нерешеекъ отъ 
одного моря до другаго (въокрестностахъДикэарх іи ) имѣетъменѣе 1 , 0 0 0 
стадій. За озеромълежитъ путь къ Ф р е я т а н а м ъ и Б у к ѣ ( л ; о д д . Буканон 'у ) ; 
отъ озера до обоихъ пунктовъ, именно до Буки и Гаргана ,считается 2 0 0 
стадій. Мѣстности, лежащія за Букою, разсмотрѣны были прежде. 

І ^ . Г . Ѵ И Ѵ Ч Е Т В Е Р Т А Я . 

С 0 Д Е Р Ж А Н 1 Е . 

9 

Глава і. П р в ч в я ы в е л и і і я Р и м а . К р а т к а н е г о и с т л р і і . 

1 ) Такова величина и таковы свойства Италіи. 
Такъ-какъ ранѣе мы сообщили много свѣдѣній, то теперь обозначимъ толь-

ко самыя важныя условія, благодаря которымъ Р и м л я н е в ъ н а с т о я щ е е время 
поднялись до такой высоты. Первое изъ этихъ условій состоитъ в ъ томъ, 
что Италія на подобіе острова окружена, какъвѣрною оградою, морями, за 
исключеніемъ только немногихъ частей, которыя в ъ свою очередь защи-
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щены трудно проходимыми горами. Второе условіе то, что хотя б о л ь ш а я 
часть ея береговънеимѣетъ гаваней, за тосуществующіа гавани обширны 
и весьма удобны. Одна изъ нихъ особенно выгодна для отраженія н а ш е -
ствій извнѣ; другая полезна для нападеній на внѣшнихъ враговъ и для 
обширной торговли. Въ третьихъ, І т а л і я расположена подъ многоразлич-
ными климатами, соотвѣтственно которымъ она обладаетъ разнообраз-
ными животными, растеніями и вообще всѣми потребными для чело-
вѣка предметами, причемъ — одни лучше, другіе хуже. Въ длину Ита-
лія тянется большею частью отъ сѣвера к ъ югу; значительная, по 
длинѣ, а также широкая, Сицилія присоединяется к ъ Италіи какъ 
часть ея . Благопріятная и неблагопріятная температура опредѣляется 
холодомъ, жаромъ и срединою между ними; согласно с ъ этимъ необхо-
димо принять , что Италія расположена при всей своей длинѣ по середи-
нѣ между обѣими крайностями, имѣетъ в ъ большей своей части и в ъ 
различной степени благорастворенную атмосферу. Этими-жѳ самыми свой-
ствами она обязана и другимъ условіямъ: почти во всю длину ея т я -
нутся Апеннинскія горы, имѣющія по обѣимъ сторонамъ равнины и пло-
доносные холмы, такъ-что нѣтъ такой части Италіи, на долю которой не 
выпадали-бы удобства горъ и равнинъ. Ко всему этому нужно при-
бавить большіе размѣры и множество рѣкъ и озеръ, а также во многихъ 
мѣстахъ теплые и холодные источники воды, благодѣтельные для здо-
ровья. Кромѣ того множество всякаго рода металловъ, строительнаго 
метеріала, пищи для человѣка и для доиашнихъ животныхъ, т а к ъ - ч т о 
невозможно выразить словами всего изобилія и высокихъ достоинствъ пло-
довъ, здѣсь произрастающихъ. Наконецъ, будучи расположена среди са-
мыхъ многочисленныхъ народовъ Эллады и лучшихъ частей Либіи, она съ 
одной стороны превосходитъ своими достоинствами и размѣрами окру-
жающія ее страны, чѣмъ облегчается господство ея надъ ними; с ъ дру-
гой стороны, благодаря близости к ъ нимъ, она можетъ съ легкостью 
удерживать свою власть надъ этими областями. 

2 ) Если необходимо присоединить к ъ свѣдѣніямъ объ Италіи что-ни-
будь в ъ общихъ чертахъ и о Римлянахъ, которые овладѣли ею и сдѣлали 
изъ нея точку опоры для управленія цѣлой имперіи, то можно при-
бавить слѣдующее: Римляне послѣ основанія города и в ъ теченіе мно-
гихъ поколѣній управлялись всегда благоразумными царями, потомъ, ко-
гда послѣдній и з ъ Тарквиніевъ слишкомъ злоупотреблялъ царскою вла-Я 
стью, Риммляне изгнали его и установили республику, представлявшую^ 
соединеніе монархіи и аристократіи. Соединились с ъ Сабинянами | 
Латинами, но, т а к ъ - к а к ъ эти послѣдніе, а равно и другіе сосѣди не всег-
да были дружески настроены по отношенію къ Римлянамъ, то послѣдніе 
вынуждены были расширить свое государство насчетъ покоренныхъ 
сосѣдей. Такимъ путемъ Римляне мало по малу усиливались, а по-
томъ они внезапно потеряли городъ противъ всеобщихъ ожиданій, но 
также неожиданно и получили его назадъ. Совершилось это , какъ р а з -
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сказываетъ Полибій, на девятнадцатомъ году, послѣ морскаго сражѳнія 
при Эгоспотамѣ (At-j-o; г .оха і іб ; ) во время Анталкидова мира. Римляне, 
прогнавши Галловъ, подчинили себѣ прежде всего Латиновъ, потомъ 
Тирреновъ, за тѣмъ Вельтовъ, жившахъ в ъ окрестностяхъ Пада. Послѣ 
этого они побѣдиливъвойнѣ Самиатовъ ,Тарантинцевъ и Пирра; наконецъ 
подчинили своей власти и остальную часть теперешней Италіи, кромѣ об-
ласти, лежащей вокругъ Пада. Когда эта область сдѣлалась предмѳтомъ 
войны, Римляне перешли в ъ Сицилію и, отнявши ее у Кархедоняиъ, во-
зобновили войну противъ жителей Паданской области, а по оконча-
ніи этой войны явился в ъ Италію Аннибалъ и возгорѣлась вто-
рая война противъ Кархедонянъ, а немного спустя третья , по окончаніи 
которой Кархедонъ б ы д ъ разрушенъ. Вяѣстѣ с ъ этимъ Римляне овла-
дѣли Либіей и тою частью Иберіи, которую отняли у Кархедонянъ. Вмѣ-
стѣ съ Кархедонянами поднялись противъ Римлянъ Эллины, Македоняне 
и жители Азіи между рѣкою Галіемъ и Таврскимъ хребтомъ. Римляне 
вынуждены были и эти народы подчинить себѣ. Царями у нихъ были 
Антіохъ, Филипнъ и Персей. Сосѣдніе съ Эллинами и Македонянами 
Иллирійцы и Ѳракійцы начали войну противъ Рямлянъ и упорно вели ее, 
пока не были покорены совершенно области, лежащіа по сю сторону Ис-
тра и Галія. Тому-же самому подверглись Иберы, Кельты и всѣ осталь-
ные народы, которые в ъ настоящее время находятся в ъ подчияеніи у 
Риилянъ . Римляне не переставали дѣйствовать противъ Иберіи оружіемъ, 
пола не покорила всей этой страны. Они выгнали Номаіітиновъ (Нуман-
тинцевъ , полат . ) , потомъ Виріаѳа,Серторія, наконецъ Каптабровъ, могу-
щество которыхъ сокрушилъ Кесарь Августъ. Кромѣ того покорена была 
вся Кельтика, лежащая по сю и по другую сторону вмѣстѣ с ъ Лигисти-
кой; сначала эти страны завоевывались по ч а с т я а ъ , но потомъ Кесарь Бо-
жественный и послѣ него Августъ в ъ общей войнѣ подчинили римской вла -
сти всю область. Въ настоящее время они ведутъ войны съ Германцами, 
отправляясь отъ тѣхъ пунктовъ, которые считаются наиболѣе удобными, и 
успѣли украсить свое отечество германскими тріумфами. Точно также тѣ 
части Либіи, которыя не принадлежать Кархедонянамъ, отданы ц а -
рямъ, покорнымъ Римлянамъ; причемъ возстававшіе цари были низ-
вергаемы. Въ настоящее время Мавританія ( М а и р о у а { а ) и ыиогія части 
остальной Лйбіи находятся подъ управленіемъ Юбы вслѣдствіе располо-
жваія и дружбы послѣдняго с ь Римлянами. Подобная судьба постигла и 
Азію. Съ самаго начала она управлялась царями, покорными Римлянамъ; 
а впослѣдствіи, когда они отпади отъ Римлянъ , к а к ъ напримѣръ цари Ат-
талскіѳ,Сирійскіе, Пафлагонскіе, Каппадокскіе и Египетскіе, и были потомъ 
побѣждены, что случилось съ МиѳридатомъЕвпаторомъ и Клеопатрой Еги-
петской, — съ того времени всѣ области между Фазисомъ и Евфратомъ, 
за исЕЛюченіемъ нѣкоторыхъ частей Арабіи, находятся подъ римскимъ 
управленіеиъ, именно подъ управленіемъ чиновниковъ, н а з н а ч а е м ы х ъ 

Римлянами. Армяне и тѣ Албанцы и Иберы, которые живутъ выше 
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Колхиды, допускаютъ присутствіе только одного правителя и з ъ Римлянъ иі 
легко удерживаются в ъ повиновеніи; впрочемъ и среди ихъ бываютъ вол-,' ' 
н е ш я , особенно в ъ то время когда Рвмляне заняты другими дѣлами.і 
Точно также держать себя жители по ту сторону Истра, около Евкси-
на, за исключеніемъ Боспоранъ и Номадовъ: первые покорны Римла-
н а м ъ , со вторыми невозможны никакія отношенія: обладаніе ими без-
полезно, требуетъ постояннаго присутствія гарнизона; точно в ъ такомъ-
же положеніи находятся и многіе другіе племена Скенитовъ и Номадовъ, 
которыя, надо замѣтить, очень долговѣчны. Парѳы, живущіе по сосѣдству 
съ римскими владѣніями, одинъ и з ъ самихъ сильныхъ народовъ, до такой 
степени подчинились Р и и л я н а м ъ и признаютъ силутеперешнихъ правите-
лей, что не только послали недавно в ъ Римъ добычу, которую нѣкогда отняли 
у Римлянъ , но даже царь и х ъ Ф р а а т ъ поручилъ Кесарю Августусвоихъдѣ-
тей и внуковъ, желая обезпечить подобнымъ залогомъ дружбу Кесаря. Въ 
настоящее время Парѳы просятъ часто на царсв ійпрестолълице изъ Рима 
и вообще готовы, кажется, отдать в ъ полную власть Рима всю свою об-
ласть. Съ того времени, к а к ъ Италія подчинилась Римлянамъ, Фраатъ 
воспретилъ дѣлать нападенія на Италію, которую часто прежде разо-
ряли Парѳы, и самый Римъ безпокоить чѣмъ бы то ни было. Надо замѣ-
тйть, что хорошія свойства политическаго строя и доблести цезарей вое-; 
препятствовали Риму идти дальше по пути разврата и лѣности. Впро-. • ' 
чемъ трудно управлять столь обширною иыперіей иначе, какъ единодер-' 
жавною отеческою властью. Никогда, напр. . Римляне и ихъ союзники не', 
пользовались столь продолжительнымъ миромъ и благополучіемъ в ъ т а - | 
кой степени, к а к ъ при Кесарѣ Августѣ, слѣд. в ъ то время, когда вер-: 
ховная власть перешла к ъ одному лицу. Въ настоящее время тоже самое! 
доставляетъ имперіи сынъ и преемникъ Августа , Тиберій, подражающий 
отцу в ъ способѣ управленія и распоряженіяхъ; а этому послѣдаему в ъ Г 
свою очередь иодражаютъ дѣти, Германикъ и Друзъ . 

19 



К Н И Г А С Е Д Ь М А Я . 

1 ' Л А В А І І К Р В А Н . 

С О Д Е Р Ж А Н І Е . 

Главп 1. И с т р ъ . О и и с а н і е с т р а н ы , л е ж а щ е й н о т у с т о р о я у И с т р а . Рѣка А л ь б і й . 
П л е м я К т і д у н ( К о л д у й ) ; г о р о і ъ и х ъ Б у і э м ъ . Н ѣ с к о л ь в о с л о в ъ о М а р о б о д ѣ . ( П л е -
н е н а : Л у і н , З у м ы , Б у т о н ы , М у г и л о н ы , С а б и н ы и С в е в с в о е п л е м я С е и н о н ы ) . П л е -
м е н а С в р в о в ъ — Г е р м о н д о р ы и Л о н к о б а р д ы . Е щ е п л е м е н а г е р я а н с к і я : Х е р у с п п , Х а т -
т ы , Г а и а б р и в ы , Х а т т у а р і и , и при « к е а н Ь : С у г а и б р ы , Х я в б ы , Б р у к т е р ы , К п м б р ы , 
К а в в н , К а у л к п и др . О п и с а н і е Г е р к н к с к а г о л Ь с а . П у с т ы н я Б о е в ь . Л ѣ с ъ Г а б р е т а . 

1 ) Покончивши съ Иберіей, с ъ кельтическимъ и италійскими племе-
нами вмѣстѣ съ близлежащими к ъ этимъ земляиъ островами, намъ слѣ-
дуетъ сейчасъ перейти к ъ описапію остальныхъ частей Европы, и з -
бравши при этоиъ способъ изложенія , рекомендуемый самою приро-
дою. Намъ остается описать тѣ страны, которыя тянутся къ востоку 
за Рейномъ до Танаиды и устья озера Мэотиды, а также все про-
странство, какое з а х в а т ы в а е г ъ Истръ между Адріей и лѣвыми берега-
ми Понтійскаго моря к ъ югу до Эллады и Пропонтиды. Эта рѣка своимъ 
теченіемъ разрѣзываетъ на двѣ части почти всю ту страну, о которой 
мы говоримъ; она считается самою большею рѣкою в ъ Европѣ, напра-
вляется сначала къ югу, но дальше круто поворачиваетъ отъ запада къ 
востоку и к ъ Понту. Истръ беретъ начало в ъ западныхъ г р а н и ц а х ъ Гер-
маніи, недалеко отъ углубленія Адріатиіескаго моря, гдѣ отстоитъ 
отъ этого послѣдпяго стадій на тысячу; потомъ, отклонившись нѣсколь-
ко къ сѣверу, Истръ направляется к ъ Понту Евксинскому и впадаетъ в ъ 
него недалеко отъ у с т ь е в ъ Тюры и Борисѳена. На сѣверъ отъ Истра ле -
ж а т ъ страны за Рейномъ и Кельтикой: сюда входятъ мѣстажатедьства 
плеиенъ Галатскихъ и ГерманскихъдоБастарповъ ,Тюрегетовъ и рѣкиБо-
рисѳена, а также все пространство между этой рѣкой, Танаидой и устьемъ 
Мэотиды; оно простирается в ъ центръ материка до Океана и омывается 
Понтійскимъ моремъ. На ю г ь о т ъ Истра обитаютъ иллирійскія и ѳракій-
скіа племена, к ъ к о т о р ы я ъ п р и м ы к а ю т ъ Кельты и нѣкоторые другіе наро-
ды до Эллады. Сначала мы скажемъ о племенахъ, которыя обитаютъ по 
ту сторону Истра, потому-что описзніе ихъ гораздо проще, чѣмъ овя-
саніе племенъ, обитающахъ по сю сторону. 
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2 ) Местности, расположенныя по ту сторону Рейна за Кельтами и ( 
отклоняющіяся къ востоку, населены Германцами, которые немно- \ 
гимъ отличаются отъ племени гальскаго: именно только большею дико- ' 
стью, большею рослостью и .русымъ цвѣтомъ волосъ; ао во всемъ нро-
чемъ они п о і о ж и Г ч ё р т а м и лица, характеромъ, образомъ жизни они со-
вершенно тождественны с ъ Кельтами. Посему, вполнѣ справедливо, мнѣ 
кажется, Римляне дали имъ назвав іе Германцевъ, желая показать , что 
Германцы родственны Галатамъ: на римскомт, языкѣ слово Германцы ' 
значить „poдcтвeнныe^^. 

3 ) Переднія части Германіи л е ж а т ь приРейнѣ,. о т ь самыхъ его исто-
ковъ до у с т ь е в ъ , и можно сказать , что западная сторона Германіи на всемъ 
своемь протяженіи в ь ширину состоитъ и з ъ рѣки. Нѣкоторыя племена 
этой страны были переведены Римлянами в ъ Кельтику, а нѣкоторые п р е -
дупредили Р и м л я н ь , переселившись в ъ болѣе отдаленную внутреннюю 
часть Германіи, к а к ъ напримѣръ Марсы; остались немногіе, между ними 
и часть Сугамбровь. За жителями прирейнскими слѣдуютъ прочія племена, 
который обитаютъ между Рейноиъ и рѣкою Альбіемъ; эта послѣдняя про-
т е к а е т ъ почти параллельно Рейну по направлепію къ Океану, перерѣзываа 
страну по величинѣ такую же, какую перерѣзываетъ и Рейнъ. Въ проме-
жуткѣ протекаютъ другія судоходныя рѣки (на одной изъ нихъ , именно 
на Амазіи, Друзъ разбилъ Б р у к т е р о в ь ) , текущія также съ юга на сѣ-
в е р ь и къ Океану. Германія возвышается к ъ югу, образуя тамъ горный 
хребетъ , соединяющійся съ Альпами и простирающійся к ъ востоку; о н ъ 
составляетъ какъ -бы часть Альпъ; дѣйствительно, нѣкоторые д о к а з ы -
вали это в ы ш е указаннымъ его половеніемъ, а также тѣмъ, что на немъ 
растетъ такого-же саиаго свойства лѣсъ, какъ и на Альпахъ; только в ы -
сота этого хребта не столь значительна, к а к ъ Альпійскаго. 

Здѣсь находится Геркинскій лѣсъ,здѣсь обитаютъ племена С в е в о в ъ , и з ъ 
которыхъ одни живутъ в ъ самомъ лѣсу, какъ Куады, которымъ прина-
длежить городъ Буіэмъ, резиденція царя Маробода, переселившаго сюда 
недавно различныхъ народцевъ, между прочимъ а своихь соплеменни-
ковь Маркоманновъ. Этотъ Марободъ, бывшій сначала частнымъ л и -
цомъ, впослѣдствіи пріобрѣлъ власть : возвратившись изъ Рима, гдѣ 
онъ еще юношей пользовался расположеніемъ Августа, онъ вступилъ 
здѣсь в ъ управленіе провинціей и попорилъ кромѣ (Маркоманновъ) , 
о которыхъ я уже сказалъ, еще еіуіевъ, огромное племя, Зумовъ, Б у -
тоновъ, Мугилоновъ, Сябиновь и Семноновъ, огромное племя свевское. 
Но кроаѣ Свевовъ, обитающнхъ в ъ самомъ Геркинскоиъ лѣсу, есть 
еще племена Свевовъ, живущія внѣ его, в ъ сосѣдствѣ съ Гетами. Све-
в ы — чрезвычайно огромное племя: область ихъ тянется отъ Рейна 
до Альбія, а нѣкоторые народцы этого племени простираются даже 
за Альбій, какъ напримѣръ Гермондоры и Ланкобарды, которые для 
большей безопасности удалились нынѣ в ъ противуположиую часть стра -
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н ы . Вообще надо замѣтить, что всѣмъ народамъ этой страны переселять-
ся легко, т а к ъ какъ они ведутъ скромный и умѣренный ихъ образа жизни 
земли не обработываютъ, большихъ запасовъ не дѣлаютъ, а живутъ в ъ 
хижинахъ , запасаясь обыкновенно жизненными продуктами только на одинъ 
день; средства к ъ жизни, подобно Номадамъ, получаютъ отъ скотовод-
ства . Во время переселеній, они подобно кочевникамъ, сваливаюгь все 
свое имущество на повозки и вмѣстѣ съ скотомъ направляются в ъ 
т у сторону, какая имъ покажется удобной. Другія германскія племена, 
женьшія, суть: Херуски, Хатты, Гамабривы и Хаттуаріи; при Океанѣ 
же Сугамбры, Хавбы, Бруктеры, Кимбры, Кавки, Каулки, Кампсіаны и 
многія другія. Въ ту самую страну, в ъ какую течетъ Амасія, направля -
ются рѣки—Висургій и Лупіа ,отстоящая отъ Рейна почти на 6 0 0 стадій 
в протекающая черезъ область Бруктеровъ Меньшихъ. Есть т у т ъ еще 
рѣка Сала, между которой и Рейномъ погибъ Друзъ Германикъ послѣ 
удачныхъ войнъ; онъ не только покорилъ здѣсь множество племенъ, но 
завоевалъ еще острова, находящіеся неподалеку отъ берега, изъ кото-
р ы х ъ замѣчателенъ Бурхапій, в з я т ы й Друзомъ осадою. 

4 ) Эти германскія племена сдѣлались извѣстными съ тѣхъ поръ, 
к а к ъ стали воевать с ъ Римлянами, когда они то покорялись имъ, то снова 
поднимались, то оставляли прежнія мѣста жительства. Еще и многіе 
другіе изъ нихъ сдѣлались-бы извѣстными, еслибы Августъ позво-
л и л ъ своимъ полководцамъ перейти Альбію и продолжать преслѣдованіе 
Г е р м а н ц е в ъ з а эту рѣку.Но Августъ разсчиталъ, что онъ успѣшнѣепокон-
читъ войну, если не будетъ тревожить народовъ, вполнѣ покойныхъ, 
живущихъ по ту сторону Альбіи и не допуститъ ихъ соединиться сч. 
его врагами. Начали эту войну Сугамбры, которые обитаютъ вблизи 
Рейна и которые имѣлп тогда предводителемъ своиыъ Мелона; за ни-
ни разныя племена подняли знамя войны в ъ р а з н ы х ъ мѣстахъ, то 
удерживая свободу, то теряя ее. Покориться Римлянамъ совершенно они не 
могли, напротивъ постоянно в о з с т а в а л и и в о з с т а ю т ъ , не .смотря на то , что 
безпрестанно даютъ клятвы и заложниковъ в ъ знакъ вѣрности. Не довѣ-
рять этимъ народамъ необходимо, потому-что, чуть только довѣришь, они, 
пользуясь этимъ, немедленно начинаютъ вредить Римлянамъ, к а к ъ напри-
имѣръ Херуски и ихъ поданные, которые, не смотря на клятву , данную 
Римлянамъ, коварнымъ образомъ погубили три легіона вмѣстѣ с ъ вож-
демъ Квйнтиліемъ Варомъ, за что впрочемъ потомъ всѣ понесли жестокое 
наказаніе и доставили молодому Германику блестящій тріумфъ, в ъ кото-
ромъ шествовали самыя знатныя мущины и ихъ жены; в ъ числѣ ихъ 
Сегимунтъ, сынъ Сегеста, предв( дитель Херусковъ, и сестра его, жена 
Арминіа, который предводительствовалъ Херусками, когда они нарушили 
договоръ, данный Вару Ввинтилію, и который подъ конецъ держалъ в ъ 
своихъ рукахъ весь ходъ войны; называлась она Ѳуснельдою; за не»> 
ш е л ъ трехлѣтній сынъ ея Ѳумеликъ; потоиъ Сесиѳакъ, сынъ Сегимера, 
предводителя Херусковъ, и жена его Рамія, дочь Украмира, предводителя 
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Хаттовъ , и Девдориксъ, с ы н ъ Беторига , брата Мелонова, Сугамбръ. Се-
гестъ же, тесть Арменія, с ъ самаго начала еще не соглашавшійся с ъ 
зятемъ, улучивъ удобяую минуту, перебѣжалъ къ Римлянамъ и присут-
ствовалъ при шествіи за тріумфомъ с а я и х ъ дорогихъ для него лиць ; 
но за пзмѣну Римляне наградили его большими почестяяи. Въ тріум-
фальноиъ шествіи участвовалъ также и Либей, жрецъ Хаттовъ, и мно-
гая другіа личности изъ покореиныхъ племенъ, какъ-то : Каѳилковъ, 
Ампсановъ, Бруктеровъ , Узуповъ, Херусковъ, Хаттовъ, Хаттуаріевъ, 
Лаидовъ, Т у б а т т і е в ъ . — Р е й в ъ отстоит ь отъ Альбія почти на три тысячи 
стадій, есля совершать путь по прямому направленью; но в ъ настоя -
щее время необходимо держать путь окольный, по причанѣ дебрей и 
болотъ. 

5 ) Геркинскій лѣсъ довольно густъ , отличается огромными размѣра-
ми деревьевъ и расположеиъ въ мѣстностяхъ, укрѣаленныхъ самою при-
родою; онъ заі іимаетъ большое пространство в ъ окружности, и по сре-
динѣ имѣетъ огромную область, о которой мы упомянули и которая 
вполнѣ удобна для заселенія. Вблизи ея находятся источники Истра, 
и Рейна, а между ними обоими — озеро и болота, образуемыя вода-
ми Рейна. Въ окружности озеро имѣетъ болѣе 3 0 0 стадій, а переходъ 
черезъ него равняется почти 2 0 0 стад іяяъ . Имѣетъ озеро и островъ, 
которымъ воспользовался, какъ укрѣпленнымъ пунктомъ, Тиберій в ъ 
то время, когда сражался на водЬ съ Винделяками. Впрочемъ о з е -
ро это, какъ и Геркиаскій лѣсъ, южнѣе истоковъ Петра, такъ-что не -
обходимо, если идти и з ъ Вельтики къ Геркинскояу лѣсу, прежде пе-
рейти озеро, потомъ Истръ, а затѣмъ уже можно идти к ь лѣсу по болѣе 
удобнымъ мѣстностяяъ черезъ горныя равнины. Тиберій увидѣлъ ис-
токи Истра, прошедши отъ озера дневной путь. Граничатъ озеромъ не-
большая часть Рет ійцевъ , а главнымъ образомъ — Гельветы и Вин-
делики, за которыми начинается ѣустыпя Боевв до Панноніевъ. 
Всѣ народы, а большею частью Гельветы и Винделики, занимаютъ гор-
ныя равнины. Норикя и Ретійцы простираются до Альпійскихъ вершинъ 
и отклоняются к ъ Италіи, одни соприкасаясь съ йнсумбрами, другіе с ъ 
Карнами и с ъ жителями окрестностей Акилеи. Другой огромный лѣсъ, 
Габрета, лежитъ по сю сторону владѣній Свезовъ, между тѣмъ какъ лѣсъ, 
Геркинскііі простирается по ту сторону ихъ; Габрета з а н я т ь также Све-
вами. 
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ГЛАВА ВТОРАЯ. 

С О Д Е Р Ж А Щ Е . 

Глава 2. О К п и б р а х ъ ; б е з о с н о в а т е л ь н о с т ь н ѣ к о т о р ы х ь р а з с к а з о в ъ о К и м б р а і ъ 
и К е л ь т а х ь и о п р о в е р в е н і е и х т . мнѣнія П ѳ с е й д о н і п к а с а т е л ь н о К и м б р о в ъ . У п о и и -
н а н і е о г а л ь с к и х ъ п л е м е в а х ъ С в о р д и с к о в ъ , Т е в р н с т и в ъ а Т а в р п с к о в ъ ; у и о м и н а н і е о 
Г е л ь в е т а х ъ - Т и г у р и н а х ъ и Г е л ь в е т а х ъ - Т у г е н а х ъ . О б ы ч а й у Іѵпмбровъ и з в ѣ с т н ы м ъ 
о б р а з о м ъ у б и в а т ь п л ѣ н в и к о в ъ . — М а л о и з в ѣ с т н о с т ь с т р а н ы , п р о с т и р а ю щ е й с я д а д ѣ е з а 
Г е р м а н і е й и А л ь б і е й . 

1 ) Изъ разсказовъ о Кимбрахъ одни совершенно не вѣроятны, другіе 
ж е имѣютъ нѣкоторую долю правды. Т а к ъ , то обстоятельство, что Ким-
бры были кочевниками и разбойниками, неможетъ быть объясняемо тѣмъ, 
что они были будто-бы вытѣснены сильнымъ наводяеніемъ моря изъ 
полуострова, на которомъ до того обитали; вѣдь они и теперь владѣютъ 
тою страною, которою владѣли прежде, и недавно послали оттуды Авгу-
сту в ъ подарокъ сосудъ(котелъ) , счйтающіѲся у нихъ чрезвычайносвящен-
нымъ , прося у него дружбы и помилованія за содѣланпыя ими проступки; 
получивши и достигши то, чего просили, они воротились домой. Но р а з -
сказъ , гласящій, что они, раздраженные будто-бы естественнымъ и посто-
яннымъ движеніемъ моря, происходящимъ два раза ежедневно, вышли 
и з ъ этой страны, достоеиъ посмѣянія. Также не вѣроятно и то, что-
здѣсь нѣкогда былъ чрезмѣрный приливъ; ибо поднятія и пониже-
нія Океана во время этихъ движеяій совершаются в ъ извѣстномъ по-
рядкѣ и періодически. Столько-же не вѣрю я и тому историку, по сло-
в а м ъ котораго Кимбры хватаются за оружіе противъ наводненій; рав-
нымъ образомъ не могу согласиться и съ Ефоромъ, который говорить , 
что Кельты, будто-бы пріучаа себя къ безбоязненности, допускаютъ зато-
пленіе ж и л и щ ъ , а п о т о м ъ снова с т р о я т ъ и х ъ , и ч т о у нихъ большій ущербъ 
происходитъ отъ воды, чѣмъ отъ войны. Вѣдь правильность наводненій, 
возможность знать время, когда страна подвергнется наводненію, не 
позволяютъ вѣрить подобныиъ разсказамъ. Если извѣстный фактъ 
случается дважды каждый день, то к а к ъ можетъ статься , чтобы жите-
ли не поняли, что приливы и отливы давлепіе—естественное и безвред-
ное, что оно совершаетя не только у нихъ , но и у всѣхъ пріокеанійцевъ? 
Невѣрно говоритъ и Клитархъ , что будто-бы всадники, увидѣвши на-
сту нденіе моря, пришпориваютъ лошадей, чтобы избѣжать момента, ког-
да они могли-бы быть поглощены волнами. Намъ извѣстпо, что ііоднятіе 
моря не совершается с ъ такою быстротою, но вода настунаетъ по-
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немногу и незамѣтно; съ другой стороны то, что происходить ежеднев-
но, и что уже издали поражаетъ слухъ всѣхъ тѣхъ, кто только прибли-
жается къ морю, не можетъ возбуждать такого страха, чтобы заставить 
бѣжать, что бываетъ развѣ въ томъ случаѣ, когда какое-нибудь явленіе 
совершается внезапно. 

2 ) Въ этомъ случаѣ Посейдоній даетъ справедлипую оцѣнку писате- ' 
лямъ и основательно предполагаетъ, что Кимбры в ъ качествѣ разбой-
никовъ и кочевниковъ совершали походы даже до тѣхъ мѣстностей, ко -
торыя находятся около Ыэотиды; отъ нихъ-то и Боспоръ былъ иазванъ 
Киммерійскішъ, т . е. Кимбрскимъ, т а к ъ - к а к ъ Еллины называли Кіічбрпвъ 
Киммерійцама. Онъ также говоритъ, что „Бои прежде занимали и Гер-
кинскій лѣсъ, и что Кимбры, двинувшись к ъ этой странѣ, были отбро-
шены Боями къ ІІстру U спустились сначала къ Скордискамъ-Галатамъ, 
а оттуда къ Тевристамъ и Таврискамъ, которые также галатскаго про-
исхожденія; потомъ къ Гельветаиъ , пароду, богатому золотомъ и мир-
ному, который все таки соблазняясь богатствомъ, получаемыиъ отъ р а з -
боевъ, обратился къ грабежу, и присоедвнплся в ъ качествѣ союзника к ъ 
Кимбрамъ, которые в ъ то время двигались в ъ Италію. Особенное рас-
положеніе к ъ грабежу выказали при этомъ Гельветы-Тигурины и Гель-
веты-Тугены" . Но всѣ были разбиты Римлянами, к а к ъ Кимбры, такъ и 
союзники, и з ъ н и х ъ о р и по переходѣ черезъ Альпы, в ъ Италіи, а дру-
г і е — е щ е по ту сторону Альпъ. 

3 ) Тѣже самые историки разсказываютъ , что у Кимбровъ былъ 
обычай, состоявшій в ъ томъ, что между женщинами, участвовавшими 
обыкновенно в ъ походѣ вмѣстѣ съ мущииами, слѣдовали также жри-
цы-прорицательницы, сѣдовласыя, в ъ бѣлой одеждѣ, застегивавшія 
свои полотняные плащи пряжками, подпоясанныя мѣднымъ поясомъ, 
съ голыми ногами; онѣ съ обнаженными мечами, бѣжали обыкновенно че-
резъ весь лагерь на встрѣчу плѣнникамъ, на которыхъ накладывали вѣа-
ки, и вели къ мѣдной чашѣ, вмѣщавшей в ъ с е б ѣ около 2 0 амфоръ; затѣмъ 
какая-нибудь изъ э т и х ъ жрицъ всходила на возвышенное мѣсто, стано-
вилась надъ сосудомъ, перерѣзывала плѣннику горло и бросала т р у п ъ на 
землю; потомъ с ъ помощью крови, сливаемой в ъ чашу, она совершала 
гаданія; другія жрицы, разрѣзавши в ъ это время трупы, гадали по вну-
тренностямъ и предсказывали своимъ побѣду. Во время сраженій они 
били в.ъ кожи, натянутый на я щ и к а х ъ повозокъ, и этимъ производили 
ужасный ш у м ъ . 

4 ) Что касается Германцевъ, то , к а к ъ а сказалъ , сѣверные и з ъ н и х ъ 
иростираются вдоль Океана. Впрочемъ извѣстны и з ъ Б И Х Ъ только тѣ, ко-
торые обитаютъ между устьями РейнаиАльб іемъ . Наиболѣе извѣстные— 
Сугамбры и Кимбры. В с ^ что за АльбХе^ди-лжеаяа, совершенно иамъ 
не извѣстно. Мы не знаемъ, чтобы кто-либо изъ предшественниковъ пла-і 
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в а л ъ вдоль этого берега к ъ восточныиъ сгравамъ , простирающихсяцо вхо-
да въКаспШское море, и Римляне никогда не заходили вътѣмѣстности,ко-
торыя л е ж а т ь за Альбіей; равнымъ образомъ никто не совершалъ туда 
путешествія исухимъ путемъ .Но что, если идти по длинѣ обитаемой земли 
къ востоку отъ источниковъ Альбіи (Эльбы) , мы встрѣтимся с ъ источ-
никадр Борисѳена и дойдемъ до сѣвернаго берега Понта, это явствуетъ 
из'ъ клииатовъ и параллельныхъ разстояній. Чт() же находится за Герма-
шей , и что за народами, далѣе живущвии ,—нужно-ли принять, какъ предпо-
л а г а е т ъ большинство, что т а я ъ Бастарны, или другіе народы, живущіе 
между Бастарнами и Германцами: Язиги, Роксоланы, или другіе кочевни-
ки, о томъ сказать не л е г к о ; — н е легко также опредѣлить, обитаютъ-ли 
они на всемъ этомъ пространствѣ до океана, или же, быть можетъ, нѣ-

\ которая часть необитаема вслѣдствіе холода, или по другой какой при-
V чинѣ, или народъ, имѣющій мѣсто жительства между моремъ и восточ-

ными Германцами, принадлежитъ къ какому-нибудь иному племени. Т а -
кимъ-же образомъ не и з в ѣ с т я о ^ ничего и о дальнѣйшихъ странахъ къ 
сѣверу; ибо мы не знаемъ ни Бастарновъ , ни Савроматовъ, однимъ сло-
вомъ р к о г о и з ъ жителей падъ Понтомъ; не знаемъ, на сколько они 
удалены отъ Атлантическаго моря и касаются-ли они его. 

С 0 Д Е Р Ж А Н 1 Е . 

Глава 3. О ц н с а н і е Г в р м а н і я , л е ж а щ е й по т у с т о р о н у А л ь б і и . О Г е т а х ъ . О Фріі -
г і й ц а х ъ . М п г д о н ы , Б е б р и к п , М е д о б и в и н ы , Б н в п н ы , Ѳ н и ы , М а і і і а и д в н ы , в с е н а р о д ы 
й р а в і Н с к а г о п р о и с х о і в д е в і я . М и з і й ц ы . Г п п п о я о л г п , Г а л а к т о ф а г п в А б і и е с т ь не что 
и н о е , к а к ъ Скиѳы и С а р и а т ы . І І о в ѣ т с т в о в а н і е И о с е й д о н і а о М п з і й ц а х ъ . Ѳ р а с і й ц ы -
н т и с т ы . Р а з с к а з ъ о Гѳтѣ З а и о л к с і ѣ . В о з д ѳ р ж а н і е у Г в т о в ъ отъ у п о т р е б л е н і а въ 
п и щ у я и в о т н ы х ъ . О ш и б в н А п о л л о д о р а въ е г о т р а в т а т ѣ , «О к о р а б д я х ъ » . Г о м е р ъ пря-
мо н е у п о я в и а е т ъ о Сквѳахъ, н е у в а з ы в а е т ъ на н н х ъ я с н о с в о и м и Г и ц п о м о л г а м н , 
Г в л а к т о ф а г а м я и А б і я и н . Н ѣ с в о л ь в о с л о в ъ Е ф о р а о Скпѳахъ и С а в р о я а т а х ъ . С о -
в р е м е н н а я С т р а б о н у и с т о р і я Г е т о в ъ . К е р е б н с т а . Р Ь к а М а р и с ъ , в п а д а ю щ а я въ Д у -
н а б і й . У и о я я н а н і е о ѳ р а в і В с в о м ъ п л е я е н н Т р и б а л л а х ъ . О с т р о в ъ і і е в к е . Н ѣ с в о л ь в о 
с л о в ъ о б ъ у с т ь я х ъ И с т р а . Рѣяа Т ю р а . Б а ш я я Н е о п т о л е и а . Д е р е в н я Г е р м о н а к т о в а . 
Д в а г о р л д а : Н и к о н і я и О ф і у с а . О с т р о в ъ Л е в в е . Р ѣ в а Б о р я с ѳ е н ъ . С т р а н а м е к д у Б о -
р и с ѳ е н о и ъ и у с т ь е и ъ М э о т в д ы х о л о д н а . П о л у о с т р о в ъ В ѣ г ъ - А х и л о в ъ . Т а ф р і н . З а л и в ъ 
Т а и ю р а к с к і і і . 

1 ) Южная часть Германія, простирающаяся за Альбіей, занята вдоль 
по этой рѣкѣ Свевами; за ними тотчасъ слѣдуетъ область Гетовъ, сна-
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чала узкая , тянется южной своею частью вдоль Истра, а сѣверною по 
гранйцамъ Геркинскаго лѣса, и касается подошвы горъ, занимая впро-
чемъ нѣкоторую часть самихъ горъ; потомъ распространяется къ сѣверу 
до Тюрегетовъ; впрочемъ точно указать границы области Гетовъ мы не 
иожемъ. Достойны замѣчанія тѣ писатели, которые при незааніи этихъ 
странъ , помѣстили здѣсь Рипейскія горы и Гипербореевъ, повѣривъ из -
мышленіямъ миѳографовъ, какъ напр. ІІиѳея Массаліецъ, который много 
налгалъ в ъ своихъ описааіахъ земель, лежащихъ при сѣверномъ Океанѣ; 
его ложь впрочемъ искусно прикрыта астрономіей и математикой. Намъ 
однако не подобаетъ обращать особенное вниманіе на подобныхъ миѳогра-
фовъ, куда должно причислить и Софокла, который в ъ извѣстной траге -
діи говоритъ, какъ Орейѳія была похищена и унесена Борееиъ 

„ З а Понтъ, къ самымъ крайнимъ гранйцамъ земли, к ъ источни-
ку ночи, к ъ небеснымъ вратамъ , къ ртароыу саду Феба"'; 

все подобное нисколько не относится к ъ нашему настоящему труду, а 
потому его слѣдуетъ опустить, какъ поступаетъ Сократъ в ъ Федрѣ. За 
то мы будеиъ говорить больше о томъ, что намъ даетъ положительная 
исторія, какъ древняя, т а к ъ и современная. 

2 ) Мы знаемъ, что древніе Эллины считали Г е т о в ъ народомъ Ѳра-
кійскимъ, что этотъ народъ обиталъ сначала по обѣимъ сторонамъ 
Истра вмѣстѣ съ Мизійцами, или, к а к ъ теперь ихъ называютъ , Мёзій-
цами, народомъ тоже Ѳракійскаго происхожденія; отъ него произошли 
Мизійцы, живушіе теперь между ЛидіЙцами, Фригіей и Троадой. Надо з а -
мѣтить, что сами Фригійцы никто иной, к а к ъ Бриги, и что они то -
же Ѳракійскаго происхожденія, равно какъ Мигдоны, Бебрики, Иедоби-
ѳины, Биѳины, Ѳины и, к а к ъ я думаю, Маріандины; только всѣ прочіе 
народы окончательно покинули Европу, остались в ъ ней только Мизійцы. 
Мнѣ кажется , Посейдоній правильно заключаетъ , что Гомеръ подъ име-
неиъ Мизійцевъ разумѣеть Мизійцевъ европейскихъ (тѣхъ, которые оби-
т а ю т ъ во Ѳракіи), когда говоритъ: 

„ — о н ъ назадъ обратилъ свои блестящіе глаза , вглядываясь вдаль 
на землю Ѳракійцевъ, укротителей коней, и на землю МизіВцевъ, 
сражающихся вблизи"' — 

Если понимать здѣсь аз іатсиихъ Мизійцевъ, то рѣчь поэта будетъ без-
смыслена. Въ самомъ дѣлѣ, говоря, что З е в с ъ отвратилъ взоръ отъ 
земли Троянцевъ к ъ землѣ Ѳракіянъ , понимать, что эта послѣдняя — 
ничто иное, какъ земля Мизійцевъ, жявущихъ не на противуположной 
Троадѣ сторонѣ, а по сосѣдству съ нею, и примыкающихъ къ ней ( Т р о -
адѣ) со всѣхъ сторонъ, отдѣленныхъ в ъ то-же время отъ Ѳракіипростран-

' l l j . XIII, 3. 
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п ы и ъ Геллеспонтомъ, — это значило бы соединять между собою части 
свѣта и не понимать словъ Гомера. Обращеніе взоровъ есть безспорно 
обращеніе назадъ; кто обращаетъ взглядъ отъ Троянцевъ на тѣхъ, кото-
рые расположены не позади ихъ, но съ боку, тотъ переноситъ взглядъ 
вдаль, но вовсе не назадъ . Слѣдующія затѣмъ слова поэта могутъ слу-
жить доказательствомъ того, что онъ соединилъ съ Мазійцами Гиппемол-
говъ , Глактофаговъ и Абіевъ, а эти народы никто иной, какъ кочующіе 
в ъ своихъ кибиткахъ Скиѳы и Сарматы. Замѣтьте, что в ъ настоящее 
время эти племена и племена Бастарновъ смѣшались какъ съ тѣми Ѳра-
кійцами, которые живутъ по ту сторону Истра, т а к ъ отчасти и съ тѣ-
ми, которые по сю сторону рѣки;далѣе съ ними-же перемѣшиваются пле-
мена кельтическ ія—Бои , Скордиски и Тавриски. ІІные впрочемъ н а з ы в а -
ю т ъ Скордисковъ Скордистами; а Тавриски, говорятъ , никто иной, какъ 
Тириски и Тавристы. 

3 ) Ііосейдоній говоритъ, что Ыазійцы и з ъ благочестіа удержива-
ются отъ употребленія в ъ пищу всего живаго, а слѣд. скота. По-
этому они питаются только медомъ, молокомъ и сыромъ; жизнь в е -
дутъ мирную; почему и называются ѳеосебеями и капнобатами 
(почитателями бога и воскуреній). Т о т ъ - ж е Посейдоній кромѣ того го-
воритъ, что нѣкоторые Ѳракійцы живутъ безъ женщянъ; они н а з ы -
ваются ктистами (что значитъ основатели) и удостоены считать-
ся священными; живутъ они беззаботно; о всѣхъ ихъ поэтъ сказалъ : 

„—достойные удивленія доители кобылъ , питающіеся кумысомъ, и 
Абіи, самый честный народъ" . 

Абіями ихъ н а з ы в а ю т ъ собственно потому, что они живутъ безъ 
женъ (слово абій значитъ не имѣющій средствъ к ъ жизни) , счи-
тая холостую жизнь какъ -бы только половиною настоящей жизни, так -
же, какъ и домъ Протесилая поэтъ н а з ы в а е т ъ полусовершеннымъ, пото-
иу-что Протесилай былъ вдовъ. Мизійцевъ н а з ы в а е т ъ поэтъ „сражающи-
мися вблизи"' потому, что они не допускаютъ нападать на себя и слы-
в у т ъ хорошими воинами. Накопецъ в ъ десятой книгѣ Иліады слѣдо-
вало-бы написать вмѣсто М и а й ѵ — Могашѵ 
Xwv. 

4 ) Ho лишне, быть можетъ, измѣнать чтеніе принятое за много лѣтъ 
до насъ . Вѣдь гораздо вѣроятнѣе, что называясь прежде Мизійцами 
( M t a o i ) , теперь тотъ-же ііародъ именуется другимъ именемъ ( M o t j o t ) . 
Абіевъ не столько можно принять за безбрачныхъ, сколько за бездом-
н ы х ъ и живущихъпокибиткамъ . Далѣе, т а к ъ - к а к ъ несправедливости воз-
никаютъ преимущественно при договорахъ и платежѣ денегъ, то конечно 
тѣ, которые имѣютъ очень мало потребностей, могутъ быть названы са-
мыми честными: поэтому и философы, совершенно отождествляя спра-
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ведливость и скромность, старались быть умѣренными и имѣть столько, 
сколько достаточно для первыхъ необходимостей; отчего нѣкоторые и з ъ 
нихъ , доводя умѣренность до крайности, и обратились к ъ циническому 
образу жизни. Чтобы Ѳракійцы и в ъ честности Геты жили безъ женъ, 
на это нѣтъ никакакого указанія. Достаточно обратить вниманіе на то , 
что говоритъ Менандръ о нихъ , не выдумавши, какъ кажется, но почер-
пнувши изъ исторіи: 

^Всѣ Ѳракіяне, а преимущественно Геты (вѣдь и я самъ, сознаюсь, 
оттуда происхожу), не очень-то воздержны". 

И немного ниже онъ у к а з ы в а е т ъ на страсть къ женщинамъ: 

^Ибо ни одинъ изъ насъ не женится т а в ъ , чтобы у него пе было 
десяти или одинадцати женъ; иные имѣютъ двѣнадцать и болѣе. 
А если случится, что кто-нибудь у м р е т і , будучи женатымъ только 
на четырехъ или на пяти, т о т ъ ужъ между земляками считается 
несчастнымъ и в ъ бракъ невступавшимъ" . 

Это подтверждаютъ и другіе; но не вѣроятно, чтобы одни и тѣ-же люди 
считали жизнь безъ большаго количества женъ несчастной и считали-бы 
безбрачную жизнь дѣломъ справедливымъ и доблестнымъ. Очевидно, счи-
т а т ь неженатыхъ ееосебеями и капнобатами, зпачитъ противорѣчить об-
щепринятымъ понятіямъ, потому-что всѣсчитаюіъ женщинъ виновницами 
культа боговъ: онѣ призываютъ мущинъ к ъ служенію богамъ в ъ в а ж -
н ы х ъ случаяхъ, к ъ участію в ъ праздникахъ и къ молитвамъ; рѣдко слу-
чается, чтобы мущина, живя безъ женщины, былъ особенно ревностнымъ 
исполнителемъ религіозныхъ обрядовъ. Обратись къ тому-же самому по-
эту, изображающему мущину, который сокрушается по поводу большихъ 
издержекъ на священнодѣйствія женщинъ и говоритъ: 

^ — М у ч а т ъ насъ боги, в ъ особенности женатыхъ : ибо необходимо 
совершать постоянно какой-нибудь праздникъ" . 

Потомъ вводитъ ненавистника женщинъ, который ихъ обвиняетъ в ъ 
томъ-же самомъ: 

^Приносили мы жертвы пять р а з ъ в ъ день; семь служанокъ кру-
гомъ били в ъ кимвалы и при этомъ в ы л и " . 

Такимъ образомъ кажется несообразностью, чтобы у Гетовъ исклю-
чительно холостые считались благочестивыми; но что это племя отли-
чается особенною религіозностью, и что оно по благочестію воздержи-
вается отъ жпвотныхъ , этому нельзя не вѣрить; все это подтверждает-
ся какъ Посейдоніемъ, т а к ъ и другими изслѣдователями. 

5 ) Тавъ , р а з с к а з ы в а ю т ъ , что какой-то Гетъ , по имени Замолксій, 
служилъ рабомъ у Пиѳагора. Онъ почерпнулъ отъ философа нѣкоторыя 
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свѣдѣяія и з ъ астрономіи, пополненный имъ в ъ Египтѣ, куда онъ по-
п а л ъ послѣ долгихъ блужданій. Воротившись в ъ отечество, Замолксій 
пользовался большимъ почетомъ у вельможъ и всѣхъ соотечественниковъ, 
таггь-какъ могъ предсказывать по звѣздамъ, и в ъ концѣ концовъ до-
стигъ того, что убѣдилъ царя взять его в ъ соучастники правленія, 
какъ могущаго возвѣщать волю боговъ. Сначала онъ былъ назначенъ 
только жрецомъ наиболѣе почитаемаго у нихъ бога; но потомъ самъ 
б ы л ъ принятъ за бога и, удалившись в ъ недоступную для другихъ 
мѣстность, проводилъ т а и ъ в ъ пещерахъ подвижническую жизнь, рѣдко 
сообщаясь съ людьми, исключая царя и слугъ; царь совѣщался съ 
нимъ, видя, что народъ повинуется ему теперь гораздо охотнѣе, чѣмъ 
прежде, какъ человѣку, который составляетъ свои опредѣленія по со-
вѣту самихъ боговъ. Этотъ обычай продлялся до нашего времени, 
т а к ъ - к а к ъ и теперь у Гетовъ всегда есть какой-нибудь совѣтникъ царя, 
считающійся богомъ. Гору они назвали Святою\ имя ея Когеоиъ: одно-
именна съ рѣкою, текущею мимо ея . Во времена царя Гетовъ Беребисты, 
на котораго Кесарь Божественный готовился идти войною, исполнялъ 
обязанности такого бога извѣстный Декеней. Наконецъ у Гетовъ сохра-
няется еще и теперь предписаніе Пиоагора о воздержаніи о т ъ живот-
н ы х ъ , которое было имъ передано Замолксіе5гь. 

6 ) Впрочемъ сомнѣнія, высказанныя Посейдоніемъ относительно г о -
иеровскихъ Мисовъ (Мизійцевъ) и Гяппемолговъ, еще могутъ быть до-
пущены; но того, что Аполлодоръ говоритъ в ъ началѣ второй книги 
^О корабляхъ" , нельзя допустить ни в ъ какомъ случаѣ. Оиъ одобряетъ 
то мнѣніе Ератосѳена, что „Гомеръ и вообще древніе хорошо знали 
Элладу, но что обнаружили много незнанія в ъ томъ, что находится да-
леко за ея предѣлами, потому-что они не совершали длинныхъ путей 
и не были опытны в ъ плаваніи ' ' . Соглашаясь съ этямъ , Аполлодоръ 
прибавляетъ, что „Гомеръ Авлиду н а з ы в а е т ъ скалистой, какъ есть и 
на самомъ дѣлѣ, Етеонъ холмистымз, Ѳ и с б у — б о г а т о ю голубями, 
Г а л і а р т ъ — с т е п н ы ш . , но того, что дальше, ни онъ, ни другіе не знали. 
Т а к ъ " , говоритъ о н ъ , ^ н е смотря на то, что в ъ Понтъ впадаетъ 4 0 рѣкъ, 
Гомеръ не упоминаетъ ни объ одной изъ с а а ы х ъ замѣчательныхъ, какъ 
Пстръ, Танаида, Борисѳенъ, Гипапія, Фасида, Ѳермодонтъ, Галій. Кромѣ 
того, не упоминая о Скиѳахъ, поэтъ упоминаетъ о какихъ-то Гинпемол-
гахъ ,которыхъ онъ всѣхъ н а з ы в а е т ъ благородными, Галоктофагахъ и 
Абіяхъ. О живущяхъ внутри материка Пафлагонцахъ онъ узналъ отъ 
тѣхъ, которые сухимъ путемъ прнходили къ этимъ странамъ; но морска-
го пафлагонскаго берега онъ не знаетъ ; и это естественно, потому что 
в ъ то время море это было не доступно для плаванія , и потому называлось 
Аксенскимъ, — не доступно по причинѣ сильныхъ бурь и дикости приб-
режныхъ народовъ, в ъ особенности Скиѳовъ, которые приносятъ в ъ жер-
тву чужестранцевъ, питаются ихъ мясомъ и употребляютъ черепа вмѣ-
сто чашъ. Впослѣдствіи Іоняне основали на берегу этого моря города, 
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и тогда это море было названо Евксинскимъ. Также поэтъ не знаетъ то-
го, что относится къ Египту и Лйбіи, кавъ напр. наводненій Нила и при-
морскихъ насыпей—обо всемъ этомъ онъ нигдѣ не упоминаетъ; также не 
упоминаетъ ни о перешейкѣ,чт6 между Краснымъ и Египетскимъморями, 
ни объ Арабіи, Эѳіопіи, ни объ Океанѣ. Объ этихънародахъ писалъ только 
философъ Зенонъ , съ которымъ нужно согласиться, когда онъ говоритъ: 

^ Б ы л ъ я у Эѳіоповъ, у Сидонцевъ и у Арабовъ" . 

Н о н е удивительно, если Гомеръне знаетъ этого, продолжаетъ Аполлодоръ, 
когда гораздо позднѣйшіе поэты многаго не знали и разсказывали чудеса; 
т а к ъ Гезіодъ говоритъ о Семикинахь (наполовину собаки), Мегало-
кефалахь ( с ъ огромными головами), Иигмеяхъ. Эсхилъ в ъ Промеѳеѣ 
говоритъ о Кинокефалахб ( с ъ собачими головами), Стернофѳаль-
махб (имѣющихъ глаза в ъ груди), Мономматахб (одноглазыхъ) и 
о множествѣ другихъ' ' . Отсюда Аполлодоръ переходитъ къ писате-
лямъ , говорящимъ о Рипейскихб горахб, горѣ Оргіи, мѣстожитель-
ствѣ Горгонъ и Гесперидъ, о землѣ Иеропидіь у Ѳеопомпа, о городѣ 
Киммеридѣ у Гекатея, о землѣ Панхэйской у Евемера, о рѣчныхъ 
камнахъ и з ъ песку, которые распускаются отъ дождей, у Аристотеля, да-
лѣе о находящемся в ъ Либіи городѣ Діониса, о томъ, что найти его дваж-
ды одному и тому-же лицу не возможно. Потомъ Аполлодоръ согла-
шается с ъ тѣми, которые заключаютъ и з ъ Гомера, что Одиссей блуж-
далъ около Сициліи: „покрайней мѣрѣ надо допустить,что блужданіе было 
дѣйствительно здѣсь, и что поэтъ только ради ба-сниперенесъ его на дру-
гую сторону океана. Но" , продолжаетъ Аполлодоръ, „если можно изви-
нить другимъ, то никакъ нельзя простить Каллимаху, владѣвшеиу впол-
нѣ грамматикой: онъ говоритъ, что Гавдъ — островъ Калипсы, а Кор-
кира — Схерія" . Между тѣмъ другихъ Аполлодоръ упрекаетъ за то , что 
они много налгали о Геренахъ, Акакесіѣ, Деиѣ в ъ Иѳакѣ, о Пелеороніѣ 
при Пеліонѣ, о Главкопіи в ъ Аоинахъ. Присоединивши къ этому еще кое-
что в ъ томъ же родѣ, Аполлодоръ наконецъ заканчиваетъ, почерпая во-
обще очень много отъ Ератосоена, в ъ чемъ, какъ мы в ы ш е упомянули, 
послѣдній далеко не достовѣренъ. Во всякомъ случаѣ то замѣчаніе, что 
послѣдующіе писатели горазда опытнѣе в ъ географіи, чѣмъ ихъ предше-
ственники, можно вполнѣ примѣнить къ Ератосѳену и Аполлодору, хо -
т я в ъ критикѣ и преимущественно в ъ критикѣ на Гомера они зашли 
слишкомъ далеко, такъ-что справедливо можно ихъ упрекнуть за то, что 
они взвалили на поэта, чего сами не знали. 

Между прочимъ надо замѣтить, что р а з л и ч ш я наши критическіа замѣ-
чанія, которыя приходится намъ дѣлать противъ этихъ писателей, нахо-
дятъ подобающее себѣ мѣсто, то при частномъ описаніи разныхъ страиъ 
обитаемой земли, то в ъ общемъ введеніи. 

7 ) До сихъ поръ мы говорили о Ѳракійцахъ и о 



302. 

„Мизійцахъ, сражающихся вблизи, о знаменитыхъ доителяхъ ко-
былъ , Галактофагахъ, объ Абіяхъ, самомъ честномъ народѣ", 

желая сравнить наше описаніе съ извѣстіяма Посейдонія, Аполлодора и 
Эратосѳена. Надо еще замѣтить, что они составляли разсужденіа свои 
совершенно противно предначертанному ими-же плану. Т а к ъ , они пред-
положили себѣ доказать , что незнаніе всего, что находится далеко за 
Элладой, больше у р а ш ш х ъ , чѣмъ у позднѣйшихъ писатей; но показали 
какъ разъ противное, и сами выказали большое незнаніе не только о 
странахъ, лежащихъ за Элладой, но даже о тѣхъ, которыя лежатъ в ъ 
самой Элладѣ. 

Однако, к а к ъ я уже сказалъ , пусть другіе предметы повѣствоваиія 
остаются до другаго раза , а теперь разсмотримъ ближайшее. Говорятъ, 
что Гомеръ по незнанію не упоминаетъ о Скиѳахъ и о той дикости в х ъ , 
с ъ какою обращались они съ иностранцами, принося ихъ в ъ жертву, 
употребляя въ пищу человѣческое мясо, дѣлая изъ череповъ себѣ кубки, 
и что благодаря и х ъ присутствію Понтъ и началъ называться Аксец-
скимъ (негостепріимнымъ); что напротивъ поэть выдумалъ какихъ то 
Гиппемолговъ, Галактофаговъ и Абіевъ, самый честный народъ, не су-
ществовавшихъ однако нигдѣ на землѣ. Но какимъ же образомъ совре-
менники Гомера называли Понтъ Аксенскимъ, если оаи не вѣдали ни 
той дикости обитателей, ни самихъ обитателей, которыми были, безъ 
сомнѣнія, Скиѳы. Никогда, говорятъ , не было за Мизійцами, Ѳракійцами 
и Гетами, ни Гиапелмоговъ, т Галактофаговъ, ни Абіевъ! Но вѣдь те -
перь еще есть тамъ т а к ъ называемые Гамаксойки (живущіе по кибит-
камъ) и Номады, занимающіеся скотоводствомъ и питающіеся молокомъ, 
сыромъ и преимущественно кумысомъ: они не умѣютъ дѣлать запасы 
и заниматься мелочной торговлей, умѣютъ только мѣнять товаръ на то -

' в а р ъ . Какимъ же образомъ не зналъ Скиоовъ поэтъ , называя какихъ-
то доителей кобылъ и кормящихся молокомъ? Что современники его 
называли эти народы Гипаемолгами, тому можетъ быть свидѣтелемъ Гезі-

• одъ в ъ приведеиныхъ Эратосѳеномъ словахъ: 
^Эеіоновъ, Л а г е е в ъ и доителей кобылв Скиеовъ". 

Далѣе, что удивительнаго, если Гомеръ в ъ нротивуположность намъ, у 
которыхъ существуютъ договоры и неправды возникающія и з ъ нихъ , 
назвалъ Абіевъ честнѣйшими благородными людьми, потому-что они не 
занимаются ни торговлею, ни пріобрѣтеніемъ денегь , имѣютъ все об-
щее, кромѣ меча и чаши для питья; у нихъ общи даже дѣти и жены, со-
гласно ученію Платона. Далѣе Эсхилъ явно соглашается съ Гомеромъ, 
говора о Скиѳахъ: 

^Но Свиоы очень расположены къ кумыссу" . 
Это самое мнѣніе и теперь еще существуетъ у Эллиновъ. Такъ , мы счи-
таемъ ихъ очень простодушными, нековарными, гораздо болѣе берекли-
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ВЫМ0, чѣмт. мы, н довольными своимъ положеніемъ. Вообще надо сказать , 
н а ш ъ образъ жизни почти в ъ среду всѣхъ народовъ внесъ измѣненіе къ 
худшему, внесши роскошь, страсть къ удовольствіямъ и множество вся-
каго рода нечестныхъ средствъ к ъ обогащенію. Подобная порча в ъ боль-
шой мѣрѣ проникла къ различнымъ варварамъ, между прочимъ и к ъ 
Номадамъ. Действительно, со времени знакомства съ моремъ, они дѣла-
лись все хуже и хуже, занимаясь розбоями и убивая путешественниковъ; 
если и вступаютъ в ъ сношенія съ иностранцами, то перенимаютъ отъ пихъ 
только роскошь и торгашескую ловкость; вмѣстѣ съ этимъ у нихъ , ко-
нечно, появляется изнѣженность; что развращаетъ ихъ нравы, вводя на 
мѣсто былаго простодушія коварство. > 

8 ) Но древнѣйшіе Скиѳы, преимущественно жившіе около временъ 
Гомера, были 'именно такими людьми, какими изобразидъ в х ъ Гомеръ, и 
какимй"ихъ считали и Эллины. Обрати вниманіе, напримѣръ, на извѣс-
т ія Геродота о томъ царѣ Скиѳовъ, противъ котораго Дарій пошелъ вой-
ною, на т о т ъ отвѣтъ, который б ы д ъ имъ даііъ Дарію. Обрати также 
вниманіе на то , что говоритъ Хризиппъ о ц а р я х ъ Боспора, именно о 
Левконѣ. Тою-же простотою, о которой я говорилъ, исполнены посла-
нгя древнихъ Персовъ, достопамятныя изреченія Египтянъ , Бабилонянъ, 
Индійцевъ. Вслѣдствіе этого Анахарсисъ, Абарисъ и нѣкоторые другіе 
Скиоы пользовались среди Эллиновъ большимъ почетомъ, ибо они в л а -
дѣли высокой степенью того, что можно назвать характеристическими 
доблестями ихъ націи: любезностью, простотою, справедливостью. Да что 
говорить о столь д р е й и х ъ временахъ! Александръ, с ы н ъ Филиппа, во 
время похода на Ѳракійцевъ, обитавшихъ за Эмомъ, вторгнувшись в ъ 
землю Трибалловъ, которые, какъ онъ видѣлъ, простираются до Истра 
и до находящегося па немъ острова Певки, и затѣмъ ироникъ в ъ мѣст-
ности, расположенныя по ту сторону рѣки и з а н я т ы я Г е г а м и , — н а п р а -
вился, говорятъ , сначала к ъ острову; но, когда на островъ взойти не 
могъ по недостатку судовъ, тѣмъ болѣе, что сюда подоспѣлъ царь Три-
балловъ Сюрмъ и еще больше затруднилъ дѣло, тогда Александръ пере-
шелъ в ъ страну Гетовъ и, в зявши ихъ городъ, быстро поворотилъ до-
мой. Не смотря однако на это , Александръ получилъ дары отъ Гетовъ и 
отъ Сюрма. Птоломей же , с ы н ъ Лога, р а з с к а з ы в а е т ъ , что Кельты оби-
тавшіе около Адріи, во время этого похода встуиилн в ъ ряды войскъ 
Александра, и з ъ - з а дружбы и гостепріимства. Благосклонно ихъ приняв-
ши, царь во время попойки спрашиваетъ , чего они больше всего боятся, 
ожидая, что они скажутъ: „его*^; но тѣ отвѣчали, что ничего, кромѣ развѣ 
паденія на нихъ неба; что же, касается говорили они, такого мужа, какъ 
Александръ, то дружбу его они цѣнятъ в ы ш е всего. Итакъ, первый 
фактъ , что Сюрмъ, не смотря на то , что о т р а з и л ь Александра, все-таки 
послалъ ему подарки и заключилъ даже дружественный союзъ, а вто-
рой—отвѣтъ Кедьтовъ , что они ничего не боятся , но дружбу великаго 
человѣка цѣнятъ выше всего, — эти два факта могутъ служить двста-
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точнымъ доказательствомъ простодушія варваровъ. Дадѣе опять, Дроми-
х е г ь , царь Гетовъ времени преемнивовъ Александра, захватилъ одна-
жды в ъ плѣнъ Лизймаха, всевавшаго противъ него; потомъ, показавши 
Лизимаху бѣдность свою и цѣлаго племени, и вмѣстѣ с ъ тѣмъ доволь-
ство, Дроиихетъ посовѣтовалъ Лизимаху съ такими не воевать, но искать 
себѣ в ъ нихъ друзей. Сказавши это. онъ гостепріимно обошелся съ плѣн-
никомъ, закліочилъ сь нимъ дружбу и освободилъ. Платонъ между про-
чимъ в ъ ^Государствеііномъ управленіи" учитъ, что мора , какъ винов-
ника золъ, нужно избѣгать, потому-что, по его мнѣнію, народы, которые, 
имѣютъ хорошее управленіе, не живутъ при морѣ, удаляясь отъ него 
какъ можно дальше. 

9 ) Ефоръ в ъ четвертой книгѣ Исторіи, которая носитъ заглавіе .„Евро-
п а " , разсмотрѣвши Европу до Скиѳовъ, в ъ концѣ говоритъ: „Савромать: 
и Скиоы далеко не одинаковы по своему образу жизни: иные до такой 
степени свирѣпы, что ѣдятъ человѣческое мясо, напротивъ другіе воз-
держиваются даже отъ употребленія в ъ пищу животныхъ; многіе пи-
сатели, говоритъ онъ , разсказываютъ объ и х ъ дикости, — писатели, 
которымъ лично приходилось наблюдать страшное, удивительное и пора-
зительное; но, прибавляетъ онъ, слѣдуетъ показать и примѣры з р о -
тивнаго" , затѣмъ переходить к ъ описанію Скиѳовъ, отличающихся бла-
городнымъ характеромъ. „Между кочующими Скиѳами встрѣчаются наро-
ды, которые питаются только кумысомъ и отличаются при этомъ за-
мѣчательною честностью и справедливостью". , ,0 нихъ упоминали и поэ-
т ы , "какъ напр. Гоыеръ"; 

„Сказавши, онъ началъ смотрѣть на землю Галактофаговъ и Абі-
е в ъ , самыхъ честныхъ людей". 

Гезіодъ в ъ поэмѣ, которую онъ озаглавилъ „Окружность земли", гово-
р и т ъ , что Финей былъ уведенъ Гарпіями 

„ в ъ землю Галактофаговъ, имѣющихъ жилища свои на повозкахъ" . 
З а т ѣ в ъ Ефоръ , объясняя причину факта , говоритъ: „ к а к ъ естественно, 
что люди, которые ведутъ простой образъ жизни, несклонны к ъ прі-
обрѣтенію богатствъ , свободны в ъ управленіи отъ всякихъ несправедли-
востей, не смотря на то, что имѣютъ все общее, даже женъ, дѣтей и 
всѣхъ родственниковъ; взвнѣ ихъ не трогаютъ , не завоевываютъ , такі-
к а к ъ они не возбуждаютъ ни в ъ вомъ зависти, ничего не имѣя, изъ-зя 
чего кто-нибудь пожелалъ-бы обратить ихъ въ рабство" . Далѣе Ефорі-
упоминаетъ о Херилѣ, который при трудномъ переходѣ Дарія черезъ по-
ложенный мостъ, сказалъ: 

„Пастухи овецъ — Саки, по происхожденію Скиоы, обитали на 
богатой пшеницею Азидѣ; они потомки непорочныхъ людей, 
Номадовъ". 
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ЕФоръ, н а з ы в а я Анахарсиса человѣкоиъ иудрынъ , говоритъ, что ^оігь 
происходилъ отъ этого сильнаго племени; онъ былъ даже причисленъ къ 
семи мудрецамъ за строгую воздержность и ра зумъ" . Ефоръ при этомъ 
Анахарсису приписываетъ изобрѣтеніе горящаго трута , двузубчатаго 
якоря и гончарнаго колеса. Я упоминаю объ этомъ, хотя вполнѣ сознаю, 
что Ефоръ к а к ъ и в ъ другихъ случаяхъ т а к ъ и относительно Анахар-
сиса не все сообщаетъ вѣрно. Какимъ образомъ гончарное колесо мо-
я е т ъ быть изобрѣтеніемъ Анахарсиса, если объ этомъ колесѣ зналъ еще 
Гомеръ, жившій гораздо раньше? 

„Подобно тому какъ если какой-нибудь гончаръ прилаженное в ъ 
рукахъ к о л е с о . . . " ' , и затѣмъ дальше . 

Всѣмъ этимъ я желалъ только показать , что и в ъ древнее и в ъ новое 
время сильно распространена была молва, что Номады, чрезвычайно уда-
ленные о т ъ прочихъ людей, питаются молокомъ, не имѣютъ имущества 
и отличаются большою честностью, и что это слѣдоват. не выдумано 
Гомеромъ. 

1 0 ) Что касается Мизійцевъ, то я справедливо могу требовать объ 
ііихъ отчета отъ Аполлодора, на основаніи того, что говорится в ъ сти-
х а х ъ Гомера: считаетъ-ли Аполлодоръ Мизійцевъ выдумкой поэта, когда 
этотъ послѣдній говоритъ: 

„Мизійцевъ, сражающихся вблизи, благородныхъ доителейкобылъ,*^ 
или же о н ъ разумѣетъ здѣсь тѣхъ М и з і й ц е в ъ , которые живутъ в ъ Азі.и? 
Если онъ понимаетъ здѣсь аз іатскихъ Мизійцевъ, тогда, какъ в ы ш е иы 
пояснили, онъ ложно толкуетъ слова поэта; е с л и - ж е онъ говоритъ, 
что это вымыселъ , что во Ѳракіи не было никакихъ Мизійцевъ, в ъ т а - , 
комъ случаѣ онъ противорѣчитъ истинѣ, потому-что еще в ъ наше время" 
Элій К а т ъ переселилъ и з ъ частей, расположенныхъ за Истромъ, 
Гетовъ во Ѳракію (племя Г е т о в ъ говоритъ тѣмъ ж е языкомъ, ч т о и Ѳ р а к і й і 
Цы); эти переселенные Геты и теперь живутъ здѣсь, называясь МёзіЙ- | 
цами ( M o t a o i J ; т а к ъ - л и они назывались и в ъ древности, и только в ъ і 
Азіи переименованы были в ъ Мизійцевъ, или же, что вѣроятнѣе к а к ъ 
по свидѣтельствамъ исторіи, т а к ъ и и з ъ словъ поэта, что и жители Ѳра-
кіи в ъ древности назывались Мизійцами?—Но довольно объ этомъ, воз -
ратимся к ъ дальнѣйшему описанію. -

1 1 ) Древнюю исторію Гетовъ мы одустимъ, а займемся современ-
нымъ наиъ . Г е т ъ Бёребиста , положивши верховную власть надъ наро-
домъ, поправилъ состояніе послѣдняго, много потерпѣвшаго отъ ча-
стыхъ войнъ; упражненіемъ, воздержаніемъ о т ъ пьянства и повинове-

' HJ. ХѴІІІ, 600. 
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ніемъ законамъ страна настолько возвысилась , что в ъ продолженіе нѣ-
сколькихъ лѣтъ здѣсь образовалось сильное царство: большая часть со-
сѣдей подчинялись Гетамъ. Даже для Р и т л я н ъ онъ дѣлался страшнымъ, 
когда смѣло перешелъ Истръ , опустошая Ѳракію до самой Македоніи 
о Иллиріи; Кельтовъ , соединившихся съ ѲракіЙцами и Иллирійцами, онъ 
разбилъ; Боевъ , находившихся подъ предводительствомъ Критасира, а 
также Таврисковъ уничтожилъ в ъ конецъ . Чтобы заставить народъ по-
виноваться, Беребиста прибѣгнулъ к ъ помощи Декенея, волшебника, ко-
торый, во время путешествія по Египту, научился давать нѣкоторыя 
предзнаиенованія, выдаваемые имъ за отвѣты боговъ; за что вскорѣ 
онъ сталъ считаться богомъ, подобно Замолксію, о которомъ мы говорили. 
Доказательствомъ повиновенія Гетовъ своему царю можетъ служить 
слѣдующее обстоятельство: онъ заставилъ и х ъ вырубить виноградъ и 
жить безъ вина. Однако Беребиста лишенъ былъ власти нѣкоторыми 
бунтовщиками прежде, чѣмъ Римляне послали противъ пего войско. 
Преемники его раздѣлили между собою владычество, и, когда Августъ 
Кесарь послалъ противъ нихъ войско, Геты дѣлились на пять частей, 
между тѣвшь к а к ъ до смерти Бёребисты дѣлились они только на 4 . Впро-
чемъ дѣленія Гетовъ в ъ разныя времена были новыя и онредѣлялись 
обстоятельствами. 

1 2 ) Есть еще другое дѣленіе гетской земли, идущее съ древнихъ вре-
менъ: в ъ одной части по этому дѣленію обитаютъ т а к ъ называемые Да-
ки, в ъ другой Геты. Гетами собственно н а з ы в а ю т ъ тѣхъ, поселенія кото-
р ы х ъ простираются къ Понту и к ъ востоку, а Даками тѣхъ, которые 
селятся в ъ противуноложномъ направленіи к ъ Германіи и къ источни-
камъ Истра. Эти Даки в ъ древности, я полагаю, назывались Давами, 
полагаю это на томъ основаніи, что в ъ Аттикѣ существовали названія 
рабовъ: Геты, Давы. Кажется, это вѣроятнѣе, чѣмъ то мнѣніе, будто 
это названіе рабовъ происходитъ отъ Скиѳовъ, извѣстныхъ подъ именемъ 
Даевъ, которые обитаютъ далѣе, поддѣ Гирканіи, и, какъ кажется, дѣй-
ствительно отправляютъ невольниковъ в ъ Аттику. Вообще невольники, 

: находившіеся в ъ Аѳинахъ в ъ качествѣ слугъ , назывались или по име-
; ш а м ъ племенъ, к ъ которымъ принадлежали, какъ напримѣръ, Лидъ ( д и -

ідянинъ) , Сиръ (Сиріецъ) , или по именамъ, у тѣхъ племенъ обще-упо-
требительнымъ, такъ напр . , Манесъ или Мида, изъ Фригіи, Тибій, изъ 

лПафлагоніи. Племя Г е т о в ъ , сдѣлавшееся при Беребистѣ очень могуще-
ственнымъ, было впослѣдствіи в ъ конецъ ослаблено возстаніями и Рим-
лянами; впрочемъ еще и теперь они в ъ состояніи в ы с ы л а т ь - 4 0 , 0 0 0 
человѣкъ. 

1 3 ) Черезъ область Гетовъ протекаетъ рѣка Ыарисъ и впадаетъ въ 
Данубій (Дунай) , по которому Римляне отправляли необходимыя для вой-
ны предметы. Верхнія части рѣки Истра и тѣ, что у источниковъ, до по-
роговъ, назывались Данубіемъ; въ этой части рѣка течетъ преимуиіе-
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ственно черезъ область Даковъ ; нижнія части рѣки до Понта, возлѣ ко -
т о р ы х ъ обитаютъ Г е т ы , называются І істромъ. Даки и Геты говорятъ од-
нимъ и тѣмъ-жѳ я з ы к о м ъ . Эллинамъ Геты болѣе извѣстны, т а к ъ к а к ъ 
они совершали частый переселеніа по обѣ стороны Истра, при чемъ смѣ-
шались съ Ѳракійцами и Мизійцами. Подобному смѣшенію подверглось 
и Ѳракійское племя Трибалловъ , которые также вынуждены были совер -
ш и т ь переселенія , будучи вытѣсняемы и з ъ своихъ мѣстъ жительства 
болѣе сильными сосѣдями, именно Скиѳами, Бастарнами и Савромата-
ми и з ъ - з а Истра, которые не только прогнали ихъ за Истръ , но во в р е -
мя преслѣдованія утвердились на островахъ рѣки и во Ѳракіи, гдѣ они 
были осилены особенно Пллирійцами, самыми грозными непр іателями , 
к а к и х ъ только « н и имѣли по сю сторону рѣки. Усилившись тогда до 
такой степени, что могли в ы с ы л а т ь войско в ъ 2 0 0 т ы с я ч ъ человѣкъ, 
Геты и Даки в ъ настоящее время могутъ в ы с т а в и т ь только 4 0 , 0 0 0 и 
не далеки о т ъ совершеннаго покоренія Римлянами; однако пока не 
совсѣмъ подчинились, благодаря надеждамъ на Германцевъ , жестонихъ 
враговъ Р и м л я н ъ . 

1 4 ) Между Понтійскимъ моремъ и Гетами, о т ъ Истра до Тиры, 
лежитъ п у с т ы н н а я часть земли Гетовъ,^ представляющая огромную 
безводную равнину , на которой Дарій, с ы н ъ Гистаспа, принужденъ б ы л ъ 
терпѣть голодъ во время перехода черезъ Истръ в ъ область Скиѳовъ, 
когда онъ рисковалъ погибнуть о т ъ голода со всѣмъ войскомъ; понявши 
хоть и поздно всю затруднительность ' своего положенія , онъ поворОтилъ 
назадъ. Впослѣдствіи Лизииахъ , отправившись в ъ походъ противъ Гетовъ 
и ц а р я ихъ Дромихеты, не только подвергся то'й-же опасности, но даже 
в з я т ъ б ы л ъ ж и в ы м ъ в ъ плѣнъ; однако и онъ было спасся, нашедши в ъ 
Дромихетѣ добродушнаго в а р в а р а , к а к ъ в ы ш е иною разсказано . 

1 5 ) При у с т ь я х ъ Истра находится огромный островъ Певке, владѣте- J-
ли котораго, Б а с т а р н ы , носятъ названіе Певктскиха. Е с т ь кромѣ того 
другіе острова , гораздо меньшіе, изъ которыхъ одни в ы ш е Певке , другіе 
при морѣ. И с т р ъ — р ѣ к а съ семью устьями, и з ъ которыхъ самое б о л ь ш е е 
называется Священнымъ, и черезъ которое в в е р х ъ к ъ Певке нужно про-
плыть 1 2 0 стадій. К ъ нижней части этого острова Дарій построилъ 
мость , хотя м о г ъ - б ы провести его и к ъ верхней. Если п л ы т ь по н а -
правленію к ъ Понту, то это устье будетъ первымъ с ъ лѣвой стороны; 
остальньтя представятся одно за другимъ, если п л ы т ь мимо того бе-
рега, который тянется на востокъ к ъ Тирѣ; седьмое устье отстоитъ о т ъ 
перваго почти на триста стадій. Между этими семью устьями л е ж а т ъ 
островки. Тѣ три устья , которыя т о т ч а с ъ слѣдуютъ за С в я щ е н н ы м ъ 
устьемъ, не велики; остальныя больше э т и х ъ , но в с е - т а к и гораздо мень -
ше Священнаго. Ефоръ между прочимъ с к а з а л ъ , что Истръ имѣетъ п я т ь 
устьевъ . Отъ Истра до судоходной рѣки Тиры считаютъ 9 0 стадій. В ъ 
промежуткѣ э т и х ъ двухъ рѣкъ находятся два огромныхъ озера , и з ъ к о -
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торыхъ одно соединяется съ моремъ, такъ-что образуегь собою гавань, 
а другое не имѣетъ входа. 

1 6 ) Въ устьѣ Тиры находится башня, называемая башней Неоптолема, 
и деревня, которая называется деревней Гермонакта. Если отсюда про-
п л ы т ь вверхъ 1 4 0 стадій, то находимъ по обѣимъ сторонамъ два горо-
д а — о д и н ъ Никонія, другой, на лѣвой сторонѣ, Офіуса. Прибрежные жи-
тели говорятъ о существованіи еще одного города, отстоящего от -
сюда на 1 2 0 стадій в в е р х ъ . Отъ устья Тиры отстоитъ островъ Левке 
на 5 0 0 стадій; э тотъ островъ располояенъ на открытомъ морѣ и по-
священъ Ахиллу. 

1 7 ) Затѣмъ слѣдуетъ рѣка_Бор»сѳенъ, судоходная на протяженіи 6 0 0 
стадій; неподалеку отъ Борисѳена протекаетъ другая рѣка, Гипаній, ле-
житъ островъ передъ устьемъ Борисѳена, имѣющій г а в а н ь у ' Е с л и про-
плыть по Борисѳену разстояніе в ъ 2 0 0 стадій, то встрѣтится городъ 
одного имени с ъ рѣкою, который впрочемъ называется также и Ольбіей; 
онъ основанъ Милетійцами и лредставляетъ огромный торговый ры-
нокъ. / ' Вся страна, лежащая надъ упомянутымъ промежуткомъ между 
Борисѳеномъ и Истромъ, во первыхъ , составляетъ пустыню Гетовъ, 
потоиъ область Тюригетовъ, за которыми слѣдуютъ Язиги-Сарматы, 
т а к ъ называемые Басиліи и Урги; всѣ они по большей части номады, и 
т о л ^ о немногіе занимаются земледѣліемъ. Говорятъ , что эти народы 
обители иногда и при Истрѣ, по обйБимъ берегамъ его. Живущіе внутри 
материка Бастарны граничатъ съ Тюригетами и Германцами, сами бу-
дучи вѣроятно племени германскаго и раздѣляясь на множество частей: 
нѣкоторые называются Бас іа^нами Атменскими и Сидонскими, другіе же, 
которые владѣютъ па рѣці^Истрѣ островомъ Певке, носятъ названіе 
Певкинскихъ; Бастарны-Роксоланы самые сѣверные и населяютъ рав-
нины между Танаидой и Борисѳеномъ.Мы знаемъ, что вообще вся стра-
на отъ Германіи до Каспія представляетъ равнину; но обитаетъ-ли кто 
за Роксоланами, этого мы не знаемъ. Роксоланы подъ предводительст-
вомъ Тасія воевали противъ полководцевъ Миѳридата Евпатора, и, не-
смотря на то, что вступили в ъ союзъ с ъ Палакомъ, сыномъ Скилура, 
и выказали себя народомъ воинственнымъ, но противъ стройной и 
хорошо вооруженной фаланги всякое варварское войско оказывалось сла-
бымъ, слишкомъ легковооруженнымъ, и Роксоланы, которыхъбыло около 
5 0 тысячъ , не могли устоять противъ 6 - т и тысячамъ, выстроенныхъ подъ 
предводительствомъ Діофанта, полководца Миѳридатова, и большая часть 
войска ихъ погибла. Легкая пѣхота у Роксоланъ облекается в ъ шлемы 
и з ъ сырой бычачей кожи и в ъ панцыри; для паступленія они пользуют-
ся копьемъ, мечомъ и лукомъ. На Роксоланъ похожа в ъ этомъ отношеніи 
и большая часть прочихъ народовъ.—Кибитки номадовъ, дѣлайныя изъ 
войлока .приврѣпляютсякъ повозкамъ,на которыхъ кочевники ипроводятъ 
свою жизнь; кругомъ кибитокъ ходить сяотъ , молокомъ, сыромъ и мя-
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соиъ котораго кочевники и питаются . Ж и в у т ъ номады на различныхъ 
мѣстахъ, смотря по тому, какое изъ нихъ в ъ данное время обладаетъ 
хорошими пастбищами,—зимою на болотахъ около Мэотиды, лѣтомъ и 
на равнинахъ. 

1 8 ) Вся страна до морскаго побережья между Борисееномъ и устьемъ 
Мэотиды отличается климатомъ очень холоднымъ, а в ъ особенности тѣ 
изъ прииорскихъ областей, которыя л е ж а т ь сѣвернѣе прочихъ, именно: 
устье Мэотиды и еще болѣе устье Борисѳена, а также углубленія залива 
Тамиракскаго или Каркинитскаго, гдѣ находится перешеекъ большаго 
Херсонеса. Хотя на здѣшнихъ равнинахъ и обитаютъ люди, но климатъ 
здѣсь очень холодный, почему здѣсь и не держатъ ^ с л о т " ^ животное, ко-
торое не сносить холода; потомъ, телята раждаются безъ роговъ, а , если 
и с ь рогами, то сами жители отпиливають и х ъ , потому-что эта часть 
у животнаго легко повреждается отъ холода. Лошади малы, а овцы вели-
ки; трескаются даже мѣдныя ведра, а содержимое замерзаетъ в ъ нихъ. 
Силу замерзанія однако лучше всего можно понять изъ того, что б ы в а е т ъ 
около устья Мэотиды: и з ъ Пантикапеи в ъ Фанагорію, напр. , легко п е р е - * 
ѣзжаютъ по льду повозки, и каналъ превращается такимъ образомъ въ 
сухой путь; кромѣ того в ъ этомъ мѣстѣ изъ подъ льда ловять рыбу такъ 
называемой гангамой (неводомъ), преимущественно осетровъ, по в е л я -
чинѣ неуступающихъ дельфинамъ. На этомъ-же мѣстѣ, говорятъ , Неоп-
толемъ, предводитель Миѳридата, дѣтомъ разбилъ варваровъ в ъ мор- '^ 
скомъ сраженіи, а зимою в ъ конномь. Разсказываютъ впрочемъ, что на 
Боспорѣ зимою з а р ы в а ю т ъ виноградъ, прикрывая растенія толстымъ 
слоемъ земли. Однако говорятъ, что здѣсь бываютъ и большіе жары, 
быть можетъ, потому, что тѣло здѣшнихъ обитателей слишкомъ чувст-
вительно к ъ жарѣ, а быть можетъ потому, что поля свободны отъ вѣт-
ровъ, или потому, что густой воздухь нагрѣвается болѣе, что в ъ облакахъ 
производить второстепенныя солнца. Кажется впрочемъ, что Атеа, ко-
торый воевалъ съ Филиппомъ, сыномъ Аминты, управлялъ большею 
частью тамошнихъ варваровъ . 

1 9 ) За ' островомъ, лежащимъ пр.ея'^' Борисоеномъ, начинается водный 
путь н? востокъ к ъ мысу, который составляетъ оконечность Ахиллесо-
ва пути: мѣстность обнаженная, но называется рощею и посвященна 
Ахиллу; затѣмъ Ахиллесовъ путь , полуостровъ, углубляющійся в ъ море: 
онъ обра.чуетъ косу, которая простирается в ъ длину на востокъ почти 
на тысячу стадій; наибольшая ея ширина в ъ двѣ стадіи, а наименьшая 
въ четыре плеера; отстоитъ отъ континента по обѣимъ сторонамъ на 6 0 
стадій; почва на немь песчана, имѣетъ только колодезную воду. Посе-
рединѣ ш е я перешейка имѣетъ около 4 0 стадій. Заканчитается полуост-
ровъ мысомъ, который называется Тамиракскимъ, и который снабженъ 
пристанью, обращенною к ъ материку. За этимъ мысомъ слѣдуетъ з а л и в ъ 
Каркинитскій, очень значительный, простирающійся к ъ сѣверу почти на 
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тысячу стадій; здѣшніе жители однако говорятъ, что до углубленія з а -
лива разстояніе втрое большее; жители эти называются Тафріями. З а л и в ъ 
называютъ Такиракскимъ, ао имени шса. 

ГЛАВА ЧЬІТИІІІРТАЯ. 

С О Д Е Р Ж Л Н І Е . 

Глава 4. О з е р о С а п р а . Калосъ-Лимет^ г а в а н ь Х в р с о н в е ц е в ъ . Х е р с о н в с ъ б о л ь -
п о 8 и « а л ы й . 1 о р о д ъ Х е р с о я е с ъ . Х р а м ъ П а р ѳ е н ы и и ы с ъ П а р ѳ е н і й . Б у х т а С ю м -
б а л о в ъ и б у х т а К т е я у н т ъ . О Б о с п о р ѣ К н м м е р і й с к о н і у М ы с ы : К р і у - и е т о п о н ъ н К а -
р а и б і й . Ц а р с т в о Б о с п о р а и к р а т к а я е г о п с т о р і я . Г о р о д а : Ѳ ѳ о д о с і я , П а н т и в а а в й , 
Н и м ф е й . У с т ь е М е о т и д ы , Р ѣ в а и г о р о д ъ Т а н а и с ъ . Г о р о д о к ъ М и р и е в і й . З а л и в ъ К а р -
к н в и т с Е І й . М а л а я Скиѳія . П о ч в а е а . О п н с а а і е Х е р с о н е с а ( п о л у о с т р о в а ) в н ѣ с і і о л ь -
х о с л о в ъ о е г о т в т е л я х ъ . О б ы ч а й у С Е Е Ѳ О В Ъ И С а р и а т о в ъ в ы х о л а щ и в а т ь л о ш а д е й . 
У п а и я в а н і е о н ѣ к о т о р ы х ъ о с о б е в я ы х ъ я я в о т н ы х ъ . 

1 ) Здѣсь находится перешеекъ, который отдѣляетъ такъ называемое 
озеро Сапру отъ моря, шириною в ъ 4 0 стадШ;онъобразуетъ Таврическій 
и Скиоскій полуострова. Нбкоторые впрочемъ говорятъ , что ширина пе-
решейка равняется 3 6 0 стадіамъ. Озеро Сапра имѣетъ, говорятъ , 4 , 0 0 0 
стадій; съ нимъ соединяется широкимъ устьемъ часть Мэотицы. Озеро 
это очень болотисто и едва судоходно для сшнтыхъ лодокъ: ибо вѣтры 
легко раскрываютъ грязныя броды и , хотя снова наполняютъ ихъ водою, 
но все-таки эти болота ненереходимы для большихъ судовъ. Заливъ 
ииѣетъ три островка, вдоль берега мели и подводные камни. 

2 ) Если выплыть изъ ]ktiwpinroiMf« залива, то на лѣвой сторонѣ 
представится городъ и ^ ^ о с г - Л и м е н г , гавань Херсонесцевъ (полу-
островитянъ) . \На томъ-же берегу вдается в ъ море по направленію къ 
югу большой и ы с ъ , соетавляющій часть цѣлаго Херсонеса; на этомъ 
мысѣ расположенъ городъ Гераклеотянъ, колонія живущихъ на Понтѣ; 
называется онъ также Херсонесомъ и отстоитъ отъ устья Тиры на 
4 , 4 0 0 стадій. Въ этомъ городѣ находится храмъ к а к о й - т о богини 
Парѳены (дѣвственницы), по имена которой называется и мысъ, лежа-
щій предъ городомъ на сто стадій отъ него, носящій имя Парѳеніг, на 
немъ находится храмъ и статуя богини. Между городомъ и мысомъ нахо-
дится три порта; затѣмъ слѣдуетъ древній Херсонесъ, уже р а з р у ш е н н ы й , 
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еще далѣе бухта съ узкимъ проходомъ, вдоль берега которой соверша-
ю т ъ разбои Тавры, скиѳское племя, постоянно нападающее на п л ы в -
ш и х ъ к ъ этой бухтѣ; послѣдняя носить названіе бухты Символовъ. Эта 
бухта вмѣстѣ съ другой образуетъ перешеекъ в ъ 4 0 стадій; эта другая 
бухта называется Ктеиунтомъ. Этотъ перешеекъ замыкаетъ малый Хер-
сонесъ, составляющій, какъ мы сказали, часть большаго Херсонеса, и 
имѣющій на себѣ городъ называемый Херсонесомъ ( ч т о значить п о л у — 
островъ) . 

^ 3 ) Прежде городъ этотъ пользовался автономіей; но впослѣдствіи, 
опустошенный варварами, онъ принуяденъ б ы л ъ искать себѣ покрови-
теля въМиѳридатѣЕвпаторѣ в ъ т о время, когда этотъ послѣдній ш е л ъ вой-
ною на варваровъ , обитающихъ надъ перешейкомъ до Борисѳена и Ад-
ріи; тогда онъ готовился идти на Римлянъ. Миѳридатъ, исполненный 
надеждъ, охотно послалъ войско в ъ Херсонесъ, и въ тоже время началъ 
войну съ Скиѳами, состоявшими подъ предводительствомъ Скилура, сына 
его Палака и братьевъ , которыхъ Посейденій насчитываетъ 5 0 , а А п о л - 7 
лонидъ 8 0 . Всѣхъ ихъ онъ подчинилъ своей власти и сдѣлался власти-
телемъ Боспора, который добровольно уступилъ ему Парисадъ, владѣв-
шій имъ в ъ то время; с ъ тѣхъ поръ до настоящаго времени городъ Хер-
сонесъ подчиненъ правителямъ Боспора^іКтенунтъ отстоитъ отъ города 
Херсонеса и порта Символовъ на одинаковомъ разстояніи. За этимъ пор-
томъ Символовъ до города Ѳеодосіи тянется морской Таврическій берегъ, 
имѣющій в ъ длину около тысячи стадій, неровный, гористый и подвержен-
ный дѣйствію сѣверныхъ вѣтровъ. Передъ нимъ лежитъ мысъ , который 
далеко вдается в ъ море, на югъ , по направленію къПафлагон іи и къ горо-
ду Амастріи; онъ называется І ^ - м е т о п о н ъ (лобъ барана) . Насупротивъ 
его лежитъ мысъ Пафлагонцевъ, Карамбій, который вмѣстѣ съ мысомъ 
Кріу-метопономъ раздѣляетъ Понтъ Евксинскій на два моря. Отстоитъ 
Карамбій отъ города Херсонеса на 2 , 5 0 0 стадій, а разстояніе отъ Кріу-
метопона гораздо меньшее; поэтому тѣ, которые часто переплывали про-
ливъ , всѣ в ъ одинъ голосъ говорятъ , что они видѣли оба мыса по обѣ-
имъ сторонамъ моря. Въ горной странѣ Тавровъ находится гора Тра-
пезунтъ (Тра - гСс іи? ) одного имени съ городомъ, который лежитъ на гра-
ницѣ Тибараніи и Колхиды. Въ той-же самой горной странѣ находится 
еще другая гора, по имени Киммерій, названная т а к ъ по имени Кимме-
рійцевъ, нѣкогда владѣвшихъ Боспоромъ. Отъ имени горы часть про-
лива, обнимающая устье Мэотиды, называется Киммерійскимъ Б о с п о р о м ъ . / 

4 ) За в ы ш е упомянутыми горами лежитъ городъ Ѳеодосія, замѣча-
тельный плодоноснымъ полемъ и гаванью, которая настолько велика, ^ 
что ыожетъ вмѣстить сто^ кораблей. Этотъ городъ прежде былъ грани-
цею областей Боспорцсвъ и ТаврГйцевъ. Затѣмъ попорядку слѣдуетъ 
плодоносная страна до ІІантикапеи, столицы Боспорцевъ, построен-
ной при устьѣ озера Мэотиды. Промежутокъ между Ѳеодосіей и Паятика-
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пеей равняется почти 3 3 0 стадій. Вся страна богата хлѣбомъ, имѣетъ 
деревни и городъ съ хорошею гаванью, называемый Нимфеемъ./ Панти-
капея не что иное, к а к ъ холмъ, со всѣхъ сторонъ заселенный; онъ 
имѣетъ в ъ окружности 2 0 стадій. На восточной сторонѣ его лежитъ г а -
вань и пристань почти для 3 0 - т и кораблей; онъ имѣетъ акрополь; 
основанъ Милетійцами. Этотъ городъ, равно какъ и всѣ прочіе около 
устья Мэотиды, съ обѣихъ сторонъ его, находились долгое время подъ 
управленіемъ династій Левкона, (Сатира) и Перисады, который добро-
вольно передалъ власть Миѳридату. Всѣ эти правители назывались т и -
раннами, хотя большая часть ихъ , начиная отъ Перисады и Левкона, 
были достойныя личности Первый признанъ даже богомъ. Послѣдній 
тиранъ , который носилъ тоже имя Перисады, будучи не в ъ состояніи 
бороться съ врагами, требовавшими большей, чѣмъ прежде, дани, у с т у -
пилъ власть Миоридату Евпатору, отъкотораго царство перешло к ъ Рим-
лянаиъ . Б о л ь ш а я часть этого царства находится въ Европѣ, а другая, 
меньшая, в ъ Азіи. 

5 ) Входъ в ъ Мэотиду называется Киммерійскимъ Боспоромъ; начало 
его довольно широко, именно 7 0 стадій. По этому устью переправляются 
обыкновенно изъ окрестностей Пзнтикапеи в ъ ближайшій городъ Азіи, 
Фанагорію. Заканчивается устье гораздо болѣе узкимъ проливомъ. Этотъ 
узкій проливъ отдѣляетъ Европу отъ Азіи, и вмѣстѣ с ъ нимъ рѣка Т а -
наисъ , которая, протекая съ противоположной ему стороны, с ъ севера , 
впадаетъ в ъ озеро и его устьеХ Рѣка Танаисъ впадаетъ в ъ озеро двумя ' 
устьями, отстоящими другъ отъ друга на разстояніи почтя 6 0 стадій. 
При рѣкѣ находится городъ одного имени съ ней, послѣ Пантикапеи 
самый ббльшій торговый рынокъ в а р в а р о в ъ . / Е с л и вплывать в ъ Ким-
мерійскій Боспоръ, то на лѣвой сторонѣ лежитъ городокъ Мирмекій в ъ 
2 0 стадіяхъ отъ Пантикапеи. Вдвое дальше отстоитъ отъ ЙІирмекія де-
ревня Парѳеній, к ъ которой приходится плыть по самой узкой части про-
лива на пространствѣ около 2 0 стадій; противъ этой части пролива ле -
житъ в ъ Азіи деревня, называемая Ахиллеемъ./Отсюда прямымъ пу-
темъ к ъ Танаису и къ острову, лежащему при устьяхъ его, считаютъ 
2 , 2 0 0 стадій; /но если плыть къ Азіи, то число стадій будетъ немного 
больше; втрое же больше, если плыть по лѣвой сторонѣ мимо берега; а а 
пути этого прибрежнаго плавапія находится перешеекъ. Весь этотъ бе-
регъ со стороны Европы пустынепъ, но па правой сторонѣ не безлюденъ. 
Вся окружность озера, какъ показываютъ изслѣдованія, равняется 9 , 0 0 0 
стадій. Большой Херсонесъ и по формѣ, и по величинѣ похожъ на Пело-
поннесъ. Этимъ Херсонесомъ, много потерпѣвшимъ на всемъ своемъ про-
странствѣ отъ безпрерывныхъ войнъ, владѣютъ теперь цари Боспо-
ра . Прежде тираны боспорскіе владѣли небольшою частью страны, ле -
жащею у входа в ъ Мэотиду и при Пантикапеѣ до Ѳеодосіи; большую же 
часть до перешейка и залива Каркинитскаго занимало скиѳское племя 
Тавровъ. Поэтому вся эта страна, а также почти-все пространство по т у 
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сторону перешейка до Борисѳена называлось малой Скиѳіей. Потомъ, 
т а к ъ какъ отсюда многіе переселяются за Тиру и Истръ и заселяютъ эту 
зеилю, то значительная часть и ея была названа также малою Скиоіей, 
тѣмъ болѣе что Ѳракійцы ее покинули, отчасти потому, что были н е ^ ъ 
силахъ сопротивляться сосѣдямъ, а отчасти вслѣдствіе плохаго свой-
ства почвы: большая часть страны болотиста. 

За исвлюченіемъ горъ, которыя тянутся вдоль моря до Ѳеодо-
сіи, весь полуостровъ представляегь плодоносную равнину, почва кото-
рой особенно хороша для произрастанія хлѣба: поле здѣсь, вспаханное 
любымъ землекопомъ, даетъ самъ-тридцать . Что касается до размѣровъ 
дани, то жители платили Мворидату 1 8 0 тысячъ медимновъ; а вмѣстѣ 
съ азіатскими частями, что около Синдики, они платили 2 0 0 т а л а н т о в ъ « 
серебра. Въ прежнія времена отсюда доставляли в ъ Элладу хлѣбъ подоб- | 
но тому, какъ солепія доставлялись и з ъ Мэотиды. Разсказываютъ , что ^ 
Левконъ и з ъ Ѳеодосіи послалъ Аѳинянамъ 2 1 0 , 0 0 0 медимновъ. Эти \ 
жители полуострова носили особенное имя Георговъ (земледѣльцевъ) ' 
в ъ отличіе отъ обитавшихъ надъ ними Номадовъ, которые питались мя-
сомъ р а з н ы х ъ животныхъ, и между прочимъ, кониной; употребляли в ъ 
пищу нетолько мясо лошадиное, но также сыръ , молоко и сыворотку, 
которая, будучи извѣстнымъ образомъ приготовлена, составляла для нихъ 
лакомство; поэтому-то поэтъ и н а з в а л ъ всѣхъ здѣшнихъ жителей Галак-
тофагами (поѣдателями моличнаго)./Номады занимаются больше войною, 
чѣмъ разбоями; но ведутъ войны только и з ъ - з а податей. Ибо, передавши 
во владѣніе землю тѣмъ, которые желаютъ ее обработывать, они пред- ^ 
почитаютъ получать за нее извѣстную умѣренную условную плату, и т о " " ... 
не для обогащенія, но чтобы удовлетворить только необходимыя ежеднев-
ныя потребности; если же арендаторы не выдаютъ имъ этой платы, они на -
чинаютъ съ ними войну. Поэтому поэтъ назвалъ этихъ людей также спра-
ведливыми и лищеиныма средствъ (Абіями) . И дѣйствительно, ёслибы • 
подати уплачивались правильно, они никогда не возбуждали-бы войны. 
Сами они не платятъ дани тогда, когда увѣрены в ъ своихъ силахъ, 
въ томъ, что могутъ легко отогнать нападающихъ, или помѣшать втор-
женію, какъ поступилъ Асандръ, который, по словамъ Гнпсикрата, у к -
рѣпилъ стѣною перешеевъ полуострова при Мэотидѣ, имѣющій в ъ дли-
ну 3 6 0 стадій, и поставилъ башни по одной на каждую стадію. Что касает-
ся Георговъ, то, хотя они и считаются болѣе номадовъ вышедшими и з ъ 
дішаго состоянія и болѣе ихъ цивилизованными, однако будучи корыстолю-
бивы и живя вблизи моря, они не воздерживаются отъ разбоевъ и другихъ 
поі',обныхъ преступлений, и несправедливыхъ попытокъ к ъ обогащенію. 

7 ) Кромѣ исчисленныхъ пунктовъ, на полуостровѣ существовали еще 
крѣпости, которыя построили Скилуръ и его сыновья , и которыми они 
пользовались, какъ точками опоры в ъ военныхъ дѣйствіяхъ противъ 
полководцевъ Миѳридата. Таковы крѣпости: Палакій, Хабъ и Неаполь. 
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Б ы л ъ еще Евпаторій, основанный Діофантомъ, однимъ изъ полковод-
^ ц е в ъ Миѳридата. Около 1 5 стадій отъ стѣны Хер.сонесцевъ лежитъ мысъ , 

образующій большой заливъ , по направленію к ъ городу. Надъ н и и ъ ле-
житъ морское озеро, при котороиъ находится соловарня; здѣсь былъ 
порть Ктенунтъ . Чтобы овладѣть этими пунктами, полководцы Миѳрида-
т а , осаждаемые Скиѳами, поставили на в ы ш е указанномъ мысѣ г а р н и -
з о н ъ , укрѣпивши напередъ мѣсто стѣнами и запрудивши входъ в ъ за -
л и в ъ до самаго города т а к ъ , чтобы по устью можно было пройти 
сухимъ путемъ, и чтобы получился изъ двухъ городовъ одинъ; с ъ 
этихъ поръ они легче отбивали Скиѳовъ. Потомъ, когда Скиѳы осадили 

• стѣну перешейка, при Етенунтѣ, и ровъ заваливали тростникомъ, цар -
скіе солдаты каждую часть плотины, которую Скиѳы выстраивали в ъ 
продолженіе дня, сожигали ночью, сопротивляясь такимъ образомъ до 

^ тѣхъ поръ, пока не одержали побѣды. Теперь вся эта страна состоитъ 
подъ властью боспорскихъ царей, которыхъ по своему усмотрѣнію на-
з н а ч а ю г ь сюда Римляне.-

8 ) У всѣхъ племенъ скиѳскихъ и сарматскихъ есть общій обычай — 
выхолащивать лошадей, чтобы (^ѣлать ихъ ручнѣе, потому что лошади 
ихъ хотя и малы, но очень горячи и трудно укротимы. Здѣсь на боло-
т а х ъ устроивается охота на оленей и дикихъ кабановъ; на равнинахъ же 
на дикихъ ословъ и сернъ. Особенность этой страны состоитъ между 
прочимъ в ъ томъ, что в ъ ней не водятся орлы. Изъ четвереногихъ есть 
здѣсь животное, называемое „колосъ" (у .б іо^) , по величинѣ своей нѣ-
что среднее между оленемъ и бараномъ, по цвѣту шерсти бѣлое, а в ъ бѣ-
гу быстрѣе оленя и барана; воду п ь е т ъ оно ноздрями, в т я г и в а е т ъ ее в ъ 
голову гдѣ сберегаетт^. на нѣсколько дней, а потому легко можеть жить 
в ъ безводномъ мѣстѣ.—Такова вся та страна , которая лежитъ по ту 
сторону Истра, между Рейномъ и рѣкою Танаидомъ, до Понтійскаго коря 
и Мэотиды. 
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ГЛА.ВА ПЯТАЯ. 

СОДЕРЖАВІЕ. 

Глава 5. Ф н з и ч е с в о е о б а з р ѣ в і е TOS ч а с т и Е в р о п ы , к о т о р а я д е ж н т ъ п о с ю с т о -
р о н у И с т р а , и з а т ѣ м ъ о и и с а н і е п д е и е и ъ и л л и р і й с к п х ъ ; с р а т к а а и х ъ и с т о р і а . Н ѣ с к о л ь -
ко с л о в ъ о Д а Е а х ъ и П а н н о н ц а х ъ . С е г е с т и к і і , г о р о д ъ І І а н н о н ц е в ъ . Н а в п о р т ъ , г о -
р о д ъ ' Г а в р и с і о в ъ . Г о р а O s p a . Аль&іи, і а і ъ ч а с т ь А д ь ѵ ъ . Рѣі іи: Б о р к о р а , С а в ъ , 
Д р а в ъ , Н о а р ъ , К о л и и і я . К р ѣ п о с т и С и с в і з и С і р я і в . П л е м е н а П а н н о н ц в в ъ : Б р е в н а , 
А н д н з е т і н , Д и т і о н ы , П и р у с т ы , М а з э и , Д е с и т і а т ы и д р . И с т р і я и г о р о д ъ е я П о л а . 
Я п о д ы . Г о р о д а н х ъ : М е т у л ъ , А р у а н і і ъ , М о в е т Ш и В е н д о н ъ . З а Я п о д а м в б е р е г ъ Л в -
б у р н і й с Е І И , на к о т п р о м ъ с т о и т ъ г о р о д ъ С к а р д о я ъ . П р и б р е ж н ы е о с т р о в а : А и с ю р -
т и д ы , К ю р и а т и к а , Л н б у р н и д ы . И с с а , Т р а г у р і и , Ф а р ъ . Д а л м а т і й с к і й м о р с к о й б е р ѳ г ъ . 
О Д а л м а т а х ъ . И х ъ г о р о д а : С а л о н ъ , Ц р і а м о н ъ , Н и н і я . С и н о т і й , А н д е т р і й . С т о л и ц а Д а л -
мій . Г о р а А д р і й . Рѣка Н а р о н ъ . Н а р о д ы : Д а о р и ц ы , А р д і э и , П л е р е и . О с т р о в ъ К о р -
ц и р а . З а л и в ъ Р и з е е в ъ . Г о р о д ъ Р и з о н ъ ; рѣка Д р и л о н ъ . О Д а р д а н і й ц а і ъ . Г о р о д а : 
Л й с с ъ , А к р о л е с ъ , Е п и д а м м ъ . Рѣки А и с ъ и А о й . Г о р о д ъ А и о л л о н і я . Р Ь к и : И н а і ъ н 
Э а н т ъ . С к а л а Н и и ф е И . О з а л и в а х ъ І о н н ч е с в о и ъ и А д р і а т в ч е с к о м ъ . О б и л і е г а в а н е й на 
и л л и р і ё с к о м ъ б е р е г у я о т с у т с т в і е в х ъ на б е р е г у в т а л і й с к о и ъ . С т р а н а , п р п с т и р а ю -
ш а н с а в а д ъ в л л и р і й с і і я и ъ б е р е г о и ъ . А в т о р і а т ы . С в о р д и с в в ; и х ъ г о р о д а : Г е о р т а и 
К о и е д у в ъ . Н а р о д ы : К о р а л л ы , Б е с е ы , М е д ы , Д а и ѳ е л е т ы . 

1 ) Остается обозрѣть теперь ту часть Европы, которая расположена 
по сю сторону Истра и огибающаго ее мора, и начинаясь отъ угла Адрі-
атическаго .залива, простирается до священнаго устья рѣки Истра. Въ 
этой части Европы расположены: Эллада, племена Македонянъ и Еяиро-
товъ, а также племена, жившіе далЬе до Истра и до морей простираю-
щихся по обѣимъ сторонамъ,—Адріатическаго и Понтійскаго; къ Адріати-
ческому примыкаютъ племена иллирійскія; къ другому, до Пропонтиды 
U Геллеспонта, — піемена ѳравійскія, и быть можеть смѣшавшіася с ъ 
послѣдними племена скиѳскія или кельтсиія. Надо начать отъ Истра, отъ 
народовъ, которые слѣдуютъ за только-что пройденными разсмотрѣнны-
ми нами мѣстами; слѣдовательно о тѣхъ, которые граі іичатъ с ъ И іал і -
ей, Альпами, Германцами, Даками и Гетами. 

Все это пространство можно раздѣлить на двѣ части, потому-что горы 
Иллирійскія, Пеонскія и Ѳракійскія идутъ почти параллельно Истру, об-
разуя одну линію отъ Адріи до Понта; части, расположенныя к ъ сѣверу 
отъ этой линіи, заключены между Истромъ и горами; к ъ югу же про-
стирается Эллада и пограничная съ нею страна варваровъ до той цѣпи 
горъ. При Понтѣ возвышается гора Гемонъ, самая большая и самая высо-
кая и з ъ всѣхъ здѣшнихъ горъ; она какъ бы дѣлитъ Ѳракію на двѣ по-
ловины. Полибій говоритъ,что съ нея можно обозрѣвать оба моря; но онъ 
ошибается, потому, вопервыхъ, что разстояніе к ъ Адріи велико, а вовто-
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р ы х ъ , есть много предметовъ, затемняющихъ видъ на море. Далѣе Адріи, 
л е ж а т ь почти вся Ардія, а также середина Пеоніи, такой же высоты на 
всемъ протяженіи, к а к ъ и Ардія; на одной сторонѣ ея , во Ѳракіи, нахо-
дится на самой границѣ гора Родопе, самая высокая послѣ Гемона, а на 
другой, къ сѣверу, Иллирія, страна Авторіатовъ и Дарданія. 

Я прежде всего буду говорить о племенахъ иллирійскихъ, которыя, 
гранича Истромъ и Альпами, обитаютъ между Италіей и Германіей, на-
чинаясь отъ озера, что в ъ области Винделиковъ, Ретійцевъ и Гель-
ветовъ. 

2 ) Часть этой страны опустошена Даками, послѣ того, какъ они раз -
били в ъ войнѣ Боевъ и Таврисковъ, Кельтскія племена, которыя состо-
яли тогда подъ управленіемъ Еритасира. Дзки утверждали, что страна эта 
принадлежитъ имъ, не смотря на то, что отъ нихъ страну эту отдѣляла 
рѣка Парисъ, которая беретъ свое начало в ъ горахъ и впадаетъ в ъ 
Истръ , протекая по области Скордисковъ, называемыхъ Галатами, пото-
му что и эти послѣдніе жили вмѣстѣ съ иллирійскими и еракійскиаи 
племенами. Первыхъ Даки уничтожили, со вторыми же часто вступали 
в ъ союзъ. Паннонцы владѣютъ остальною частью до Сегестики и Истра, 
к ъ сѣверу и востоку; къ югу же и западу они простираются далѣе, Го-
родъ Сегестика принадлежитъ Паннонцамъ и лежитъ при совпаденіи очень 
многихъ рѣкъ, которыя всѣ судоходны; городъ этотъ служилъ удобнымъ 
укрѣпленнымъ пунктомъ в ъ войнѣ съ Даками, ибо онъ расположенъ у по-
дошвы тѣхъ Альпъ, которыя тянутся до Яподовъ, племени кельтскаго 
и иллирійскаговмѣстѣ. Отсюда ниспадаютъ многія рѣки, по которымъ сво-
зится в ъ самый городъ множество различныхъ товаровъ, между прочимъ 
в з ъ Италіи. Отъ Акилеи за Окру, до Навпорта , города Таврисковъ, куда 
іривозятъ товары на колесахъ, считается 3 5 0 стадій; нѣкоторые впро-
іемъ считаютъ 5 0 0 . Что касается Окры, то это самая низкая часть 
Альпъ, простирающихся отъ Ретики до Яподовъ; отсюда, горы снова 
пачинаютъ подыматься в ъ области Яподовъ и называться Альбіями. 
Такимъ-же образомъ изъ Тергесты, деревни карнской, существуетъ 
горный переходъ черезъ Окру к ъ озеру, называемому І х г е е м ъ . Вблизи 
Навпорта протекаетъ рѣка Каркора, по которой переправляютъ това-
ры; она впадаетъ в ъ Савъ ( - а о , - — Сава) , а эта послѣдняя в ъ 
Дравъ ( Л р а р о ? — Драва) ; Дравъ же впадаетъ в ъ Ноаръ при Се-
гестикѣ. Отсюда Ноаръ увеличивается, соединившись съ рѣкою Ко-
лапіей, которая получаетъ начало в ъ горѣ Альбіи и течеть черезъ 
область Яподовъ, совпадая съ Данубіемъ в ъ области Скордисковъ. 
Плаваютъ по рѣкамъ преимущественно по направленію к ъ сѣверу; путь 
отъ Тергесты к ъ Данубію равняется почти 1 . 2 0 0 стадіямъ. Недалеко 
отъ Сегестики находятся крѣпости Сискія и Сирмій, лежащіа на пути 
в ъ Италію. 
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3 ) Племена Паннонцевъ суть: Бревки , Андизетіи, Дитіонм, Пирусты, 
Мазаи (МаСаГоі) , Деситіаты ( Б а т о н ъ — ихъ предводитель) и другіе не -
значительные и мало извѣстные народцы, которые къ югу тянутся до 
Далмаціи, и почти до Ардіэевъ. Вся страна, которая простирается о т ъ 
наиболѣе углубленнаго пункта Адріатическаго залива до залива Р и -
зонскаго и земли Ардіэевъ, представляетъ горную мѣстность, располо-
женную между моремъ и племенами паннонскими. Почти отсюда слѣ-
дуетъ начать намъ непрерывное описаніе, упоминая немногое и з ъ прежде 
сказаннаго. Мы говорили при описаніи Италіи, что на иллирійскоиъ 
морскомъ берегу первые живутъ на границѣ съ Цталіей и Карпами 
Истры, и что нынѣшніе правители распространили границы Италіи до 
Полы, города Истріи. Эти границы отстоять отъ залива почти на 
8 0 0 стадій; столько-же стадій считаютъ отъ мыса, который простирается 
предъ Полой, если идти к ъ Анконѣ, причемъ Генетика останется вправо . 
Весь морской берегъ Пстріи равняется 1 , 3 0 0 стадіямъ. 

4 ) Затѣмъ непосредственно слѣдуетъ морской берегъ Яподовъ в ъ 
1 , 0 0 0 стадій длиною. Яподы имѣютъ свое мѣсто жительства при горѣ 
Альбіи, составляющей конецъ Альпъ и очень высокой. Этотъ народъ 
простирается с ъ одной стороны до Паннонцевъ и Истра, с ъ другой до 
Адріи. Не смотря на свою воинственность, они в ъ конецъ теперь ослабле-
ны Августомъ. И х ъ города: Метулъ, Арупины, Монетій и Вендонъ. Самая 
страна вообще бѣдна; жители ея питаются большею частью полбою И ; 
пшеномъ. Вооруженіе у а и х ъ кельтское; тѣло испещряютъ они точками I 
и черточками подобно Иллирійцамъ и Ѳракійцамъ. За берегомъ Яподовъ 
слѣдуетъ берегъ либурнскій, длиннѣе перваго на 5 0 0 стадій. . . . На этомъ 
берегу протекаетъ рѣка, по которой отправляются товары вверхъ , доДал-
л м а ю в ъ ; т у т ъ - ж е находится и городъ либурновъ Скардонъ. 

5 ) Вдоль всего морскаго берега, о которомъ я говорилъ, тянутся ост-
рова Апсюртиды, около которыхъ, говорятъ , Медея умертвила своего 
брата Апсюрта, когда онъ преслѣдовалъ ее. Потомъ слѣдуетъ Кириктика 
близь области Яподовъ; затѣмъ Лябурниды числомъ около 4 0 ; наконецъ 
другіе острова, и з ъ которыхъ наиболѣе замѣчательные Исса, Трагурій, 
колонизованный Иссеями. Фаръ же, прежній Паръ , отечество Деметрія 
Фароскаго, былъ колонизованъ Паросцами (I Гариоѵ). 

6 ) Далѣе слѣдуетъ морской берегъ Далматовъ (ДаХ[лоті(оѵ) и ихъ 
пристань Салонъ. Это одно изъ тѣхъ племенъ, которыя боролись съ Римля-
нами очень долгое время; оно имѣло около 5 0 достопримѣчательныхъпосе^ 
леній, изъ которыхъ нѣкоторыя были городами, к а к ъ то: Салонъ, Пріа-
монъ,Ниніа иСинотій ,новый идревній; всѣ поселенія сожжены Августомъ. 
Кромѣ этихъ—Андетрій , также укрѣпленное мѣсто. Но очень большой 
городъ, по имени которагои племя называется Далматами—Делмій; впро-
чемъ за хищничество жителей Назика сдѣладъ городъ малымъ, превра-
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(Тивъ б о л ь ш у ю часть его в ъ пастбище. Особенность Далматовъ состоитъ 
в ъ т о м ъ , что они черезъ каждые восемь лѣтъ наново раздѣляютъ по -
л а ; а отсутств іе монетъ у нихъ обще имъ со многими другими в а р в а р а -
ми и с о с т а в л я е г ь ихъ особенность только по отношенію к ъ обита-
т е л я м ъ берега. Далѣе слѣдуетъ гора Адрій, которая разрѣзываетъ Дал-
матію пополамъ ,—одна часть ея обращена к ъ морю, другая в ъ противу-
ложную сторону. Затѣмъ рѣка Наронъ и народы при ней Даоризы 
(AoioptCot) , Ардіаи ( ' A p o t a r o ! ) и Плераи (11/ѵГ,раГо[); вблизи э т и х ъ по-
послѣднихъ находится островъ Коркира, н а з ы в а е м ы й Мелайномъ (чер-
н ы м ъ ) , и городъ, основанный Книдіями; вблизи же Ардіэевъ находится 
островъ Ф а р ъ , н а з ы в а в ш і й с я прежде Иаромъ , потому-что первыми по-
селенцами имѣлъ П а р о с ц е в ъ . 

7 ) Ардіэевъ в ъ позднѣйшее время стали н а з ы в а т ь Вардеями. Надо 
замѣтить, что Римляне переселили ихъ о т ъ береговъ моря внутрь м а т е -
рика и заставили заниматься земледѣліемъ, т а к ъ к а к ъ до того они по-
стоянно тревожили разбоями мореплавателей. Страна Ардіэевъ не ровна 
и безплодна; а потому здѣсь нѣтъ земледѣльческаго населенія , т а к ъ - ч т о 
это племя м о ж е т ъ погибнуть совершенно. Это случается и с ъ прочими 
здѣшними племенами: нѣкогда очень могущественные , теперь или сильно 
ослаблены или окончательно исчезли, к а к ъ напр . , и з ъ Г а л а т о в ъ Бои и 
Скордиски, и з ъ Иллир ійцевъ Автар іаты ,Ард іэи и Дарданцы, изъ Ѳракій-
ц е в ъ Трибаллы: вначалѣ ослабляя сами себя в ъ междоусобицахъ , они 
впослѣдствіи уничтожены были Македэнянами и Римлянами. 

8 ) З а берегомъ Ардіэевъ и П л е р а е в ъ слѣдуетъ з а л и в ъ Р и з а е в ъ ( ' P t -
Caf t tov) , городъ Ризонъ и другіе городки, потомъ рѣка Дрилонъ, по к о -
торой п л а в а ю т ъ суда в в е р х ъ на востокъ до Дарданики, которая на югѣ 
соприкасается с ъ племенами македонскими и пеонскими подобно тому, 
к а к ъ Автар іаты и Дасаретіи имѣютъ между собою много точекъ сопри-
косновенія . Въ числѣ Дарданцевъ находятся и Галабріи, у котбрыхъ есть 
древній городъ, а также Ѳунаты, соприкасающіеся на востокѣ съ ѳракій-
скимъ племенемъ Медами (МаіооГ?) . Хотя Дарданцы были совершенно 
дики, до такой даже степени, что устраивали себѣ жилища в ъ п е щ е р а х ъ , 
в ы р ы т ы х ъ подъ навозными кучами, однако они были очень расположе-
н ы к ъ изученію музыки, постоянно играли на м у з ы к а л ь н ы х ъ и н с т р у я е н -
т а х ъ , и с т р у н н ы х ъ , и духовыхъ . Они обитаютъ внутри материка; но объ 
н и х ъ мы упомянемъ еще впослѣдствіи. 

9 ) За з аливомъ Ризонскимъ находятся города: Лиссъ , Акролиссъ, Епи-
дамнъ , основанный коркирцами, теперешній Дюррахій, носящій общее 
назв а н і е с ъ полуостровомъ, на которомъ построенъ. Затѣмъ рѣки Апсъ 
и Аой CAWOJ), при которой построенъ городъ Аполлонія, замѣчательный 
прекрасными законами, основанный коринѳянами и коркирцами и отстоя -
щій о т ъ рѣки на десять стадій, а о т ъ моря на ш е с т ь д е с я т ъ . Гекатей на -
з ы в а е т ъ Аой Эантомъ и говоритъ , что рѣка э т а получаетъ свое начало 
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и з ъ того самаго ыѣста, около Лакиа , или скорѣе изъ того самаго угла, 
откуда течетъ и Инахъ по направленію къ югу в ъ Аргосъ, а Эантъ к ъ 
западу в ъ Адрію. Въ области Аполлоніатовъ есть скала, называемая Ним-
феемъ, которая извергаетъ огонь и по которой текутъ источники съ т е -
пловатою смолистою водою,—потому, что здѣсь, какъ кажется, горитъ 
смолистая почва. Неподалеку отъ этой скалы, на холмѣ, есть рудникъ; 
извлекаемый оттуда металлъ черезъ нѣсколько времени снова пополняет-
ся, послѣ того какъ земля, ссыпанная во рвы, превращается в ъ смолу, 
какъ повѣствуетъ ІІосейдоній. Онъ говоритъ, что „смолистою землею, 
вырываемой в ъ Селевкіи Піерійской, укрываютъ виноградныя лозы и тѣмъ 
сберегаютъ виноградъ отъ порчи, причемъ обмазываютъ его смѣсью и з ъ 
земли и масла: этого достаточно, чтобы убить портящее виноградъ насѣ-
комое, прежде, чѣмъ оно поднимется отъ корня до стебля" . Посейдоній 
продолжаетъ, что, „когда онъ былъ в ъ Родосѣ в ъ качествѣ притана, 
тамъ онъ нашелъ такого-же свойства землю; она впрочемъ нуждалась в ъ 
гораздо ббльшемъ количествѣ м а с л а ' ' . — З а Аполлоніей находится Бюл-
ліака, Орикъ съ пристанью Панормомъ и Беравнскія горы, гдѣ начи-
нается устье Іоническаго и Адріатическаго заливовъ. 

1 0 ) Эти оба залива имѣютъ общій входъ; отличается же Іоническій 
заливъ тѣмъ, что имя его служитъ названіемъ первой части этого моря, 
Адріатикою же называется другая часть моря, верхняя, до самаго углу-
бленія; впрочемъ теперь море на всемъ своемъ протяженіи носитъ это 
имя. Ѳеопомпъ относительно происхожденія э т и х ъ названій говоритъ, 
что Іоническій получилъ свое имя отъ мужа, родомъ изъ Иссы, который 
управлялъ этими мѣстами; а Адрія названа т а к ъ по имени р ѣ к и . — О т ъ 
Либурновъ до Керавнскихъ горъ считается немного больше двухъ тысячь 
стадій. Ѳеопомпъ же утверждаетъ , что весь водный путь отъ самой в н у т -
ренней части залива можно проплыть в ъ шесть дней, а чтобы пройти 
сухимъ путемъ черезъ всю Иллириду, нужно употребить 3 0 дней. Мнѣ 
кажется, что онъ преувеличиваетъ, и в ъ другихъ случаяхъ дѣлая невѣр-
иыя заключенія; т а к ъ , вопервыхъ, по его мнѣнію, оба моря должны 
соединяться подъ землею, потому де, что Ѳазоскій и Хіоскій кирпичъ на-
ходягъ в ъ Наронѣ; вовторыхъ , онъ полагаетъ , что оба моря можно ви-
цѣть съ какой-то горы, что острова Либурниды имѣютъ в ъ окружности 
5 0 0 стадій; в ъ третьихъ, Истръ по его словамъ, однимъ и з ъ устьевъ 
впадаетъ в ъ Адріатическій з аливъ . Подобныя ошибки дѣлаетъ и Эратос-
ѳенъ, ошибки, происходящія отъ довѣрія ходячимъ слухамъ, какъ гово-
ритъ Полибій, разсуждая объ немъ и о другихъ писателяхъ. 

1 1 ) На долю всего морскаго иллирійскаго берега и сосѣднихъ остро-^ 
вовъ пришлось много удобныхъ гаваней, между тѣмъ какъ противулежа-
щій италійскій берегъ лишенъ ихъ . Эти берега похожи между собою в ъ 
томъ отношеніи, что оба имѣютъ жаркій климатъ, богаты прекрасными 
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плодами, изъ которыхъ особенно хороша здѣсь маслина и виноградъ; т а -
кинъ плодородіемъ не отличаются здѣсь только неиногія иѣста слиш-
комъ суровыя по климату. Не смотря на так ія благотворныя свойства 
иллирійскаго берега, онъ однако находился прежде в ъ пренебреженіи, 
быть можетъ, потому что не знали его достоинствъ, а еще болѣе потому, 
что племена, здѣсь обитавшія, отличались дикостью и наклонностью к ъ 
разбоямъ. Вся страна, простирающаяся надъ иллирійскимъ берегомъ, гори-
ста , холодна и покрыта снѣгомъ, что замѣчаетса особенно к ъ с ѣ в е р у , т а к ъ -
что тамъ очень рѣдокъ и виноградъ какъ на горахъ , т а к ъ и в ъ долинахъ. 
Этою горною страною владѣютъ Паннонцы; къ югу она простирается до 
Далматовъ и Ардіэевъ, на сѣверѣ кончается при Истрѣ, на востокѣ гра-
читъ съ Скордискаии в отчасти съ горами Македонскими и Ѳракійскими. 

1 2 } Самыиъ ббльшимъ и лучшимъ иллирійскимъ племенемъ, были 
Автар іаты; нѣкогда они вели безпрестанныя войны съ Ардіэями за соль, 
добываемую в ъ весеннее время на границахъ изъ воды, которая течетъ 
в ъ одной долинѣ. Соль добывалась обыкновенно черезъ каждые пять 
дней. Между этими двумя народами входило в ъ условіе добывать ее по-
очереди; но чуть-только они нарушали условія, к а к ъ между ними на-
чиналась война. Автаріаты покорили нѣкогда Трибалловъ, простирающих-
ся на 1 5 дней пути о т ъ Агріановъ до Истра, и сдѣлались повелителями 
прочихъ Ѳракійцевъ и Цллирійцевъ. Ихъ остановили на пути завоевэ-
ній сначала Скордиски, а потомъ Римляне, которые покорили и самихъ 
Скордисковъ, обладавшихъ долгое время также большою силою. 

1 3 ) Скордиски обитали при Истрѣ и дѣлились на двѣ ч а с т и — н а такъ 
н а з ы в а е и ы х ъ Великихъ Скордисковъ и Малыхъ. Первые обитали между 
двумя рѣками, впадающими в ъ Истръ: Ноаромъ, протекающимъ мимо 
Сегестики, и Маргомъ, или Баргомъ, к а к ъ нѣкоторые ее называютъ ; 
другіе, т . е. Малые, обитали за этой послѣдней рѣкой, соприкасаясь 
с ъ Трибаллами и Мизійцами. Скордиски кромѣ того владѣли нѣкото-
рыни и з ъ острововъ, и распространили свое владычество до са-
мыхъ границъ иллирійскихъ, пеонскихъ и ѳракійскихъ; овладѣли так-
же большимъ количествомъ лежащихъ на Истрѣ острововъ. Геор-
та ( ' Е й р т а ) и Капедунъ были ихъ городами. За страною Скордисковъ 
при Истрѣ слѣдуетъ страна Трибалловъ и Мизійцевъ, о которых-ь мы 
в ы ш е упоминали, и болота по ту сторону Истра, которыя относятся соб-
ственно къ области т а к ъ называемой Малой Скиѳіи; и о нихъ мы упоми-
нали. Надъ Каллатіей, Томеемъ и Истромъ обитаютъ Скиѳы, потомъ 
Кробизы ( K p ^ p u C o t ) и такъ называемые Троглодиты. Затѣмъ слѣду-
ю т ъ народы, которые обитаютъ около Гема , а другіе ниже этихъ по-
слѣднихъ до Понта — это: Кораллы, Бессы, нѣкоторые и з ъ Медовъ 
(Маібшѵ) и Данѳелетовъ. Всѣ эти племена — чрезвычайные разбой-
ники. Бессы занимаютъ большую часть горы Гема и за разбойниче-
скій образъ жизни называются Л е с д а а л м (Avja -o t t—разбойники) ; нѣ-
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которые изъ нихъ живутъ в ъ хижинахъ и ведутъ очень грубый образъ 
я и з н и . Бесеы соприкасаюся съ Родопами и І Іаннопцами,аизъ Иллиридовъ 
— съ Альтами и Дарданцами. Между ними и Ардіэами обитають Дасаре-
тіи, Гибріаны ( ^ y p p t a v c j ) и другія незначительный и мало извѣстныя 
племена, которыхъ разорили Скордиски, доведшіе страну до состоянія 
совершенной пустыни покрывшейся непроходимыми лѣсами на боль-
шомъ пространствѣ, в ъ нѣсколько пути. 

Г Л А В А Ш Е С Т А Я . 

С О Д Е Р Ж Л Н І Е . 

Глава 6. І І о н т і й с к і й б е р е г ъ ; о п н с а н і в е г о и г о р о д о в ъ , р а с п о л о я е н н ы і ъ на н е м ъ . 
Б у х т а и о д ъ с и о к о в н в ц е й . З а л в в ъ К е р а с ъ . О р ы б а х ъ п е л а м ю д а х ъ . Р а з с к а з ъ о б ъ о с -
я о в а в і и В и з а н т і и . О п л е м е н а А с т а х ъ . 

1 ) Остальную часть того пространства, которое тянется между Ист-
ромъ и горами, находящимися по обѣимъ сторонамъ Банноніи, составляетъ 
берегъ Понтійскій, отъ Священнаго устья рѣки Истра до горы Гема и до 
пролива, что около Византіи. Подобно тому какъ при описаніи Иллирій-
скаго берега мы дошли до Керавнскихъ горъ , которыя хотя расположе-
ны по ту сторону горъ Иллирійскпхъ, однако составляютъ удобную 
границу, и мы ограничили ими племена, лежап(ія внутри материка, по-
лагая , что подобнаго рода очертанія будутъ дѣйствительнѣе в ъ настоя-
щей и в ъ послѣдующей части нашего труда: т а к ъ и в ъ этомъ слу-
чаѣ—морской берегъ, хотя падаетъ за лйнію, проведенную черезъ го-
ры , однако заканчивается удобнымъ для цѣлей нашего трактата предѣ-
ломъ, именно входомъ в ъ Понтъ. И т а к ъ , о тъ Священнаго устья по-
чти в ъ 5 0 0 стад іяхъ , если идти направо, находится городъ Истръ, 
основанный Милезійцами; потомъ в ъ 2 5 0 стадіяхъ отъ города Истра 
находится другой городъ — Томи (Т-^ іл ; ) ; .затѣмъ, пройдя 2 8 0 ста-
Дій, мы имѣемъ городъ Каллати (КосХХатіс), колонію Гераклеотовъ; 
далѣе в ъ 1 , 3 0 0 стадіяхъ, стоитъ Аполлонія, колонія Милезійцевъ, б о л ь -
ш а я часть которой расположена на одномъ островкѣ, гдѣ стоитъ храмъ 
Аполлона, и з ъ котораго Ыаркъ Лукуллъ в з я л ъ ( Л Е 6 Х О Х Х О С ) огромную 
статую Аполлона, сдѣланную Каламидомъ, и поставилъ ее в ъ Капитоліи. 

( Т Г А Е О Н - Ь . 2 1 
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Въ промежуточііомъ разстояніи между Каллати и Аполлоніей л е ж а т ь : 
Бизона {ИіС(оѵТ|), большая часть которой повреждена землетрясеніемъ, 
Круны, Одессъ ( ' О б г ^ з з о ; ) , колонія ЛІилезійцевъ, и Навлохъ, городокъ 
Месембріановъ. ІІотомъ слѣдуетъ гора Гемъ, которая тянется до того-же 

р іоря ; затѣмъ Месембріа, колонія Мегаранъ, а выше Менебрія, т . е. Ме-
;паполь: основатель этого города назывался Мена, а слово брія на е р а -
Ікійскомъ языкѣ означаетъ городъ; такимъ-же саиымъ образомъ городъ 
' С е л ю я называется Селюбріей, а Энъ (АГѵо;) назывался нѣкогда Пол-

тюобріей. Далѣе слѣдуетъ Анхіале, городокъ Аполлоніотянъ, и по-
томъ городъ Аполлонія. На этомъ берегу находится еще и укрѣпленный 
м ы с ъ Тиризь (vj T i p t ^ t j ) , на которомъ нѣкогда Л и з я я а х ъ хранилъ 
свои сокровища. Назадъ отъ Аполлоніи до Кіанеевъ считается около 
1 , 5 0 0 с т а д і й . В ъ э т о а ъ промежуткѣ находится Ѳюніа, область Аполлоніа-
т я н ъ ; потомъ Финополь и Ардріака, соприкасающіяся с ь Салиидессомъ. 
Б е р е г ъ Понтійскій пустыненъ, камеяистъ, лишенъ гаваней и весь под-
верженъ дѣйствію сѣвернаго вѣтра; онъ тянется до тѣхъ же Кіаней 
на пространствѣ иотчи 7 0 0 стадій. Попадающихъ на э т о т ъ берегъ 
обыкновенно грабятъАсты,ѳракіаское племя, здѣсь обитающее. К і анеи— 
это два островка при входв в ъ Поитъ , и з ъ которыхъ одинъ лежитъ 
ближе Еъ Европѣ, а другой к ъ Азіи; они раздѣляются проливомъ и о т -
стоятъ другъ отъ друга на разстояніе около двадцати стадій. Таковъ-же 
промежутокъ между храмомъ Византійцевъ и храмомъ Халкидонцевъ; 
такое-же количество стадій имѣетъ и самая узкая часть выхода Евксин- • 
скаго Понта: с т о и т ъ проплыть отсюда десять стадій, какъ мы встрѣча-
емъ мысъ, который съуживаетъ проливъ до пяти стадій, но далѣе про-
ливъ расширяется все больше и больше и начинаеть образовать Про-
понтиду. 

2 ) Отъ мыса, который образуетъ пятистадевый проливъ, до бух-
т ы , называемой „Бухтой подъ смоковницей" счатаютъ 3 5 стадій; от -
сюда же до Кврата ( К г р а ? — рогъ) византійскаго пять стадій. й е -
р а т ъ — э т о заливъ , соединяющійся съ византійскою стѣною и подымаю-
щійся к ъ западу почти на 6 0 стадій, похожій на j »o rb оленя, потоиу-
что онъ разбивается на множество побочныхъ заливовъ , похожихъ на 

• вѣтки. Сюда заходить много пеламюдв (родъ т у н ц о в ъ ) , которыхъ 
очень легко ловятъ благодаря ихъ изобилію, ловля облегчается силою 
теченія, пригоняющаго и х ъ , и узкостью заливовъ , которая даетъ в о з -
можность ловить ихъ даже руками. Животное это плодится также в ъ 
болотахъ Мэотиды: пріобрѣвши нѣкоторую силу, животное цѣлынн 
стадами вваливается черезъ входъ и несется къ аз іатскояу берегу до 
Транезунта и Фарнакіи; здѣсь находится первый п у я к т ъ его ловли, ко-
торая впрочеіяъ на .этомъ мѣстѣ неособенно обильна, и рыба эта не 
имѣетъ тогда еще надлежащей величины; но в ъ Синопе она дѣлается 
особенно удобною дляловленія игодноюдля соленія. Какъ-скоропеламюдъ 
подходить к ъ Кіанеямъ и потоаьобходить ихъ, то извѣстаая бѣлая скала 
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со стороны халкедонскаго берега, т а к ъ пугаетъ это животное, что 
оно тотчасъ-же поворачиваетъ отсюда в ъ противуположную сторону; 
здѣсь-то теченіе и з ахватываетъ его; а т а к ъ какъ мѣстность расположе-
на здѣсь самою природою т а к ъ , что теченію приходится изъ этого пун-
кта непремѣнно поворотить къ Византіи и соединенному съ нею Керату, 
то, само собою разумѣется, животное это направляется сюда, доставляя 
Византійцамъ и римскому народу порядочный доходъ. Халкедонцы, оби-
т а я не подалеку на другой сторонѣ залива, не принимаютъ участія в ъ 
этой богатой добычѣ, т а к ъ - к а к ъ пеламюды к ъ ихъ гаванямъ не приплы-
Б э ю т ъ . — Р а з с к а з ы в а ю т ъ , что Аполлонъ, приказалъ тѣмъ, которые 
спрашивали оракула, и которымъ послѣ основанія Мегарянами Халке-
дона предстояло основать Византію, занять мѣсто напротивъ города 
слѣпцовъ, разумѣя подъ слѣпцами Халкедонянъ, потому-что хотя они 
и прежде приплывали к ъ этимъ мѣстамъ, однако не сообразили, что имъ 
выгоднѣе занять мѣсто на противоположномъ берегу, отличающемся 
такимъ богатствомъ, и избрали себѣ напротивъ страну б ѣ д н у ю . — Т а к ъ 
мы дошли до Византіи. Этотъ знаменитый городъ, лежащій очень близ-
ко отъ входа в ъ Понтъ, заканчиваетъ берегъ идущій о т ъ устья Истра, 
достаточно замѣтнымъ предѣломъ.Надъ Византіей обитаетъплемя Астовъ , 
в ъ области которыхъ находится городъ Калюбе (хижина, ш а т е р ъ ) , 
названный такъ пототу, что Филиппъ, сынъ Аминты, поселилъ здѣсь 
преступниковъ. 

18* 
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ГЛАВА СЕДЬМАЯ. 

СОДЕРЖАВІВ. 

Глава 7 . О п д е м е в а х і , о б и т а ю ш и х ъ м е ж д у И с т р о и ъ Е г о р а и и И л і и р і і і с і и и и и 
Ѳ р а і і й с і и і і в . О б ь Э і л а д ѣ в е я п е р в о б ы т в ы х ъ в и т е л я х ъ . О Л е л е г а х ъ , Е п в р о т а х ъ и 
д р . Е г в а т і е в а д о р о г а . Э г е й с к о е м о р е . М в р т о в о и о р е . Ѳ е с п р о т ы . Г а в а в я : П а в о р и ъ , 
О н х е с и ъ , К а с с і о и а . М ы с ъ Ф а л а в р ъ . П с с и д і й в Б у ѳ р о т ъ — г о р о д а . О с т р о в в в С ю б о т ы . 
М ы с ъ Х е й м е р і й в г а в а н ь Г л ю к в с ъ . О з е р о А х е р у е і я . Р ѣ к а Ѳ ю а м е й . З а л и в ъ В у ѳ р о т -
с « і й . Г о р о д ъ К и х ю р ъ ( Э ф ю р а ) . Г о р о д ъ К а с с о в э е в ъ Б у к е т і й . Г о р о д а в н у т р в с т р а в ы : 
Е л а т р і я , П а в д о с і я а Б а т і э . З а л в в і Г л ю і в с ъ ( с д а д в і й ) . Двѣ г а в а в в , в з ъ в о т о р ы і ъ 
о д н а К й м о р ъ . З а л и в ъ А м б р а к і й с в і й ; о п в с а в і е е г о б е р е г о в ъ . Объ А м ф в л о х о в о и ъ А р -
г о с ѣ , А и ф в л о х в , М о і о т т ы , Х а о н ы , А ѳ а м а в ы , Эѳввв, Т ю м е р е в , О р е с т ы , П а р о р е и , 
А т в в т а в ы — в с е п л е и е в а с п и р о с т в ч е с к і я . П л е м е н а И л л и р і й с в і я : Б у л л і о в ы , Т а в л а в -
т і в ! П а р е в н ы , Б р в г в , Д ю э с т ы , Е н і е л е в - С е с а р е в і и . Л ю н к е с т ы в д р у г і е . О р ѣ в а х ъ , 
з д ѣ с ь в р о т е к а ю щ в х ъ в г о р о д а х ъ . О б ъ о р а к у л ѣ в ъ Д о д о в ѣ . 

1 ) Племена, ограничиваемыя Истромъ и горамиИллирійскиии и Ѳракій-
скими, племена достойныа упоминанія, занимаютъ весь Адріатическій 
берегъ, начиная отъ самой углубленной части Адріатическаго залива , 
а также тотъ берегъ, который называется берегомъ Понта Евксин-
скаго и который идетъ по лѣвой сторонѣ моря отъ рѣки Истра до Ви-
зантіи. Остаются еще тѣ части Европы, которыя направляются отъ 
р о м я н у т ы х ъ горъ к ъ югу, и затѣмъ мѣстности, которыя лежатъ 
южнѣе и на которыхъ находятся Эллада и смежная съ нею варварская 
страна до н а з в а н н ы х ъ в ы ш е горъ. Гекатей Милетскій говоритъ о Пело-
поннесѣ, что до временъ Эллиновъ его населяли варвары. Впрочемъ вся 
Эллада в ъ древности была мѣстожительствомъ варваровъ, что можно заклю-
чить и з ъ с а м ы х ъ воспоминаній, по которыми. Пелопъ привелъ свой вародъ 
изъ Фригіи в ъ мѣстность, названную по имени его Пелопоннесомъ; Данай 
п р и ш е л ъ и з ъ Е г и п т а ; страны но сю и по ту сторону перешейка заняли Дрі-
опы, Кавконы, Пеласги, Лелеги и другіе, имъ родственные; Аттикой же 
овладѣли Ѳракіяне, которые пришли сюда вмѣстѣ съ Эвмолпомъ; Давли-
дою фокидскою завладѣлъ Терей; Кадмеей—Финикіяне съ Кадмомъ; са-
мой Беотіей — Аоны, Теммики и Гіанты ('ТССѴТЕС). Пиндаръ говоритъ 
в о т ъ какъ: 

„Нѣкогда беотійскій народъ называли свиньями". 

Далѣе, самыя имена у к а з ы в а ю г ь на варварское происхождение, какъ Ке-
кропъ, Еодръ, Эклъ ( А М о с ) , Коѳъ, Дрюма, Кринакъ. Ѳракіяне же, 
Бллирійцы и Епироты еще и теперь зкивутъ на краяхъ Эллады. Ко-
нечно прежде можно было встрѣтить варваровъ здѣсь больше, чѣмъ 
теперь, хотя и в ъ настоящее время варвары в ъ иныхъ мѣстахъ соб-
ственной Эллады занимаютъ немало земли: Македоніей и нѣкото-
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рыми частями Ѳессаліи владѣюгь Ѳракійцы; вверхъ отъ Акарнаніи ж 
Этоліи обитаютъ Ѳеспроты, Кассопеи, Амфялохи, Ыологты я Аѳаианы, — 
все племена Епиротскія. 

2 ) О Пеласгахъ уже сказано. Что касается Лелеговъ, то нѣкоторые у т -
верждаютъ, что они никто иной, какъ Еарійцы; но другіе считаютъ ихъ 
только союзниками и сожителями этихъ послѣднихъ. Такъ , говорятъ , в ъ 
Милесіи нѣкоторыя поселенія считаются поселеніами Лелеговъ, во мно-
гихъ мѣстахъ Каріи встрѣчаются гробницы Лелеговъ и запустѣвшія 
крѣпости, называемыя крѣпостями Лелегскиии. Нынѣшняя Іонія насе-
лена была вся Карійцами и Лелегами, которыхъ Іоняне выгнали , з а -
нявши сами ихъ страну; еще прежде покорители Трои выгнали Леле-
говъ изъ окрестностей ІІды, по которымъ претекаютъ рѣки Педасъ и Сат-
ніоентъ. Что Лелеги были варварами, доказательствоаъ этого можетъ 
служить то, что они были союзниками Карійцевъ; а что они бродили 
и одни, и съ Карійцами, это можно видѣть и изъ древвихъ указаній, и изъ 
„Государствъ" Аристотеля. [ Ібовъ^государствѣ Акарнянъ ' ' онъ говорить , 
что частью этого государства владѣли Куреты, западною Лелеги, а позже 
Телебои; в ъ „государствѣ Эголянъ"оыъ н а з ы в а е т ъ т е п е р е ш н и х ъ Л о к р о в ъ 
Лелегами, которые, говоригъ онъ , владѣли также и Беотіей; тоже самое 
онъ говорить и въ„государствѣОііунтіевъ и М е г а р а н ъ ; " в ъ „государствѣ 
же Лёвкадянь" онъ считаетъ какого-то Лелега жителемъ Левкадіи, а 
Телебоя внукомъ его по дочери, у котораго было 2 2 сына, Тѳлебои, и з ъ 
которыхъ нѣсколько занимали ^Іевкадію. Но болѣе всего можно по-
вѣрить Гезіоду ( / > . 2 5 ) , которыіі говорить о Лелегахъ такъ : 

„Народами Лелеговъ предводительстовалъ Локръ, ихъ Зевсъ Кро-
нидъ, вѣдаа все непреложное, отдалъ Девкаліону, создавши ихъ 
изъ земли и собравши в ъ т о л п ы " . 

Мнѣ кажется по самому смыслу слова ( а ) і а ) , что подъ терминомъ 
толпа скрыта та мысль, что народы эти еще издревле были соединены 
вмѣстѣ в ъ смѣси съ различными народами, почему племя Лелеговъ и 
выродилось. Тоже самое можно сказать и о Кавконахъ, теперь уже ни -
гдѣ не существующихъ, прежде жившихъ во многихъ мѣстяостяхъ. 

3 ) Прежде, хотя племенъ Эллады было много, и они были незначи-
тельны и мало извѣстны, однако, благодаря тому обстоятельству, что 
каждое племя было довольно многочисленно, имѣло своего особеннаго ц а -
ря , не трудно было опредѣлять ихъ взаимныя границы. Но теперь когда 
большая часть страны обратилась в ъ пустыню, когда поселенія и в ь 
особенности города совершенно исчезли, то даже и в ъ т о м ъ случаѣ, 
еслибы кто строго опредѣлялъ ихъ границы, онъ ничего полезнаго не 
сдѣлаетъ, т а к ь какь пленена эти или сделались совершенно неизвѣ-
стными, или же окончательно погибли. Уничтоженіе племенъ началось 
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в ъ глубокой древности, и теперь никакъ не можетъ прекратиться вслѣд-
ствіе м е г щ у с о б і й , а Римляне , приглашаемые самыми жителями в ъ каче-
ствѣ правителей^ располагаются лагеремъ в ъ ихъ странахъ. Полибій 
говоритъ , что Павелъ Эмилій разрушилъ до основанія 7 0 городовъ 
Епиротовъ, побѣдивши Македонянъ и Персея (большинство городовъ 
принадлежало однако Молоттамъ) , и в з я л ъ в ъ плѣнъ 1 5 0 , 0 0 0 человѣкъ. 
Однако мы постараемся прослѣдить все в ъ отдѣльности, насколько это 
входитъ в ъ н а ш ъ т р а к т а т ъ и насколько это возможно будетъ, начиная 
с ъ берега по іоническому заливу; это т о т ъ самый берегъ, у котораго 
заканчивается плаваніе изъ Адріатическаго залива . 

4 ) Части около Епидампа и Аполлоніи составляютъ первыя части бе-
реговъ Іоническаго залива . Изъ Аполлоніи к ъ востоку в ъ Македонію 
идетъ Егнатіева дорога, раздѣленная по милямъ, в ъ концѣ которыхъ 

__ поставлены столбы, и тянется она до Кипселъ и рѣки Гебра ("К^роѵ); 
S^b^ всѣхъ миль 5 5 3 ; и если милю считать в ъ 8 стадій, какъ 

" большинство и дѣлаетъ, то получится 4 , 2 8 0 стадій; если же слѣдо-
в а т ь Полибію, который прибавляетъ к ъ 8 стадіямъ два нлеѳра, со-
ставляющихъ треть стадіи, то прійдется прибавить еще новыхъ ста-

' ' ' дій 1 7 7 , т . е. третью часть того числа миль. Находятся в ъ одинако-
вомъ разстояніи отъ этой дороги пути, идущіе и з ъ Аполлоніи и изъ Дир-
рахія. Вся эта дорога называется Егнатіевой; первая ея часть, гово-
р я т ъ , находится при Кандавіи, горѣ Иллиріи, и идетъ черезъ города 
Люхнидъ и Пилонъ, мѣсто, которое, находясь на этой дорогѣ, отдѣля-
е т ъ Иллирію отъ Македоніи; оттуда она направляется мимо Барнунта 
черезъ Гераклею и область Люнкестовъ и Эордовъ, в ъ Едессу и Пел-
лу до Ѳессалоники. К а к ъ говоритъ Полибій, здѣсь насчитываютъ 2 6 7 
миль. Если идти по этой дорогѣ изъ окрестностей Епидамна и Аполло-
ніи, то намъ на правой сторонѣ встрѣтятся Ёпиротскія племена, огра-
ничиваемый Сицилійскииъ моремъ, до Амбракійскаго залива; а на лѣ-
в о й — г о р ы Пллирійскія, о которыхъ мы уже в ы ш е говорили, и племе-
н а , обитающія до Македоніи и ГІеоновъ. Потомъ идутъ тѣ части Элла-
ды, которыя отъ Амбракійскаго залива постепенно склоняются к ъ во-
стоку и простираются вдоль Пелопоннеса, а затѣмъ врѣзываются в ъ 
Эгейское море, оставивши весь Пелопоннесъ на правой сторонѣ. Отъ 
границъ племенъ Македонскихъ и Пеонскихъ- до рѣки Стримона обита-
ю т ъ Македоняне и Пеоны, а также нѣкоторыя части горныхъ Ѳракійцевъ. 
Всежепространство зарѣкою Стримономъ до входа в ъ ІІонтъ и горы Гема 
заселено Ѳракійцами, которые не живутъ на самомъ берегу потому толь-
ко, что онъ з а н я т ъ Эллинами, и з ъ которыхъ одни утвердились при Про-
понтидѣ, другіе при Геллеспонтѣ и Меланскомъ заливѣ, а третьи при 
Эгейскомъ морѣ. Эгейское море омываетъ двѣ стороны Эллады — одну, 
обращенную на востокъ и простирающуюся отъ Сунія къ сѣверу ДО 
залива Ѳермейскаго и Ѳессалоники, Македонскаго города, который теперь 
по густотѣ населенія стоитъ далеко в ы ш е прочихъ ,—другую, обращен-
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ную к ъ югу, Македонскую, отъ Ѳессалоники до Стримона; нѣкоторые же 
полосу отъ Стримона до Неста относятъ к'ь Македоніи на томъ осно-
ваніи, что Филиппъ очень ревностно хлопоталъ о иріобрѣтеніи этихъ 
мѣстностей в ъ свою собственность, чего и доствгъ; потомъ онъ 
с т а л ъ получать очень большіе доходы изъ рудниковъ и изъ другихъ в ы -
годныхъ статей, представляемыхъ этими прекрасными мѣстностяни. Въ 
промежуткѣ между Суніемъ и Пелопоннесомъ находятся моря Миртово и 
Критское и за тѣмъ Либійское вмѣсіѣ с ъ заливами, до моря Сииилій-
го, которое наполняетъ водою заливы: Амбракійскій, Коринѳскій и Врис-
сайскій. 

5 ) Ѳеопомпъ насчитываетъ племенъ Епиротскихъ 1 4 ; наиболѣе извѣ-
стныя изъ нихъ Хаоны и Молотты, которые пріобрѣли славную извѣ-
стность тѣмъ, что нѣкогда правили всею Епиротидой: сначала Хаоны, 
а потомъ ВІолотты, которые, благодаря родственной связи царей, 
(ибо цари ихъ были изъ рода Эакидовъ), а также обладанію оракуломъ 
в ъ Додонѣ, древнимъ и знаменитымъ, распространили свое владычество 
на довольно большое пространство. Хаоны и Ѳеспроты, а з а н и м и К а с с о -
пеи, тоже и з ъ племенъ Ѳеспротовъ, занимаютъ морской берегъ отъ 
Керавнскихъ горъ до Амбракійскаго залива , владѣкітъ богатою страною. 
Морской путь , начиная отъ Хаоновъ по направленію къ востоку и до 
Амбракійскаго и Кориноскаго заливовъ, причемъ Авзонское море оста-
ется на правой сторонѣ, а Е п в р ъ на лѣвой, равняется 1 , 3 0 0 стадій, 
именно отъ Керавнскихъ горъ до входа в ъ Амбракійскій заливъ . По сре-
динѣ в ъ этомъ промежуткѣ лежитъ передъ Керавнскими горами огром-
ная гавань Панормъ; а тотчасъ за нею другая гавань — Онхесмъ, про-
т и в ъ которой лежатъ западные края Коркиры; далѣё еще одна гавань 
Кассіопа, отъ которой до Брентесія считаютъ 7 0 0 стацій; столько же 
стадій отъ другаго мыса болѣе южнаго, чѣмъ Кассопа, который на-
зывается Фалакромъ, до Тарннта (Тарента ) . За Онхесмомъ слѣдуетъ 
Посидій и Буѳротъ при входѣ в ъ гавань, называемую Пелодомъ; Буѳ-
ротъ расположенъ на мѣстѣ, имѣющемъ форму полуострова; в ъ немъ 
находится 4жмская_колонія. Затѣнъ слѣдуютъ Сюботы. Это не что иное, 
какъ небольшіе острбвВтг^ііедалеко отстоящіе отъ Епира и лежащіе на -
супротивъ Левкиммы, восточного мыса Коркиры. Подлѣ этого берега 
лежатъ и другіе островки, которыхъ впрочемъ не стоитъ называть . По-
томъ мысъ Хеймерій (зимній) и гавань Глюкисъ (сладкій) , в ъ кото-
рую впадаетъ рѣка Ахеронъ, вытекающая изъ озера Ахерусіи и прини-
мающая очень много притоковъ, отъ чего заливъ имѣетъ сладковатую 
воду. Неподалеку протекаетъ и Ѳіамій. Повыше этого залива лежитъ 
Кихиръ, прежній Ефира, городъ Ѳеспротовъ; повыше залива Буѳротскаго 
лежитъ Фойнике. Недалеко о т ъ Кихира немного надъ моремъ нахо-
дится городъ Кассопеевъ Бухетонъ ( B o ' j / a t T w v ) ; а потомъ, внутри 
материка: Елатрія , Пандосія и Батіи f B a - t a t ) ; территорія Кассопе-
евъ простирается до залива Глюкисъ. За этимъ заливомъ слѣдуютъ 
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тотчасъ два другихъ порта или гавани, изъ которыхъ одна меньше 
и расположена поближе к ъ Глюкису и называется Кбиаръ; вмѣстѣ с ъ 
Амбракійскимъ заливомъ и с ъ Нияополемъ, основаняыиъ Кесаремъ Ав-
густолъ, она образуетъ перешеекъ в ъ 6 0 стад ій ,—другая п о в ы ш е — б о л ь -
ш а я и лучшая, неподалеку отъ входа в ъ з аливъ , отстоитъ отъ Никополя 
почти на 1 2 стадій. 

6 ) Затѣмъ попорядку слѣдуетъ входъ в ъ Амбракійскій заливъ; онъ 
имѣетъ немного больше четырехъ стадій, между тѣмъ какъ окружность 
самаго залива , снабженнаго на всемъ протяженіи береговъ прекрас-
ными гаванями, равняется ЗОО стадій. Если плыть в ъ заливъ , то 
по правой сторонѣ будетъ лежать область Акарнянъ, одного изъ 
Эллинскихъ племенъ; здѣсь находится и храмъ Аполлона Актія (при-
брежнаго), расположенный на холмѣ, неподалеку отъ входа в ъ за -
ливъ ; а подъ нимъ — долина съ рощей и морскими арсеналами, в ъ кото-
рые Кесарь положилъ лучшую часть свое ІГТбШчи: десять кораблей, 
начиная отъ корабля в ъ одинъ рядъ веселъ и кончая кораблемъ в ъ 1 0 
рядовъ веселъ; впрочемъ, какъ говорятъ, и морскіе арсеналы, и суДгь~-_ 
погибли отъ пожара. На лѣвой сторонѣ расположены Никополь и Кас-
сопеи Епиротскіе, область которыхъ тянется до самой внутренней части 
Амбракійскаго залива . Самый городъ Амбракія лежитъ немного выше; 
онъ основаііъ Горгомъ, с ы н о а ъ Кипсела. Мимо Амбракіи протекаетъ рѣка 
Аратѳъ, по которой обыкновенно плаваютъ в в е р х ъ до самой Амбракіи на 
протяженіи нѣсколькихъ стадій; рѣка эта получаеть свое начало съ горъ 
Стимфы и Парораи (I lapcopatot) . Прежде городъ Амбракія отличал-
ся большиаъ благосостоаніеиъ; отъ него получалъ имя и заливъ . Боль-
ше всѣхъ украсилъ его Иирръ, потому-что онъ имѣлъ здѣсь свою рези-
денцію. Впослѣдствіи Македоняне и Рияляне ослабили какъ этотъ городъ, 
т акъ и прочіе, въ безпрерывныхъ войнахъ, которыя велись противъ 
непокорныхъ жителей; наконецъ Кесарь Августъ, видя, что эта го-
рода совершенно покинуты, выселилъ и оставшихся жителей в ъ городъ, 
названный имъ Никонолемъ и находящійся при этомъ-же заливѣ. Наз -
вааіе городу дапо отъ .пПобѣды" (vtV/j), которую Кесарь одержалъ 
в ъ морскомъ сраженіи противъ Антонія предъ входомъ в ъ э т о т ь за -
ливъ и противъ Египетской царицы Клеопатры, присутствовавшей 
самолично в ъ этомъ сраженіи. Нлкополь отличается густотою населе-
нія , которое увеличивается со дня на день. Самый городъ занимаетъ 
огромное пространство и богатъ украшеніяаи, сдѣланныяи на счеть до-
бычи; в ъ предмѣстьѣ находится участокъ, предназначенный для игръ, 
которыя совершаются въ рощѣ черезъ каждыя 5 лѣтъ; в ъ этой рощѣ от-
дѣлено мѣсто для гианастическихъ упражненій и конныхъ ристалищъ. 
Часть этого самаго участка состоитъ изъ холма, посвящениаго Аполлону 
и лежащаго к а к ъ - р а з ъ надъ рощей. Саяыя игры были организованы по 
образцу Олимпійскихъ, но названы Актіевыми в ъ честь Актія Апол-
лона; попеченіе о нихъ возложена на Лакедемонянъ.—Прочіе городки со-
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ставляютъ пригороды Никополя. Еще в ъ древности у туземныхъ жите-
лей существовало состязаніе, на которомъ побѣдитель получалъ вѣнокъ, 
и которое в ъ честь бога называлось Актіевыми играми; но Кесарь сдѣ-
л а л ъ эти игры болѣе торжественными. 

7 ) За Амбракіей слѣдуетъАргосъ Амфилоховъ (то 'Ajx '^ tXo/ tzov) , го-
родъ, основанный Алкмеономъ и его дѣтьми. Ефоръ говорить, что послѣ 
похода Епигоновъ на Ѳивы Алкмеонъ былъ призванъ Діомедомъ, отпра-
вился вмѣстѣ съ нимъ в ъ Этолію и вмѣстѣ-же съ нимъ завладѣлъ 
этою областью и Акарнаніей, и что въ то время, когда Агамемнонъ призы-
ва.чъ ихъ в ъ Троянскій походъ, Діомедъ отправился на зовъ, а Алкмеонъ, 
остававшись въ Акарнаніи, основалъ Аргось, и по имени своего брата 
назвалъ его Аргосомъ Амфалоховыяъ. Рѣку, протекающую черезъ эту 
область и впадающую въ заливъ, онъ назвалъ Ияахомъ, по имени той рѣ-
ки, которая въ Арголидѣ ( ' А р у г і а ) . Ѳукидидъ же пишетъ, что будто 
самъ Амфилохъ, послѣ возвращенія изъ Трэи, будучи не доволенъ поло-
женьеиъ дѣдъ, найденнымъ въ Аргосѣ, выселился въ Акарнанію и 
унаслѣдовавъ власть отъ брата, основалъ городъ и тамъ назвалъ его сво-
имъ именемъ. 

8 ) Впрочемъ и Амфилохи входятъ в ъ число Епиротовъ, равно и какъ 
тѣ народы, которые живутъ выше Иллирійскихъ горъ, а также т Ь , ко-
торые касаются ихъ , наконецъ Молотты, Аѳаманы, Эѳаки ( A t ' O t x s j ) , 
Тюмфеи, Оресты, Парореи и Атантаны, изъ которыхъ одни приближа-
ются болѣе къ Македоніи, другіе к ъ Іоническому заливу. Всѣ эти Еіаро-
ды занимаютъ страну каменистую. Говорятъ, что Орестъ, желая избѣжать 
смерти, которою угрожала ему мать, завладѣлъ этого страною, назвалъ 
по своему имени Орестіадой; тутъ онъ основалъ и городъ, называемый 
Орестовымъ Аргосомъ. Съ этими Епиротами смѣшались племена Илли-
рійскія, которыя обитаютъ на южномъ склонѣ горъ и надъ Іоническимъ 
заливомъ; именно: выше Епидамна и Аполлоніи до Веравнскихъ горъ ' 
живутъ Булліоны, Тавлантіи, Пароины и Бриги. Неподалеку отсюда; 
находятся рудники Дамастійскаго серебра, около которыхъ утверди-
ли свое господство Гіэсты, а также Энхелеи, называемые еще Сеса-
раѳіями; затѣмъ Люнкесты, жители Девріопской области, трехград-
ной Пелагоніи, Еорды, жители Елимійской области и Ератірской. К а ж -
дый изъ этихъ народовъ составлялъ въ древности особое государство 
подъ управленіемъ своихъ династій: в ъ области, напр. , Енхелеевъ 
правили потомки Кадма и Гармоніи, и здѣсь показываютъ слѣды того, 
что повѣствуется о нихъ в ъ миѳахъ. Люнкесты находились подъ 
властью Аррабея, который велъ свой родъ отъ Баихіадовъ; его вну-
чка по дочери, которая называлась Евридикой, была матерью Фи-
липпа, сына Аминты, дочь же называлась Саррой. Изъ Еаиротовъ 
Молотты управлялись Пирромъ Неоптолемомъ, сыііомь Ахилла и его 
потомками, Ѳессалійцами по происхождению; остальные управлялись 
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туземными царями. Когда нѣкоторыя племена получили перевѣсъ, надъ 
прочими, то скоро всѣ они подпали подъ власть Македон-янъ, за исклю-
ченіемъ немногихъ, обитавшихъ надъ Іоническимъ заливомъ; послѣ все 
пространство, занятое Люнкестою, Пелагоніею, Орестіадою и Елиміею, 
начали называть верхней Македоніей и еще называли ее ,,свободною"; 

іиные всю страну до Коркиры н а з ы в а ю т ъ Македоніей, оправдывая наиме-
шованіе тѣмъ, что жители на всеыъ этомъ пространствѣ одинаково стри-
гутся , одинаково говорятъ , одинаково носятъ хламиды и т . п . , хотя нѣ-
которые изъ нихъ говорятъ на двухъ я з ы к а х ъ . Всѣ Македоняне съ по-
терею господства подчинились Римлянамъ. Изъ Епидамна и Аполлоніи че-
резъ области всѣхъ этихъ племенъ проходитъ Егнатіева дорога; вбли-

• зи дороги, у Кандаіііи, находятся Люхнидскія озера , при которыхъ 
• ( о л я т ъ значительное количествв-рыб^; т у т ъ же т е к у т ъ рѣки, изъ кото-
;рыхъ однѣ впадаютъ въ Іитіческій з а л и в ъ , а другія направляются къ югу, 
какъ Инйхъ, Араоъ, Ахелой,Евенъ , называвшійся прежде Люкормой. Изъ 
этихъ послѣднихъ Араоъ впадаетъ в ъ Амбракійскій з аливъ , а Инахъ в ъ 
Ахелой, самые же Ахелой и Евенъ в ъ море, первый протекая по Акарна-
ніи, второй — по Этоліи; Еригонъ, получивши много притоковъ изъ 
Иллирійскихъ горъ и и з ъ областей Люнкестовъ, Бриговъ , Девріоповъ и 
многихъ другихъ мѣстъ, ниспадаегь в ъ Аксій. 

9 ) Прежде у этихъ племенъ были города. Отсюда названіе трехград-
ная Пелагонія, т . е. Пелагонія, состоящая изъ трехъ городовъ, изъ кото-
р ы х ъ одипъ былъ Азоръ. ПрирѣкѣЕригонѣеаходилисьвсѣ густо населен-
ные города Девріоповъ, изъ которыхъ болѣе замѣчательны: Брюаній, 
Алалкомены и Стюмбара. Между городами Бриговъ былъ замѣчателенъ 
Кидріи; у Тимфаевъ Эгиній ( А г с г я о ѵ ) , лежащій по сосѣдству с ъ Эои-
кіей ( A f i i t x t a ) и Триккой. Эѳики и истоки Пенея находятся ближе къ 
Македоніи и Ѳессаліи около горъ П ё я и ПиЕіда. За истоки Пенея спорятъ 
между собою Тимфеи и Ѳессалійцы, живущіе подъ горою Пиндомъ. Далѣе 
слѣдуетъ городъ Оксюнія ("ОІбѵгіа) при рѣкѣ Іонѣ, отстоящій отъ Азо-
ра , который входитъ в ъ составъ трехградной Пелагоніи, на 1 2 0 стадій; 
вблизи лежатъ Алалкомены, Егиній, Европъ и совпаденія Іона с ъ Пене-
емъ. Въ прежнія времена ,какъ я сказалъ, хотя мѣстностьбыла не ровнаи 
перерѣзана такими горами, какъ н а п р . , Т а м а р ъ ( к о д д . Т о м а р ъ ) , П о л ю а н ъ и 
многія другія, однако весь Епиръ и Иллирія были замѣчательны густотою 
населенія; но теперь эти области пустынны: жители селятся по дерев-

, нямъ, жйвутъ в ъ развалинахъ; не существуетъ болѣе оракула в ъ 
^Додонѣ, какъ и многаго другаго. 

1 0 ) Оракулъ былъ , какъ говоритъ Ефоръ, основанъ Пеласгами, кото-
рые , по преданію, былидревнѣйшими обладателями в ъ Э л л а д ѣ . Приведемъ 
слова Гомера: 

„Владыка Зевсъ Додонскій, Пеласгическій". ' — 
1 Ц л і а д а Х.Ѵ1, 2 3 3 . 
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Гезіодъ же такъ говоритъ {fr. 1 3 4 ) : 
„ К ъ Додонѣ,къ священнымъ дубамъ,мѣсту жительства Пеласговъ, 
онъ ш е л ъ " . 

Мы уже сказали о Пеласгахъ, когда вели рѣчь о Тирренахъ. Что же 
касается Додоіш, то жившіе около здѣшняго храма были варвары, что я с -
но и з ъ Гомеровскаго описанія вхъ образа жизни, гласящаго, что они 
спять на голой зеилѣ и не ноютъ ногъ . Кого именно слѣдуетъ н а з ы в а т ь 
Геллами ( 'ЮчЛоб;) , какъ выражается Пиндаръ, или Седлами 
какъ, стоитъ у Гомера, сказать намъ навѣрное не позволяетъ различный 
способ'ь письма. Филохоръ впрочемъ говоритъ, что мѣсто около Додоны, 
какъ и Евбея , называлось Геллопіей ('ЕХХотг-'а); потомъ онъ прибавля-
етъ , что и Гезіодъ такъ выражается {fr. 5 4 ) : 

„Есть нѣкая Геллопія, богатая полами и лугами, на краю которой 
построена Додона". 

Думаютъ, говоритъ Ааоллодоръ, что такое названіе происходитъ отъ бо- -
л о т ъ ( г Х о ; ) , которыя находятся около храма; самъ же онъ полагаетъ, что 
поэтъ ж и в ш а х ъ около храма н а з ы в а е т ъ неГеллами, но Селлами; и потомъ 
прибавляетъ, что поэтъ и рѣку какую-то н а з ы в а е т ъ Селлеэнтомъ в ъ 
слѣдующемъ мѣстѣ: ^ 

^Далеко изъ Ефиры о т ъ рѣки Селлеэнта ." ' 

Но Деметрій из5 Скепсиса св этимъ не соглашается и гово-
ритъ, что здѣсь разумѣется Ефира не ѳеспротская, но елейская (что в ъ 
области Е л е е в ъ ) ; ибо здѣсь, по его мнѣнію, находится Селлеэнтъ, а 
в ъ странѣ Ѳеспротовъ и Молоттовъ такой рѣки нѣтъ. Басни о дубѣ и 
дикихъ голубяхъ и о многомъ другомъ какъ напр. о Дельфахъ, отно-
сятся скорѣе к ъ поэтическимъ сочиненіямъ, и только небольшая часть 
этого имѣетъ мѣсто в ъ нашемъ трактатѣ. 

1 1 ) Додона в ъ древности принадлежала Ѳеспротамъ, также какъ гора 
Томаръ или Тмаръ у подошвы которой и построенъ самый храмъ; и т р а -
гики, и Пиндаръ называютъ Додону Ѳеспротидой; впослѣдствіи однако 
начала она считаться собственностью Молоттовъ. Упоминаемые поэтомъ 
истолкователи воли Зевса , которыхъ онъ н а з ы в а е т ъ ^ . ^ а н и ч т о п о д а м и ' ^ 
( с ъ немытыми ногами) и „жол«амэвиал»м" ' ( спящими на голой землѣ), 
названы, говорятъ , Томурами именно отъ горы Томара; равнымъ об-
разомъ и в ъ Одиссеѣ нѣкоторые п и ш у т ъ т а к ъ тѣ стихи, которые 
будто говоритъ Амфиномъ, совѣтуя женихамъ, не налагать рукъ на 
Телемаха прежде, чѣмъ спросить волю Зевса: 

^ И л і а д а II, 6 5 9 ; XV, 5 3 0 . 
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„Если томуры одобрять это волею Зевеса великаго, то я самъ 
убью его и буду подстеркать всѣхь прочихь; если же богь отвра-
т и т ь это намѣрѳніе, то я приказываю оставить . " > 

Лучше писать то|д,о6роис, чѣмъ 9 і [л іаха? : нигдѣ у Гомера не говорится 
объ изреченіяхъ оракуловъ НО обыкновенно ^o'jXctt (совѣты) 
тгоХітгиілостос (распоряженія) и ѵо|лоі)£тт^[і.ата (законоположенія); 
словомъ же Томуры, сокращено онъ и з ъ Томаруры, онъ хотѣлъ назвать 
стражей Тамара (тоіі.аро.рбХау.г;); позже начали говорить: тому-
ры. У Гомера слѣдуеть принимать і>£(ліатс? в ъ зиаченіи робУлі, что 
черезь катахрезъ значить: совѣты, предписанія и поручения оракульскія, 
равно, к а к ь законы; таково, напр. , слѣдующее выраженіе : 

„ И з ь дуба высоколиственпаго выслушали совѣтъ (^оеХт;) З е в с а . " а 

1 2 ) И з ь всего выше-сказаннаго можно заключить, что вначалѣ пред-' 
сказывали будущее мущины; это, быть можеть , и п о э т ъ ж е л а е т ъ сказать, 
когда упоминаетъ о гюпофетахв (итго-і-^тосі прорицатели), подъ 
именемъ которыхъ можно разумѣть и профетовб ( - p o c p ^ i a t предсказа-
тели будущаго). Впослѣдствіи здѣсь были три старухи; это случилось 
послѣ того к а к ь в ъ одномь храмѣ съ Зевсомь стала почитаться и Діона. 
Но Свида, желая польстить миѳическими разсказами Ѳессалійцамь, гово-
р и т ь , что и з ъ Скотусской Пеласгіи храмь б ы л ъ перенесенъ в ъ Епиръ 
(Скотусса принадлежить къ области Ѳессаліи, Пеласгіотидѣ), в ъ сопро-
вожденіи очень многихъ женщинъ, и что теперешнія пророчицы про-
исходять отъ тѣхъ женщинъ, что отсюда и З е в с ь н а з в а н ь Пеласги-
К 0 М 9 (пеласгическимь) . Кинея ( K t v i a ; ) р а з с к а з ы в а е т ь еще болѣе 
басенъ 

' Одис . X V I , 4 0 3 . — » Одно. X I V , 3 2 8 . 
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К Ъ К Н И Г Ѣ С Е Д Ь М О Й * 

Македонія, Ѳракія и Геллеспонтъ. 

1 ) П е р в о н а ч а л ь н о оракулъ б ы л ъ въ Скотуссѣ, городѣ Пеласг іотиды, 
по приказанію Аполлона онъ б ы л ъ перенесенъ в ъ Додону, послѣ того-
к а к ъ священное дерево в ъ С к о т у с с ѣ было нѣмъ-то сожжено. Д а в а л ъ онъ 
прорицанія не в ъ с л о в а х ъ , но посредствомъ з н а к о в ъ подобно тому, к а к ъ 
оракулъ Аммона в ъ Либіи; это б ы л ъ б ы т ь можетъ, какой-нибудь особен-
н ы й полетъ т р е х ъ голубей, за которымъ ж р е ц ы наблюдали, и по которому 
дѣлали свои предсказанія . Но г о в о р я т ъ , что на я зыкѣ Молоссовъ и Ѳе-
спротовъ старухи н а з ы в а ю т с я голубками, а старики голубями, и посему, 
быть м о ж е т ъ , тѣ пелейады, о к о т о р ы х ъ р а з с к а з ы в а ю т ъ к а к ъ о голуб-
к а х ъ , были не п т и ц ы , а три с т а р ы я ж е н щ и н ы , жившія подлѣ храма . 
{Ехс. Vat), _ 

2 ) Далѣе г о в о р я т ъ , что у Ѳеспротовъ и Молоссовъ старухи н а з ы -
в а ю т с я „TTsXtat'', а старики „тгеХіси", подобно тому, к а к ъ у Македо-
н я н ъ . Покрайней мѣрѣ п е р в ы е н а з ы в а ю т ъ пелигонами тѣхъ, которые 
исполняютъ какую-нибудь должность, подобно тому-какъ у Л а к о н ц е в ъ и 
Массаліотяпъ так іе лица н а з ы в а ю т с я геронтами. Отсюда, к а к ъ з а к л ю -
ч а ю т ъ , по всей в е р о я т н о с т и , в ы ш е л ъ р а з с к а з ъ о голубкахъ ( - г Х г і а і ) в ъ 
додонскомъ дубѣ. {Ехс. Vat.) 

3 ) Пословица: .^^додонская мѣдь'^ в е д е т ъ свое начало отсюда: в ъ 
храмѣ находилась мѣдная в а з а , подаренная Коркирянами, на которой с т о -
яла изваянная с т а т у я , д е р ж а в ш а я мѣдный бичъ . Б и ч ъ э т о т ъ б ы л ъ т р о й -
ной, состоялъ и з ъ цѣпей, к ъ которымъ были прикрѣплены косточки 
( а а т р а у а Х о і ) ; э т и послѣднія, ударяясь о мѣдный сосудъ всякій р а з ъ , 
когда приводились в ъ движеніе вѣтромъ, производили продолжительные 
звуки, настолько продолжительные, что измѣряющій время о т ъ начала 
звука до конца и о г ъ - б ы при исчислении дойти до 4 0 0 . Отсюда-то и в ы -
шла поговорка: .^Коркирскій биче.'-'" {Ехс. Pal.) 

4 ) Пеонія по отношепію к ъ этимъ племенамъ л е ж и т ъ к ъ востоку, 
о т ъ Ѳракійскихъ г о р ъ к ъ западу, а по отношенію к ъ Македонянамъ 
к ъ сѣверу,имѣя д о с т у п ъ черезъ города Гортиній и Стобы к ъ мѣстно-
стямб гдѣ п р о т е к а е т ъ Аксій затрудняющій проходъ и з ъ Пеоніи в ъ 
Македонію, подобно т о м у - к а к ъ Пеней, протекая черезъ Темпейскую р а в -
нину, з а щ и щ а е т ъ Македонію со стороны Эллады. Далѣе с ъ южной с т о -

К о н ц а V I I к н и г и до н а с ъ н е дошло; и з в ѣ с т я ы только П а л а т и н о в а т и к а н с к і е 
ф р а г м е н т ы е я , з а к д ю ч а ю щ і е в ъ с е б ѣ свѣдѣнія объ о з и а ч в н н ы х ъ с т р а н а х ъ . Н о в о -
о т к р ы т ы й т е і і с т ъ Г е о г р а ф і и д а с т ъ м о ж е т ъ б ы т ь в о з м о ж н о с т ь п о п о л н и т ь пробѣлы 
"VII и Y I I I к н п г ъ . См. У в и в е р с . И з в ѣ с т . І ю л ь . 1 8 7 5 . К і е в ъ . 
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ропы Пеонія граничить съ Авторіатами, Дарданцаяи и Ардіэами. Тянется 
жѳ Пеонія до Стримона. (Fxc. FaL) 

5 ) Галіакмонъ впадаетъ в ъ заливъ Ѳермейскій. (Ехс. Vaf.) 
6 ) Орестида отличается обширностью и имѣетъ длинный горный 

хребетъ, который простирается до Корака в ъ Этоліи и до Парнасса. 
Около горнаго хребта обитаютъ сами Оресты, Тимфеи и затѣмъ внѣ 
исѳма Эллины, которые живутъ при Парнассѣ, Ойтѣ (Этѣ) и Пин-
дѣ. Что касается горы Боія , то это ея общее названіе, части же ея 
носятъ различныя имена. Увѣряютъ, что съ самыхъ высокихъ мѣстъ 
Боія можно обозрѣвать Эгейское море, Амбракійскій и Іонійскій заливы; 
но, какъ мнѣ кажется, это преувеличеніе. — Горный хребетъ Птелей, 
который лежитъ около Амбракійскаго залива , тоже достаточно высокъ и 
простирается съ одной стороны до Коркиры, а с ъ другой—до мора Лев-
кадскаго. (Ехс. Vat.) 

7 ) Коркира в ъ древнія времена находилась в ъ цвѣтущемъ состояніи 
и обладала огромнымъ количествомъ кораблей, но впослѣдствіи была ос-
лаблена войнами и нѣкоторыми тиранами и, хотя Римляне дали ей сво-
боду, но она никогда не пользовалась доброю славою и в ъ насмѣшку 
надъ нею сочинена была даже бранная поговорка: 

„Коркира свободна—испражняйся, гдѣ хочешь" . {Ехс. Pal.) 
8 ) Коркира, ослабленная многими войнами, подвергалась насмѣшкамъ 

что доказывается существованіемъ обидныхъ поговорокъ (Ехс. Vat.)^ 
9 ) Теперь и з ъ странъ Европы остается описать Македонію, при-

легающую къ ней часть Ѳракіи до Византіи, Элладу и близлежащіе острова. 
Македонія, разумѣется, входитъ в ъ составъ Эллады; однако, принявъ во 
вниманіе природу мѣстности и фигуру, мы рѣшили поставить ее отдѣль-
но о т ъ прочей Эллады и присоединить къ пограничной съ нею Ѳракіи, ко-
торую мы прослѣдимъ до входа Евксина и Пропонтиды.—Немного спустя 
(Страбонъ) упоминаетъ о Кипселахъ и рѣкѣ Гебрѣ ( " Е р р о с ) . Далѣе онъ 
очерчиваетъ фигуру параллелограма, в ъ которомъ заключается вся 
Македонія. (Ехс. Ѵаі.) 

1 0 ) Македонія съ запада г р а н и ч и т ъ берегомъ Адріатическаго моря, 
съ востока параллельной этому берегу меридіональной линіей, которая 
проходить черезъ устья рѣки Гебра и черезъ городъ Кипселы, с ъ сѣве-
ра—воображаемой прямой линіей, которая тянется черезъ горы: Бертискъ 
Скардъ, Орбелъ, Родопу и Гемъ (At ' j jw;). Горы эти, начинаясь отъ Ад-
ріатическаго моря, простираются по прямой линіи до Евкинскаго Пон-
т а , образуя к ъ югу большой полуостровъ, содержащій в ъ себѣ Ѳра-
кію, Македонію, Е а и р ъ и Ахаю. Съ юга Македонія граничитъ Егна-
тіевой дорогой, идущей к ъ востоку о т ъ города Дюррахія до Ѳессалоники. 
Итакъ фигура Македоніи очень близко подходить къ формѣ паралле-
лограма. (Ехс. Pal.) 
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1 1 ) Нынѣшняя Ыакедоііія называлась в ъ прежнія времена Емаѳіей. 
Названіе Македоніи она получила о т ъ одного изъ древнихъ предводи-
телей, Македона. Емаоія былъ городъ при морѣ. Македоніей владѣля 
Епироты и Иллирійцы, но большую часть ея занимали Боттіэи и Ѳра-
кійцы. Ботт іэи , к а к ъ говорятъ , родомъ происходили и з ъ Крита и пришли 
сюда подъ предводительствомъ Боттона; что же касается Ѳракійцевъ, 
то одни изъ нихъ, Піеры, заселяли Піерію и иѣстности около Олимпа, а 
другіе, Пеоны, жили близь рѣки Аксія, вслѣдствіе чего страна ихъ ста -
ла называться Аифакситидой; Эдоны же и Бисалты населяли прочую 
часть Македоніи до Стрииона. Изъ нихъ Бисалты всѣ носили одно это 
имя; что же касается Едонцевъ, то одни и з ъ нихъ назывались Мигдо-
нами, другіе—Одонами, третьи — Сиоонами. Во главѣ всѣхъ ихъ ста-
ли т а к ъ называемые Аргеады и Халкидяне евбейскіе, изъ которыхъ по-
слѣдніе пришли изъ Евбеи в ъ страну Сиѳоновъ и основали здѣсь около 
3 0 город»вз»і^б6льшая часть жителей которыхъ была впослѣдствіи изгна-
на и переселилась в ъ одинъ Олинѳъ. Здѣсь Халкидяне стали называться 
„Халкидянами Ѳракіи". {Есс. Vat.). 

1 2 ) Пеней ограничиваетъ нижнюю и приморскую Македонію, начиная 
отъ Ѳессаліи и Магнесіи; Галіакнонъ — верхнюю, отъ которой Еригонъ, 
Аксій и другія рѣки отдѣляютъ Епиротовъ и Пеоновъ. {Ехс. Vat.). 

1 3 ) Одна линія Македонскаго берега тянется къ югу о т ъ углубленія 
Ѳермейскаго залива и Ѳессалоники до Сунія, а другая — къ востоку до 
полуострова Ѳракійскаго, вслѣдствіе чего образуется и з ъ Ѳермейскаго 
залива уголъ. Итакъ берегъ Македоніи также простирается в ъ двѣ про-
тивоположныя стороны; мы должны начать съ первой обозначенной нами 
линіи. Первыя части около Сунія имѣютъ надъ собой Аттику съ Мега-
ридой до Криссейскаго залива. Затѣмъ слѣдуетъ тянущійся противъ 
Евбеи беотійскій морской берегъ. Выше его, параллельно съ Аттикой, 
тянется к ъ западу остальная часть Беот іи .—Далѣе (_Страбонъ) говоритъ, 
что Егнатіева дорога, начинаясь отъ Іонійскаго залива , заканчивается у 
Ѳессалоники. {Ехс. Vat.). 

1 4 ) И з ъ параллельныхъ полосъ, говоритъ Страбонъ, мы прежде всего 
опишемъ ту, которая обнимаетъ нижнюю часть Пенея и Галіакмона. 
Пеней беретъ начало на горѣ Пиндѣ, протекая черезъ середину Ѳес-
саліи по направленію къ востоку. Перешедши черезъ нѣкоторые го-
рода Лапиѳовъ и Перребовъ, Пеней в с т у а а е т ъ в ъ Темпейскую равнину 
съ множествомъ притоковъ, изъ которыхъ Европъ называется у поэта 
(Пл. П 7 5 1 ) Титаресіемъ и беретъ начало на горѣ Титаріи, при-
мыкающей к ъ Олимпу, который отсюда начинаетъ отдѣлять Маке-
донию отъ Ѳессаліи. Темііейская равйина представляетъ узкую до-
лину между Олимаомъ и Оссою. Начиная отъ узкой части Темпейской 
равнины. Пеней течетъ на протяженіи почти 4 0 0 стадій, ияѣя на 
лѣвой сторонѣ Олимпъ, высочайшую гору Македоніи, а на правомъ Оссу 
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тянущуюся до у с т ь е в ъ . Близь устьевъ Пенея на правой сторонѣ находится 
Гиртонъ, гороцъ перребскій и магнетскій, в ъ которомъ господствовали Пи-
риѳои и Иксіонъ. Стадій на сто о і ъ Гиртона отстоигь городъ Кранпонъ, 
и говорятъ , что в ъ словахъ поэта (Ил. XIII, 3 0 1 ) : „Эти два и з ъ Ѳракіи" 
и в ъ слѣдующихъ за ними Ефѵрами называются Краннонцы, а Флен-
ями— Г и р т о н ц ы . — С ъ другой стороны находится Піерія. {Ехс. Vat.) 

1 5 ) Рѣка Пеней, протекая черезъ Темпейскую равнину и получая на-
чало на горѣ Пиндѣ, потомъ прохода черезъ средину Ѳессаліи, черезъ 
область Лапиѳовъ и Перребовъ и принимая рѣку Европъ , называемую у 
Гомера Титаресіемъ, отдѣляетъ Македонію отъ Ѳессаліи, первую остав-
л я я къ сѣверу, вторую къ югу. Истоки рѣки Европа начинаются на 
горѣ Титаріи, которая соприкасается съ Олимпомъ. Олимпъ входить 
в ъ составъ Македоніи, а Осса и Пеліонъ входятъ в ъ составъ Ѳессаліи. 
{Ехс. Pal). 

1 6 ) У подошвы Олимпа, при рѣкѣ Пенеѣ, расположенъ Гиртонъ , го-
родъ перребскій и магнетскій, в ъ которомъ господствовали Пириѳои и 
Иксіонъ. О т ъ Гиртона отстоитъ городъ Краннонъ стадій на сто, и 
говорятъ ,что въ словахъ поэта: „Оба они и з ъ Ѳракіи" Ефирами назы-
ваются Краннонцы, а флегіями Гиртонцы. (Ехс. Pal.). 

1 7 ) Городъ Діонъ (ДТоѵ) расположенъ не на берегу Ѳермейскаго залива 
у подошвы Олимпа, а в ъ стадіяхъ семи отъ него. Городъ Діонъ не-подалеку 
отъ себя имѣетъ деревню Пимплею, гдѣ проживалъ Орфей (Ехс. Pal.). 

1 8 ) У подошвы Олимпа расположенъ городъ Діонъ, недалеко отъ ко-
тораго находится деревня Пимплея. Здѣсь, говорятъ , проживалъ нѣкогда 
Орфей Киконецъ, человѣкъ обладавшій даромъ волшебства который зани-
маясь сначала музыкой, прорицаніемъ и руководя свяшеннодѣйствіями, 
собиралъ себѣ подаяніе, а потомъ, возвышаясь все больше и больше в ъ 
мнѣніи толпы, пріобрѣлъ себѣ много приверженцевъ и большое значеніе. 
Отсюда понятно, что многіе повиновались ему;нонѣкоторые,подозрѣваясъ 
его стороны заговоръ и насиліе,убили его .—Недалеко отсюда находятся 
также и Либеоры. [Ехс. Pal.). 

1 9 ) Въ прежнія времена прорицатели занимались и музыкой. 
2 0 ) За Діономъ находятся устья Галіавмона; потомъ слѣдуютъ: Пидна, 

Меѳона, Алоръ и рѣки: Эригонъ и Лудія ( Л о и о і а с ) , изъ которыхъ пер-
в а я , получая начало у Трикларъ и протекая черезъ страну Орестовъ и 
Пеллею, оставивъ при этомъ городъ на лѣвой сторонѣ, впадаетъ въ 
Аксій. Лудія имѣетъ водный путь вверхъ в ъ Пеллу на протяженіи 1 2 0 
стадій. Меѳона, расположенная в ъ срединѣ, отстоитъ отъ Пидны почти 
на сорокъ стадій, а отъ Алора на семьдесятъ. Алоръ находится в ъ 
углубленіи Ѳермейскаго залива . Что же касается до Ѳессалоники, 
то она носитъ это названіе о тъ знаменитой побѣды надъ Ѳассалій-
цами. Алоръ кромѣ того н а з ы в а ю т ъ Боттаискимз (Воттаіх-^ѵ)., 
а ГІидну — Іііерійской (Игер'-хг/ ;) . Пелла, которой владѣли Боттіэи, 
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входить в ъ составъ нижней Македоніи. Въ древности здѣсь хранилась 
казна Македоніи. Воспитавшись в ъ Пеллѣ, Филиппъ сдѣлалъ его и з ъ не-
большаго города большимъ и значительнымъ. Городъ этотъ имѣетъ крѣ-
пость на озерѣ Лудіи, и з ъ котораго вытекаетъ рѣка Лудія, и которое 
наполняется частью водъ Аксія. Аксій изливается между Халастрою и 
Ѳермою. К ъ рѣкѣ этой прилегаетъ укрѣпленное мѣсто, которое т е -
перь называется Абидономъ, а у Гомера Амидономъ; поэтъ говорить , 
что отсюда пришли подъ Трою Пеоны в ъ качествѣ союзниковъ: 

„Издалека, и з ъ Амидона, отъ Аксія широкотекущаго" 
Мѣсто было срыто Аргеадами. 

2 1 ) Аксій имѣетъ мутную воду, а Гомеръ н а з ы в а е т ъ воду Аксія 
прекраснѣйшей; но быть можетъ, онъ говорить здѣсь о такъ н а з ы в а е -
момъ источникѣ Аѣ (АГа) , который несетъ в ъ Аксій чистѣйшую воду, 
что устраняетъ неправильность нынѣшняго чтеніяу поэта. За Аксіемъ на 
разстояніи 2 0 стадій находится Ехедоръ; потомъ, в ъ разстояніи дру-
гихъ 4 0 стадій, Ѳессалоникія, основанная Кассандромъ. Кассандръ наз -
валъ такъ городъ этотъ пО имени супруги своей Ѳесалоники, дочери 
Филиппа, сына Аминтова, послѣ того-какъ покорилъ около 2 6 горо-
довь в ь Крусидѣ и при Ѳермейскомъ заливѣ и соединилъ ихъ в ъ одинъ. 
Ѳессадоникія—столица нынѣшнейМакедоніи. Въ числѣ соединенныхъ го-
родовъ были: Аполлонія, Халастра, Ѳераа, Гарескъ , Айнея и Киссъ, и з ъ 
которыхъ Киссъ, можно предполагать, имѣетъ отношеніе к ъ тому Киссѣ, 
о которомъ упоминаетъ Гомеръ, говоря о Ифидамантѣ: 

^Кисса его воспиталъ ' ' 2. (Ехс. Vat.). 
2 2 ) За городомъ Діемъ течетъ рѣка Галіавмонъ, впадающая в ъ 

Ѳермейскій з а л и в ь ; часть берега залива , которая направляется к ъ сѣ-
веру, до рѣки Аксія; называется Шерійскимъ берегомъ, на этомь же бе-
регу и городъ Пидна, которыйтеперь называетсяКитромъ;далѣе—города 
Меѳона и Алоръ; потомъ рѣки Еригонъ и Лудія. Водный путь отъ Лу-
діи в ъ городъ Пеллу вверхъ имѣетъ почти стадш. Отстоитъ Меѳона отъ 
Пидны стадій на 4 0 , а отъ Алора на 7 0 . Пидна піерійскій городъ, а 
Алоръ — Боттаическій. На равнинѣ передъ Пидною Римляне разбили 
Персея и покорили Македонское царство, а на равнинѣ передъ Меѳоною, 
во время осады Филиппъ, сынъ Аминты, потерялъ правый г л а з ъ , в ы -
битый у него стрѣлою изъ катапульты. {Ехс. Pal.). 

2 3 ) Пелла—городъ прежде незначительный, и распространенный Фи-
липпомъ, который воспитался в ъ немъ. Пелла иаѣетъ передъ собою озеро, 
изъ котораго вытекаетъ рѣка Лудія. Озеро наполняется частью водъ 
Аксія. Потомъ Аксій, разграничивая Ботт іэю и Амфакситиду и при-
нявъ рѣку Еригонъ, изливается между Халастрою и Ѳермою. Къ рѣкѣ 

' и д . i i , 8 4 9 . - 2 и і . x i , 2 2 2 . 
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Аксію прилегаетъ мѣсто, которое у Гомера называется Амидономъ; по-
э т ъ и говоритъ, что Пеоны отсюда пришли подъ Трою в ъ качествѣ союз-
нивовъ: 

„Издалека, изъ Амвдона отъ Аксія широкотекущаго". 
Впрочемъ, такъ какъ Аксій имѣетъ мутную воду, а какой то источникъ, 

вытекающій и з ъ Амидона и соединяющійся съ нимъ, отличается доброка-
чественностью своей воды, то слѣдующій стихъ: 

„Аксія, котораго прекраснѣйшая вода омываетъ Аю", ^ 
измѣняютъ т а к ъ : 

„Аксія, который омывается прекраснѣйшею водою на землѣ". 
Дѣйствительно, не прекраснѣйшая вода Аксія изливается в ъ источ-

никъ Аю, но вода источника в ъ Аксій (Ехс. Pal). 
Въ словахъ: втахібѵсстаі аіт] или cttav (потому что пишутъ двояко) 

нѣкоторые подъ сл. аТаѵ разумѣли не землю, а какой-то источникъ, 
что слѣдуетъ и з ъ онисанія географа, утверждающего, что гомеровскій 
Амидонъ назывался впослѣдствіи Абидономъ, и былъ потомъ срыть . 
ІІсточникъ, близкій къ Амидону и называющійся Айя, несетъчистѣйшую 
воду в ъ Аксій, который, наполняясь и з ъ многихъ рѣкъ, имѣетъ воду 
мутную. И т а к ъ , говоритъ онъ, не вѣрно вынѣшнее чтеніе: прекраснѣй-
ш а я вода Аксія омываетъ айю, потому что очевидно не Аксій изливаетъ 
воду в ъ источникъ, но наоборотъ. Кромѣ того, географъ, с ъ трудомъ 
допуская пониманіе cda в ъ смыслѣ земли, готовъ кажется совсѣмъ в ы -
пустить это мѣсто изъ поэмы Гомера. (Евстаѳій къ Ил. И, 5 8 0 ) . 

2 4 ) За рѣкою Аксіемъ находится городъ Ѳессалоника, который преж-
де назывался Ѳермою. Основанъ онъ Кассандромъ, который назвалъ 
городъ по имени своей супруги, дочери Филиппа, сына Аминтова, и пе-
реселилъ в ъ нее жителей окрестныхъ городковъ, какъ-то : Халастры, 
Энеи, Висса и нѣкоторыхъ другихъ. Изъ этого Кисса, надо полагать, 
происходилъ гомеровскій Ифидамантъ, котораго, по словамъ поэта, 
воспиталъ дѣдъ его Киссей во Ѳракіи, именуемой теперь Македоніею. 
{Ехс. Pal.). 

2 5 ) Здѣсь гдѣ-то лежитъ и гора Бермій, которою прежде владѣли 
Бриги , ѳракійсЕое племя. Нѣкоторые и з ъ н и х ъ , переселившись в ъ Азію, 
переименовались в ъ Фригійцевъ. За Ѳессалоникіей находится остальная 
часть Ѳермейскаго залива до Канастрея. Э т о — м ы с ъ имѣющій видъ по-
луострова и противолежащій Магнетидѣ. Имя полуострову Иаллена; 
онъ имѣетъ пятистадевый прорытый перешеекъ, на которомъ распо-
ложенъ городъ, основанный Коринѳянами и называвшійся прежде По-
тидеей, а потомъ Кассандріей по имени того самаго Кассандра, кото-
рый возстановилъ его послѣ разрушенія. Береговая линіа полуострова 
имѣетъ 5 7 0 стадій. Разсказчики басенъ утверждаютъ, что здѣсь нѣ-

1 И л . I I , 8 5 0 . 
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когда жили гиганты, и что страна называлась Флегрой, по болѣе до-
стовѣрные свидѣтели увѣряютъ, что мѣстомъ этимъ владѣло какое-то 
варварское и нечестивее племя, уничтоженное Геракломъ, когда онъ, 
иослѣ взат ія Трои, плылъ обратно в ъ отечество. Здѣсь же, говорятъ, 
троянскія женщины, совершили великое преступленіе, сожгли кора-
бли, чтобы не сдѣлаться рабынями у женъ побѣдителей {Ехс. Vat!). 

2 6 ) Городъ Беройя лежитъ у подножія горы Бермія. 
2 7 ) Полуостровъ Паллена, на перешейкѣ котораго лежитъ прежняя 

Потидея, нынѣшняя Кассандрія, назывался нѣкогда Флегрою. Населяли 
его баснословные гиганты, племя нечестивое и беззаконное, которое 
было уничтожено Геракломъ. На немъ находится четыре города: Афиптій, 
Менда, Скіона и Сана {Epit.). 

2 8 ) Олинѳъ отстоитъ отъ Потидеи на 7 0 стадій (Ехс. Vat.) 
2 9 ) Корабельная пристань Олинеа—Мекиперна в ъ Торонейскомъ зали-

вѣ {Epit.). 
3 0 ) Вблизи Олиноа находится углубленное мѣсто, называемое по 

слѣдующему обстоятельству Канѳаролеѳромъ: кругомъ этой страны во-
дится животное канѳарб, которое уяираетъ приблизившись къ в ы ш е 
названному мѣсту {Epit.). 

3 1 ) За Кассандріей тотчасъ слѣдуетъ остальной берегъ Тороней-
скаго залива до Дерріа; это мысъ , поднамаюиийса противъ Каиастрея 
и образующій заливъ . Напротивъ Деррія, к ъ востоку, лежатъ мы-
сы Аоона, а между н и м и — з а л и в ъ Сингикскій, получившій свое названіе 
отъ разрушеннагоздѣсьдревияго города Синга. За э т и а ъ городомъ лежитъ 
на перешеейкѣ Аоона городъ Акаішъ, основанный Андрійцами, по имени 
котораго многіе называютъ и заливъ Аканѳскимъ {Е). 

3 2 ) Противъ Канастра, мыса Наллены, находится мысъ Деррій, вблизи 
гавани Кофа; ими (мысами) ограничивается заливъ Торонейскій. Къ во-
стоку лежитъ мысъ Аѳона, который отдѣляетъ заливъ Сингикскій. Та -
кимъ образомъ къ сѣверу заливы Эгейскаго моря слѣдуютъ в ъ такомъ 
порядкѣ: Малійскій, Пагасейскій, Ѳермейскій, Торонейскій, Сиигикскій и 
Стримонскій. Что же касается мысовъ, то Посейдій лежитъ между Ыалій-
скимъ и Ііагасейскимъ заливами; затѣмъ далѣе къ сѣверуСепія { l r , - u d ; ) ; 
іютомъ Канастръ на Палленѣ, далѣе Деррій; затѣмъ Нимфей на Аѳонѣ 
при заливѣ Сингикскомъ, а при заливѣ Стримонскомъ мысъ Акраѳой; 
между ними мысъ Аѳонъ, къ востоку отъ котораго лежитъ Лемнъ. Къ 
сѣверу Стримонійскій, ограничивающій заливъ Неаполь {Epit.). 

3 3 ) Городъ Аканѳъ приморскій, находится при Сиигвкскомъ заливѣ, вбли-
зи канала Ксерксова. Аѳонъ имѣетъ пять городовъ: Дій, Клеоны, Ѳиссъ, 
Олофиксій и Акроѳой; послѣдній лежитъ на вершинѣ Леона. Гора Аеонъ 
имѣетъ видъ соска, очень высока и остроконечна. Жители вершины горы 
видятъ восходъ солнца за три часа раньше, чѣмъ онъ видѣнъ на морскомъ 
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берегу. Отъ города Аканѳа существуетъ кругомъ полуострова водный 
путь до Стагейра, отечества Аристотеля, на разстояніи 4 0 0 стадій; в ъ 
этомъ городѣ есть гавань Капръ и небольшой островъ одного имени 
с ъ гаванью. Затѣмъ слѣдуютъ устья Стримона; нотомг города: Фагресъ, 
Галепсъ и Аполлонія. Далѣе слѣдуеть устье рѣки Неста , отдѣляющей 
Македонію отъ Ѳракіи, какъ раздѣл^ли; іхъ в ъ свое время Филиппъ и 
сынъ его Александръ. Около залива Стримонскаго есть и другіе города: 
Миркинъ, Аргилъ, Драбескъ и Датъ, который обладаетъ прекраснѣй-
шей и плодоноснѣйшей мѣстностью, корабельными верфями и золотыми 
рудниками. Отсюда пошла поговорка: Дата богатства, вакъ груда 
боіатствъ {Epit.). 

3 4 ) Очень много золотыхъ рудниковъ в ъ Крепидахъ, гдѣ лежитъ те -
перь городъ Филипп|р, недалеко отъ горы Пангея; самая гора богата се-
ребряными и золотыми рудами какъ по ту , т а к ъ и по сю сторону Стри-
мона до Пэоніи. Говорятъ, что пахари в ъ Пэоніи находятъ иногда цѣлые 
куски золота [Epit.]. 

ѣ 
3 5 . Гора Аѳонъ ("Аі>(о; ) имѣетъ видъ соска и т а к ъ высока, что на 

вершинахъ съ восходомъ солнца пашутъ до усталости, когда у прибрея-
н ы х ъ обитателей только начинаютъ пѣть пѣтухи. Да этомъ берегу 
царствовалъ Ѳамиръ ѳракіецъ, занимавшійся тѣмъ же, чѣмъ и Орфей. 
Здѣсь видны слѣды древняго канала, прорытаго около Аѳона, гдѣ, гово-
р я т ъ , Ксерксъ велѣлъ прорытъ Аѳонъ и пошелъ изъ Стримонскаго залива 
черезъ перешеекъ, иричемъ каналъ наполнился водою изъ моря. Однако 
Деметрій Скепсійскій не думаетъ, чтобы по этому каналу плавали когда-
нибудь корабли, потому-что на пространствѣ десяти стадій перешеекъ 
имѣетъ сырую почву и легко можетъ быть , что каналъ былъ проведенъ 
шириною в ъ плеѳръ; потомъ же слѣдуетъ высокая плоская скала, имѣю-
щ а я в ъ длину почти стадію; она не могла быть прорыта до мора ни в ъ какомъ 
случаѣ; а если бы и можно было прорыть, то не на такую глубину, чтобы 
возможно было судоходство. Потомъ онъприбавляетъ , что сынъ Антипатра, 
Алексархъ основалъ здѣсь городъ Уранополь, имѣющій в ъ окружно-
сти 3 0 стадій. Полуостровъ этотъ населяли Пеласги изъ Лемна, распо-
ложившіеся в ъ пяти городкахъ: Клеонѣ, Олофиксѣ, Акроѳояхъ, Діѣ и 
Ѳиссѣ. За Аѳономъ слѣдуетъ Стримонскій заливъ до рѣки Неста, которая 
ограничивала во времена Филиппа и Александра Македонію. Для точности 
мы замѣтимъ, что здѣсь нѣкій мысъ образуетъ ваѣстѣ съ Аоономъ за-
л и в ъ и имѣетъ городъ Аполлонію. Первый городъ в ъ заливѣ за га-
ванью Аканѳіемъ—Стагира, пустынный, онъ считается родиною, Аристо-
теля , состоитъ в ъ числѣ халкидскихъ городовъ, имѣетъ гавань Капрб 

и островъ того-же имени, Потомъ рѣка Стримонъ, при которой, если 
проплыть отсюда вверхъ 2 0 стадій, лежитъ Амфиполь, городъ, построен-
ный на томъ самомъ мѣстѣ, гдѣ Аѳиняне основали колонію. Девять путей. 
Потомъ слѣдуютъ Галепсб и Аполлонія, разрушенные Филиппомъ. Е. 
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3 6 ) Отъ Пенея до Пидны Страбонъ считаетъ 1 2 0 стадій. Вдоль' 
рѣки Стримона и Датенъ л е ж а т ь города: Неаполь и Датъ съ своими пло-. 
доносными полями, гаванью, съ рѣками, съ корабельными верфями и бо-
гатыми золотыми рудниками; отсюда и образовалась поговорка: Дать 
богатства, какъ и іруды багатствв. Страною, расположенною по 
ту сторону Стримона, морскимъ берегомъ и окрестностями Дата владѣ-
ютъ Одоманты, Едопы и Бисалты, отчасти туземцы, отчасти пришлые 
изъ Македоніи съ царемъ Резомъ. Бисалты живутъ также выше Амфи-
поля до Гераклеи, владѣя плодоносною долиною, по которой протека-
етъ Стримонъ, берущій свое начало в ъ области родопскихъ Агріановъ; 
къ нимъ прилегаетъ македонская Парорбелія, во внутренности мате-
рика, имѣющая в ъ долинѣ, начиная отъ Эйдомены, слѣдующіе го-
рода: Орѳополь, Филиппополь и Гарескъ. Кромѣ того в ъ странѣ Бисал-
товъ , если идти вдоль рѣки Стримона, находится деревня Берга , от -
стоящая отъ Амфиполя стадій на двѣсти; если же идти къ сѣверу отъ 
Гераклеи, тоже прямо по берегу Стримона, только по правой его сторонѣ, 
то иалѣво стоитъ Пэонія, окрестности Добера, Родона, гора Гемъ, а на-
право—окрестности Тема. По сю сторону Стримона при самой рѣкѣ сто-
итъ городъ Скотусса, а при озерѣ Болбѣ — Ареѳуса. Жители окрестно-
стей озера Болба называются большею частью Мигдонами. Не толь-
ко одинъ Аксій беретъ начало в ъ области Пеоновъ, но также и Стри-
монъ: начинаясь у Агріанъ, протекая черезъ области Медовъ и Синтовъ, 
онъ изливается между Бисалтами и Одомантами. ( Е х с . V a t . ) 

3 7 ) Рѣка Стримонъ получаетъ начало въРодопѣ Агріановъ. ( Е х с . P a l . ) 
3 8 ) Нѣкоторые считаютъ Пеоновъ колонистами ФригШцевъ, а другіе 

называютъ ихъ родоначальниками Фригійцевъ, и прибавляютъ, что Пэо-
нія простиралась почти до Пелагоніи и Піеріи; Пелагонія прежде н а з ы -
валась Орестіей и Лстеропей, одинъ изъ предводителей, о т п р а в и в -
шихся изъ Пеоніи на войну къ Иліону, справедливо называется сыномъ 
Пелагона, а сами Пеоны называются Пелагонами. ( Е х с . V a t . ) . ^ 

3 9 ) Разсказываютъ , что Астеропей, сынъ Пелегона, упоминаемый у 
Гомера (Пл. XXI, 1 4 0 ) , происходилъ и з ъ македонской Пеоніи, и былъ 
названъ сыномг Пелегона потому, что Пеоны назывались Пелагона-
ми. {Ехс. Vat.). 

4 0 ) Далѣе, т а к ъ - к а к ъ пеанисмв Ѳракійскій н а з ы в а ю т ъ Эллины т?х-
танисмомд в ъ подражаніе звуку в ъ пеонахъ, и Титаны назывались 
Пелагонами (Пеонами?) {Ехс. Vat.). 

4 1 ) Пеоны и в ъ древности и в ъ настоящее время владѣютъ боль-
шою частью нынѣшней Македоніи; это видно изъ того, что они взяли 
осадою Периноъ, что вся Врестонія, Миі-данида, земля Агріанъ до Пан-
г е я , — в с е это принадлежало имъ. Выше берега Стриионскаго залива , отъ 
Галепса до Неста , л е ж а т ь Филиппы и окрестности ихъ. Филиппы прежде 
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назывались Кренидами и составляли небольшое поселеніе, увеличив-
шееся послѣ пораженія Брута и Кассія. (Ехс. Vat.). 

4 2 ) Городъ, который теперь называется Филиппами, въ древности 
назывался Кренидами. ( Е х с . P a l . ) 

4 3 ) Передъ этимъ берегомъ лежатъ два острова: Лемнъ ( Л - ^ р о ; ) 
и Ѳасъ (ѲиЪо;) . За проливомъ Ѳасскимъ мы встрѣчаемъ Абдеры и 
пункты, упоминаемые в ъ басняхъобъ Абдерѣ. Жили здѣсь Бистоны-Ѳра-
кійцы, которыми управлялъ Діомедъ. Рѣка Нестт. не всегда течетъ по 
одному и тому же руслу, но часто наводняетъ страну. Потомъ, в ъ глу-
бинѣ залива (sv х-^Х-ш) лежатъ городъ Дикея и гавань; в ы ш е ихъ 
дежитъ озеро Бистонида, имѣющее в ъ окружности около 2 0 0 стадій. 
Р а с к а з ы в а ю т ъ , что Гераклъ воспользовался положеніемъ мѣстности ни-
же уровня моря, когда пришелъ къ Діомеду съ цѣлью увести лоша-
дей; онъ прорылъ берегъ и, спустивши па равнину воду и з ъ моря, 
побѣдилъ противниковъ. Еще и теперь показываютъ дворецъ Діомеда, 
называемый благодаря укрѣпленности его, Сильною деревнею ( К . 7 р т с р ^ 
xtufxTj). По ту сторону озера Бистониды по паправленію к ъ серединѣ 
материка, находятся города Киконовъ: Ксанѳія, Маронія и Исмарг, 
послѣдній расположенъ близь Маронеи и называется теперь Исмарою. 
Неподалеку находится озеро Исмарида. Русло его называется 
Здѣсь же находятся и такъ называемыя головы Ѳасійцевъ. Выше ле-
ж а т ъ Сапеи. (Ехс. Vat.). 

4 4 ) Топейра лежитъ подлѣ Абдеръ и Маронеи. (Ехс. Vat.). 
4 5 ) Синты, племя Ѳракійское, населяло островъ Лемнъ; о нихъ 

Гомеръ упоминаетъ ( П . I , 5 9 4 ) в ъ словахъ: 
„ т а м ъ меня Синтіи мужи " ( Е х с . P a l . ) . 

4 6 ) За рѣкою Нестомъ къ востоку лежитъ городъ Абдеры, получив-
шій свое названіе отъ имени того Абдера, котораго пожрали кони Діоме-
да; затѣмъ неподалеку городъ Дикея, надъ которымъ лежитъ огромное 
озеро Бистонида. Потомъ слѣдуетъ городъ Маронея. ( Е х с . P a l . ) . 

4 7 ) Вся Ѳракіа населена 2 2 племенами и можетъ высылать , не смо-
тря на свое истощеніе, 1 5 7 0 0 0 вс^дниковъ и 2 0 0 , 0 0 0 пѣхоты. За 
Маронеей слѣдуетъ городъ Орѳагорія и окрестности Серрія, утесистый 
берегъ; потомъ городокъ Самоѳракійцевъ Темпира и другой Харакома, 
противъ котораго лежитъ островъ Самоѳрака и Иабръ не очень да-
далеко отъ перваго, а Ѳасъ отстоитъ отъ Самоѳраки на разстояніе въ 
двое большее. За Харакомомъ слѣдуетъ Дориокъ, гдѣ Ксерксъ дѣ-
л а л ъ смотръ своему войску. Потомъ рѣка Гебръ ( "Е[Зро ; ) , при кото-
рой, если проплыть вверхъ 1 2 0 стадій, лежитъ Кипсела. Ее называ-
е т ъ Страбонъ границею той Македоніи, которую отняли Римляне сна-
чала у Персея, а потомъ у Псевдофилиппа. Павелъ, пабѣдитель Пер-
сея, присоединивши къ Македоніи племена Епиротовъ , раздѣлилъ стра-
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ну на четыре части, изъ которыхъ одну отнесъ къ Амфиііолю, дру-
гую к ъ Ѳзссалоникіи, третью къ Пеллѣ, а четвертую отдалъ Пелагонаиъ. 
При рѣкѣ Гебрѣ живутъ прежде всего Корпилы, в ы ш е Брены и нако-
ііецъ Бессы, гдѣ заканчивается нлаваніе вверхъ по рѣкѣ. Всѣ эти пле-
мена проводятъ жизнь в ъ разбояхъ , в ъ особенности Бессы, которые, 
какъ говоритъ Сграбонъ, живутъ по сосѣдству с ъ Одриеами и Сапеями. 
Царскою резиденціею у Астовъ была Биз ія . Нѣкоторые н а з ы в а ю т ъ Од-
п р а и и всѣхъ тѣхъ, которые обитаютъ надъ-берегомъ между Гебромъ 

' и й и п с е л а м и съ одной стороны и Одессомъ съ другой, а царями н а з ы -
ваютъ Амадока, Керсоблепта, Берисада, Севѳа и Котія. {Ere. Vat.). 

4 8 ) РЬка во Ѳракіи, называемая теперь Ригиніей, в ъ древности име-
новалась Еригономъ. {Ехс. Pal.). 

4 9 ) Обитали на островѣ Самоѳракѣ два брата: Ясіонъ и Дарданъ; но, 
когда Ясіонъ былъ убитъ молніей за оскорбленіе, папесепиое имъ Деие-
трѣ, Дарданъ ушелъ и з ъ Самоораки, основалъ у подошвы горы Иды 
городъ, который назвалъ Дарданіей, и научилъ Трояицевъ самоера-
Лійскимъ мистеріямъ. Самоѳрака прежде называлась Самомъ ( i l a j x o ; ) . 
(Ехс. Pal). 

5 0 ) Многіе говорятъ , что в ъ Самоѳракѣ почитались тѣже самые бо-
ги, что и у Кабировъ, но при этомъ не в ъ состояніи опредѣлить, кто 
были Кабиры, а также Вирбанты, Корибанты, Куреты и Идейскіе Дак-
тилы. {Ехс. Vat.). 

5 1 ) Въ устьѣ Гебра, который изливается в ъ море двумя рукавами, 
лежитъ в ъ Ыеланскомъ заливѣ городъ Энъ , основанный Митиленца-
ии и Куманами, а еще прежде Алопеконнесіями. Затѣжъ слѣдуетъ 
мысъ Сарпедонъ; далѣе т а к ъ называемый Херсонесъ Ѳракійскій, обра-
зующій Пропонтиду, Меланскій заливъ и Геллеспонтъ. Мысъ Эторнъ, 
обращенный на юговостокъ, приближаетъ Европу къ Азіи, т акъ что онѣ 
разделяются только сеаистадевымъ проливомъ, подлѣ Абида и Сеста, 
оставляя по лѣвую сторону Пропонтиду, а по правую—Меланскій з а л и в ъ , 
названный т а к ъ отъ рѣки Меланы, впадающей в ъ него, какъ говорятъ 
Геродотъ и Евдоксъ; Геродотъ сказалъ , что воды въ рѣкѣ Меланѣ было 
недостаточно для Всерясова войска. Херсоннесъ запирается перешейкомъ 
в ъ сорокъ стадій. По срединѣ перешейка находится городъ Лазимахія , 
названный по имени царя основателя. По обѣаяъ сторонаиъ перешей-
ка, при Мелансйомъ заливѣ, л е ж а т ь Kapj ia , самый большой городъ на 
Херсоняесб, основанъ онъ Милесійцамй и Клазоиенцаии, а впослѣдствіи и 
Аѳинянами. На Пропонтидѣ городъ Пактіа . За Кардіей слѣдуютъ Драбъ 
и Лимны; потомъ Алопекониесъ, у котораго заканчивается Меланскій з а -
ливъ; затѣмъ огромный мысъ Мазусія; далѣе въ заливѣ Елеунтъ , гдѣ 
находится и Протесилейонъ (Прштгл)ѵа£юѵ), в ъ сорока стадіяхъ отъ 
него Сигей, мысъ Троады; это — почти самая южная оконечность Хер-
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сонеса; отстоигь онъ отъ Кардіи немного больше, чѣмъ на 4 0 0 ста -
дій. Число стадій до другой стороны перешейка нѣсколько больше. 
(Ехс. Vat.). 

5 2 ) Херсонесъ Ѳракійскій образуетъ три моря: съ сѣвера Пропонти-
ду, съ востока Геллеспонтъ, съ юга Меланскій заливъ , в ъ который из-
ливается рѣка Меланъ. {Ехс. Pal.). 

5 3 ) На перешейкѣ Херсонеса расположены три города: при Мелан-
скомъ заливѣ Кардія, при Пропонтидѣ Пактія, во внутренности пере-
шейка Лизимахія. Длина перешейка равняется сорока стадіямъ. {Ехс. 
Pal). 

5 4 ) Имя города Елеунта мужескаго рода; быть можетъ и имя Трапе-
зунта . {Ехс. Pal.). 

5 5 ) Продолжая плаваніе за Елеунтъ , мы прежде всего встрѣчаемъ 
входъ в ъ Пропонтиду, черезъ узкій проливъ который, какъ говорятъ, со-
с т а в л я е т ь начало Геллеспонта. Тамъ же находится мысъ , называемый 
одними Могилою собаки, а другими — Могилою Гекубы\ дѣйстви-
тельно, обогнувши мысъ, мы видѣли могилу Гекубы. Потомъ слѣдуетъ 
Мадитъ и мысъ Сестіи, к ъ которому ш е л ъ мостъ Ксеркса, а далѣе са-
мый Сестъ. Отъ Елеунта до моста считаютъ 1 7 0 стадій. Отъ Сеста до 
Эгоспотама считается 2 8 0 с т а д і й . Э г о с п о т а м ъ — м а л е н ь к і й городокъ, гдѣ, 
говорятъ , во время персидской войны упалъ камень. Затѣмъ слѣдуетъ 
Каллиполь, о тъ котораго до Лампсака в ъ Азію насчитываютъ сорокъ 
стадій; потомъ разрушенный городокъ Криѳота; далѣе Пактія Длин-
ная стѣна, Бѣлый берега. Священная гора и Перинѳъ, осно-
ванный Самоедами; наконецъ Селюбрія. Надъ ними лежитъ Силта, а 
Священная гора чтится туземными жителями, составляетъ акрополь стра-
ны. Изъ жерла горы вытекаютъ потоки асфальта в ъ море въ томъ мѣ-
стѣ, гдѣ Проконнесъ найбольше приближается къ материку, именно на 
1 2 0 стадій, Проконнесъ, на которомъ добывается в ъ большомъ количе-
ствѣ и хорошаго качества бѣлый мраморъ. За Селюбріей слѣдуетъ рѣ-
ка Аоира и Баоинія , затѣмъ Византія и все пространство до скалъ К і а -
нейскихъ. {Ехс. Vat.). 

5 6 ) Отъ Византіи до Перинѳа считается 6 3 0 стадій; отъ Гебра и Кип-
селовъ до Византіи Артемидоръ считаетъ 3 , 1 0 0 стадій. Длина всего 
разстоянія между Іоническимъ заливомъ отъ Аполлоніи и Византіей 
равняется 7 , 3 2 0 стадій. Полибій прибавляетъ къ этому числу еще 
1 8 0 стадій, считая милю состоящею изъ восьми стадій съ третью. Деме-
трій Скепсійскій в ъ сочиненіи своемъ „ О Троянскомв устройствѣ"' 
насчитываетъ о т ъ Перинѳа до Византіи 6 0 0 стадій и столько-же до Па-
рія; длину Пропонтиды онъ опредѣляетъ в ъ 1 , 4 0 0 стадій, а ширину 
в ъ 5 0 0 . Что касается Геллеспонта, то т о т ъ - ж е Деметрій ширину 
его в ъ самомъ узкомъ мѣстѣ полагаетъ в ъ 7 стадій, а длину в ъ 4 0 0 ста-
дій. {Ехс. Vat.). 
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5 7 ) Относительно Геллеспонта не существуетъ единогласія, напро-
тивъ о немъ высказывается много мнѣній: одни называютъ Геллеспон-
тоиъ всю Пропонтиду, другіе н а з ы в а ю г ь Геллесаонтомъ только ту 
часть Пропонтиды, которая простирается по сю сторону Периноа; тре-
тьи прибавляютъ къ Геллеспонту часть внѣшняго моря, простирающу-
юся до Эгейскаго моря и Меланскаго залива , но при этомъ поступаютъ 
различно: т а к ъ , одни присоединяютъ сюда пространство отъ мыса Сигея 
до Лампсака и Кизика, или Парія и Пріапа, а одинъ прибавляетъ сюда еще 
пространство отъ лесбоскаго мыса Сигрія. Наконецъ нѣкоторые счита-
ютъ Геллеспонтомъ и все пространство до моря Миртойскаго, основы-
ваясь на томъ, что говоритъ Пиндаръ в ъ своихъ гимнахз, что спут-
ники Геракла, плывя изъ Трои черезъ проливъ дѣвицы Геллы, были от-
брошены къ Кою противнымъ вѣтромъ Зефиромъ, лишь только подплы-
ли къ Миртойскому морю. Такимъ образомъ все Эгейское море, до зали-
ва Ѳермейскаго и морей Ѳессалійскаго и Македонскаго, называютъ Гел-
леспонтомъ, основываясь на слѣдующихъ словахъ Гомера: 

^Если пожелаешь, ты увидишь мои корабли, рано утромъ п л ы в у -
щими къ богатому рыбой Геллеспонту 

Это объясняется слѣдующими за симъ стихами: 
„Герой Имбрасидъ, который изъ Эна пришелъ" ; ^ 

онъ предводительствовалъ Ѳракійцами, 
„всѣми, сколько ихъ заключаетъ в ъ себѣ быстро текущій Геллес-
п о н т ъ " ; 

очевидно поэтъ у к а і ы в а е т ъ на тѣхъ, которые живутъ по ту сторону 
Геллеспонта; дѣйствительно Энъ лежитъ в ъ прежней Апсюнѳидѣ, ны-
нѣшней Корпиликѣ; а область Киконовъ лежитъ далѣе къ западу. ( Е ж е . 
Vol.). 

5 8 ) Тетрахориты, Бессы, какъ у Страбона в ъ седьмой книгѣ. Они на-
зываются и Тетракомами. (Стефанъ см. T s i p o t / t o p t j a t ) . 

5 9 ) Въ седьмой книгѣ Географіи (Страбонъ) говоритъ, что онъ з н а л ъ 
Посейдонія, философа стоика. . . . встрѣтившагося съ Сципіономъ, покорив-
шимъ Карѳагенъ. (Аѳен. XIV стр. 6 5 7 сл . ) . 

' И л . I , 3 6 0 . — » И л . I V , 5 2 0 . 



КНИГА ВОСЬМАЯ. 

l " л А В А П Е Р В А Я . 

С О Д Е Р Ж А Н І Е . 

Глава. 1. П е р е х о д ъ къ с о б с т в е н н о й Е і л а д ѣ . Р а з д ѣ л е в і е Е л л и н о в ъ на п л е м е н а 
по н а р ѣ ч і я и ъ . Р а в д ѣ л е н і е Е л і а д ы на ч е т ы р е п о л у о с т р о в а , и з ъ н о т о р ы х ъ к а ж д ы й 
и е н ь ш і В в х о д и т ь в ъ б о л ь ш і і і . П р е а и у щ е с т в а П е л о п о н н е с а . 

1 ) Послѣ ТОГО, какъ начавши съ западныхъ частей Европы, омывае-
мыхъ внутреннимъ и внѣпінимъ морями, мы разсмотрѣли в ъ ней всѣ вар -
варскіе народы до Танаиды, и въ Елладѣ небольшую часть Маведоніи, из -
ложимъ теперь остальную часть географіи Еялады. Первый занимался ею 
Гомеръ, а послѣ него многіе другіе: одни описывали отдѣльно гавани, 
водные пути, дороги на материкѣ, и т . п. , гдѣ занимали мѣсто и свѣдѣ-
нія о достопримѣчательностяхъ Еллады;другіе в ъ общемъ изложеніи исто-
ріи обозначали отдѣльно топографію материковъ, к а к ъ поступали напри-
мѣръ Ефоръ и ІІолибій. Были наконецъ такіе , которые, излагаяфизическія 
и математическія свѣдѣнія, прибавляли кое что и по части географіи, какъ 
нанримѣръ Посейдоній и Гиппархъ. Что касается мнѣній проіихъ писате-
лей, то ихъ передать легко и просто; свѣдѣнія же Гомера требуютъ т щ а -
тельнаго критическаго разсмотрѣнія, такъ какъ авторъ ихъ п о э т ь , и при-
томъ говоритъ не о настоящемъ, а объ отдаленномъ прошломъ, многое 
и!?ъ чего сокрыто давностью времени. И т а к ъ , мы должны по возможно-
сти изложить эти свѣдѣнія, начавши с ъ того пункта, на которомъ 
остановились. Описаніе наше остановилось по направленію к ъ западу и 
сѣверу на народахъ Епиротскихъ и Иллирійскихъ, а на востокѣ на 
Македонянахъ до Византіи. 8а Епиротами и Иллирійцами живутъ Еллин-
скія племена: Акарняне, Этолы и Локры Озолскіе; подлѣ нихъФѳкейцы и ' 
Беотійцы. По другую сторону пролива лежитъ Пелопо.ппесъ, обнима-
ющій Коринѳскій заливъ , который находится между двумя частями 
Еллады; Пелопоннесъ сообщаетъ этому заливу его форму, и в ъ свою 
очередь саиъ получаетъ отъ него свою. За Македош'ей живутъ Ѳес-
салійцы до Маліеевъ и другихъ народовъ, обитающихъ по обѣимъ сторо-
д а м ъ перешейка. 
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2 ) На этихъ мѣстахъ обитаетъ множество греческихъ племенъ; но 
важиѣйшихъ и з ъ нихъ столько, сколько мы знаемъ еллинскахъ нарѣ-
чій, а этихъ послѣднихъ четыре. Іоническое нарѣчіе мы считаемъ тож-
дественнымъ съ древнимъ Аттическимъ, потому что древніе жители 
Аттики назывались Іонянами, изъ Аттики вышли Іоняне в ъ качествѣ ко-
лонистовъ в ъ Азію, говорили они на томъ самомъ нарѣчіи, которое в ъ 
настоящее время называется іоническимъ. Дорическое нарѣчіе мы счи-
таемъ тождественнымъ съ эолическимъ, потому что всѣ народы, живущіе 
по ту сторону перешейка, за исключеніемъ Аѳинянъ, Мегарянъ и Дорянъ 
в ъ области Парнасса, называются и теперь Эолянами. Весьма вѣроятно, 
что Доряне, которыхъ было немного, и которые населяли суровую стра -
ну, при всей необщежителыюсти ихъ,измѣнилисътеченіемъвремени я з ы к ъ 
и нравы до такой степени, что стали различаться между собою, соста-
вляя прежде одно племя. Тоже самое случилось съ Аѳинянами, которые 
также занимали почву, тощую, каменистую, не подвергались непріятель-
скимъ вторженіямъ и считали себя поэтому автохѳонами, какъ утверж-
даетъ Ѳукидидъ: ' ибо никто не вытѣснялъ ихъ изъ населяемой ими 
страны и не з амышлялъ овладѣть ею. Это именно обстоятельство и 
было по всей вѣроятности причиною, почему Аѳиняне, не смотря на ма-
лочисленность, сохранили и свой я з ы к ъ , и свою народность. Съ другой 
стороны, когда Эоляпе господствовали въ странѣ по ту сторону пере-
шейка, то жители и по сю сторону перешейка были также Эоляне, потомъ 
они смѣшались съ другими народностями, когда Іоняне изъ Аттики овла-
дѣли Эгіалеей, а Доряне были снова возвращены Гераклидами, тѣ са-
мые Доряне, которые заселили Мегару и основали многіе Пелопоннес-
скіе города. Вскорѣ послѣ этого Іоняне были вытѣснены Ахейца-
ми, народомъ эолическаго племени, а в ъ Пелопоннесѣ остались двѣ 
народности: Эолическая и Дорическая. Всѣ тѣ жители Пелопоннеса, 
которые имѣли менѣе сношеній съ Дорянами, какъ напримѣръ Аркадяне 
и Елейцы, и з ъ которыхъ первые жили в ъ горахъ и не подверглись об -
щей участи, а послѣдніе, будучи посвящены Олимпійскому Зевсу, дол-
гое время пребывали в ъ покоѣ, главнымъ образомъ потому впрочемъ, 
что были эолическаго племени и приняли войско возвращавшихся Гера -
клидовъ съ Эолійцзми, всѣ эти жители Пелопоннеса говорили на эоли-
ческомъ нарѣчіи, остальные же пользовались нарѣчіемъ, смѣшаннымъ 
изъ обоихъ, причемъ нарѣчіе однихъ болѣе, другихъ менѣе прибли-
жалось къ эолическому. Почти до настоящаго времени жители раз-
ныхъ городовъ говорятъ различно, хотя, кажется, всѣ они пользуются 
нарѣчіемъ дорическилъ вслѣдствіе преобладанія Дорянъ. Таковы эллин-
скія племена, и такъ можетъ быть установлено между ними различіе в ъ | 
общихъ чертахъ. Теперь мы разсмотримъ ихъ отдѣльно в ъ надлещд^ 
щемъ порядкѣ. • 

м , 2. 
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3 ) Е ф о р ъ говорить , что началомъ Е л л а д ы с ъ западной стороны служиіъ 
Акарнанія, и что эта страна первая касается народовъ Епира. Но этотъ 
писатель пользуется морскимъ берегомъ к а к ъ пунктомъ отправленія, и 
оттуда ведетъ начало, считая мореруководящимъ элементояъ при описаніи 
мѣстности, потому что в ъ противномъ случаѣ началомъ Еллады долж-
ны были бы служить страны Македонянъ и Ѳессалійцевт; поэтому и 
намъ надлежитъ, слѣдуя природѣ мѣстностей. пользоваться моремъ, 
какъ указателемъ. Море это, отдѣлившееся отъ Сицилійскаго, изли-
вается одною своею частью в ъ Коринѳскій заливъ , а другою омываетъ 
большой полуостровъ Пелопоннесъ, замыкаемый узкимъ перешейкомъ. 
Еллада состоитъ изъ двухъ большихъ сложныхъ частей: одна по сю 
сторону перешейка, другая по ту сторону до устья рѣяи Пенея. Это 
Ѳессалійская часть. Та часть, которая лежитъ по сю сторону перешей-
ка, и зажнѣе и славнѣе; притомъ Пелопоннесъ служитъ почти Акропо-
лемъ цѣлой Еллады. . . . Не говоря уже о доблестяхъ и могуществѣ населе-
пія, самое топографическое положеніе Еллады благопріятствуетъ ея пре-
обладанію. Ибо множествомъ заливовъ, мысовъ и замѣчательныхъ полу-
острововъ она раздробляется на нѣсколько полуострововъ, изъ которыхъ 
одинъ обнимаетъ другой. Первый полуостровъ — Пелопоннесъ, замы-
каемый перешейкомъ в ъ 4 0 стадій, второй полуостровъ обнимаетъ пер-
вый, перешеекъ его тянется отъ Пагъ Мегарскихъ до Нисеи, мегар-
ской корабельной верфи, на разстояніи 1 2 0 стадій о т ъ моря до моря. 
Третій полуостровъ обнимаетъ предыдушій; перешеекъ его отъ углубле-
нія Криссайскаго залива тянется до Ѳермопилъ. Подразумѣваемая при 
этомъ прямая линія, имѣющая длины около 5 0 8 стадій, об ішааетъ всю 
Беотію и отрѣзываетъ Фокиду и Эпикнемидянъ. Четвертый полуостровъ 
простирается между Амбракійскимъ заливомъ черезъ Эту и Трахииію до 
Малейскаго залива и Ѳериоішлъ. Перешеекъ его имѣетъ около 8 0 0 
стадій. Больше 1 , 0 0 0 стадій имѣетъ тотъ перешеекъ , который про-
стирается отъ того же Амбракійскаго залива черезъ страну Ѳессалійцевъ 
и Македонянъ до залива Ѳермейскаго. Эта послЬдовательность полуост-
рововъ даетъ намъ удобный порядокъ, и мы начнемъ съ наииеньшаго , 
хотя наиболѣе славнаго. 
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Г Л А В А В Т О Р А М . 

с о д е р ж а н і е . 

Глава 2. П о д р о б н о е р а з с м о т р ѣ н і е П е л о п о н н е с а . Н а с в і в н і е и о л у о с т р о в а . З а л и -
в ы . М ы с ы Р і о и ъ и А н т и р р і о н ъ . 

1 ) Пелопоннесъ похожъ по наружной формѣ на листъ платана и в ъ 
длину простирается почти на столько же, к а к ъ и в ъ ширину, именно поч-
ти на 1 , 4 0 0 стадій. Длина его тянется отъ запада къ востоку, т . е . отъ 
Хелината черезъ Олимпію и Мегалополитиду до Малеи, а ширина отъ 
отъ юга к ъ сѣверу, т . е. отъ Тенара черезъ Аркадію до Эгія. Въ окруж-
ности Селопоннесъ имѣетъ, если не входить в ъ проливъ, 4 0 0 0 стадій 
по мнѣнію Полибія. Артемидоръ прибавляетъ къ этой цифрѣ 4 0 0 
стадій, а если входить въ заливъ , то, по его мнѣнію, нужно считать 
болѣе 5 6 0 0 стадій. Перешеекъ Коринѳскій, черезъ который перета-^, 
скиваютъ суда изъ одного моря в ъ другое, имѣетъ, говорятъ , 4 0 j 
стадій. ' 

2 ) Западную часть этого полуострова занимаютъ Елейцы и Мессен-
цы, область которыхъ омывается Сицилійскимъ моремъ; в ъ ихъ владѣніи 
находится также и часть морскаго берега съ обѣихъ сторонъ, потому что 
Елида поворачивается на сѣверъ, в ъ направленіи к ъ Коринѳскому заливу 
до мыса Аракса, противъ котораго на другой сторонѣ моря располагают-
ся Акарнанія и острова передъ нею: Закинѳъ, Кефаленія, Иѳака, Эхи-
нады, в ъ числѣ которыхъ и Дулихій. Большая часть Мессеніи прости-
рается по направленію къ югу и къ Либійскому морю до такъ называе-
мыхъ Ѳиридъ по сосѣдству съ Тенаромъ. Тотчасъ за Елидою обитаютъ 
Ахейцы, обращенные къ сѣверу; мѣсто поселенія ихъ , протягиваясь 
вдоль Кориноскаго залива, оканчивается у Сикіоніи. Далѣе слѣдуютъ 
Сікіонъ и Корииоъ до перешейка. За Мессеніею лежать Лаконика и Ар-
голида, послѣдняя также до перешейка. 

3 ) Заливы здѣсь слѣдующіе: Мессенскій, Лаконскій, третій Арголиче-
скій, четвертый Герміонскій, потомъ Сароническій; нѣкоторые н а з ы в а -
ютъ послѣдній Саламинскимъ. Одни и з ъ этихъ заливовъ наполняются во-
дами Либійскаго моря, другіе водами Критскаго и Миртойскаго морей. Нѣ-
которые называютъ Сароническій заливъ моремъ. Въ серединѣ полу-
острова лежитъ Аркадія, находящаяся по своему положенію въ сосѣдствѣ 
со всѣми прочими областями. Коринѳскій заливъ начинается отъ усть-
евъ Евена (по мнѣнію нѣкоторыхъ, отъ устьевъ Ахелоа, отдѣляющаго 
Акарнянъ отъ Этолянъ) и отъ Аракса. Здѣсь оба противоположные 
берега впервые подходатъ одинъ къ другому значительно близко; 



3 5 0 . 

начиная отсюда, они все болѣе и болѣе сближаются, пока наконецъ у 
Ріона и Автврріона почти соприкасаются, т акъ что проливъ имѣетъ 
здѣсь всего около пяти стадій. Подъ Ріономъ разумѣется мысъ Ахей-
скій, Быдающійся в ъ море, онъ загибается внутрь на нодобіе серпа, 
почему и называется также Дрепанонъ. Л е ж и і ъ онъ между Петра -
ми и Эгіемъ, на немъ храмъ Посейдона. Мысъ Антирріонъ находит-
ся на границѣ между Этоліей и Локридою; его называютъ Ріономъ 
Моликріемъ. Начиная отсюда, берега снова отдаляются другъ отъ 
друга на умѣренное разстояніе, пока дошедши до Криссайскаго залива , 
заканчиваются, замыкаясь западными нредѣлами Беотіи и Мегары. 
Коринескій заливъ имѣетъ в ъ окружности отъ Евена до Аракса 2 2 3 0 
стадій. Если считать отъ Ахелоя, то прійдется плыть еще около 1 0 0 
стадій. На пространствѣ между Ахелоемъ и Евеномъ живутъ Акарняне, 
а тотчасъ за ними до Антиррія Этоляне; остальная часть до перешейка 
занята Фокейцами, Локрами, Беотійцаыи и Мегарою, тянется она на 
разстояніи 1 1 1 8 стадій. Море отъ Антиррія до перешейка называется 
Алкіонсвимъ, оно составляетъ часть Криссайскаго залива и отстоитъ 
у перешейка отъ Аракса на 1 0 3 0 стадій. Говоря вообще, таковы 
свойства и таково положеніе Пелопоннеса и противолежащей ему стра-
ны до угла залива. Таковъ и лежащій между ними заливъ . Послѣ этого 
мы изложимъ все отдѣльно, начавши отъ Елиды. 

ГЛАВА Т Р Е Т Ь Я . 

с о д е р ж л н і е . 

Глава 3 . Е і и д а . Е я н а с е л е н і е , города . Г о м е р і , в а к ъ и с т о р и ч е с к і й с в и д ѣ т е і ь • 
Д1Я С т р а б о н а . і і р о в с х о д а щ а я отсюда и у т в н в ц а въ и з л о ж е в і я . H t c i o j b i o П в д о с о в ъ . 
Нѣсколыіо Э ф а р ъ . НѣсЕОлько Э х а а і і і . Е п е я . Б у в р а с і и . Е д е н . 

1 ) Въ настоящее время именемъ Елиды ( ' Е Х г і а ) н а з ы в а ю т ъ весь 
морской берегъ между областями Ахейцевъ и Мессенцевъ, а на ма-
терикѣ простирается до Аркадіи, подлѣ Фолои, Азановъ и Парасіевъ. 
Первоначально Елида раздѣлена была между нѣсколькими династіями, а 
впослѣдствіи между двумя: къ одной принадлежали Е п е и , а во главѣ дру-
гой стоялъ Несторъ, сынъ Нелея. Гомеръ, упоминая объ общинѣ Епе-
е в ъ , выражается т а к ъ : 
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„Или в ъ божественную Элиду, гдѣ владычествуютъ Эneи.^^ ' 
Другую Элиду, состоявшую подъ управленіемъ Нестора, онъ н а з ы -

в а е т ъ ІІиломъ ( І іилосомъ) , черезъ который, по его словамъ, протекаетъ 

» Алфея, 
„Коего воды широко текутъ черезъ Пилосскую землю". 2 

Тотъ же поэтъ з н а л ъ и городъ Еилосъ: 
„Тою порою достигнулъ корабль до Нелеева града, 
„Пышнаго Пилоса з 

Но рѣка Алфей течетъ не черезъ городъ и не мимо этого горо-
да; мимо его течетъ другая рѣка, которую одни называютъ Памисомъ, 
а другіе Амаеомъ. Кажется, по имени рѣки и городъ Пилосъ называется 
Эмаѳоентскимъ. Алфей течетъ в ъ области ІІиліи. 

2 ) Такъ называемый нынѣ городъ Элида не существовалъ еще во 
время Гомера, потому-что жители этой мѣстности селились по деревнамъ. 
Называлась Элида впадиною ( K o i X f J , потому-что большая и лучшая 
часть ея расположена была в ъ углубленіи. Въ позднѣйшее время сошлись 
в ъ нынѣшній городъ Элиду жители разныхъ деревень (оу;р[0(), именно 
послѣ персидскихъ войнъ. Почти всѣ остальныа мѣстностн в ъ Педопон-
несѣ, за исключеніемъ немногихъ, которыя только исчисляются поэтомъ, 
называются у него не городами, но поселеніями (x 'opot t ) ; каждое и з ъ н и х ъ 
слагалось и з ъ многихъ деревень, изъ которыхъ возникли впослѣдствіи и 
густо населены были славные города, какъ напримѣръ Мантинея в ъ Ар-
кадіи составилась .изъ пяти деревень Аргивскихъ; Тегея и з ъ девяти; изъ 
столькихъ же деревень образовалась Герайя, благодаря Клеомброту или 
Клеониму. Равнымъ образомъ основанъ былъ Эгій ( A q t o v ) и з ъ семи 
или восьми деревень; Патрій изъ семи, Дима и з ъ восьми. Точно такимъ 
же путемъ жители окрестныхъ деревень населили одну и з ъ нихъ , Эли-
ду. Черезъ этотъ городъ мимо его гимназіи протекаетъ рѣка Пеней. Ги-
мназію построили Элейцы, много времени спустя послѣ присоедиценіа 
къ нимъ мѣстностей, находившихся подъ управленіемъ Нестора. 

3 ) Мѣстности эти были слѣдующія: Писатида, часть которой состав-
ляетъ Олимпія, Трифилія и Кавконія. Трифилами названы жители од-
ной и з ъ этихъ областей потому, что сюда сошлись представители т р е х ъ 
племенъ ( t p f a cpDXot): тѣ, которые первоначально были Эпеями, дру-
гую часть составляли выселившіеся сюда впослѣдствіи Миніи, и нако-
нецъ третьи были Элейцы, получившіе перевѣсъ надъ прочими. Нѣко-
торые писатели утверждаютъ, что Аркадяне часто спорили съ Миніями 
изъ-за этой страны, откуда и названъ Аркадскимъ тотъ самый Пилосъ, 
который носитъ имя Трифилійскаго. Что касается Гомера, то онъ всю эту 

> Од. Х . Ш , 2 7 5 — 2 И л . V , 5 4 5 . - S Од. I I I , 4 . 
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страну до Мессены н а з ы в а е т ъ Пилосомъ по имени города. Впрочемъ „ в а -
т а л о г ъ кораблей" п о к а з ы в з е т г , что углубленная Элида отдѣлена б ы -
ла отъ мѣстностей, подчиненныхъ Нестору, — что видно изъ названій 
вождей и ихъ мѣстъ жительства . Я высказываю это мнѣніе на основа-
ніи сравненія настоящаго положенія съ тѣыъ, которое описывается у 
Гомера; ибо необходимо изслѣдовать одно помощью другаго, вслѣдствіе 
того, что имя поэта пользуются славою и извѣстностью у насъ , тогда 
каждый подумаетъ, что изложеніе наше вѣрно, потому что въ немъ ни-
чего не будетъ такого, что противорѣчило быобщепринятымъ сужденіямъ 
объ этихъ в е щ а х ъ . И т а к ъ надлежитъ, говоря о томъ, что существуетъ 
в ъ настоящее время, сопоставлять это съ тѣмъ, что находимъ у поэта, и 
потоиъ, насколько слѣдуетъ, разсмотрѣть. 

4 ) Сѣверную оконечность Элиды составляетъ мысъ Араксъ, отстоящій 
отъ Ахейской Димы на 6 0 стадій. Этотъ пунктъ мы считаемъ началомъ 
морскаго берега Элидянъ. За этимъ мысомъ по направленію къ западу л е -
ж и т ъ корабельная верфь Элеевъ Киллена, о г ь которой до нынѣшняго го-
рода считается 1 2 0 стадій. О Килленѣ упоминаетъ и Гомеръ говоря: 

„Отъ Килленскій, вождь Эпеевъ" . ' 
Очевидно, поэтъ не могъ назвать вождемъ Эпеевъ лице, происходив-

шее изъ горы Аркадской Киллены. Тутъ же находится небольшая дерев-
ня , в ъ которой помѣщается изумительной работы изъ слоновой кости 
изображеніе Асклепія, сына Колота. За Килленою находится мысъ Хело-
ната , самая западная оконечность Пелопоннеса. Передъ этимъ мысомъ 
расположены небольшіе острова, на границѣ между Килленою, Элидою и 
Писатидою; если плыть отсюда, то отъ Киллены до Кифаленіи будегь 
8 0 стадій. Почти т у т ъ же , на упомянутой нами границѣ течетъ рѣка 
Гелисонъ или Гелиса. 

4 ) Между Хелонатомъ и Килленою находятся устья рѣки ІІенея и дру-
гой текущей и з ъ Фолои, которая у поэта называется Селлеентомъ 
(ilsXX-i^etj). У этой рѣки расположенъ городъ Эфира, особый отъ Эфи-
ры Ѳеспротской, Ѳессалійской и Коринѳской, будучи четвертымъ го-
родоиъ на пути, ведущемъ к ъ морю. Это т о т ъ же самый городъ, что и 
Эноя, которая называется также Бойоноей ,—или сосѣдній съ этимъ го-
родомъ, отстоящій на 1 2 0 стадій отъ города Елеевъ . Отсюда, говорятъ, 
родомъ мать Клеполема, сына Геракла, т а к ъ к а к ъ Гераклъ предприни-
малъ сюда походы чаще, чѣмъ в ъ другія мѣста. 

^Увелъ ее изъ Эфиры о г ь рѣки Ceллeeнтa^^. 2 
Подлѣ прочихъ Эфиръ нѣтъ никакой рѣки Селлеента. Отсюда же пан-

цырь Мегета, 
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^который принесенъ былъ нѣкогда Филеемъ изъ Ефиры отъ рѣки 
Селлеента". ' 

Пзъ этого же города привозятся смертелыю-ядовитыя снадобья. Такъ 
поэтъ говоритъ, что Одиссей прибылъ в ъ Ефиру, 

„отыскивая смертельныя для людей снадобья". ^ 
Или претенденты т а к ъ говоратъ о Телемахѣ: 

,,Можетъ случитіся и то, что богатую землю Ефиру 
Онъ посѣтйтъ, чтобъ, добывши тамъ яду, смертельнаго людямъ. . . " 

5 ) Несторъ в ъ разсказѣ о войнѣ противъ Эгеевъ выводить , какъ со-
ставительницу ядовъ, даже дочь Авгея, царя Эпеевъ: 

„ Я первый одолѣлъ мужа ," 
назвавши мужемъ 

„Ыулія воина; зятемъ онъ б ы л ъ властелина Авгея, 
Дочери старшей супругъ свѣтловласой жены Агамеды, 
Знавшей всѣ травы цѣлебныя, сколько земля ихъ раждаетъ" . 

Впрочемъ рѣка Селлеентъ течетъ и около Сикіона, вблизи этой рѣкиле-
ж и т ъ также деревня Ефира; другая деревня того же имени находится въ 
Аграйѣ Этолійской, и жители ея называются Ефирами. Ефиры есть так -
же в ъ числѣ Перребовъ, что подлѣ Македоніи. Кранонскіе, Ѳеспротскіе 
Ефиры происходятъ и з ъ города Кихира, который прежде назывался 

6 ) Аполлодоръ, сообщая, какимъ образомъ Гомеръ обыкновенно раз-
личаетъ гомонимы, наприаѣръ, называя Орхоменъ Аркадскій изобилую-
щимъ стадами, онъ н а з ы в а е т ъ Беотійскій Орхоменъ городомъ Миніевъ, а 
Еъ Саму прибавляетъ слово Ѳракійскій: 

„Между Самомъ и І імбромъ" ^ 
чтобы отличить его отъ Іон ійскаго ,—говоритъ , что такимъ же образомъ 
у поэта Ѳеспротскаа Ефира отличается отъ другихъ прибавленіемъ слова 
„издали" или словъ: „ о т ъ рѣки Селлеента" . 

Это противорѣчитъсловамъДеметрія изъ Скепсиса, у котораго Аполло-
доръ очень многое заимствуетъ . Деметрій говоритъ, что рѣка Селлеентъ 
находится не у Ѳеспротовъ, но в ъ Елидѣ о т ечетъ мимо тамошней Ефи-
ры, какъ мы говорили прежде. Не только это мнѣніе Аполлодора требу-
е т ъ поправки, но и высказываемое имъ относительно Эхаліа, именно, 
будто бы существуетъ одинъ городъ этого имени, Еврита Эхалійскаго, 
между тѣмъ к а к ъ Эхалія не одна. Очевидно, поэтъ разумѣетъ Ѳессалій-
скую Эхалію, когда говоритъ: 

„владѣвшіе Иоомой высокоутесной, 

„ ' X V , 5 3 1 . - 2 Од. i , 2 6 1 , - ' Од. П , 3 2 8 . Ил . X I , 7 3 8 . - = Ил, 
АлІѴ, 78. ^ 
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И обитавшій в ъ Эхаліи, градѣ владыки Е в р и т а " . > 
Какова та Эхалія , откуда отправились музы, который 

„Встрѣтивъ Ѳамира Ѳракійскаго, пѣснями славнаго мужа, 
^Дара лишили? " 2 

поэтъ прибавляетъ 
^Шедшаго и з ъ Эхаліи отъ Еврита Эхалійскаго". 

Если это была Ѳессалійскаа Эхалія , то в ъ такомъ случаѣ Скепсій не-
вѣрно называетъ какую-то Аркадскую Эхалію, которая именуется в ъ 
настоящее время Анданіей. Если же Скепсій правъ , то и Аркадская Эха-
лія тоже считалась городомъ Еврита , т а к ъ что Эхалія была не одна, какъ 
думаетъ Аполлодоръ. 

7 ) Между устьями рѣкъ Пенея и Селлеента находился городъ Пилосъ 
подлѣ Сколлія; это городъ не Нестора, и не тотъ , что подлѣ Алфея. 
Съ городомъ Нестора э т о т ъ не имѣетъ ничего общаго, онъ не ле-
житъ подлѣ Памиса, который скорѣе должно называть Амаѳомъ. Однако, 
нѣкоторые, желая присвоить себѣ славу соотчичей Нестора и его знат-
ность, перепутываютъ все это . Въ Пелопоннесѣ упоминаются три Пилоса, 
вслѣдствіе чего и существуетъ такой стихъ: 

„Пилосъ находится передъ Пилосонъ, но есть и другой Пилосъ, от-
личный отъ этого" ( т . е . о которомъ мы говоримъ) , также отъ Лепреат -
скаго, что в ъ Трифиліи, и отъ третьяго — Мессенскаго, что иодлѣ К а -
рифасія. Каждый писатель старается сдѣлать свой городъ Эааеоент -
скимъ и называть его родиною Нестора. Однако большинство истори-
ковъ и поэтовъ называютъ Нестора МессеЕщемъ, прибавляя при этомъ, 
что Мессенскій Пилосъ уцѣлѣлъ до настоящаго времени. Тѣ же, которые 
остаются болѣе вѣрны Гомеру, утверждаютъ, что Нестору принадлежалъ 
т о т ъ Пилосъ, область котораго пересѣкается рѣкою Алфеемъ, а рѣка эта 
протекаетъ по Писатидѣ и Трифиліи. Писатели, происходящіе изъ „углуб-
ленной" Елиды, изъ тщеславія приписываютъ честь своему Пилосу, при-
чемъ у к а з ы в а ю т ъ даже нѣкоторые признаки происхожденія Нестора и з ъ 
ихъ города: мѣсто Геренонъ, рѣку Геронтъ и другую Гереній, полагая , что 
Несторъ получилъ эпитетъ Геренія отъ этихъ мѣстъ. Такимъ же обра-
зомъ поступаютъ Мессенцы, и эти послѣдніе болѣе заслуживаютъ вѣры, 
ибо болѣе знамениты, по ихъ словамъ, Герены, у нихъ находящіяся и 
нѣкогда хорошо населенныя. Таково настоящее состояніе углубленной 
Елиды. 

8 ) Раздѣливши эту страну на четыре части, и упоминая о четырехъ 
ея правителяхъ, п о э г ь выражается не совсѣиъ точно: 

' И л . и , 7 3 0 . - 2 П л . I I , 5 9 5 . 
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^Вслѣцъ Бупрасійцы текли и народы священной Елиды, 
Жители тѣхъ областей, что Гирмииа, І Іарзинъ пограничный, 
И утесъ ОленіЁскій и холмъ Алезійскій вмѣіцаютъ: 
И х ъ предводили четыре вождя, и десять за каждыиъ 
Б ы с т р ы х ъ неслось кораблей, съ многочисленной ратью Е п е я н ъ " 

Н а з ы в а я и тѣхъ и другихъ Епеями, и Бупрасіевъ и Елеевъ , поэтъ че-
резъ то самое не н а з ы в а е т ъ Бупрас іевъ Елеями, а отсюда слѣдуетъ, 
что не Е л е я раздѣляется на четыре части, но область Епеевъ , которую 
онъ ранѣе раздѣлилъ на двѣ части; равнымъ образомъ Бупрасій состав-
л я е т ъ часть не Елиды, но скорѣе области Епеевъ. Что поэтъ н а з ы в а е т ъ 
Бупрасіевъ Епеями, это очевидно: 

„Подобно тому, какъ Епеа хоронили могущественнаго Аяаринкея 
Бупрас ію" 2. 

Что касается Бупрасія , то онъ составляетъ нѣкоторую часть Елиды, 
жители которой посятъ то же пазваніе; и в ъ настоящее время онъ пред-
ста-вляется частью Елиды. Когда съ другой стороны, упоминая о Бупра-
сіи и Елидѣ, поэтъ ставитъ ихъ рядомъ, а иотоиъ раздѣляетъ па четыре 
части, то эти четыре части кажутся общими и для Бупрасія и для Ели-
ды. Вакъ кажется , Бупрасій былъ значительнымъ поселеніемъ Елиды, 
которое в ъ настоящее время не существуетъ; имя это продолжаетъ но-
сить только дорога, идущая къ Димѣ отъ нынѣ существующаго города 
Елиды. Можно предполагать, что в ъ древнее время Бупрасій превосхо-
дилъ Елиду, равно какъ Епеи Елеевъ . Впослѣдствіи вмѣсто Епеевъ они 
названы были Елеями. Бупрасій составлялъ часть Елиды, и Гомеръ, го-
в о р а т ъ , н а з ы в а л ъ часть рядомъ с ъ цѣлымъ, пользуясь поэтической фи-
гурой, какъ напримѣръ в ъ слѣдующихъ стихахъ : 

— „ П о Елладѣ U серединѣ Аргоса, з 
— „ П о Елладѣ и Фѳіи", а также: 
„Сражались Куреты и Этоляне" , ^ или: 
„Тѣ, которые изъ Дулихія и и з ъ священныхъ Е х и н ъ " ; « 

ибо Дулихій находится в ъ числѣ Ехинадъ. Однако къ такой фигурѣ 
прибѣгаютъ и позднѣйшіе писатели, к а к ъ напримѣръ Гиппонаксъ: 

„Они ѣдятъ хлѣбъ кипрскій и пшеницу амаѳузскую", 
тогда какъ Амвѳузсцы жители Кипра. Также выражается Алкманъ: 

„Покинувши желанный Кипръ и кругомъ омываемый Пафъ" . 
Или Эсхилъ: 
„Обладая по жребію цѣлымъ Кипромъ и Пaфoмъ^'. Если Гомеръ не на -

з ы в а е т ъ Бупрасіевъ Епеями, то мы можемъ сказать , что онъ не говорить 

Ч І Л . П , 6 1 5 . - 2 И д . х х п і , 6 3 0 . - = Од, 1 , 3 4 4 . - ' Од. XI, 4 9 6 . - М Ь . IX, 5 2 9 . -
' HJ. II, 625. 
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и многаго другаго изъ того, что существуетъ на самомъ дѣлѣ; но это 
молчаніе доказываетъ не то, что э т и х ъ предметовъ нѣтъ, но только то , 
что объ нихъ поэгъ ничего не сказалъ . 

9 ) Гекатей Милетскій считаетъ Епеевъ отличными отъ Елеевъ вслѣд-
ствіе того, что вмѣстѣ съ Геракломъ предпринимали походъ противъ Ав-
гея Епеи и выѣстѣ с ъ нимъ овладѣли Авгеемъ и Елидою; говоритъ т а к -
же, что Дама на столько же Епейскій городъ, какъ и Ахейскій. Действи-
тельно древніе писатели сообщаютъ много несуществующаго, потому-
что привыкли говорить неправду, сочиняя басни. Этимъ объясняется 
ихъ взаимное разногласіе в ъ мнѣніяхъ объ однихъ и тѣхъ же предме-
т а х ъ . Совершенно невѣроятио, чтобы Епеи, будучи нѣкогда народомъ 
отличнымъ о т ъ Е л е е в ъ и принадлежа к ъ другому илемени, чтобы они 
вслѣдствіе завоеванія подчинились одному правителю и образовали одно 
общее государство, и чтобы владычество ихъ простиралось до Димы. Го-
меръ пе н а з ы в а е т ъ Димы, хотя нѣтъ ничего невѣроятнаго, что в ъ то 
время она находилась подъ властью Епеевъ , а впослѣдствіи Іонянъ, или 
что она была подвластна не Епеямъ, но Ахейцамъ, которые владѣли тою 
областью, именно в ъ числѣ четырехъ частей, и з ъ которыхъ Бупра-
сій, Гирмина и Миреинъ —области Елиды. Остальныя же лежатъ на гра-
пицахъ Писатиды, какь думаютъ нѣкоторые. 

1 0 ) Гирмина былъ небольшой городъ; теперь его нѣтг; но гористая 
оконечность недалеко отъ Килены называется Горминою или Гирминою. 
Миреинъ — в ъ настоящее время Миртунтій, доходитъ до моря; э т о — 
деревня, лежащая па пути изъ Димы в ъ Елиду и отстоящая о т ъ города 
Е л е й ц ъ на 7 0 стадій. Подъ именемъ скалы Оленіи предаолагаютъ р ы -
нѣшній Сколлій. Въ подобныхъ предметахъ необходимо ограничиваться 
предположеніями, ибо и мѣстности и имена мѣняются, нритомъ самъ по-
э т ъ не говоритъ объ этомъ съ надлежащею ясностью. Сколлій пред-
с т а в л я е т ъ скалистую гору, принадлежащую Димеямъ, Тритеямъ и Еле -
ямъ ; она соприкасается с ъ какой-то аркадской горой, которая носить 
названіе Лампеи и отстоитъ отъ Елиды па 1 3 0 стадій, отъ Три-
теи на 1 0 0 и на столько же отъ Ахейскихъ городовъ. Алейсій — н ы -
нѣшній Алесіай ( ' A X s f o t o v — ' A X s a t a w v ) , область расположенная подлѣ 
Амфадолиды, куда ежемѣсячно стекаются на рынокъ окрестные жители. 
Алейсій лежитъ на гористой дорогѣ, ведущей и з ъ Елиды в ъ Олимпію. 
Въ древности это былъ городъ Писатиды, т а к ъ к а к ъ границы областей 
постоянно мѣнялась вслѣдствіе перемѣны правителей. Алейсій назы-
вается у Гомера также холмомъ Алейсія. Т а к ъ онъ говоритъ: 

„Коней пока не прогнали в ъ Бупрасій обильный пшеницей, 
Гдѣ оленійскій утесъ и курганъ, оленійскимъ зовомый" 

' Пл . X I , 7 5 6 . 
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Послѣднія слова необходимо понимать в ъ иномъ порядкѣ: ,,и (туда) 
гдѣ есть холил. Алейсіа" {у.оХ 'AXcta-'ou s v 8 a /лілЬ^г^ хгхлт^-аі — 
y.cil svil 'AXctaiou xoAwvT] •/.в•Лr^-cч). Нѣкоторые показываютъ также 
рѣку Алейсій. 

1 1 ) Такъ какъ въ Трифиліи подлѣ Мессепіи нѣкоторые жители назы-
ваются Кавконами, а Дима именуется Кавконидою, т а к ъ какъ далѣе в ъ 
Димеѣ, между Димою и Тритеею, течетърѣка , которая называется именеаъ 
женскаго рода Кавконъ(и К а в к о н а ) , — т о поэтому относительно Кавконовъ 
спрашиваютъ, не называются ли этимъ именемъ во-первыхъ жители Три-
филіи, во-вторыхъ Димы, Елиды и окрестностей Кавкона . Рѣка эта впа-
даетъ в ъ другую, которая называется именемъ мужескаго рода, Тевѳея 
(Tsui^sof?), также к а к ъ и городокъ какой-то, входящій вмѣстѣ съ дру-
гими в ъ составъ Димы, съ тою только разницею, что имя послѣдняго 
города женскаго рода, не имѣетъ окончанія а съ удлиненнымъ послѣд-
нимъ слогомъ; здѣсь находится святилище Артемиды Немидской. Рѣка 
Тевеея ( Т г и і ) г а с ) впадаетъ в ъ Ахелой, который течетъ в ъ Диму и 
носитъ общее названіе съ рѣкою Акарнаніи, называясь еще и Пейромъ 
( l l sTpos) . Когда Гезіодъ говоритъ: 
„Онъ жилъ на скалѣ Олепіи подлѣ береговъ рѣки Пейра широкаго",—^^то 
нѣкоторые напрасно измѣняютъ слово I Ы р о ю в ъ тгоро-о. Равнымъ об-
разомъ, когда Аѳина подъ ВЕДОМЪ Ментора говоритъ Нестору: 

„Ну , съ зарею я отойду к ъ великодушнымъ Кавконамъ, гдѣ много 
должны мнѣ" 

то нѣкоторые полагаютъ, что здѣсь обозначена как^я-то область Епей-
ц е в ъ , которою владѣли Кавконы, отличные отъ жившихъ в ъ Трифиліи, и 
простиравшіеся быть можетъ до Димеи. Нельзя оставить безъ вниманія 
того обстоятельства , что Дима называлась Кавконидою, а также, почему 
рѣка названа Кавкономъ, откуда далѣе поднимается вопросъ, кто были 
Кавконы, куда, по словамъ поэта, отправлялась Аѳина для полученія дол-
жнаго ей. Ибо, если мы примеяъ, что подъ Кавконами разумѣются здѣсь 
всѣ, которые ж и в у т ъ в ъ Т р и ф и л і и , в ъ окрестностяхъЛепреевъ , то я не по-
нимаю, какъ можно дать вѣру словамъ поэта. Вотъ почему нѣкоторые 
пишутъ : 

„ тамъ , в ъ божественной Елидѣ, много должны мнѣ", 
(£Ѵі)а у р г і б ; [xoi o'^stAsTott-'UAtoi or/j вмѣсто / р г Г о ; [xot v fe fXexa t ) . 

Впрочемъ это будетъ гораздо очевиднѣе, когда мы разсмотримъ Писа-
тиду и слѣдующую за нею Трифилію до предѣловъ Ыессевіи. 

1 2 ) За Хелсиатою сдѣдуеть на большомъ протяженіи берегъ Писа-
товъ , затѣмъ мысъ Фея, былъ также и небольшой городъ: 

' ОЛ. I , 105 . П І , 3 6 3 . 
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, Р к о л о Фейской стѣны, недалеко отъ струй Іардаиа" 
Вблизи течетъ небольшая рѣка. Пѣкоторые считаютъ Фею началомъ 

Писатиды; передъ нею л е ж и т ъ небольшой островъ и гавань , откуда са-
мый близкій путь по морю в ъ Олимпію, именно 1 6 0 стадій. Далѣе на -
ходится другой ыысъ, выдаюшійся далеко на западъ подобно Хелонатѣ; 
отъ него до Кефаленіи 1 2 0 сгадій; далѣе устье рѣки Алфея, отстоя-
щее о т ъ Хелонаты на 2 8 0 стадій, а отъ Аракса на 5 4 5 . Вытекаетъ Ал-
фей и з ъ однихъ мѣстъ съ Евротою, именно и з ъ деревни Ыегалополи-
тиды, Асеи; здѣсь находится близко одинъ отъ другаго два источника, изъ 
которыхъ и вытекаютъ названный нами рѣки. Скрывшись подъ землею на 
разстояніи значительнаго количества стадій, онѣ снова прорываются на 
поверхность, причемъ одна течетъ в ъ Лаконику, а другая в ъ Писатиду. 
Еврота , показавшись в ъ началѣБлеминатиды, течетъ мимо самой Спарты, 
пересѣкаетъ длинное поле у Г е л а , о которомъ упоминаетъ поэтъ , и впада-
е т ъ наконецъ в ъ море, между Гиоееиъ, пристанью Спарты, и Акрами. Ал-
фей, принявши в ъ себя Келадонтъ, Эриманоъ и другія незначительный 
рѣки, течетъ черезъ Фриксу, Писатиду, Трифилію, мимо самой Олимпіи 
и впадаетъ в ъ Сицилійское море между Феею и Питаною. Подлѣ устья 
этой рѣки находится роща Артемиды Алфейоніи, или Алфейусы ( н а з ы -
вается она двояко) , отстоящая отъ Олимиіи на 8 0 стадій. Этой богинѣ 
евегодно совершается в ъ Олимпіи празднество,равно к а к ъ Элафіи и Даф-
ніи. Вся эта мѣстность полна храмовъ Артемиды, Афродиты и Н и а ф ъ , по-
мѣщенныхъвърощахъизобилующихъ , благодаря хорошему орошенію цвѣ-
тами. Много также храмовъ Герма на дорогахъ и Посейдона на берегахъ. 
Въхрамѣ Алфейоніи находятся картины Клеаноа и Арегонта, Коринѳскихъ 
художниковъ: перваго „Взят іе Трои", „и Рожденіе Аѳины", а послѣдняго 
„Артемида, несущаяся на г р и ф ѣ ' \ — о ч е н ь знаменитыя картины. 

1 3 ) Далѣе слѣдуетъ гора Трифиліи, отдѣляющая Макистію отъ Писа-
тиды; затѣмъ другая рѣка Халкида,йсточникъ Круны, поселеніе Халкида, 
и наконецъ Самикъ, гдѣ находится храмъ Посейдона Самія, пользующійся 
величайшимъ уваженіемъ. Тутъ же есть и роща, изобилующая дикою 
оливою; попеченіе объ ней ииѣли Макистіи; они же объявляли разору-
женге ( іхг /с- .р іс . ) , которое называютъ Самскимъ. Всѣ Трифиліи пла -
т я т ъ подати в ъ пользу этого храма. 

1 4 ) За храмами на разстояніи 3 0 или немного болѣе стадій отъ мо-
ря лежитъ Трифилійскій и Лепреатскій Пилосъ, который н а з ы в а е т -
ся у Гомера Эааѳоентскимъ и считается родиною Нестора, какъ можно 
заключить изъ поэмы. Названъ онъ т а к ъ кажется отъ протекающей мимо 
его къ сѣверу рѣки, которая прежде называлась Лмаѳомъ, а теперь Ма-
май и Аркадикъ, т акъ что отсюда городъ получилъ названіе Эмаѳоент-
скаго; эта рѣка названа Пааисомъ подобно двумъ другимъ в ъ Мессеніи, 
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но тогда первоначальное значеніе эпитета города остается неяснымъ, по-
тому-что несправедливо мнѣніе, будто рѣка эта или страна имѣегь пе-
счаный грунтъ Храмъ Аѳины Скиллунтской, что около 
Скиллунта и Феллона, в ъ сосѣдствѣ съ Олимпіей, состоитъ в ъ числѣ 
знаменнтыхъ храмовъ. Къ востоку подлѣ Пилоса возвышается гора Мин-
оа, названная по имени женщины, которая изображается в ъ миѳахъ; о 
Минеѣ разсказываютъ , что она, будучи сожительницею Ада, была замѣнена 
Корою (Прозерпиною) и превратилась в ъ садовую мяту ([хіѵі)?;), которую 
нѣкоторые н а з ы в а ю т ъ „растеніемъ съ пріятнымъ запахомъ" 
Подлѣ горы находится храиъ Ада, чтимый Макистіями, а также роща Де-
метры, простирающаяся надъ пилосской равниной. Почва этой равнины^ 
плодородна, равнина касается моря и тянется рядомъ съ промежуточнымъ | 
разстояніемъ между Саиикомъ и рѣкою Недою. Морской берегъ нокрытъ ! 
дюнами и узокъ , т акъ что можно допустить, что Пилосъ по этой причи-
нѣ названъ песчанымъ (-?ifxGti}os!c:). 

1 5 ) На границѣ съ Пилосомъ, по направленію къ сѣверу лежали два 
небольшіе города Трифиліи: Гипана и Тимпанен; изъ нихъ первый слил-
ся съ Елидою, а второй сохранился. Вблизи т е к у т ъ двѣ рѣки: Даліонъ 
и Ахеронтъ, впадающіе в ъ Алфей. Ахеронтъ т а к ъ названъ вслѣдствіе 
родства съ Адомъ. Дѣйствительно здѣсь находились нользовавшіеся боль-
шимъ почетомъ храмы Деметры, Коры и Ада, быть можетъ вслѣдствіе 
противорѣчій в ъ природѣ, о которыхъ говоритъ Скенсіецъ Деметрій: 
Трифилія производить хорошіе плоды, но также чернуху и тростникъ; 
вотъ почему рядомъ съ большимъ урожаемъ случается в ъ э т и х ъ мѣстахъ 
голодъ. 

1 6 ) Къ югу отъ Пилоса лежить Лепрей. Этотъ городъ отстоялъ отъ 
моря на 4 0 стадій. Между Леііреемъ и Анніемъ стоитъ храмъ Посейдона 
Самскаго, на разстояніи 1 0 0 стадій отъ обоихъ городовъ. Это тотъ 
самый храмъ, в ъ которомъ, по словамъ Гомера, Телемахъ н а ш е л ъ Пило-
сцевъ за жертвонриношеніемъ: 

.„Они прибыли в ъ прекрасно отстроенный городъ Нелея , Пилосъ; 
тѣ приносили в ъ жертву на берегу моря совершенно черныхъ б ы -
ковъ Посейдону съ черными кудрями". ' 

Разумѣется, поэтъ можетъ сочинять то, чего не было; однако если 
можно, то слѣдуетъ отнести эти стихи къ дѣйствительно существовав-
шему и оставить въ цѣлости разсказъ поэта , хотя воздержаться все-таки 
лучше. Ленреаты владѣли благодатною страною, а на границѣ съ ними 
жили Кипариссы. Этими обѣиии областями завладѣли Кавконы, равно 
какъ и Макистомъ, который иными называется Платанистунтомъ. Общее 
имя съ страною носитъ и городъ. Говорятъ, что в ъ Лепреатидѣ есть и 
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гробница Кавкоиа, или ихъ родоначальника, или лица, носившаго почему 
нибудь общее имя съ народомъ. 

1 7 ) О Кавконахъ существуетъ много разсказовъ. Т а к ъ ихъ счита-
ютъ , равно какъ и Пеласговъ, племенемъ Аркадскимъ и также блуж-
давшимъ, какъ и Пеласги. Гомеръ р а з с к а з ы в а е т ъ , что они в ъ качествѣ 
союзниковъ приходили къ Троянцамъ; хотя онъ не говоритъ, откуда, но 
можно догадываться, что и з ъ Пафдагоніи; ибо тамъ нѣкоторая часть на-
селенія называется Кавконіатами, именно живущая в ъ сосѣдствѣ съ Ма-
ріандинами, также Пафлагонами. Впрочемъ мы будемъ говорить о н и х ъ 
подробнѣе, когда дойдемъ до ихъ страны. Теперь намъ необходимо при-
бавить еще нѣкоторыя подробности о Кавконахъ в ъ Трифиліи. Нѣкото-
рые утверждаютъ, что вся нынѣшняя Елида, отъ Мессеніи до Димы, н а -
зывалась Кавконіей, поэтому-то Антимахъ н а з ы в а е т ъ всѣхъ жителей ея 
и Елеями и Еавконами. Другіе напротивъ утверждаютъ , что эти народы 
занимаютъ не всю страну, что Кавконы жили раздѣленные на двѣ ча-
сти: одни на границахъ съ Мессеніей въ Трифиліи, другіе подлѣ Д а -
мы в ъ Бупрзсидѣ и углубленной Елидѣ; в ъ особенности Аристотель 
увѣренъ, что они жили здѣсь. Это послѣднее мнѣніе болѣе согласно 
и съ словами Гомера и даетъ удовлетворительное разрѣшеніе поставлен-
наго в ы ш е вопроса. Предполагается, что Несторъ з анималъ Трифилій-
скій Пилосъ и тѣ области, которыя лежали на югѣ и на сѣверѣ. Эти 
послѣднія простираются до Мессеніи и Лаконики, которыя также состояли 
подъ властью Нестора. Населяютъ эту страну Кавконы, такъ что, от -
правляясь изъ Пилоса в ъ Лакедемонъ, нельзя не проходить черезъ по-
селенія Еавконовъ. Напротивъ , Святилище Нептуна Самскаго и передъ 
нимъ пристань, в ъ которую приходилъ Телеиахъ , обращены къ западу и 
сѣвер^і'. И т а к ъ , если Кавконы только здѣсь жили, то изложеніе поэта не 
можетъ быть принято; потому что Аѳина, согласно с ъ Сотадомъ, совѣ-
туетъ Нестору послать Телемаха в ъ Лакедемонъ съ колесницею и съ 
своимъ сыномъ, по направленію къ востоку. При этомъ богиня говоритъ, 
что она ночью взойдетъ на корабль и пойдетъ в ъ обратный путь , по 
направленію къ западу: 

— с ъ зарею къ Кавконамъ великодушнымъ 
отправлюсь впередъ для полученія долга. 

Несторъ могъ на это возразить: Кавконы находятся подъ моею властью 
и живутъ на пути в ъ Лакедемонъ; поэтому зачѣмъ т ы не желаешь со-
провождать Телемаха и его спутниковъ, а уходишь назадъ . Р а в я ы м ъ об-
разомъ лицу, идущему за полученіемъ большего долга, какъ говоритъ 
Аоина, к ъ народу, подчиненному Нестору, свойственно было требовать 
отъ послѣдняго какой-нибудь помощи на т о т ъ случай, еслибы они отка-
зались выполнить договоръ; но, какъ мы знаемъ, этого не было. И т а к ъ 
если здѣсь жили одни Кавконы, то все описаніе Гомера представляется 
нелѣпымъ. Но если они раздѣлены были на двѣ части, и одни и з ъ нихъ 
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жили в ъ той частиЕяиды,котораяподлѣ Димы,тогда слова Аѳины,что путь 
ея лежитъ къ нимъ, ея возБращеіііе к ъ кораблямъ не представляютъ ни-
чего несообразііаго, равно какъ и отказъ сопутствовать Телемаху, отпра-
влявшемуся в ъ противоположный путь. Подобныиъ образомъ удовле-
творительно могутъ разрѣшиться недоразумѣнія относительно Пилоса, 
когда мы приступимъ въ своемъ мѣстѣ къ Пилосу Мессенскому. 

1 8 ) Далѣе часть жителей Трифиліи, занимающая горы в ъ окрестно-
стяхъ Лепрея и Макисты до самаго моря подлѣ Саміакскаго Посейдона, 
называлась Парореатами. 

1 9 ) Ниже ихъ, вдоль морскаго берега находятся двѣ пещеры, изъ ко-
торыхъ одна ііосвящена Нимфамъ Анигріадамъ, а другая та , къ которой 
в ъ миѳахъ пріурочивается исторія Атлантидъ и рожденіе Дардана. Тутъ 
же находятся рощи, одна Іонайская, а другая Еврекидейская. . . Самикъ 
— укрѣпленіе, а въ древности былъ городъ, получившій названіе Са-
ма, быть можетъ вслѣдствіе значителльной высоты мѣстности, ибо воз-
вышенности назывались aa'fxto!. Можетъ быть это былъ также акрополь 
Арены, о которой упоминаетъ Гомеръ в ъ „Каталогѣ кораблей": 

„Въ Пилосѣ жившихъ мужей и в ъ Аренѣ веселой*^. ' 
Такъ какъ нигдѣ в ъ другомъ мѣстѣ не находятъ Арены, то предпола-

гаютъ, что она всего вѣроятпѣе была тамъ, гдѣ изливается рѣка Анигръ, 
называвшаяся в ъ древности Миніемъ; э т о — в а ж н о е обстоятельство, но-
тому что поэтъ говоритъ такъ: 

„Есть рѣка Миніей, изливающаяся въ море подлѣ Apeны^^. з 
Около пещеры Нимфъ Анигріадъ находится источникъ, отъ котораго 

занятая имъ мѣстность дѣлается болотистою и грязною. Большую часть 
этой воды получаетъ рѣка Анигръ; она глубока, имѣетъ русло покатое, 
такъ что превращается в ъ болото. Болотистое мѣсто распростра-
няетъ па 2 0 стадій отвратительный запахъ и дѣлаегъ рыбъ рѣки не-
годными къ пищѣ. Нѣкоторые разсказываютъ, что Кентавры, раненные 
Геракломъ, обмывали здѣсь ядъ гидры; по разсказамъ другихъ, Мелан-
подъ употреблялъ эту воду, какъ очистительную, для очищенія Пройтидъ. 
Омовеніе этой водой излѣчиваетъ лишаи, бѣлыя пятна. Говорятъ даже 
что рѣка Алфей получила свое названіе оттого, что вода ея излѣчиваетъ 
бѣлые лишаи Такъ какъ низменность русла Анигра и обратныя 
теченія воды изъ моря дѣлаютъ воду болѣе стоячею, чѣмъ текучею, то 
полагаютъ, что поэтому рѣка въ древности названа была Миниіеемъ, по-
томъ некоторые измѣнили названіе въ Миніей (.\Itvu-/;tc/;). Однако 
этимологія этого слова можетъ быть и другая: или отъ Миніейскаго 
Орхомена, откуда пришли колонисты съ Хлоридою, матерью Несто-
ра, или же отъ Мипіевъ, которые были потомками Аргонавтовъ, изъ 
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Лемна бѣжали в ъ Лакедемонъ, а отсюда в ъ Трифзлію и поселились в ъ 
окрестностяхъ Арены, в ъ тойстраиѣ, которая называется теперь Гиппай-
сіей и в ъ которой нѣтъ болѣе поселеііій Миніевъ. Нѣкоіорые и з ъ 
Миніевъ, вмѣстѣ съ Ѳерою, сыномъ Автесіона, потомкомъ Полиника, 
отплыли на островъ, лежащій между Тиреною и Критомъ,—„Прежде онъ 
именовался Каллистою, а нотомъ Ѳерою," какъ говоритъ Каллимахъ ,— 
основали ыетрополію Ііирены, Ѳеру, и тоже самое имя дали острову. 

2 0 ) Между Анигромъ и горою, и з ъ которой в ы г е к а е т ъ Іарданъ, по-
к а з ы в а ю т ъ лугъ , знаменитую гробницу, отвѣсныя скалы этой самой 
горы; надъ ними, к а к ъ мы сказали, находился городъ Самъ, о кото-
ромъ совершенно уиалчиваютъ авторы описаній мореплаваній; можетъ 
быть потому, что онъ давно уже срытъ , или же вслѣдствіе своего мѣ-
стоположенія; именно: святилище Посейдона—роща подлѣ моря; надъ нею 
поднимается высокій холмъ передъ Самикоаъ, к а к ъ это мѣсто называется 
теперь, здѣсь находился городъ Самъ, такъ что с ь мора онъ не былъ в и -
дѣнъ. Тутъ же находится т а к ъ называемая равнина Самикъ, что также 
съ большой вероятностью свидѣтельствуетъ о существованіи здѣсь нѣ-
когда города Сама. „Радина^' , . стихотвореніе, которое принадлежитъ ка-
жется Стесихору, начинается такъ : 

.„Ну, громогласная муза, начни пѣсню в ъ честь дѣтей дорогихъ 
Самосцевъ съ акомпаниментомъ лиры, издающей пріятные звуки" . 

Дѣтьми н а з ы в а е т ъ ноэтъ Самосцевъ по слѣдующей причинѣ: Радина, 
обрученная съ тираномъ Коринѳскимъ, отплыла изъ Сама за вѣтромъ 
зефиромъ, нричемъ не слѣдуеіъ разумѣть Сама Іоническаго. Подъ этимъ 
самымъ вѣтромъ прибылъ в ъ Делі.фы братъ ея , стоявшій в ъ главѣ по-
сольства къ Аполлону. Двоюродный братъ Радины, любившій ее, отпра-
вился на колесницѣ къ ней в ъ Коринѳъ. Тиранъ , убивши обоихъ, ве -
лѣлъ вывезти трупы на колесницѣ; но потомъ раскаялся , возвратилъ 
колесницу и похоронилъ трупы. 

2 1 ) Отъ этого Пилоса и Лепрея считается около 4 0 0 стадій до Пи-
лоса Мессенскаго, Корифасія (врѣпостя лежащей у моря) и до лежащаго 
подлѣ острова Свагіи. Отъ Алфея считается 7 5 0 стадій, а отъ Хелонаты 
1 0 3 0 . Въ этомъ промежутке находится храмъ Геракла Макистія и рѣка 
Акидонъ. Эта последняя течетъ мимо могилы Іардана и нѣкогда суще-
ствовавшаго близь Лепрея города Хаи, гдѣ лежитъ и равнина Айпасій. 
Некоторые говорятъ , что около этой Хаи была та война между Аркадя-
нами и Пилосцами, о которой говорилъ Гомеръ, нричемъ полагаютъ, что 
нужно писать такъ : 

„Если бы нынѣ молодъ я былъ , какъ в ъ тѣ годы, когда у быстрой, 
р е к и билася рать Пилосцевъ и Аркадянъ около с т е н ъ Хаи", ' 
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а не у Келадонта ( К З ) Л О О Ѵ Т І ) ИЛИ Феи, потому что къ гробницѣ Іардана 
и к ъ Аркадянамъ то мѣсто гораздо ближе, чѣмъ это ( Ф е я ) . 

2 2 ) На морскомъ берегу Трифиліи л е ж а т ъ : Кипариссія, Пирги, устья 
рѣкъ Акидона и Н е д ы . В ъ настоящее время границею Трифиліи с ь Мессе-
ніею служить рѣва Неда, быстро текущая изъ Аркадской горы Ликайя, имен-
но изъ того источника, который, по баснословному разсказу, вызвала Рея , 
родивши Зевса , чтобы обмыть новорожденнаго. Течетъ она мимо Фигаліи, 
гдѣ Пиргиты, крайніе жители Трифиліи, соприкасаются съ Кинариссіями, 
передовыми обитателями Мессеніи. Въ древности они раздѣлялись ина-
че, т а к ъ что и нѣкоторые изъ жителей по ту сторону Неды находились подъ 
властью Нестора, равно какъ Кипариссентъ и некоторые другіе города, 
далѣе лежащіе. Гомеръ нростираетъ самое Пилоссіюе море до тѣхъ семи 
городовъ, которые Агамемионъ обѣщалъ Ахиллу: 

„Всѣ девять находятся подлѣ моря эмаооентскаго Пилоса", ' а это 
равнозначительно выраженію: „подлѣ Нилосскаго моря". 

2 3 ) Вслѣдъ за Кипарисеентомъ, если плыть к ъ Мессенскому Пило-
су, находятся Корифасій и Ерана, которая , какъ ошибочно нѣкоторые по-
лагаютъ , называлась прежде Ареною, т . е. одинаково съ Пилосскимъ го-
родомъ. Здѣсь находится также мысъ Платамода, отъ котораго до Кори-
фасія и до нынѣшняго Нилоса 1 2 0 стадій. Есть также островокъ Нрота, 
и на немъ небольшой городъ того же имени. Однако, мы не намѣрены и з -
слѣдовать древность съ такою подробностью; для насъ достаточно ска-
зать , какъ существуетъ то или другое в ъ настоящее время, исключая 
впрочемъ тѣхъ предметовъ, о которыхъ мы с ъ дѣтства помнимъ какіе ни-
будь разсказы; если эти послѣдніе различаются между собою, то необхо-
димо подвергнуть ихъ разбору. Общимъ довѣріемъ пользуются паиболѣе 
знаменитые писатели, наиболѣе древніе и превосходящіе прочихъ коли-
чествомъ свѣдѣній. Такъ какъ Гомеръ превосходитъ в ъ этомъ отношеніи 
всѣхъ, то необходимо изслѣдовать сообщаемыя имъ свѣдѣнія и срав-
нить съ ними существующее на самомъ дѣлѣ в ъ настоящее время, к а к ъ 
мы недавно сказали. Разсказы Г(^іера объ углубленной Елидѣ и Б у п р а -
сіи нами уже разсмотрѣны. 

2 4 ) О странѣ, подвластной Нестору, Гомеръ выражается такъ : 
„Которые занимали Пилізсъ и прекрасную Арену, переходъ черезъ 

Алфей Ѳріонъ { Q r j W i ) , прекрасно отстроенный Айпи, Кипариссеентъ, 
Амфигенею, Отелей, Гелъ и Дорій.Здѣсь музы,повстрѣчавшись съ Ѳами-
ромъ Ѳракійцемъ, лишили его дара пѣсни, когда онъ ш е л ъ изъ Эхаліи отъ 
Еврита Эхалійскаго" Такъ какъ вопрсъ касается Пилоса, то мы тот -
часъ имъ и займемся. Объ Аренѣ мы говорили уже. Мѣсто, которое здѣсь 
названо у поэта Ѳріономъ, в ъ другихъ стихахъ называется бріоессою 
( Ѳ р и о г г з а к ) . 
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дЕсть городъ Ѳріоесса, высокій холмъ далеко у Алфея" 
Онъ говорить о ..перехоаѣ" черезъ Алфей, потому что в ъ томъ мѣстѣ 

можно, кажется, перейти рѣку пѣшкомъ. Въ настоящее время это мѣсто 
называется Эпиталіемъ и припадлежитъ Макистіи. Относительно в ы р а -
женія „прекрасно отстроенный Айпи'% иѣкоторые спрашиваютъ, ко-
торое изъ э т и х ъ двухъ словъ служить эиитетомъ другаго, и пе разу-
мѣется ли подъ этими словами городъ Амфидоліи, который именуется 
теперь Моргалами. Впрочемъ этотъ городъ не представляетъ природной 
крѣпости; показываютъ другое естественное укрѣпленіе в ъ Макистіи. 
Одинъ, допуская такое толкованіе, принимаетъ, что городъ получилъ н а з -
ваніе Айпи отъ физическихъ условій, равно к а к ъ Гелъ или Айгіалъ, и 
мн. др. Съ другой стороны, усматривающій здѣсь Маргалу, иожетъ в ъ 
свою очередь выставить достаточные аргументы. Говорятъ, что Эпита-
лій пазваиъ у Гомера Ѳріономъ или Ѳріоессою потому, что вся эта страна 
изобилуетъ тростникомъ (OpowoTjC), преимущественно рѣки, а эти по-
слѣднія наиболѣе в ъ мѣстахъ, нереходимыхъ в ъ бродъ. Б ы т ь можетъ 
также, говорятъ иные, что поэтъ назвалъ Ѳріономъ переходъ, а хорошо 
отстроенныиъ Айпи Эяиталій; потому что онъ укрѣпленъ самою приро-
дою, и потому что в ъ другихъ мѣстахъ поэтъ н а з ы в а е т ъ Ѳріоессу в ы -
сокимъ холмомъ: 

„Есть городъ Ѳріоесса, высокій холмъ" . 
2 5 ) Кипариссеентъ находился в ъ древней Макистіи, когда она про-

стиралась по ту сторону Неды; в ъ настоящее время э т о т ъ городъ, какъ 
и Макистъ, совершенно опустѣлъ. Мессенская Кипариссія—другой городъ 
не одноименный съ нимъ; теперь впрочемъ и древній городъ Макистіи на -
зывается также Еипарисеіей, в ъ единств, числѣ и в ъ женск. р . ; а имя 
Кипариссеентъ осталось ііазваніемъ рѣки. Амфигенея—также городъ Ма-
Еистіи у Гинсунта, гд'Ь находится храмь Латоны. 

Птелей основанъ колонистами, вышедшими и з ъ Ѳессалійскаго Птелея , 
потому что Птелей упоминается в ъ Ѳессаліи: 

„Анхіалъ, Антронъ и изобилующій травою Птелей" . ^ 
Въ настоящее время есть мѣстность в ъ Ѳессаліи, лѣсистая и необи-

таемая, Птелеасимъ. Что касается Гела, то одни принимаютъ его за 
область около Алфея, а другіе за городъ, к а к ъ напр. Лаконскій Гелъ: 

„Гелъ , приморскій городъ". ^ 
Иные понимаютъ подъ Геломъ болото ( і / л с ) около Галорія, гдѣ нахо-

дится также святилище Артемиды елидской или Аркадской, т а к ъ какъ 
Аркадяпе доставляли жрецовъ в ъ этотъ храмъ. Дорій одни называютъ 
горою, другіе равниною; пи того, ни другаго в ъ настоящее время не ока-
зывается ; однако нѣкоторые считаютъ Доріемъ нынѣшнюю Олуриду, или 
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Олуру, который лежитъ в ъ такъ пазываемомъ Авлонѣ в ъ Мессеніи. Т у т ъ 
же находилась и Эхалія Еврита , нынѣшняя Ацданія, небольшой аркадскій 
городъ, носящій одно имя съ городами Ѳессалійскимъ в Евбейскимъ. От-
сюда, по словамъ поэта, ш е л ъ Ѳамиръ Ѳракійскій, когда в ъ Доріи Му-
з ы лишили его поэтическаго дара. 

2 6 ) ІІзъ всего предыдущаго ясно, что страна, подвластная Нестору, 
находилась по обѣимъ сторонамъ Алфея, вся она называется у поэта 
„Землею Пилосцевъ" , но Алфей нигдѣ не прикасается к ъ Мессеніи или 
къ углубленной Елидѣ. Въ этой области родина Нестора, которую мы 
называемъ безразлично Пилосомъ Трифилійскимъ, Аркадскимъ и Лепре-
атскимъ. ІІрочіе Пилосы л е ж а т ь у моря, тогда какъ этотъ удаленъ отъ 
пего болѣе, чѣмъ на 3 0 стадій, что ясно и и з ъ поэмы Гомера. Мы зна-
емъ, что Несторъ посылаетъ къ товарищамъ Телемаха посла па кораблѣ 
пригласить и х ъ какъ гостей, и что Телемахъ на обратномъ пути изъ 
Спарты не позволяетъ Пизистрату идти в ъ э т о т ъ городъ, но велитъ поспѣ-
шать по направленію к ъ кораблю; слѣдовательно не одна и таже дорога 
вела в ъ городъ и на пристань. Подъ этимъ условіемъ совершенно вѣрпо 
описаніе обратнаго отплытія Телемаха: 

„Они прошли мимо Крунъ и Халкиды съ прекрасною водою. Заходило 
солнце, и всѣ пути покрывались тѣнью. Но корабль ихъ , гонимый по-
путпымъ вѣтромъ Зевса , достигъ Феи, проплылъ мимо божественной 
Елиды, гдѣ владычествуютъ Епеи'^ 

До этого пункта корабль Телемаха направлялся съ юга на сѣверъ; 
начиная отсюда, онъ повернулъ къ востоку. Такимъ образомъ, корабль 
покинулъ прежній прямой путь, который в е л ъ ихъ в ъ ІІѳаку, потому 
что на этомъ пути устроили засаду женихи Пенелопы 

„ В ъ проливѣ между Иѳакою и Самомъ". 
„Отсюда онъ устремился къ островамъ остроконечнымъ" 
Ѳоаі поэтъ н а з ы в а е т ъ остроконечные (o i sTa t ) острова. Они находятся 

в ъ числѣ Ехинадскихъ, недалеко отъ входа в ъ Кориноскій заливъ и отъ 
устьевъ Ахелоя. Обогнувши Пѳаку и спустившись къ югу отъ нея, ко-
рабль Телемаха поворачиваетъ снова па настоящую дорогу между Акар-
наніей и Иѳакой, пристаетъ к ъ острову съ другой стороны, а не в ъ Ве-
фаленскомъ проливѣ, гдѣ подстерегали его женихи. 

2 7 ) Если, напротивъ, предположить, что Пилосъ Нестора былъ Елид-
скій, тогда совершепЕЮ несобразпымъ окажется , какимъ способомъ ко-
рабль, отправившись отъ этого пункта, проплылъ мимо Крунъ, Халки-
ды ранѣе захода солнца, достигъ ночью Феи и наконецъ проплылъ ми-
мо Елиды. Всѣ эти мѣста лежатъ къ югу отъ Елиды: сначала Фея, далѣе 
Халкида, потомъ Крупы, Пилосъ Трифилійскій и Самикъ. Таковъ былъ 
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бы морской путь изъ Елидскаго Пилоса, если плыть къ югу; а если 
направляться къ сѣверу, в ъ ту сторону, гдѣ находится Иѳака, то всѣ 
эти мѣстности остаются назади; слѣдовало бы плыть только ииио Ёлиды 
в притомъ до захожденія солнца, тогда какъ Гомеръ говоритъ, что э т о т ъ 
путь совершенъ былъ послѣ захода. Съ другой стороны, если принять 
за начало пути отъ Нестора Мессенскій Пилосъ и Корифасій, тогда раз -
стояніе получится очень большое и для совершенія этого пути потребо-
валось бы больше времени, потому что оттуда до Трифилійскаго Пилоса и 
до СаміЁскаго Посейдонова храма считается 4 0 0 стадій, притомъ плыть 
нужно не мимо Крунъ, Халкиды и Феи (имена незначительныхъ рѣкъ 
или вѣрнѣе ручейковъ) , — но прежде всего мимо Неды, потомъ Аяидо-
на , Алфея и мѣстиостей, между ними лежащихъ . Объ нихъ мы упомя-
немъ впослѣдствіи, потоку что плаваніе должно было совершаться и ми-
мо ихъ. 

2 8 ) Разсказъ Нестора, обращенный к ъ Патроклу, о войнѣ между 
Пилосцами и Елейцами согласенъ съ нашими соображеніями, если только 
внимательно разобрать стихи Гомера. Поэтъ говоритъ, что когда Гераклъ 
опустошилъ Пилосъ, и истреблена была вся тамошняя молодежь, то изъ 
двенадцати сыновей Нелея у него остался одинъ только Несторъ, тогда 
еще совершенный юноша. Епеи, относясь съ пренебреженіемъ къ Нелею 
вслѣдствіе его старости и одиночества, обращались съ Пилосцами надмен-
но и жестоко. Въ отмщеніе за это Несторъ, собравши какой можно было 
отрядъ изъ своихъ, вторгнулся в ъ Елиду, гдѣ получилъ огромную до-
бычу: 

' дОвчихъ в а т а г ъ пятьдесятъ и столько же гуртовъ воловыхъ , 
Столько же стадъ свиней" 

Кромѣ того, столько же козъ , 1 5 0 гнѣдыхъ кобылицъ и очень много 
жеребятъ: 

^Всю добычу великую ночью вогнали мы в ъ городъ, 
Въ Пилосъ Нелеевъ" 2. 

Этими словами какъ бы обозначается, что произведенъ былъ грабежъ 
и обращены в ъ бѣгство прибывшіе на помощь — среди бѣла дня, когда 
Несторъ, по его словамъ, убилъ ІІтимонея; возвращались же они къ ночи, 
т а к ъ что ночью вошли в ъ городъ. Далѣе, когда они были заняты дѣде-
жемъ добычи и жертвоприношеніями, Еаеи на третій день собрали в ъ 
большомъ числѣ пѣшихъ и конныхъ воиновъ, сдѣлали набѣгъ и рас-
положились лагеремъ около Ѳріона на рѣкѣ Алфеѣ. Лишь только узнали 
о б ъ э т о м ъ П и л о с ц ы , о н и отправились къ осажденной мѣстности на помощь; 
переночевавши подлѣ Арены, что на рѣкѣ Миніеѣ, они пришли къ Алфею 
днемъ, именно въ полдень. Принесши жертвы богамъ, и проведши ночь 
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на берегу рѣки, Пилосцы на слѣдующій день съ восходомъ зари всту-
пили в ъ битву с ъ Епеями; обратили враговъ в ъ бѣгство, не пере-
ставая преслѣдовать ихъ и убивать все время, пока не достигли наіиу-
нецъ Бупрасіа: 

„Скалы Оленіи и того мѣста, гдѣ возвышается холиъ Ллейсія; здѣсь 
остановила ихъ Аѳина и поворотила назадъ" . 

Немного ниже поэтъ продолжаетъ, 
„ Ахейскіе мужи 
Вспять изъ Бупрасія в ъ Пилосъ погнали коней быстроногихъ" 

2 9 ) Какимъ образомъ послѣ всего этого можно предполагать , что по-
э т ъ говоритъ здѣсь о Пилосѣ Елидскомъ или Мессенскомъ? Не объ елид-
скомъ Пилосѣ потому, что опустошая этотъ Пилосъ, Гераклъ тѣмъсамымъ 
опустошилъ бы и область Епеевъ , к о т о р а я — н е что иное какъ Елида, 
Невозможно также, чтобы два народа родственные и разоренные воспы-
лали столь сильною враждою и взаимною ненавистью, чтобы они дѣла-
ли вторжепія в ъ родную страну и грабили ее. Невозможно также, чтобы 
Авгея и Нелей управляли однимъ и тѣмъ же народояъ, будучи вра-
гами между собою. Нелей, говорить Гомеръ, 

„долженъ былъ получить в ъ божественной Елидѣ большую дань: 
четыре побѣдопосны.ѵь коня вмѣстѣ съ колесницею; они участво-
вали в ъ бѣгахъ за треиожникъ. Владыка мужей Авгея удержалъ 
и х ъ , а наѣздника отослалъ ' \ 

Гдѣ жилъ Нелей, тамъ былъ и Несторъ. Какимъ же образомъ к 
Блеями и Бупрасіями 

„предводили четыре вождя, и десять за каждымъ 
Б ы с т р ы х ъ неслось кораблей съ многочисленной ратью Е п е е в ъ " . ' 

Страна раздѣлялась на четыре части, и Несторъ не б ы л ъ правителемъ 
ни одной изъ нихъ; но скорѣе былъ владыкою тѣхъ, 

„которые населяли Пилосъ, прекрасную Арену" * 
и далѣе лежащія мѣстности до Мессены. 

Съ другой стороны, какимъ образомъ Епеи, напавши в ъ отнщеніе на 
Пилосцевъ, направляются къ Алфею и Ѳріону? Пли же какимъ образомъ 
обращенные в ъ бѣгство посдѣ сраженія на этомъ мѣстѣ Пилосцы по-
воротили назадъ къ Бупрасію? Далѣе, если Гераклъ опустошилъ Ыес-
сенскШ Пилосъ, то какимъ образомъ племя Епеевъ , т а к ъ далеко отъ 
Пилосцевъ жившее, обидѣло Пилосцевъ находилось съ ними в ъ частыхъ 
сношеніяхъ, и самая война возникла вслѣдствіе отказа уплатить долгъ 
Пилосцамъ? Какимъ образомъ Несторъ, совершивши такой грабежъ, уво-
дя съ собою такое количество свиней и овецъ, которыя не могл^ 
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ни быстро идти, ни пройти большой путь, — какимъ образомъ Несторъ 
достигъ Пилоса, лежавшего подлѣ Корифасія и отстоявшаго отъ мѣ-
ста грабежа болѣе, чѣаъ на 1 0 0 0 стадій? Потомъ всѣ Епеи дости-
гаютъ на третій день Ѳріоессы и рѣки Алфея, чтобы осадить крѣ-
пость? Какимъ образомъ эти мѣстности принадлежали правителамъ Мес-
сеніи, когда ими владѣли Кавконы, Трифиліи и ІІисаты? Что касается 
Геренъ, или Гереніи (потому что называется этотъ городъ двояко) , то 
нѣкоторые могли назвать его такъ намѣренно, на какомъ-нибудь осно-
вапіи, хотя мѣстность могла быть танъ названа и совершенно случай-
но. Мессенія подвластна была Менелаю, равно какъ и Лаконика, какъ 
будетъ показано впослѣдствіи; потомъ рѣка Памисъ протекаетъ черезъэту 
страну, и Недонъ, но никакъ не Алфей, протекающій черезъ землю Пи-
лосцевъ, подвластную Н е с т о р у , — к а к ъ же можно полагаться на мнѣніе, 
которое переносигъ владычество Нестора в ъ чужую область, отнимаетъ 
отъ него города, поименованные в ъ „Каталогѣ", а чужіе присвоива-
етъ ему? 

3 0 ) Намъ остается сказать объ Олимпіи и о томъ, какимъ образомъ 
господство перешло к ъ Елейцамъ. Храмъ лежитъ в ъ Писатидѣ, удаленъ 
отъ Елиды менѣе, чѣмъ на 3 0 0 стадій, передъ этимъ храмомъ лежитъ 
роща дикихъ оливковыхъ деревьевъ на пространствѣ в ъ одну стадію. 
Мимо его протекаетъ Алфей и з ъ Аркадіи, впадающій в ъ Трифилійское 
море между западомъ и югомъ. Первоначально Олимпія сдѣлалась зна-
менитою, благодаря оракулу Зевса Олимпійскаго; не смотря на то, что 
оракулъ былъ упраздненъ, слава храма сохранилась. Онъ сдѣлался бога-

\ че, насколько намъ извѣстно, благодаря стеченію сюда народа на празд-
\ НИКИ и Олимпійскимъ состязаніямъ; на пихъ побѣдители получали вѣн-
' ки, они считались священными и самыми важными и з ъ всѣхъ состя-

заній. Храмъ э т о т ъ былъ украшенъ мпожествомъ приношеній, который 
стекались изъ всей Еллады. Въ числѣ э т и х ъ приношеній находился и 
Юпитеръ, сдѣланный изъ золота, пожертвованный Випселомъ, тираномъ 
Киринѳскимъ. Но самымъ большимъ и з ъ посвященпыхъ предметовъ была 
статуя Зевса, сдѣланная изъ слоновой кости Аоиняниномъ Фидіей, сы-
номъ Хармида. Статуя эта была такой величины, что при всей обширно-
сти храма художникъ погрѣшилъ противъ симметріи, сдѣлавши Зевса въ 
сидячемъ положеніи почти касающимся потолка, т а к ъ что если предста-
вить Зевса стоящимъ, то онъ долженъ раскрыть кровлю храма. Нѣкото-
р ы е опредѣляли размѣръ статуи, и Каллимахъ обозначилъ его в ъ ямби-
ческихъ стихахъ. Много помогъ Фидіи живописецъ Панайнъ, племян-
никъ его и товарищъ, потому что онъ раскрасилъ статую красками, осо-
бенно одежду. Въ этомъ храмѣ показываютъ много прекрасныхъ картияъ 
его же работы, Существуетъ преданіе, что будучи спрошенъ Панайномъ, 
по какому образцу онъ намѣренъ создать статую Зевса , Фидія отвѣчалъ, 
что по тому, который созданъ Гомероиъ в ъ слѣдующихъ стихахъ; 



3 6 9 . 

„Сказалъ и черными двинулъ бровями Кроніонъ. Высоко поднялись 
у Кронида божествекные кудри окрестъ безсмертной главы, и по-
трясся великій Олимпъ" 

Сказано, кажется , вѣрно, потому-что поэтъ н а ш ъ главнымъ обра-
зомъ в ъ бровахъ желаетъ показать, что онъ изображаетъ величествен-
ную фигуру и грозное могущество, достойное Зевса . Подобныаъ обра-
зомъ онъ поступилъ относительно Геры, соблюдая в ъ обоихъ случаяхъ 
надлежащее еоотвѣтствіе; именно онъ говоритъ такъ : 

„ прогнѣвалась сильная Гера, заметалась 
на тронѣ, и дрогнулъ высокій Олиинъ ' ' 

Что произвела Гера движеніемъ всего тѣла, то достигнуто Зевсомъ 
однимъ движеніемъ бровей, отразившимся на волосахъ. Остроумно ска-
зано о Гомерѣ, что только онъ одинъ видѣлъ или одинъ показалъ обра-
з ы боговъ. Елейцевъ нужно считать главными виновниками великолѣ-
пія и почета Олимпійскаго храма. Во время Троянской войны и даже 
ранѣе Елейцы не пользовались благополучіемъ, будучи угнетаемы сна-
чала Пилосцами, а потомъ Геракломъ, который свергнулъ съ престола 
царя ихъ , Авгею. Свидѣтельствомъ незначительности Елейцевъ служить 
то, что сни снарядили в ъ Троядсі(ую войну всего сорокъ кораблей, тог -
да к а к ъ Пилосцы и Несторъ девяносто. Однако съ теченіемъ времени, 
послѣ возвращепія Гераклидовъ случилось противное. Этоляне съ Ок-
силомъ во главѣ, пришедши сюда вмѣстѣ съ Гераклидами и соединив-
шись съ Епеями в ъ силу давняго родства, усилили углубленную Елиду и 
подчинили своей власти большую часть Писатиды и самую Олимпію. 
Олимпійское состязаніе установлено было ими, и они же учредили пер-
в ы е Олимпіады, потому что нужно оставить безъ вниманія древнія с к в - 1 
занія о постройкѣ храма и учрежденіи состязаній: одни называютъ ви-
новникомъ ихъ Геракла, одного и з ъ Идейскихъ дактиловъ; а другіе 
Геракла, сила Алкмены и Зевса; по этимъ разсказамъ, Гераклъ пер-
вый состязался и одержалъ побѣду. Обо всемъ этомъ говорятъ р а з -
лично и не совсѣмъ правдоподобно. Гораздо ближе к ъ истинѣ, что 
до двадцать шестой Олимпіады, начиная отъ первой, в ъ которой по-
бѣдителемъ в ъ бѣгѣ остался Киребъ Елеецъ , — до этого времени по-
печителями храма и руководителями состязаній были Елейцы. B o j g ^ t 
мена Троянской войны или не давались вѣнки побѣдителямъ на э т и х ъ j 
состазаніяхъ , или же состязанія эти не пользовались еще с л а в о ю , ' 
равно какъ и другія, теперь столь извѣстныя. Точно также Го-
меръ не упоаинаетъ ни о какихъ состязаніяхъ, исключая впрочемъ 
нѣноторыхъ надгробііыхъ.~~"Нные полагаютъ, что Гомеръ упоминаетъ 
и объ Олимпійскйхъ состязаніяхъ, именно в ъ томъ мѣстѣ, гдѣ г о -
воритъ, что Авгея потребовалъ четырехъ побѣдоносныхъ лошадей, воз-
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вратившихся и з ъ состязаній. Говорятъ также , что Писаты потому не 
принимали участія в ъ Троянской войнѣ, что считались посвященными 
Зевсу. Однако Писатида, в ъ которой находится и Одимпія, не состояла 
в ъ то время подъ властью Авгея, которому принадлежала одна только 
Елида; между тѣмъ Олимпійскія состязанія ни разу не происходили в ъ 
Елидѣ, но всегда в ъ Олимпіи. Состязаніе, упомянутое Гомеромъ, про-
исходило кажется в ъ Елидѣ, гдѣ Нелей долженъ былъ получить дань, 
ибо в ъ божественной Елидѣ ему слѣдовало получить четырехъ побѣдо-
носныхъ коней. Дѣйствительно, в ъ этомъ состязаніи не давались вѣн-
ки, потому что призомъ для состязающихся в ъ бѣгѣ служилъ тренож-
никъ , а в ъ Олимпіи побѣдителю давался вѣнокъ. Послѣ двадцать ш е -
стой Олимпіады Писаты, получивши собственную страну обратно, сами 
руководили празднествомъ, когда увидѣли, что состязаніе пріобрѣтаетъ 
славу. Съ теченіемъ времени, когда Писатида снова перешла в ъ руки 
Елейцевъ , к ъ этимъпослѣднимъ перешло и завѣдываніе состязаніемъ. Имъ 
помогали Лакедемоняне послѣ окончательнаго покоренія Мессенцевъ, т а к ^ 
к а к ъ Елей сражались на т о т ъ р а з ъ в ъ союзѣ с ъ Спартанцами противъ 
потомковъ Нестора и Аркаданъ, которые помогали в ъ войнѣ Мессен-
цамъ. Спартанцы оказали такую помощь Елейцамъ, что вся область до 
Мессены названа была Елидою, сохранивши это назваяніе до насто-
ящаго времени, тогда какъ наименованія Писатовъ, Трифиліевъ и К а в -
коновъ болѣе не существуютъ. Самый Емаѳоентскій Пилось до Лепреи 
заняли Елейцы в ъ угоду Лепреатамъ, вышедщимъ нобѣдителями и з ъ 
войны, разрушили многія другія поселенія и наложили дань на всѣ про-
чія, желавшія сохранить самостоятельность в ъ управленіи. 

3 1 ) Писатида прославилась, благодаря главнымъ образомъ ея могу-
щественнымъ правителямъ: Эномаю, преемнику его Пелопу и многимъ 
сыновьямъ послѣдняго. Говорятъ, что царетвовалъ здѣсь и Салмоней; 
даже и з ъ восьми общинъ, на которые раздѣляется Писатида, одна на -
зывается Салмоною. Отчасти это, а отчасти храмъ в ъ Олимпіи пріобрѣ-
ли странѣ громкую извѣстность. Однако древніе разсказы объ этой стра-
нѣ слѣдуетъ принимать с ъ недовѣріемъ, т а к ъ какъ они сильно разногла-
с я т ъ между собою: позднѣйшіе свидѣтели часто подновляютъ разсказы , 
вносятъ в ъ нихъ противорѣчія и говорятъ несогласно другъ съ другомъ, на -
примѣръ: одни утверждаютъ, что Авгея управлядъ Писатидою, а Эяомай и 
Салмоней Елидою, а другіе соединяютъ эти народы в ъ одинъ. Вообще долж-
но держаться тѣхъ мнѣній, которыя наиболѣе распространены, потому-
что даже имя Писатиды объясняютъ не одинаково: нѣкоторые нроизво-
дятъ его отъ Писы, города, носившаго одно имя съ источникомъ, а этотъ 
послѣдній назывался Писою, или Пистрою, т . е. Потистрою (водопоемъ). 
Городъ, стоявшій на возвышенномъ мѣстѣ, показываютъ между двумя го-
рами, Оссою и Олимпомъ, одноименными с ъ горами Ѳессалійскими. Нѣко-
торые, нанротивъ, утверждаютъ,что не существовало никакой Писы, по-
тому-что она должна была бы входитъ в ъ число восьми городовъ; суще-
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ствовалъ только одинъ источникъПиса, который нынѣ называется Бисою, 
течетъ-'вблизи Кикисія, самаго большаго изъ восьми городовъ. Стесихоръ 
называетъ страну Пису городомъ подобно тому, какъ поэтъ а а з ы в а е т ъ 
островъ Лесбъ городомъ Макара, а Еврипидъ в ъ „Іонѣ" говорить: 

„ Е в б е я — с о с ѣ р і й съ Аѳинами городъ", 
а в ъ „Радаманѳѣ:" 
^которые владѣютъ Евбеей, сосѣднимъ городомъ"'. 
Наконецъ Софоклъ в ъ „Мисійцахъ"; 
„Вся она, чужестранецъ, называется Азіей, а городъ Миссійцевъ 
называется Мисіей". 

3 2 ) Салмона лежитъ в ъ сосѣдствѣ съ источникомъ того же имени; и з ъ 
него в ы т е к а е т ъ Енипей, впадающій в ъ рѣку Алфей, и называющійся в ъ 
настоящее время Барнихіемъ. Говорятъ , что в ъ него влюбилась Тиро: 

„которая влюбилась в ъ рѣку, в ъ божественнаго Енипея^'. ' 
Отепъ ея Салмоней былъ царемъ здѣсь, какъ свидѣтельствуетъ объ 

этомъ Еврипидъ в ъ „Эолійцѣ". Елисей предполагается в ъ Ѳессаліи; т е -
четъ онъ съ горы Оѳрія, принимаетъ в ъ себя Апиданъ, текущій и з ъ Фар-
сала. Подлѣ Салмоны лежитъ Гераклея , одинъ изъ восьми городовъ. Пи-
сатида отстоитъ отъ Олимпіи почти на 4 0 стадій, расположена подлѣ 
рѣки Киѳерія, гдѣ находится святилище іоніадскихъ нимфъ, которыя, по 
народному повѣрью, излѣчиваютъ болѣзни водою. Недалеко отъ Олимпіи 
находится Арпина, также одинъ изъ восьми городовъ; черезъ нее протека-
е т ъ рѣка Парѳенія почти на пути в ъ Герайю. Городъ Герайя находит-
ся в ъ Аркадіи, в ы ш е Димаи, Бупрасія и Елиды, которые лежатъ къ сѣ-
веру отъ Писатиды. Въ томъ же числѣ восьми городовъ раходятся Ки-
кисій и Диспонтій на пути изъ Елиды в ъ Олимпію, на равнинѣ. Въ 
настоящее время городъ не заселенъ, большинство его жителей пересе-
лилось в ъ Епидамнъ и Аполлонію. Надъ Олимпіей, очень близко к ъ 
ней, тянется Фолоя, Аркадская гора, подошва которой принадлежитъ 
Писатидѣ. Вся она п большая часть Трифиліи грапичатъ съ Аркадіей, 
вотъ почему значительная часть тѣхъ мѣстъ, которыя в ъ „Каталогѣ' ' 
Гомера называются Пилосскими, на самомъ дѣлѣ входятъ кажется в ъ 
область Аркадіи, хотя лица, лучше знающія дѣло, отрицаютъ это; 
они говорятъ, что Аркадія граничить рѣкою Ериманѳомь, одною и з ъ 
рѣкъ впадающихъ в ъ Алфей; но эти мѣстности лежатъ по другую сто-
рону Ериманѳа. 

3 3 ) Е ф о р ъ разсказываетъ слѣдующее. Э т о л ъ б ы л ъ и з г н а н ъ Салмонеемъ, 
царемь Е п е е в ь и Писатовь , и з ъ Елиды в ъ Этолію, назвалъ своимъ име-
немъ эту страну и положилъ основаніе здѣшнимь городамъ. Потомокъ 
Этола, Оксилъ, другъ Гераклидовъ, слѣдовавшихъ за Теменомъ, пока -
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з а л ъ имъ путь , когда тѣ возвращались в ъ Пелопоннесъ, отдадъ имъ 
враждебную страну и предлагалъ разные совѣты относительно покоре-
нія области. Въ благодарность за это Оксилъ получилъ возвращеаіе в ъ 
Елиду, которая принадлежала ему по праву его предковъ. Собравши 
войско изъ Этолійцевъ, онъ возвратился в ъ Елиду, которую занима-
ли Епеи. Когда Епеи вышли на встрѣчу съ оружіемъ в ъ рукахъ, и 
когда силы противниковъ оказались равными, то рѣшено было, по древ-
нему обычаю Еллиновъ, кончить дѣло поединкомъ, на который вышли 
Этоліецъ Пирехмъ и Епеецъ Догменъ. Догменъ вооруженъ былъ толь-
ко лукомъ, надѣясь легко одолѣть тяжело-вооруженнаго воина далеко 
бросаемыми стрѣлами; другой-же в ы ш е л ъ съ пращею и полнымъ мѣш-
комъ камешковъ, полный коварныхъ замысловъ. Праща изобрѣтена была 
Этолійцами не задолго до этого времени. Т а к ъ - к а к ъ с ъ помощью пращи 
можно было бросить далѣе, чѣмъ изъ луаа , что Догменъ былъ убитъ, а 
ЭтолШцы, выгнавши Епеевъ , овладѣли страною. При этомъ къ нимъ 
перешло завѣдываніе Олимпійскимъ храмомъ, принадлежавшее прежде 
Ахейцамъ, вслѣдствіе дружбы Оксила съ Гераклидами. Всѣми легко былъ 
припятъ уговоръ,чтобы Елида была посвящена Зевсу, и чтобы того, кто 
прійдетъ в ъ эту страну съ оружіемъ, признавать преступникомъ передъ 
богами, равно какъ и того, кто не защититъ отъ обиды, насколько 
ыожетъ. Вотъ почему, основывая впослѣдствіи городъ, Елейцы остави-
ли его безъ стѣнъ, а тѣ, которые переходили страну съ войскомъ, переда-
вали оружіеЕлейцамъ и получали его обратно по выходѣ изъ предѣловъ 
страны. У^тановилъ Олимпійское состязаніе М ф и т ъ . , ш ш ш о ж ѣ і і п о т о м у , 
что Елейцы были признаны священными. Въ этомъ лежитъ причина 
увеличенія населенія, потому-что в ъ то время, какъ прочія Еллинскія 
общины вели между собою постоянный войны, одни Елейцы пользова-
лись всегда миромъ. Не только впрочемъ они, но и иностранцы, поселвв-
шіеся у нихъ, вслѣдствіе чего Елида и заселилась гуще всѣхъ. Однако 
Фейдонъ Аргивянинъ, десятый послѣ Темена, превосходившій могуще-
ствомъ прочихъ правителей того времени, опираясь на свою силу, овла-
дѣлъ всѣмъ наслѣдствомъ Темена, которое раздѣлено было на множе-
ство частей, изобрѣлъ мѣру, называвшуюся Фейдоновой, вѣсы, чека-
ненную монету и з ъ разнаго металла, между прочимъ и серебряную. По-
томъ онъ напалъ на города, в зятые нѣкогда Геракломъ, и требовалъ 
для себя представительства в ъ состязаніяхъ, которыя учреждены бы-
ли этимъ героемъ. Въ числѣ э т и х ъ состязаній находились и Олим-
пійскія. Пришедши в ъ Олимпію, онъ силою получилъ завѣдываніе состя-
заніями, ибо Елейцы не имѣли оружія, постоянно пребывая в ъ мирѣ, 
а другіе покорились могуществу Фейдона. Однако Елейцы не занесли въ 
свои сдиски э щ о ^ с о с т я з а н і я , пріобрѣли потомъ оружіе и начали защи-
щаться, в ъ чемъ помогли имъ и Лакедемоняне, или потому, что они за -
видовали Елейцамъ, которые благодаря постоянному миру пользова-
лись благосостояніемъ, или потому, что надѣялись имѣть в ъ нихъ со-
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юзниковъ для отраженія Фейдона, который лишилъ ихъ гегемоніи в ъ 
Велопоннесѣ, издавна имъ принадлежавшей. Дѣйствительно, Лакедемоняне 
съ помощью Елейцевъ низвергли Фейдона, а Елейцамъ помогли полу-
чить Писатиду и Трифилію. Длина всей береговой линіи нынѣшней Е л и -
ды, если не считать залива, равняется 1 2 0 0 стадій. Это объ Елидѣ. 

Г Л А В А Ч Е Т В Е Р Т А Я . 

С О Д Е Р Ж А Н І Е . 

Глава. 4. М е с с е н і я . П с т о р п ч е с в і я ИЙВѢСТІЯ о б ъ н е й в ъ д р е в н ѣ й ш і я в р е м е н а . Г о р а 
Э г а л е й . М е с с е н с в і й П и л п с ъ . М е е о н а . М ы с ъ А к р и т а с ъ ; М е с е н с к і й или А с п и е й с к і й 
з а л и в ъ ; Л с и н а : и ы с ы Ѳі ірпдесъ , Кинеѳіонъ н Т е н а р о н ъ . О семи и р с д л о ? в е я н ы х ъ 
А х я л л у г о р о д а і ъ . К о р о н а : рѣка П а м и з ь . С т е н и в л а р ъ ; і с р о д ъ Ы е с с е н а . Х р а м ъ А р т е -
м и д ы Л і и н а т и д ы . П е р в ы й а о в о д ъ к ъ виПнамъ с ъ М е с с е я ц п и и . 

1 ) Мессенія лежитъ в ъ сосѣдствѣ с ъ Елидою, будучи обращена боль-
шею своею частью к ъ югу и к ъ Либійскому морю. Страна эта во время 
Троянской войны была подчинена Менелаю, какъ часть Лаконики, 
и называлась Мессеною. Нынѣшній городъ Мессена, крѣпостью кото-
раго служила Иѳома, в ъ то время еще не существовалъ. Послѣ смерти 
Менелая, когда обезсилѣли наслѣдники Менелая в ъ Лаконикѣ, Мессенія 
перешла подъ власть Нелидовъ. Во время возвращенія Гераклидовъ и про-
исходившего тогда раздѣленія земли, царемъ Мессенцевъ, существовав-
шихъ самостоятельно, былъ Мелапѳъ; послѣ этого они подчинены были 
Менелаю. Доказательствомъ можетъ служитъ то обстоятельство, что око-
ло Ыессенскаго залива и сосѣдняго ему Асинайскаго, названнаго т а к ъ 
отъ Асины Ыессенской, были тѣ семь городовъ, которые Агамемнонъ обѣ-
Щалъ подарить Ахиллу: 

„Кардамилу, Энопу, тучную травами Гиру, Феры роскошные, Ан-
ѳею съ глубокой долиной, прекрасную Айпею и богатый виногра-
домъ Педасъ. ' 

Разумѣется, Агамемнонъ не обѣщалъ бы городовъ, не принадлежав-
шихъемуилиего брату. Равнымъ образомъ Гомеръ показываетъ , что спут-
ники Менелая были изъ Феръ, причемъ одного и з ъ нихъ поэтъ помѣщаетъ 

' Ил . I X , 1 5 0 . 



3 7 4 . 

в ъ Лаконскомъ спискѣ, а потомъ в ъ заливѣ Мессенскомъ. Мессена л е -
ж и т ъ за Трифиліей и составляетъ общій для обѣихъ областей мысъ, за 
которымъ находятся Корифасій и Кипариссія. Въ семи стадіяхъ отсюда 
и отъ моря тянется гора по имени Эгіалей. 

2 ) Древній Мессенскій Пилосъ находился у подошвы горы Эгіалея. 
Когда городъ былъ разоренъ ,нѣкоторыеизъПилосцевъ поселились подлѣ 
Корифасія. Овладѣли имъ потомъ Аѳиняне, отправляясь вторично в ъ Си-
цилію подъ предводительствомъ Евримедонта и Стратокла, и пользовались 
этимъ пунктомъ, к а к ъ у к р ѣ п л е н і ^ ъ противъ Лакедемонянъ. Т у т ъ же 
лежитъ и Кипариссія Мессенская; также и близкій къ Пилосу, впереди 
его находящійся, островъ Сфагія. Онъ же нааывается Свактеріей; на немъ 
Лакедямоняне потеряли триста мужей изъ своего отряда, которые в з я т ы 
были в ъ плѣнъ Аѳинянами.Передъ этимъ морскимъ берегомъ расположе-
ны два острова Кипарисіевъ, называемые Строфадами, лежатъ они в ъ Ла-
бійскомъ и Южпомъ морѣ на разстояніи почти четырехсотъ стадій отъ 
материка. Ѳукидидъ сообщаетъ, что этотъ Пилосъ служилъ стоянкою для 
Мессенскихъ кораблей. Отъ Спарты отстоитъ онъ на 4:00 стадій. 

3 ) Вслѣдъ за Пилосомъ лежитъ Меѳона. Говорятъ , что этотъ городъ, 
названный у Гомера Педасомъ, принадлежит!, къ числу тѣхъ семи, ко-
торые Агамемнонъ обѣщалъ Ахиллу. На этомъ мѣстѣ Агриппа в ъ войнѣ 
Актійской (подлѣ Акціума) умертвилъ царя Мавровъ, Бога , участво-
вавшаго в ъ возстаніи Антонія. Агриппа овладѣлъ этою мѣстностью съ 
моря. 

4 ) Въ сосѣдствѣ с ъ Меѳоною находится Акрита, начало Мессенскаго 
залива; н а з ы в а ю т ъ его также Асинаемъ отъ Асины, перваго города 
в ъ заливѣ, одноименнаго съ Герміонокою Асиною. Этотъ городъ служитъ 
началомъ залива съ запада, а на востокѣ начинаютъ его такъ называе -
мыя Тариды, пограничныя съ теперешней Лаконикой, около Кинайѳія и 
Тенара. Въ промежуткѣ, начиная отъ Тиридъ, лежитъ Тилъ, называе -
мый нѣкоторыми Ойтиломъ; затѣмъ Левктръ, колонія Левктръ Беотій-
скихъ; далѣе на укрѣплеііпой природою скалѣ находится Кардами-
ла , потомъ Феры, городъ пограничный съ Ѳуріею и Геренами; отъ этого 
послѣдняго Несторъ названъ Герепскимъ, вслѣдствіе того, говорятъ , что 
н а ш е л ъ здѣсь спасеніе, какъ мы говорили раньше. Въ Герепіи показы-
в а ю т ъ храмъ Трикайскаго Асклепія, построенный на подобіе храма в ъ 
Трикѣ Ѳессалійской. Говорятъ, что Пелопъ основалъ Левктръ , Харадру, 
Ѳаламы, городъ, который теперь называется Бетами, потому-что Пе-
лопъ выдалъ замужъ за Амфіона сестру Ніобу и пригласилъ колонистовъ 
и з ъ Беотіи. Подлѣ Феръ впадаетъ в ъ море Недонъ, протекающій черезъ 
Лаконику, особый отъ рѣки Неды. На рѣкѣ этой находится знамени-
т ы й храмъ Аѳины Недусіи; в ъ Пойаессѣ также есть храмъ Аѳипы Неду-
сіи, получившій названіе отъ какого-то мѣста Недонта; отсюда, гово-
р я т ъ , в ы ш е я ъ Телеклъ, основавшій Пойаессу, Ехеи и Трагій. 
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5 ) Что касается семи городовъ, предлояенныхъ Ахиллу, то о Карда-
милѣ, Ферахъ и Педасѣ мы уже говорили. Относительно Енопы одни ду-
маютъ, что это Пеланы, другіе разумѣютъ подъ нею какое-то мѣ-
сто подлѣ Кардамилы, третьи Геренію. Гиру показываютъ подлѣ горы, 
которая тянется на пути и з ъ Мегалополя, города Аркадскаго, в ъ Алда-
нію; этотъ послѣдній городъ называется у поэта , какъ мы сказали, Эха-
ліей. Нѣкоторые утверждаютъ, что Гирою названа поэтоаъ нынѣшняя 
Месола, простирающаяся до залива между Тайгетомъ и Мессеніей. Айпея 
называется теперь Оуріею, которая, какъ мы сказали, погранична съ 
Ферами; городъ этотъ лежитъ на высокомъ холмѣ, отчего и получилъ 
свое наименованіе ( a t - u c ) . Отъ города Ѳуріи заливъ названъ Ѳуріат-
скимъ; в ъ немъ былъ всего одинъ городъ, по имени Ріонъ, лежавшій 
противъ Тенара. Что касается Анѳеи, то одни понимаютъ подъ нею ту 
же Ѳурію, а подъ именемъ Айпеи Меоону. Другіе разумѣютъ подъ Анѳе-
ей промежуточное мѣсто, Асину, которая одна изъ всѣхъ Мессенскихъ 
городовъ называется обильною лугами (рособлгіріо;); городъ здѣсь—Коро-
на подлѣ моря. Нѣкоторые полагаютъ, что именно этотъ городъ наз -
в а н ъ у поэта Педасомъ. Впрочемъ всѣ города лежатъ вблизи къ морю; 
Кардамила у самаго моря, Феры в ъ пяти стадіяхъ отъ морскаго берега 
с ъ лѣтнею пристанью для кораблей; остальные города лежатъ в ъ различ-
н ы х ъ разстояніяхъ отъ моря. 

6 ) Вблизи Короны, почти по срединѣ залива , изливается в ъ море рѣ-
ка Памисъ, причемъ направо отъ нея лежитъ Корона и слѣдующіе за 
нею города; наиболѣе западные и крайніе и з ъ нихъ: Пилосъ и Кипа-
риссія, по срединѣ между ними Ѳрана, которую иные неправильно при-
нимали за древнюю Арену. Ѳурія и Феры лежатъ налѣво отъ рѣки. Это 
самая большая и з ъ рѣкъ, которыя т е к у т ъ по сю сторону перешейка, 
хотя она не имѣетъ больше ста стадій, начиная отъ источниковъ, изо-
билуетъ водою и течетъ черезъ Мессенскую равнину и т а к ъ называемую 
Макарію. Отъ нынѣшняго города Мессенцевъ рѣка эта отстоитъ па 2 5 0 
стадій. Есть и другой Памисъ, рѣка небольшая, стремительная, протека-
етъ мимо Левктра Лаконскаго, и з ъ за котораго Мессенцы вели тяжбу съ 
Лакедямонянами во время Филиппа. Какъ раньше было сказано, нѣкото-
рые называли Памисъ Амаѳомъ. 

7 ) Ефоръ утверждаетъ , что Кресфонтъ, овладѣвши Мессеной, раздѣ-
лилъ ее на пять городовъ такимъ образомъ, что Стеникларъ находился 
в ъ серединѣ страны и сдѣланъ былъ имъ царской резиденціей. Онъ же 
говоритъ, что Кресфонтъ послалъ отсюда царей в ъ прочіе города: в ъ Пи-
лосъ, Р іонъ , Месолу и даровалъ Мессенцамъ общіе одинаковые права 
съ Дорянами; но т а к ъ какъ Доряне были этимъ недовольны, то онъ пере-
мѣнилъ рѣшеніе в ъ томъ смыслѣ, что только Стеникларъ объявилъ 
городомъ и сюда собралъ всѣхъ Дорянъ. 

8 ) Городъ Мессенцевъ похожъ на Коринѳъ, потому-что в ъ обоихъ 
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городахъ есть высокая крутая гора, которая окружена общею стѣною, 
т а к ъ что служитъ крѣпостью. Одна и з ъ г о р ъ называется Иѳомою, а другая 
Акрокоринѳомъ. Такимъ образомъ, Деметрій Фаріецъ быдъ кажется со-
вершенно правъ , когда совѣтовалъ Филиппу, сыну Деметрія, овладѣть 
обоими этими городами, если желаетъ подчинить себѣ Пелопоннесъ. 
^Ибо", сказалъ онъ, „овладѣвши двумя рогами, т ы будешь имѣть 
в ъ своихъ рукахъ быкa^^; рогами онъ н а з ы в а л ъ йѳому и Акрокоринеъ, 
а быкомъ Пелопоннесъ. Благодаря удобству мѣстоположенія, города 
эти служили предметомъ распрей, пока наконецъ Коринѳъ былъ р а -
зоренъ и потомъ снова возстановленъ Римлянами. Зіессену разрушили 
Лакедемоняне, возстановили ее сначала Ѳиванцы, а потомъ Филиппъ, 
сынъ Аминты. Акрополи оставались незаселенными. 

9 ) Храмъ Артемиды в ъ Лимнахъ, в ъ которомъ кажется Мессенцы 
оскорбили дѣвушекъ, пришедшихъ для жертвоприношенія , — находится 
на границахъ Лаконики и Мессеніи, гдѣ жители обѣихъ областей совер-
шали общее празднество и приносили общія жертвы. Однако по поводу па-
силія, когда Мессенцы не дали удовлетворенія, возникла, говорятъ, меж-
ду ними и Лакедемонянами война. Отъ этихъ Лимнъ называется Лим-
найскимъ и храмъ Артемиды в ъ Спартѣ. 

1 0 ) Спартанцы вели частый войны вслѣдствіе возстаній Мессенцевъ. 
Тиртей в ъ своихъ стихотвореніяхъ сообщаетъ, что первое покореніе Мес-
сеніи совершилось во времена дѣдовъ, а второе, — когда они возставши 
имѣли союзниковъ Аргивянъ, Аркадянъ и І іисатовъ, и когда Аркадяне 
послали предводителемъ Аристократа, царя Орхомена, а ІІисаты Пан-
талеонта , сына Омфаліона; в ъ то время, какъ онъ самъ говорить , во 
главѣ войска Лакедемонскаго стоялъ Тиртей. Пришелъ онъ и з ъ Ериаея ; 
что онъ тамъ родился, на это указываютъ слѣдующія слова эяег іи , 
которую н а з ы в а ю т ъ Евномгя: 

^Самъ Зевсъ , сынъ Крона, супругъ увѣнчапной Геры, палъ этотъ го-
родъ Гераклидамъ; оставивши имъ Ериней, подверженный вѣтрамъ, мы 
прибыли къ обширному острову Пелопа" 

Такимъ образомъ, или эта элегія должна быть отвергнута , или не слѣ-
дуетъ вѣрить Филохору, Калисѳену и многимъ другимъ, утверждающимъ, 
что Тиртей—Аѳиняпипъ и Афиднецъ, и что онъ по просьбѣ Лакедемопянъ 
пришелъ изъ Аѳинъ, когда оракулъ велѣлъ имъ взять себѣ вождя изъ Аѳи-
н я н ъ . U т а к ъ , вторая Мессенская война была во время Тиртея. Говорятъ, 
послѣ была еще третья и четвертая, в ъ которыхъ Мессенцы были со-
крушены. Длина всей береговой линіи Мессеиіи, если считать и заливъ , 
около 8 0 0 стадій. 

1 1 ) Однако мы выступаемъ за предѣлы краткихъ сообщеній, слѣдя 

^ P o e t a e l y r i c , g r . B e r j f k . 
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за множествомъ разсказовъ о странѣ, которая в ъ большей своей части 
опустошена. Впрочемъ и Лаконика теперь безлюдна, сравнительно съ 
населенностью древнихъ вреиенъ. Кромѣ Спарты, прочихъ Лаконскихъ 
городовъ считается около тридцати, тогда какъ в ъ древнее время Лако-
ника, говорятъ, называлась областью во сто городовв (ЁхатоілтгоХіг); 
поэтому Лакедемоняне ежегодно приносили в ъ жертву сто быкове 

Н' 

Г Л А В А П Я Т А Я Л 

С О Д Е Р Ж А Н І Е . 

Глава. 5. Л а к о н і я . Л а к о н с к і й з а л и в ъ . Г о р а Т а й г е т г . С п а р т а ; А м и к л ы . О с т р о в ъ 
К и в е р а . М ы с ы С н у г я а ѳ ъ , Т е н а р о и ъ и М а л е я . У с т ь е Е в р о т а . Г е л ъ ; Л е в и е ; А к р е я . 
И з в ѣ с т і е о в с і р ѣ ч а ю щ н х с я у Г о м е р а м ѣ с т н о с т я х ъ М е с с а п Л а с ъ . Нѣчто о Г е л о -
т а х ъ . Г о с у д а р с т в е н н ы й с т р о й С п а р т ы . С в о й с т в а г о р о д а . Объ о д н о и ъ и р о з в и щ ѣ Л а -
к е д е ы о н а у Г о и е р а . К р а й и г о р о д ъ оба н а з ы в а ю т с я Л а в е д е м о н о и ъ . 

1 ) За Мессенскимъ заливомъ слѣдуетъ Лаконскій между Тенароиъ и 
Малеями, отклоняясь немного съ юга на востокъ. Ѳириды, лежащія в ъ 
Мессенскомъ заливѣ и представляющія крутую скалу, омываемую водами 
залива, отстоятъ о т ъ Тенара на 1 3 0 стадій. Выше этихъ мѣсть лежитъ 
гора Тайгетъ , недалеко отъ моря, поднимающаяся верхъ по прямой ли-
ніи и касающаяся в ъ сѣверныхъ частяхъ подщиш—Аркадскихъ горъ, 
т акъ что в ъ середипѣ остается долина, в ъ которой Ыессенія касает-
ся Лаконики. Ниже Тайгета , на материкѣ л е ж а т ъ Спарта, Амиклы, 
гдѣ находятся храмъ Аполлона и Фарисъ. Земля города лежитъ в ъ 
мѣстности довольно углубленной, хотя и имѣющей холмы. Впрочемъ, 
ни одна часть ея не имѣетъ болотъ, а в ъ древности предмѣстье горо-
да было болотисто и называлось поэтому Лимнами; даже храмъ Діо-
ниса в ъ Лимнахъ, который теперь стоитъ на сушѣ, в ъ древности сто-
я л ъ па сыромъ мѣстѣ. Въ изгибѣ морскаго берега лежитъ Тенаръ, мысъ, 
далеко выдающійся в ъ море; на немъ храмъ Посейдона, помѣщающійся в ъ 
рощѣ; т у т ъ же вблизи пещера, черезъ которую, какъ повѣствуетъ миѳъ, 
Гераклъ в ы в е л ъ Кербера изъ преисподней; отсюда до Фикунта, мыса 
Киренаи, считается по иаправленію къ югу 3 0 0 0 стадій, а аа западъ 
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Kb Пахину, мысу Сициліи, 4 , 6 0 0 стадій, по мнѣнію же нѣкоторыхъ, 
4 , 0 0 0 ; до мыса Малей къ востоку, если считать и заливъ , 6 7 0 стадШ, 
а до „Челюсти Осла" , низменнаго полуострова в ъ серединѣ Малей, 5 2 0 . 

2 ) Противъ этого мыса лежитъ на разстояніи 4 0 стадій Киѳера, ост -
ровъ с ъ хорошею пристанью, на которояъ находится и городъ того же 
имени. Островомъ этимъ владѣлъ, вакъ частною собственностью, Е в -
риклъ, правитель Лакедемонянъ в ъ наше время. Вругомъ Киѳеры лежитъ 

^інѣсколько небольшихъ острововъ, одни ближе, другіе немного дальше 
о т ь нея. До Корина, мыса Крита, самый близкій путь по морю имѣетъ 
длины 2 5 0 стадій. Если проплыть за Тенаръ, „Челюсти Осла" и Малей, 
то находимъ городъ Амаѳунтъ, потомъ Асину, Гиѳій, пристань Спарты, 
лежащую отъ города на разстояніи 2 4 0 стадій; говорятъ , стоянка 
для кораблей здѣсь вырыта . Далѣе изливается Евротъ между Гиоіемъ 
и Акрами; морской путь до этого мѣста мимо берега имѣетъ около 
2 4 0 стадій. Далѣе в в е р х ъ лежитъ болотистая мѣстпость и деревня 
Гелъ , которая была прежде городомъ, какъ свидѣтельствуетъ и Го-
меръ: ^жители Амиклы и Гела, приморскаго города". і Говорятъ , что 
этотъ городъ основанъ Геліемъ, сыномъ Персея; тамъ же есть равнина, 
называемая Левке, потомъ городъ Кипариссія, расположенный на полу-
островѣ и имѣющій гавань; далѣ Челюсть Осла, также съ гаванью; по-
томъ городъ Бойя и наконецъ Малей, лежащія о т ъ Челюсти Осла на 1 5 0 
стадій. Въ Лаконикѣ есть также городъ Асопъ. 

3 ) Что касается городовъ, перечисляемыхъ Гомеромъ, то говорятъ, 
что Месса не можетъ быть указана нигдѣ; Мессоя же, равно к а к ъ и 
Лимнай, составляютъ части не области, но самой Спарты. Нѣкоторые 
впрочемъ полагаютъ , что подъ этимъ именемъ разумѣется Мессена, с ъ 
усѣченнымъ окончаніемъ, потому-что, вакъ мы говорили, и Мессена со-
ставляла часть Лаконики. К а к ъ примѣры сокращеній у Гомера, приво-
дятся такія формы, какъ хрГ, о й , [лос'б, а также слѣдующее мѣсто: 

^герой Автомедонъ и Алкимъ", 2 
вмѣсто „Алкимедонъ". И з ъ Гезіода приводятъ так іе примѣры, к а к ъ ррГ 
вмѣсто [іглЬи или рріароѵ. Софоклъ и Іонъ унотребляютъ (А вм. раоюѵ. 
Епихармъ употребляетъ вм. ) іаѵ, i ^ u p a x w в а . l o p o L x o u i a a ^ , у Ем-
педокла 
o ' j вм. o'j-tj: « 

„одно лице ( о і ) обоихъ" , 
и у Антимаха: 

„Деметры Елевсинской священное лице" . 
Такжевстрѣчается^/ . ' fIBM. а / / ^ і то^лЕвфоріонъупотребляетъ вм. -^Хоѵ; 
ІрЕ вм. s p w v , а Филета говоритъ: 

» H J . I I , 5 8 4 . — 2 . I b i d . X I X , 3 9 2 . В е с ь р я д ъ п р н ы ѣ р о в ъ М е й н е к е с ч и і а ѳ і ь 
позднѣВшею в с т а в к о ю . 



3 7 9 . 

„Рабыни несутъ в ъ корзияахъ бѣлую шерсть (apt). 

У Арата встрѣчается тпг̂ ооі; вм. у Симміи Ашош вм. Д ю -
6(оѵ7].—Изъ о с т а л ы ш х ъ городовъ, упоминаемыхъ поэтомъ, одни уничто-
жены, отъ другихъ сохранились слѣды, третьи перемѣнили свои названія , 
к а к ъ напримѣръ Авгеи измѣнился в ъ Айгаи, потому-что в ъ Локридѣ вовсе 
не существуютъ Авгеи. Расказываютъ, что нѣкогда Діоскуры взяли по-
средствомъ осады Ланъ , вслѣдствіе чего и прозваны были Лаперсами 
(разрушителями Ла) . Софоклъ въ одномъ мѣстѣ говоритъ: 

„Клянусь Лаперсаыи, третьимъ Евротомъ, клянусь также богами Ар-
гивскими и Сиартанскими^ ' 

4 ) Ефоръ сообщаетъ, что Гераклиды: Еврисѳенъ и Проклъ, овладѣв-\ 
ши Лаконикой, раздѣлили ее на шесть частей и основали в ъ странѣ мно-
го городовъ. Одну изъ э т и х ъ частей, лучшую, именно Амиклы, они от-
дали тому лицу, которое передало имъ Лаконику и посовѣтовало владѣте-
лю заключить договоръ съ Ахейцами и удалиться вмѣстѣ съ ними в ъ Іонію. 
Спарту Гераклиды избрали своей резиденціей; в ъ остальные же города посла-
ли царей, наказавши имъ принимать всѣхъ иностранцевъ, которые пожела-
ю т ъ войти в ъ населеніе города; такое распоряженіе вызывалось недо-
статкомъ населенія. Они пользовались Ла, к а к ъ пристанью, благодаря 
прекрасной его гавани; Эгисомъ по причинѣ его близости къ наиболѣе 
угрожаемымъ пунктамъ границы, какъ укрѣпленіемъ противъ непріяте-
лей, и наконецъ Ферою, которая представляла удобный пуяктъ для з а -
щиты отъ внутреннихъ враговъ Всѣ окрестные жители (-гглоіу.оі) 
находились в ъ подчиненіи у Спартанцевъ, хотя пользовались общими съ 
ними законами, принимали участіе в ъ дѣлахъ республики и могли зани-
мать должности (назывались они Гелотами). Однако Агисъ, сынъ Еврис-
ѳена, отнялъ у нихъ равенство положенія, обязавши платить Спартѣ дань. 
Всѣ прочіе подчинились; одни Гелей, владѣвшіе городомъ Геломъ, подня-
ли возстаніе, были побѣждены в ъ войнѣ и объявлены рабами съ нѣко-
торыми впрочемъ ограниченіями: чтобы господинъ не могъ ни освободить 
такого раба, ни продать его за предѣлы Лаконики. Война эта названа 
была войною противъ Гелотовъ. Вообще весь институтъ Гелотовъ, ко-
торый существовалъ все время до покоренія Лаконики Римлянами, уста-
новленъ Агисомъ и его товарищами. Лакедемоняне имѣли в ъ Гелотахъ 
общественныхъ рабовъ, отвели имъ особыя жилища и назначили опре-
дѣленныя занят ія . 

5 ) Что касается государственнаго устройства Лаконцевъ и происхо-
дившихъ въ немъ перемѣнъ, то большую часть относящихся сюда свѣ-
дѣній, какъ хорошо извѣстную, можно пройти молчаніемъ; кое-что одна-
ко заслуживаетъ упоминанія. Разсказываютъ ,что Ахейцы Фоіотскіе, при-
бывши вмѣстѣ съ Пелопомъ в ъ Пелопоннесъ, заняли Лаконику и на -

' F r a g m . S o p h . 3 3 9 . М е В н е к е с ч и т а е т ъ а т о мѣсто о С о ф о в л ѣ я е п о д л н н н ы м ъ . 
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столько отличились военными доблестями, что Пелоионнесъ, н а з ы в а в -
шійся съ давнихъ временъ Аргосомъ, теперь наименованъ былъ Арго-
сомъ Ахейскимъ; и не только Пелононнесъ, но собственно и главныыъ 
образомъ Лаконика. Такъ именно понимаютъ слѣдующее мѣсто Гомера: 
^Гдѣ былъ Менелай? Не былъ ли онъ в ъ Аргосѣ Ахейскомъ"? ' 

т . е. не былъ ли онъ в ъ Лаконикѣ? Однако во время возвращенія Ге -
раклидовъ, когда Филономъ предалъ страну Доранамъ, Ахейцы пересе-
лились изъ Лаконики в ъ область Іонянъ, которая по настоящее время 
называется Ахаею; внрочемъ мы будемъ говорить объ нихъ при изложе-
ніи свѣдѣній объ Ахаѣ.—Новые владѣтели Лаконикибыли съ начала весь -
ма скромны, но с ъ того времени, какъ они поручили устроить государство 
Ливургу, т а к ъ превзошли остальныхъ Еллиновъ , что одни господство-
вали на сушѣ и на морѣ, непрерывно сохраняли первенство среди Елли-
новъ до тѣхъ поръ ,пока оно не было отнято у нихъ Ѳиванцами, а за ними 
вскорѣ Македонянами. Однако Лаконцы не внолнѣ подчинились Македо-
нянамъ , потому-что, сохраняя самоуправленіе, они постоянно вели 
борьбу за первенство, какъ съ прочими Еллинами, т а к ъ и с ъ царя -
ми Македонскими. Покоренные Римлянами, Спартанцы в ъ нѣкоторыхъ 
маловажныхъ дѣлахъ оскорбляли посылаемыхъ Римлянами правителей, 
потому-что в ъ то время ими управляли тираны, и государственное ус-
тройство ихъ было не удовлетворительно. Возстановивши свои силы, 
они пользовались снова бол ішимъ почетомъ, не платя Римлянамъ ника-
кой дани и только сохраняя дружескія отношенія. Недавно нарушилъ спо-
койскіе ихъ Евриклъ, осмѣлившись злоупотребить черезъ мѣру дружбою 
Кесаря для пріобрѣтенія господства падъ Лаконцами; однако возмущеніб 
прекратилось в ъ самомъ началѣ, такъ какъ виновникъ его умеръ ,а сынъ 
Еврикла лишился расположенія Кесаря. Тогда же не свободгіымъ Лакон-
цамъ удалось получить в ъ нѣкоторо(^ степени гражданское устройство, 
потому что окрестные жители и в ъ особенности гелоты, присоединялись 
къ Римлянамъ, когда в ъ Спартѣ господствовали тираны. Гелланикъ по-
лагаетъ , что дали Спартѣ государственный строй Еврисеенъ и Проклъ. 
Ефоръ порицаетъ его за это , говоря, что, нигдѣ не упоминая о Ликургѣ, 
Гелланикъ переносить его дѣянія на двухъ Гераклидовъ. Между тѣмъ 
одному только Ликургу былъ сооруженъ храмъ и совершались ежегод-
н ы я приношенія; но ничего подобнаго не воздавали Еврисоену и Иро-
клу , хотя они были во главѣ колоніи, основавшей Спарту, и даже слѣ-
довавшіе за ними цари пе назывались Еврисѳенидами и Проклеидами, 
но одни — Агидами отъ Агиса, сына Еврисеена , а другіе — Еври-
понтидами о т ь Еврипонта, сына Прокла. Впрочемъ они не считались ро-
доначальниками честь, которою пользовались всѣ основа-
тели городовъ. Причина та , что они удерживали власть съ помощью 
принятыхъ иноземцевъ. Павсанія , одинъ изъ Еврипонтидовъ, изгнаи-

1 Од. I l l , 2 4 9 , 2 5 1 . 
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иый. . . отечества, сочинилъ во время бѣгства рѣчь противъ Ликурга, 
виновника законовъ изнавшаго его города, причемъ онъ приводить из -
реченія оракула, данныя ему во многихъ случаяхъ. 

6 ) О природѣ Лаконики и Мессеніи должно принять то, что говоритъ 
Еврипидъ. По его мнѣнію, Лаконика имѣетъ „много пахатной земли, не -
легко внрочемъ обработываемой, углублена, окружена горами, камени-
ста , трудно доступна для непріятеля"' . ' 
Мессенію онъ н а з ы в а е т ъ страною 
^приносящею прекрасные плоды, омываемою безчисленными ручьями, 
благопріятною для стадъ быковъ и овецъ, не страдающею отъ зимнихъ 
бурь, и не имѣюшею слишкомъ сильныхъ ж а р о в ъ " . 

Немного ниже онъ говоритъ о жребіяхъ, которые бросали Гераклиды 
при раздѣлѣ страны; первый ж р е б і й — б ы т ь обладателемъ страны Ла-
кайны, съ тощею почвой, второй — владѣть Мессеною, доброкачествен-
ность которой в ы ш е описанія; в ъ этомъ согласенъ съ нимъ и Тиртей. 
Но нельзя вѣрить Еврипиду, когда онъ утверждаетъ , что Лаконика от -
дѣляется отъ Мессеніи рѣкою Памисомъ, изливающимся в ъ море, пото-
му что эта рѣка протекаетъ черезъ Мессенію, нигдѣ не прикасаясь к ъ 
Лаконикѣ. Не правъ онъ также в ъ томъ, что считаетъ Мессенію недо-
ступною для моряковъ, тогда какъ эта страна, равно к а к ъ и Лаконика, 
простирается до самаго моря. Равнымъ образомъ невѣрно у к а з ы в а е т ъ 
онъ границы Елиды: 
„Перешедши на ту сторону рѣки, т ы приходишь къ Елидѣ, близкой к ъ 
Зевсу" . 

Впрочемъ намъ нѣтъ необходимости возражать ему, потому-что онъ 
имѣетъ в ъ виду нынѣшнюю Елею, которая граничить съ Мессеніей 
и которой, какъ и Лаконики, не касается Памисъ, потому-что, какъ 
мы сказали, рѣка эта протекаетъ по серединѣ Мессеніи; а если Еври-
пидъ разумѣетъ древнюю Елиду, т а к ъ называемую углубленную, в ъ 
этомъ случаѣ онъ ошибается гораздо больше, потому-что, перешедши че-
резъ Памисъ, мы вступаемъ в ъ большую часть Мессеніи, потомъ 
вся Мессая, которая называлась Трифиліей, затѣмъ слѣдуютъ Писатида 
и Олимпія, а на разстояніи 3 0 0 стадій отъ послѣдней городъ Елида. 

7 ) Такъ какъ одни называютъ Лакедемонъ обильными крупноюры-
бою (xTjKOoacja), а другіе глубокими ( х а і г т а з а а а ) , то спраши-
вается , почему Лакедемонъ называется xvjToSsjaa: отъ большихъ ли рыбъ 
(xTjToQ, или, что кажется болѣе вѣроятнымъ,эаитетомъэтимъ обозначает-
ся обширность страны. Что касается эпитета х а і г т а з а а а , то одни объ-
ясняютъ его словомъ обильный тростникомгі, другіе полагаютъ, что 
Лакедемонъ т а к ъ назваиъ потому, что обрывы, происходящіе о т ъ зем-

1 F r a g m . E u r i p . с т р . 4 3 7 . E d . B e c k e r . 
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летрясеній, называются /.ottsTof, отсюда называется у Лакедемонянъ 
мѣсто заключенія z a t s - a c , какая-то пещера. Впрочемъ нѣкоторыя у т -
верждаютъ, что такія углубленія в ъ землѣ называются хшоі, почему у 
Гомера: оргзхшоіагѵ, i т . е. звѣрями живущими в ъ горныхъ пе-
щерахъ . Лаконика дѣйствительно подвержена частымъ землетрясеніямъ, 
и иные теперь еще помнятъ, что нѣкоторыя вершины Тайгета были 
оторваны землетрясеніемъ. Есть тамъ каменоломни драгоцѣннаго камня, 

; изъ нихъ древняя на Тенарѣ тенарскаго камня; а недавно нѣкоторыми 
лицами открыта обширная каменоломня на Тайгетѣ, причемъ расточи-

^тельность Рима сдужитъ для нихъ поддержкою. 
8 ) Что именемъ Лакедемона обозначается и область, и городъ, на это 

указываетъ и Гомеръ, причемъ к ъ Лаконикѣ присоединяется и Мессенія. 
Такъ , сказавши о лукѣ: 
„Прекрасный, который нѣкогда подарилъ ему, встрѣтившись в ъ Лакеде-
монѣ, другъ его Ифитъ Евритидъ" , 2 

Гомеръ прибавляетъ: 
„Они встрѣтились в ъ Мессенѣ в ъ домѣ Ортилоха" . 

Поэтъ разумѣетъ мѣстность, часть которой составляла и Мессенія. 
Поэтому для него безразлично было сказать такъ:„встрѣтившись в ъ Ла-
кедемонѣ, другъ далъ е м у ' \ и потомъ: „встрѣтились они в ъ Мессенѣ." 
Что Феры служили мѣстомъ жительства Ортилоха, это ясно: 

„Они (Телемахъ и Пизистратъ) прибыли в ъ Феры, в ъ жилище Ді-
окла, сына Ортилоха," з 

а Феры находятся в ъ Мессеніи. Потомъ, когда онъ говорить, что Т е -
лемахъ с ъ своими спутниками в ы ш е л ъ изъ Феръ и цѣлый день гналъ 
лошадей, а потомъ прибавляетъ, что . 
„солнце зашло, и они прибыли в ъ углубленный Лакедемонъ къ дому Ме-
н е л а я , " — ^ 
то слѣдуетъ разумѣть здѣсь городъ Лакедемонъ,потому-что иначе окажет-
ся , что Гомеръ гіовѣствуетъ о прибытіи в ъ Лакедемонъ и з ъ Лакедемона. 
Вообще невѣроятно, чтобы Менелай ж и л ъ не в ъ Снартѣ, и чтобы Теле-
махъ могъ выразиться т а к ъ , еслибы жительство его не было въСнартѣ в ъ 
слѣдующемъ стихѣ: 

„ Я отправлюсь в ъ Спарту и Пилосъ . " ^ 
Очевидно, это согласно съ эпитетами мѣстности если не допустить 

здѣсь поэтической вольности; но еще важнѣе то, что в ъ противномъ 
случаѣ Мессена вмѣстѣ съ Лаконикой и Пилосомъ, подвластнымъ Несто-
ру, не была бы отдѣльно обозначена в ъ ^Каталогѣ" и не принимала бы 
участія в ъ походѣ. 

1 И л . I , 2 6 8 - 2 О д . X X I , 1 3 . - 3 О д . Ш , 4 8 8 . - 4 О д . I I I , 4 8 7 . I V , І . - ^ О д . I I , 3 5 9 . 
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ГЛАВА ШЕСТАЯ. 

с о д е р ж а н і е . 

Глава. 6. А р г о л и д а . А р г о л і й с к і в и Г в р н і о н с к і й з а л и в ы . Н ѣ к о т о р ы е л а я е д в и о н -
с к і е г о р о д а на р у б е в ѣ . Н а ч а л о о п и с а н і я А р г и в с в а г о п о б е р е ж ь я . Г е р м і о н с к і й з а л и в ъ . 
Т р е з е я ъ . С а р о н с в і й з а л и в ъ . Е п и д а в р ъ . Кенхрѳя . П р и с т а н ь С х е н о с ъ . Р а з н ы й мѣста , 
н а з ы в а е и ы я А р г о с о и ъ у Г о м е р а . Е л л а д а ; Е л л и и ы ; П а н е л л и н ы . Г о р о д ъ А р г о с ъ . И н а х ъ . 
Е р а с и н ъ . С т и и ф а л ь с к о е о з е р о . О з е р о Л е р н а . Д а в а й , с т р о и т е л ь А р г о с с в о й в р ѣ п о с т н 
С в р е м л я ) . І І с т о р і я А р г о с а и М и в е н ы . Т и р и я ѳ ъ . Г е р м і о в а . А с и н а . Т р е з е н ъ . Е п и д а в р ъ . 
Э г и н а . М а з е с ъ . А р г о с ъ и С п а р т а . О в с т р ѣ ч а ю ш и х с я у Г о и е р а ( П л . I I , 5 6 9 и с л . ) 
м ѣ с т н о с т я х ъ . Коринѳъ. П р о д о л ж е н і е . П р и с т а н и Л е х е н ъ и К е я х р е я . С у д ь б а Коринѳа. 
О р н е н ; А р е о и р е я . Р ѣ в а А с о п ъ . 

1 ) За Малеями слѣдуютъ заливы Арголійскій и Герміонскій. Пер-
вый и з ъ н и х ъ простирается в ъ направленіи къ востоку и к ъ Кикладамъ 
до Скиллея; другой, еще восточнѣе перваго, доходить до Э г г а ы и Епи-
давріи. Начало Арголійскаго залива находится во владѣніи Лаконцевъ, 
а остальная часть принадлежитъ Аргивянамъ. Лаконцамъ принадлежать 
т а м ъ Делій, храмъ Аполлона, носящій общее наименованіе съ Беотійскимъ 
храмомъ, укрѣпленіе Миноа, одноименное с ъ Мегарскимъ, и Епидавръ 
Голодный, ѵі&къ утверждаетъ Артемидоръ. По мнѣнію Аполлодора, э т о т ь 
городъ находится в ъ сосѣдствѣ съ Киоерами, и названъ былъ онъ, бла-
годаря превосходнымъ гаванямъ, сокращенно Xtpi-/jpa, вмѣсто Xtjji£vr,pa, 
а потомъ названіе его изіяѣнилось. Морской берегъ Лаконики, начиная 
отъ Малей на большомъ протяженіи, скалистъ, однако имѣетъ пристани 
и гавани; остальная часть берега изобилуетъ гаванями; вдоль берега ле -
ж и т ъ много мелкихъ острововъ, не заслуживающихъ упоаинанія. 

2 ) Аргивянамъ принадлежать Прасіи и Теменій, гдѣ погребенъ Те -
мень , и еще далѣе та мѣстность, черезь которую протекаеть рѣка Лер-
на, одноименная съ болотомъ, гдѣ, к а к ь разсказываютъ басни, жила 
гидра. Теменій отстоитъ отъ Аргоса на 2 6 стадій надь моремъ, а отъ 
Аргоса до Гереа считается 4 0 стадій; о т ъ Герея же до Микенъ 1 0 , За 
Теменіемъ находится Навплія , стоянка Аргивскихь кораблей; первона-
чальное значеніе этого названія: „мѣсто, къ которому приплывають ко-
рабли". Нѣкоторые полагаютъ, что названіе это подало поводъ позднѣй-
шимъ писателямъ сочинить басню о Навпліи и сыновьяхъ его; потому-
что Гомеръ вовсе не преминулъ бы упомянуть объ нихъ, разсказывая о 
замѣчательной мудрости и проницательности Паламеда, который былъ 
коварно и несправедливо умерщвленъ, когда Навплій совершилъ около 
Каферея избіеніе людей. Кромѣ того, генеалогія его баснословна и про-
тиворѣчитъ въ^хронологіи здравому смыслу: если допустить, что онъ 
сынъ Нептуна, то какъ онъ могъ быть сыномъ Амимоны, живя во время 
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Троянской войны? Потомъ, в ъ Навпліи есть пещеры и построенные в ъ 
я и х ъ лабиринты, которые считаются киклопскими сооруженіями. 

3 ) Далѣе идутъ другія мѣстности и прежде всего Герміонскій заливъ . 
Т а к ъ какъ Гомеръ относитъ къ Аргеѣ и э т о т ъ заливъ , то намъ к а з а -
лось необходимымъ упомянуть и объ немъ. З а л и в ъ начинается отъ го-
родка Асины, за которымъ слѣдуютъ Герміона и Трёзена . Передъ бере-
гомъ лежйтъ островъ Калаврія , имѣющій в ъ окружности 3 0 стадій н 
отдѣленный о т ъ материка проливомъ в ъ четыре стадіи. 

4 ) Далѣе Саронскій з аливъ . Одни называютъ его моремъ (--^VTO?), 
другіе переходомъ ( - о р о ; ) ; почему называется моремъ ( - f A a y o j ) Сарон-
скимъ весь переходъ между моремъ Герміонскимъ и моремъ, омы-
вающимъ перешеекъ съ одной стороны, и морями Миртойскимъ и Крит-
скимъ съ другой. Въ Саронскомъ заливѣ находятся Епидавръ и ле -
жащій передъ нимъ островъ Эгина, потомъ Кенхреи, служащія кора-
бельного стоянкою для Коринѳянъ на востокѣ; проплывши далѣе сорокъ 
пять стадій ,мы входимъ в ъ гавань Схойнунтъ, отстоящую отъ Малей по-
чти на 1 8 0 0 стадій. У Схойнунта находится самая узкая часть перешей-
ка, гдѣ существуетъ храмъ Посейдона ІІсѳмійскаго. Впрочемъ мы долж-
н ы теперь оставить это в ъ сторонѣ, какъ лежащее ВЕІѢ предѣловъ Ар-
геи, и, продолжая прерванное, будемъ снова описывать Аргею. 

5 ) Прежде всего замѣтимъ, в ъ какомъ разнообразномъ смыслѣ упо-
требляется у Гомера слово Аргосъ, какъ само по себѣ, т а к ъ и съ эпи-
тетами: Ахейскій, Іасоновъ, Гиппій, Гиппоботъ, Пеласгическій. Такъ го-
родъ называется Аргосомъ: 

„Аргосъ и Спарта", „Владѣющіе Аргосомъ и Тиринѳомъ" К 
Этимъ же именемъ называется и Пелопоннесъ: 

„ В ъ нашемъ жилищѣ, в ъ Apгocѣ'^ 
потому-что не городъ же былъ его домомъ. Аргосомъ поэтъ н а з ы в а е т ь 
и всю Елладу, потому-что подъ Аргивянами, равно к а к ъ подъ именами 
Данаевъ и Ахейцевъ, разумѣются у него всѣ Еллины. Для отличія онъ 
пользуется эпитетами, называя , напримѣръ, Ѳессалію Аргосомъ Пеласги-
ческимъ: 
„Теперь всѣхъ тѣхъ, которые населяли пеласгическій Аргосъ" з, 
а Пелопоннесъ н а з ы в а е т ъ Аргосомъ Ахейскимъ: 
„Если бы намъ прибыть в ъ Аргосъ Ахейскій". ^ 
„Неужели онъ не былъ еще в ъ Аргосѣ Ахейскомъ?" указывая этимъ 
на то, что Пелопоннесцы, носившіе и другія названія , назывались соб-
ственно Ахейцами. Говоря о Пелопоннесѣ, Гомеръ называетъ его т а к -
же Аргосомъ Іаса: 
„Если бы увидѣли тебя всѣ Ахейцы в ъ Аргосѣ Іаса" 

' И і . I V , 5 2 . i r , 5 5 9 . — 2 I d . I , 3 0 . - 3 j j n , 6 8 1 . - " I d . I X , 1 4 1 Од. 
Ill, 2 5 1 . - 5 Од. X V I I I , 2 4 5 . 
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именно Пенелопу, которая нашла бы тамъ еще больше жениховъ. Пото-
пу что, здѣсь идетъ рѣчь о женихахъ не и з ъ всей Еллады, но только 
и з ъ окрестностей. Гиппоботомъ и Гиппіевымъ поэтъ называетъ Аргосъ 
безъ особеннаго объясненія. 

6 ) Объ Елладѣ, Еллинахъ и Панеллинахъ существуетъ разногласіе. 
Ѳукидидъ утверждаетъ , что Гомеръ нигдѣ не употребляетъ слова „ в а р -
в а р ы " , потому будто-бы, что в ъ то время Еллины не обозначались еще 
однимъ именемъ в ъ противоположность не-Еллинамъ К По мнѣнію Апол-
лодора, Еллинами у Гомера назывались только жители Ѳессаліи: 
„Называвшіеся Мирмидонцами и вмѣстѣ Еллинами' ' 
Do мнѣнію того же писателя, Гезіодъ и Архилохъ н а з ы в а ю т ъ уже Е л -
линами и Панеллинами всѣхъ Грековъ; первый говоритъ о Пройтидахъ, 
что будто бы Панеллины искали ихъ руки, а второй замѣчаетъ, что ^на 
Ѳасъ обрушилась бѣда Панеллиновъ" . Другія на это возражаютъ, что 
у Гомера встрѣчается слово „ в а р в а р ы " ; такъ Карійцевъ онъ называетъ 
„говорящими по варварски (раррар^усршѵоі), и что Еллинами у него н а -
зываются всѣ Греки: 
„Громкая слава мужа в ъ Елладѣ и в ъ Аргосѣ" Или: 
.„Если бы т ы желалъ пройти Елладу и Аргосъ" 

7 ) Городъ Аргивянъ расположенъ большею частью в ъ мѣстности 
ровной; акрополемъ его служитъ такъ называемая Ларисса, достаточно 
укрѣпленный холмъ, съ храмомъ Зевса . Около него протекаетъ И н а х ъ , 
русло котораго во многихъ мѣстахъ изрѣзано разсѣлинами, и который 
беретъ свое начало в ъ Лиркеѣ, Аркадской горѣ, у Кинуріи. Прежде мы 
сказали, что басни объ этихъ источникахъ вымышлены поэтами. Выдум-
ка также и то, будто Аргосъ не имѣетъ воды: 
„Боги содѣлали Аргосъ безводнымъ". 
На самомъ дѣлѣ страна эта низменна, перерѣзана рѣками, имѣетъ бо-
лота и озера, получаетъ кромѣ того в ъ изобиліи воду изъ колодцевъ, 
которыхъ здѣсь много, и которые переполнена водою. Протяну ошибки 
ищутъ в ъ слѣдующемъ стихѣ Гомера: 

„я достойный осужденія пришелъ бы в ъ Аргосъ страдающій 
отъ жажды" 
Очевидно слово TroX'Jot'j'tov поставлено вмѣсто TroXu-^fhjxov сильно же-
ланный, или же его должно писать безъ -oXui ' i tov , гибельный, по-
добно тому какъ Софоклъ н а з ы в а е т ъ „домъ Пелопидовъ - o X u ' f f b p o v 
потому что B a a & a t означаетъ вредить: 

„Теперь онъ пробуетъ и скоро нанесетъ гибель Ахейцамъ" ^ 
Въ этомъ стихѣ подъ Аргосомъ никакимъ образомъ не разумѣется городъ, 
потому что Агамемнонъ имѣдъ намѣреніе отправиться не в ъ городъ Ар-

• I , 3 . - 2 П л . I I , 6 8 4 . - 3 Од. I , 3 4 4 . - M d . X V , 8 0 . - 5 Ил . I V , 1 7 1 , — е Е л е к т р . 
1 0 . - 7 И л . I I , 1 9 3 . 
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госъ , но в ъ Пелопоннесъ, также не страдавшій засухами. Нѣкоторые 
полагаютъ, что о между поХЬ и получилось черезъ сліяиіе двухъ 
гласныхъ в ъ одинъ изъ союза os; такимъ образомъ возстановляетса: 
„ K a t у.Ь кЫ^ур-о^ 7:0X6 S ' f i iov " А р у о ; txo''p.-^]v.... "Ар^о? 
OS ixoffATjv вмѣсто " A p j o ; " . 

8 ) Инахъ—одна и з ъ рѣкъ, которыя протекаютъ черезъ Аргею; другая 
рѣка, текущая в ъ этой же о б л а с т и , — Е р а с а н ъ . Эта посдѣдняя полу-
чаетъ начало в ъ Стимфалѣ Аркадскомъ, изъ тамошняго озера Стим-
фалиды, и з ъ того самаго, изъ котораго, разсказываютъ , Гераклъ помо-
щью стрѣлъ и тимпановъ выгналъ птицъ, называвшихся Стимфалида-
ми. Говорятъ, что рѣка эта скрывается подъ землею, прорываясь снова 
в ъ Аргеѣ и орошая здѣсь равнину. Ерасинъ н а з ы в а ю т ъ также Арсиномъ. 
Изъ Аркадіи к ъ морскому берегу подлѣ Б у р ы течетъ другой Ерасинъ; 
наконецъ рѣка Еретринъ, одноименная с ъ тою, которая течетъ в ъ Ат-
тикѣ подлѣ Браврона. Около Лерны показываютъ источішкъ Амимону. 
Лерна—болото в ъ области Аргоса и Микенъ; в ъ немъ басни помѣщаютъ 
гидру. Вслѣдствіе совершающихся в ъ этомъ озерѣ очищеній сложилась 
поговорка: .„Лерна бѣдъ Всѣ согласны в ъ томъ, что страна изобилуетъ 
водою, только городъ лежитъ в ъ мѣстности безводной; впрочемъ имѣетъ 
много колодцевъ, которые посвящены Данаидамъ, будто бы открывшимъ 
и х ъ , чѣмъ и в ы з в а н ъ слѣдующій стихъ: 
„Безводный Аргосъ Данаиды сдѣлали Аргосомъ обильнымъ водою" 

Изъ этихъ колодцевъ четыре объявлены священными и пользуются 
наибольшимъ почтеніемъ, что указываетъ все -таки на недостатокъ во-
ды, при видимомъ изобиліи еа . 

9 ) Основателемъ акрополя Аргивянъ считается Данай, который на 
столько превосходилъ предшествующихъ правителей в ъ этихъ мѣстахъ, 
что, какъ свидѣтельствуетъ Еврипидъ , 
^издалъ законъ, в ъ силу котораго жители Еллады, называвшіеся прежде 
Ііеласгіотами, должны были именоваться с ъ того времени Данаями". 
Гробница его находится среди Аргивской площади и называется ІІлин-
ѳомъ. Съ своей стороны я полагаю, что слава города была причиною 
того, почему прочіе Е л л и н ы назывались по немъ Пеласгіотами, Дана-
ями и Аргивянами. Также точно позднѣйшіе поэты употребляютъ назва -
нія Іасиды, Іасовъ Аргосъ, Апія и Апидоны. Гомеръ не н а з ы в а е т ъ Апи-
доновъ, а подъ слов, dizla у него разумѣется „отдаленная страна" . Что 
словомъ Аргосъ поэтъ н а з ы в а е т ъ Пелопоннесъ, можно видѣть также изъ 
слѣдующихъ мѣстъ: 
дАргивская Е л е н а " К 
Иди: 
„Городъ Ефира лежитъ в ъ глубинѣ Аргоса" К 

> H e s i o d . f r a g m . 6 2 - 2 H j . V I , 6 2 3 — 8 И і . V I , 1 5 2 . 
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Или: 
Середина Аргоса" Ч 

Йли: 
„Господствовать надъ многими островами и всѣиъ Аргосомъ" 2. 

У позднѣйшихъ писателей слово aptocs означаетъ равнину, но ни-
когда съ такимъ значеніемъ оно не встрѣчается у Гомера; полагаютъ , 
что это скорѣе всего Македонское или Ѳессалійское выраженіе . 

1 0 ) Когда потомки Даная получили по наслѣдству владычество надъ 
Аргосомъ, а съ ними смѣшались Амиоаониды, прибывшіе сюда изъ Пи-
сатиды и Трифиліи, то вслѣдствіе родственныхъ отношеній страна р а з -
дѣлилась в ъ началѣ на два царства т а к ъ , что два города, Аргосъ и Ми-
кены, хотя отстояли одинъ отъ другаго менѣе, нежели на 5 0 стадій, оба 
сдѣлались резиденціями царей; при этомъ храмъ Геры ( ' Н р а й ѵ ) , распо-
ложенный подлѣ Микенъ, объявленъ общимъ сватилищемъ для обѣихъ го-
сударствъ; в ъ храмѣ этомъ находились статуи Подиклета , по искусству 
совершеннѣйшія произведен!я, но по цѣнности и размѣрамъ уступавшія 
статуямъ Фидіи. Вначалѣ преобладаніе было на сторонѣ Аргоса, а впо-
слѣдствіи перешло къ Микенамъ,такъ какъ городъ значительно увеличил-
ся, благодаря переселенію в ъ него Пелопидовъ. Когда все перешло к ъ 
сыновьямъ Атрея, Агамемнонъ, по праву старшаго, получилъ власть и 
благодаря счастливой случайности, а отчасти доблестямъ, присоеди-
нилъ къ своимъ владѣніамъ большую часть этой страны, и между про-
чимъ соединилъ Микены съ Лаконикою. Лаконику получилъ Менелай, а 
Агамемнонъ владѣлъ Микенами, всею областью до Коринѳа и Сикіона, 
а также тою, которая тогда принадлежала Іонянамъ и Эгіалеямъ, а 
впослѣдствіи Ахейцамъ. Когда по окончаніи Троянской войны, цар -
ство Агамемнона рушилось , Микены также ослабѣли, что случилось 
главнымъ образомъ по возврашеніи Гераклидовъ. Эти послѣдніе, овла -
дѣвши Пелопоннесомъ, изгнали прежнихъ правителей, и, будучи облада-
телями Аргоса, овладѣли и Микенами, соединивши оба города в ъ од-
но цѣлое. Спустя нѣкоторое время, Микены были разрушены Аргивя-
нами, и в ъ настоящее время не существуетъ даже слѣдовъ этого города. 
Не слѣдуетъ впрочемъ удивляться, что Микены, равно какъ и нѣкото-
рые другіе города изъ подвластныхъ, по свидѣтельству Гомера, Арго-
с у , — н е слѣдуетъ удивляться, что в ъ настоящее время они не существу-
ю т ъ . Въ ^Каталогѣ" говорится такъ : 

„Въ Аргосѣ жившихъ мужей, населявшихъ Тиринѳъ крѣпкостѣн-
ный, Герміону, Азину, в ъ глубинѣ залива, Трезену, Эіонъ, Епидавръ, 
виноградомъ обильный; жившихъ в ъ Эгинѣ Масетѣ; Ахейскихъ юношей 
храбрыхъ ' ' 3. 

' Од. 1, 3 4 4 . - " И л . 11, 1 8 0 , — 3 И х . 11, 5 5 9 . 
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Объ Аргосѣ сказано; слѣдуетъ теперь сказать объ остальныхъ горо-
дахъ . 

1 1 ) Кажется, что Пройтъ сдѣлалъ изъ Тиринѳа крѣпость и обвелъ 
его стѣною съ помощью Киклоповъ. І Іхъ, говорятъ , было семь, н а з ы в а -
лись они Гастерохейрами, потому что добывали средства к ъ жизии руч-
ными работами. Прибыли они сюда по приглашенію и з ъ Ликіи, и быть 
можетъ пещеры подлѣ Навпліи и сооруженія в ъ нихъ названы отъ Ки-
клоповъ. Крѣпость Ликимна названа по имени Ликимна и отстоитъ отъ 
Навпліи почти на 1 2 стадій. Ликимны какъ и другая вблизи лежащая 
Мидея, разрушена. Названіе Мидея отличается отъ имени Беотійской 
Мидеи удареніемъ: аргивская Мгідея, какъ - p o v o w t , а беотійская имѣ-
етъ удареіііе надъ г: Мидёя, к а к ъ Т е г ё я . Въ сосѣдствѣ съ этимъ пунк-
томъ лежитъ ІІросимна... съ храмомъ Геры. Большую часть этихъ мѣ-
стностей опустошили Аргивяне за ихъ возмущенія. Что касается жителей 
ихъ , то одни, и з ъ Тиринѳа удалились в ъ Епидавръ, другіе, изъ Гермі-
оны къ такъ называемымъ Галіеямъ, третьи, изъ Асины (Аргивская де-
ревня , лежащая недалеко отъ Навпліи) переселены были Лакедемонянами 
в ъ Мессенію; Асиною называется также городокъ, одноименный съ Арго-
лическою Асиною. Лакедемоняне, к а к ъ утверждаетъ Ѳеопомпъ, пріобрѣ-
т а я значительную часть чужой земли, поселяли на ней получавшихъ 
у нихъ убѣжище бѣглецовъ. Въ Массалію удалились также жители Н а в -
пліи. 

1 2 ) Герміона принадлежитъ к ъ числу значительныхъ городовъ. Берегъ 
ея населяютъ т в к ъ называемые Галіеи, т . е. люди, добывающіе себѣ 
средства къ жизни рыбною ловлею. Существуетъ басня, что у Герміонанъ 
находится краткій путь в ъ адъ; вотъ почему здѣсь не кладутъ покой-
никамъ денегъ за перевозъ (ѵаилоѵ). 

1 3 ) Говорятъ, что и Асина была мѣстомъ жительства Дріоповъ. Они 
выведены сюда или Дріопомъ, сыномъ Аркада, изъ мѣстъ, лежащихъ 
подлѣ Сперхея, к а к ъ утверждаетъ Аристотель, или Геракломъ, который 
вытѣснилъ и х ъ и з ъ Дориды, что подлѣ Парнасса. Скиллей подлѣ Гер-
міоны названъ , говорятъ, т а к ъ по имени Скиллы, дочери Ниса, кото-
рая , какъ повѣствуется в ъ басняхъ, предала Миносу изъ любви къ не -
му городъ Нисею, но была брошена имъ в ъ море, и выкинутая волна-
ми, были здѣсь погребена. Еіоны была деревня, которую опусто-
шили Микенцы и сдѣлали ее стоянкою своихъ кораблей; впослѣдствіи 
она была совершенно разрушена, и в ъ настоящее время нѣтъ здѣсь и 
гавани. Трезена посвящена Посейдону, по имени котораго нѣкогда н а -
зывалась Посейдоніей. Городъ этотъ лежитъ на разстояніи 1 5 стадій отъ 
моря и тоже не безъ значенія. Впереди гавани этого города, по имени 
Погона, лежитъ небольшой островъ Калаврія , имѣющій в ъ окружности 
около 3 0 стадій. Здѣсь б ы л ъ храмъ Посейдона, пользовавшійся правомъ 
убѣжища: говорятъ , что этотъ богъ получилъ отъ Латоны Калаврію в ъ 
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замѣнъ Делоса, а отъ Аполлона Тенаръ в ъ замѣнъ Пиѳо. Ефоръ при-
водить и слова оракула: 

„Одинаково владѣть Делосомъ и Калавріей, божественнымъ Пиѳо и 
Тенаромъ, который подверженъ вѣтрамъ"^. 

Ради этого храма составилась Амфиктіонія, изъ семи общинъ, уча-
ствовавшихъ в ъ общихъ жертвоприношеніяхъ; это были Герміонъ, Епи-
давръ, Эгины, Аѳины, Прасіи, Навплія и Орхоменъ Минійскій. За жите-
лей Навпліи платили дань Аргивяне, а за жителей Прасій Лакедемоняне. 
Е у л ь т ъ этого бога стоялъ т а к ъ высоко среди Еллиновъ, что даже Маке-
доняне, покоривши Грецію, оставили неприкосновеннымъ право убѣжища 
за этимъ храмомъ и боялись силою брать искавшихъ убѣжиша в ъ Кала-
вріи. Здѣсь же Архія, имѣвшій при себѣ отрядъ воиновъ, не дерзнулъ 
употребить насиліе противъ Демосоена, хотя Архія получилъ приказаніе 
о т ъ Антипатра доставить живыми Демосеена и прочихъ ораторовъ, ви-
новныхъ в ъ томъ же преступленіи. Архія пытался подѣйствовать на 
Демосоена увѣщаніями, но тотъ , не в н я в ъ имъ, лишилъ себя жиз-
ни, проглотивши ядъ. Т р ё з е п ъ и Питѳей, сыновья Пелопа, удалились 
и з ъ Писатиды; одинъ изъ нихъ покинулъ городъ, носившій его имя, а 
другой получилъ по наслѣдству отъ него царскую власть . Анеесъ, 
прежде обладавшій этими мѣстностями, основалъ Галикарнассъ, приплы-
вши сюда на корабляхъ. Впрочемъ, мы объ этомъ скажемъ при изложе-
ніи судебъ Карійцевъ и Троянцевъ . 

1 5 ) Епидавръ назывался Епитавромъ. Владѣли имъ, какъ и Герміо-
ною, по словамъ Аристотеля, Карійцы. Когда Гераклиды возвратились в ъ 
Пелопоннесъ, то къ Карійцамъ присоединились Іоняне, которые слѣдовали 
за Гераклидами и з ъ аттическаго тетраполя в ъ Аргосъ. Городъ Епидавръ 
замѣчателенъ главнымъ образомъ тѣмъ, что здѣсь знаменитый Асклепій 
излечиваетъ, говорятъ, всякаго рода болѣзни, храмъ его постоянно на -
полненъ страждущими, в ъ храмѣ есть множество дошечекъ, на которыхъ 
обозначены для каждаго случая способы леченія, подобно тому к а к ъ в ъ 
Косѣ и Тривкѣ. Городъ этотъ лежитъ въ глубинѣ Саронскаго залива , 
сторона его съ моря имѣетъ в ъ длину 1 5 стадій, обращенъ онъ по н а -
правленію к ъ лѣтнему востоку. До самаго моря городъ заключенъ между 
высокими горами, благодаря чему со всѣхъ сторонъ онъ достаточно ук-
рѣпленъ самою природою. Между Трёзеною и Епицавромъ былъ укрѣп-
ленный пунктъ Меѳана и одноименный с ъ нимъ полуостровъ. У Ѳуки-
дида в ъ нѣкоторыхъ спискахъ (аѵті^расроі) стоитъ Меѳона, т . е . го -
родъ, одноименный съ Македонскою Меѳоною, в ъ которой у Филиппа во 
время осады былъ выбитъ г л а з ъ . Вслѣдствіе этого, полагаетъ Скепсійскій 
Деметрій, нѣкоторые ошибочно считаютъ Меѳону Трёзенскую за т у , про-
т и в ъ которой высланные Агамемнономъ вербовщики матросовъ вырази -
лись, чтобы стѣны города никогда не переставали строиться; между тѣмъ 
на самомъ дѣлѣ, говоритъ Ѳеопоипъ, не Трезенцы, но Македоняне отка-
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зывалнсь участвовать в ъ походѣ; даже невѣроатно, чтобы сосѣдній го-
родъ отвергнулъ приглашеніе Агамемнона. 

1 6 ) Э г и н а — м ѣ с т н о с т ь в ъ Епидавріи, а также островъ передъ этимъма-
терикомъ, который поэтъ желаетъ обозначить в ъ стихахъ, недавно нами 
приведенныхъ. Вотъ почему нѣкоторые во избѣжаніе двусмысленно-
сти пишутъ „островъ Эгина"' вмѣсто: „которые владѣли Эгиною."' 
Нѣтъ нужды говорить о томъ , что островъ этотъ принадлежитъ к ъ 
числу наиболѣе знаменитыхъ. Отсюда, говорятъ , родомъ былъ Эакъ 
и потомство его. Онъ же нѣкогда обладалъ могуществоиъ на морѣ, 
оспаривалъ первенство у Аѳинянъ в ъ морсвомъ сраженіи подлѣ Салами-
на во время Персидскихъ войнъ. Говорятъ, что островъ этотъ имѣетъ 
в ъ окружности 1 8 0 стадій, и есть на немъ городъ того же имени, р а с -
положенный по направленію къ Либіи. Кругомъ его лежатъ Аттика, Ме-
гара и часть Пелопоннеса до Епидавра, причемъ каждая изъ этихъ об-
ластей отдѣлена отъ острова промежуткомъ почти во 1 0 0 стадій. Во-
сточная и южная части острова омываются Миртойскимъ и Критскимъ 
морями. Вокругъ него, подлѣ материка, лежнтъ много небольшихъ ос-
трововъ , а Белбина простирается въ открытое море. Почва этого остро-
ва в ъ нижнихъ слояхъ удовлетворительна, а на поверхности камениста, 
особенно на равнинѣ. Вслидствіе этого вся страна обнажена, только яч-
мень нроизрастаетъ в ъ изобиліи. Говорятъ, что жители Эгины названы 

'Мирмидонянами не потому, какъ разсказываетъ миѳъ, что послѣ сильной 
чумы муравьи ((лбр^аг/.гс:) превратились по молитвѣ Эака въ людей, но 
потому, что они рыли землю на подобіе муравьевъ , нося ее на скалы, 
чтобы сдѣлать эти послѣднія удобными для вемледѣлія, а сами жили в ъ 
пещерахъ , жалѣя кирпичей. Въ древности островъ назывался Ойноною, 
однимъ именемъ съ двумя Аттическими демами, изъ которыхъ одинъ на -
ходился у Елевееръ: 

„занимаютъ поля Ойнои, сосѣднія съ Елевѳерами"; д р у г о й — и з ъ аттиче-
скаго Тетрапола подлѣ Мараѳона, по поводу котораго и сложилась пого-
ворка: „Ойнона ущелье ' ' . Заселили э т о т ъ островъ Аргивяне, Кри-
тяне , жители Епидавра и Доряне; а позднѣе Аѳиняне раздѣлили островъ 
между своими колонистами по жребію ( х а т о е х Ц р о и / г і о ) . Лакедемоняне, 
отнявши островъ у Аѳинянъ, возвратили его прежнимъ поселенцамъ. 
Жители Эгины вывели колонистовъ в ъ Кидонію Критскую и к ъ Омбри-
камъ (Умбрамъ) . По мнѣнію Ефора, на Эгинѣ прежде чѣмъ гдѣ либо че-
канены были серебряныя монеты Фейдономъ, потому что островъ сдѣ-
лался рынкомъ морской торговли вслѣдсткіе безплодности почвы, з а с т а -
вившей населеніе обратиться к ъ морю. Отсюда мелочной товаръ назы-
в а ю т ъ ^Эгинскимъ товаромъ' ' . 

1 7 ) Нѣкоторыя мѣстности Гомеръ упоминаетъ в ъ томъ порядвѣ, какъ 
ояѣ расположены на самомъ дѣлѣ; 
„которые владѣли Гиріей и Авлидою", 
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„которые владѣли Аргосомъ и Тиринѳомъ", 
^Герміоною, Асиною, Трезеною и Е і о н а и и / ' 

Иногда же онъ не держится порядка: 
„Схойнъ и Сволъ" . . . 
„Ѳеспея и Грайа" . ^ 

Мѣстности на сушѣ онъ исчисляетъ вмѣстѣ съ островами: 
й „которые владѣли Иѳакою и населяли Ерокилею", ^ 

а Крокилея находится в ъ Акарнаніи. Такимъ же образомъ онъ соеди-
нилъ Масетъ, лежащій на материкѣ Арголиды, съ Эгиною. Хотя Гомеръ 
не упомянулъ о Ѳиреяхъ, но объ нихъ повѣствуютъ другіе писатели, 
разсказывающіе , будто изъ - за нихъ возникла битва, в ъ которой уча-
ствовали с ъ одной стороны 3 0 0 Аргивянъ, а съ другой 3 0 0 Лакеде-
монянъ, причемъ побѣда одержана была послѣдними, благодаря военной 
хитрости Оѳріада. Ѳукидидъ сообщаетъ, * что мѣсто это лежало в ъ Ки-
нуріи, на границѣ Аргеи и Лаконики. Т а к ж е Гисіи—значительный пунктъ 
Арголиды, равно Кенхреи, на пути изъ Тегеи в ъ Аргосъ черезъ гор-
ные хребты Пароеній и Креополій. Ни этихъ мѣстностей, ни Лиркея, ни 
Орней, деревень Аргеи Гомеръ не зналъ ; изъ нихъ одна носитъ общее 
имя съ горою , другая съ Орнеями, лежащими между Коринѳомъ и 
Сикіономъ. 

1 8 ) Изъ всѣхъ городовъ Пелопоннеса были и остаются до настояща-
го времени наиболѣе знамениты Аргосъ и Спарта, о которыхъ впрочемъ 
намъ совершенно не слѣдуетъ распространяться вслѣдствіе того, что о 
нихъ говорено уже было много, а мы не желаемъ повторять разсказовъ 
другихъ. Первоначально слава Аргоса была больше, но впослѣдствіи 
перевѣсъ во всемъ пріобрѣли Лакедемоняне, сохраняя постоянно ав -
тономію, претерпѣвая только нѣкоторыя маловажныя неудачи. Аргивя-
не не приняли къ себі; Пирра, но онъ погибъ подъ стѣнами ихъ горо-
да, какъ кажется отъ черепка, брошеннаго сверху какой-то старухой 
ему на голову; но они подпали подъ власть другихъ царей. Потомъ, 
примкнувши къ Ахейскому союзу, они вмѣстѣ съ Ахейцами перешли во 
власть Римлянъ. Городъ существуетъ еще в ъ настоящее время, второй 
по значенію послѣ Спарты. 

1 9 ) Теперь мы скажемъ о мѣстностяхъ, подчиненныхъ Микенамъ и 
Агамемнону, и упоминаемыхъ в ъ слѣдующихъ стихахъ в ъ „Каталогѣ Ко-
раблей": 
„которые владѣли Микенами, прекрасно построеннымъ городомъ, бога-
тымъ Коринѳомъ, прекрасными Клеонами, которые населяли также Ор-
ней, Арайѳирею укрѣпленную, Сикіонъ, гдѣ прежде всего царствовалъ 

1 И л . 4 9 6 . 5 5 9 . - 2 И л . I I , 4 9 7 . — ' I I , 6 3 2 . - - ' I I , 2 7 . I V , 2 6 . 
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Адрестъ, которые владѣли также Гипересіей, высокою Гоноессою, Пелле-
ною, населяли также Эгіонъ, весь Эгіалъ и обширную Гeликy.'^ і 

Въ настоящее время Микены болѣе не существуютъ. Построилъ этотъ 
городъ Персей, ему наслѣдовалъ Сѳенелъ, а этому послѣднеиу Еврисеей; 
они же управляли и Аргосомъ. Объ Еврисѳеѣ новѣствуюгь, что онъ , от -
правившись в ъ походъ к ъ Ыараѳону противъ сыновей Геракла и Іолая, 
которымъ помогали Аѳиняне, палъ на полѣ битвы, что трупъ его погре-
бенъ былъ в ъ Гаргеттѣ, а голова отдѣльно въТрикоринѳѣ;отсѣкъ ее Іолай 
подлѣ источника Макаріи, около проѣзжей дороги. Самое мѣсто это но-
ситъ названіе „головы Еврисѳея." Впрочеиъ Микены перешли потомъ к ъ 
Пелопидамъ, пришедшимъ изъ Писатиды, наконецъ к ъ Гераклидамъ, ко-
торые овладѣли также Аргосомъ. Послѣ морскаго сраженія при Саламинѣ 
Аргивяне, напавши вмѣстѣ съ Клеонеями и Тегеатами, разрушили Ми-
кены до основанія и раздѣлили между собою землю. Вслѣдствіе близка-
го сосѣдства трагики н а з ы в а ю т ъ оба города какъ -бы однимъ, а Еврипидъ 
в ъ одной и той же драмѣ н а з ы в а е т ъ городъ то Микенами, то Аргосомъ, 
какъ напримѣръ в ъ „Ифигеніи" и „Орестѣ" Клеоны—городъ , лежа-
щій на пути изъ Аргоса в ъ Еоринѳъ, на холмѣ, окруженномъ со всѣхъ 
сторонъ жилищами и прекрасною стѣною, т а к ъ что мнѣ кажется совер-
шенно сііраведливо онъ названъ „прекрасно построенными Клеонами". 
Здѣсь же между Клеонами и Фліунтомъ лежитъ Немея и та роща, в ъ 
которой Аргивяне совершаютъ по заведенному обычаю Немейскія праздне-
ства , и которая была мѣстомъ жительства немейскаго льва ; т у т ъ же и 
деревня Бембина. Клеоны отстоятъ отъ Аргоса на 1 2 0 стадій, а отъ Ко-
ринѳа на 8 0 . Мы сами смотрѣли на городъ съ Акрокоринѳа. 

2 0 ) Коринѳъ называется у Гомера богатымъ потому, что онъ слу-
жилъ складочнымъ мѣстомъ товаровъ: находясь на перешейкѣ и обладая 
двумя гаванями, изъ которыхъ одна обращена к ъ Азіи, а другая к ъ Пта-
ліи Это облегчаетъ взаимный обмѣнъ товаровъ для народовъ 
весьма отдаленныхъ другъ отъ друга. Какъ Сицилійскій проливъ, т а к ъ и 
эти моря, а в ъ особенности то, которое лежитъ выше Малей, были в ъ 
древности неудобны для плаванія по причинѣ противныхъ вѣтровъ. От-
сюда сложилась поговорка: „обогнувши Малеи, забудь о родинѣ". II такъ , 
Италійскимъ и Азіатскимъ купцамъ пріятно было, объѣхавши Малеи, 
привезти товаръ в ъ Коринѳъ. Здѣсь собирали пошлины владѣтели про-
хода съ тѣхъ товаровъ, которые вывозились сухимъ путемъ изъ Пело-
поннеса или ввозились туда. Это сохранилось до позднѣйшаго времени съ 

{тою только разницею, что увеличилась сумма пріобрѣтепій, потому-что 
Исѳмійскія состязанія привлекали туда огромныя толпы народа; ' съ дру-
гой стороны, Бакхіады, тираны Коринѳа, принадлежавшіе к ъ богатому, 
распространенному, блестящему роду, царствовали в ъ теченіе почти двух-

^ И л . I I , 5 6 9 . - 2 И ф и г . Т а в р . 5 0 8 слѣд. О р е с т . 9 8 . 1 0 1 . 
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сотъ лѣтъ^ спокойно пользуясь выгодами торговли. Свергнувшій ихъ 
Кипсёлъ самъ сдѣлался тираномъ, и домъ его существовалъ до третьяго 
поколѣнія. Доказательствомъ богатства этого дома можетъ служить боль-
шая золотая массивная статуя, поставленная Кипселомъ въ Олимпіи^ 
Демаратъ, одинъ изъ правителей Кориноа, убѣгая отъ возникшихъ тамъ 
волненій, вывезъ съ собою въ Тиреннію такія богатства, что оиъ самъ 
сдѣлался правителемъ принявшаго его города, а сынъ его былъ 
избранъ Римскимъ царемъ. Храмъ Афродиты былъ такъ богатъ, что 
имѣлъ въ качествѣ прислуги болѣе тысячи гетеръ, которыхъ посвящали 
богинѣ мушины и женщины. Благодаря этому обстоятельству, городъ 
дѣлался многолюднымъ и богатымъ, потому-что моряки охотно тратили 
здѣсь деньги, почему пословица говоритъ: „не всякому плаваніе въ Ко-
риноъ идетъ въ прокъ". Упоминается даже изреченіе какой-то гетеры, 
которая на упрекъ женщины въ праздности и въ томъ, что она не пря-
детъ-шерсіи^твѣчала: „какъ я ни лѣнива, а все тави сокрушила въ 
столь короткое время три станка" (Ьтос и станокъ, и мачта), желая 
обозначить этимъ три корабля моряковъ. 

21) ВІѢстоположеніе города, недавно еще возстановленнаго Римляна-
ми, по описанію Гіеронима, Евдокса и другихъ и но нашимъ собствен-
нымъ наблюденіямъ, слѣдующее. Высокая гора, перпендикуляръ кото-
рой имѣетъ около ЗУг стадій, а покатость 30 стадій, оканчивается ос-
трою вершиною; называется она Акрокориноомъ. Сѣверная сторона ея 
наиболѣе отвѣсна; внизу ея лежитъ городъ у самой подошвы„Акроко-
ринѳа, въ равнинѣ, имѣющей фигуру трапеціи. Самый го^дъ имѣетъ въ 
окружности около 40 стадій; вся часть города, не защищенная горою, 
обведена была стѣною. Акрокоринѳъ также заключенъ былъ въ этомъ 
кругѣ, насколько могла обнять его стѣна; когда мы поднимались на го-
ру, то видны были остатки стѣнъ. Вся окружность имѣла около 85 ста-
дій. Съ прочихъ сторонъ гора менѣе отвѣсна, хотя здѣсь далѣе распро-
страняется и можетъ быть удобно обозр-̂ ваема. На вершинѣ горы нахо-
дится храмъ Афродиты, а ниже вершины течетъ источникъ Пирена, ко-
торый хотя не имѣетъ стока, но всегда иолонъ чистой и годной для питья 
воды. Говорятъ, что отсюда и изъ нѣкоторыхъ другихъ подземныхъ 
жилъ вытекаетъ источникъ, входящій въ городъ у прішішы-^оры, и до-
статочно снабжающій его водою. Кромѣ того въ городѣ, равно какъ и на 
Акрокоринѳѣ, есть много колодцевъ, хотя мы сами ихъ не замѣтили. 
Когда Еврипидъ говоритъ: 

„Я прихожу, покинувши омываемый кругомъ Акрокориноъ, священ-
ный холмъ, городъ Афродиты", то выраженіе: „кругомъ омываемый" (т і 
T:sf,i'yluaz(jv) слѣдуетъ понимать въ смыслѣ водъ на извѣстной глубинѣ, 
такъ какъ городъ имѣетъ колодцы и чрезъ него проходятъ подземные 
источники; или же нужно полагать, что въ древности Пирена выступила 
изъ береговъ и оросила гору. Разсказываютъ, что здѣсь пойманъ былъ 
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Беллерофонтомъ Пегасъ, крылатая лошадь, явившаяся изъ шеи Медузы, 
когда ей отрубили голову. Говорятъ, что эта самая лошадь, ударивши 
копытомъ по камню, лежавшему подъ нею, произвела на свѣтъ въ Ге-
ликонѣ Гиппокрену (лошадиный источникъ). Подъ Пиреною находится 
Сисифей, сохраняющій много остатковъ какого-то храма или дворца изъ 
бѣлаго камня. Съ вершины Акрокоринѳа, по направленію къ сѣверу, вид-
нѣются Парнассъ и Геликонь, высокія, снѣгомъ покрытыя горы, далѣе 
заливъ Криссайскій, простирающійся у подножія обѣихъ горъ, окружае-
мый Фокидою, Беотіей, Мегарою, а также Коринѳіей и Сикшніей, лежа-
щими противъ Фокиды по другой сторонѣ залива. По направленію къ 
западу Выше всего этого лежатъ такъ называемые Ослиныя го-
ры ("Ovstot гТр-/;), простирающіяся до Беотіи и Киоерона отъ скалъ Ски-
ронидскихъ и отъ той дороги, которая мимо ихъ идетъ въ Аттику. 

22) Началомъ обоихъ береговъ отъ Коринѳа служатъ Лехей и Кенхреи, 
деревня и гавань, отстоящая отъ города почти на 70 стадій. Этою га-
ванью пользуются для торговыхъ сношеній съ Азіей, а Лехеемъ для сно-
шеній съ Италіей. Лехей лежитъ ниже города и имѣетъ незначительное 
населеніе. По обѣиаъ сторонамъ дороги, лежащей подлѣ Лехея, тянутся 
на подобіе бедръ стѣны на разстояніи почти 12 стадій. Морской бе-
регъ отъ этого пункта до Пагъ Мегары омывается Коринѳскимъ зали-
вомъ; онъ вогиутъ и служитъ мѣстомъ перетаскиванья по сушѣ ко-
раблей на противоположный берегъ, подлѣ Схойнунта приближающа-
яся къ Кенхреямъ. Между Лехеемъ и Пагами находился въ древности 
'оракулъ Геры Аі5райской, тамъ же выдается мысъ Ольміи, образующій 
заливъ, въ которомъ лежатъ Элоя и Паги; послѣдняя составляетъ крѣ-
пость Мегарянъ, а первая Коринѳянъ. За Кенхреями слѣдуетъ Схойнунтъ, 
у котораго наиболѣе съуживается мѣсто для перевода по сушѣ кораблей. 
Далѣе лежитъ Кромміонія. Передъ этимъ морскимъ берегомъ лежатъ за-
лйвы Саронскій и Елевсинскій, въ сущности тотъ же самый, сосѣдній 
съ Герміонскимъ. На Псѳмѣ лежитъ храмъ Посейдона, осѣняемый сос-
новою рощею, въ которой Коринѳяне праздновали Исѳмійскія состязанія. 
Кромаіонъ—деревня Коринѳіи, а прежде Мегары; здѣсь, разсказываютъ, 
была Кромміонская свинья, мать Калидонскаго вепря, и одиимъ изъ чи-
сла подвиговъ Ѳезея считается умерщвленіе этой свиньи. Тенея также 
деревня Кориноіи, въ ней стоитъ храмъ Аполлона Тенеатскаго. Разска-
зываютъ, что отсюда последовали за Архіей очень многіе жители, когда 
тотъ выводилъ колонію въ Сиракузы. Деревня эта процвѣтала впослѣд-
ствіи болѣе прочихъ; наконецъ утвердила у себя особый образъ прав-
ленія, и отпавши отъ Коринеянъ, перешла къ Римлянамъ, переживши 
паденіе Кориноа. Говорятъ, что нѣкоему жителю Азіи, вопрошавшему 
оракула, не лучше ли для него переселиться въ Коринеъ, данъ былъ 
отвѣтъ: 

„Корииѳъ счастливь, но я желалъ бы быть Тепеатомъ"-^ слово, ко-
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торое нѣвоторые по невѣяеству измѣняютъ въ Тегеата. Здѣсь же, 
говорятъ, воспитанъ былъ Полибомъ Эдипъ. Кажется, что съ Тенеатами, 
названными такъ отъ Теина, сына Кикна, состоять въ нѣкоторомъ род-
ствѣ Тенедосцы, какъ утверждаетъ Аристотель. Важнымъ доказатель-
ствомъ этого можетъ служить общее обѣимъ мѣстностямъ высокое почи-
таніе Аполлона. 

23) Когда Коринѳяне находились подъ властью Филиппа, они не толь-
ко вмѣстѣ съ нимъ сражались протавъРимлянъ, но и сами по себѣ отно- \! 
сились къ послѣднимъ съ такою надменностью, что, когда римскіе послы { 
проходили мимо своего дома, нѣкоторые Коринеяне бросали вънихъ грязью. 
Какъ за это, такъ и за другіе проступки, они вскорѣ поплатились: изъ Ри-
ма было послано значительное войско, городъ срытъ до основанія Л. Мум-
міемъ; и все остальное пространство до Македоніи перешло во власть Рим-
лянъ, причемъ въ различныя части посланы были особые полководцы. 
Большую часть Коринѳской области заняли Сикіоняне. Полибій, сокруша-
ясь о томъ, что произошло во время разрушенія Коринѳа, упоминаетъ 
между прочимъ о пренебреженіи солдатъ къ произведеніямъ искусства и 
къ посвященнымъ богамъ предметамъ. Онъ говорить, что самъ видѣлъ 
брошенныя на землю картины, на которыхъ солдаты играли въ кости. 
Изъ картинъ онъ называетъ изображеніе Діониса, сдѣланное Аристи-
домъ, о которой по мнѣнію нѣкоторыхъ было сказано: „Ничего противъ 
Дioниra^ ;̂ онъ называетъ также Геракла, страдающаго въ плащѣ Деіани-
ры. Этого изображенія мы не видѣли, но видѣли Діониса, прекрас-
ное произведете, поставленное въ храмѣ Деметры въ Римѣ. Картина эта 
недавно погибла во время пожара вмѣстѣ съ храмомъ. Большая часть и' 
притомъ самыхъ лучшихъ предметовъ, которые были посвящены богамъ 
въ Римѣ, были принесены изъ Коринѳа; нѣкоторые достались иа долю 
сосѣднимъ съ Римомъ городамъ, такъ какъ ЫуммШ, будучи, говорятъ, 
болѣе корыстолюбйвымъ, чѣмъ любящимъ искусства, легко раздавалъ 
ихъ желавшимъ. Такъ Лукуллъ, построивши храмъ Счастливой Оудьбы 
и портикъ, просилъ Муимія снабдить его статуями для украшенія храма 
до времени его посващенія, обѣщая послѣ того возвратить ему; однако 
онъ нѳ отдалъ статуй, а посвятилъ ихъ богинѣ, предлагая, если ему 
угодно, взять ихъ оттуда силою. Муммій отнесся къ этому равнодушно, 
не заботясь нисколько о возвращении, чѣмъ прославился гораздо больше, 
чѣмъ посвятившій. Кориноъ, долгое время пребывавшій въ разореніи, 
былъ возстановленъ снова, благодаря удобству мѣстоаоложеиія, боже-
ственнымъ Кесаремъ, именно туда выслано было значительное число 
вольноотпущенниковъ. Когда эти послѣдніе сдвигали съ мѣстъУазвали-, 
ны и разрывали могилы, то нашли много изображеній изъ глины, а так-
же бронзовыхъ вещей. Восхищенные такой"" находкой," они не оставили 
ни одной могилы не изслѣдованной, добыли большое количество подоб-
ныхъ предметовъ и, распродавши значительную часть ихъ, наполнили ^ 
Римъ пекрокоринѳіями: такъ назывались добытые изъ могилъ пред-
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меты, большею частью глиняные. Сначала они цѣнились высоко, на 
равнѣ съ бронзовыми Еориноскими вещами, но потомъ желаніе обла-
дать ими охладѣло, изображеній больше не находили, да и большинство 
вновь находимыхъ не отличалось искусной отдѣлкой. Коринѳъ былъ 
всегда большимъ и многолюднымъ городомъ, выставлялъ много людей, 
способныхъ заниматься государственными дѣлами и разными ремеслами. 
Главнымъ образомъ здѣсь и въ Сикіонѣ усовершенствованы были жи-
вопись, пластика и прочія искусства. Онъ имѣлъ почву не особенно пло-
дородную, земля была неровна, камениста, вслѣдствіе чего Коринеъ на-
зывался холмистымъ, и сложилась поговорка: ^Кориноъ имѣетъ горы и 
долины". 

24) Городъ Орнеи, названный такъ по имени рѣки, протекающей око-
до него, теперь пустыненъ, а прежде былъ густо заселенъ и имѣлъ вы-
сокочтимый храмъ Пріапа, благодаря чему Евфроній, написавшій поэму 
о Пріапѣ (Пріапія), называетъ этого бога Орнеатомъ. Городъ Орнеи ле-
житъ выше Свкіонской равнины въ области, принадлежащей Аргивя-
намъ. Теперешняя Фліасія называлась Арайѳиреею; городъ ея носилъ од-
но имя съ страною и находился подлѣ горы Келоссы. Жители его, вы-
шедши отсюда, основали городъ на разстояніи 30 стадій отъ прежняго 
поселенія и назвали его Фліунтомъ. Часть Келоссы составляетъ Карне-
атъ, откуда беретъ начало Асопъ, протекающій мимо Сикіоніи, обра-
зуя область Асопію, составляющую часть Сикіоніи. Другой Асопъ проте-
каетъ подлѣ Ѳивъ, Платей и Танагры, третій находится въ Геракловой 
Трахиніи, течетъ мимо деревни, которую называютъ Парасопіями; чет-
вертый протекаетъ на островѣ Парѣ. Фліунтъ лежитъ въ серединѣ меж-
ду Сикіоніей, Аргіей, Клеонами и Стимфаломъ, будучи замкнутъ со 
всѣхъ сторонъ. Въ Фліунтѣ и Сикіонѣ пользуется почитаніемъ храмъ 
Діи: такъ называютъ Гебу. 

25) Сикіонъ называли прежде Меконою, а еще раньше Эгіалами. Го-
ворятъ, онъ былъ перенесенъ на другое мѣсто Деиетріемъ, на разстояніе 
отъ моря около 20 стадій, а по мнѣнію другихъ 12, расположенъ на 
укрѣпленномъ природою холмѣ; древнее поселеніе представляетъ въ на-
стоящее время верфь съ гаванью. Сикіонію отъ Коринѳіи отдѣляетъ рѣка 
Немея. Сикюнъ очень долгое время управлялся тиранами, впрочемъ всег-
да имѣдъ правителями людей достойныхъ; самый знаменитый изъ нихъ 
Аратъ. Онъ далъ городу свободу, стоялъ во главѣ Ахейскаго союза, до-
бровольно уступившего ему власть, увеличилъ составъ союза, присоеди-
нивши къ нему свою родину и другіе сосѣдніе города. Гипересія и далѣе 
лежащіе города, которые именуются у Гомера, а также Эгіалъ до Дины 
и предѣловъ Елей, принадлежатъ Ахейцамъ. ^ у 
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ГЛАВА СЕДЬМАЯ. 

с о д е р ж а н і е . 

Глава. 7 . Лхайя. Исторія края. ІІсторія Гелнки. Устройство А х е й с в а г о с о ю з а . 
О двенадцати а і а й с і н і ъ городахъ. 

1) Этою страною въ древности владѣли Іоняне, происходившіе отъ 
Аѳинянъ; называлась она въ началѣ Эгіалеей, а жители ея Эгіалейца-
ми; впослѣдствіи она была переименована Іонянами въ Іонію, равно 
какъ и Аттика отъ Іона, сына Ксуоа. Говорятъ, что Еллинъ былъ 
сынъ Девкаліона, господствовалъ въ окрестностахъ Фоіи, между Пене-
емъ и Асопомъ, передалъ власть старшему изъ сыновей, а прочихъ, 
изъ которыхъ каждый добивался для себя престола, изгналъ изъ оте-
чества. Изъ этихъ послѣднихъ Доръ, соединилъ въ одну общину окрест-
ныхъ жителей Парнасса, которые и получила отъ него свое наз-
ваніе Дорянъ; а другой, Ксуоъ, женившись на дочери Ерехѳея, основалъ 
Четырехградіе Аттики: Ойною, Мараѳонъ, Пробалинѳъ и Трикоринѳъ. 
Одинъ изъ сыновей Ксуѳа, Ахай, совершивши невольное убійство, бѣ-
жалъ въ Лакедемонъ и далъ тамошнимъ жителямъ названіе Ахей-
цевъ. Другой сынъ Ксуѳа, Іонъ, такъ прославился побѣдою вмѣстѣ съ 
Евмолпомъ надъ Ѳракійцами, что Аѳиняне вручили ему управленіе своею 
страною. Прежде всего онъ раздѣлилъ населеніе на четыре колѣна (фи-
лы), а потомъ на четыре сословія по роду занятій: зеаледѣльцы, реме-1 
сленники, священнослужители и стражи. Устроивши все это, онъ назвалъ 
страну своимъ именемъ. Въ то время, говорятъ. Аттика до того изобилова-
ла населеніемъ, что Аѳиняне выслали іонійскую колонію въ Пелопоннесъ, 
и область, занятая ими, названа была вмѣсто Эгіала, по имени тепе-
решнихъ обитателей, Іоніей, а жители ея вмѣсто Эгіалейцевъ называ-
лись теперь Іонянами и образовали двенадцать городовъ. Послѣ возвра-
щенія Гераклидовъ Іоняне были вытѣсиены Ахейцами и возвратились на-
задъ въ Аѳины, а отсюда съ Кодридами во главѣ вывели Іонійскую ко-
лонію въ Азію, основали двенадцать городовъ на морскомъ берегу Каріи и 
Лидіи, раздѣлившись на столько же частей, какъ и въПелопоннесѣ. Ахейцы 
были родомъ Фѳіотяне, но жили въ Лакедемонѣ; когда Гераклиды ов-
ладѣли страною. Ахейцы выведены были Тисаменомъ, сыномъ Ореста, 
и напали, какъ мы сказали, на Іонянъ. Будучи сильнѣе этихъ послѣд-
нихъ, они ихъ выгнали, сами завладѣли страною, удержавши то дѣленіе 
ея, которое нашли здѣсь. Ахейцы настолько усилились, что при господ-
ствѣ Гераклидовъ, отъ которыхъ сами они отдѣлились, надъ осталь-
нымъ Пелопоннесомъ, противостояли всѣмъ прочимъ племенамъ 
и дали странѣ названіе Ахай. Отъ Тисамена до Огига они находились 
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подъ управленіемъ царей, а впослѣдствіи, имѣя демократическій образъ 
правленія, пріобрѣли такую славу умѣньемъ вести государственныя 
дѣла, что Италійцы послѣ разлада съ Пиѳагорейцами большую часть 
узаконеній заимствовали отъ Ахейцевъ. Далѣе, послѣ сраженія при Лев-
ктрахъ Ѳиванцы поручили ииъ рѣшеніе взаимныхъ несогласій между 
городами. Впослѣдствіи союзг былъ разрушенъ Македонянами, но снова 
былъ возстановленъ, хотя не въ прежнемъ видѣ. Въ то время, когда 
Пирръ совершадъ походъ въ Италію, четыре города, въ числѣ которыхъ 
были Патры и Дима, вступили въ союзъ. Потомъ остальные изъ двенад-
цати городовъ присоединились къ союзу кромѣ Олена и Гелики, которые 
вышли изъ союза: Оленъ не желалъ присоединиться снова, а Гелика по-
гибла во время наводненія. 

2) Море, разлившись вслѣдствіе землетрясенія, затопило и городъ, 
и храмъ Посейдона Геликонскаго, который и теперь еще чтится Іонянами, 
до сихъ поръ тамъ приносятся Паніонійскія жертвы. Нѣкоторые пред-
полагаютъ, что Гомеръ въ слѣдующихъ стихахъ упоминаетъ именно объ 
этихъ жертвоприношеніяхъ: 

^Онъ испустилъ духъ и заревѣлъ, какъ реветь быкъ, когда влекутъ 
его къ Геликонскому владыкѣ". ' 

Другіе отсюда заключаютъ, что поэтъ жилъ послѣ основанія Іоній-
скихъ колоній, такъ какъ онъ упоминаетъ о Паніонійскомъ жертвопри-
ношеніи, которое совершаютъ ]оняне въ честь Геликонскаго Посейдона 
въ странѣ Пріеновъ; сами Пріены считаются происшедшими отъ граж-
данъ Гелики; они выбираютъ изъ среды Пріенцевъ юношу, который дол-
женъ руководить совершеніемъ жертвы во время этого празднества. Еще 
больше подтверждается это предположеніе разсказами о быкѣ: Іоняне по-
лагаютъ, что жертва эта тогда угодна божеству, когда быкъ при соверше-
ніи ея замычитъ. Противники этого мнѣнія переносятъ разсказы о быкѣ 
и жертвоприношеніи на Гелику, утверждая, что все было установлено 

Івътомъ городѣ, что отсюда взято Гомеромъ сравненіе. Гелика была затоп-
• лена за два года досраженія при Левктрахъ. Ератосѳенъ говорить, что онъ 
самъ видѣлъ эту мѣстность, и что моряки разсказывали, будто на этомъ 
пути стоить и теперь мѣдный Посейдонъ съ гиппокампомь въ рукѣ, опас-
нымь для рыболововъ. Гераклидъ сообщаеть, что бѣдствіе это случилось 
въ его время, ночью, что городъ находился на разстояніи 12 стадій отъ 
моря, и что вся эта область вмѣстѣ съ городомъ была затоплена, что Ахей-
цами послано было 2,000 человѣкь, которые не могли собрать труповъ, 
а земля была раздѣлена между сосѣдними обитателями. По мнѣнію Герак-
лида причиною несчастіябылъгнѣвъ Посейдона, ибо Іоняне, бѣжавшіе изъ 
Гелики, требовали у Геликонцевъ черезъ пословь статую Нептуна или 
по крайней мѣрѣ изображеніе его святыни. Когда Геликонцы имъ въ этомъ 

> BJ . XX, 403. 
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отказали, они обратились въ союзу Ахейскому. Не смотря на то, что' 
Ахейцы одобрили требованіе изгнанниковъ, Геликонцы все-теки не вняли 
просьбѣ послѣднихъ, и въ слѣдующую зиму постигло ихъ упомянутое 
бѣдствіе. Послѣ этого Ахейцы дали Іонянамъ изображеніе бога. Гезі-
одъ упоминаетъ и о другой Геликѣ, Ѳеесалійской. 

3) Въ теченіи двадцати лѣтъ Ахейцы имѣли постоянно одного общагоі 
секретаря, двухъ стратеговъ, смѣнявшихся ежегодно, и общій сенатъ| 
собиравшійся въ одномъ мѣстѣ, назывался онъ Гамаріемъ; здѣсь разсу-
ждали они, какъ прежде Іоняне, объ общихъ дѣлахъ. Впослѣдствіи 
Ахейцы предпочли выбирать одного стратега. Когда стратегомъ былъ 
Аратъ, онъ отнялъ у Антигона Акрокоринѳъ и присоединилъ къ Ахейскому 
союзу, какъ Коринѳъ, такъ и свою родину; присоединилъ онъ также Ме-і 
гарянъ и, низвергнувши во многихъ городахъ тирановъ, сдѣлалъ свобод- і 
ныхъ жителей ихъ Ахейцами Освободилъ отъ тиранніи ІІелопоннесъ, 
вслѣдствіе чего Аргосъ, Герміонъ, Фліунтъ и Мегалополь, самый боль-
шой изъ городовъ Аркадіи, присоединились къ Ахейцамъ въ то время, 
когда эти нослѣдніе достигли высшаго могущества. Совершилось это въ 
то время, когда Римляне вытѣснили изъ Сициліи Кароагенянъ и предпри-
няли походъ противъ Галатовъ, жившихъ въ окрестности Пада. Сохраняя 
прочность союза до времени стратегіи Филоноймена, Ахейцы съ этого 
времени мало но малу ослабѣвали, между тѣмъ какъ Римляне завладѣли 
уже всею Елладою, обращаясь не со всѣми покоренными одинаково: однѣ 
республики они готовы были оставить, другія желали уничтожить 
(Далѣе Страбонъ долженъ былъ привести причины, почему онъ распро-
странился такъ объ Ахейцахъ: они настолько были сильны, что превос-
ходили даже Лакедемонян-і, а потому объ нихъ необходимо было сообщить 
надлежащіа свѣдѣнія.) 

4) Мѣстности, которыя населяли Ахейцы, раздѣленные на двенад-
цать частей, расположены въ слѣдующемъ порядкѣ: за Сикіономъ ле-
житъ Пеллена, потомъ Эгейра, далѣе Эги съ храмомъ Посейдона, чет-
вертый городъ Бура, за нею Гелика, въ которую бѣжали Іоняне послѣ 
пораженія ихъ Ахейцами, и изъ которой они были наконецъ вытѣснены. 
За Геликою лежатъ: Эгій, Рипы, Патры и Фары, далѣе Оленъ, подлѣ ко-
тораго течетъ большая рѣка Меланъ; наконецъ Дима и Тритаи. Іоняне 
жили деревнями, а Ахейцы построили города, и съ нѣкоторыми изъ нихъ 
соединились города другихъ областей, какъ напр. Эги соединены съ 
Эгейрою (жители города назывались Эгеями), а Оленъ съ Димою. Между 
Патрами и Димою показываютъ остатки древняго поселенія Оленовъ. 
Тамъ же находится и знаменитый храмъ Асклепія, отстоящій на сорокъ 
стадій отъ Димы и на восемьдесятъ отъ Патръ. Одинаковое имя съ здѣш-
ними Эгами носитъ городъ на Евбеѣ, а Оленомъ называется еще поселе-
ніе въ Этоліи,отъкотораго сохранились однѣ развалины. Объ Оленѣ Ахей-
скомъ, равно какъ и о другихъ городахъ, находившихся вдоль Эгіала, Го-
меръ не упоминаетъ, выражаясь обо всѣхъ ихъ вообще: 
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^На всемъ Эгіалѣ и подлѣ обширной Гелики" 
Онъ упоминаетъ объ Этолійскомъ Оленѣ въ слѣдующемъ мѣстѣ: 

„которые населяли Плевронъ и Оленъ" 

Говорить онъ и объ обѣихъ Эгахъ; объ Ахейскихъ такъ: 
„которые приносятъ тебѣ дары въ Гелику и Эги" 

Когда же онъ говоритъ: 

„Эги, гдѣ у него прекрасный домъ въ глубинѣ озера; здѣсь Посейдонъ 
ставитъ своихъ лошадей", ^ 
когда поэтъ говоритъ такимъ образомъ, то съ большею вѣроатностью 
можно подразумѣвать Эги Евбейскія, отъ которыхъ, должно быть, и мо-
ре названо Эгейскимъ. Къ этому морю пріурочиваетъ поэтъ дѣйствія По-
сейдона во время Троянской войны. Далѣе, около Эгъ Ахейскихъ протека-
етъ рѣка Краѳисъ, составляющаяся изъ двухъ рѣкъ и получившая свое 
названіе отъ смѣшенія (хфѵиайа^) ихъ водъ. Отъ этой рѣки названа 
Краѳисомъ Е рѣка въ Италіи. 

5) Каждая изъ двенадцати частей Ахай состояла изъ семи или даже 
восьми общинъ; до такой степени страна эта богата была населеніемъ. 

! Пеллена, укрѣпленный пунктъ, лежитъ на разстояніи 6 стадій отъ моря, 
і Между Эгіемъ и Пелленою лежитъ также деревня Пеллена, отъ которой 
і'иолучили свое названіе Пелленскіе шерстяные плащи, назначавшіеся даже 

для призовъ въ состязаніяхъ. Отъ этихъ Пелленъ должно отличать Ла-
конскую мѣстность Пелланы, которая спускается къ Мегалополитидѣ. 
Эгейра лежитъ на холмѣ.Бура расположена выше моря почти на40стадій, 
она была уничтожена землетрясеніемъ. Говорятъ, что отъ источника Си-
бариды, протекавшаго въ этомъ городѣ, получила свое наименованіе и 
рѣка въ Сициліи. Городъ Эга (такъ иногда называются Эги) въ настоя-
щее время не имѣетъ жителей, а окрестности его заняты Эгейцами. Эгій 
населенъ достаточно; разсказываютъ, что здѣсь козы питали Зевса, какъ 
говоритъ объ этомъ и Аратъ: 

„Священная коза, которая, говорятъ, своими сосцами вскормила Зевса", 
прибавляя при этомъ: 
„Козу эту называютъ прорицатед»»Оленскою козою Зевса". 
Отсюда ясно, что мѣсто это находилось вблизи Олена. Тутъ же находит-
ся Керинея, расположенная на высокой скалѣ. Всѣ эти мѣстности при-
надлежатъ Эгейцамъ, равно какъ Гелика и роща Зевса, Гамарій, гдѣ со-
бирались Ахейцы для совѣщаній объ общихъ дѣлахъ. Черезъ городъ Эгей-
цевъ протеааетъ рѣка Селинунтъ, носящая одно имя съ тою рѣкою, 
которая течетъ въ Ефесѣ мимо храма Артемиды, а также съ тою, ко-
торая протекаетъ въ нынѣшней Елидѣ мимо мѣстности, Ксенофонтомъ 
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купленной, какъ онъ самъ говорить, ' для Артемиды по совѣту оракула. 
Еще одинъ Селинунтъ течетъ у Гиблеевъ Мегарскихъ, которыхъ вытѣ-
снили Карѳагеняне. Что касается прочихъ Ахейскихъ городовъ или ча-
стей Ахай, то во первыхъ Рипы болѣе не населены; область же Рипиду 
заняли Эгейцы и Фаріи. Эсхилъ въ одномъ мѣстѣ говорить: 
„Священную Буру и молніеносныя Рипы". 

Родомъ изъ Рипъ быль Мискелль, основавшій Кротонъ. Къ городу 
Рипамъ принадлежалъ Левктръ, деревня Рипиды. Далѣе слѣдуютъ Патры, 
значительный городъ; въ промежуткѣ между ними лежитъ Ріонъ противъ 
Артирріона, въ 40 стадіяхъ отъ Аатръ. Недавно Римляне, вскорѣ по-і 
слѣ Актійскаго сраженія поселили здѣсь большую часть своего войска-
и въ настоящее время Патры хорошо населенная римская колонія, 
Она имѣетъ посредственную пристань. Далѣе лежитъ Дима, городь н|) 
имѣющій гавани, западнѣе всѣхъ прочихъ откуда и получиль свое наз-
ваніе. Прежде онъ назывался Стратоиъ. Отъ Елиды отдѣляеть его у 
Бупрасія рѣка Ларисъ, текущая изъ горы, которую одни называють 
Сколліемъ, а Гомеръ скалою Оленіей. Такъ какъ Антимахъ назваль Ди-
му Кавконидою, то нѣкоторые производили названіе города отъ Кавко-
новъ, доходившихь до этого мѣста, какъ мы говорили выше. 

Другіе производятъ названіе города отъ рѣки Кавкона подобно тому, 
какъ Ѳивы называются Диркейскими и Асопскими, Аргосъ Инаховымъ, 
Троя Симунтскою. Незадолго до настоящаго времени Дима получила' 
обитателей въ смѣшанной толпѣ людей, которые составляли остат-
ки пиратовъ, уничтоженныхъ Помпеемъ; однихъ онъ поселилъ въ Солахъі 
Киликійскихъ, другихъ въ Димѣ и прочихъ мѣстахъ. Фара лежитъ наі 
границѣ съ Димеею; жители этой Фары называются Фаріями, а Мес-
сенской Фаратами. Въ Фарайской области находится источникъ Дир-
ке, носящій общее имя съ рѣкою въ Оивахъ. Оленъ, лежащій меж-
ду Патрами и Димою разрушенъ; землею его владѣютъ Димейцы. Далѣеі 
слѣдуетъ Араксъ, мысъ Елиды, отстоящій отъ Исѳма на 1,030 ста,' ' 

' А н а б . V , 3 , 8 . 
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ГЛАВА ВОСЬМАЯ. 

с 0 д е р ж а н 1 е . 

Глава. 8. Аркадія. Конечное о п у с т о ш е н і е этой страны. Мантинеи и нѣкоторые 
другіѳ раззоренвыѳ города. Тамошнія ѵоры: Фолоэ, .'Іикей, Меналъ, ІІарввніК. Рѣки: 
АіФвй, Евротъ, Ерасинъ, Ладонъ. Ключъ Стпксъ. Дрввнін дииастіи въ Пѳлопон-
несѣ. 

t 

1) Аркадія находится въсерецинѣ Пелопоннеса, занимая гористую и наи-
большую часть его. Самая высокая гора въ ней Киллена, перпендику-
ляръ которой одни опредѣляютъ въ 20 стадій, а другіе почти въ 15. 

^Кажется, что Аркадскія народности,именно Азаны, Паррасіи и нѣкоторыя 
f другія—самый древнія изъ всѣхъ Еллиновъ. Однако, такъ какъ страна 
' находится въ полнѣйшемъ запустѣніи, то объ ней не слѣдуетъ долго 
распространяться; города ея, прежде знаменитые, разорены непре-
рывными войнами, а страну покинули земледѣльцы еще въ то время, 
когда большая часть городовъ соединилась въ Великій городъ (Мега-
лополь). Въ настоящее время самый городъ оправдалъ изреченіе ко-

; иика: „и Мегалополь — большая теперь пустыня". Обширныя паст-
бища заняты тамъ скотомъ, преимущественно лошадьми и ослами. Са-
мая лучшая порода лошадей аркадская, также арголидская и епида-
врская. Раввымъ образомъ пустыня Этолянъ и Акарнянъ удобна для вос-
питанія лошадей не меньше Ѳессаліи. 

2) Мантинею прославилъ Епаминонда, одержавши побѣду надъ Лаке-
демонянами во второмъ сраженіи, въ которомъ и самъ потерялъ жизнь. 
Однако Мантинея, Орхоменъ, Герая, Клейторъ, Феней, Стимфалъ, Май-
налъ, Меѳидрій, Кафіи и Кинеоа или вовсе не существуютъ въ настоя-
щее время, или же отъ нихъ едва только сохранились слѣды. Тегея су-

. ществуетъ въ нѣкоторыхъ частяхъ до сихъ поръ, равно какъ храмъ 
Аѳины Алей; храмъ Зевса Ликейскаго, лежащій подлѣ горы Ликейской 
пользуется еще нѣкоторымъ почтеніемъ. Трудно найти упоминаемыя Го-
меромъ „Рипу, Стратію и Ениспу, подверженную вѣтрамъ" і,да и нашед-
шимъ ихъ не было бы никакой пользы, такъ какъ они опустошены. 

3) Кромѣ Киллены, замѣчательны горы: Фолоя, Ликайонъ, Майналъ 
и т. н. Парѳеній, тянущійся отъ Тегеатиды до Аргеи. 

4) Мы уже выше сообщили о замѣчательныхъ особенностяхъ рѣкъ 
Алфея, Еврота, а также Ерасина, который, вытекая изъ болота Стимфа-
лиды, течетъ въ Аргею. Прежде Ерасинъ не имѣлъ истока, такъ какъ 
ямы (береѳры), которыя называются Аркадянами зереѳры., не имѣ-

1 Ил. и, 60G, 



4 0 3 

дй выходовъ; поэтову городъ Стимфалъ, ішходащійся въ настоящее вре-
мя въ 50 стадіяхъ отъ болота, лежалъ тогда у самаго края его. Совер-
шенно противоположное случилось съ рѣкою Ладономъ: теченіе ея было 
нѣкогда задержано вслѣдствіе засоренія источниковъ. Когда береѳры 
въ окрестностяхъ города Фенея, черезъ которыя шла вода, обвалились 
вслѣдствіе землетрясенія, теченіе рѣки прекратилось до глубочайшихъ 
жилъ источника. Такъ разсказываютъ одни. По словамъ Ератосѳена, 
рѣка Апія около Фенея, когда разлились озера, покрыла прилегающія 
къ городу мѣстности, потомъ ушла подъ землю въ каналы, которые и на-
зываются зереѳрами. Когда эти послѣдніе засориваются, вода разли-
вается по полямъ; потомъ, когда подземные каналы снова открываются, 
вся вода съ полей уходитъ въ Ладонъ и Алфей; такимъ образомъ и об-
ласть Олимпіи, что около храма, была залита водою, но послѣ превра-
тилась въ небольшое болото. Далѣе, по мнѣнію того же Ератосѳена, Ера-
синъ, протекая подлѣ Стимфала, уходитъ подъ гору и прорывается сно-
ва въ Аргеѣ. Вотъ почему Ификратъ, когда осада Стимфала была неу-
дачна, вздумалъ задержать теченіе рѣки подъ землею и заготовилъ съ 
этою цѣлью множество губокъ; однако, начавши дѣло, онъ остановился 
по повелѣнію свыше. У Фенея находится и такъ называемая вода Стикса, 
небольшой ручей вредной воды, почитаемой священною. Этого достаточно 
объ Аркадіи. 

5) Мнѣніе Полибія, что отъ Малей по направленію къ сѣверу до Ист-
ра около 10,000 стадій, удачно исправляетъ Артемидоръ, утверждая, 
что отъ Малей до Эгія 1,400 стадій, а отсюда до Кирры 200, потомъ 
черезъ Гераклею до Ѳавмакъ лежитъ путь въ 500 стадій, до Ларисы и Пе-
нея отъ Ѳавмакъ 340 стадій, потомъ черезъ Темпейскую долину до усть-
евъ Пенея 240, отсюда до Ѳессалоники 660, до Истра черезъ Ейдомену, 
Стобы и Дарданіи 3,200. И такъ, по Артемидору отъ Истра до Малей дол-
жно считать 6,500 стадій. Причина ошибки Полибія заключается въ томъ, 
что онъ измѣрялъ не кратчайшее разстояніе между этими пунктами, но 
случайный путь какого-то военачальника. Быть можетъ, основательно бу-
детъ упомянуть здѣсь еще о тѣхъ лицахъ, которыя, по словамъ Ефора, 
положили начало нѣкоторымъ городамъ въПелопоннесѣпослѣвозвращенія 
Гераклидовъ; это были: Алетесъ—основатель Коринѳа, Фалкъ—Сикіона, 
Тисаменъ—Ахай, Оксилъ—Елиды, Кресфонтъ — Мессены, Еврисѳенъ и 
Проклъ—Лакедемона, Теменъ и Киссъ—Аргоса, Аграй и Деифонтъ осно-
ватели городовъ въ области Акты. 
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КНИГА ДЕВЯТАЯ. 

Г Л А В А . Г І Ь І Р В А Я . 

с о д е р ж а н і е . / 
Глава. 1. Описанів Аттики и Мегариды. П р и н а д л е ж н о с т ь іояичвской Мвгариды 

»ъ А т т и і ѣ , позднѣйшее отдѣленіе ея а о б р а щ е н і е въ д о р и ч е с к у ю . Саламннъ; с в о р ъ 
я»ъ за него между А т т и к о ю и Мегарвдою. Древняя и с т о р і я А т т и к и . Онисаніе ю ж -
иаго б е р е г а А т т н в и отъ Исѳма до С у н і а . Е і е в з и н ъ , Аѳины съ М у н и і і е й и П и р е -
йыъ. Восточный б в р е г ъ отъ С у н і я до граннцъ Б е о т і в . Г о р ы въ А т т и я ѣ , к а м е н о -
д о н и и , рудники, и е д ъ . Б е ф и с с ъ , И л д и с с ь . 

1) По описаніи Пелопоннеса, названнаго нами первымъ и наименьшимъ 
изъполуострововъ,составляющихъ Елладу,намъслѣдуетъ теперь перейти 
къ слѣдующимъ за нимъ полуостровамъ. Вторымъ мы назвали тотъ, въ 
которомъ присоединяется къ Пелопоннесу Мегарида такъ, что Кромміонъ 
принадлежитъ Мегарцамъ, а не Коринѳянамъ. Въ третьемъ прибавляется 
ко второму Аттика, Беотія, нѣкоторая часть Фокиды и земли Локровъ 
Епикнемидскихъ. И такъ, слѣдуетъ описать эти полуострова. Евдоксъ 
говоритъ: „если кто представитъ себѣ въ умѣ прямую линію, прове-
денную въ восточномъ направленіи отъ Керавнскихъ горъ къ Сунію, мы-
су Аттвки, то на правой сторонѣ этой линіи, къ югу, останется весь Пе-
лопоннесъ, а на лѣвой,къ сѣверу—морской берегъ, непрерывно тянущШ-
ся отъ Керавнскихъ горъ до залива Криссайскаго, вдоль Мегариды и всей 
Аттики." При этомъ Евдоксъ не думаетъ, что берегъ отъ Сунія до Исѳма 
слишкомъ углубденъ и имѣетъ большой изгибъ, если не присоединять 
къ этому берегу слѣдующихъ за Исомомъ странъ, образующихъ Герміон-
скій заливъи Акту.Равнымъобразомъонънедопускаетъ, чтобы берегъ отъ 
Керавнскихъ горъ до Коринѳскаго залива имѣлъ подобное углубленіе, на 
столько значительное, чтобы образовать заливовидный изгибъ; только 
Ріонъ и Антирріонъ, подходя близко одинъ къ другому, съуживаютъ 
проливъ, придавая берегамъ такой видъ. Тоже самое относится къ бере-
гу того угла, которымъ заканчивается Криссайское море. 

2)Согласно съ Евдоксомъ,математикомъ, знающимъ очертанія странъ, 
климаты ихъ, кромѣ того видѣвшимъ эти мѣстности, слѣдуетъ пред-
ставить себѣ берегъ Аттики и Мегары отъ мыса Сунія до Исѳма загну-
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тымъ незначительно. Здѣсь лежитъ почти посрединѣ упоиянутой ля-
піи Пирей, гавань Апинъ; она отстоитъ отъ порта Схойнуята, что на 
Исѳмѣ, почти на 350 стадій, а отъ Сунія на 330; почти такое-же раз-
стояніе отъ Пирея къ Пегамъ, какъ и къ Схойнунту, хотя кажется, на 
десять стадій больше. Обогнувши Суній, направляютъ путь къ сѣверу, 
отклоняя его нѣсколько на западъ. 

3) Акта омывается моремъ съ обѣихъ сторонъ; сначала узкая, она 
по мѣрѣ удаленія внутрь материка расширяется, но дѣлаетъ лунообраз-
ный поворотъ къ Оропу въ Беотіи, причемъ выпуклая часть обращена 
къ морю. Это вторая, восточная сторона Аттики. Сѣверная сторона ея 
тянется къ западу отъ Оропіи до Мегариды: это—горная Аттика, нося-
щая различныя названія; она отдѣляетъ Беотію отъ Аттики. И такъ Бео-
тія, о чемъ говорено выше, составляетъ перешеекъ третьяго упомяну-
таго полуострова, потому-что она омывается съ двухъ сторонъ моремъ и 
присоединяетъ къ Пелопоннесу со стороны материка Мегариду и Атти-
ку. Говорятъ, что на этомъ основаніи область, нынѣ называемая Атти-
кою, въ древности именовалась Актою и Актикою, потому-что зна- , 
чительнѣйшая часть ея лежитъ у подошвы горъ и спускается къ морю 
узкою полосою до самаго Сунія. Мы обращаемся къ этимъ тремъ сторо-
намъ, начиная отъ того берега, на описаніи котораго мы прервали свою 
рѣчь. 

4) За Кромміономъ возвышаются надъ Аттикою скалы Скейрониды, 
не оставляющія прохода вдоль моря. Но путь идетъ черезъ скалы отъ 
Исома до Мегары и Аттики; впрочемъ дорога эта, черезъ посредство ви-
сящихъ сверху непроходимыхъ и высокихъ горъ, такъ приближается къ 
скалистому берегу, что во многихъ мѣстахъ имѣетъ обрывы. Разсказы-
ваютъ что Скейронъ и Питіокамптъ (т. е. сгибатель сосенъ) занима-
лись разбоемъ въ этихъ гористыхъ мѣстностяхъ; ихъ уничтожилъ 
Ѳезей. Скейрономъ у Аѳинянъ называется Аргестъ, вѣтеръ рѣзко дую-
щій съ этихъ вершинъ влѣво (сѣв. западн. вѣтеръ). За Скейронид-
скими скалами выдается внередъ мысъ Миноа, который образуетъ га-
вань Нисею. Нисея—пристань Мегарянъ, отстоящая отъ самаго города 
на 18 стадій и соединяющаяся съ нимъ стѣнами, которыя идутъ съ 
обѣихъ сторонъ ея; нѣкогда и это мѣсто называлось Миноа. 

5) Въ древности, когда Мегарцевъ здѣсь еще не было, этою областью 
владѣли тѣ самые Іоняне, которые населяли Аттику. Поэтому Гомеръ 
не упоминаетъ этихъ мѣстъ отдѣльно, но, называя Аѳинянами всѣхъ 
жителей Аттики, онъ разумѣетъ подъ общимъ именемъ Аѳинянъ и этихъ 
жителей, считая ихъ также Аѳинянами. Такъ въ ^Каталогѣ кораблей" 
онъ говоритъ; 

„а т ѣ владѣли Аѳинами, прекрасно в ы с т р о е н н ы м ъ городомъ", • 

' Ид. и, 546. 
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гдѣ разумѣются нынѣшніе Мегарцы, также принимавшіе участіе въ по-
ходѣ. Доказатедьствомъ можетъ служить то, что Аттика называлась въ 
древности Іоніею и Іадою (' Іас); и когда поэтъ говорить: 

„Тамъ Беоты и Іаоны 
то онъ ииѣетъ въ виду Аѳинянъ; часть этой Іоніи составляла и Мѳ-
гарида. 

6) Пелопоннесцы и Іоняне часто ссорились между собою изъ-за 
границъ, на которыхъ находилась и Вромміонія; наконецъ они прими-
рились и поставили на условномъ мѣстѣ, на Исѳмѣ, столбъ; на сторонѣ 
столба, обращенной къ Пелопоннесу, имѣется слѣдующая надпись: 

У,Это Пелопоннесъ, а не Іонія"; 
а на той, которая обращена къ Мегарамъ: 

^Это не Пелопоннесъ, но Іонія''. 
Авторы исторіи Аттики, по крайней мѣрѣ достойные упоминанія, расхо-
дясь во многомъ, соглашаются однако въ томъ, что изъ четырехъ 
Пандіонидовъ — Эгея, Лика, Палланта и четвертаго Ниса, послѣд-
ній послѣ раздѣленія Аттики на четыре части получилъ Мегариду' и 
основалъ Нисею. Филохоръ говоритъ, что предѣлы его владѣній распро-
странились отъ Исѳма досамаго Пиѳія, а Андронъ увѣряетъ,что до Елев-
сина и Ѳріазійской равнины. Такъ какъ различные писатели говорятъ 
различно о раздѣленіи Аттики на четыре части, то намъ лучше всего об-
ратиться къ Софоклу, у котораго Эгей говоритъ такъ: 

„Отецъ опредѣлилъ мнѣ отправиться на берега моря, предназна-
чивъ мнѣ главную часть земли; Лику даровалъ противоположную 
сторону Евбеи, покрытую садами; а для Ниса онъ выбралъ ровную 
землю Скейронскаго берега; наконецъ ту часть земли, которая об-
ращена къ югу, получилъ въ удѣлъ этотъ суровый питатель ги-
гантовъ, Паллантъ" 

Этими свидѣтельствами пользуются для доказательства того, что Мега-
рида была частью Аттики. 

7) Послѣ возвращенія Гераклидовъ и раздѣленія страны многіе жи-
тели ея были вытѣснены Гераклидами и Дорянами, вмѣстѣ съ ними при-
шедшими изъ родины въ Аттику; въ числѣ ихъ былъ и Меланѳъ, царь 
Мессены. Послѣ того, какъ онъ побѣдилъ въ единоборствѣ царя беотянъ 
Всаноа, Аѳиняне добровольно сдѣлали его своимъ царемъ. Когда Аттика 
была густо заселена бѣглецами, Гераклиды смутились и, подстрекаемые 
сильно жителями Воринѳа и Мессены: первыми вслѣдствіе сосѣдства съ 
Аттикою, вторыми потому, что въ то время царствовалъ въ Аттикѣ 
сынъ Меланѳа, Кодръ, предприняли походъ въ Аттику. Побѣждепные въ 

1 HJT. ХШ, 6 8 5 . - 2 F r a g m . 19, Д и и д о р ф ъ : P o e t , s c e n i c , g r a e c . 1 8 6 8 . 
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сраженіи Доране оставили Аттику въ покоѣ, но удержали за собою Ме-
гариду, основали тамъ городъ Мегару, а населеніе сдѣлали дорическимъ 
вмѣсто іоническаго. Уничтожили кромѣ того столбъ, который служилъ 
границею между Іонянами и Пелопоннесцами. 

8) Городъ Мегарянъ подвергся многимъ превратностямъ, однако су-
ществуетъ до настоящаго времени. Нѣкогда онъ имѣлъ школу филосо-
фовъ, называвшуюся Мегарскою, потому что они были послѣдователи 
Евклида, ученика Сократа, родомъ изъ Мегары, какъ Елеаты были по-
слѣдователи елейца Федона, тоже ученика Сократа; къ числу ихъ при-
надлежалъ и Пирронъ. Послѣдователи Менедема еретрійца назывались 
еретрійцами. Страна Мегарянъ подобно Аттикѣ безплодна; большую часть 
ея занимаютъ такъ называемыя Онейскія горы (ослиныя г.), представ-
ляющія хребетъ, .который тянется въ длину отъ Скейронидскихъ скалъ/ 
до Беотіи и Киѳерона и отдѣляетъ часть моря, что у Нисеи отъ той, что 
у Пагъ; послѣдняя называется Алкіонидскимъ моремъ. 

9) Если плыть изъ Нисеи въ Аттику, то на пути лежатъ пять остров-
ковъ; затѣмъ Саламинъ, имѣющій въ длину 70 стадій, а по словамъ 
другихъ 80. На немъ находится городъ того-же имени, древній, пу-
стынный, обращенный къ Эгинѣ и къ югу, какъ говоритъ и Эсхилъ: 

^Эгина лежитъ въ направленіи южныхъ вѣтровъ''. 

Нынѣ городъ расположенъ въ заливѣ, на мѣстѣ, имѣющемъ форму полу-
острова, который соприкасается съ Аттикою. Въ древности Саламинъ 
носилъ другія наименованія: такъ назывался онъ Строю, Кихреею 
по имени нѣкоторыхъ героевъ; откуда и Аѳина называется Аѳиною 
Страдою (ilxtpdic) и мѣстность въ Аттикѣ Скира; отсюда также наз-
ваніе одного священнодѣйствія Епискиросскимв и одного мѣсяца Ски-
рофоргоном8\ отсюда же и змѣя кихридъ (Киур£ЙУ]с), которая, го-
воритъ Гезіодъ, вскормлена была Кихреемъ, но изгнана Еврилохомъ, 
потому-что причиняла вредъ острову; впрочемъ она была принята 
Деметрою въ Елевзинѣ, гдѣ и сдѣлалась ея служительницею. Сала-
минъ назывался еще Питіуссой отъ дерева сосны. Знаменитъ былъ 
этотъ осгровъ, благодаря царствованію тамъ династіи Эакидовъ, въ 
которой особенно замѣчателенъ былъ Эантъ (Аяксъ), сынъ Теламона, 
а также вслѣдствіе пораженія подлѣ этого острова Ксеркса Еллинами 
въ морскомъ сраженіи, послѣ чего онъ бѣжалъ въ отечество. Доля 
славы этого сраженія принадлежитъ и жителямъ Эгины, которые были 
сосѣдями саламинцевъ и выставили значительный флотъ. На Саламинѣ 
рѣка Бокаръ, нынѣ называемая Бокаліей. 

10) Островомъ этимъ владѣютъ нынѣ Аѳиняне; въ древности они ве-
ли борьбу изъ за него съ Мегарянами. Одни разсказываютъ, что Пизи-
стратъ, другіе, что Солонъ послѣ стиха въ „Каталогѣ кораблей": 
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^Эантъ изъ Саламина велъ 12 кораблей", ' 
прибавилъ стихъ: 

^Приведши, поставилъ тамъ, гдѣ стояли отряды Аѳинянъ", ^ 
и потомъ воспользовался словами поэта, какъ свидѣтельствомъ того, что 
островъ искони принадлежалъ Аѳинянамъ. Но критики не допускаюп. 
этого стиха, потому что многіе другіе стихи противорѣчатъ ему. И дѣй-
ствительно, почему корабли Эанта занимаютъ крайнее мѣсто, не подлѣ 
Аѳинянъ, но подлѣ Ѳессалійцевъ, состоявшихъ подъ предводительствомъ 
Протесилая? 

„Тамъ были корабли Эанта и Протессилая". ® 
Агамемнонъ во время смотра войска, 

^Нашелъ стоящимъ Менесѳея, коней поразителя, сына Петеоя, а 
около него Аѳинянъ, искусвыхъ въ сраженіи; подлѣ стоялъ ияо-
брѣтательный Одиссей, а кругомъ ряды Кефалленовъ 

Потомъ, возвращаясь къ Эанту и Саламинцамъ, поэтъ говорить: 
„Подошелъ и къ Эантамъ " ^ 

подлѣ нихъ: 
„Идоменей съ другой стороны " » 

а не Менесѳей. И такъ Аѳиняне полагаютъ, что у Гомера они имѣютъ 
такого рода свидѣтельство. Но Мегаряне приводятъ въ опроверженіе имъ 
другіе стихи: 

„Эантъ привелъ корабли изъ Саламина, изъ Полихны, Эгейрусы, 
Нисеи и Триподъ''. ' 

Все это мегарскія мѣстности, изъ которыхъ Триподы, теперь называемыя 
Триподискіемъ, лежатъ подлѣ рынка Мегарянъ. 

11. Изъ того обстоятельства, что жрица Аѳины, Поліада, не прика-
сается къ туземному свѣжему сыру, а принимаетъ только чужезем-
ный и между прочимъ Саламинскій, нѣкоторые заключаютъ, что Са-
ламинъ чуждъ Аттикѣ. Но это несправедливо: ибо она принимаетъ 
сыръ, доставляемый и изъ другихъ острововъ, безъ сомнѣнія при-
надлежащихъ Аттикѣ, такъ какъ учредители этого обычая почли за чу-
жестранный всякій сыръ, который только привозится изъ-за моря. Ка-
жется, что въ древности теперешній Саламинъ пмѣлъ собственное управ-
леніе, а Мегара входила въ составъ Аттики. На морскомъ берегу противъ 
Саламина лежатъ границы Мегариды и Аттики, именно двѣ горы, назы-
ваемыя Кератами (рогами). 

12) Далѣе слѣдуетъ городъ Елевзинъ, въ которомъ находится храмъ 
Деметры Елеввинской и священное отдѣленіе, гдѣ совершаются таин-
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ства, начало которымъ положилъ Иктинъ; оно можетъ вмѣстить въ себѣ 
количество зрителей въ театрѣ. Это тотъ самый Иктинъ, который выс-
троилъ Пароенонъ на Акрополѣ въ честь Аѳины, причемъ работами за-
вѣдывалъ Периклъ. Городъ входить въ число демовъ Аттики. 

13) Затѣмъ идетъ Ѳріасійская равнина, берегъ того-же имени и демъ; 
потомъ'мысъ Амфіала, выше каменоломня и наконецъ переправа въ 
Саламинъ длиною около двухъ стадій, которую Ксерксъ пытался было 
засыпать, но исполненіе плана было предупреждено иорскимъ сраже-
ніемъ и бѣгствомъ Персовъ. Здѣсь находятся и два островка, Фарма-
куссы, на большемъ изъ которыхъ показываютъ гробницу Кирки. 

14) Надъ этимъ морскимъ берегомъ тянется гора, носящая названіе 
Корюдалъ, и лежитъ демъ Корюдаллы; потомъ гавань Форонъ и Псют-
талія, скалистый, пустынный островъ, который иные называютъ глаз-
ными moeMs Пирея; неподалеку отсюда лежитъ Аталанта, одноимен-
ная съ тою, что около Евбеи и Локровъ, и еще другой островокъ, по-
хожій на Псютталію; наконецъ Пирей, который, какъ и Мунихія, состав-
ляетъ одинъ изъ демовъ Аттики. 

15) Мунихія представляетъ холмъ, имѣющій видъ полуострова; въ 
серединѣ онъ углубленъ, имѣетъ во многихъ мѣстахъ подземные ходы, 
частью естественные, а частью искусственные; тамъ находятся помѣщенія 
для жителей; холмъ этотъ доступенъ только со стороны узкаго входа. 
У подошвы холма лежать три бухты. Мунихія въ древности окружена 
была стѣною и построена подобно городу Родосцевъ; она обнимала сво-
ими стѣнами Пирей и бухты, покрытыя морскими арсеналами, между 
которыми находится и складъ оружій, выстроенный Филономь. Мунихія 
была замѣчательною пристанью для 400 кораблей, большую часть ко-
торыхъ снаряжали Аѳиняне. Съ этою стѣною соединяются другія стѣны, 
спускающіяся на подобіе ногъ отъ города на протяженіи 40 стадій, такимъ 
образомъ городъ соединяется съ Пиреемъ. Слѣдствіемъ многихъ войнъ 
было срытіе стѣнъ и укрѣпленій Мунихіи; самый Пирей низведенъ на 
степень незначительнаго селенія, лежащего кругомъ бухтъ и храма Зе-
вса спасителя Портики храма снабжены превосходными картинами зна-
менитыхъ художниковъ, а площадь передъ храмомъ уставлена статуями. 
Длинныя стѣны разрушены были сначала Лакедемонянами, а потомъ 
Римлянами, когда Сулла послѣ осады овладѣлъ какъ Пиреемъ, такъ и 
самымъ городомъ. 

16) Городъ Аѳины представляетъ скалу, расноложенную на равнинѣ, 
кругомъ заселенную; на этой скалѣ находится святилище Аѳины и древ-
ній храмъЯолш5ы,въкоторомъ горитъ неугасаемый свѣтильникъ,—по-
томъ Парѳенон5, выстроенный Иктиномъ, въ которомъ стоить статуя 
Аѳины изъ слоновой кости, работы Фидіи. Однако, имѣя передъ собою 
множество достопримѣчательностей этого города, многократно воспѣтыхъ 
и прославляемыхт., я боюсь подробнаго изложенія, чтобы не выйти изъ 
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рамокъ своего труда. Здѣсь мнѣ приходится повторить слова Гегесіи: 
^я вижу Акрополь и на немъ зыакъ славнаго трезубца; я вижу Ёлевзинъ и 
становлюсь посвященнымъ въ его таинства. Тамъ Леокорій, здѣсь храмъ 
Ѳезея; я безсиленъ изложить все въ отдѣльности; вѣдь Аттика 
жилище боговъ и прадѣдовъ героевъ'' Поэтому Гегесія упоми-
наетъ только объ одной статуѣ изъ всѣхъ находящихся не Акро-
полѣ. Полимонъ путешественникъ написалъ четыре книги о сващенныхъ 
предметахъ на Акрополѣ. Тоже самое относится къ прочимъ частямъ и 
города и цѣлой страны. Назвавши Ёлевзинъ однимъ изъ 170 демовъ 
кромѣ четырехъ, прибавляемыхъ нѣкоторыми къ этому числу, онъ не 
упомянулъ больше ни объ одномъ изъ прочихъ. 

17) Если не всѣ демы,топо крайней мѣрѣ большинство ихъ сохраняетъ 
множество миѳологическихъ сказаній, историческихъ воспоминаній; такъ 
Афидна извѣстна похищеніемъ Елены Ѳезеемъ, опустошеніемъ ея Діо-
скурами и возвращеніемъ сестры; Мараѳонъ — Персидскою войною; Рам-
нунтъ— статуею Немесиды, которая по словамъ однихъ произведеніе Діо-
дота, по словамъ другихъ—Агоракрита Паросскаго; по величинѣ и изяще-
ству это—прекрасное произведеніе, не уступающее работамъ Фидіи; Декелея 
во время декелейской войны служила для Пелопоннесцевъ центральнымъ 
пунктомъ военныхъ операцій; Фила замѣчательна тѣмъ, что отсюда 
Ѳразибулъ повелъ народъ къ Пирею, а потомъ къ самому городу. 
Такимъ образомъ можно сообщить много историческихъ свѣдѣній и 
о большей части прочихъ мѣстностей; равно существуютъ миеы о Лео-
коріи и храмѣ Ѳезея, Ликеѣ и Олимпикѣ.... Олимпіи, который былъ 
воздвигнутъ царемъ и оставленъ по причинѣ смерти основателя его 
недоконченнымъ. Точно также можно бы много разсказать объ ака-
деміяхъ, садахъ мудрецовъ, объ одеонѣ, портикѣ пойкиле, о множествѣ 
храмовъ въ городѣ, содержащихъ произведенія знаменитыхъ худож-
никовъ. 

18) Повѣствованіе вышло бы гораздо длиннѣе, еслибы кто вздумалъ 
сдѣлать перечень правителей Аѳинъ, начиная съ Кекропа, тѣмъ болѣе, 
что не всѣ говорятъ объ этомъ одинаково, это очевидно уже изъ самыхъ 
названій. Такъ имя Акты производятъ отъ Актеона, Атѳида же и 
Аттика отъ Атоиды, дочери Краная, откуда и жители называются 
Вранаями, Мопсотя отъ Мопсопа; Іонія отъ Іона, сына Ксуѳа; По-
сейдонія же и Аѳины отъ божествъ, носящихъ эти имена. Мы уже 
прежде сказали, что племя Пеласговъ поселилось кажется здѣсь, и что 
жители Аттики назвали ихъ Пеларгами (аистами) по причинѣ ихъ блуж-
жданій. 

19) Впрочемъ, чѣмъ съ большимъ стараніемъ кто-нибудь пишетъ о 
славныхъ дѣяніяхъ и чѣмъ больше имѣетъ свидѣтелей объ нихъ, тѣмъ 
больше онъ заслуживаетъ упрека въ томъ случаѣ, если не владѣегь 
свѣдѣніями; такъ иапримѣръ, Каллимахъ въ гвоемъ Собранііі рѣкг го-
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воритъ, что ему смѣшно, если кто дерзаетъ писать о томъ, что дѣвицы 
аѳинскія 

„—черпаютъ для себя чистый напитовъ Еридана" котораго даже 
скотъ не употребляетъ. Но дѣйствительно, говорятъ, и теперь сущест-
вуютъ источники чистой и годной для питья воды за т. н. Діаха-
ровыми воротами, вблизи Ликея. Нѣкогда недалеко отсюда вырытъ былъ 
колодезь, всегда наполненный прекрасной водой; если теперь его нѣтъ, 
что же удивительнаго въ томъ, что нѣкогда воды здѣсь было много, чистой 
и годной для питья, а потомъ все перемѣнилось. Но останавливаться на 
каждомъ предметѣ въ отдѣльности, когда ихъ такое множество, не возмо-
жно; съ другой стороны нельзя пройти ихъ молчаніемъ, не упомянувши 
по крайней мѣрѣ вкратцѣ. 

20) И такъ достаточно присовокупить, что разсказываетъ Филохоръ, 
именно: когда Аттику съ моря опустошали Карійцы, а съ суши Беотійцы, 
называвшіеся тогда Аонами, Кекропъ первый соединилъ населеніе въ 12 
городовъ, имена которыхъ слѣдующія: Кекропія, Тетраполь, Епакрія, Де-
келея, Елевзинъ, Афидна(яазываютъи во множеств, числѣ: Афидны), Ѳо-
рикъ, Бравронъ, Киѳеръ, Сфеттъ, Кефисія впослѣдствіи Ѳезей,гово-
рятъ, всѣ эти 12 городовъ соединилъ въ одинъ, нынѣшнія Аѳины. Пер-
воначально .Аѳиняне управлялись царями; но потомъ перешли къ де-
мократіи, низвергши съ легкостью или изгнавши посягавшихъ на ихъ 
свободу тирановъ, Пизистрата и сыновей его, а потомъ олигархію че-
тырехсотъ и тридцати тирановъ, поставленныхъ Лакедемонянами. Аои-
няне сохранили народный образъ правленія до покоренія ихъ Римлянами; 
потому что, если они и были притѣсняемы нѣсколько Македонскими ца-
рями и были вынуждены имъ повиноваться, то все-таки они удерживали 
всецѣло собственную форму правленія. Нѣкоторые даже говорятъ, что 
въ десятилѣтній періодъ царствованія Македонскаго царя Кассандра пра-
вленіе въ Аѳинахъ было самое лучшее; потому что Еассандръ, по-
ступавшій обыкновенно деспотически, былъ иилостивъ къ Аоинянамъ, 
такъ какъ городъ ихъ сдался ему добровольно. Онъ назначилъ нрави-
телемъ города одного изъ гражданъ его, Деметрія Фалерскаго, сына фи-
лософа Ѳеофраста; послѣдній не только не уничтожилъ демократическаго 
правленія въ Аѳинахъ, а напротивъ еще болѣе утвердилъ его, какъ ясно 
свидѣтельствуютъ ^Записки" его объ этой формѣ правленія, Но зависть 
къ нему, а съ другой стороны его нерасположеніе къ олигархамъ были 
такъ сильны, что послѣ смерти Кассандра онъ вынужденъ былъ бѣжать 
въ Египетъ; статуи его, число которыхъ было болѣе трехсогь, были 
опрокинуты мятежниками и расплавлены; а нѣкоторые прибавлаютъ, что 
они были перелиты въ ночные горшки. Покоривши Аѳинянъ въ то время, 
когда у нихъ была демократическая республика, Римляне оставили имъ 
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автономію и свободу. Послѣдовавшая затѣмъ миѳридатская война имѣла 
послѣдствіемъ для Аѳинанъ тиранію, потому что царь поставилъ у нихъ 
тирановъ. Римскій предводитель Сулла, взявши городъ послѣ осады, 
казнилъ Аристіона, могущественнѣйшаго изъ тирановъ, который жесто-
ко обращался съ жителями Аѳинъ", самый городъ онъ пощадилъ, и Аѳины 
до сихъ поръ пользуются свободой и почетомъ у Римлянъ. 

21) За Пиреемъ на берегу моря слѣдуетъ демъ Фалеры, потомъ Алли-
мусіи, Эксоны, Адаи Эксонскіе, Анагирасіи; затѣмъ слѣдуютъ Ѳореи, 
Лаиптри, Эгиліеи, Анафлистіи, Азеніи; это — демы до мыса Сунія. 
Въ промежуткахъ между ними находится длинный мысъ Зостеръ, пер-
вый за Эксонами; потомъ другой подлѣ Ѳореевъ, Астюпалея; передъ 
первымъ изъ нихъ лежитъ островъ Фабра, а передъ вторымъ Елеусса; 
подлѣ Аксоновъ еще Гидруса. Около Анафлиста находится Панейонъ 
(храмъ Пана) и храмъ Афродиты Коліады; къ этому мѣсту, говорятъ, 
выброшены были волнами обломки кораблей послѣ морскаго сраженія 
съ Персами около Саламина, что еще Аполлонъ предсказалъ въ слѣдую-
щихъ словахъ: 

„Испугаются веселъ Коліадскія жены'' Ч 

Передъ этими берегами, не очень далеко отъ нихъ, лежитъ островъ 
Бельбина и Патроклова свая; большая часть этихъ острововъ пус-
тынны. 

22) Если обогнуть мысъ Суній, то намъ представится значительный 
демъ Суній, далѣе слѣдуетъ Ѳорикъ, потомъ такъ называемый демъ По-
тамъ, откуда названіе ІІотамовъ, потомъ Прасія, Стейрія, Бравронъ, гдѣ 
находится храмъ Артемиды Бравронской; Галы Арафениды, гдѣ на-
ходится храмъ Артемиды Таврополы; затѣмъ слѣдуютъ: Мирринунтъ, 
Пробалинѳъ, Мараоонъ, гдѣ Мильтіадъ, не дождавшись Лакедемонянъ, 
которые опоздали по причинѣ полнолунія, разбилъ на голову Персидское 
войско, предводительствуемое Датисомъ. Здѣсь же, какъ говорятъ миоы, 
Ѳезей умертвилъ Мараѳонскаго быка. За Мараѳономъ слѣдуетъ Трико-
ринѳъ,. а потомъ Рамнунтъ съ храмомъ Пемесиды; затѣмъ Псафа 
принадлежащая Оропамъ; въ этой же области находится святилище Ам-
фіарая, нѣкогда высокочтимый оракулъ, гдѣ спасшагося бѣгствомъ Ам-
фіарая, какъ говорить Софоклъ, >j 

„Поднявшаяся ѳивская пыль прикрыла вмѣстѣ съ вооруженіемъ 
и колесницею для четверки лошадей". 

Оропъ часто былъ предметомъ распрей, потому-что лежитъ на гра-
ницѣ между Аттикою и Беотіею. Передъ этимъ морскимъ берегомъ, 
именно передъ Ѳорикомъ и Суніемъ, лежитъ островъ Елена, скалистый 
и пустынный, простирающійся въ длину почти на 60 стадій. Объ немъ, 

> Гврод. I , 1 , и . 
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говорятъ, упоиинаетъ поэтъ въ словахъ, съ которыми Александръ обра-
щается къ Еленѣ: 

„Даже тогда, когда похитивши тебя, тотчасъ отплылъ на кораб-
ляхі,, моря проходящихъ, отъ дорогаго Лакедемона и соединил-
ся съ тобою на ложѣ любви на островѣ Кранаѣ" 

Именемъ Кранаи поэтъ обозначаетъ теперешній островъ Елену, полу-
чившій послѣднее названіе отъ того, что на немъ совершилось возлежа-
ніе Париса съ Еленою. Передъ морскимъ берегомъ, слѣдующимъ за Еле-
ною, лежитъ Евбея, островъ такой же узкій и длинный, какъ и Елена, и 
въ длину также простирающійся вдоль материка. Отъ Сунія до южной 
оконечности Евбеи, которую называютъ Бѣлымз берегомз, морской 
путь равняется 300 стадій. Впрочемъ объ Евбеѣ мы будеиъ говорить 
еще послѣ. Называть всѣ демы Аттики, лежащіе внутри материка, было 
бы очень скучно, такъ какъ ихъ много. 

23) Нѣкоторыя изъ горъ пользуются большою извѣстностью, какъ 
напр. Гиметтъ ('Yjj ir,~dj), Бриллесъ, Люкабеттъ, а также Парнесъ и 
Коридадлъ. Прекраснѣйшія каменоломни Г«л«етсяаго и Пентеликій-
скаго мрамора находятся очень близко къ городу. Гиметтъ кромѣ того 
доставляетъ самый лучшій медъ. Что касается серебряныхъ рудниковъ 
Аттики, то прежде они были весьма значительны, а теперь истощены; 
добываемое количество серебра въпослѣднее время такъ невелико сравни-
тельно съ работою и издержками на нее, что рабочіе стали выплавлять чи-. 
стое серебро изъ прежняго брака и выгарковъ, такъ какъ прежде рабочіе 
выплавляли металлъ неискусно. Какъ аттическій медъ превосходитъ всѣ 
прочіе, такъ изъ аттическаго самымъ лучшимъ считается тотъ, что подлѣ 
серебряныхъ рудниковъ, онъ называется ^бездымнымд^'- (ахітгѵитоѵ), 
по способу его приготовленія. 

24) Изъ рѣкъ Аттики извѣстны: Кефиссъ, берущій начало въ Трине-
міяхъ и протекающій черезъ равнину, на которой стоитъ т. н. Гефира 
(мостъ) и бываютъ Гефирисмы (мѣстныя игры), потомъ черезъ длинныя 
стѣны, идущія отъ города до Пирея; рѣка впадаетъ наконецъ въ море на 
Фалерскомъ берегу; большая часть этой рѣки похожа на весенній источ-
никъ; лѣтомъ она совсѣмъ высыхаетъ. Подобная этой рѣка Илиссъ, течетъ 
съ другой стороны города, по направленію къ тому же самому берегу; онъ 
беретъ начало въ верхнихъ частяхъ окрестностей Агры и Ликея, имен-
но изъ того источника, который восхваляетъ Платонъ въ своемъ^Федрѣ". 
Это объ Аттикѣ. 

' И і . H I , 4 4 3 . 
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I V I A B A В Т О Р А Я . 

с о д е р ж а н і е . 

Глава. 2. По. [оженіе Бвот ів въ Е і д а д ѣ . Общія заиѣчаніа о в ы г о д а х ъ и о л о в е н і я , 
о в и т е л а х ъ Б е о т і и . Псторія насѳлвніа, п р е и м у щ е с т в е н н о ѳавсваго. Д о с т о й н ы е вни-
манія ц у и к і ы на восточномъ б е р е г у , на материкѣ Б е о т і я . O i e p a К о и а и д а , Гилива , 

• рѣка Квфиссъ . Описаніе мѣстяостей у Гомера. З а ц а д в ы й бѳрвгъ; города: Ѳивы, 
Х е р о н е я , Орхомеяъ и д р у г і е . 

1) Непосредственно за Аттикою слѣдуетъ Беотія. Переходя къ ней, я 
долженъ для большей ясности напомнить то, что было говорено прежде. 
Мы сказали, что морской берегъ отъ Сунія до Ѳессалоники тянется по 
направленію къ сѣверу, немного отклоняясь къ западу и оставляя море 
на востокѣ, потому что мѣстность, лежащая выше къ западу, представ-
ляетъ нѣкоторое подобіе лентъ, параллельно протянутыхъ черезъ всю 
страну. Первая такая полоса Аттика съ Мегаридою; восточный край ея 
образуетъ берегъ отъ мыса Супія до Оропа и ; западный край, 
обнимающій Исѳмъ и Алкіонидское море, что у Пагъ, простирается 
до береговъ Креусы въ Беотіи. Двѣ прочія стороны идутъ отъ Сунія до 
берега перешейка и до горной страны, которая отдѣляетъ Аттику 
отъ Беотіи. Вторая, подобная полоса—Беотія, тянущаяся отъ востока къ 
западу, отъ Бвбейскаго моря до Криссайскаго залива; эта область по 
длинѣ почти равняется Аттикѣ, или только немного меньше ея; но до-
стоинствомъ почвы она далеко иревосходитъ Аттику. 

2) Ефоръ указываетъ на то, что преимущества Бвотіи передъ сосѣд-
ними областями состоять не только въ этомъ, но также и въ томъ, что 
она одна омывается моремъ съ трехъ сторонъ, имѣетъ много хорошихъ 
гаваней въ Криссайскомъ и Коринѳскомъ заливахъ. Беотія получаетъ 
товары, идущіе изъ Италіи, Сициліи и Либіи. Такъ какъ морской берегъ 
ея у Евбеи идетъ по обѣимъ сторонамъ Еврипа: съ одной стороны 
направляясь къ Авлидѣ и Танагрикѣ, а съ другой къ Салганею и 
Анѳедону, то Беотія одною частію соединяется съ моремъ, омы-
вающимъ Египетъ, Кипръ и острова, а другою съ моремъ, омы-
вающимъ Македонію, а также Пропонтидою и Геллеспонтомъ. Ефэръ 
прибавляетъ, что Еврипъ превращаетъ Евбею какъ бы въ часть Беотіи, 
потому что проливъ такъ узокъ, что Евбея и Беотія соединены между 

; собою двух-плеѳровымъ мостомъ. Все это Ефоръ относитъ къ числу пре-
' имуществъ Беотіи, прибавляя, что она по самой природѣ способна къ 
преобладапію (гегемоніи); по что нравителямъ ея не доставало никогда 
хорошаго воспитанія и образованія, и что если они и совершали иногда 
что-либо важное, то только на короткое время, какъ показалъ и 
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Епаминонда; тотчасъ послѣ смерти его Ѳивяне потеряли гегемонію, едва 
только вкусивши ея. Причину этого явленія Ефоръ ищетъ въ томъ, что 
Беотійцы обыкновенно пренебрегаютъ науками, сношеніями съ другими 
народами и заботятся единственно о военныхъ доблестяхъ. Слѣдо-
вало бы еще прибавить, что эти средства дѣйствительны по отношенію 
къ Еллинамъ, потому что преимущество надъ варварами доставляетъ 
матеріальная сила вѣрнѣе, чѣмъ разумное слово. Такъ и Римляне; пока 
воевали съ племенами грубыми, до тѣхъ поръ не нуждались въ подоб-
ныхъ орудіяхъ просвѣщенія; но коль скоро они завели сношенія съ наро-
дами и племенами болѣе просвѣщенными, начали и сами стремиться къ 
такому же образованію и сдѣлались повелителями всѣхъ народовъ. 

3) Беотія первоначально заселена была варварами: Аонами и Темми-
ками, пришедшими сюда отъ Сунія, потомъ Лелегами и Гіантами. Впо-
слѣдствіи овладѣли этою страною Финикіяне съ Кадмомъ во главѣ, ко-' 
торый возвелъ здѣсь крѣпость Кадмею и оставилъ власть потомвамъ; 
эти послѣдніе пристроили къ Кадмеѣ Ѳивы и удержали владычество 
надъ большею частью Беотянъ до похода Епигоновъ. Передъ Епиго-
нами они должны были отступить, покинули Ѳивы на непродолжи-
тельное время и потомъ снова возвратились. Подобнымъ образомъ вы-
тѣсненные Ѳракійцави и Пеласгами они утвердили свое господство въ 
Ѳессаліи вмѣстѣ съ Арнеями на продолжительное время, такъ что даже 
всѣ жители этой страны были названы Беотянами. По прошествіи нѣ-
котораго времени они возвратились снова на родину уже тогда, когда въ 
беотійской Авлидѣ стоялъ готовый къ отплытію эолическій флотъ, сна-
ряженный противъ Азіи сыновьями Ореста. Тогда же, присоединивши 
къ Беотіи Орхоменію (прежде Орхоменцы не входили въ составъ Беотіи, 
и потому Гомеръ не считаетъ ихъ въ числѣ Беотянъ, а упоминаетъ подъ 
именемъ Миніевъ) они съ помощью Орхомеицевъ вытѣснили Пеласговъ 
въ Аоины, отчего часть этого города и названа была Пеластческою\ 
они поселились у подошвы горы Гиметта. Ѳракійцевъ они вытѣснили на 
Парнасъ, а Гіанты основали и населили городъ въ Фокидѣ Гію ("Га). 

4) Ефоръ сообщаетъ, что Ѳракійцы, заключивши съ Беотянами перѳ-
миріе, напали на нихъ ночью, когда тѣ беззаботно расположились въ сво-
емъ лагерѣ, какъ во время мира. Когда Беотяне отразили Ѳракійцевъ и 
потомъ обвиняли ихъ въ нарушеніи договора, то эти послѣдніе отвергали 
нарушеніе, потому-де, что перемиріе они заключили на день, а нападеніе 
сдѣлано ночью, отсюда то и сложилась извѣстная поговорка: ^^ѳракій-
ская увертка'^. Еще до окончанія войны Пеласги отправились вопро-
сить оракула, чт() сдѣлали и Беотяне. Далѣе Ефоръ говорить, что онъ 
не знаетъ отвѣта данііаго оракуломъ Пеласгамъ; а Беотянамъ пророчица 
отвѣчала, что они будутъ ииѣть успѣхъ черезъ преступленіе. Спраши-
вавшіе оракула Беотяне предполагали, что пророчица дала такой отвѣтъ 
изъ расположенія къ Пеласгамъ, съ которыми она состояла въ родствен-
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ныхъ отношеніаіъ (ибо въ началѣ храмъ былъ пеласгичесвій), а потону 
схватили эту женщину и бросили на костеръ, разсуждая тавимъ обра-
зонъ: виновна она или нѣтъ, во всякоиъ случаѣ они поступили правиль-
но: если жрица предсказала ложно, то она достойна была казни, если 
она невинна, то они сдѣлали только то, что имъ было приказано. Лица, 
вѣдѣнію которыхъ подлежалъ храмъ, считали невозможнымъ казнить 
убійцъ и притомъ еще въ храмѣ, но представили ихъ на судъ прочихъ 
двухъ прорицательницъ. Когда Беотяне замѣтили, что нигдѣ нѣтъ обы-
чая, дозволяющего женщинамъ производить судъ, тогда къ двумъ жри-
цамъ присоединилось двое мужчинъ. Мужчины оправдали подсудимыхъ, 
а женщины обвинили; такъ какъ число голосовъ было равное, то рѣшив-
шіе въ пользу обвиняемыхъ взяли верхъ. Съ этого времени дается ора-
кулъ мужчинами только Беотянамъ, однако прорицательницы, объясняя 
изреченія оракула, объявили Беотянамъ, что богъ велитъ ихъ соплемен-
никамъ посылать ежегодно въ Додону имѣющіеся у нихъ треножники, что 
Беотяне и дѣлаютъ: какой-нибудь одинъ изъ посвященныхъ треножни-
ковъ похищаютъ ночью изъ храма и, завернувши его въ одежды, какъ 
бы тайкомъ уносятъ въ Додону. 

5) Послѣ этого Беотяне вмѣстѣ съ товарищами Пеноила основали 
эолійскую колонію, причемъ большинство колонистовъ было изъ среды 
ихъ, а потому и колонія названа была беотійскою. Спустя много вре-
мени страна была опустошена во время Персидской войны, когда мѣ-
стомъ военныхъ дѣйствій была Платея. Впослѣдствіи Ѳивяне усилились 
до такой степени, что стремились къ господству надъ всѣми Едлина-
ми, разбивши въ двухъ сраженіяхъ Лакедемонянъ. Только со смертью Эпа-
минонды въ одномъ изъ срахеній надежды ихъ рушились; впрочемъ они 
и потомъ еще воевали за Еллиновъ противъ Фокейцевъ, ограбившихъ 
общееллинское святилище. І̂ атѣмъ ослабленные этою войною, а также 
Македонянами, напавшими на Еллиновъ, они потеряли свой городъ, раз-
рушенный самими же Еллинами, но потомъ получили его обратно въ воз-
становленномъ видѣ. Съ тѣхъ поръ городъ Беотянъ падалъ все бо-
лѣе и болѣе до того, что въ настоящее время онъ не представляетъ даже 
значительнаго селенія. Такая участь постигла и прочіе города за исклю-
ченіемъ развѣ Танагры и Ѳеспіевъ, которыя сравнительно съ Ѳивами со-
хранились хорошо. 9 

6) Мы должны описывать эту страну послѣдовательно, начавши съ 
берега, лежащаго противъ Евбеи и пограничнаго съ Аттикою. Начало 
образуютъ Оропъ и Священная гавань, которую называютъ Дельфи-
ніемъ, и противъ которой лежитъ въ Евбеѣ древняя Еретрія, отдѣленная 
отъ Дельфинія проливомъ въ 60 стадій. За Дельфиніемъ, въ 20 стаді-
яхъ отъ него, лежитъ Оропъ, а противъ него нынѣшняя Еретрія въ 40 
стадіяхъ пути. 

7) Далѣе сдѣдуетъ Деліонъ съ храмомъ Аполлона, построеннымъ no 
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образцу Делосскаго, городокъ Танагріевъ, отстоящій отъ Авлиды на 30 
стадій; сюда въ безпорядкѣ бѣжали нѣкогда Аѳиняне, оставшіеся въ жи-
выхъ во время сраженія; тогда-то философъ Сократъ, шедшій пѣшкомъ, 
потому что лошадь его убѣжала, увидѣлъ упавшаго съ кона и лежавше-
го на землѣ Ксенофонта, сына Грюлла, взялъ его на плечи и несъ на 
разстояніи нѣсколькихъ стадій, пока бѣгство не прекратилось. 

8) Затѣмъ слѣдуетъ огромная гавань, которую называютъ Баѳіемъ; 
далѣе скалистая мѣстность Авлида и деревня Танагріевъ. Гавань мо-
жетъ вмѣстить только 50 судовъ, такъ-что по всей вѣроятности ел-
линскій флотъ стоялъ въ большой гавани. Недалеко отъ Авлиды нахо-
дится Халкидскій Еврипъ; отъ Сунія до него.... 70 стадій. Черезъ Ев-
рипъ положенъ, какъ я сказалъ, двухплееровый мостъ; по обѣимъ кон-
цамъ его стояло по одной башнѣ: одна со стороны Халкиды, другая со 
стороны Беотіи; къ нимъ былъ прорыть каналъ. Что касается обрат-
ныхъ теченій въ Еврипѣ, то достаточно здѣсь сказать, что каждый день 
и каждую ночь теченіе въ немъ мѣнается семь разъ; причину явленія 
изслѣдовать надо въ другомъ мѣстѣ. 

9) Вблизи, на возвышенности находится Салганей, названный такъ по 
имени погребеннаго здѣсь Беотійца Салганея, который проводилъ Пер-
совъ, вошедшихъ изъ Малійскаго залива въ этотъ проливъ; но онъ, 
какъ разсказываютъ, былъ убитъ прежде, чѣмъ Персы достигли Еврипа, 
предводителемъ флота Мегабатомъ, который принялъ его за измѣнника, 
съ коварною цѣлью введшаго флотъ въ узкій проливъ, откуда не было 
выхода; потомъ, когда варваръ увидѣлъ свою ошибку, онъ почтилъ без-
винно убитаго имъ Салганея надгробнымъ пиромъ. 

10) Не далеко отъ Оропа находятся: Грея, храмъ Амфіарая, памятникъ 
ѳретрійца Наркисса, который называется Сигеловыта, такъ-какъ про-
ходящіе мимо него обыкновенно молчатъ (atyav). Нѣкоторые утвержда-
ютъ, что Грея и Танагра — одно и тоже мѣсто. Вѣрно то, что Пойман-
дрида тоже самое, что Танагрика; а Танагреи называются еще Гефи-
раями. Храмъ Амфіарая перенесенъ сюда изъ Кнопіи ѳивской. 

11) Микалессъ—деревня въ Танагрикѣ и лежитъ на пути изъ Ѳивъ 
въ Халкиду; потомъ подлѣ Микалесса Гарма, тоже деревня въ Та-
нагрикѣ, пустынна, она названа такъ отъ колесницы (йр[ла) Амфіарая. 
Другая Гарма въ Аттикѣ въ области Филы, аттическаго дема, сосѣдня-
го съ Танагрою. Объ этой послѣдней Гармѣ сложилась поговорка: „когда 
въ Гармѣ сверкаетъ молнія"; такъ называемые Пиѳаисты наблюдали 
по приказанію оракула за блескомъ молніи, причемъ обращали взоры по 
направленію къ Гармѣ и только тогда посылали жертву въДельфы, ког-
да видѣли сверканіе молпіи. Такія наблюденія они дѣлали въ теченіи 
трехъ мѣсяцевъ, по три дня и три ночи въ каждомъ мѣсяцѣ, передъ 
жертвепникомъ Зевса молніеносца; жертвенникъ этотъ обнесенъ стѣною 
и находится между храмами Пиоіемъ и Олимпіемъ. О Беотійскомъ 
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Гармѣ нѣкоторые разсказываютъ, что когда Амфіарай упалъ во время 
сраженія съ колесницы на томъ мѣстѣ, гдѣ теперь стоитъ его храмъ, 
колесница сама пришла на мѣсто, получившее отъ нея свое наименова-
ніе; другіе говорятъ, что здѣсь поломалась колесница бѣжавшаго Адра-
ста, причемъ самъ онъ спасся на конѣ Аріонѣ. По словамъ Филохора, 
спасли его деревенскіе жители, которымъ за это Аргивяне дали полное 
право гражданства 

1%) Если идти изъ Ѳивъ въ (Аргосъ), то на лѣвой сторонѣ пути мы 
будемъ имѣть Танагру; к лежитъ на правой. Гирія ( Тріа) принад-
лежитъ теперь Танагреѣ, а прежде Ѳиваидѣ. Миоы пріурочиваютъ къ 
этому мѣсту Гиріея('Трі£'і;), а также рожденіе Оріона, о которомъ гово-
рить Пиндаръ въ своихъ диоирамбахъ.—Гирія лежитъ подлѣ Авлиды. 
Нѣкоторые утверждаютъ, что подъ Гиріей разумѣются Гисіи (TatotQ, 
деревня, лежащая въ Парасопіи у подошвы Киѳерона, внутри материка, 
недалеко отъ Ериѳръ; это колонія Гиріеевъ, основанная Никтеемъ,отцомъ 
Антіопы. Въ Арголидѣ есть также деревня Гисіи, жители которой назы-
ваются Гисіатами. Ериеры въ Іоніи, колонія беотійскихъ Ериѳръ. Есть 
еще въ Танагрикѣ деревня Гелеонъ, названная такъ отъ болотъ (sXoj). 

13) За Салганеемъ слѣдуетъ городъ Анѳедонъ, имѣющій гавань и 
составляющій крайній пунктъ беотійскаго берега, что противъ Евбеи; 
Гомеръ говорить о немъ: 

„и Аноедонъ, на краю лежащій"̂  Ч 
Далѣе, на небольшомъ разстояніи отсюда, лежать два небольшихъ бео-
тійскихь города: Ларимна, у которой находятся устья Кефисса, а еще 
выше Галы ('AXat'), носящія общее названіе съ аттическимъ демомь. 
Говорятъ, что противъ этого берега лежать на Евбеѣ Эги, въ которыхъ 
находится храмъ Посейдона Эгейскаго; о немъ мы упоминали выше. 
Отъ Анѳедона до Эгъ считается около 120 стадій; отъ прочихь мѣстъ 
немного менѣе. Храмъ расположенъ на высокой горѣ; нѣкогда тамъ 
быль и городъ. Недалеко отъ Эгъ находятся Оробіи. Въ области Анѳе-
дона возвышается гора Мессапій, названная по имени Мессапа, кото-
рый, пришедши въ Япигію, назваль страну Мессапіей. Въ этихъмѣстахъ 
распространены миѳы о Главкѣ Анѳедонцѣ, который, говорятъ превра-
тился въ морское чудовище. 

14) Неподалеку отъ Анѳедона находится священное мѣсто Беотіи, въ 
которомъ сохранились слѣды города Иса ( "Ьо?), съ краткимь первымь 
слогомъ. Нѣкоторые полагають, что у Гомера слѣдуетъ читать вмѣсто 
КГааѵ IS такъ: 

ladv т£ СаЫт̂ ѵ, ^ x'sa/ocxowaav 
причемъ первый слогь ради стиха удлиненъ, что въ обычаѣ у поэтовъ. 
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потому что, какт, говоритъ Аполлодоръ въ своемъ сочиненіи о храиахъ, 
въ Беотіи ііѣтъ ііигдѣ Нисы, а потому развѣ только подъ тѣмъ усло-
віемъ, что Нисою поэтъ назвалъ Йсъ. Въ Мегарикѣ дѣйствительно 
былъ городъ перенесенный оттуда па склоны Киѳерона; теперь этого 
города нѣтъ. Иные пишутъ: 

Крзйоаѵ те (.аЫг̂ )̂, 
понимая подъ этимъ именемъ нынѣшнюю Ереусу, гавань Ѳеспіевъ въ 
Вриссайскомъ заливѣ. Другія лица нредлагаютъ такое письмо: 

Ф а р а ? т £ 

Фары одна изъ четырехъ деревень Тапагрики; Гелеонъ, Гарма, Ми-
калессъ и Фары. Наконецъ пишутъ и такъ: 

Nuaa'v т£ CaOsTjv. 
Ниса—это деревня Геликона. Такова та часть морскаго берега Беотіи, 
которая лежитъ противъ Евбеи. 

15) Все пространство, далѣе лежащее внутри материка, представляетъ 
глубокую равнину, окруженную съ трехъ прочихъ сторонъ горами: къ 
югу Аттическими, къ сѣверу Фокійскими, съ запада спускается въ кри-
вомъ направленіи Киѳеронъ, поднимаясь нѣсколько надъ Криссайскимъ 
моремъ и началомъ своимъ соединяясь съ Мегарскиии и Аттическими го-
рами; нотомъ, обращаясь къ равнинамъ, Киѳеронъ оканчивается подлѣ 
Ѳивъ. 

16) Нѣкоторыя изъ этихъ равнинъ представляютъ болото, образо-
вавшееся благодаря стекающимъ сюда рѣкамъ, которыя ниспадаютъ въ 
равнины и снова вытекаютъ изъ нихъ. Другія части равнинъ высохли и 
благодаря плодородію почвы усердно воздѣлываются. Такъ какъ страна 
эта на нѣкоторой глубинѣ имѣетъ много пещеръ и ямъ, то частыя и 
ужасныя землетрясенія засыпаютъ одни пути (выходы для рѣкъ), обра-
зуютъ другіе, причемъ часто послѣдніе открываются до самой поверх-
ности, а нѣкоторые остаются подъ землею; вотъ почему воды однихъ 
озеръ и рѣкъ текутъ въ подземныхъ руслахъ, а другія на поверхности. 
Далѣе, если подъ землею пути засыпаются, тогда озера разливаются до 
самыхъ обитаемыхъ мѣстъ и наводняютъ не только города, но даже цѣ-
лыя области; но лишь только открываются тѣ же самые выходы, или 
образуются новые, тогда мѣста эти быстро освобождаются отъ воды; та- і 
кимъ образомъ пй_шімъ-54кшавшіз,^ійЛ.одаіз>-_ііѣіикомъ; и тѣ же са-^ 
аые города, то лежатъ при озерѣ, то вдали отъ него. 

17) Послѣднее совершается двоякимъ образомъ: или города остаются 
на своемъ прежнемъ мѣстѣ, если жилища на нихъ расположены на такой 
высотѣ, что разлившаяся вода не можетъ ихъ затопить; или же вслѣд-
ствіе переселепія, когда жители, часто устрашаемые приближающеюся 
водою, желаютъ избавить себя отъ страха выселеніемъ на мѣстности 
болѣе отдаленныя отъ озера или болѣе возвышенныя. Перенесенные та-
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кимъ образомъ города сохраняли прежнія иазвашя,означавшія какіа-ли-
бо мѣстпыя свойства, теперь они не носятъ болѣе знаменательныхъ на-
званій. Такъ Платеи, по всей вѣроятности, получили свое названіе отъ 
TtXaxY] (широкая часть весла), такъ что Платейцы значить, быть мо-
жетъ, добывающіе средства къ жизни весломъ; теперь, живя вдали отъ 
озера, Платейцы не могли бы назваться такимъ знаменательнымъ име-
немъ. Потомъ, напримѣръ, Гелъ fEXos), Гелеонъ, Гейлесіонъ названы 
такъ потому, что лежали подлѣ болотъ; теперь ничего этого нѣтъ, по-
тому-ли что они были перенесены на новое мѣсто, или потому, что озеро 
значительно понизилось вслѣдствіе истеченія воды изъ него въ позднѣй-
шее время, — и это возможно. 

18) Лучшее доказательство этого представляетъ Кефиссъ,наполняю-
щій озеро Копаиду. Когда вода въ немъ поднялась на такую высоту, 
что Копамъ (такъ называется мѣстность у поэта, отъ нея и озеро полу-
чило свое названіе) угрожала опасность быть затопленными, про-
пасть, образовавшаяся подлѣ озера, недалеко отъ Копъ, открыла под-
земный путь для воды, на протяженіи стадій 30, и приняла въ себя 
потокъ Кефиссъ. Онъ прорвался снова на поверхность земли подлѣ 
верхней Ларимны въ Локридѣ; другая Ларимна, о которой мы упоминали, 
лежитъ при морѣ, въ Беотіи; съ нею Римляне соединили и верхнюю. 
Мѣстность называется Анхое; есть и озеро того же имени; отсюда Ке-
фиссъ течетъ въ море. Когда такимъ образомъ ноложенъ былъ конецъ 
наводненіямъ, окрестные жители освободились отъ опасности, исклю-
чая, конечно, затопленные уже города. Однако впослѣдствіи вода 
возвышалась снова, потому что водопроводы засорились; тогда рудо-
копъ Кратетъ изъ Халкиды взялся было расчистить выходы, но работамъ 
его помѣшало возстаніе въ Беотіи, хотя, какъ самъонъговоритъвъ пись-
мѣ KS Александру, ему удалось все-таки осушить многія мѣста, на 
которыхъ по предположеніюоднихъ находился древній Орхоменъ, а по мнѣ-
нію другихъ Елевзинъ и Аеины на рѣкѣ Тритонѣ; города эти построены 
были, говорятъ, Кекропомъ, когда онъ владѣлъ Беотіей, называвшеюся 
въ то время Огигіей; впослѣдствіи они были затоплены. Увѣряютъ так-
же, что и при Орхоменѣ образовалась пропасть, поглотившая рѣку Ме-
ланъ, которая нротекаетъ черезъ Галіартію и образуетъ болото, гдѣ 
растетъ тростникъ, годный для флейтъ. Но эта рѣка совершенно исчез-
ла: или скрылась глубоко въ подземныхъ невидимыхъ проходахъ, или 
же поглощена водами болотъ и озеръ, лежащихъ въ окрестностяхъ Га-
ліарта, благодаря которымъ поэтъ называетъ это мѣсто изобилующимъ 
зеленью, говоря: 

^и Галіартъ, изобилующій зеленью" 
19) Рѣки эти ниспадаютъ съ фокейскихъ горъ; изъ нихъ Кефиссъ 

вытекаетъ изъ фокейскаго города Лилеи, какъ говоритъ и Гомеръ: 
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„и тѣ, которые населяли Лилею у истоковъ Кефисса" 
Протекая черезъЕлатею, самый большій фокейскій городъ,потомъ черезъ 
Паранотаміи и Фанотей, также фокейскіе городки, Еефиссъ направляется 
къ Херонеѣ беотійской, далѣе течетъ черезъ Орхоменію и Короніаку и 
наконецъ впадаетъ въ озеро Еопаиду. Равнымъ образомъ рѣки Пермессъ 
и Олмей, соединившись въ одну рѣку на склонахъ Геликона, изливаются 
въ то же самое озеро близь Галіарта; впадаютъ въ него и многія другія 
рѣви. Вотъ почему оно велико, имѣетъ въ окружности 380 стадій; сто-
ковъ воды нигдѣ не видно, за исключеніемъ развѣ того обрыва, что 
поглощаетъ рѣку Кефиссъ, и болотъ. 

20) Въ числѣ окрестныхъ озеръ есть Кефиссида, о которой упоми-
наетъ Гомѳръ: 

^обиталъ въГилѣ (ТХт]), возлѣ озера Кефиссиды, собирая усер-
дно богатства". ^ 

Гомеръ желаетъ назвать здѣсь, разумѣется, не Копаиду, какъ думаютъ 
пѣкоторые, но Гилику, которая такъ называется отъ сосѣдней деревни 
Гилы, а не Гиды, какъ пишутъ нѣкоторые: „который обиталъ въ Гидѣ". 
Въ Лидіи дѣйствительно есть Гида: „подъ снѣжнымъ Тмоломъ, на туч-
помъ полѣ Гиды" а Гила—беотійская деревня. Поэтому за словами: 
„подлѣ озера Кефиссиды" слѣдуетъ у Гомера: „прочіе беотійцы жили 
кругомъ". Копаида—большое озеро и лежитъ вовсе не въ Ѳаваидѣ;а Ги-
лика—маленькое, наполняется,водами Копаиды черезъ подземные водо-
проводы; лежитъ оно между Ѳивами и Анѳедономъ. Гомеръ впрочемъ на-
зываетъ Гилу въ единственномъ числѣ, иногда удлиняя первый слогъ, 
какъ напр. въ Каталогѣ кораблей: 

„Гилу и Петеонъ 
цользуясь поэтическою вольностью; но иной разъ сокращаетъ елогъ: 

„Который жилъ въ Гилѣ 
Тихій былъ 

„самый лучшій кожевникъ и жилъ въ Гилѣ" ф 
и здѣсь нѣкоторые пишутъ неправильно „въ Гидѣ": вѣдь Эантъ не изъ 
Лидіи получилъ свой щитъ. 

21) Мы можемъ руководиться при описаніи слѣдующихъ мѣстъ тѣмъпо-
рядкомъ,въ которомъ идутъ эти озера,чтобы дать читателю возможность 
представить себѣ ясно расположеніе этихъ пунктовъ, потому что поэтъ 
перечисляетъ всѣ мѣстности, важныя и неважныя, въ безпорядкѣ; впро-
чемъ трудно сохранить порядокъ въ такомъ большомъ количествѣ именъ, 
«ъ тому же въ большинствѣ мало извѣстныхъ и принадлежащихъ мѣ-
стностямъ, расположеннымъ внутри материка. Въ этомъ отношеніи мор-
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ской берегъ имѣетъ очевидное преимущество: мѣстности, лежащія у мо-
ря, вообще болѣе извѣстыы, и море лучше опредѣляетъ порядокъ ихъ. 
Вотъ почему за исходную точку мы беремъ всегда морской берегъ. 
Здѣсь однако мы будемъ держаться того порядка, которому слѣдовалъ 
поэтъ въ перечисленіи мѣстъ, прибавляя иной разъ то, что имъ опуще-
но, и что мы считаемъ важнымъ. Исчисленіе свое Гомеръ начинаетъ отъ 
Гиріи и Авлиды, о которыхъ мы уже говорили. 

22) Схойнъ—мѣсто въ Ѳиваикѣ на пути къ Аноедону; отстоитъ отъ 
Ѳивъ почти па 50 стадій; чрезъ него протекаетъ рѣка Схойнунтъ. 

23) Сколъ—деревня въ Парасопіи у подошвы Киѳерона; она занима-
етъ мѣстность неудобную для обитанія и неровную; о ней существуетъ 
поговорка: 

„Въ Сколъ и самъ не ходи и за другимъ не слѣдуй". 

Пенѳей, говорятъ, отсюда былъ уведенъ и растерзанъ. Въ числѣ горо-
довъ сосѣднихъ съ Олинеомъ былъ и другой Сколъ. Сказано уже, что Па-
расопіями называется также деревня въ Геракловой Трахиніи, мимо ко-
торой протекаетъ рѣка Асопъ, и что въ Сикіонѣ есть другая рѣка Асопъ 
и область Асопія, черезъ которую эта рѣка протекаетъ. 

24) Етеонъ переименованъ былъ въ Скарфу, которая находится так-
же въ Парасопіи, потону что и Асопъ и Исменъ текутъ по равнинѣ, ле-
жащей передъ Ѳивами. Есть здѣсь также ключъ Дирке и деревня Пот-
ніи, подлѣ которой, какъ повѣствуютъ миоы, Потніецъ Главкъ былъ 
растерзанъ Потніадсквми кобылицами недалеко отъ города. Подлѣ Ѳивъ 
заканчивается также и Киееронъ; около него протекаетъ Асопъ, омывая 
подошвы горъ и раздѣляя Парасопіи на множество селеній, которыя всѣ 
подчинены Ѳиванцамъ. Другіе утверждаютъ, что Сколъ, Етеонъ и Ери-
еры принадлежатъ къ области Платейцѳвъ, потому что Асопъ протека-
етъ подлѣ Платей, а устье имѣетъ около Танагры. Въ области Ѳивянъ на-
ходятся также Ѳерапны и Тевмессъ, который прославленъ во многихъ 
стихотвореніяхъ Атнимахомъ, причемъ авторъ перечиаяетъ несуществу-
юіція достоинства: 

„Есть невысокій холмъ, открытый для дѣйствія вѣтровъ". 
Впрочемъ стихотвореніе извѣстно. ^ 

25) Нынѣшнія Ѳеспіи поэтъ называетъ Ѳеспіею; дѣйствительно, 
многія названія употребляются двояко, и въ единственномъ и во мно-
жеств. числѣ, равно какъ и въ мужескомъ и въ женскомъ родѣ, а дру-
гія названія напротивъ употребляются только въ одной формѣ. Ѳеспіи— 
городъ, расположенный при Геликонѣ, нѣсколько южнѣе его и прилега-
етъ, какъ и Геликонъ, къ Криссайскому заливу. Ѳеспіи имѣютъ гавань 
Креусу, которая также называется Креусидою. Въ области Ѳеспій лежитъ 
Аскра, родина Гезіода,па сторонѣ обращенной къ Геликону, па высокомъ 
и неровномъ мѣстѣ, на разстояпіи почти 40 стадій отъ Ѳеспіи вправо 
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отъ Геликона. Надъ нею смѣется поэтъ, говоря, что отецъ его вышелъ 
изъ эолической Кумы; 

^Жилъ онъ вблизи Геликона, въ жалкой деревушкѣ Аскрѣ, холод-
ной зимою, невыносимой лѣтомъ, неудобной никогда" 

Геликонъ примыкаетъ къ Фокидѣ сѣверными своими частями, но немно-
го также и западною стороною, недалеко отъ крайней фокидской га-
вани, которая называется по мѣсту своего положенія Михомъ (углу-
блеіііе), Главнымъ образомъ надъ этою гаванью Криссайскаго за-
лива лежатъ Геликонъ, деревня Аскра, Ѳеспіи и пристань послѣднихъ 
Креуса; эта часть и считается самою углубленною частью Криссайска-
го залива и вообще Коринѳскаго. Отъ угла гавани Миха вдоль берега до 
Креусы насчитываютъ стадій 90, а отсюда до мыса, который называет-
ся Олміей, 120. Въ самомъ углу этого залива лежатъ Пеги и Ойноя, о 
которой мы упоминали. Геликонъ отстоитъ недалеко отъ Парнаса и не 
меньше его и по высотѣ и по объему; обѣ горы покрыты снѣгомъ, ска-
листы и занимаютъ небольшое мѣсто. На Геликонѣ находится святили-
ще музъ, ключъ Коня и гротъ Лейбеоридскихъ нимфъ; отсюда мож-
но заключить, что посвятили Геликонъ музамъ Ѳракійцы, которые от-
вели тѣмъ же богинямъ Піериду, Лейбеоръ и Пимплею. Назывались 
эти Ѳракійцы Піерами; послѣ того, кавъ они исчезли, мѣстами этими 
овладѣли и владѣютъ до сихъ поръ Македоняне. Было уже упомянуто, 
что нѣкогда Беотію заняли, вытѣснивши оттуда Беотянъ, Ѳракійцы, Пе-
ласги и другіе варвары. Ѳеспіи, въ прежнее время, были знамениты 
Еротомъ Праксителя, который сдѣлавши эту статую, подарилъ ее гете-
рѣ Гликерѣ, а она отдала статую въ Ѳеспіи, откуда сама была родомъ. 
Прежде приходили въ Ѳеспіи съ цѣлью посмотрѣть статую Ерота, по-
тому что въ другихъ отношеніяхъ городъ не представлялъ ничего досто-
примѣчательнаго. Изъ всѣхъ беотійскихъ городовъ существуютъ нынѣ 
только Ѳеспіи и Танагра; отъ прочихъ сохранились развалины да имена.' 

26) Послѣ Ѳеспій поэтъ называетъ Граю и Микалессъ, о которыхъ 
мы говорили; внрочемъ онъ говорить и о другихъ: 

„И тѣ, которые обитали около Гарма, Ейлесія, Ериѳръ, и тѣ ко-
торые владѣли Елеономъ, Гилою, Петеономъ.'' 2. 

Петеонъ— деревня въ Ѳиваидѣ, недалеко отъ дороги въ Анѳедонъ; Ока-
лея лежитъ посрединѣ между Галіартомъ и Алалкоменіемъ, отстоя отъ 
обоихъ пунктовъ на 30 стадій; мимо Окалеи протекаетъ рѣка того-же 
имени. Медеонъ — городъ въ Фоквдѣ, при Криссайскомъ заливѣ, от-
стоитъ отъ Беотіи на 160 стадій и потому пазванъ Беотійскимъ. 
Онъ расположенъ подлѣ Онхеста, у подошвы Финикійской горы, отъ 
которой онъ называется еще Фипивидою. Гору относатъ къ ѳиван-
ской области, а Медеонъ и Окалея принадлежат!, къ Галіартіи. 

' Т р у д ы и дна, ст . 6 3 9 . — 2 Пл. II, 4 9 9 . 
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27) Затѣмъ Гомеръ говорить: 
^Копы, Евтресію и богатую голубями Ѳисбу" 

О Копахъ ны уже говорили; городъ этогь лежитъ на сѣверномъ берегу 
озера Копаиды; другіе, расположенные иругомъ, слѣдующіе: Акрайфіи, 
Финикида, Онхестъ, Галіартъ, Окалея, Алалкомены, Тилфусій, Коро-
нея. Въ древности озеро не носило одного общаго названія, но каждая 
часть его называлась по имени города, при ней расположеннаго: такъ 
Копаидою отъ города Копъ, Галіартіемъ отъ Галіарта и т. д. Только впо-
слѣдствіи все озеро названо было Галіартидою, такъ какъ названіе это 
получило перевѣсъ надъ прочими. Эта мѣстность болѣе всѣхъ углу-
блена. Пиндаръ называетъ это же озеро кромѣ того Кефиссидою; 
здѣсь же онъ помѣщаетъ источнвкъ Тилфоссу, бьющій у подддів»торы 
Тилфоссія, вблизи Галіарта и Алалкоменъ; подлѣ него- находится могила 
Тирезіи, а также храиъ Аполлона Тилфосскаго. 

28) Тотчасъ за Копами поэтъ поиѣщаетъ Евтресію, деревушку 
Ѳеспіевъ. Говорятъ, здѣсь жили Зеѳъ и Амфіонъ до того времени, ког-
да сдѣлались царями Ѳивъ. Прежняя Ѳисба теперь называется Ѳис-
бами; расположена она нѣсколько надъ моремъ въ сосѣдствѣ съ Ѳеспі-
ями и Коронеей, а съ южной стороны она прилегаетъ къ Геликону. 
Ѳисба имѣетъ гавань скалистую и полную голубей, почему поэтъ и го-
ворить: „обильную голубями Ѳисбу". Морской путь отсюда въ Сикіонъ 
имѣетъ 160 стадій. 

29) Далѣе Гомеръ называетъ Коронею, Галіартъ, Платеи и Глис-
сантъ. Коронея, расположенная на возвышенности, находится близко къ 
Геликону. Ею завладѣли Беотійцы, возвращаясь послѣ троянской войны 
изъ Ѳессалійской Арнывъто самое время,когда заняли и Орхоменъ. Овла-
дѣвши Коронеей, они соорудили на полѣ передъ городомъ храмъ Итонской 
Леины, названный однимъ именемъ съ еессалійскимъ храмомъ, а проте-
кающую мимо города рѣку назвали Куаріемъ, также по имени ѳессалій-
ской рѣки. Алкей называетъ ее Кораліемъ въ слѣдующихъ словахъ: 

„Владычица Аѳина воинственная! ты, которая ходишь передъ хра-
момъ Коронейскимъ, подлѣ береговъ рѣки Кораліа". Здѣсь совершались 
и Памбеотіи (обще-беотійскій празднивъ). Въ храмѣ рядонъ съ Аѳиною 
поставленъ Адъ (Плутонъ), по какой то, говорятъ, сокровенной нричинѣ. 
Жители здѣшней Коронеи называются Короніями, а Мессенской Коро-
паями. 

30) Галіартъ болѣе не существуегь; онъ разрушенъ во время войны 
съ Персеемъ; землею владѣютъ Аоияяне, получившіе ее въ даръ огь Рим-
лянъ. Расположенъ Галіартъ въ узкой мѣстности между возвышающейся 

-надъ пимъ горою и озеромъ Копаидою, близъ Пермесса, Олмея и того 
болота, на которомъ растетъ тростникъ для флейтъ. 

» II, 502. 
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31) Платеи, которыя поэтъ называетъ въ единственномъ числѣ, рас-
положепы у подошвы Киѳерона, между нимъ и Ѳивами, на пути въ Аѳины 
и Мегару, на грапицѣ Аттики и Беотіи. Недалеко отсюда находятся 
Елевѳеры, которыя одни причисляютъ къ Аттикѣ, а другіе къ Беотіи. 
Выше мы упоминали, что мимо Платей протекаетъ рѣка Асонъ. Въ этихъ 
мѣстахъ соединенный войска Еллиновъ уничтожили совершенно 300 
тысячъ Персовъ съ Мардоніемъ во главѣ; Еллины воздвигли здѣсь храиъ 
Зевсу Елевоерію (освободителю) и учредили_гимнастич^кія^остязанія,' 
на которыхъ побѣдитель получалъ вѣнокъ, и которыя названы были/ 
Елевѳеріями. Здѣсь же указываютъ общую могилу всѣхъ павшихъ' 
въ этомъ сраженіи. Въ Сикіоніи есть также поселеніе Платеи, родина 
поэта Мнасалка, какъ указываетъ надпись: „въ этой гробницѣ покоится 
Мнасалкъ изъ Платей". Глиссантъ, по словамъ Гомера,—селеніе на горѣ 
Гипатѣ, которая находится въ Ѳиваикѣ подлѣ Тевмесса и Кадмеи; здѣсь 
простирается такъ называемая Аонская равнина, которая отъ горы Ги-
пата тянется до Кадмеи. 

32) Въ слѣдующихъ словахъ поэта: 
^тѣ, которые владѣли землею подъ Ѳивами".... 

одни понимаютъ подъ этою землею городокъ Гипоѳебы, а другіеПотніи, такъ 
какъ Ѳивы были покинуты вслѣдствіе похода Епигоновъ и не участво-
вали въ Троянской войнѣ; впрочемъ нѣкоторые утверждаютъ, что Ѳиван-
цы въ войнѣ участвовали, но что жили они въ то время подъ Кадмеей, 
на плоской равнинѣ, потому что со времени вторженія Епигоновъ не 
могли болѣе возстановить Кадмею; притомъ Кадмея стала называться 
Винами, почему поэтъ называетъ тогдашпихъ Ѳиванцевъ обитающими 
подъ Ѳиваии, а не подъ Кадмеей. 

33) Онхестъ—то мѣсто, гдѣ собирается союзъ Амфиктіоновъ, въ Га-
ліартѣ, у озера Копаиды, на равнинѣ Тенерской; городъ расположенъ 
на высокомъ, обнаженномъ мѣстѣ съ храмомъ Посейдона, съ пустын-
іюю окрестностью. Поэты однако украшаютъ это мѣсто; обыкновенно 
всякіе храмы они называютъ рощами, хотя бы храмы лежали въ мѣстахъ 
совершенно пустынныхъ. Таково напримѣръ изреченіе Пиндара объ 
Аполлонѣ: 

„Стремительно проходилъ онъ сушу и море, стоялъ наблюдателем! 
на высокихъ горахъ и потрясалъ бездны, метая основанія рощъ". 

Ошибается Алкей и въ томъ, что онъ измѣнилъ названіе рѣки Вуарія, 
и въ томъ, будто городъ Онхестъ лежитъ на краю Геликона; Онхестъ 
отдаленъ на значительное разстояніе отъ этой горы. 

34) Тенерское поле названо такъ отъ Тенера. Миѳы представляютъ 
его сыномъ Аполлона отъ Меліи, истолкователемъ оракула на горѣ Птоѣ, 
которую самъ поэтъ называетъ трехвершинпою: 

„Нѣкогда онъ запималъ трехглавую пещеру Птоа". Тенора поэтъ назы-
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ваетъ „стражемъ храма, прорицателемъ, носящимъ общее имя со стра-
ною". ІІтой лежитъ падъ Тенерскимъ полемъ и озеромъ Копаидою, подлѣ 
Акрайфіа; и гора и оракулъ принадлежали Ѳиванцамъ. Акрайфій лежитъ 
на возвышенности. Говорятъ, что у Гомера онъ названъ Арною, однимъ 
именемъ съ ѳессалійскимъ мѣстомъ. 

35) Нѣкоторые впрочемъ говорятъ, что Арна и Мидея были затопле-
ны озеромъ. Когда Зенодотъ у Гомера пишетъ: 

^тѣ же, которые владѣли богатою виноградомъ Аскрою", ') 
то,очевидно, онъ не былъ знакомъ съ тѣмъ, что писалъ Гезіодъ о своей 
родинѣ, а также съ тѣмъ, что сообщаетъ объ Аскрѣ Евдоксъ, который 
говоритъ объ ней еще хуже. Кто можетъ повѣрить, чтобы Гомеръ 
такое мѣсто назвалъ ^боіатымъ виноградами'-''^ Неправильно пишутъ 
также Тарна вмѣсто Арна, потому что въ Беотіи нѣтъ ни одного го-
рода, который бы носилъ названіе Тарны; есть такой городъ въ Лидіи, 
и о немъ упоминаетъ Гомеръ такъ: 

„Идоменей умертвилъ Файста, сына меонца Бора, который при-
шелъ изъ плодоносной Тарны" 2. 

Прочіе города, лежащіе кругомъ озера,—Алалкомепы, Тилфосій. Нако-
нецъ стоитъ упомянуть о Херонеѣ, Лебадеѣ и Левктрахъ. 

36) Объ Алалкоменахъ поэтъ упоминаетъ, только не въ „Ка-
талогѣ'': 

„Гера Аргивская и Аѳина Алалкоменида" 

Городъ имѣетъ древній высокочтимый храмъ Аоины? говорятъ, что 
богиня эта родилась здѣсь, какъ Гера въ Аргосѣ, почему будто бы ноэтъ 
и назвалъ обѣихъ именами ихъ родины. Вслѣдствіе этого быть можетъ Го-
меръ и не называетъ Алалкоменцевъ въ „Каталогѣ": священное населе-
ніе освобождено было отъ обязанности участвовать въ походѣ. И дѣй-
ствительно, хотя городъ этотъ не великъ и расположенъ не па укрѣп-
ленномъ природою мѣстѣ, а на равнинѣ, однако онъ никогда не подвер-
гался опустошенію, а всѣ жители его изъ уваженія къ богинѣ всегда 
воздерживались отъ насиліа; вотъ почему Ѳиванцы, покинувши свой 
городъ послѣ похода Епигоновъ, бѣжали, говорятъ, сюда, а частью и на 
неприступную гору Тилфоссій, у подошвы которой былъ ключъ ТИЛФОС-
са и находится могила Тиресіи, умершаго тамъ во время этого 
бѣгства. 

( 36) Недалеко отъ Орхомена лежитъ Херонея, гдѣ Филиппъ, сынъ 
Аминты, разбилъ въ большомъ сраженіи Аоиняпъ, Беотянъ и Кориноянъ 
и сдѣлался послѣ того владыкою Еллады; здѣсь же показываютъ моги-
лу, въ которой погребли на общественный счетъ павшихъ въ сражеіііи. 

» Иі. II, 507 - г И4. V. 43 —3 IV, 8. 
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Около этихъ же мѣстъ и Римляпе разбили многія десятки тысячъ вой-
ска Миоридата, такъ что только пемпогіе воипы бѣжали къ морю и на-
шли спасеніе на корабляхъ, а прочіе или пали на полѣ битвы, или 
взяты были въ плѣнъ. 

38) Лебадея лежитъ на мѣстѣ, гдѣ находится оракулъ Зевса Трофо-
нія, къ которому ведетъ подземный ходъ; желающій вопросить оракула 
спускается въ подземелье. Городъ Лебадея расположевъ между Гелико-
номъ и Херонеей, недалеко отъ Коронеи. 

39) Левктры лежатъ тамъ, гдѣ Епаминонда одержалъ въ сраженіи , 
большую побѣду надъ Лакедемонянами и тѣмъ положилъ начало ихъ 
обезсиленію: послѣ этого они болѣе не имѣли силы возвратить себѣ ге-
гемонію надъ Еллинами, которою передъ тѣмъ они владѣли, въ осо-
бенности нослѣ неудачи, понесенной ими во второмъ сраженіи подлѣ 
Маптинеи. Ни одинъ изъ этихъ народовъ, сильно ослабленныхъ война-
ми, не подчинялся болѣе другому до времени римскаго господства; впро-
чемъ Еллины и до настоящаго времени пользуются уваженіемъ Римлянъі 
за высокія достоинства ихъ политическаго строя. Мѣсто это показываютъ' 
на пути изъ Платей въ Ѳеспіи. 

40) Вслѣдъ затѣмъ поэтъ даетъ списокъ орхомеіщевъ, которыхъ опъ 
отдѣляетъ отъ беотійскаго народа. Онъ называетъ Орхоменъ Минійскимъ 
отъ племени Миніевъ. Отсюда нѣкоторые изъ Миніевъ выселились, го-
ворятъ, въ Іолкъ, почему и Аргонавтовъ называли Миніями. Кажется, 
Орхоменъ былъ въ древности богатымъ и очень сильнымъ городомъ; о 
богатствѣ его свидѣтельствуетъ и Гомеръ; такъ, перечисляя мѣста, об-
ладавшія большими средствами, опъ говоритъ: 

„Столько не отправляется ни въ Орхоменъ, ни въ Ѳивы Еги-
петскія" К 

Доказательствомъ могущества ихъ можетъ служить то, что Ѳиванпы 
платили подати Орхоменцамъ и тирану ихъ Ергину, который, говорятъ, 
былъ убитъ Геракломъ. Етеоклъ, одинъ изъ царей въ Орхоменѣ, пер-
вый соорудилъ храмъ Харитамъ, что и свидѣтельствуетъ о богатствѣ и 
могуществѣ города, потому что онъ чтилъ этихъ богинь или полученіемъ 
подарковъ, или дарованіемъ ихъ отъ себя, или же и тѣмъ и другимъ вмѣ-
стѣ. По природѣ склонный къ благотворительности царь этотъ необ-
ходимо долженъ былъ обратиться къ почитанію богинь, когда обла-
далъ уже такимъ могуществомъ; но кромѣ власти нужно было имѣть 
и богатство: вѣдь тотъ, кто имѣетъ немного, не можетъ давать много, 
а тотъ не можетъ имѣть много, кто не получаетъ много; кто соединя-
етъ и то и другое, тотъ поддерживаетъ обмѣнъ. Въ самомъ дѣлѣ: чт() 
пустѣетъ и пополняется снова, когда это необходимо, то всегда пол-

^ Ил. I X , 3 8 1 . 
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но; съ другой стороны тотъ, кто только раздаетъ, не можетъ долго 
держаться; онъ перестаетъ давать по недостатку запасовъ; но и дающіе 
перестаютъ давать тому, кто только нолучаетъ и не платитъ взаимно-
стью; слѣдовательно и въ этомъ случаѣ человѣкъ не удержится на вы-
сотѣ. Тоже относится и къ могуществу. Помимо общераснространеннаго 
мнѣнія, что 

„Для людей сокровища дороже всего, они имѣютъ въ человѣче-
скихъ обществахъ наибольшую силу" 

мы должны доказать это на отдѣльныхъ примѣрахъ. Мы утверждаемъ, 
что наибольшею силою раснолагаютъ цари, почему и называемъ ихъ 
сильными (ouvaatst;); они имѣютъ возможность вести народъ, куда 
пожелаютъ, посредствомъ убѣжденіа или силою; но убѣждаютъ они глав-
нымъ образомъ благодѣяніями, потому что убѣжденіе словомъ свойствен-
но не столько царю, сколько оратору; царскимъ убѣжденіемъ мы назы-
ваемъ то, когда цари посредствомъ благодѣяній ведутъ народъ туда, ку-
да желаютъ. Слѣдовательно, убѣждаютъ они благодѣяніями, а принуж-
даютъ посредствомъ оружія. И то и другое требуетъ денегъ: самое боль-
шое войско выставитъ тотъ, кто въ состоянии самое большое число сол-
датъ прокормить, наибольше благотворить можетъ тотъ, кто наиболь-
ше имѣетъ. Разсказываютъ, что мѣстность, которую занимаетъ те-
перь озеро Копаида, было нѣкогда высушено и было обрабатываемо 
разными способами въ сосѣдствѣ живущими Орхоменцами; и это обстоя-
тельство приводятъ, какъ доказательство ихъ богатства. 

41) Городъ Аспледонъ нѣкоторые называли безъ перваго слога, Спле-
донъ. Впослѣдствіи и городъ и окрестность его были переименованы 
въ Евдейель, быть можетъ потому, что, благодаря своему западному 
(5etXtv6v) положенію, городъ сообщалъ жителямъ какую-нибудь особен-
ность и главнымъ образомъ давалъ имъ благодатную зиму (suyst'fxsp&v). 
Самое холодное время дня—начало и конецъ его, притомъ вечеръ—хо-
лоднѣе утра, потому что вечеръ, приближаясь къ ночи, ведетъ къ уси-
ленію холода; а утро, удаляясь отъ ночи, уменьшаетъ холодъ. Средство 
противъ холода солнце: поэтому мѣстность, болѣе другихъ освѣщаемая 
солнцемъ, имѣетъ въ самое холодное время года наиболѣе умѣренную 
зиму. Аспледонъ отстоитъ отъ Орхомена стадій на 20; въ промежуткѣ 
между ними протекаетъ рѣка Меланъ. 

42) Надъ Орхоменіей лежатъ: Панопей, фокейскій городъ, и Гіамполь; 
съ ними граничитъ Опунтъ, главный городъ Локровъ Епикнемидскихъ. 
Говорятъ, что Орхоменъ первоначально расположенъ былъ на равнинѣ, 
но потомъ, когда воды начали приближаться къ нему,городъ былъ пере-
несенъ къ горѣ Аконтію, которая тянется на разстояніи почти 60 ста-
дій до Парапотаміевъ въ Фокидѣ. Разсказываютъ также, что Ахейцы 

* Ёврип. Финикіян. 4 2 2 . 
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на Поптѣ представляютъ колоиію Орхомеіщевъ, блуждавшихъ и при-
бывшихъ сюда подъ предводительствомъ Іалмеііа послѣ разрушеяія 
Трои. При Користѣ былъ также Орхомеиъ.—Таяовъ обильный матеріалъ, 
доставленный намъ авторами сочиненій о корабляхъ; мы придерживаем-
ся ихъ въ тѣхъ случаяхъ, когда ихъ свѣдѣнія соотвѣтствуютъ цѣли на-
шего труда. 

Г Л А В А • : г г » ь : т ы 1 . 

с о д е р ж а н і е . 

Глава. 3 . П о л о а е н і е Фовиды в отношеніѳ границъ е я иъ сосѣднииъ о б д а с т я в ъ . 
Дельфы, Е л а т е я — в а ж н ѣ й ш і я мѣстности въ о б л а с т и . И с т о р и ч е с к і я свѣдѣнія о Дель-
ф а і ъ . І іивійскія с о с т я з а н і я . Критика извѣстій Е ф о р а . Прочів д о с т о й н ы е у н о и и н а -
нія города Фокиды. 

1) За Беотіей и Орхоменомъ къ сѣверу слѣдуетъ Фокида, которая 
тянется вдоль Беотіи и подобно ей простирается отъ мора до моря; такъ 
по крайней мѣрѣ было въ древности, ибо Дафнунтъ принадлежалъ тогда 
къ Фокидѣ; находясь между Ояунтскимъ заливомъ и берегомъ Епикнеми-
довъ онъ отдѣлалъ Локриду съ обѣихъ сторонъ; теперь земля принадле-
житъ Локрамъ,агородъ разрушенъ, вслѣдствіе чего Фокида не простирает-
ся въ наше время до Евбейскаго моря; но она касается Вриссайскаго зали-
ва, потому что какъ Крисса, лежащая на самомъ берегу этого моря вхо-
дитъ въ составъ Фокиды, такъ равно и Еирра, Антикирра и мѣстности, 
далѣе на материкѣ лежащія подлѣ Парнаса, именно: Дельфы, Кирфида, 
Давлида и самый Парнасъ прииадлежатъкъФокидѣ,причемъ Парнасъсо-
ставляетъ западную еа границу. Какъ Фокида простирается подлѣ Беотіи, 
такъ обѣ Локриды лежатъ подлѣ Фокиды. Локридъ двѣ, раздѣляются 
онѣ горою Парнасомъ: одна лежитъ съ западной стороны Парнаса, за-
нимая даже нѣкоторую часть горы и простираясь до Криссайскаго зали-
ва, а другая съ восточной, оканчиваясь у моря противъ Евбеи. За-
падные Локры называются также Озолами и имѣютъ на обществен-
ной печати изображеніе вечерней звѣзды. Прочіе Локры тоже дѣлят-
ся на двѣ части: Опунтскіе, получившіе свое названіе отъ главнаго 
города, граничащіе съ Фокейцами и Беотянами, и Епикнемидскіе, такъ 
называемые отъ горы Кнемиды и соприкасающіеся съ Этеяии ((ТіхсзсГЬі) 
и Маліеями. По серединѣ между западными Локрами и остальными 
возвышается Парнасъ, простирающійся въ сѣверномъ направленіи отъ 
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окрестностей Дельфъ до совііаденія горъ Этолійскихъ и Эты. Какъ 
двойная Локрида лежитъ подлѣ Фокейцевъ, такъ равно Эта съ Этоліею 
и съ нѣкоторыми между ними находящимися ыѣстностями дорійскаго 
четвероградія, лежатъ подлѣ обѣихъ Локридъ, Парнаса и прочихъ До-
рянъ. Надъ этими послѣдними живутъ Ѳессалійцы, сѣверные Этоляне, 
Акарняне и нѣкоторыа эпирскіа и македонскія народности. Такииъ обра-
зомъ необходимо представлять себѣназванныя области въ видѣ параллель-
но тянущихся полосъ отъ запада къ востоку, о чемъ мы говорили преж-
де. Весь Парнасъ считается священнымъ; онъ имѣетъ пещеры и другіе 
пункты, пользующіеса почитаніемъ и припимающіе жертвы. Наиболѣе 
извѣстное и самое прелестное мѣсто — Корюкій, пещера нимфъ, одно-
именная съ Киликійсною. Западную сторону Парнаса занимаютъ Локры 
Озолы, нѣкоторые Доряне и Этоляне близь этолійской горы Корака. На 
восточиомъ склонѣ горыобитаютъ Фокейцы и большая часть Дорянъ, ко-
торые владѣютъ четыреградіемъ, какъ бы облегающимъ Парнасъ и 
только на востокѣ простирающимся дальше его. Въ каждой изъ назван-
пыхъ странъ или полосъ стороны, опредѣляющія длину, т. е. сѣверпая и 
южная, параллельны между собою, а двѣ другія стороны, западная и 
восточная, не параллельны. Такъ граница, взятая между Криссайскимъ 
заливомъ и Актіемъ, а другая противъ Евбеи до Ѳессалоники (здѣсь 
предѣлы этихъ племенъ), не параллельны между собою. Однимъ сло-
вомъ, фигуры упомянутыхъ странъ слѣдуетъ представлять себѣ въ ви-
дѣ треугольника, въ которомъ проведено нѣсколько линій параллельно 
основанію: будучи взяты отдѣльно, фигуры параллельны между собою, 
равно какъ и противоположныя границы ихъ, идущія въ длину, но не тѣ, 
которыя опредѣляютъ ширину ихъ. Это общій очеркъ моего нослѣдую-
щаго описанія; теперь мы скажемъ о каждой области отдѣльно, начиная 
съ Фокиды. 

2) Наиболѣе замѣчательные города въ этой области — Дельфы и 
Елатея. Дельфы замѣчательны храмомъ Пиоійскаго Аполлона и древнимъ 
оракуломъ, такъ что уже Агамемнонъ, по словамъ Гомера, спрашивалъ 
этого оракула. Такъ киеаредъ поетъ 

„распрю Одиссея и Пелида Ахилла, какъ нѣкогда они спорили 
„между собою. Владыка мужей Агамемнонъ радовался въ душѣ: 
„добрымъ знаменьемъ предсказалъ ему вражду Аполлонъ въ 
„Пиѳонѣ 1 '' 

\^Дельфы сдѣлались замѣчательны благодаря оракулу; а Елатея тѣмъ, что 
это самый большой и къ тому же самый важный изъ тамошнихъ горо-
довъпо своему положенію у узкаго прохода, такъ что, владѣя этимъ нунк-
томъ, можно держать въ своихъ рукахъ входъ въ Фокиду и Беотію. Дѣй-
ствительно, горы Этейцевъ, а также Локровъ и Фокейцевъ не вездѣпрохо-

» Од. Ѵ П І , 7 5 . 
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ДИМЫ для воеішыхъ отрядовъ, вторгающихся изъ Ѳессаліи; онѣ имѣютъ 
только узкіе къ тому же отдѣлеішые одинъ отъ другаго проходы, которые 
и оберегаются сосѣдішми городами; такъ что, если эти иослѣдніе завое-
ваны, тогда взятіе проходовъ слѣдуетъ само собою. 

Такъ какъ слава Дельфійскаго храма сообщаетъ этому мѣсту преиму-
щества перецъ прочими, и самое положеніе его образуетъ естественное 
начало (потому что это самая западная часть Фокиды), то мы и начнемъ 
съ Дельфъ. 

3) Я уже говорилъ, что и Парнасъ лежитъ въ западной части 
Фокиды. Западнымъ его склономъ владѣютъ Локры Озолы; южную сто-
рону горы занимаютъ Дельфы. Мѣстность эта скалиста и имѣетъ видъ 
стѣны; на вершинѣ ея стоитъ оракудъ и городъ, имѣющій въ окружно-
сти 16 стадій. Надъ иимъ лежитъ Ликорея, гдѣ Дельфійцы имѣли пре-
жде свои поселенія, нѣсколько выше храма; теперь они живутъ у сама-
го храма, около Кастальскаго источника. Передъ городомъ съ южной сто-
роны лежитъ Кирфа, обрывистая гора, между которою и городомъ на-
ходится роща, орошаемая рѣкою Плейстомъ. У подошвы Кирфы, при 
морѣ, расположенъ древній городъ Кирра, отъ котораго въ Дельфы счи-
тается около 80 стадій пути. Лежитъ онъ противъ Сикіона. Подлѣ Кир| 
ры простирается плодоносная равнина Криссайская. Далѣе слѣдуетъ друА 
гой городъ Крисса, по имени котораго и заливъ получилъ свое названіеі 
Криссайскаго. Затѣмъ Антикярра, одного имени съ тѣмъ городомъ, ко-| 
торый расположенъ въ заливѣ Малійскомъ,при Этѣ. Говорятъ, что вдѣсьі 
растетъ лучшаго сорта еллеборъ, здѣсь же онъ и приготовляется лучше,\ 
чѣмъ гдѣ либо; поэтому многіе отправляются сюда для очищенія и лѣ- s 
ченія. Въ Фокейской Антикиррѣ произрастаетъ какое-то лекарственное j 
растеніе, похожее на сесамъ; вмѣстѣ съ нимъ-то и приготовляютъ этей-/ 

4) Антикирра существуетъ до сихъ норъ, а Вирра и Крисса разрушен 
ны, прежде первая Криссайцами, позднѣе вторая Еврилохомъ Ѳесса-! 
лійцемъ во время Криссайской войны; поводомъ къ войнѣ послужилр 
то обстоятельство, что Криссайцы, разбогатѣвши отъ пошлинъ на то-, 
вары, которые шли изъ Сициліи и Италіи, стали облагать слишкоиъі 
высокими пошлинами лица, приходившія къ оракулу, что дѣлали во-
преки постановленіямъ Амфиктіоновъ. Та же участь постигла Амфис-
сеевъ, принадлежавшихъ къ Локрамъ Озоламъ: напавши на Криссу, оня 
овладѣли городомъ, а посвященное Амфиктіонами богамъ поле снова 
вспахали; притомъ съ чужестранцами, приходившими сюда, обращались 
еще хуже, чѣмъ прежніе Криссайцы. Поэтому ихъ также наказали Ам-
фиктіоны и возвратили божеству эту область. Теперь самый храмъ не 
пользуется большимъуваженіемъ, но онъ былъпреждевъ чрезвычайномъ 
почетѣ, что доказывается существованіемъ сокровищницъ, сооруженныхъ 
народами и правителями; тамъ хранились посвященныя богу драгоцѣн-
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ности и пройзведенія лучшихъ художяиковъ; доказывается это также 
Пиѳійскими играми и множествомъ извѣстныхъ изречеиій дельфійскаго 
оракула. 

5) Какъ говоратъ, оракулъ представляетъ довольно глубокую пеще-
ру, съ незначителыіымъ отверстіемъ. Изъ неа поднияаются пары, при-
водящіе въ восторженное состояніе. Надъ отверстіемъ пещеры стоитъ 
высокій треножникъ, на который всходить Пиѳія и, вдыхая пары, из-
рекаетъ предсказанія въ стихотворной и прозаической формѣ; но и 
этимъ послѣднимъ сообщаютъ стихотворный размѣръ служащіе при 
храмѣ поэты. Говорятъ, что первая Пиоія была Фемоноя; прорица-
тельница же и городъ получили свое названіе отъ глагола тгитНа&аі 
(пытать, вопрошать), причеиъ первый слогъ удлиненъ, подобно то-
му, какъ въ словахъ: ос&яѵатос, ctxafxaxoc, оіаѴлѵог. И постройка го-
родовъ и почитаніе общихъ храмовъ имѣли одну и ту же причину: лю-
ди соединялись въ города и племена въ силу природной склонности къ 
общежитію и вмѣстѣ съ тѣмъ для взаимной пользы; по тѣмъ же самымъ 
причинамъ они сходились къ общимъ храмамъ, гдѣ совершали праздни-
ки въ честь боговъ и устраивали народаыя торжества; въ самоаъ дѣ-
лѣ всѣ подобныя сходки за общииъ столомъ, общими возліяніями, пре-
бываніе подъ одной кровлей ведутъ къ дружбѣ;чѣмъ больше это распро-
странялось, и чѣмъ большее число народовъ участвовало въ этомъ,тѣмъ 
большею казалась и выгода отъ этихъ сходокъ. 

6) Уваженіе къ этому храму было слѣдствіеиъ здѣшняго оракула, 
который, казалось, былъ правдивѣе всѣхъ прочихъ, хота тому содѣй-
ствовало и самое мѣстоположеніе: храмъ лежитъ почти въ центрѣ всей 
Еллады, и той, которая простирается по сю сторону Исѳма, и той, ко-
торая лежитъ по ту сторону его; храиъ называли даже пупомъ земли, 
считая его лежащимъ въ центрѣ всей обитаемой земли; присочинивши и 
миѳъ, который разсказывается Пиндаромъ —именно, что здѣсь встрѣ-
тились орлы, выпущенные Зевсомъ, одинъ съ запада, другой съ востока; 
пѣноторые вмѣсто орловъ называютъ вороновъ. Въ храмѣ дѣйстви-
тельно показываютъ пупъ перевязанный ленточками и на немъ оба изо-
браженія изъ миѳа. 

7) Благодаря такому удобному положенію, въ Дѳяьфы сходились 
народы, въ особенности жившіе по сосѣдству, а изъ нихъ сложил-
ся Амфиктіоновъ союзъ, который имѣлъ цѣлью совѣщанія объ общихъ 
дѣлахъ и общее попеченіе о храмѣ, потому что здѣсь лежали большія 
сокровища, много посвященныхъ богамъ предметовъ, а все это требовало 
охраненія и почтительнаго обращенія. Древнѣйшая исторія его неизвѣ-
стна. Акрисій кажется былъ первый изъ упоминаемыхъ исторіею, ко-
торый, установивъ отношенія Амфиктіоновъ, опредѣлилъ города, участво-

' Пеѳ. I V , 6 . 1 3 1 . V I I I , 8 5 , X I , 16 . 
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вавшіе въ собраніи, каждому далъ право голоса, причемъ городъ полу-
чалъ это право иди всецѣло, или же вмѣстѣ съ другимъ городомъ и даже съ 
нѣсколькими.Онъвозложилъ на Амфиктіоповъ разбирательство дѣлъ, во-
зникавшихъ между городами. Впослѣдствіи былисдѣланымногія обязатель-
пыядля членовъ постановленія, пока наконецъ союзъ не рушился подобно 
Ахейскому. Городовъ, первоначально образовавшихъ союзъ, было, гово-
рятъ, двѣнадцать, каждый посылалъотъ себя депутата (пилагора) въобщее 
собраніе, бывавшее два раза въ годъ, весною и осенью; позже присоеди-
нились къ союзу многіе другіе города. Самое собраніе, кавъ весеннее, такъ 
и осеннее, называлось Пилеей (I ІиХа), потому что оно происходило въ 
Пилахъ, называемыхъ также Ѳермопилами, гдѣ пилагоры приносили 
Деметрѣ жертвы. Сначала участіемъ въ собраніи и оракуломъ пользова-
лись только ближайшіе города; но впослѣдствіи приходили къ оракулу 
изъ отдаленпыхъ странъ, оттуда посылались дары, сооружались сокро-
вищницы, какъ напр. Крезомъ и отцомъ его Аліаттомъ, а также нѣво-
торыии Мталійцами и Сицилійцами. 

8) Богатство возбуждаетъ зависть, а потому трудно беречь его, хо-
тя бы священное. Въ настоящее время Дельфійскій храмъ по количе-; 
ству сокровищъ очень бѣденъ; нѣкоторые священные предметы были 
похищены, но большинство уцѣлѣло. Въ древности храмъ обладалъ 
большими сокровищами, какъ говоритъ'еще Гомеръ: 

^сколько за каыеннымъ порогомъ Феба Аполлона, дающаго ораку-
лы, хранится'въ Пиѳонѣ скалистомъ," ' 

Доказываютъ это и сокровищницы, и грабежъ, произведенный Фокейца-
ми, который былъ поводомъ къ такъ называемой Фокейской или священ-
ной войнѣ. Это расхищеніе случилось во время Филиппа, сына Амиаты. 
ІІолагаютъ, что прежде этого въ древности было другое расхищеніе, 
именно тѣхъ богатствъ, о которыхъ упоминаетъ Гомеръ; отъ нихъ не 
сохранилось никакихъ слѣдовъ къ тому времени, когда ограбили храмъ 
Ономархъ и Фавлъ; сокровища, похищенныя этими послѣдпими, принад-
лежатъ позднѣйшему времени; будучи посвящены отъ военныхъдобычъ, 
они хранятся въ сокровищницахъ и сохранили надписи, въ которыхъ 
обозначены имена посвятившихъ: Гта, Креза, Сибаритят, Спи-
нетовз на Адріи и т. д. Не вѣроятно, чтобы древнія сокровища 
храма смѣшивались (съ этими позднѣйшими), какъ показываютъ и дру-
гія мѣста, посѣщенныя этими лицами. Иные, полагая, что Гомеровское 
acf-^-wp (дающій оракулъ) значитъ сокровище(Ог^ааиро;), и что порогъ 
афетора значитъ подземная сокровищница,утверждаютъ, что тѣ богат-
ства были зарыты въ храмѣ, и что когда товарищи Ономарха вздумали 
вырывать ихъ ночью, произошло страшное землетрясеніе, они бѣжали 
изъ храма и прекратили вырываніе; и на другихъ нападалъ страхъ пе-
редъ подобнымъ предпріятіемъ. 

1 Ил. [ X , 4 0 4 . 
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9) Храмъ изъ иерьевъ слѣдуетъ отнести къ времеііамъ миоическимъ; 
второй былъ сооружеііъ Трофоиіемъ и Агамедомъ, а НЫНѢШІІІЙ построеиъ 
Амфиктіонами. Въ храмовой рощѣ показываютъ гробницу Неоптолема, 
поставленную по требованію оракула; умертвилъ его Махайрей, дель-
фіецъ, потому что, какъ гласитъ миѳъ, Неоптолемъ требовалъ отъ бога 
удовлетворенія за смерть отца, или, что вѣроятнѣе, онъ сдѣлалъ напа-
деніе на храмъ. Потомкомъ Махайрея называютъ Бранха, главнаго блю-
стителя храма въ Дидимахъ. 

10) Состязаніе киѳаредовъ—древнѣйшее въ Дельфахъ; состязавшіе-
ся исполняли пеанъ въ честь бога; установили это состязаніе Дельфій-
цы. Послѣ-же Криссайской войны, при Еврилохѣ, Амфиктіоны учредили 
коыпое и гимнастическое состязанія, на которыхъ побѣдитель получалъ 
вѣноиъ, и назвали ихъ Пиѳійскими играми; къ киѳаредамъ присое-
динили киоаристовъ безъ пѣнія и флейтистовъ, исполнявшихъ какую-то 
мелодію, которая называется ІІиѳійскимз номомв и состоитъ изъ 
пяти частей: прелюдгя (анакрусь), проба, воззваніе, ямбы и дак-
тили и наконецъ шипѣнге. Сочинилъ пьесу Тимосѳенъ, начальникъ 
флота Птолемея Втораго, который кромѣ того въ десяти книгахъ описалъ 
гавани. Въ пьесѣ авторъ «елаетъ воснѣть борьбу Аполлона съ драко-
номъ: въ прѳлюдіи изображается приготовленіе, въ пробѣ — первая по-
пытка боя, въ воззваніи — самый бой, въ ямбѣ и дактилѣ выражает-
ся восхваленіе послѣ побѣды, въ такомъ риѳмѣ, одна часть котора-
го, дактиль, соотвѣтствуетъ хвалебнымъ пѣснямъ (гимнамъ), а другая, 
ямбъ,—злословію, наконецъ въ шипѣніи воспроизводится умираніе чу-
довища, какъ бы издающаго нослѣднее предсмертное шинѣніе (аиріуіл&і)-

11) Ефоръ, которымъ мы много пользуемся, благодаря тщательности 
описанія у него этихъ нредметовъ, о чемъ свидѣтельствуетъ Полибій, 
писатель достойный уваженія, Ефоръ иногда, какъ кажется мнѣ, пос-
тупаетъ противно собственному плану и первоначальнымъ обѣщаніямъ. 
Порицая тѣхъ, которые любятъ вводить въ исторію басни, и восхваляя 
истину, онъ присоединяетъ къ разсказу объ этомъ оракулѣ торжествен-
ное увѣреніе, что онъ всегда выше всего ставитъ истину, и особенно 
въ настоящемъ случаѣ. Неблагоразумно было бы, замѣчаетъ онъ, слѣ-
довать этому способу изложенія во всѣхъ случаяхъ, но, говоря объ ора-
кулѣ, который считается правдивѣе всѣхъ прочихъ, нелѣпо имѣть дѣ-
ло съ весьма невѣроятными и ложными разсказами. Едва онъ это выска-
залъ, какъ тотчасъ сообщаетъ басню, что основанъ оракулъ Аполлономъ 
и Ѳемидою, потому что богъ желалъ помочь нашему племени. Затѣмъ 
онъ опредѣдяетъ самую пользу оракула, говоря, что онъ способствовалъ 
смягченію нравовъ, усиливалъ благоразуміе, потому что, давая совѣты, 
онъ одно повелѣвалъ сдѣлать, другое воспрещалъ, а нѣкоторыхъ не до-
пускалъ къ себѣ вовсе; все это, предполагаютъ, богъ дѣлалъ самъ, по 
мнѣнію однихъ, воплощаясь въ образъ человѣка, а по мнѣнію другихъ, 
сообщая людямъ свѣдѣніе о своей волѣ. 
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12) Говоря далѣе о томъ, кто такой Дельфійцы, Ефоръ замѣчаетъ, 
что въ древности какіе то Парнасцы, иазывавшіе себя автохѳонами, на-
селяли Парнасъ, что въ то время Аполлонъ посѣтилъ землю съ 
цѣлью, отучить людей отъ употребленія дикихъ плодовъ, смягчить 
ихъ нравы, что, направляясь изъ Аѳинъ въ Дельфы, онъ шелъ той до-
рогой, по которой Аоиняне теперь посылаютъ пиѳгаду (жертву Пи-
оону); потомъ, прибывши въПанопеи, онъ умертвилъ Титія, господство-
вавшаго въ этой области, человѣка извѣстнаго насиліями и беззако-
іііемъ. Затѣмъ Парнасцы, присоединившіеся къ нему, указали еще на 
другаго жестокаго человѣка, Пиоона, по прозванію Дракона; когда Апол-
лонъ умертвилъ его, они воскликнули: іэ пеат\ съ какого времени и 
вошло въ обычай пѣть пеанъ передъ вступленіемъ въ бой. Тогда же 
была сожжена Дельфійцами хижина Пиѳона, что дѣлаютъ еще и теперь 
въ воспоминаніе случившагося въ тѣ времена. Что можетъ быть басно-
словнѣе, какъ не Аполлонъ, стрѣляющій изъ лука, наказывающій Ти-
тіевъи Пиѳоновъ,странствующій по всей землѣУЕсли Ефоръ несчиталъ 
этого баснями, то какая необходимость была называть баснословную Ѳе-
миду женщиною, миѳическаго дракона человѣкомъ? Развѣ съ единствен-
ною цѣлью соединить исторіи съ миѳомъ. Подобное этому онъ сооб-
щаетъ объ Этолійцахъ: сказавши, что они никогда не подвергались на-
ііаденіямъ извнѣ, онъ прибавляетъ, что здѣсь обитали Эоляне, вытѣ-
снившіе варваровъ,или же что Этолъ вмѣстѣ съ Епеями изъ Елиды 
врагами; эти помѣдніе были вытѣснены Алкмеономъ и Діомедомъ. Но 
возвратимся къ Фокейцамъ. 

13} На морскомъ берегу за Антикиррою прежде всего лежитъ горо-
докъ Описѳомараеъ; затѣмъ мысъ Фаригій, имѣющій стоянку для ко-
раблей; потомъ на самомъ краю у подошвы Геликона подъ Аскрою га-
вань, которая по своему положенію названа Михомъ. Недалеко отъ этихъ 

•мѣстъ находится оракулъ Абы, городъ Амбрисъ и Медеонъ, одноимен-
ный съ беотійскимъ. Въ серединѣ области, въ восточномъ паправленіи 
отъ Дельфъ, лежитъ городокъ Давлида, гдѣ, какъ говорятъ, царство-
валъ Ѳракіецъ Терей; здѣсь же помѣщается мѣсто дѣйствія всего, что 
повѣствуется въ миѳахъ о Филомелѣ и Прокнѣ, что впрочемъ нѣкоторые 
переносятъ въ Мегару. Имя мѣсту дано отъ густоты лѣса, потому что 
густо заросшія мѣста называютъ давлами (3auXoQ. Гомеръ называлъ 
мѣсто Давлидою, а послѣ него оно называлось Давліей. Слова поэта: 

,Тѣ, которые Кипариссомъ владѣли"... ' 

понимаютъ двояко: одни усматриваютъ здѣсь одноименность съ деревомъ 
кипарисомъ, а другіе—названіе, данное отъ деревни подъ Ликореей. 

14) Панопей, нынѣшній Фанотей, родина Епея, лежитъ по сосѣдству 
съ Лебадеею. Здѣсь совершались событія, о которыхъ разсказываютъ 
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басни, относящіяся къ Титію. Впрочемъ Гомеръ говорить, что Феаки уве-
ли Родоманѳіа въ Евбею посмотрѣть тамъ сына земли Титія; на остро-
вѣ показываютъ Еларіеву пещеру, названную такъ по ииени иатери Ти-
па, Елары; здѣсь можно видѣть также храмъ въ честь героя Титія 
(r^pwov) и установленный ему культъ. Недалеко отъ Лебадеи находится 
Трахинъ, названный по имени Этейскаго Трахина; это небольшой фо-
кейскій городъ, жители котораго называются Трахиніями. 

15) Городъ Анеморея названъ такъ по слѣдующей причинѣ: онъ под-
вергается дѣйствію бурь, дующихъ съ такъ называемаго Катоптерія, 
крутой скалы, начинающейся отъ Парнаса. Мѣсто это лежало на гра-
ницѣ между Дельфійцами и Фокейцами послѣ того, какъ Лакедемоняне 
выдѣлили Дельфійцевъ изъ общаго Фокейскаго союза и дозволили имъ 
самостоятельное управленіе. Анеморею нѣкоторые называютъ Анемо-
леей. Далѣе Гіамполь (названъ былъ послѣ Гіею ("Га), куда, какъ мы 
сказали, бѣжали изъ Беотіи Гіанты. Гіамполь расположенъ въ серединѣ 
области близь Парапотамійцевъ, и его слѣдуетъ различать отъ Гіампеи 
на Парнасѣ. 

Далѣе Елатея — самый большой изъ Фокейскихъ городовъ, кото-
тораго однако Гомеръ не зналъ; онъ основанъ позже его времени. Городъ 
расположенъ очень удобно въ виду проходовъ изъ Ѳессаліи. На это удоб-
ство мѣстоположенія указываетъ и Демосѳенъ, когда изображаетъ вне-
запное сматеніе въ Аѳинахъ при вѣсти, что Елатея взята. 

16) Парапотаміи—поселеніе на Кефиссѣ, въ сосѣдствѣ съ Фанотеей, 
Херонеей и Елатеей. По словамъ Ѳеопомпа, мѣсто это отстоитъ отъ Хе-
ронеи стадій на 40 и лежитъ на границѣ Амбрюсеевъ, Панопеевъ и 
Давліевъ, при входѣ изъ Беотіи въ Фокиду, на невысокомъ холмѣ ме-
жду Парнасомъ и горою (Адиліемъ), оставляющими около 5 стадій до 
границъ внутри материка; рубежемъ служитъ Кефиссъ, образующій 
по обѣимъ сторонамъ только узкій проходъ и получающій начало изъ 
Фокейскаго города Лилеи, какъ говоритъ и Гомеръ: 

„И тѣ, которые владѣли Лилеей у источниковъ Кефисса" 
изливается эта рѣка въ озеро Копаиду. Гадилій тянется на 60 стадій 
до Гифантея, при которомъ лежитъ Орхоменъ. Гезіодъ подробно гово-
ритъ о рѣкѣ Еефиссѣ и ея теченіи, какъ она, извиваясь на подобіе змѣи, 
протекаетъ черезъ всю Фокиду: 

„Мимо Панопея черезъ Глехонъ укрѣпленный и Орхоменъ течетъ 
она, извиваясь подобно дракону". 

Узкій проходъ подлѣ Парапотамій или Парапотаміи (говорятъ двояко) 
часто служилъ цѣлью сраженій во время Фокейской войны, такъ какъ 
онъ представляетъ единственный доступъ въ ту область. Есть нѣсколь-
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ко Кефиссовъ: одинъ въ Фокидѣ, другой въ Аѳинахъ, третій на островѣ 
Саламинѣ, четвертый въ Сикіопѣ, пятый въ Скирѣ, шестой въ Аргосѣ, 
вытекающій изъ Лиркеа; наконецъ есть источникъ въ Аполлоніи подлѣ 
Епидамна, около гимназіи, который называется также Кефиссомъ. 

17) Отъ Дафнунта существуютъ только развалины; нѣкогда это былъ 
городъ въ Фокидѣ, касавшійся Евбейскаго моря и раздѣлявшій Лок-
ровъ Епикнемидскихъ, причемъ одни относились къ Беотіи, а другіе къ 
Фокидѣ, простиравшейся тогда отъ моря до моря. Свидѣтельствомъ того 
служитъ находящійся въ Дафнунтѣ Схидіей, который выдаютъ за гроб-
ницу Схедія. Извѣстно, что Дафнунтъ отдѣлялъ Локриду съ двухъ сто-
ронъ, такъ что Епикнемидскіе и Опунтскіе Локры нигдѣ не соприкаса-
лись между собою; впослѣдствіи мѣстность эта была отчислена къ Лок-
рамъ Опунтскимъ. О Фокидѣ этого будетъ достаточно. 

Г Л А В А Ч Е Т В Е Р Т А Я . 

с о д е р ж а н і е . 

Глава. 4. Раздѣленів Локровъ на три части: Оиунтіи , Е п и к н е и и д ы , О з о і ы . До-
рида. Проходъ Ѳериопилы. В а я н о с т ь его въ с т р а т е г и ч е с и о м ъ отиошеиіи . И с т о р и ч е -
ски в о с п о и в н а н і я о н е и ъ . П е р е х о д ъ къ Ѳ е с с а л і в . 

1) Непосредственно за Фокидою слѣдуетъ Локрида, почему теперь и 
буду говорить объ ней. Локрида дѣлится на двѣ части: одну занимаютъ 
Локры, живущіе противъ Евбеи; мы сказали, что они отдѣлены отъ 
Дафнунта съ двухъ сторонъ: одни называются Опунтіями, отъ глав-
наго ихъ города, а другіе Епикнемидіями отъ горы Кнемиды. Остальную 
часть Локриды занимаютъ западные Локры, которые называются Озо-
лами и отдѣлены отъ Опунтіевъ и Епикнемидіевъ лежащимъ между 
ними Парнасомъ и Дорическинъ четыреградіемъ. Слѣдуетъ начать съ 
Опунтіевъ. 

2) Тотчасъ за Галлами, въ которыхъ оканчивается лежащій противъ 
Евбеи морской берегъ Беотіи, слѣдуетъ Опунтскій заливъ. Опунтъ— 
главный городъ, какъ свидѣтельствуетъ надпись на первомъ изъ пяти 
столбовъ подлѣ Ѳермопилъ на кладбищѣ: 

^О павшихъ здѣсь за Елладу въ войпѣ съ Персами скорбитъ 
Опунтъ, главный городъ Локровъ". 
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Отъ мора Опунтъ отстоитъ стадій на 15, а отъ пристани на 60. При-
стань называется Киномъ; это мысъ, оканчивающій Опунтскій за-
ливъ, иоторый и имѣетъ около 40 стадій. Между Опунтомъ и Киномъ 
лежитъ плодородная равнина, недалеко отъ Айдепса въ Евбеѣ, гдѣ нахо-
дятся теплыя ванны Геракла, и отъ которой равнина отдѣлена нроли-
вомъ въ 160 стадій; въ Кинѣ,говорятъ, жилъ Девкаліонъ. Здѣсь же но-
казываютъ гробницу Пирры, а гробницу Девкаліона въ Аѳинахъ. От-
стоитъ Кинъ отъ Кнемиды стадій на 50. Островъ Аталанта лежитъ пе-
редъ Опунтомъ; онъ называется однимъ именемъ съ тѣмъ, что противъ 
Аттики. Говорятъ, что нѣкоторые изъ жителей Елей называютсяОпунті-
ями,по онихъ не стоитъ упоминать, кромѣ развѣ того, что они возобновля-
ютъ свое родство съ Локрами Опунтскими. Что Патроклъ былъродомъ изъ 
Опунта, о томъговоритъ Гомеръ, сообщающій также, что онъ бѣжалъ къ 
Пелею, совершивши ненамѣренное убійство, а отецъ его Менойтій 
остался на родинѣ потому что, какъ онъ самъ говоритъ, Ахиллъ 
обѣщалъ Менойтію привести Патрокла обратно по возвращеніи изъ похо-
да. Однако неМенойтійцарствовалъ въ то время надъ Опунтіями,аЭантъ-
Локръ, родиною котораго былъ, какъ говорятъ, Нарикъ. Эаною называ-
ютъ убитаго Патрокломъ, откуда нѣкое святилище называется Эанеемъ 
и источникъ Эанидою. 

3) Непосредственно за Киномъ лежатъ Алопа и Дафнунтъ; послѣдній, 
кавъ мы выше сказали, совершенно разрушенъ; здѣсь есть гавань, от-
стоящая отъ Кипа стадій на 90, а отъ Елатеи, если идти сухимъ путемъ 
въ средину материка, считается 120 стадій. Въ такомъ же разстояніи 
лежитъ эта гавань и отъ Малійскаго залива, такъ какъ онъ слѣдуетъ 
тотчасъ за Опунтскимъ. 

4) За Дафнунтомъ на разстояніи почти 20 стадій слѣдуютъ Кнемиды, 
мѣстность, укрѣпленная самою природою. Противъ Кнемидъ выступаетъ 
въ Евбеѣ Еенай, мысъ, обращенный къ западу и къ Малійскому за-
ливу и отдѣленный проливомъ стадій въ 20. Это нринадлежитъ уже 
Локрамъ Епикнемидскимъ. Здѣсь же лежитъ три острова, называемые Ли-
хадами, по имени Лиха. На этомъ морскомъ пути есть и другіе острова, 
но мы охотно ихъ опускаемъ. Въ 20 стадіяхъ отъ Кнемидъ находится 
гавань, надъ которой въ такомъ же разстояніи лежитъ въ середипѣ ма-
терика Ѳроній. Далѣе слѣдуютъ устья рѣки Боагрія, протекающей мимо 
Ѳронія; её называютъ также Маною; это не болѣе какъ ручей на столь-
ко мелкій,что его можно перейти пѣшкомъ, не замочивши ногъ, хотявъ 
другихъ мѣстахъ ширина его равняется двумъ плеѳрамъ. Затѣмъ слѣ-
дуетъ Скарфея, расположенная надъ моремъ стадіяхъ въ десяти и от-
стоящая отъ Ѳропія на 30 стадій; немного менѣе Потомъ Пикая и 
Ѳермопиллы. 

' Ид. ХХІП, 85. 
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5) Что касается прочихъ городовъ, то о нихъ не стоить упоминать 
за исключеніемъ тѣхъ, которые упоминаются Гомеромъ; изъ этихъ по-
слѣднихъ Каліаръ болѣе не обитаемъ; теперь это хорошо воздѣланная 
равнина, названная такъ благодаря своимъ свойстваиъ. Бесса также 
не существуетъ, это—лѣсистая мѣстность. Нѣтъ болѣе и Авгей; мѣст-
ностью ихъ владѣютъ Скарфіи. Имя Бессы слѣдуетъ писать съ двойнымъ 
а, потому что оно дано мѣстности отъ лѣса (р-^оза —лѣсомъ покрытая 
долина), подобно тому какъ Напа въ равнинѣ Меѳимны, которую Гелла-
никъ, понезнаніюошибочно...называетъ Лапою. Аттическій демъ, жители 
котораго называются Бесаями, носить то же названіе, но оно пишется 
съ однимь а. 

6) Тарфа лежитъ на возвышенности въ 20 стадіяхь отъ Ѳропія, 
имѣетъ почву плодородную и лѣсистую, почему и городь названъ отъ 
густоты лѣса ( х а р с р о ? ) ; теперь городь называется Фаригами. Тамъ есть 
храмь Геры Фаригеи, названной такъ отъ Геры вь Фаригахь Аргив-
скихъ, да и сами жители составляютъ, говорятъ, колонію Аргивянь. 

7) О Локрахъ западныхъ Гомерь не упоминанаеть, по крайней мѣрѣ 
пе пазываетъ ихъ по имени, а только противопоставляетъ ихь тѣмъ, о 
которыхъ мы говорили: 

„Локровъ, которые обитають по ту сторону священной Евбеи" 
какъ бы намекая на то, что есть и другіе Локры. О нихъ не упоминають 
прочіе поэты. Эти Локры владѣли городами Амфиссою и Навпактомъ, изъ 
которыхъ послѣдній существуетъ и до сихъ поръ; онъ находится подлѣ 
Антиррія и названъ такъ отъ постройки кораблей (^yvuiJit), произво-
дившейся здѣсь, именно тогда, когда или Гераклиды соорудили тамъ свой 
флотъ, или еще ранѣе ихъ Локры. Городъ этотъ принадлежитъ теперь 
Этолянамъ, къ области которыхъ отнесъ его Филиппъ. 

8) Тамъ же подъ Калидономъ лежитъ и Халкида, о которой упоми-
наетъ Гомеръ въ Этолійскомъ каталогѣ; кромѣ того холмъ Тафіассъ, на 
которомъ стоить гробница Несса и прочихъ Кентавровъ; какъ говорятъ, 
вслѣдствіе гніенія ихъ труповь вода, текущая изъ подъ холма, имѣетъ 
дурной запахъ и куски запекшейся жидкости; воть почему и народъ на-
званъ Озолами (вонючіе). Близь Антиррія находится Маликрея, это-
лійскій городокъ. Амфисса лежитъ на краю Бриссайской равнины; какъ 
мы сказали, ее разрушили Аыфиктіоны. Эаноея и Евпалій также локрид-
скіе города. Весь берегъ Локриды имѣетъ болѣе 200 стадій. 

9) Имя Алопы встрѣчается здѣсь, а также у Епикнемидскихъ Локровъ 
и вь Фѳіотидѣ. Озолы—колонисты Епикнемидскихъ Локровъ, а Епизефи-
ры вышли отъ Озоловь. 

10) Сь западными Локрами грапичать Этоляпе, а съ Епикнемидскими 
Эпіапе,запимающіе Эту, а срвдпіе между ними—Доряне.Эти послѣдпіе на-

' Пл . I I , 5 3 5 . 
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селяличетыреградіе, которое считаютъ метрополіеювсѣхъпрочихъДорянъ. 
Имена четырехъ городовъ слѣдующія: Эриней, Боий, Пиндъ и Китиній. 
Пиндъ дежитъ надъ Эринеемъ. Мимо него протекаетъ рѣка того же имени, 
впадающая въКефиссъ, недалеко отъ Лилеи. Некоторые, называютъ Пиндъ 
Акифантомъ. Царь этихъ Дорянъ, Айгимій, былъ изгнанъ отсюда, но 
потомъ, какъ говорятъ, былъ возвращенъ Геракломъ; помня услугу, онъ 
доказалъ свою признательность герою, умершему подлѣ Эты, такимъ 
образомъ: онъ усыновилъ старшего сына Геракла, Гилла, который по-
томъ наслѣдовалъ царство и нередалъ его своимъ потомкамъ. Отсюда 
направились Гераклиды при возвращеніи въ Пелопоннесъ. 

11) Нѣкоторое время города эти пользовались уваженіемъ, не смотря 
на ихъ незначительность и малоплодородную почву, но впослѣдствіи они 
потеряли всякое значеніе; удивительно даже, что послѣ Фокейской вой-
ны, господства Македонянъ, Этолянъ и Аѳамановъ отъ городовъ этихъ 
сохранились слѣды до времени господства Римлянъ. Ту же участь испы-
тали и Эніане: ихъ уничтожили Этоляне и Аоаманы. Этоляне пріобрѣли 
большую силу, ведя войны вмѣстѣ съ Акарнянами, Аѳаманы послѣдніе 
изъ Епиротовъ достигли значенія въ то время, когда прочіе были сов-
сѣиъ безсильны, и благодаря Аминандру сдѣлались могущественными. 
Эніане овладѣли Этою. 

12) Гора эта тянется отъ Ѳермопилъ съ востока до залива Амбракій-
скаго къ западу, она пересѣкаетъ подъ прямымъ угломъ горную цѣпь, 
идущую отъ Парнаса до Пинда и до обитающихъ надъ нимъ варваровъ. 
Часть горы, склоняющаяся къ Ѳермопиламъ, называется Этою, имѣетъ 
длины 200 стадій, суровая и высокая, наиболѣе возвышается при Ѳер-
мопилахъ, гдѣ горы получаютъ вершины и оканчиваются у самаго моря 
острыми и отвѣсными стѣнами, оставляя вдоль берега узкій проходъ 
для переходя щихъ изъ Ѳессаліи въ Локриду. 

13) Этотъ проходъ называется Пилами (тѣсниною) и Ѳермопи-
лами, потому что недалеко отсюда есть теплыя воды, почитаемыя 
за святилище Геракла. Гору, возвышающуюся надъ этимъ проходомъ, 
называютъ Каллидромомъ. Нѣкоторые называютъ этимъ же именемъ и 
остальную часть горы, простирающуюся до Амбракійскаго залива черезъ 
Этолію и Акарнанію. При Ѳермопилахъ, внутри тѣснинъ, есть нѣсколько 
укрѣпленій; Никея у моря принадлежитъ Локрамъ, надъ нею Тейхіунтъ 
и Гераклея, прежній Трахинъ, построена Лакедемонянами. Гераклея от-
стоитъ отъ древняго Трахина стадій на шесть. Наконецъ Родунтія, при-
родою укрѣпленная мѣстность. 

14) Трудно доступными дѣлаютъ эту страну неровность почвы и оби-
ліе воды, которая образуетъ рвы. Кромѣ Сперхея, протекающаго мимо 
Антикирры, тамъ есть еще рѣка Дюра, которая, говорятъ, пыталась по-
гасить костеръ Геракла; третья на разстояніи почти 5 стадій отъ Тра-
хина, Меланъ. Къ югу отъ Трахина, по словамъ Геродота, есть трещина, 
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черезъ которую протекаетъ рѣка Асопъ, одноименная съ упомянутыми 
Асопами, и внадаетъ эта рѣка въ море по ту сторону Пилъ; она прини-
маетъ въ себя рѣку Фойнивъ, текущую съ юга и названную по имени 
героя, гробницу котораго показываютъ недалеко отсюда. Отъ Леона до 
Ѳермопилъ считается 15 стадій. 

15) Мѣстности эти пользовались наибольшею славою въ то время, 
когда имъ принадлежалъ ключъ къ проходу, и народы жввшіе по ту 
сторону тѣснинъ вели частыя войны изъ за нихъ съ обитателями по сю 
сторону; а Филиппъ, имѣя въ виду вторжепіе изъ Македоніи, называлъ 
Халкиду и Коринѳъ цѣпями Ел лады; впослѣдствіи и эти пункты и Де-
метріаду называли цѣпями, потому что и Деметріада, господствуя надъ 
Пеліемъ и Оссою, держала въ своей власти проходъ, что около Темпей-
ской равнины. Впослѣдствіи, когда все подчинилось одному лицу, всѣ 
эти пункты сдѣлались открытыми и потеряли значеніе. 

16) Около этихъ тѣснинъ Леонидъ съ товарищами и съ небольшимъ 
числомъ окрестныхъ жителей сопротивлялся огромнымъ полчищамъ Пер-
совъ до тѣхъ поръ, пока варвары не обошли горы по тропинкамъ и не 
уничтожили ихъ. И теперь еще есть общее кладбище ихъ, на немъ сто-
ятъ столбы, изъ которыхъ на Лакедемонскомъ начертана хорошо извѣст-
ная надпись: 

„Странникъ! возвѣсти Лакедемонянамъ, что мы лежииъ здѣсь, 
вѣрные ихъ законамъ'̂  

17) Есть здѣсь большая гавань и храмъ Деметры, въ которомъ Ам-
фиктіоны совершали жертвоприношенія во время каждаго собранія. 
Отъ гавани сухимъ путемъ до Гераклова Трахина 40 стадій, а до Ке-
ная морскимъ путемъ 70. Тотчасъ за Пилами находится устье р. Спер-
хея. Отъ Еврипа до Пилъ считается 530 стадій. Локрида здѣсь 
оканчивается. Что лежитъ далѣе за нею къ востоку и къ Малійскому 
заливу, то принадлежитъ Ѳессалійцамъ, а къ западу—Этоланамъ и Акар-
нянамъ. Аѳаманы исчезли. 

18) Самый большой и древнѣйшій союзъ — Ѳессалійцевъ, о кото-
рыхъ говоритъ частью Гомеръ, частью многіе другіе поэты. Этолянъ Го-
меръ называетъ всегда однимъ именемъ, относя къ нинъ не племена, а 
города, за исключеніемъ Куретовъ, которыхъ слѣдуетъ считать частью 
Этолянъ. Мы должны начать съ Ѳессалійцевъ; оставляя въ сторонѣ 
многое, слишкомъ древнее, баснословное, и относительно чего существу-
етъ разногласіе, какъ мы поступали и въ другихъ случаяхъ, мы будемъ 
говорить о томъ, что покажется подходящимъ для насъ. 
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ГЛАВА ПЯТАЯ. 

с о д е р ж а н і е . 

Глава. 5 . Границы Ѳессаліи . Е с т е с т в е н н ы я свойства страны. Раздѣленіе ея на 
четыре о б і а с т в : Фвіотида, Гист і эотида , Ѳессаліотида , І Іеласг іотпда съ Магнес іей . 
ГомеровсЕое дѣденіе на десять яастей по владѣтелямъ. Сиѣшеніо Фѳів съ Елладою. 
ПредЪлы ахиллова владычества. Владѣніе Протесвлая , Ёвмела в другихъ виядеН. 
Древнія наниеноваиія Ѳессалін . 

1 ) Е ъ Ѳессаліи принадлежитъ морской берегъ, идущій отъ Ѳермопилъ 
до устья Пенея и до оконечностей Пелія, по направленію къ востоку и 
къ сѣвернымъ краямъ Евбеи. Тѣми частями страны, которыя обращены 
къ Евбеѣ и Ѳермопиламъ, владѣютъ Маліеи и Фѳіотскіе Ахейцы; а тѣ-
ми, что у горы Пелія,—Магнеты. Назовемъ мы этотъ край Ѳессаліи вос-
точнымъ и береговымъ. По обѣимъ сторонамъ Пелія и Пенея, по направ-
ленію къ серединѣ материка, обитаютъ Македоняне до Пеоніи и Епир-
скихъ племенъ; а отъ Ѳермопилъ параллельно Македонянамъ тянутся 
горы Этейскія и Этолійскія, касающіяся Доранъ и Парнаса. Назовемъ 
эту страну Ѳессаліи,при Македонянахъ, сѣверною, а другую, противопо-
ложную, южною. Остается еще западная сторона, которую замыкаютъ 
Этоляне, Акарняне, Амфилохи, изъ. Епиротовъ Аѳаманы и Молотты, 
именовавшаяся прежде земля Эѳиковъ (A^txsc:) и наконецъ вся страна 
около Пинда за исключеніемъ Пелія и Оссы. Горы эти довольно 
высоки, но по объему не занимаютъ большаго пространства и оканчи-
ваются равнинами. 

2 ) Эти равнины составляютъ середину Ѳессаліи — самая плодородная 
часть страны, за исключеніемъ тѣхъ мѣстъ, которыя затоплены водою 
изъ рѣкъ; рѣка Пеней, протекающая по серединѣ и принимающая много 
притоковъ, часто выходитъ изъ береговъ. Въ древнее время равнина 
эта, какъ говорятъ, была болотомъ, которое съ прочихъ сторонъ окру-
жено было горами, а морской берегъ былъ выше равнины. Когда вслѣд-
ствіе землетрясеній образовалась трещина на мѣстѣ нынѣшней Темпей-
ской долины, и когда Осса отдѣлилась отъ Олимпа, съ тѣхъ поръ Пеней 
протекаетъ этимъ путемъ къ морю, и страна высохла. Впрочемъ и до 
сихъ поръ осталось большое болото Нессонида, а другое меньшее Бой-
беида, лежащее ближе къ берегу. 

3) Обладая такими свойствами, вся Ѳессалія раздѣлилась на четыре 
части: Фѳіотиду, Гестіэотиду, Ѳессаліотиду и Пеласгіотиду. Фѳіотида 
занимаетъ южную часть страны около Эты, простираясь отъ Малійскаго 
и Пилейскаго заливовъ до Долопіи и Пинда, а въ ширину до Фарсала и 
Ѳессалійскихъ равнииъ. Гестіэотида обнимаетъ части страны западныя 
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и лежащія между Пиндомъ и верхней Македоніей. Остальное простран-
ство занимаютъ такъ наказываемые Пеласгіоты, населяющіе равнины 
подъ Гестіэотидою и касающіеся нижней части Македоніи, а также тѣ, 
которые занимаютъ области, далѣе нростирающіяса до Магнетскаго мор-
снаго берега. Здѣсь мы перечислимъ славныя имена, извѣстныя и изъ 
другихъ источниковъ и изъ нроизведеній Гомера. Впрочемъ изъ городовъ 
только не многіе сохранили стародавнее значеніе, которымъ наибольше 
пользуются Лариса. 

4) Гомеръ раздѣляетъ всю страну, называемую нынѣ Ѳессаліею, на 
десять частей и государствъ, присоединяя къ ней нѣиоторыя части Этеи и 
Локриды,равнокакъ и той страны, которая нынѣ принадлежитъ Македоня-
намъ; при этомъ онъ описываетъ общую судьбу всей страны и частную 
каждой отдѣльной мѣстности, какъ общія такъ. и мѣстныя перемѣны, 
слѣдовавшія за перемѣнами господствовавшихъ царей. 

5) Прежде всего поэтъ называетъ тѣхъ, которые были подчинены 
Ахиллу, занимали южную часть страны и прилегали къ Этѣ и Локрамъ 
Епикнемидскимъ: 

„ Всѣ, населавшіе Пеласгическій Аргосъ, потомъ тѣ, которые 
жили въ Галѣ,Алопѣ, Трахинѣ, которые владѣли Феіею и Елладою 
съ красивыми женщинами, которые назывались Мирмидонцами, 
Еллинами и Ахейцами" Ч 

Къ нимъ поэтъ присоединяетъ подчиненныхъ Фойнику и флотъ обоихъ 
героевъ дѣлаетъ общимъ. Поэтому Гомеръ не упоминаетъ нигдѣ о до-
лопскомъ отрядѣ въ войнѣ подъ Иліономъ, потому что предводителя 
ихъ, Фойника онъ не изображаетъ выходящимъ противъ опасностей бит-
вы, какъ и Нестора; другіе, какъ напримѣръ Пиндаръ, упоминая о Фой-
никѣ, говорятъ о его подданныхъ: 

„онъ велъ отрядъ Долоповъ, отважный въ метаніи пращею, полез-
ный стрѣльбою изъ лука, конеукротителей Данаевъ". 

И такъ, мы должны допустить, что и у Гомера есть на это намекъ че-
резъ умолчаніе, какъ выражаются обыкновенно грамматики. Вѣдь смѣш-
по было бы, если бы царь принималъ участіе въ походѣ: 

„Жилъ я на краю Фоіи, владычествуя надъ Долопами" 
а его подданныхъ при немъ не было бы; въ самомъ дѣлѣ можетъ ка-
заться, что Фойникъ участвуетъ въ походѣ не въ качествѣ военнаго то-
варища Ахилла, а только какъ его руководитель, ораторъ и, если угод-
но, какъ совѣтникъ. Самые слова поэта имѣютъ именно такой смыслъ; 
вотъ они: 

„Чтобы быть ораторомъ и исполнителемъ дѣлъ" 

' Иі . I I , 6 8 1 . - = Ил. IX, 4 8 0 — 3 IX, 443. 



4 4 4 . 

6) Это выражается въ сдовахъ Ахилла и Фойвика, равно какъ и въ 
возраженіи перваго послѣднему. Что касается Аргоса Педасгическаго, то 
одни считаютъ его Ѳессалійскимъ городомъ, расположеннымъ нѣкогда 
подлѣ Ларисы, но теперь болѣе не существующимъ, а другіе считаютъ 
его не городомъ, а равниною Ѳессалійцевъ, которой, говорятъ, дадъ та-
кое названіе Абангь, переселившійса туда изъ Аргоса. 

Фѳію одни признаютъ тождественною съ Елладою и Ахаею, а эту 
послѣднюю—одною изъ частей Ѳессаліи, именно Ю Ж Е Ю Ю , если раздѣлить 
Ѳессалію на двѣ части; другіе отличаютъ Фѳію отъ Еллады. Поэтъ ка-
жется дѣлаетъ двѣ области изъ Фѳіи и Еллады, когда говоритъ: 

< „которые владѣли Фѳіею и Елладою съ красивыми женщинами'', 
какъ бы здѣсь было два мѣста; а также 

„Потомъ бѣжадъ я далеко черезъ Елладу обширную и достигъ 
Фѳіи'' 1 

Затѣмъ въ другомъ мѣстѣ: 
„многія Ахеянки въ Елладѣ и Фѳіи" 2. 

Слѣдовательно, поэтъ различаетъ эти мѣста, но города ли это, или обла-
сти, у него не видно. Позднѣйшіе писателя называютъ Елладу областью, 
которая простирается отъ Палайфарсала до Ѳивъ Фѳіотійскихъ. Въ 
этой странѣ есть храмъ Ѳетиды близь обоихъ Фарсаловъ, древняго и 
новаго, откуда заключаютъ, что область эта составляетъ часть той 
земли, которая находилась подъ властью Ахилла. Другія лица считаютъ 
Елладу городомъ, какъ напр. Фарсальцы, которые указываютъ въ 60-ти 
стадіяхъ отъ своего города разрушенный городъ, который они и счи-
таютъ Елладою; недалеко отъ развалинъ указываютъ два источника: 
Мессевду и Гиперею. Навонецъ Мелитеи утверждаютъ, что Еллада нахо-
дилась недалеко отъ нихъ, на разстояніи 10 стадій, по ту сторону Ени-
пея, въ то время, когда городъ ихъ назывался Пиррою; изъ Еллады же, 
лежавшей на низменномъ мѣстѣ, въ ихъ городъ переселились Еллины. 
Въ подтвержденіе они показываютъ на своей рыночной площади гробни-
цу Еллена, сына Девкаліона и Пирры; потому что, по свидѣтельству ис-
торіи, Девкаліонъ царствовалъ въ Фѳіотидѣ и вообще въ Ѳессадіи; 
Енипей, протекая отъ Оѳрія мимо Фарсала, вливается въ Апиданъ, а 
этотъ послѣдній въ Пеней.—Это объ Еллинахъ. 

7) Фѳіями называются подданные Ахилла, Протесидая и Филоктета; 
свидѣтелемъ этого служить Гомеръ. Такъ, сказавши въ спискѣ поддан-
ныхъ Ахилла: 

„которые Фѳіей владѣли » " 
потомъ въ дСраженіи на корабляхъ" ^ онъ изображаетъ ихъ спокойно ос-
тающимися на корабляхъ вмѣстѣ съ Ахилломъ. Напротивъ, подчиненные 

' HJ. IX, 4 7 4 . - 5 IX. 395. Од. XI. , 495. — з Ил. II, e s . ! - - " Пл. ХІП. 



4 4 5 . 

Филоктета, имѣвшіе своимъ предводитедемъ Медонта, а также подчинен-
ные Протесилая, Подарка о нихъ вообще онъ говорить такъ: 

^Здѣсь Беотійцы и Іаоны въ длинныхъ хитонахъ, Локры, Фѳіи и 
славные Епеи". > 

Потомъ отдѣльяо: 

„Впереди Фѳіевъ Медонтъ и безстрашный въ бою Подаркъ". а 
„Впереди мужественныхъ Фѳіевъ въ панцыряхъ сражались оня 
вмѣстѣ съ Беотійцами, защищая корабли''. ^ 

Можетъ быть и спутники Еврипила назывались Фѳіями, такъ какъ 
они были въ сосѣдствѣ съ послѣдними. Однако въ настоящее время 
окрестности Орменія и всю область, которая подчинена была Филок-
тету, считаютъ частью Магнесіи, принадлежавшею Еврипилу; съ дру-
гой стороны область Протесилая относятъ къ Фѳіа отъ Долопіи в Пинда 
до Магнетскаго моря; до Антрона, города Протесилаева, который назы-
вается теперь во множественномъ числѣ, простиралась въ ширину земля 
Пелея и Ахилла, начинаясь отъ Трахиніи и Эты. Почти такова же дли-
на Малійскаго залива. 

8) Относительно Гала и Алопы сомнѣваются, называеть ли поэтъ эти-
ми именами тѣ мѣстности, которыя теперь находятся въ предѣлахъ Фѳіо-
тиды, или скорѣе тѣ, что въ Локридѣ, такъ накъ владычество Ахилла 
простиралось до этой мѣстности, равно какъ до Трахина и Этеи. Дѣй-
ствительно Галъ, Галіунтъ и Алопа есть и на морскомъ берегу Локровъ. 
Нѣкоторые вмѣсто Алопы ставятъ Галіунтъ и пишутъ такъ: 

„Владѣли Галомъ, Галіунтомъ и Трехиномъ * 

Фѳіотійскій Галъ расположенъ на краю горы Оорія, которая тянется съ 
сѣвера надъ Фѳіотидою, граничитъ съ горою Тифрестомъ и Долопами 
и отсюда простирается къ мѣстамъ близь Малійскаго залива. Галъ от-
стоитъ отъ Итона стадій на 60 (6 "АХо; или т̂  "АХо?, говорятъ двояко). 
ГалъоснованъАѳамантомъ; впослѣдствіи, когда городъ былъ разрушенъ, 
его возстановили Фарсальцы. Онъ расположенъ надъ Крокійскою рав-
ниною; подлѣ стѣны его протекаетъ рѣка Амфрисъ. Ниже Ерокія ле-
жатъ Ѳивы фѳіотидскія, а самая страна называется Фѳіотидою и Ахаи-
кою; она соприкасается съ Маліями, равно какъ и отроги Оѳрія. Какъ 
Филака, Протесилая, такъ и Галъ входятъ въ составъ Фѳіотиды, приле-
гающей къ Маліеямъ; Филака отстоитъ отъ Ѳивъ почти на сто стадій, 
находясь въ серединѣ между Фарсаломъ и Фѳіотами. Впрочемъ Фи-
липпъ отнялъ эту землю отъ Фѳіотовъ и передалъ Фарсальцамъ. И такъ, 
границы и распредѣленіе народовъ и мѣстностей постоянно мѣняют-
ся, какъ мы выше замѣтили. Такъ Софоклъ называеть Трахинъ Феі-
отидою, Артемидоръ помѣщаетъ Галъ на морскомъ берегу, хотя по ту 
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сторону Малійскаго залива, но тѣмъ не менѣе въ Фѳіотидѣ, потому что, 
направляясь отсюда впередъ къ Пенею, онъ ставить за Антрономъ пре-
ж д е всего Птелей, потомъ Галъ на разстояніи 110 стад, отъ Птелея. Уже 
сказано, что за городъ Трахинъ; Гомеръ называетъ его по имени. 

9) Часто упоминая о Сперхеѣ, какъ мѣстной рѣкѣ, берущей начало изъ 
Тифреста Дріопскаго.... и впадающей близь Ѳермопилъ между Трахиномъ 
иЛаміей, поэтъ показываетъ этимъ,что вся страна, прилегающая къМа-
лійсвому заливу, какъ по сю, такъ и по ту сторону Пилъ, принадлежала 
Ахиллу. Саерхей удаленъ отъ Ламіи стадій на 30, а Ламія лежитъ надъ 
равниною, спускающеюся до Малійскаго залива. Что Сперхей былъ ѳес-
салійскою рѣкою, это видно отчасти изъ словъ Ахилла, что онъ 
холить волосы для этой рѣки, а отчасти изъ того, что Менесоій, одинъ 
изъ начальниковь его отряда, называется сыпоиъ Сперхея и сестры 
Ахилла. Далѣе, Мирмидонцами назывались, по всей вѣроятности, всѣ под-
данные Ахилла и Патрокла, всѣ, которые нослѣдовали за бѣжавшииъ 
изъ Эгины Пелеемъ. Ахейцами же назывались всѣ Фѳіоты. 

10) Въ предѣлахь Фѳіотіи, подчиненной Ахиллу, начиная отъ Маліеевъ, 
насчитывають много городовь; въ числѣ ихъ находятся Фоіотскія Ѳивы, 
Ехинъ, Ламіи, около которой произошло Ламійское сраженіе между Македоня-
нами съ Антипатромъ во главѣиАѳинянами; въ этой битвѣ пали Леосѳенъ, 
Аѳинсвій предводитель, и Леоішать, другь царя Александра;другіе города: 
Ериней,Еоронея,одноименная сь Беотійскою,Мелитая, Ѳавмаки, Проерна, 
Фарсалъ, Еретрія, одноименная съ Евбейскою, Парахелоиты, городъ одно-
именный съ однимъ изъ этолійскихъ, потому что и здѣсь недалеко отъ 
Ламіи протекаеть рѣка Ахелой, подлѣ которой и обитають Парахелоиты. 
Страна эта простиралась на сѣверѣ подлѣ владѣній Асклепіадовъ, пре-
имущественно западной ихъ части, а также подлѣ владѣній Еврипила и 
Протесилая, обращенныхъ къ востоку, а на югѣ подлѣ Этаи, обнимаю-
щей, кромѣ 14 деревень, ещеГераклею и Дріопиду. Дріопида нѣкогда со-
стояла изъ четырехъ городовъ, какъ и Дорида, и считалась метроноліей 
Дріоповъ пелопоннесскихъ. Въ составъ Этаи входять: Акифа, Парасо-
пія, Ойнейады и Антикира, носящая одно имя съ тою, что у западныхь 
Локровъ. Я упоминаю объ этомъ раздѣленіи, хотя оно не оставалось по-
стояннымъ, но различнымь образомь измѣнялось. Наиболѣе замѣчатель-
ные способы раздѣленія достойны упоминаніа преимущественно передъ 
прочими. 

11) О Долопахъ самъ Гомеръ достаточно ясно говорить, что они жи-
ли на краяхь Фѳіи, и что какъ они, такъ и Фѳіоты подчинены были об-
щему правителю Пелею. „Я жилъ, говорить Фойникь, на краю Фоіи, 
владычествуя надьДолопами, которыхъ передаль мнѣ Пелей". Страна эта 
находится въ сосѣдствѣ сь Пиндомъ и прилегающими къ послѣднему 
мѣстностями; большая часть ихъ принадлежитъ Ѳессалійцамъ, потому 
что вслѣдствіе славы и могущества Ѳессалійцевь и Македонянь сосѣд-
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іііе съ ВНИИ Епироты, один добровольно, другіе по принуждеиію, вошли 
въ составъ Ѳессалійцевъ и Македоиянъ; поэтому Аѳаманы, Эѳики и Та-
лары считаются Ѳессалійцами, а Оресты, Пелагоны и Елиміоты Маке-
донянами. 

12) Пиндъ—большая гора, къ сѣверу отъ которой лежитъ Македонія, 
къ западу живутъ выселившіеся сюда Перребы, къ югу Долопы, а къ 
востоку эта область входитъ въ составъ Ѳессаліи. На самомъ Пиндѣ 
обитали Талары, Молосское племя, отдѣлившееся отъ жителей Товара; 
кромѣ того Эѳики, къ которымъ, по словамъ поэта, были выгнаны Пей-
риѳомъ Кентавры. Народы эти болѣе не существуютъ. Однако подоб-
ное исчезновеніе народа слѣдуетъ понимать двоакимъ образомъ: или па-
родъ исчезаетъ, и страна совершенно пустѣетъ, или же выходитъ изъ 
употребленія пазваніе народа, и прекращаетъ свое существованіе извѣ-
стный государственный строй. Н такъ, если уцѣлѣвшая до нынѣшняго 
времени община совершенно незначительна, тогда не стоитъ называть 
ни ея, ни измѣнившагося ея названія, если же есть достаточный поводъ 
для упоминанія, тогда необходимо указать происшедшую перемѣну. 

13) Намъ остается сказать о расположеніи той части морскаго бере-
га, которая принадлежала Ахиллу, при чемъ мы начнемъ отъ Ѳермопилъ, 
такъ какъ локрійскій берегъ (и Этаю) мы уже описали. Ѳермопилы от-
дѣлены отъ Кеная проливомъ въ 70 стадій. Морскимъ путемъ отъ Пилъ 
до устья Сперхея считается около десяти стадій, а отсюда въ Фалары 
двадцать. Повыше Фаларъ, въ 50 стадіяхъ отъ моря, лежитъ городъ Ла-
міевъ. Вслѣдъ затѣыъ, если проплыть вверхъ стадій 100, лежитъ 
Ехинъ. Вдоль непосредственно слѣдующаго берега, на разстояніи 20 
стад, отъ него, слѣдовательно на материкѣ, лежитъ Лариса Кремаста, 
она же называется пеласгическою. Потомъ слѣдуетъ островокъ Міоннесъ 
и наконецъ Антронъ, который принадлежалъ Протесилаю. Вотъ свѣдѣ-
нія о той части, которая подчинена была Ахиллу. 

14) Такъ какъ поэтъ раздѣлилъ всю область Ѳессаліи на нѣсколько 
извѣстныхъ частей, перечисляя при этомъ какъ правителей, такъ и под-
чиненные имъ города, итакиыъ образомъ распредѣлилъпространство всей 
Ѳессаліи.то и мы,слѣдуя за поэтомъ,какъ и прежде присоединимъ описа-
ніе прочихъ частей страны. Перечисливши подданныхъ Ахилла, поэтъ 
тотчасъ приступаетъ къ подданнымъ Протесилая, т. е. къ жителямъ той 
части берега, которая слѣдуетъ за владѣніями Ахилла до Антрона. И 
такъ, владѣнія Протесилая отдѣлены отъ сосѣдней страны тѣмъ, что 
они лежатъ по ту сторону Малійскаго залива, хотя въ предѣлахъ Фѳіо-
тиды, разумѣется не той, которая состояла подъ управленіемъ Ахилла. 
Именно Филака лежитъ подлѣ Ѳивъ Фѳіотійскихъ, которыя также при-
надлежали Протесилаю, потомъ Галъ, Лариса Кремаста и Деметрій, — 
всѣ къ востоку отъ Оѳрія. Деметрій поэтъ считаетъ святилищемъ Де-
метры и называетъ его Пирасомъ. Пирасъ былъ городъ съ хорошею 
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гаванью, въ двадцати стадіяхъ отъ Ѳивъ, имѣлъ рощу и священный 
храмъ Деметры на разстоаніи двухъ стадій отъ города. Ѳивы лежать вы-
ше Пираса, а надъ Ѳивани на материкѣ простирается Бровіева равни-
на на краю Оѳрія; черезъ нее протекаетъ рѣка Амфрисъ. Повыше этой 
равнины лежитъ Итонъ, гдѣ находится храмъ Итоніи, отъ котораго по-
лучилъ свое имя и храмъ въ Беотіи; здѣсь же течетъ р рѣка Куарій. Мы 
говорили уже и объ ней и объ Арнѣ при описаніи Беотіи. Эти мѣстно-
сти входятъ въ составь Ѳессаліотидц, одной изъ четырехъ частей всей 
Ѳессаліи, въ которой находились и владѣнія Еврипила, и Филлъ, извѣ-
стный храмомь Аполлона Филла и Ихны, гдѣ чтуть Ѳѳмиду Ихнай-
скую. Сюда же принадлежитъ Кіеръ и всѣ прочіе пункты до Аѳаманіи. 
Подлѣ Антрона въ Евбейскомъ проливѣ находится подводный рифь, на-
зываемый осломь Антрона. Далѣе слѣдуетъ Птелей и Галъ; потомъ 
храмъ Деметры и разрушенный Пирасъ, а надъ этимъ послѣднимъ рас-
положены Ѳивы; далѣе слѣдуетъ мысъ Пирра, а подлѣ него два острова, 
изъ которыхъ одинъ называется Пиррою, а другой Девкаліономъ. Здѣсь 
Фѳіотида почти оканчивается. 

15) Вслѣдъ за этимъ поэтъ перечисляетъ мѣстности, находившіяся 
подъ управленіемъ Евмела, ближайшую часть морскаго берега, которая 
составляетъ часть Магнесіи и земли Пеласгической. Фары лежать на 
границѣ Пеласгическихъ равнинь, со стороны Магнесіи, которая тянет-
ся до Пелія на пространствѣ 160 стадій. Гаванью Феръ служать Пага-
сы, отстоящія отъ города на 90 стадій, а отъ Іолка на 20. Іолкъ давно 
уже разрушенъ. Отсюда Пелія выслалъ Язона и корабль Арго. Миѳы 
гласятъ, что Пагасы названы такъ отъ сооруженія здѣсь ко-
рабля Арго. Другіе высказываютъ болѣе убѣдительное предположеніе, 
именно, что мѣсту этому дано такое названіе отъ источниковъ (7:ѵ]уа[') 
которыхъ здѣсь много, и которые изобилуютъ водою. Недалеко отсю-
да находятся Афеты, какъ бы пункть отправленія (оісратт̂ ріоѵ) Ар-
гонавтовъ. Въ семи стадіяхъ отъ моря, подлѣ Деметріады, расположенъ 
Іолкъ. Основалъ Деметріаду между Неліей и Пагасами при морѣ и на-
звалъ ее по своему имени Деметрій Поліоркетъ, соединивши съ нею 
близлежащіе городки: Нелій, Пагасы, Орменій, а также Ризунтъ, Се-

іПІаду, Олизонъ, Бойбу, Іолкъ, которые составляютъ теперь деревни 
ІДеметріады. Городъ этотъ долгое время служилъ корабельною пристанью 
и резиденціей македонскихъ царей; господство его простиралось на 
Темпейскую равнину и обѣ горы, Пелій и Оссу. Хотя онь теперь не 
имѣетъ прежняго значенія, однако превосходить всѣ прочіе города въ 
Магнесіи. Озеро Бойбеида лежитъ недалеко отъ Феръ и касается край-
нихъ пунктовь Пелія и Магнесіи. Бойба-небольшое поселеніе на берегу 
озера. Подобно тому какъ междоусобія и тиранія ослабили Іолкъ, до-
стигшій большего могущества, такъ точно пали и Феры, нѣкогда возве-
личенные тиранами, но ими же и ослабленные. Недалеко отъ Деметріа-
ды протекаетъ Аиавръ. Слѣдующій непосредственно берегь называется 
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Іолкомъ. Здѣсь же совершался общенародный Пилаическій праздникъ. 
Артемидоръ помѣщаетъ Пагаситскій заливъ дальше отъ Деметріады, въ 
мѣстнбстяхъ подвластныхъ Филоктету, а въ заливѣ, онъ говоритъ, на-
ходится островъ Кикинеѳъ и городокъ того же имени. 

16) Затѣмъ перечисляются города Филоктетовы. Меѳона—отлична 
отъ ѳракійской Меѳоны, которую разрушилъ Филиппъ; объ этихъ го-
родахъ, равно какъ и о пелопоннесскихъ мы упоминали преж-
де. Перечисляются также прочіе пункты: Ѳавмакія, Олизонъ, Мегибоя, 
лежащія на дальнѣйшей части берега. Передъ Магнетами лежитъ мно-
го острововъ, изъ которыхъ замѣчательны только: Скіаѳъ, Пепареѳъ, 
Икъ, Галлонесъ и Скиръ съ городами того же имени. Наиболѣе из-
вѣстенъ изъ нихъ Скиръ, благодаря родству Ликомеда съ Ахил-
ломъ, а также рожденію и воспитанію здѣсь Неоптолема, сына Ахил-
лова. Позже, когда Филиппъ усилился и видѣлъ, что Аѳиняне господ-
ствуютъ на морѣ, управляютъ дѣлами на этихъ и прочихъ островахъ, 
сдѣлалъ ближайшіе къ нему острова наиболѣе знаменитыми. Ведя войны 
изъ за гегемоніи, онъ нападалъ прежде всего на ближайшія мѣстности 
и присоединилъ къ Македоніи большую часть Магнесіи, Ѳракіи и прочей 
окрестной земли, равнымъ образомъ онъ покорилъ острова, лежащіе пе-
редъ Магнесіей, послѣ чего они, дотолѣ никому неизвѣстные, пріобрѣ-
ли извѣстность и сдѣлались завидными пунктами. Преимущественно 
древняя исторія прославила Скиръ, хотя своею извѣстностью онъ обя-
занъ также нѣкоторымъ достопримѣчательностямъ; такъ высокимъ 
достоинствомъ отличаются скиросскія козы, каменоломни скиросскаго 
пестраго мрамора не уступаютъ Каристійскимъ, Девкаллійскимъ,Синнад-
скимъ и Гіераполитскимъ. Цѣльныя колонны и большія плиты пестраго : 
камня можно видѣть въ Римѣ, гдѣ украшены ими какъ общественныя, 
такъ и частныя зданія, вслѣдствіе чего понизилась цѣнность бѣлаго 
мрамора. 

17) Дошедши до этого пункта на Магнетскомъ берегу, поэтъ возвра-
щается къ верхней Ѳессаліи, именно, начиная отъ Долопіи и Пинда, онъ 
упоминаетъ обо всѣхъ странахъ, тянущихся вдоль Фоіотиды до нижней 
Ѳессаліи: 

^Которые владѣли Триккою и каменистою Иоомою". ' 
Эти мѣста относятся къ Гистіэотидѣ, которая называлась прежде, какъ 
говорятъ, Доридою, а когда завладѣли ею Перребы, опустошившіе так-
же Евбейскую Гистіэотиду и переселившіе жителей ея на материкъ, тог-
да они вслѣдствіе поселенія здѣсь значительнаго числа Гистіэевъ назва-
ли по ихъ имени и страну. Впрочемъ эту область и Долопу называютъ 
верхнею Ѳессаліею; она лежитъ па прямой линіи съ верхнею Маке-
доніею, точно также лежатъ нижняя Ѳессалія и нижняя Македонія. Трик-

' Иж. II, 729. 
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ва, гдѣ находится древнѣйшій и знаиенитѣйшій хранъ Асклепія, лежвтъ 
пососѣдству съ Долопами и окрестностями Пинда. Что касается Ііѳомы, од-
ноименной съ Мессенскою, то нѣкоторые утверждаютъ, что имя это слѣ-
дуетъ произносить не такъ, но опустивши первый слогъ, что такъ она 
прежде и называлась(Ѳома),а потомъ была переименована въѲаны. Это— 
самою природою укрѣпленная и дѣйствительно скалистая мѣстность, рас-
положенная между четырьмя крѣпостями, которыя какъ бы помѣщаются 
въ четырехугольникѣ: Трикка, Метрополь, Пелинай и Гомфы. Иѳома вхо-
дить въ область Метрополитянъ. Метрополь состоялъ первоначально изъ 
трехъ незначительныхъ городковъ, а впослѣдствіи къ нему присоедини-
лись многіе другіе, въ томъ числѣ и Иеома. Каллимахъ такъ выражает-
ся въ ямбическомъ стихотвореніи: 

„Кастніетская превосходить мудростью всѣхъ Афродить 
(вѣдь эта богиня не одна"), 

потому что она одна принимаетъ въ жертву свиней. Еаллимахъ конеч-
но зналъ много, онъ всю свою жизнь, какъ самъ говорить, усерд-
но занимался миеологіей. Однако позднѣйшіе изслѣдователи доказали, 
что не только эта одна Афродита принимаетъ подобвыя жертвы, но 
и многія другія, въ числѣ ихъ и Метропольская; внрочемь этому го-
роду переданъ чужой обычай однимь изъ вошедшихъ въ него горо-
довъ, Онѳиріемъ. Въ Гистіэотидѣ есть также городь Фаркадонь, черезъ 
который протекають рѣки Пеней и Буралій. Куралій, протекая мимо 
храма Иѳонской Аѳины, впадаетъ въ Пеней, а Пеней беретъ начало на 
Пиндѣ, какъ мы уже сказали. Оставивъ на лѣвой сторонѣ Тривку, 
Пелиннай и Фаркадонъ, рѣва эта течетъ мимо Атрака и Ларисы и, 
принявши въ себя всѣ рѣки Ѳессаліотиды, идетъ до самаго устья че-
резъ Темпейскую равнину. Городь Ойхалія, называющійся у поэта го-
родомъ Еврита, помѣщается обыкновенно и въ этихъ мѣстахъ и въ 
Ёвбеѣ, вь Аркадіи, причемь названіе этихъ городовъ видоизмѣняютъ 
различнымь образомь, какъ мы говорили уже при описаніи Пелопонне-
са. Относительно этихъ Ойхалій задаются главнымъ образомъ вопросомъ 
о томъ, которая была покорена Геракломъ, и къ которой изъ нихъ от-
носится стихотвореніе „Покореніе Ойхалій." Всѣ эти мѣста поэтъ под-
чинилъ Асвлепіадамъ. . 

18) Затѣмъ онъ опредѣляетъ владѣнія Еврипила: 

^Которые владѣли Орменіемъ, источникомъ Гипереею, тѣ, 
которые владѣли Астеріемъ и бѣлыми вершинами Титана". • 

Орменій называется теперь Орминіемъ, это—деревня у подошвы Пелія 
подлѣ Пагаситскаго залива; она была однимъ изъ городовъ, вошедшихъ 
въ составь Деметріады, какъ сказано выше. Озеро Бойбеида должно 

» и*, п. 734. 
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быть недалеко отсюда, потону что и Бойба и Орменій были окрестно-
стями Деметріады. Орменій отстоитъ отъ Деметріады по сушѣ на 27 
стадій; лежащій на этомъ пути Іолкъ отстоитъ отъ Деиетріады на 7 
стадій, а отъ Орменіа на остальныа 20. Скепсіецъ говоритъ, что Фой-
никъ былъ родомъ изъ Арменія, и что онъ бѣжалъ отсюда отъ отца 
Аминтора, Орменида, въ Феію къ царю Пелею. Городъ этотъ основанъ 
былъ Орменомъ, сыномъ Керфія и внукомъ Эола; у Ормена были сы-
новья Лиинторъ и Ёвайионъ, изъ которыхъ первый исѣлъ сыномъ 
Фойнина, а второй Ёврипила; къ Еврипилу перешло все насдѣдство, по-
тому что Фойникъ бѣжалъ изъ отечества. Поэтому Скепсіецъ говоритъ, 
что слѣдуетъ писать такъ: 

^Какъ тогда, когда я только что покинулъ Орменій, богатый ста-
дами", 

внѣсто: 
^покинулъ я Ёлладу съ красивыми женщинами'̂ . > 

Братетъ считаетъ Фойника фокейцемъ на основаніи шлема Мегета, ко-
торымъ пользовался Одиссей во время ночнаго обхода, и о которомъ Го-
меръ равсказываетъ, что: 

^ изъ Ёлеона Анинтора Орменида нохитилъ Автолікъ, раз-
ломавши крѣпкій домъ" 

Елеонъ—городокъ на Парнасѣ, и вромѣ отца Фойника никакого дру-
гаго Аминтора Орменида не знаютъ. Жившій на Парнасѣ Автоликъ под-
копалъ стѣны дона у сосѣдей, какъ обыкновенно поступаютъ воры, а 
не у лицъ, далеко жившихъ. Напротивъ, Скепсіецъ возражаетъ, что нѣтъ 
на Парнасѣ мѣста, которое носило бы имя Елеона, но есть Неонъ, го-
родъ, основанный только послѣ троянскихъ событій; кромѣ того приба-
вляетъ, что воры подкапываютъ стѣны не у однихъ сосѣдей. Можно^' 
сказать объ этомъ еще кое-что, но я не желаю долго останавливаться. 
Иные нишутъ: „изъ Гелеона;" это — Танагрская деревня, но въ таконъ 
случаѣ какъ нелѣпо было бы выраженіе: 

„Бѣжалъ я далеко черезъ обширную Ёлладу и прибылъ во Фоію" s. 

Гиперея—источникъ посредияѣ города Фереянъ, принадлежавшаго Евие-
лу. Титанъ названъ такъ потому, что онъ представляетъ мѣсто, лежа-
щее недалеко отъ Арны и Афетовъ, имѣющее известковую почву; Астерій 
также близокъ къ этимъ мѣстамъ. 

19) За этою частью Ѳессаліи слѣдуютъ у поэта подданные Полипойта: 
„Которые владѣли Аргиссою, населяли Гиртону, Ороу, Елону и 
бѣлый городъ Олоосонъ" 

Страну эту населяли прежде Перребы, занимая часть Ѳессаліи у мора и 
при рѣкѣ Пенеѣ до устья ея и до перребскаго города Гиртона. Потомъ 

' Иі. IX, 4 4 7 . - а X, 226 . -» Ил. IX, 424.—* II, 638. 
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Лапивы вытѣснили ихъ въ глубь страны къ рѣкѣ, и сами заняли эти 
иѣстности, именно: Иксіонъ и ГІейриѳой; послѣдній покорилъ также Пе-
лій, выгнавши оттуда прежнихъ жителей Кентавровъ, дикій народъ: 

^..отъ Пелія онъ оттѣснилъ ихъ и удалилъ къ Эѳикамъ" 
а равнины передалъ Лапиѳамъ, однако нѣкоторыя равнины удержали 
Перребы, именно тѣ, что подлѣ Олимпа, а на другихъ они жили вмѣстѣ 
съ Лапиѳами. Аргисса, нынѣшняя Аргура, лежитъ при рѣкѣ Пенеѣ, а въ 
40 стадіахъ надъ нею, также подлѣ рѣки, Атракъ; среднюю часть рѣч-
наго берега заняли Перребы. Нгкоторые называли Орѳу акрополемъ 
Фаланнеевъ. Фаланна — перребекій городъ на Пенеѣ, близь Темпей-
ской равнины. Покоренные Лапиѳами Перребы удалились большею частью 
въ горную страну Пинда къ Аѳаманамъ и Долопамъ, а страною ихъ и 
оставшимися Перребами овладѣли Ларисейцы, обитавшіе недалеко отъ 
Пенея въ сосѣдствѣ съ Перребами, занявши при этомъ самыя плодород-
ныя части равнинъ за исключеніемъ слишкомъ низменной мѣстности 
подлѣ озера Нессониды, въ которое изливается выступающая изъ бе-
реговърѣкаилишаетъ Ларисейцевъ куска пахатной земли; впрочемъ поз-

•;же Ларисейцы устранили бѣду плотинами. Они владѣли Перребіей 
jH облагали ее данью до времени завоеванія этихъ мѣстностей Фи-
липпомъ. Ларисою называется еще мѣстность на горѣ Оссѣ; тамъ 
же и Кремаста, называемая нѣкоторыми Пеласгіею; на Еритѣ есть 
такве Лариса, которая соединена теперь съ Гіерапитною, и отъ ко-
торой называется Ларисейскою внизу ея лежащая равнина, потомъ 
крѣпость Аргивянъ въ Пелопоннесѣ; рѣка, отдѣляющая Елею отъ Димы, 
называется Ларисомъ, а Ѳеопомпъ называетъ на этой самой погранич-
ной лвніи и городъ Ларису; далѣе въ Азіи есть Лариса фриконійская, 
лежащая подлѣ Кумы, другая подлѣ Гамаксита въ Троадѣ, а также 
Ефесская и Сирійская Лариса. Кромѣ того на пути къ Меѳимнѣ, въ 50 
стадіяхъ отъ Митилены, находятся Ларисскія скалы; есть Лариса и въ 
самой Аттикѣ; есть того же имени деревня въ 30 стадіяхъ отъ города 
Траллъ вверхъ, если идти черезъ Месогиду мимо храма матери Псодро-
ны къ равнинѣ Каистра; эта Лариса и по мѣстоположенію и по достоин-
ству походитъ на Ларису Кремасту, прекрасно орошена, изобилуетъ 
виноградомъ; быть можетъ Зевсъ отъ нея названъ Ларисіемъ. Наконецъ 
•на лѣвой сторонѣ Понта, подлѣ оконечностей Гема, есть деревня Лари-
са, между Навлохомъ и Одессомъ. Олоссонъ, названный бѣлымъ отъ 
бѣлаго грунта, Елона и Гонтъ—перребскіе города. Названіе Елоны впо-
слѣдствіи переиѣнилось, и городъ сталъ называться Леймоною; но те-
перь она разрушена; оба города лежатъ у подошвы Олимпа, не очень 
далеко отъ рѣки Европа, которую поэтъ называетъ Титаресіемъ. 

20) Объ этой рѣкѣ и о Перребахъ Гомеръ говорить въ слѣдующихъ 
ватѣмъ стихахъ: 

• II, 744. 
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„ Г у н е й изъ Кифа привелъ 2 2 корабля; за н и н ъ слѣдовали Енів-
ны и твердые въ бою Перребы, которые жилища свои соорудили 
подлѣ холодной Додоны, и которые обработывали поля свои около 
прекраснаго Титаресіа" К 

И такъ, по его словамъ, эти мѣстности принадлежали Перребамъ, какъ 
часть Гестіэотиды. Нѣкоторые города, подчиненные Полипойту, были 
также перребскими, но поэтъ приписалъ ихъ Лапиѳамъ по той причинѣ, 
что оба народа жили вмѣстѣ. Лапиѳы овладѣли равнинами, и большая 
часть оставшихся танъ Перребовъ была подчинена ииъ. ІІерребы на-
противъ занимали горныя мѣстности при Олиипѣ и Темпейской долинѣ, 
какъ равно Кифъ, Додону, окрестности Титаресія, который, вытекая с ъ 
горы Титарія, соединяющагося съ Олимпомъ, направляется въ сосѣднія 
съ Темпейскою долиною части ІІерребеи и тамъ сливается съ Пенеемъ. 
Вода Пенея чиста, а вода Титаресія жирна отъ какого то вещества, ко-? 
торое с ъ водою не соединяется: — 

^Но на поверхности его течетъ нѣчто похожее н а масло" f 
Вслѣдствіе того, что Перребы и Лапиоы жили вмѣстѣ, Симонидъ н а -
зываетъ Пеласгіотами всѣхъ тѣхъ, которые владѣли восточными ча-
стями Ѳессаліи около Гиртона и устьевъ Пенея, а также Оссою, Пеліеііъ, 
окрестностями Деметріады и городами на равнинѣ: Ларисою, Бранно-
номъ, Скотуссою, Мопсіемъ,Атракомъ, а также тѣми городами, что лежали 
подлѣ озеръ Нессониды и Бойбеиды. Изъ этихъ городовъ поэтъ называ-
етъ только немногіе, потому что прочіе или не существовали еще, или ж е 
были дурно заселены вслѣдствіе наводненій, посѣщавшихъ страну отъ 
времени до времени; онъ не упоминаетъ также объ озерѣ Нессонидѣ, на-
зывая только Бойсейду, озеро, гораздо меньшее перваго, потому что оста-
валось постоянно только послѣднее, а Пессонида то наполнялась, то вы-
сыхала совершенно неожиданно. О Скотуссѣ мы упомянули въ разсказѣ 
о Додонѣ и оракулѣ въ Ѳессаліи, потому что городъ этотъ находился 
недалеко отсюда. Въ Скотуссѣ есть мѣсто, называемое „Собачьими го-
ловами'', подлѣ котораго Римляне вмѣстѣ съ Этолянами подъ предводи-
тельствомъ Тита Квинція разбили въ большомъ сраженіи македонскаго 
царя Филиппа, сына Деметрія. 

21) Подобною неопредѣленностью отличается и обозначеніе Иагне-
тиды: перечисливши въ пей многія мѣстности, Гомеръ однако нигдѣ не 
называетъ Магнетовъ и упоминаетъ о жителяхъ неясно, не называя по 
имени: 

„Которые жили около Пенея и многолиственнаго Пелія" «. 
Но около Пенея обитали и Гиртонцы, которыхъ онъ уже считалъ, Орме-
нійцы и многіе другіе; и только гораздо дальше отъ Пелія жили Маг-

' И і . II, 7 4 8 . - » И і . I I , 7 5 4 . - ' Ил. II , 7 6 6 . 
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неты, начиная отъ владѣній Евмела, по крайней мѣрѣ во времена позд-
нѣйшія. Можетъ быть вслѣдствіе непрерывныхъ переселвній, носто-
янныхъ изиѣненій и смѣшеній государствъ слились вмѣстѣ нѣкото-
рыя имена и народы, откуда иногда и происходить затрудненіе для на-
шихъ современниковъ, какъ случилось это прежде всего съ Еранно-
номъ и Гиртономъ; такъ Гиртонцевъ называли прежде Флегіями по 
имени Флегія, брата Иксіона, а Краннонцевъ Ефирами, такъ что остает-
ся неизвѣстнымъ, какой народъ разумѣетъ поэтъ, когда говорить: 

^Они оба вооруженные вышли изъ Ѳракіи за Ефирами или за му-
жественными Флегіями". 1 

22) Потомъ тоже самое случилось съ Перребами и Эніанами. Гомеръ 
ставить ихъ вмѣстѣ, какъ жившихъ въ сосѣдствѣ. И позднѣйшіе писа-
тели утверждаютъ, что Эніане жили долгое время на равнинѣ Дотія, 
которая лежитъ близко къ вышеупомянутой Перребіи и Оссѣ, а также къ 
озеру Бойбеидѣ, именно почти по серединѣ Ѳессаліи, замкнутая въ соб-
ственныхъ холиахъ. Гезіодъ говорить объ ней такъ: 

^Илн какъ ты, которая, живя на священныхъ Дидимскихъ хол-
махъ, на равнинѣ Дотійской, передь богатымь виноградомь Ами-
ромь, мыла ногу въ волнахъ озера Бойбіады, цѣломудренная дѣва". 

Большая часть Эніанъ была вытѣснена Лапиеами на Эту, гдѣ они и 
утвердили свое господство, отнявши нѣкоторыя мѣстности у Дорянь и 
Маліеевь до Гераклеи и Ехина; нѣкоторые впрочемъ остались около Ки-
фа, перребской горы съ поселеніемъ того же имени. Что касается 
Перребовъ, то часть ихь,стѣсненная около западныхъ частей Олимпа, оста-
лась здѣсь въ сосѣдствѣ съ македонянами; но гораздо большая часть 
удалилась въ горы около Аѳаманіи и Пинда. Въ настоящее время 
огь нихъ сохранились незначительные слѣды или даже не сохранилось 
никакихъ. Подъ Магнетами, о которыхъ поэтъ говорить въ концѣ ѳес-
салійскаго каталога, надо разумѣть живущихъ по сю сторону Темпей-
ской долины отъ Пенен и Оссы до Пелія, сосѣдей македонскихъ Піерей-
цевъ, занимавшихь противуположный берегъ рѣки Пенея до моря. Къ 
нимъ слѣдуетъ отнести и Гомолій, или Гомолу (называютъ двояко); вьопи-
саніи Македоніи мы говорили, что Гомолій лежитъ подлѣ Оссы въ томъ 
мѣстѣ, гдѣ Пеней входить въ Темпейскую долину. Если нужно пройти 
далѣе до той части берега, которая наиболѣе приближается къ Гомолію, 
тогда совершенно основательно будеть къ нимъ отнести также Ризунтъ 
и Еримны, лежащіе на берегу, который принадлежалъ Филоктету и Ев-
мелу. Однако это должно остаться верѣшеннымъ. Порядокъ слѣдующахъ 
затѣмь мѣсть до Пенея также неопредѣленный, впрочемъ такъ какъ са-
мый мѣста незначительны, то это для нась не важно. Только берегъ 

} М<. XIII, 301. 
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Сепія и прославляется в ъ трагедіяхъ и воспѣвается в ъ послѣдующіяі 
времена вслѣдствіе уничтоженія здѣсь персидскаго флота. Берегъ э т о т ъ 
скалистъ. Между нимъ и деревней Касѳанеей у подошвы Пелія тянется 
прибрежье, у котораго стоялъ флотъ Ксеркса; при сильно дувшемъ во-
сточномъ вѣтрѣ флотъ частью быстро присталъ к ъ берегу и т у т ъ же 
разбился, частью былъ отнесенъ къ Гипнунту, скалистой мѣстности око-
ло Пелія, частью к ъ Мелибоѣ, наконецъ къ Касѳанеѣ, и такимъ обра-
зомъ погибъ весь. Весь берегъ вдоль Пелія скалистъ на протяженіи по-
чти 8 0 стадій; такой же длины; и такого же свойства берегъ вдоль Оссы. 
Въ промежуткѣ между этими горами есть заливъ болѣе чѣмъ в ъ 2 0 0 
стадій; в ъ немъ расположена Мелибоя. Весь берегъ отъ Деиетріады до 
Пенея, считая и изгибъ залива , ииѣетъ болѣе 1 , 0 0 0 стадій; отъ Спер-
хея е щ е 5 0 0 , а отъ Е в р и п а 2 , 3 5 0 . І е р о н и м ъ опредѣляетъ окружность Ѳес-
салійской равнины и Магнетидывъ 3 , 0 0 0 стадій и говорить, что эта мѣ-
стность населена была первоначально Пеласгами; потомъ они были в ы -
тѣснены отсюда в ъ Италію Лапиоами. Пеласгическою равниною в ъ на -
стоящее время называется т а , на которой расположены Лариса, Гир-
тона, Феры, Мопсій, озеро Бойбеида, Осса, Гомола, Пелій и Магнетида. 
Мопсій получилъ названіе не отъ Мопса, сына Манто, дочери прорицатв-
теля Тирезіи, но отъ Мопса Лапиѳа, совершившаго плаванье вмѣстѣ 
съ Аргонавтами; о т ъ другаго Лапиеа, Мопсопа, Аттика названа Моп-
сопіей. 

2 3 ) Все это я говорилъ о каждой части Ѳессаліи в ъ отдѣльности; 
вообще же объ ней должно замѣтить, что прежде она называлась Пир-
раею отъ Пирры, супруги Девкаліона, Гемоніей — отъ Гемона, а Ѳес-
саліей о т ъ Ѳессала, сына Гемона. Нѣкоторые раздѣляютъ Ѳессалію 
на двѣ части и говорятъ , что нижнюю часть получилъ Девкаліонъ и 
назвалъ ее по имени своей матери Пандорою; сѣверная часть досталась 
Гемону и названа была по имени его Гемоніей; потомъ первая переиме-
нована была в ъ Елладу отъ Еллина, сына Девкаліона, а вторая в ъ Ѳес-
салію отъ сына Гемона. Другіе нанротивъ утверждаютъ, что изъ Ефиры 
Ѳеспротской прибыли сюда потомки Антифа и Фейдиппа, сыновей Ѳесса-
ла и внуковъ Геракла, и назвали страну по имени Ѳессала, своегопраро-
родителя, Ѳессаліей. Нессонида, к а к ъ и болото, получила нѣкогда свое 
названіе отъ Нессона, сына Ѳессала. 



КНИГА ДЕСЯТАЯ. 

І - Л А В А П Е Р В А Я . 

с о д е р ж а н і е . 

Глава J. Е в б е я . Д л и н а и ш и р и н а о с т р о в а . Р е з л н ч н ы я н а и и е н о в а я і я о - в а в ъ 
д р е в н о с т и . С в ѣ д ѣ н і н о г о р о д а » , о с о б е н н о о б ъ Е р е т р і и и Х а л к и д ѣ , и о і о л о н і я і ъ 
п о с л ѣ д н и і ъ . С в о й с т в а и о ч в ы о - в а . Р а з л и ч н ы е с п о с о б ы в о о р у в е н і а е в б е й ц е в ъ в о 
в р е м е н а Г о н е р а . Р ѣ к и н а о — в ѣ : М ѣ с т а с ъ н а з в а н і е и ъ Ё в б е и в ъ д р у г и і ъ с т р а -
н а х ъ . П е р е х о д ъ Е Ъ Э Т О Л І И И А в а р н а в і в . 

1 ) Т а к ъ к а к ъ Евбея , не включая ея обѣихъ оконечностей, тянется 
вдоль всего берега отъ Сунія до Ѳессаліи, то намъ слѣдуетъ присоеди-
нить к ъ прежде сказанному описаніе этого острова, затѣмъ перейти к ъ 
Этоліи и Акарнаніи, остальнымъ частямъ Европы. 

2 ) И т а к ъ , островъ з т о т ъ имѣетъ в ъ длину отъ Кеная до Герайста 
около 1 , 2 0 0 стадій, ширина его различна, но вънаиболѣе широкихъ ча-
стяхъ онъ имѣетъ около 1 5 0 стад. Кенай ( K i ^ v a w v ) лежитъ противъ 
Ѳермопилъ и небольшой части пространства по ту сторону Ѳермопилъ, 
а Герайстъ и Петалія противъ Сунія. Такимъ образомъ Евбея располо-
жена по другую сторону пролива противъ Аттики, Беот іи , Локриды и 
Маліеевъ. Благодаря узкости и обозначенной выше длинѣ она н а з ы в а -
лась в ъ древности Макридою (Длинная) . К ъ материку островъ наиболѣе 
приближается у Халкиды, гдѣ дѣлаетъ изгибъ по направленію къ окрест-
ностямъ Авлиды в ъ Беотіи и образуетъ Еврипъ . Мы говорили уже 
подробно к а к ъ о б ъ Еврипѣ, т а к ъ равно обо всѣхъ почти мѣстноетяхъ, 
противолежащихъ другъ другу на сушѣ и на островѣ, по сю и по ту 
сторону Еврипа. Что мы обошли тогда, о томъ желаемъ сказать теперь. 
Прежде всего замѣтимъ, что часть острова между Авлидою и окрестно-
стями Герайста н а з ы в а ю т ъ Углубленіемъ Евбеи, потому что берегъ дѣ-
л а е т ъ здѣсь изгибъ внутрь , а подлѣ Халкиды онъ выступаетъ снова, 
приближаясь к ъ материку. 

3 ) Островъ назывался не только Макридою, но также Абантидою, 
Поэтому Гомеръ, н а з ы в а я Евбею, нигдѣ не н а з ы в а е т ъ жителей ея Е в -
бейцами, но всегда Абавтамв: 
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„ П о т о и ъ жители Евбеи, мужествомъ дышащіе Абанты" . 
„ З а нимъ слѣдовали Aбaнты^' К 

По с л о в а и ъ Аристотеля, Ѳракійцы и з ъ Абы Фовебской поселились на 
этомъ островѣ и жителей ея назвали Абантами. По мнѣнію д р у г и х ъ , 
жители острова т а к ъ н а з в а н ы по имени какого-то героя, равно к а к ъ 
Евбея получила свое названіе о т ъ героини. Можетъ б ы т ь также , что Іо 
родила, говорятъ , здѣсь Е п а ф а в ъ той пещерѣ, которая н а з ы в а е т с я 
Стойломъ коровы («'JXT] p o o - ) , и которая находится на берегу, обра-
щенномъ к ъ Эгейскому морю. Островъ назывался также Охою, и общее 
имя съ нимъ носитъ самая большая и з ъ здѣшнихъ г о р ъ . Н а з ы в а л с я 
онъ еще Еллопіею о т ъ Еллопа , сына Іона. Другіе же считаютъ братомъ 
Айкла и Коѳа то лицо, которое основало Еллояію, поселеніе в ъ т а к ъ 
называемой Ореѣ в ъ Гистіэотидѣ, подлѣ горы Телеѳрія, которое осно-
вало также Гистіаю, Педіаду, Керинѳъ, Айдепсъ , Оробію, гдѣ находился 
правдивѣйшій и з ъ всѣхъ оракулъ . Тамъ б ы л ъ также оракулъ Аполлона 
Селинунтскаго. Въ Гистіаю переселилисьЕллопіи и р а с т и р и л и городъ; к ъ 
тому они были вынуждены послѣ сраженія при Левктрахъ тираномъ 
ихъ Филистидомъ. Демосѳенъ говоритъ , что Филиппъ поставилъ Фи-
листида тираномъ и надъ Орейтами. Т а к ъ именно н а з ы в а л и с ь впослѣд-
ствіи Гистіэи, а городъ и х ъ переименованъ б ы л ъ и з ъ Гистіаи в ъ Орей. 
Напротивъ нѣкоторые у т в е р ж д а ю т ъ , что Гистіея заселена была аѳиня-
нами изъ деиа Гисг і эевъ , подобно тому, я а к ъ Еретрія основана была 
жителями дема Е р е т р і й ц е в ъ . По мнѣнію Ѳеопомпа, Гистіэи выселились 
по условію в ъ Македонію послѣ покоренія Евбеи Перикломъ, а 2 , 0 0 0 
пришедшихъ на островъ Аоинянъ заняли Орей, составлявшій прежде 
демъ Гист іэевъ . 

4 ) Орей л е ж и т ъ подъ горою Телеѳріемъ в ъ т а к ъ называемомъ Дримѣ, 
при рѣкѣ Еаллантѣ на высокой скалѣ, т а к ъ что можетъ быть городу 
дано его названіе потому, что нрежніе жители его были горцами 
( o p s t o t ) , кажется , что и вскормленный здѣсь Оріонъ н а з в а н ъ т а к ъ по 
той же причинѣ. Нѣкоторые утверждаютъ , что Орейты, занимавшіе свой 
собственный городъ, перешли нотомъ, побѣжденные Еллопіями, в ъ дру-
гое мѣсто и поселились вмѣстѣ с ъ Гистіэями, что одинъ и т о т ъ же 
городъ носилъ два назван ія подобно тому, к а к ъ одинъ городъ н а з ы -
вается и Лакедемономъ, и Спартою. Прежде мы упоминали, что Гисті -
эотида Бъ Ѳессаліи названа была т а к ъ о т ъ Гист іэевъ , вытѣсненныхъ 
оттуда Перребами. 

5 ) Т а к ъ к а к ъ Еллопіа заставила н а с ъ начать съ Гистіэи и Орея, то 
мы теперь скажемъ о мѣстностяхъ сосѣднихъ с ъ этими пунктами. 
Въ области Орея находится Кенай, а подлѣ него Дій и Аѳины Діа-
ды, аѳинская колонія, лежащая надъ переходомъ в ъ К и н ъ . И з ъ Дія 
в ы ш л а колонія в ъ Каны Эолійскія. Мѣстности эти л е ж а т ъ в ъ окрестно-

' И д . I I , 5 3 6 . 5 4 2 . 
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с т я х ъ Гистіэи, а кромѣ того городокъ Керинѳъ на берегу моря. Вблизи 
отсюда течетъ рѣка Будоръ, одноименная с ъ горою, что на Саламинѣ 
поддѣ АТТИЕИ. 

6 ) Каристъ л е ж а т ь подъ горою Охою, а вблизи отъ него Стира и 
Мармарій; в ъ послѣднемъ и з ъ н и х ъ каменоломня Каристійскихъ колоннъ 
и храмъ Аполлона Мармарина, откуда существуетъ переправа в ъ Г а -
ды Арафениды. Въ Каристѣ есть также камень, который прядутъ и 
т к у т ъ , т а к ъ что ткань и з ъ него идетъ на полотенца, которыя, будучи 
загрязнены, бросаются в ъ огонь и очищаются, к а к ъ льняныя в ъ стиркѣ. 
Заселены эти мѣста, какъ говорятъ , жителями окрестностей Мараѳон-
скаго четырехградія, Стейріеями. Стира была разрушена в ъ ламійской 
войнѣ по распоряженію Федра, аѳинскаго полководца; а землею в л а -
дѣютъ Еретрійцы. Каристомъ называется еще мѣсто в ъ Лаконикѣ, 
именно в ъ Эгіѣ подлѣ Аркадіи; по имени его Алкманъ н а з ы в а е т ъ вино 
^Каристійскимъ. 

7 ) Хотя Герайстъ не называется в ъ „Каталогѣ кораблей", тѣмъ не 
ненѣе Гомеръ упоминаетъ объ немъ: 

^ К ъ Герайсту ночью они пристали" \ 
к указываетъ на то, что пунктъ этотъ , находясь вблизи къ Сунію, рас-
положенъ удобно для нереплывающихъ и з ъ Азіи в ъ Аттику. Герайстъ 
имѣетъ храмъ Посейдона, знаменитѣйшій на цѣломъ островѣ, и значи-
тельное населеніе. 

8 ) За Герайстомъ слѣдуетъ Еретрія , самый большой городъ на Евбеѣ 
послѣ Халкиды, потомъ Халкида, какъ бы метрополія острова, лежащая 
у самаго Еврипа. Оба города основаны были, какъ разсказываютъ, Аѳи-
нянами передъ Троянскою войною, а нослѣ этой войны и з ъ Аѳинъ отпра-
вились Айклъ и Боѳъ, и з ъ которыхъ первый основалъ Коѳъ, авторой Хал-
киду. На островѣ поселились кромѣ того нѣкоторые Эолійцы и з ъ военна-
го отрада Пенеила, наконецъ в ъ древности утвердились Арабы, пришед-
шіе съ Кадмомъ. Города эти значительно усилились, выедали большія 
кодоніи в ъ Македонію, именно: Еретрія основала города около Оаллены 
и Аѳона, а Халкида — города подлѣ Олиноа, разоренные Филиппомъ. 
Равнымъ образомъ в ъ Италіи и Сицаліи многія мѣстности принадлежать 
Халкидянамъ. Волоніи эти выведены были, к а к ъ сообщаетъ Аристотель, 
в ъ то время, когда было в ъ силѣ т а к ъ называемое правленіе Гиппо-
ботовъ: во главѣ его стояли лица, обладавшія наибольшимъ имущест-
веннымъ цензомъ и унравлявшіе в ъ смыслѣ аристократическомъ. Во 
время перехода Александра в ъ Азію Халкидяне усилили укрѣпленія сво-
его города, обвели стѣною Канеѳъ и Еврипъ, а на мосту соорудили баш-
ни, ворота, возвели стѣну. 

' о*. Ш, 177. 
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9 ) Надъ городомъ Халкидянъ лежитъ равнина Лелантъ; на ней н а -
ходятся теплые ключи, очень дѣйствительные противъ нѣкоторыхъ бо-
лѣзней; нми пользовался между прочимъ Корнелій Сулла, римскій пол-
ководецъ. Тамъ же былъ общій рудникъ мѣди и желѣза, примѣра чего 
мы не знаемъ болѣе нигдѣ; впрочемъ в ъ настоящее время оба металла 
истощены, равно какъ и серебряные рудники в ъ Аѳинахъ. Вся Евбея , 
и в ъ особенности та часть ея, что у пролива, подвергается часто земле- ; 
трясеніямъ, имѣетъ подземные пути для вѣтровъ, какъ Беотія и мно-
гія другія мѣста, о которыхъ мы распространялись прежде. Говорятъ , 
что именно слѣдствіемъ такихъ неблагопріятныхъ свойствъ была ги-
бель одноименнаго съ островомъ города, о которомъ упоминаетъ и 
Эсхилъ в ъ Главкѣ Понтіи: 

„Евбоиду, изгибающуюся около берега Зевса Кенайскаго, подлѣ 
самой могилы злосчастнаго Л и х а . " Однимъ именемъ с ъ Халкидою 
называется и городъ в ъ Этоліи: 
„Халкиду приморскую и каменистый Калидонъ" 

а также в ъ нынѣшней Елеѣ: 
„Они шли мимо Крунъ и каменистой Халкиды 

Телемахъ и его спутники, идя отъ Нестора на родину. 
1 0 ) Нѣкоторые утверждаютъ, что Еретрія основана Еретріемъ и з ъ 

города Макиста в ъ Трифиліи, а другіе, что колонистами и з ъ Еретріи 
Аѳинской, которая в ъ настоящее время служитъ рынкомъ. Еретрія 
есть также около Фарсала, посвящена она Аполлону. Постройка храма 
приписывается Адмету; в ъ этомъ храмѣ, к а к ъ разсказываютъ , служи-
телемъ былъ самъ богъ. Б ъ древности Еретрія называлась Меланоидою 
и Аротріею. К ъ этому городу принадлежитъ деревня Амаринѳъ, лежащая 
в ъ семи стадіяхъ отъ стѣны. Древній городъ разрушили Персы, причемъ, 
к а к ъ выражается Геродотъ з, толпы ихъ к а к ъ бы в ъ сѣти загнали жи-
телей, потому что варвары расположились массами кругомъ стѣнъ. Еще 
и теперь показываютъ фундаменты, называя ихъ древнею Еретріею; н ы -
нѣшній городъ построенъ на древнемъ. О томъ могуществѣ, какимъ в ъ 
былое время обладали Еретрійцы, свидѣтельствуетъ столбъ, который 
они нѣкогда поставили в ъ храмѣ Артемиды амаринѳской; начертанная на 
немъ надпись гласитъ , что Еретрійцы совершаютъ праздничную процес - ! ' ( 
сію съ 3 , 0 0 0 гоплитовъ, 6 0 0 - а м и всадниковъ и съ 6 0 колесницами. 
Они господствовали надъ Андросцами, Теносцами, Косцами и жителями 
нѣкоторыхъ другихъ острововъ. Они приняли поселенцевъ изъ Елиды, и 
съ того времени часто подвергались насмѣшкамъ в ъ комедіи, потому что 
стали часто употреблять букву р не только в ъ концѣ слова, но и в ъ сере-
динѣ. В ъ области Еретріи былъ городъ Тамины; близко къ проливу ле-
житъ также деревня Ойхалія, остатки города, разрушеннаго Геранломъ; 

' И і . I I , 6 4 0 . — 2 Од. X V ; 2 9 5 . — 3 I I I , 1 4 9 ; I V , 8 1 . 
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одноименныя с ъ этою деревни находятся в ъ Трахиніи около Трикки, в ъ 
Аркадіи; послѣднюю называли позже Анданіей;наконецъ в ъ Этоліи около 
Евритановъ есть также Ойхалія. 

1 1 ) Въ наше время Халкида по общему мнѣнію занимаетъ первое мѣ-
сто и считается главнымъ городомъ Евбейцевъ; Еретріи принадлежитъ 
второе мѣсто. И в ъ древности города эти пользовались большимъ значе-
ніемъ, какъ в ъ военное, такъ и въ мирное время, т а к ъ что они служили 
пріятнымъ и спокойнымъ мѣстомъ пребыванія даже для муцрецовъ. До-
казательствомъ послѣдняго служитъ существованіе в ъ Еретріи школы 
ерѳтрійскихъ философовъ, послѣдователей Менедема, а еще раньше пре-
бываніе Аристотеля в ъ Халкидѣ, который здѣсь и кончилъ жизнь. 

1 2 ) Большею частью оба эти города жили во взаимномъ согласіи,но, по-
ссорившись изъ за Леланта не окончательно прервали т а к ъ что во 
время войны они поступали во всемъ по произволу, но предварительно 
заключали уговоръ ,по которому и должны были вести войну. Это же до-
к а з ы в а е т ъ и столбъ в ъ Амариноокояъ храмѣ, воспрещающій пользовать-
ся метательными копьями (ту]Хз^йХоіЗ); потому что нѣтъ ни теперь, ни 
прежде не было прочнаго постановленія относительно военныхъ дѣйствій 

j i H вооруженія . Такъ одни пользуются метательнымъ орудіемъ, к а к ъ 
|1 наприм. стрѣлки изъ луковъ , пращники и метатели копій, а друг і е—ру-
Ь,копашнымъ, какъ наприм. сражающіеся мечемъ и в ы т я н у т ы м ъ к о п ь е м ъ . 
' Способъ употребленія копья двоякій: или рукопашный,или состоящій в ъ 

ыетаніи его, равно какъ и древко копья допускаетъ оба способа: руко-
пашный бой и бросаніе. Тоже самое относится к ъ сариссѣ и гиссу. 

1 3 ) Евбейцы отличались в ъ стойком^ бою, который называется 
также ouaxctSrjv и h . j^stpd?. Они пользовались вытянутыми копьями, 
какъ говоритъ и Гомеръ: 

^копейщики, жаждавшіе сокрушить панцыри вытянутыми копь-
ями 

Метательныя копья составляли, должно быть , другой родъ оружія, к ъ 
которому принадлежало по всей вѣроятности „ІІелеево коиье"; его, какъ 
говоритъ поэтъ , умѣлъ метать одипъ Ахиллъ а Одиссей, говоря: 

.„я бросаю копье т а к ъ далеко, к а к ъ никто другой не пуститъ 
стрѣлы 

разумѣетъ метательное копье. Потомъ, если вступаютъ в ъ бой едино-
борствующіе, то сначала они дѣйствуютъ метательными копьями и только 
послѣ берутся за мечи. Впрочемъ сражающіеся в ъ рукопашномъ бою не 
только тѣ, которые дѣйствуютъ мечемъ, но также сражающіеся съ копь-
емъ в ъ рукѣ, к а к ъ говоритъ наприм. поэтъ: 

„онъ поразилъ его копьемъ съ мѣднымъ наконечникомъ и разрѣ-
шилъ ему члены" 

' И л . I I , 5 4 3 . — 2 Ил. X I X , 3 8 9 — 3 Од. V I I I , 2 2 9 . - " Ил . I V , 4 8 9 . 
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У Гомера сражающимися подобнымъ способомъ являются Евбейцы. О 
Локрахъ напротивъ оні, говоритъ, что 

^они не любили рукопашнаго боа и отправились в ъ Цліонъ с ъ 
луками и с ъ хорошо скрученнымъ руномъ овцы і" . 

Извѣстно слѣдующее изреченіе оракула, данное Эгейцамъ: 
„Конь ѳессалійскій, женщина лакедемонская, мущины пьющіе воду и з ъ 
священной Ареѳусы'', чѣмъ Халкидяне обозначаются какъ наиболѣе му-
жественные . 

1 4 ) Теперь есть на Евбеѣ двѣ рѣки; Керей и Нелей. Овцы, пьющія 
воду перваго источника дѣлаются бѣлыми, а пьющія и з ъ в т о р а г о — ч е р -
ными. О подобномъ свойствѣ водъ Краѳиса я говорилъ прежде. 

1 5 ) Часть Евбейцевъ , возвращавшихся и з ъ подъ Трои, вторглась в ъ 
область Иллирійцевъ, и, возвращаясь потомъ на родину черезъ Македо-
нію, поселилась около Едессы, оказавши помощь в ъ войнѣ принявшимъ 
ихъ жителямъ; тогда же они основали городъ Евбею. Въ Силиціи также 
была Евбея , колонія таиошнихъ Евбейцевъ , ее разорилъ Гелонъ и п р е -
вратилъ в ъ сиракузскую крѣпость. На Коркирѣ, Лемнѣ были мѣстности, 
называвшіяся Евбеею, а в ъ Аргеѣ назывался т а к ъ холмъ. 

1 6 ) Т а к ъ к а к ъ къ западу отъ Ѳессалійцевъ и Этеевъ живутъ Этоля-
не, Акарняне и Аѳамане, то намъ остается, если только считать послѣд-
нихъ Еллянаии, сообщить свѣдѣнія объ этихъ народахъ, чтобы получить 
такимъ образомъ опвсаніе всей Еллады. Наконецъ слѣдуетъ также при-
соединить описаніе острововъ ,лежащнхъ наиближе къ Елладѣ и населен-
ныхъ^^ Еллинами, если только мы объ нихъ не упоминали прежде. 

ГЛАВА. ВТОРАЯ. 

с о д е р ж л в і е . 

Глава 2. Э т о л і я и А к а р в а н і я с ъ п р и л е г а ю щ и и и к ъ н и м ъ о - в а м и . Г р а н и ц ы о б ѣ -
и х ъ SEMEJB. Р ѣ в а А х е л о й . Г о р о д а Э т о д і а и А и а р н а н і е . Д ѣ і е н і е ЭТОІІИ . Э т о л і й с в і а 
г о р ы . Р ѣ к а Е в е а ъ . І І р и і е г а ю щ і е о - в а . А в а р н я н е в ъ д р е в н о с т и . 

1 ) Этоляне И Акарняне пограничны между собою, раздѣляясь рѣкою 
Ахелоемъ, текущимъ с ъ сѣвера, именно с ъ Пинда къ югу черезъ страны 

• Х І П , 7 1 3 . 7 1 6 . 
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Аграевъ, этолійское племя, и Амфилоховъ. Акарняне занимаютъ область 
на западной сторонѣ рѣни до Амбракійскаго залива , гдѣ живутъ Амфи-
лохи, и гдѣ находится храмъ Аполлона Актія; Этоляне обитаютъ к ъ во-
стоку отъ рѣки до Локровъ Озоловъ, до Парнаса и области Этеевъ . На 
материкѣ в ъ сѣверныхъ чаетяхъ живутъ в ы ш е Акарнянъ Амфилохи, а 
надъ этими послѣдними простираются земля Долоповъ и Пиндъ. Надъ 
Этолянами живутъ Перребы, Аѳаманы и часть Эніанъ, занимающихъ Эту. 
Южная граница Акарнаніи и Этоліи омывается моремъ, образующимъ 
Коринѳскій заливъ ; в ъ заливъ этотъ впадаетъ и рѣва Ахелой, раздѣляя 
берегъЭтолійскійотъАкарнянскаго . Ахелой в ъ древности назывался Ѳоа. 
( Ѳ о а ? ) . Рѣка съ такимъ же названіемъ протекаетъ подлѣ Димы, к а к ъ 
мы уже говорили, и около Ламіи. Мы упоминали также о томъ, что устье 
этой рѣки считаютъ началомъ Еоринѳскаго залива . 

2 ) Города у Акарнянъ слѣдуюице: Анакторій, расположенный на по-
луостровѣ вблизи къ Актію, пристань города Никополя, построеннаго 
недавно в ъ наше время; потомъ Стратъ, изъ котораго совершается пла-
ваніе вверхъ по Ахелою болѣе, чѣмъ на 2 0 0 стадій; далѣе Энейады, т а к -
же на рѣкѣ; древній городъ не заселенъ болѣе, онъ лежитъ в ъ равномъ 
разстояніи отъ моря и отъ Страта, а нынѣшній отстоитъ отъ устья рѣ-
ви почти на 7 0 стадій. Прочіе города: Палайръ , Ализія, Левкадія, Ар-
госъ Амфилоховъ и Амбракія; большая часть ихъ или даже всѣ сдѣла-
лись пригородами Никополя. Стратъ лежитъ на серединѣ пути изъ Али-
віи в ъ Анавторій. 

\ 3 ) Этолійскіе города: Балидонъ и Плевронъ теперь сильно упали, но 
| в ъ древности они были украшеніемъ Еллады. Случилось также, что Это-
лія раздѣлиласьнадвѣ части, причемъ одна называлась древнею, а другая 
пріобрѣтенною. Древнюю Этолію составляетъ морской берегъ отъ Ахелоя 
до Калидона и значительная часть материковой земли, плодородная равнина, 
на которой л е ж а т ь Стратъ и Трихоній, имѣющій самую лучшую почву. 

\ Пріобрѣтенная касается Локровъ, какъ напримѣръ в ъ Навпактѣ и Евпаліи, 
1 имѣетъ почву неровную, мало-плодородную, простирается до Эты, земли 
; Аѳамановъ и до горъ и народовъ, слѣдующихъдалѣе за этими на сѣверъ. 

4 ) Наибольшая гора Этоліи—Коракъ , соединяющаяся съ Этою. Изъ 
прочихъ горъ, лежащихъ больше в ъ серединѣ страны, прежде всего слѣ-
дуетъ назвать Аракинѳъ, около котораго жители Плеврона построили но-
вый Плевронъ, покинувши старый городъ, лежавшій подлѣ Калидона, и 
представлявшійровноеплодородноемѣсто; но страна эта была опустошена 
Деметріемъ, прозваннымъ Этолійскимъ. Надъ Моликреею лежатъ горы 
Тафіассъ и Халкида, довольно высокія. На нихъ лежатъ небольшіе го-
рода: Макинія и Халкида, городъ, одноименный с ъ горою, который на-
з ы в а ю т ъ еще Гипохалкидою. Курій лежитъ не далеко отъ древняго Пле-
врона; по имени этой горы Плевронцы и названы, вакъ думаютъ нѣвото-
рые , Куретами. 
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5 ) Рѣка Евенъ беретъ начало в ъ области Боміэевъ, этолійскаго п л е -
мени, что живетъ в ъ Офіяхъ (Этолійцы также Евританы, Аграи, Куреты 
и нѣкоторые другіе) ; протекаетъ эта рѣка сначала не черезъ Куретсвую 
землю, которая тождественна съ Плевроніею, но черезъ болѣе западныя 
области ииио Халкиды и Калидона; потоиъ дѣлаетъ изгибъ къ равни-
наиъ древняго Іілеврона, уклоняется къ западу и направляется на ю г ъ 
къ устьямъ. Въ древности рѣка называлась Ликормою. Здѣсь, говорятъ , 
погибъ перевозчикъ Нессъ, убитый Геракломъ зато , что во время пе-
ревоза Деіаниры попытался оскорбить ее. 

6 ) Гомеръ н а з ы в а е т ъ этолійскими города Оленъ и Пилену. Изъ н и х ъ 
Оленъ, названный однимъ ииенемъ с ъ Ахейскииъ городоиъ, разрушили 
Эолійцы;онъ находился по сосѣдству с ъ новымъ Плевроноиъ; изъ за земли 
Акарняне возбудили процессъ. Пилену они перенесли в ъ мѣстности в ы ш е 
лежащія и перемѣнили названіе этого города в ъ Просхій. Гелланнику не 
извѣстна была исторія этихъгородовъ , и онъ упоминаетъ объ н и х ъ т а к ъ , 
какъ бы эти города сохранились в ъ своемъ прежнемъ состояніи;равнымъ 
образомъ, города построенные позже, даже послѣ возвращенія Гера-
клидовъ, Макинію и Маликрею, онъ н а з ы в а е т ъ в ъ числѣ древнихъ горо-
довъ; впрочемъ почти во всемъ трудѣ своемъ онъ обнаруживаетъ чрез-
вычайное легкомысліе. 

7 ) Таковы общіа свѣдѣнія о землѣ Акарнянъ и Этолянъ; относитель-
но же морскаго берега и лежащихъ передъ нимъ острововъ должно при-
бавить еще слѣдующее. Начиная отъ входа в ъ Амбракійскій заливъ , мы 
имѣемъ прежде всего акарнянскую иѣстность Актій. Такимъ же именеиъ 
называется храмъ Аполлона Актія и мысъ , образующій устье залива и 
имѣющій съ наружной стороны гавань. Въ 4 0 стадіяхъ отъ храма рас-
положенъ в ъ заливѣ Анакторій, а в ъ 2 4 0 стад. Левкадія. 

8 ) Въ древности островъ этотъ былъ полуостровомъ акарнянской з е -
мли, а Гомеръ н а з ы в а е т ъ его „берегомъ материка" , потому что берегъ 
противоположный Цѳакѣ и Бефалленіи онъ н а з ы в а е т ъ материкомъ, а 
это и есть Акарнанія; такимъ образомъ, когда поэтъ н а з ы в а е т ъ ^берегъ 
материка" , то слѣдуетъ разумѣть подъ этимъ берегъ Акарнаніи. На 
Левкадіи находился городъ Неритъ, который покорилъ Лаертъ, какъ онъ 
самъ говоритъ объ этомъ: 

„ Я покорилъ Неритъ , прекрасно построенный городъ, берегъ ма -
терика, царствуя надъ Кефалленами і" , 

равно какъ и города, названные в ъ Каталогѣ: 
„тѣ, что населяли Крокилеи и суровый Айгилипъ 

Впослѣдствіи посланные Кипселомъ и Горгомъ Коринѳяне заняли э т о т ъ 
берегъ и проникли далѣе до Амбракійскаго залива , гдѣ заселены были 
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также Амбракіа и Анакторій. Прорывши перешеекъ полуострова, они 
превратили Левкадію в ъ островъ, а Неритъ перенесли на то мѣсто, ко-
торое прежде было перешейкомъ, а теперь проливомъ, противоположные 
берега котораго соединены мостомъ. Островъ назвали они Левкадіею по 
имени, какъ мнѣ кажется , Левкаты, а это—бѣлая скала передъ Левка-
діей, выступающая в ъ море в ъ сторону Еефаллен іи ,отъ цвѣта ея островъ 
и получилъ свое наименованіе. 

9 ) Островъ извѣстенъ храмомъ Аполлона Левкаты и мѣстомъ, пры-
жокъ съ котораго, по народному вѣрованію, укрощаетъ любовь. Такъ 
Менандръ говоритъ: 

„Тамъ , разсказываютъ , Сапфо, п ы л а я страстною любовью къ 
надменному Фаону, первая бросилась съ далековиднѣющейся ска-
лы послѣ молитвы къ тебѣ, владыка-царь" . 

Итакъ, по словамъ Менандра, Сапфо прыгнула со скалы первая; но дру-
гіе, болѣе свѣдущіе в ъ древностяхъ, н а з ы в а ю т ъ первымъ Кефала, влю-
бленнаго в ъ Птерела, сына Деіонея. У левкадцевъ существовалъ издре-
вле обычай, по которому ежегодно в ъ жертву Аполлону одного и з ъ пре-
ступниковъ бросали съ высоты для отвращенія гнѣва, причемъ прикрѣ-
пляли к ъ жертвѣ предварительно всякагорода перья, привязывалиптицъ , 
чтобы летаніемъ облегчить прыжокъ, а внизу принимали его лица, нахо-
дившіеся в ъ лодкахъ круго расположенныхъ и охраняли по возможно-
сти принятаго о т ь всякихъ опасностей, послѣ чего удаляли его за пре-
дѣлы страны. По словамъ автора Алкмеониды, Икарій, отецъ Пенелопы, 
имѣлъ двухъ сыновей, Ализея и Левкадія, которые по смерти отца цар-
ствовали в ъ Акарнаніи. Ефоръ полагаетъ , что именами ихъ названы го-
рода Ализея и Левкадія. 

1 0 ) Въ настоящее время кефалленами н а з ы в а ю т ъ жителей остро-
ва Кефалленіи, а Гомеръ этимъ именемъ н а з ы в а е т ъ всѣхъ подданныхъ 
Одиссея, в ъ числѣ которыхъ находились и Акарняне; потому что, ска-
завши, что 

^Одиссей привелъ Кефалленовъ, которые населяли Иѳаку и Не-
р и т ъ лѣсистый,"' ^ 

называя здѣсь значительную гору острова, подобно тому, какъ онъ же гово-
ритъ : ^ О т р я д ъ и з ъ Д у л и х і я и сващенныхъ Ехинадъ" ^ хотяДулихій состо-
и т ъ в ъ числѣ Ехинадъ; или: „населявшіе Бупрасій и Елиду" , ^ тогда какъ 
Бупрасій лежитъ в ъ Елидѣ; или: ^населявшіе Евбею, Халкиду и Ере-
тр ію" , * между тѣмъ эти города находятся на Евбеѣ; или: ^Троянцы, 
Лик ійцыиДарданцы" , ^ тогда к а к ъ Дарданцы также Т р о я н ц ы , — с к а з а в -
ши это, Гомеръ кромѣ Нерита н а з ы в а е т ъ еще другія мѣста: 

„Населявшіе Еровилеи, Айгилипъ суровый, населявшіе Закянѳъ и 
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владѣвшіе Самомт, населявшіе материкъ и противолежащій бе-
ре г ъ " . ' 

Подъ материкомъ Гомеръ разумѣетъ страны, противолежащіе остро-
вамъ, причемъ съ Левкадіею онъ соединяетъ всю Акарнанію, о которой 
выражается еще т а к ъ : 
„Двѣнадцать стадъ коровъ на сушѣ и столько же стадъ о в е ц ъ " 2, быть мо-
ж е т ъ потому, что нынѣшняя Епейротида простиралась в ъ древности до 
этого предѣла и называлась однимъ общимъ именемъ, материкомъ (^тгз і -
р о ; ) . Самомъ называлась нынѣшняа Бефадденія , к а к ъ напринѣръ в ъ 
слѣдующемъ мѣстѣ у Гомера: 

„ В ъ проливѣ между Иѳакою и скалистымъ Самомъ". ^ 
Посредствомъ эпитета поэтъ избѣгаетъ омониміи, показывая , что онъ 
употребляетъ названіе не города, но острова. Одинъ и з ъ четырехъ горо-
довъ острова, называясь Самомъ и Самою, имѣетъ общее имя съ остро-
вомъ. Когда поэтъ говорить: 

„Всѣ вельможи, владычествующіе на Дулихіи, Самѣ и обилующемъ 
лѣсомъ Закиноѣ", * 

то онъ очевидно перечисляетъ острова, называя Самою т о т ъ изъ нихъ , 
который прежде былъ названъ у него Самомъ. Аполлодоръ однажды з а -
мѣчаетъ, что съ помощью эпитета поэтъ устраняетъ двусмысленность, 
потому что словами „Самъ скалистый" онъ обозначаетъ островъ; в ъ дру-
гомъ мѣстѣ т о т ъ же Аполлодоръ утверждаетъ , что слѣдуетъ писать: на 
Дулихіи и ^otfj iw, а не в ъ этомъ случаѣ очевидно принимая 
что городъ синонимически назывался и Самомъ и Самою, а островъ 
только Самомъ, Что городъ н а з ы в а л с я Самою, ясно уже изъ того, какъ 
говорить Аполлодоръ, что Телемахъ, перечисляя жениховъ отдѣльно и з ъ 
каждаго города, говорить : 

„ И з ъ Самы двадцать четыре мужа" , » 
равно какъ и з ъ свѣдѣнія о Бтиненѣ: 

„Дали они потомъ Саму", в 
Это разсужденіе основательно, потому что Гомерь выражается не со-
всѣмь ясно о Кефалленіи, Иѳакѣ и прочихъ сосѣднихъ мѣстахъ, т а к ъ 
что и толкователи, и историки разногласятъ по этому поводу между 
собою. 

1 1 ) Тоже самое замѣчается и относительно Иѳаки. Т а к ъ , когда по-
э т ъ говорить : 
„Населявшіе Иѳаку и лѣсистый Н е р и т ъ " , ^ 
то эпитетомъ онъ обозначаетъ, что говорить о горѣ Неритѣ. 

' I I , 6 3 3 . - 2 Од. X I V , 1 0 . — » I V . 6 7 1 . — < I , 2 4 6 и д р . - " X V I , 2 4 9 . X V , ; { 6 6 . 
И д . II, 6 3 2 . 
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Въ другомъ мѣстѣ онъ ясно н а з ы в а е т ъ гору: 
„Я живу на славной Иѳакѣ, а на ней есть гора, лѣсистый, прекра-
сный Неритъ" . ' 
Городъ-ли поэтъ н а з ы в а е т ъ Иѳакою или островъ в ъ слѣдующемъ 
стихѣ, не ясно: 
^населявшіе Иѳаку и Неритъ" . 

Понимая эти слова в ъ собственномъ смыглѣ, слѣдуетъ полагать , что 
поэтъ разумѣетъ городъ. Подобно этому сопсставляютъ названія: Аеипы 
и Ликабетъ, Родосъ и Атабарисъ, Лакедемонъ и Тайгетъ ; но понимаемыя 
въ смыслѣ поэтическомъ, слова эти обозначаютъ противоголожное. Далѣе 
в ъ томъ же мѣстѣ: „ я живу на славной Иеакѣ; на ней есть гора Hepитъ^' •, 
в ъ этомъ мѣстѣ смыслъ ясенъ: потому что гора находится вѣдь не на 
городѣ, а на островѣ. Далѣе, когда у поэта говорится т а к ъ : 

^Мы пришли изъ Иѳаки и з ъ подъ Не ія " , ^ 
то неизвѣстно, н а з ы в а е т ъ - л и онъ этимъ именемъ т о т ъ же Неритъ , 
или какое-нибудь другое поселеніе, или другую гору. Однако т о т ъ , кто 
пишетъ Неривъ вмѣсто Неритъ , или наоборотъ, сильно заблуждается, 
потому что п о э т ъ н а з ы в а е т ъ Неритъ лѣсистымъ, а Нерикъ хорошо по-
строеннымъ городомъ; одно мѣсто помѣщаетъ онъ на Иѳакѣ, а другое 
н а з ы в а е т ъ берегомъ материка. 

1 2 ) Кажется, что слѣдующее выраженіе также заключаетъ в ъ себѣ 
противорѣчіе: 

^Низкая (Иѳака) лежитъ в ы ш е всѣхъ прочахъ в ъ морѣ". з 
Слово •/Ьаііа.Щ означаетъ низменная, плоская, а слово т : аѵи-£р-ату]— 
самая высокая, вакимъ онъ н а з ы в а е т ъ островъ и во многихъ другихъ 
мѣстахъ, именуя его Вранаею (скалистымъ) . Т а к ъ , путь отъ гавани онъ 
называетъ „скалистою тропою черезъ покрытую лѣсомъ мѣстность", ^ 
Или: 

„Ни одинъ и з ъ острововъ не расположенъ хорошо в ъ морѣ, не об-
ладаетъ лугами, а Иѳака менѣе всѣхъ прочихъ" . ^ 

Вотъ какія противорѣчія представляетъ рѣчь поэта, но они объясня-
ются удовлетворительно; именно: у О а | л а Ц понимаютъ здѣсь не в ъ смы-
слѣ низменная, но сосѣдняя, очень близкая кб материку, потомъ 
подъ словомъ т . т и т л р - і - т ^ понимаютъ не самую высокую 
носамую дальнюю я о направлетю кб области мрака,і. е. располо-
женную на краю, далѣе всѣхъ къ сѣверу. Это именно значеніе имѣетъ 
выраженіе: к ъ мраку, Cocfov. Противоположное выраженіе означа-
е т ъ Кб югу : 

„Другіе далеко к ъ зарѣ и солнцу", в 

1 Од. I X , 2 1 . - 2 і п , 8 1 . - 3 I X , 2 5 . - » Од. X I V , 1 и др . - I V , 6 0 7 . -
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потому что otvsufts обозначаетъ: далеко и отдѣльпо, слѣдовательно, 
тогда какъ прочіе острова л е ж а т ь на всгѣ и довольно далеко отъ матери-
ка, Иеака лежитъ близко к ъ нему и на сѣверѣ. Что поэтъ такимъ спо-
собомъ опредѣляеть южную сторону, ясно также и з ъ слѣдующихъ словъ: 

„Идутъ-ли они направо, къ зарѣи солнцу, или па лѣво, къ ночно-
му мраку", ' 

и еще яснѣе в ъ слѣдующемъ мѣстѣ: 
^Друзья! Мы вѣдь не знаемъ , гдѣ ночь, гдѣ заря , гдѣ солнце, свѣ-
тящее смертнымъ, заходить подъ землю и гдѣ снова восходить" . 

Если принять здѣсь четыре страны свѣта, разумѣя подь зарею ю г ъ , 
то в ъ такомъ случаѣ слова поэта довольно ясны; гораздо удобнѣе одна-
ко понимать здѣсь всю сторону вдоль солпечнаго пути, противополож-
ную сѣверной, ибо в ъ этой рѣчи Одиссей желаетъ указать на какую-то 
значительную перемѣну в ъ небесныхъ явлен іяхъ , а не просто на то, что 
страны свѣта сокрыты отъ нихъ. Послѣднее обстоятельство имѣетъ мѣс-
то всякій р а з ъ при туманной погодѣ, будетъ ли это ночью, или днемъ; 
пебесныя же явленія измѣняются тѣмъ сильнѣе, чѣмъ болѣе подвига-
емся мывпередъ къ югу или в ъ противную сторону. Въ то же время скры-
вается отъ насъ не западъ или востокъ ( э то случается в ъ ясную пого-
ду) , но югъ и сѣверъ. Самая сѣверпая точка — полюсь; когда полюсь 
передвигается и находится то в ъ зенитѣ надъ нами, то подъ землею, 
тогда перемѣняются и полярные круги; иногда они при нашихъ передви-
женіяхъ вовсе исчезають, и тогда нельзя опредѣлить, гдѣ лежитъ или 
гдѣ начинается сѣверпая страна свѣта; в ъ этомь случаѣ не извѣстна 
будетъ также и противоположная страна свѣта. Иѳака в ъ окружности 
имѣетъ около 8 0 стадій. Столько объ Иѳакѣ. 

1 3 ) Кефалленію, состоящую и з ъ четырехъ городовъ, Гомеръ не на -
з ы в а е т ъ теперешнимь ея именемь, равно какъ и ни одного изъ городовъ 
ея , кромѣ Сама, или Самы, котораго в ъ наше время уже нѣтъ, по слѣды 
котораго находятся еще у середины пролива, что подлѣ Иѳаки. Ж и -
тели этой мѣстности называются Самаями. ІІрочіе города, хотя незначи-
тельные, существують до с и х ъ п о р ь , какъ наприм. Палы, Пронесъ и К р а -
ніи. Въ наше время Гай Антоній, дядя Марка Антонія, пристроилъ еще 
одинъ городь, когда послѣ консульства, раздѣляемаго съ ораторомь 
Цицерономъ, онь в ъ качествѣ изгнанника ж и л ь в ъ Кефалленіи, и весь 
островъ находился в ъ подчиненіи ему, какъ частная собственность. Од-
нако Г . Антоній не кончилъ постройки и умерь по возвращеніи и з ъ 
ссылки, з анятый другими болѣе важными дѣлами. 

1 4 ) Нѣкоторые рѣшаются утверждать , что Вефалленія — т о же, что 
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Дулихій, а другіе отождествляютъ ее съ Тафомъ и Кефалленцевъ на -
з ы в а ю т ъ Тафіями, а этихъ послѣднихъ Телебоями. Говорятъ также, 
что Амфитріонъ совершилъ туда военный походъ вмѣстѣ с ъ Кефаломъ, 
сыномъ Деіонея, который, будучи изгнанъ и з ъ Аѳинъ, былъ принятъ Ак-
фитріономъ; потомъ, овладѣвши островомъ, послѣднійпередалъего Кефа-
лу; островъ н а з в а н ъ былъ его именемъ, а города—именами его дѣтей. 
Однако все вто не гомеровское, потому что у Гомера Кефалленцы состоятъ 
подъ властью Одиссея и Лаэрта , а Тафъ подъ властью Мента: 

„Съ гордостью объявляю, что я — М е н т а , сынъ разумнаго Анхіала, 
и владычествую надъ Тафіями, искусными в ъ греблѣ веслами". ' 

Т а ф ъ называется теперь Тафіунтомъ. Гелланикъ, называя Кефалленію 
Дулихіемъ, поступаетъ несогласно съ Гомеромъ, который подъ управленіе 
Мегета ставитъ Дулихій и всѣ прочіе Ехинады, равно к а к ъ и жителей ихъ, 
пришедшихъ и з ъ Елиды, Епеевъ . Вотъ почему онъ н а з ы в а е т ъ Кил-
ленца Ота „мужественнымъ другомъ Фалейда, правителемъ доблестныхъ 
Е п е е в ъ " . 2 

„Одиссей привелъ доблестныхъ Кефалленцевъ" . з 
Итакъ , во время Гомера Кефалленія не называлась Дулихіемъ, а Ду-
лихій не принадлежалъ к ъ Кефалленіи, к а к ъ утверждаетъ Андронъ: 
Дулихіемъ владѣли Епеи, а всей Кефалленіей Кефалленцы подъ управ-
леніемъ Одиссея, тѣ же состояли подъ управленіемъ Мегета. Далѣе, Па-
л ы также не называются у Гомера Дулихіемъ, какъ п и ш е т ъ Фере-
кидъ. Въ рѣзкомъ противорѣчіи съ Гомеромъ находятся лица, ото-
ждествляюшія Кефалленію с ъ Дулихіемъ, т а к ъ к а к ъ и з ъ Дулихія бы-
ло пятьдесятъ два искателя руки, а и з ъ Самы двадцать четыре. Поэтъ 
не могъ сказать, что изъ цѣлаго острова было столько жениховъ, а и з ъ 
одного и з ъ четырехъ городовъ половина безъ двухъ. Но, даже допуская 
это , мы спрашиваемъ, что же такое Сама в ъ слѣдующемъ мѣстѣ: 

„Дулихій, Саму, лѣсистый Закинѳъ". * 
1 5 ) Вефалленія л е ж и т ъ противъ Акарнаніи, отстоя отъ Левкаты 

почти на 5 0 стадій (по мнѣнію другихъ на 4 0 ) , о тъ Хелонаты почти 
на 8 0 . Островъ имѣетъ в ъ окружности около 3 0 0 стад . ; в ъ длину про-
стирается онъ в ъ юговосточномъ направленіи, гористъ. Самая высокая 
гора на немъ та , на которой стоитъ храмъ Зевса Айнесія; подлѣ этой горы 
островъ наиболѣе съуживается , образуя низкій перешеекъ , который ино-
гда заливается водою отъ одного моря до другаго. Къ перешейку близ-
ки Краніи и Палы, лежащіе в ъ заливѣ. 

1 6 ) Между Иоакою и Кефалленіею л е ж и т ъ небольшой островъ Асте-
рія (поэтомъ называется онъ Астеридою), о которомъ Скепсіецъ утвер -
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ждаетъ , что островъ не остался такимъ, какимъ онъ изображенъ у Го-
мера: 

„Гавани на немъ удобны для кораблей, съ двойными входами" . ' 
Аполлодоръ утверждаетъ , что островъ остался такимъ же до с и х ъ 

поръ, прибавляя , что на немъ есть городокъ Алалкомены, лежащій на са -
момъ перешейкѣ. 

1 7 ) Поэтъ н а з ы в а е т ъ Самомъ также ту Ѳракію, которую мы н а з ы в а -
емъ нынѣ Самоѳракіею. Весьма вѣроятно, чтоГомеръ зналъ также іоническій 
Самъ, потому что, кажется , онъ зналъ и іоническое нереселеніе; в ъ про-
тивномъ случаѣ, онъ , говоря о Ѳракіи, не избѣгалъ бы омониміи то с ъ 
помощію прибавки: „на высочайшей лѣсистой вершинѣ высокаго Сама 
Ѳракіи", 2 то присоединяя сосѣдніе острова: 

„ К ъ Саму, Имбру, к ъ лишенному сообщеній Лемну"; ® 
иди: 

„Между Самомъ и скалистымъ Имбромъ". < 
Итакъ ,Гомеръ з н а л ъ іоническ ійСамъ,хотя и н е н а з ы в а л ъ его по имени; къ 
тому же островъ н а з ы в а я с я прежде не этимъ именемъ, а Меламфилломъ, 
потомъ Анеемидою и еще позже Парееніей отъ рѣки Парѳенія, которая 
переименована была въ Имбрасъ. Далѣе, т а к ъ к а к ъ во время Троянской 
войны Самъ назывался и Кефалленіею, и Самоѳракіею (иначе Гекуба не 
говорила бы, что Ахиллъ, з ахвативъ дѣтей ея, продалъ и х ъ на Самъ и 
Имбръ), іонійскій же Самъ не былъ еще заселенъ , то очевидно, что онъ 
получилъ свое омонимическое названіе отъ одного и з ъ древнѣйшихъ Са-
мовъ. Откуда ясно также , что древней исторіи противорѣчитъ то мнѣ-
ніе , будто за іонійскою колоніею и ириходомъ Тембріона пришли посе-
ленцы и з ъ Сама и назвали Самоѳракію Самомъ; это выдумали самосцы 
ради собственной славы. Заслуживаютъ большей вѣры тѣ, по мнѣнію 
которыхъ островъ получилъ свое названіе отъ возвышенностей, которыя 
называются odfAOt, Отсюда и слѣдующее выраженіе поэта. 

„Показалась ему Ида, показался городъ Пріама и корабли Ахей-
ц е в ъ " . 5 

Наконецъ, нѣкоторые утверждаготъ, что Самъ называется т а к ъ по 
имени Саіевъ, населявшихъ нѣкогда Ѳракію и владѣвшихъ также со-
сѣднимъ материкомъ; они были или тождественны съ Сапаями или съ 
Синтами, которыхъ Гомеръ н а з ы в а е т ъ Синт іями ,— или же отличны отъ 
тѣхъ. О Саіяхъ упоминаетъ Архилохъ: 

„Кто-то и з ъ Саіевъ похитилъ мой превосходный щитъ , который я 
не по доброй волѣ покинулъ подлѣ кустарника" . 
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1 8 ) Изъ островов'ь, находившихся подъ ѵправлепіемъОдиссея, остает-
ся Закииѳъ, лежащій немного ближе Кефалленіи к ъ западной сторонѣ Пе-
лопоннеса, хотя все же ближе къ Кефалленіи чѣмъ къ Пелопоннесу. Окруж-
ность З а к и н ѳ а — 1 6 0 стад.; отстоитъ онъ отъ Вефалленіи почти на 6 0 
стад. ; хотя лѣсистъ, но очень плодороденъ. На немъ есть значительный 
городъ того же имени. Отсюда до Гесперидъ в ъ Либіи насчитывается 
3 , 6 0 0 стад. 

1 9 ) Къ востоку отъ Закинѳа и Кефалленіи расположены острова 
Ехинады, в ъ числѣ которыхъ находится Дулихій (теперь н а з ы в а ю т ъ его 
Дулихою) и т . н. Оксеи, которыя поэтъ ииенуетъ Ооами. Долиха ле -
ж и т ъ подлѣ Ойніадъ и устья Ахелоя, отстоя отъ Аракса, елидскаго мыса, 
на 1 0 0 стад. Прочіе Ехинады (а ихъ довольно много; всѣ они ииѣютъ 
почву безплодную и поверхность неровную) находятся передъ устьемъ 
Ахелоя, причемъ самый дальній отстоитъ на 5 0 стад. , а наиболѣе близ-
кій на 5 . Прежде они лежали далѣе въ открытомъморѣ, но наносы земли изъ 
моря превратили нѣкоторые и з ъ нихъ в ъ материкъ, другіе соединятся 
съ ыатерикомъ впослѣдствіи, благодаря значительнымъ наносамъ. Эти же 
паносы дѣлали страну Парахелойтиду, которую орошаетъАхелой,предме-
томъ распрей съ давнихъ временъ, потому что наносы постоянно наруша-
ю т ъ границы, опредѣленныя для Аварнянъ в Этолянъ. Не имѣя третей-
скихъ судей ( д і э т е т о в ъ ) , они рѣшали споры оружіемъ, причемъ побѣ-
ждали сильпѣйшіе. По этому поводу сложился миѳъ, будто Гераклъ по-
бѣдилъ Ахелоя и в ъ награду за одержанную побѣду получилъ Деіаниру, 
дочь Ойнея, которую Софоклъ заставляетъ произносить между прочимъ 
такіа слова: 

„ Ж е н и х о и ъ моимъ была р ѣ к а , — я говорю объ Ахелоѣ, который в ъ 
т р е х ъ различныхъ видахъ просидъ меня у отца, то являясь в ъ 
видѣ настоящаго быка, то извиваясь пестрымъ дракономъ, то об-
лекаясь в ъ человѣческую кожу съ бычачьимъ лицомъ". ' 

Нѣкоторые прибавляютъ, что рогъ, который Гераклъ отломалъ у 
Ахелоя и отдалъ Ойнею, какъ брачный даръ , принадлежалъАмалѳеѣ. Дру-
гіе, извлекая изъ басни правду, утверждаютъ, что Ахелой уподоблялся 
быку, к а к ъ и прочія рѣки, вслѣдствіе шума воды и изгибовъ русла, ко-
торые называются рогами; что онъ уподоблялся также дракону по своей 
длинѣ и извилистости теченія; что наконецъ онъ названъ былъ „съ б ы - , 
чачьимъ лицомъ" по той приіинѣ, по какой представили его быкомъ; да-
лѣе, будто Гераклъ, дѣлавшій добро и в ъ другихъ мѣстахъ и состоявшій 
в ъ родствѣ с ъ О й н е е м ъ , заставилъ рѣку с ъ помощью плотинъ и водоотво-
довъ отступить отъ прежняго неудобиаго для страны направленія и осу-
шилъ такимъ образ омъ большую часть Парахелойтиды, что и есть рогъ 

> Т р а х и н , с т . 8 с л . 
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Амадѳеи.—Гомеръ говоритъ, что Ехинадами и Оксеями у п р а в л я л ъ в о в р е -
мя Троянской войны Мегвгь , „котораго родилъ другъ Зевса , любитель ло-
шадей, Филей, выселившійся нѣкогда в ъ Дулихій, разгнѣвавшись на 
отца" . 1 Оіцоыъ его былъ Авгея, царствовавшій надь Еаеею и Епеями; 
поэтому Е а е и , вышедшіе вмѣстѣ съ Фялеемъ в ъ Дулихій, завладѣли э т и -
ми островами. 

2 0 ) Острова Т а ф і е в ъ , а нѣкогда Телебоевъ, в ъ числѣ которыхъ нахо-
дился и Т а ф ъ , теперешній Тафіунтъ , былиотдѣлены отъ Ехинадъ ,не р а з -
стояиіемъ в н р о ч е м ъ , — л е ж а т ь они близко одни к ъ другимъ ,—но нодчине-
ніемъ разиымъ правителямъ: Тафіямъ и Телебоямъ. Протавъ н а х ъ пред-
иринялъ нѣкогда походъ Амфитріонъ вмѣстѣ с ъ аѳинскимъ изгнанникомъ 
Кефаломъ, сыномъ Деіонея, и передалъ ему власть надъ ними; а по сло -
вамъ Гомера, острова эти находились подъ властью Менты, причемъ жи-
телей ихъ онъ н а з ы в а е т ъ разбойниками, каковыми считаютъ и всѣхъ Т е -
лебоевъ. Таковы свѣдѣнія объ островахъ, лежащихъ передъ Акарнаніею. 

2 1 ) Между Левкадою и Амбракійскимъ заливомъ морз походитъ на 
болото и называется Миртунтіемъ. Непосредственно за Левкадою л е -
ж а т ь города Акарнаніи: Палайръ и Ализія; первый отстоитъ отъ мо-
ря па 5 0 стад. ; здѣсь у моря находится гавань, посвященная Гераклу, и 
храмъ его, п з ъ нотораго какой-то римскій полководецъ перенесъ в ъ Римъ 
„Дѣяпія Геракла" , п р о и з в е д е т е Лизиппа, потому что оно находилось 
в ъ неподобающемъ ему, запустѣвшемъ мѣстѣ. Дадѣе слѣдуетъ мысъ 
Криѳота, Ехипады и городъ Астакъ ,носящій общее имя съ городомъ подлѣ 
Никомедеи и Астакенскаго залива; на Ѳракійскомъ Херсонесѣ есть неболь-
шой городъ, также называющійся Криѳотою. Все пространство между 
этими пунктами имѣетъ хорошія гавани. Далѣе слѣдуютъ Ойніады и 
Ахелой; потомъ озеро Ойніадское названное Мелитою, имѣющее в ъ длину 
3 0 стад. , а в ъ ширину 2 0 , и другое озеро, Кинія ,вдвое шире и длиннѣе 
перваго, третье Урія, гораздо меньшее обоихъ. Кинія изливается в ъ мо-
ре, а прочія озера л е ж а т ь оть берега почти на полустадію. Далѣе течетъ 
Е8енъ ,докотораго отъАкт ія считается 6 7 0 стад. За Евеномъ в о з в ы ш а е т -
ся гора Халкида, которую Артемидоръ п а з ы в а з т ъ Халкіею; далѣе П л е в -
роііъ, деревня Галикирна, надь которою на материкѣ в ъ 3 0 стад, л е -
житъ Калидонъ. В ъ окрестностяхъ Калидона есть храиъ Аполлона Лаф-
рія. Далѣе находится гора Тафіассъ, потомъ городъ Макинія, потомъ Мо-
ликрея и по сосѣдству Антиррій, граница между Этоліею и Локридою; до 
горы этой отъ Евена около 1 2 0 стад. Т а к ъ говоритъ о горѣ Халкидѣ, 
или Халвіи, Артемидоръ, помѣщая ее между Ахелоеиъ и Плеврономъ. 
Аполлодоръ напротивъ , к а к ъ я сказалъ уже в ы ш е , помѣщаетъ и Халки-
цу, и Тафіассъ надъ Модикреею; а Калидонъ, по его словамъ, лежитъ меж-
ду Плеврономъ п Халкидою, если впрочемь не слѣдуетъ отличать гору 

' Ил. и , 6 ' 5 . 



4 7 2 . 

' Халкію около Плевроиа отъ Халкиды около Моликреи. Подлѣ Калидоиа 
есть также большое и изобилующее рыбою озеро, которымъ владѣютъ 

; Рймляне, живущіе в ъ Патрахъ, 
2 2 ) Аполлодоръ утверждаетъ ,что часть жителей на материкѣ в ъ Акар-

наніи называется Ерисихаями, о которыхъ упоминаетъ Алкманъ:„ни Ери-
сахаецъ ,ни калидонскій пастухъ , но отъ высотъ Сардій". ВъЭтоліи б ы л ъ 
городъОленъ, о которомъ упоминаетъ Гомеръ въЭтолійскомъ каталогѣ;отъ 
него сохранились только слѣдынодлѣ Плевроиа подъАракинѳомъ. Близко к ъ 
этому городу находилась Лизимахія ,городъ, также исчезнувшій, лежавшій 
подлѣ озера, называющегося теперь Лазимахіею, а в ъ древности Гидрою, 
между Плевроноиъ и городомъ Арсиноею. Прежде Арсиноя была деревнею 
и называлась Бонопою, но поднята была до значеніа колони Арсиноею, 
женою и вмѣстЬ сестрою Птолемея втораго; мѣстоположеніе города, почти 
у самаго перехода черезъ Ахелой, было очень удобно. Пелена подверглась 
почти той же участи, что и Оленъ. Когда поэтъ говорить о высокомъ и 
свалистомъ Калидонѣ, то это слѣдуетъ относить къ странѣ, потому что, 
к а к ъ м ы сказали в ы ш е , лица, раздѣляющія эту область на двѣ части, при-
соединяютъ одну, гористую а пріобрѣтенную к ъ Калидону, а другую, 
равнину, къ Плеврону. 

2 3 ) Въ настоящее время и Акарнанія и Этолія истощены и ослабле-
н ы непрерывными войнами, равно какъ и многія другія страны. Однако 
очень долгое время Этоляне вмѣстѣ с ъ Акарнянами твердо держались 
противъ Македонянъ и прочихъ Еллиновъ, а в ъ послѣднее время про-
т и в ъ Римлянъ в ъ борьбѣ за самоуправленіе. Такъ какъ много говорятъ 
о нихъ и Гомеръ, и прочіе поэты и историки, причемъ нѣкоторыя свѣдѣ-
нія точны и передаются всѣми согласно, другія менѣе ясны ( к а к ъ это 
очевидно и и з ъ того, что до сихъ поръ мы сказали объ этихъ народахъ) , 
то мы должны присовокупить кое-что изъ древнѣйшихъ свѣдѣній, кото-
рыя или имѣютъ значеніе начала, или возбуждаютъ сомнѣніе. 

2 4 ) Говоря объ Акарнаніи, мы в ъ началѣ уже замѣтили, что ее з а н я -
ли Лаертъ и Кефалленцы, Кто были прежніе обитатели Акарнаніи, на 
это отвѣчаютъ многіе писатели; но т а к ъ какъ свѣдѣнія ихъ, изложенныя 
ясно, тѣмъ не менѣе несогласны между собою, то намъ слѣдуетъ в ы -
сказать критическое сужденіе объ э т о т ъ предметѣ И т а к ъ , одни утверж-
даютъ , что Акарнанію первоначально населяли такъ называемые Тафіи 
и Телебои, и что правитель ихъ Кефалъ, сдѣлавшись, благодаря Амфи-
тріону, обладателемъ острововъ около Тафи, овладѣлъ также и этою об-
ластью; вслѣдствіе чего, к а к ъ сказано нами прежде, басни пріурочили 
к ъ нему первый прыжокъ с ъ Левкаты. Гомеръ, напротивъ, не говоритъ, 
что Акарнянами управляли Тафіи прежде, чѣмъ прибыли сюда Лаертъ и 
Кефалленцы; онъ говоритъ только, что они были друзьями жителей Иѳа-
ни, а поэтому во время Лаерта Тафіи или вовсе не владѣли этими мѣ-
стностями, или добровольно уступили ихъ Лаерту, или же наконецъ бы-
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ли ихъ сожителями. Вѣроятно также, что в ъ Акарнаніи поселились и нѣ-
которые лакедемоняне, вышедшіе сюда съ Икаріемъ, отцемъ Пенелопы, 
и Гомеръ в ъ Одиссеѣ изображаетъ и Икарія, и братьевъ Пенелопы еще 
живыми: 

„Они страшились возвратиться в ъ домъ отца, Инарія, чтобы онъ 
с а и ъ не выдалъ дочь замужъ'^. ' 

О братьяхъ онъ говоритъ т а к ъ : 
„Отецъ и братья в е л я т ъ ей выходить замужъ за Евримаха" . а 

Невѣроятно, чтобы они жили в ъ Лакедемонѣ,—въ противномъ случаѣ 
Телемахъ , прибывши в ъ Лакедемонъ, не являлся бы къ Менелаю,—нѣтъ 
также никакихъ преданій о какомъ нибудь иномъ иѣстѣ жительства ихъ . 
Г о в о р я т ъ , что Тиндарей и братъ его, Икарій, будучи изгнаны изъ оте-
чества Гиппокоонтомъ, прибыли к ъ Ѳестію, правителю Плевроновъ, и 
вмѣстѣ съ нииъ завоевали значительный кусокъ земли по ту сторону 
Ахелоя; что Тиндарей, женившись па Ледѣ, дочери Ѳестія, возвратился 
домой, а Икарій остался обладателемъ части Акарнаніи и прижилъ съ 
Поликастою, дочерью Лигая, Пенелопу и братьевъ ея . Мы уже указали 
но то, что в ъ „Еаталогѣ кораблей" упоминаются и Акарняне и ставятся 
в ъ числѣ участниковъ в ъ походѣ подъ Трою. При этомъ названы были 
тѣ, которые населяютъ берегъ, а также „жители материка, противоле-
жащаго берега . ' ' Тогда Епиръ не назывался еще Акарнаніею, а берегъ 
Левка дою. 

2 5 ) Ефоръ напротивъ отрицаетъ участіе Акарнянъ в ъ походѣ. По его 
словамъ, Алкмеонъ, сынъ Амфіарая, выступивъ в ъ походъ вмѣстѣсъ Діо-
медомъ и прочими Епигопами и выигравши битву противъ Ѳиванцевъ, 
соединился съ Діомедомъ и вмѣстѣ съ нимъ наказалъ враговъ Ойнея; 
Діомеду и Алкмеону передалъ Этолію, а самъ пришелъ в ъ Акарнанію и 
покорилъ ее. Въ это же время Агамемнонъ, продолжаетъ Е ф о р ъ , напалъ 
на Аргивянъ и безъ труда одолѣлъ ихъ , потому что за Діомедомъ послѣ-
довало очень много народа. Когда немного спустя яослѣ этого предпринять 
былъ походъ в ъ Трою, Агамемнонъ, опасаясь , какъ бы Діомедъ и друзья 
его (ходили слухи, что Діомедъ имѣетъ сильный отрядъ) во время отсут-
ств іяегопопричинѣ войны не захватили бы в ъ свои руки власти надъ тою 
частью, которая принадлежала ему по праву (одинъ былъ сыномъ Адрас-
т а , а другой—наслѣдникомъАлкмета) ,—опасаясь этого, Агамемнонъ при-
гласилъ ихъ получить обратно Аргосъ и принять участіе в ъ войнѣ. Діо-
медъ в н я л ъ просьбѣ и участвовалъ в ъ походѣ, а разгнѣванный Алкме-
онъ не обратилъ на просьбу никакого вниманія; в о т ъ почему одни Акар-
няне не участвовали в ъ ноходѣ Еллиновъ . Говорятъ, что Акарняне, опи-
раясь на эти разсказы, что заслуживаетъ вѣры, обошли Римлянъ и до-
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бились отъ і іихъ самоуправленія, утверждая, что они одни не участво-
вали в ъ походѣ противъ предковъ Римлянъ, потому что они не упоми-
наются ни в ъ общемъ спискѣ Этолянъ, ни гдѣ-нибудь особо, и что н а з -
ваніе ихъ не встрѣчается вовсе в ъ поэиахъ Гомера. 

2 6 ) Итакъ , Ефоръ подчиняетъ Акарнанію Алкмеону еще до Троянской 
войны, объявляетъ Аргосъ Амфилоховъ его колоніею и утверждаетъ , 
что Акарнанія такъ названа по имени сына его, Акарнана, а Амфилохи— 
по имени брата , Амфилоха, т а к ъ что онъ впадаетъ в ъ противорѣчіе съ 
разсказомъ Гомера. Ѳукидидъ и другіе писатели утверждаютъ, что Ам-
фялохъ, возвратившись и з ъ похода подъ Трою и будучи недоволенъ поло-
я е н і е м ъ дѣлъ в ъ Аргосѣ, поселился в ъ Акарнаніи, причемъ одни гово-
р я т ъ , что онъ пришелъ туда в ъ качествѣ наслѣдника брата, а другіе 
разсказываютъ иначе. Таковы свѣдѣнія собственно объ Акарпапіи. Те -
перь намъ слѣдуетъ сообщить то , что было у нихъ общаго съ Этолянами; 
приступая тотчасъ въ Этоліи, мы разскажемъ кое-что в ъ дополненіе къ 
в ы ш е сказанному. 

Г Л А В А Т І ^ Е Х Ь Я . 

С О Д Е Р Ж А Н І Е . 

Глава 3. Э т о д і й с к о е , а я е а к а р и а в с в о е п р о и с х о ж д е в і е К у р е т о в ъ . О ш в б к и Е ф о -
ра в ъ р а з с у в д е в і я х ъ е г о о б ъ Э т о л я я а х ъ . Р а з л и ч в ы я м н ѣ н і я о в р о и с х о ж д ѳ н і а К у р е -
т о п ъ в ъ Э і о л і а в А а а р я а н і н . К л а с с ъ я р е ц о в ъ у К у р е т о в ъ . С м ѣ ш е н і е н а р о д а К у -
р в т о в ъ с ъ о д в о и м е в я ы м ъ к л а с с о м ъ ж р е ц о в ъ , к ъ к о т о р о м у п ) і а н а д л е і к а л и т а к ж е К а -
б и р ы , К о р и б а в т ы , Д а в т а л ы , Т е л х в в ы . Р е л и г и о з н ы е о б р я д ы и п р а з д н е с т в а у К у р е -
т о в ъ в ъ ч е с т ь р а з л и ч я ы і ъ б о а е с т в ъ , С и ѣ ш е н і е и х ъ . С в ѣ д ѣ н і я о п о а и е н о в а н н ы х ъ 
и а с с а х ъ ш р е ц о в ъ . 

\ 1 ) Одни причисляютъ Куретовъ к ъ Акарііянамъ, а другіе к ъ Этолій-
^ а м ъ , одни считаютъ ихъ выходцами изъ Крита , а другіе изъ Евбеи; 
Ы к ъ какъ объ н и х ъ упоминаетъ и Гомеръ, то намъ слѣдуетъ прежде все-
го разсмотрѣть его сообщенія. Полагаютъ, что онъ говоритъ скорѣе объ 
Этолійцахъ, чѣмъ объ Акарнянахъ, особенно, если Парѳаониды были: 

„Агрій, Меланъ и трет ій , любитель лошадей, Ойней; жили они в ъ 
Іілевронѣ и высокомъ Калидонѣ 
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Оба эти города — атолійскіе и упоминаются в ъ Этолійскомъ списвѣ, а 
слѣдов. и Куреты, т а к ъ к а к ъ , по словамъ Гомера, и они населяютъ 
Плевронъ, должны быть Этолійцами. Другіе, возражая противъ это-
го, введены в ъ заблужденіе слѣдующимъ гомеровскииъ оборотомъ рѣчи: 

„Куреты и Этолійцы, твердые в ъ бою, сражались подлѣ города Ка-
лидона". • 

Вѣдь не могъ же поэтъ выразиться такъ : Беот ійцы и Ѳиванцы сра-
жались между собою, или: Аргивяне и Пелопоннесцы. Прежде и ы у к а з ы -
вали на этотъ обороть рѣчи, какъ подлинно гомеровскій и употребляв-
шійся также прочими поэтами, а потому возраженіе это легко устраняется 
Но тѣ могутъ еще сказать , какимъ образомъ Плевронцы, не будучи ни 
единоплеменникаии ихъ, ни Этолійцами поставлены поэтомъ в ъ числѣ 
Этолійцевъ. 

2 ) Ефоръ утверждаетъ , что Этолійцы составляли народъ, никогда не 
находившійся подъ чужою властью, но съ самыхъ давнихъ временъ, о к а -
кихъ только сохранилась память, всегда оставался независимымъ, благо-
даря недоступности мѣста жительства ихъ и военному искусству, потомъ 
прибавляетъ , что первоначально всю ту страну заняли Куреты, а когда и з ъ 
Елиды пришелъ Этолъ, сынъ Ендиміона, и побѣдилъ ихъ в ъ сраженіяхъ , 
тогда Куреты удалились в ъ нынѣшнюю Акарнанію, а Этолійцы, при-
шедшіе туда вмѣстѣ съ Епеями, основали в ъ Этоліи древнѣйшіе города, 
а впослѣдствіи, десять поколѣиій спустя, основана была Елида Окси-
ломъ, сыномъ Гемона, перешедшииъ в ъ Пелопоннесъ и з ъ Этоліи. В ъ 
доказательство этого ЕФоръ приводитъ надписи, одну в ъ Ѳермахъ в ъ 
Этоліи, гдѣ существуетъ древній способъ выбора властей; надпись начер-
тана на базисѣ статуи Этолійца: 

„Устроителю земли, вскормленному нѣкогда у пучинъ Алфея, со-
сѣда олимпійскихъ ристаній, Этолу, сыну Ендиміона, соорудили 
этолійцы этотъ монументъ, чтобы видѣть памятникъ собственной 
дoблecти^'. 

Другая надпись находится на статуѣ Олсила, стоящей на рыночной пло-
щади Елейцевъ: 

„Туземный народъ нѣкогда покинувши, Этолъ завоевалъ Курет-
скую землю, отличившись во ыногихъ сраженіяхъ; потомокъ его 
в ъ десятомъ поколѣніи, сынъ Гемона Оксилъ основалъ этотъ древ-
ній городъ" . 

3 ) Итакъ , Ефоръ правильно у к а з ы в а е т ъ в ъ этихъ надписяхъ на 
взаимное родство Елейцевъ и Этолійцевъ; надписи согласны между собою 
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не только в ъ томъ , что эти народы родственны между собою, но и 
в ъ томъ, что они взаимно были родоначальниками другъ друга. Съ по-
мощью этого Ефоръ основательно опровергаетъ то мнѣніе, будто Е л е й ц ы — 
колонисты Этолійцевъ, а не Этолійцы Елейцевъ . Впрочемъ, кажется 
онъ впадаетъ зіѣсь в ъ такое же нротиворѣчіе в ъ своемъ сочиненіи и су-
жденіи, какое мы поставили ему на видъ относительно оракула в ъ Дель-
ф а х ъ , именно: сказавши, что съ отдаленныхъ временъ, о какихъ только 
помнятъ люди, Этолія была независима, потомъ, что первоначально об-
ласть эту заняли Куреты, онъ долженъ б ы л ъ вслѣдъ за этимъ приба-
в и т ъ , что Куреты продолжали владѣть этолійскою землею до его време-
ни; потому что в ъ такомъ только случаѣ земля эта могла быть правиль-
но названа независимою и никогда не находившеюся подъ чужимъ в л а -
дычествомъ. Но онъ , забывши прежнее выраженіе , в ы с к а з ы в а е т ъ про-
тивоположное тому мнѣніе: когда Этолъ п р и ш е л ъ и з ъ Е л и д ы и в ъ войнахъ 
побѣдилъ Куретовъ, эти послѣдніе ушли будто-бы въАкарнанію. Что же 
разумѣется подъ разореніемъ, если не пораженіе в ъ войнѣ и не удале-
ніе и з ъ страны? Это обстоятельство засвидѣтельствовано и надписью, 
что у Елейцевъ , гласящею: „Этолъ покорилъ Куретскую землю, отли-
чившись во многихъ сражен іяхъ" . 

4 ) Б ы т ь можетъ кто-нибудь на это возразитъ , что Ефоръ разумѣетъ 
Этолію н е п о д в е р г а в ш е ю с я р а з о р е н і ю с ъ т ѣ х ъ н о р ъ , к а к ъ она получила это 
названіе послѣ прибытія туда Этола; но онъ л и ш а е т ъ свое выраже-
ніе этого смысла, говоря дальше, что большая часть оставшегося в ъ 
Этоліи народа состояла и з ъ Е а е е в ъ , что впослѣдствіи, когда съ ними 
смѣшались Этолійцы, вышедшіе съ Беотійцами изъ Ѳессаліи, они общи-
ми силами заняли эту страну. Итакъ ,вѣроятно-ли , чтобы пришельцы сдѣ-
лались безъ войны обладателями чужой земли вмѣстѣ съ прежними ея 
жителями, не нуждавшимися в ъ подобномъ сожительствѣ? А если это не 
вѣроятно,то вѣроятно-ли, чтобыпобѣдители соединились с ъ побѣжденны-
ми на равномъ положеніи? Что же иное, какъ не покореніе оружіемъ со-
ставляетъ завоеваніе? По словааъ Аполлодора, и з ъ Беотіи вышли П а н -
т ы и поселились вмѣстѣ съ Этолійцами. Но Ефоръ , к а к ъ будто правильно 
изложивши дѣло, прибавляетъ , что „мы обыкновенно тщательно изслѣ-
дуемъ подобные предметы, когда что-либо представляется очень сомни-
тельнымъ, или же когда оно основано на ложномъ мнѣніи. 

3 ) При всеиъ этомъ Е ф о р ъ — л у ч ш е другихъ писателей. Самъ Полибій, 
расхваливши усердно Ефора и замѣтивши, что хотя Евдоксъ правиль-
но разсуждаетъ объ Еллинской исторіи, но что свѣдѣнія Ефора осно-
вательнѣе, чѣмъ всѣхъ прочихъ, объ основаніи городовъ, объ отноше-
н іахъ родства, о переселеніяхъ, о родоначальникахъ, затѣмъ прибав-
л я е т ъ : „Мы желаемъ излагать только настоящее и говорить о положе-
ніи мѣстностей и о разстояніяхъ между ними, потому что это составляетъ 
существеннѣйшійпредметъхорографіи" . Однако ж е т ы с а м ъ , Полибій, пред-
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ставляя ходячія сужден іяоразстоян іяхъ , з аииствуешьсято отъПосейдонія, 
то отъ Артемидора и многихъ другихъ не только относительно странъ , ле -
жащихъ внѣ Еллады, но и относительно собственно еллинскихъ областей. 
Поэтому и насъ должны извинить читатели, если, заимствуя многія свѣ-
дѣнія у нодобныхъ писателей, мы кое в ъ чемъ заблуждаемся, и должны 
быть довольны, если сообщаемый нами свѣдѣнія большею частью точнѣе, 
чѣмъ были они у прежнихъ авторовъ, и если мы присоединяемъ то , что 
опущено по невѣдѣнію. 

6 ) Нѣкоторыясвѣдѣнія о Куретахъ стоятъ ближе къ исторіи Этолянъ и 
Акарнянъ,друг ія дальше. Ближайшія к ъ этой исторіи свѣдѣнія относятся 
къ разряду в ы ш е изложенныхъ, что напримѣръ, страну, которая н а з ы в а е т -
ся теперь Этоліей, заселяли прежде Куреты, что впослѣдствіи Этолійцы, 
пришедшіе съ Этоломъ, вытѣснили ихъ в ъ Акарнанію; или же тотъ раз-
сказъ , что Плевронію, населенную Куретами и называвшуюся Куретидою, 
покорили вторгнувшіеся туда Эолійцы, причеиъ прежнихъ владѣтелей об-
ласти изгнали. По словамъ евбейца Архемаха, Куреты жили в ъ Халкидѣ 
и непрерывно воевали и з ъ за Лелантова поля, и когда непріятель, х в а т а я 
за волосы, растущіе впереди, в ы р ы в а л ъ ихъ , то они продолжали носить 
волосы на задней части головы, а передніе стригли; поэтому будто бы они 
и названы Куретами отъ слова z o u p d стрижка. Послѣ этого опи пере-
селились в ъ Этолію и заняли окрестности Плеврона, а жителей по т у 
сторону Ахелоя назвали Акарнянами, потому что они ходили съ нестри-
женными волосами ( a x o u p o t ) . По мнѣнію нѣкоторыхъ лицъ , оба народа 
получили свое имя отъ племенныхъ своихъ героевъ . По мнѣнію другихъ, 
К у р е т ы т а к ъ названы по имени горы Курія, возвышающейся надъ Плевро-
номъ;онисоставляютъ будто бы одно и з ъ этолійскихъ племенъ, равно какъ 
Офіеи, Аграи, Евританы и многіе другіе. Какъ было сказано в ы ш е , Это-
лія дѣлится на двѣ части, причемъ окрестностями Калидона владѣлъ, 
говорятъ , Ойней, а частью Плевроніи и Порѳаонидами — жители окрестно-
стей Агрія, т а к ъ к а к ъ „они жили в ъ Плевронѣ и возвышенномъ Кали-
донѣ". 1 Потомъ будто бы Ѳестій, тесть Ойнея и отецъ Алоаи, предводи-
тель Куретовъ , покорилъ Плевронію,. Т а к ъ какъ у потомковъ Ѳестія 
вспыхнула война с ъ Ойнеемъ и Мелеагромъ, по словамъ поэта ,»изъ за 
головы и к0Ж11_быка^ ,ЖЛ0 всей вѣроятности и з ъ за куска зеклиГтГО 
поэтому Гомеръ т а к ъ и выразился: 

^Сражались Куреты и твердые в ъ бою Этолійцы". Это—свѣдѣнія, 
ближайшія къ исторіи Этолійцевъ и Акарнянъ. 

7 ) Свѣдѣнія, далѣе лежащія отъ этого предмета, хотя историки вслѣд-
ствіе одинаковости названія и с т а в я т ъ ихъ вмѣстѣ, заключаются в ъ ска-
зан іяхъ о Куретахъ , подобныхътѣиъ, которыя относятся къжителямъ Это-
ліи и Акарнаніи; но они и отличаются отъ послѣднихъ, приближаясь 
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сворѣе къ баснямъ о Сатирахъ,Силенахъ, Вакханкахъ и Титирахъ, Изла-
гающіе исторію Крита и Фригіи утверждаютъ, что Куреты были подоб-
ныя же божескія существа или олуги божествъ, причемъ исторія ихъ пе-
реплетается разсяазами о различныхъсвященнодѣйствіяхъ, то таинствен-
н ы х ъ , то инаго рода, относящихся къ воспитанію Зевса на Критѣ, къ 
орг іяиъ матери боговъ в ъ Фригіи и в ъ окрестностяхъ троянской Иды. 
До того простираются противорѣчія в ъ этихъ сказаніяхъ , что одни при-
нимаютъ Корибантовъ, Вабировъ, вдайскихъ Дактиловъ и Телхиновъ за 
одно съ Куретами, а другіе счатаютъ эти народы только родственными 
между собою и признаютъ нѣкоторыя, незначательныя впрочемъ, отличія 
между ними; говоря кратко и вообще, всѣхъ ихъ считаютъ восторжен-
ными, вакхическими, всѣ они п л я ш у т ъ в ъ вооруженіи подъ звуки и 
шумъ кимбаловъ, тимпановъ и оружія, а также подъ звуйи флейты и 
восклицанія, наводя с т р а х ъ на людей во время священнодѣйствій, при-
нимая на себя видъ служителей божества. Поэтому празднества эти сиѣ-
шиваются съ самоѳракійскими, леиносскими и многими другими, т а к ъ 
какъ усматриваютъ в ъ исполнителяхъ ихъ однихъ и тѣхъ же людей. 
Впрочемъ весь э т о т ъ матеріалъ составляетъ предметъ теологическаго из-
слѣдованія и не чуждъ умозрѣнію философа. 

8 ) Т а к ъ какъ , благодаря общности пазван ія Куретовъ , даже историки 
смѣшали в ъ одно различные предметы, то я охотно поговорю о нихъ по-
дробнѣе в ъ отступленіи, присоединивши и основанія этой исторіи. Нѣ-
которые желаютъ соединить одно съ другимъ и быть можетъ имѣютъ 
за себя при этомъ извѣстную долю правдоподобія; именно: они утверж-
даютъ, что этолійскіе Куреты получили свое имя отъ того, что одѣвались 
в ъ женское платье , какъ дѣвушки Кбро» . Подобное кокетство, говорятъ 
они, свойственно было Еллинамъ. Такъ Іаоны назывались „влачащими 
хитоны" ( в ъ волосы вкладывались булавки и цикады) ,товарищи Леонида 
расчесывали волосы, когда шли в ъ битву, за что Персы презирали ихъ, 
хотя и дивились ихъ военной отвагѣ. Вообще уходъ за волосами состоит'ь 
в ъ питаніи и стрижкѣ ихъ, что распространено одинаково между юно-
шами и дѣвушками, откуда с ъ вѣроятностью и производятъимя Куретовъ. 
Съ другой стороны вѣроятно также, что вооруженный т а н е ц ъ , введен-
ный первоначально в ъ обычай лицами, волосы и платья которыхъ бы-
ли такимъ образомъ убраны, и которые назывались Куретами, что 
этотъ танецъ далъ названіе Куретамъ и другимъ народамъ, отличав-
шимся воинственностью и носившимъ обыкновенно вооруженіе, именно: 
жителямъ Евбеи, Этоліи и Акарнаніи. Гомеръ т а в ъ н а з ы в а е т ъ юныхъ 
воиновъ: 

„Выбравши доблестныхъ Куретовъ изъ всѣхъ Ахейцевъ, чтобы 
^ снести съ быстраго корабля всѣ тѣ дары, какія вчера мы обѣполи 

Ахиллу" 

1 Ил. XIX, 193. 
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Въ другомъ мѣстѣ: 
„Куреты Ахейцы несли дары" 

Столько о происхожденіи имени Куретовъ. , 
Вооруженный танецъ былъ воинственнымъ упражненіемъ, равно к а к ъ w 

пирриха, а Пиррихъ былъ изобрѣтателемъ этого рода военныхъ упраж-
неній для юношей. 

9 ) Теперь мы должны попытаться свести упомяпутыя нами имена 
и ученіе о богахъ, содержащееся в ъ исторіи э т и х ъ народовъ. Варва-
рамъ вмѣстѣ съ Еллинами присущъ обычай совершать священнодѣйствія 
среди праздничнаго досуга; одни священнодѣйствія сопровождаются 
энтуз іазмомъ, другіе нѣтъ, одни совершаются съ музыкою, другіе безъ 
музыки, одни втайнѣ, другіе открыто; впрочемъ сама природа обу-
словливаетъ ту или другую обстановку. Праздность отвлекаетъ ду-
шу отъ обычныхъ человѣческихъ занятій и обращаетъ ее дѣйствительно 
къ божествевному. Энтузіазмъ происходитъ и з ъ божественнаго вдохно-
веііія и овладѣваетъ в ъ особенности прорицателями. Таинственная сок-! 
ровенность храмовъ возвышаетъ божественное, какъ бы подражая свой-' ] 
CTi ty его быть недоступну нашимъ чувствамъ. Наконецъ музыка вмѣстѣ / 
съ танцами, съ риѳмомъ и пѣніемъ приближаетъ насъ къ богамъ пу-^ 
темъ удовольствія и красоты по слѣдующей причинѣ: хотя вѣрно ска-
зано, будто люди тогда наиболіше подражаютъ богамъ, когда дѣлаютъ 
добрыя дѣла, но еще правильнѣе было бы сказать , что люди наиболѣе 
уподобляются богамъ, когда они благоденствуютъ, а благоденствіе да-
ютъ радости, празднества, филоссфія и искусство, потому что, хотя все 
это и извращается , хотя музыканты и употребляютъ свое искусство для 
увеселенія на пирушкахъ, на сценѣ и на другихъ подобныхъ зрѣлищахъ, 
но тѣмъ не менѣе самые предметы эти не должны быть отвергаемы; 
лучше изслѣдоемъ природу системъ воспитанія, имѣющую здѣсь свое 
начало. 

1 0 ) Вотъ почему Платонъ и раньше его Пиѳагорейцы называли 
музыку филсссфіей и утверждали, что міръ устроенъ гармонически, при-
чемъ все , относящееся къ музыкѣ, разсматривали, какъ дѣло боговъ. 
Поэтому и музы представляются богинями, вождемъ музъ является 
Аполлонъ, а вся поэзія божественнымъ пѣснопѣніемъ. Равнымъ обра-
зомъ музыкѣ припвсываюіъ воспитаніе нравовъ подобно тому, какъ в с я -
кое средство, исправляющее нашу душу, относя іъ къ богамъ. Въ силу 
всего этого большинство Еллиновъ устраивали в ъ честь Діониса, Апол- -
лона, Гекаты , а также в ъ честь муаъ и в ъ особенности Деметры в с я - , 
каго рода празднества, вакханаліи, хоровые танцы, посвященія в ъ т а й н - ! 
ства , называя при этомъ Діониса Іакхомъ, главою мвстерій, демономъ 

' X I X , 9 4 8 . 
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Деметры. Всѣмъ этимъ божествамъ устраиваются процессіи съ свя -
щенными деревьями, хоровые танцы и посвященія. Что касается музъ 
и Аполлона, то первыя руководить хорами, а вѣдѣнію послѣдняго под-
л е ж а т ь также прорвцанія . Служители музъ — всѣ образованвыя лица и 
в ъ особенности музыканты, а служителями Аполлона состоять кромѣ 
э т и х ъ л и ц ъ также прорицатели; Деметры—всѣ посвященные, носители 
факеловъ, истолкователи таинствъ , наконецъ служители Діониса — с и -
лены, сатиры, титиры, вакханки, лены, ѳіи ({) ' j iai) , ималлоны, наи-
ды и нимфы. 

1 1 ) На Вритѣ совершались кромѣ этихъ празднествъ еще особен-
ныя празднества в ъ честь Зевса съ оргіями и съ участіемъ такихъ 
слугъ , которые соотвѣтствовали діонисовымъ сатирамъ. Ихъ называли 
Буретами; это были молодые люди, исполнявшіе вооруженный танецъ , в ъ 
движеніяхъ послѣдняго воспроизводился миѳъ о рожденіи Зевса , причемъ 
танцовавшіе представляли Крона, пожирающего своихъ дѣтей тотчасъ 
по рожденіи, и Рею, пытающуюся скрыть роды, удалить новорожден-
наго и спасти его, гдѣ можно; ради чего Рея обращается къ Куретамъ, 
которые тимпанами и другими инструментами производятъ шумъ, соверша-
ю т ъ в ъ вооруженіи шумный танецъ около богини, устрашаютъ Кро-
на и желаютъ обманомъ скрыть сына его. Преданіе гласитъ также, 
что З е в с ъ отданъ былъ на воспитаніе ЕМЪ же. Куреты удостоились этого 
названія или за то , что оказали такое содѣйствіе, будучи еще дѣтьми 
(хбро і ) , или за то , что воспитали Зевса ребенка ( говорятъ объ этомъ 
двояко) . Они представляютъ собою какъ бы сатировъ Зевса . 

1 2 ) Берекинты, составляющіе одно изъ фригійскихъ пдеменъ, и Фри-
г ійцы вообще, а также Троянцы, живущіе в ъ окрестностяхъ Иды, почи-
т а ю т ъ Рею, устраиваютъ в ъ честь ея оргіи, называя ее матерью боговъ, 
великою богинею Фригійскою и Агдистою, а также Идаею, Диндименою, 
Сипиленою, Пессинунтидою и Вибелою, по ииенамъ мѣстностей. Еллины 
н а з ы в а ю т ъ служителей ея также Куретами, однако не в ъ силу той бас-
ни , о которой мы говорили, а какихъ-то совсѣмъ иныхъ л и ц ъ , подобныхъ 
сатирамъ, состоящимъ в ъ услуженіи. Эти лица называются также Кори-
бантами. 

1 3 ) Свидѣтелями подобныхъ воззрѣній служатъ для насъ поэты, какъ 
напримѣръ Пиндаръ в ъ т о и ъ диѳирамбѣ, который начинается т а к ъ : 

„Нѣкогда тянулась длинная пѣснь диѳ.ирамбовъ", 
причемъ поэтъ напоминаетъ древнія и позднѣйшія хвалебныя пѣсни в ъ 
честь Діониса. Переходя отсюда, онъ прибавляетъ : 

дТебѣ, великая мать , начинаютъ празднество кимвалы, производя-
щія шумъ трещотки, пылающій факелъ и з ъ желтой сосны". 

Поэтъ указываешь здѣсь на общность обрядовъ, исполняемыхъ Елиннами 
в ъ празднествахъ Діониса и Фригійцами в ъ празднествахъМатери боговъ, 
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сопоставляя эти обычаи к а к ъ родственные. Подобныиъ образоиъ посту-
пает!. Еврипидъ в ъ Вакханкахс, когда съ фригійскими обрядами со-
единяетъ также лидійскіе вслѣдствіе сосѣдства этихъ мѣстностей: 

„Покидая Тмолъ, укрѣпленіе Лидіи, в ы , жены, мои спутницы, ко -
торыхъ я привелъ и з ъ страны варваровъ , к а к ъ товарищей и спут-
никовъ своихъ, берите в ъ руки тимпаны обычные в ъ землѣ Фри-
г ійцевъ , изобрѣтеніе мое и матери Реи" . ' 

Въ другомъ мѣстѣ т о т ъ же поэтъ говорить т а к ъ : 
^О блаженный, имѣвшій счастіе видѣть нраздникъ посвященія, 
очистившій свою жизнь. Совершая оргіи в ъ честь великой матери 
Бибелы и поднимая виноградную трость , онъ , увѣнчанный плю-
щемъ, чтитъ Діониса. Ступайте, вакханки, сопровождая вдохно-
вляющаго Діониса, божественнаго сына бога, с ъ горъ фригійскихъ 
на широкія улицы Еллады' ' . ^ 

Въ стихахъ , далѣе слѣдующихъ, поэтъ соединяетъ съ этими праздне-
ствами критскія: 

„О жилище Буретовъ и священныя мѣстности Б р и т а , родившія 
З е в с а " . ^Здѣсь корибанты в ъ тройныхъ шлемахъ изобрѣли в ъ пе-
щ е р а х ъ кожею обтянутый кружок* тимпана. Пѣсни в ъ честь Вакха 
они соединили съ сильными пріатными звуками фригійской флейты 
и вручили матери Реѣ шумные инструменты для пѣсенъ вакханокъ , 
а изступленные сатиры получили ихъ о т ъ матери Реи, ввели ихъ 
в ъ хоровые т а н ц ы на тр іэтер іяхъ , который радуютъ Діониса". ^ 

Въ Паламедѣ хоръ говоритъ т а к ъ : 
„Не съ тѣмъ Діонисомъ пировать , который наслаждается з в у к а -
ми тимпановъ вмѣстѣ съ дорогою матерью на Идѣ''. 

1 4 ) Смѣшивая в ъ одно Силена, Марсію, Олимпа, считая ихъ изобрѣта-
телями флейтъ , Греки вслѣдствіе того смѣшиваютъ празднества Діониса 
съ фригійскими, почему также названія Иды и Олимпа перепутывают-
ся какъ бы это была одна и та же гора. Дѣйствительно, на Идѣ, под-
лѣ Антандріи, есть четыре холма, называемые Олкмпами; есть также 
Олимпъ Мизійскій, хотя пограничный съ Идою, но не тождественный с ъ 
нею,Софоклъизображаетъвъ„Поликсенѣ"Менелая поспѣшающимъ выйти 
изъ Трои, а Агамемнона желающимъ нѣкоторое время оставаться для 
примиренія с ъ Аоиною, при чемъ Менелай говоритъ т а к ъ : 

^ Т ы оставайся пока здѣсь, на идайской землѣ и, собравши стада 
Олимпа, соверши жертвоприношеніе" . 

1 5 ) Для флейты, для шума трещетокъ , для звука кимваловъ, тимпа-

' С т . 5 5 6 1 , — 2 7 3 , — 3 С т . 1 2 0 сл . 
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новъ , для восвлицаній и вликовъ радости, для ударовъ ногаии изобрѣ-
т е н ы особый названія , и употребляются нѣкоторыя и з ъ тѣхъ наи-
менованій, которыя носятъ служители боговъ, танцоры, исполнители 
священнодѣйствій, Кабиры, Корибанты, Паны, Сатиры, Титиры, богъ 
В а к х ъ , Рея , Кибела, Кибеба и Диндимена, по именамъ мѣстностей. Саба-
цій принадлежитъ къ божествамъ фригійскимъ; дитя матери боговъ, 
онъ передалъ Е л л и н а и ъ и самыя празднества Дмниса. 

1 6 ) На эти празднества похожи Котитіи и Бендидіи, совершаёмыя 
Ѳракійцами, среди которыхъ получили начало и орфическія празднества. 
О богинѣ Котіи у Эдоновъ, равно к а к ъ и о музыкальныхъ инструментахъ 
ея , упоминаетъ Эсхилъ. Сказавши т а к ъ : 

„Почтенная Котія в ъ землѣ Эдоновъ, которые владѣютъ горными 
инструментами", 

поэтъ тотчасъ присоединяетъ слугъ Діониса: 
„Одинъ держитъ в ъ рукахъ флейту, искусное произведеніе токаря , 
съ помощью пальцевъ исполняетъ мелодію, распространяя звуки 
изступленія , другой производитъ шумъ мѣдными чашами' ' . 

Въ другомъ мѣстѣ поэтъ говоритъ т а к ъ : 
„Раздается пѣсня радости. Люди съ страшными лицами, подража-
ющіе быку, громко мычатъ и з ъ невидимой пропасти, и подобно гро-
му раздаются наводящіе ужасъ звуки тимпана" . 

Подобное этому совершается и у Фриг ійцевъ , и весьма вѣроятно, что 
эти празднества перенесены в ъ Фригію и з ъ Ѳракіп, потому что сами 
Фригійцы только ѳракійская колонія. Р а в н ы м ъ образомъ, смѣшивая 
Діониса съ эдонскимъ Ликургомъ, писатели з а с т а в л я ю т ъ предполагать и 
вдѣсь сходство обрадовъ и праздниковъ. 

1 7 ) Отъ мелодіи, риѳма, инструментовъ вся музыка считается ѳракій-
скою и азіатскою; это видно также и з ъ названія тѣхъ мѣстностей, гдѣ 
чтутся музы; т а к ъ Піерія, Олимпъ, Пимпла, Лейбеѳръ были в ъ древности 
ѳракійскими мѣстностями и горами; теперь владѣютъ ими Македоняне. Ге -
ликонъ посвятили музамъ тѣ ѳракійцы, которые населяли Беотію, они то 
посвятили имъ и пещеру Лейбеѳріадскихъ нимфъ. Равнымъ образомъ счи-
таются Ѳракійцами лица, которыя въ древности занимались музыкою, к а к ъ 
напр. Орфей, Мусей, Ѳамирисъ. Отъ пѣнія дано имя Евмолпу. Съ дру-
гой стороны тѣ, которые посвятили Діонису всю Азію до Индіи, переносятъ 
оттуда и большую часть музыки. Вотъ почему одинъ говоритъ: „ударяя по 
азіатской киѳарѣ", а другой н а з ы в а е т ъ флейты берекентійскими или фри-
гійскими. Притомъ нѣкоторые музыкальные инструменты носятъ ино-
странныя назван ія , к а к ъ набаа , самбика, барбитъ , магадисъ и многія 
другія. 

' ^ 1 8 ) Аѳиняне до сихъ поръ продолжаютъ любить иностранное во-
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обще и чужихъ боговъ в ъ частности; они приняли многія чужеземный 
священнодѣйствія и даже ввели ихъ в ъ свою комедію; между прочимъ 
приняты ѳракійскія и фригійскія. О бендидеяхъ упоминаетъ Платонъ, о 
фригійскомъ культѣ Демосеенъ, упрекая мать Эсхина и его самого в ъ 
томъ, что онъ присутствовалъ вмѣстѣ съ матерью при таинственныхъ 
священнодѣйствіяхъ, участвовалъ в ъ праздничныхъ процессіяхъ, воскли-
ц а я многократно ^ЕІиоТ а также SYJC атт7;с и-/;?, что относится 
къ празднествамъ Сабаціа и матери боговъ . 

1 9 ) Кромѣ сказаннаго объ этихъ божественныхъ существахъ , но-
сящихъ различныя наименованія, нѣкоторые утверждаютъ еще, что 
т а к ъ назывались не только служители боговъ, но и сами боги. Т а к ъ , по 
словамъ Гезіода, у Гекатера и дочери Форонея было п я т ь дочерей, ^ о т ъ 
которыхъ родились богини,горныя нимфы, ничтожное поколѣніе сатировъ , 
к ъ дѣлу неспособныхъ, а также боги Куреты, любители т а н ц е в ъ и всякихъ 
з а б а в ъ " . Авторъ Форониды н а з ы в а е т ъ Буретовъ флейтщиками и Фригій-
цами, другіе писатели — рожденными отъ земли, вооруженными мѣд-
ными щитами; третьи н а з ы в а ю т ъ фригійцами не Еуретовъ , но Ко-
рибантовъ, а тѣхъ считаютъ Критянами; Куреты же будто бы первые в ъ 
Евбеѣ начали носить мѣдное вооруженіе, почему и называли и х ъ Хал-
кидами. ІІотомъ, нѣкоторые утвержаютъ, что Корибанты даны былиРеѣ 
в ъ качествѣ вооруженныхъ служителей Титанами , причеиъ Корибанты 
выводятся и з ъ Б а к т р і а н ы , а другими и з ъ Колхиды. Въ критскихъ сказа -
н і я х ъ Куреты именуются кормильцами и стражами Зевса и выводятся на 
Вритъ Реею изъ Фригіи. По мнѣнію другихъ, тѣ изъ девяти Телхиновъ 
названы были Куретами, которые сопровождали Рею на Критъ и вос-
питали Зевса , потомъ будто бы Корибантъ, другъ ихъ и основатель Гіе-
рапитны, подалъ поводъ Прасіямъ у Родосцевъ говорить, что Корибан-
т ы — к а к і я - т о божественныя существа, дѣти Аѳины и Гелія . Наконецъ 
существуютъ еще мнѣнія, будто Корибанты дѣти Крона, или же Зевса 
и Калліопы, притомъ отождествляютъ ихъ с ъ Кабирами, говоря, что эти 
послѣдніе ушли на Самоѳракію, называвшуюся прежде Мелитою, и что 
дѣяпія ихъ были исполнены таинственности. 

2 0 ) Скепсіецъ, который собралъ эти сказанія , не принимаетъ изло-
ж е н н ы х ъ в ы ш е мнѣній, утверждая, что на Самоѳракіи не разсказывается 
ничего таинственнаго о Кабирахъ. Онъ присоединяетъ т у т ъ же и мнѣніе 
Стесимброта и з ъ Ѳаса, что на Самоѳракіи установлены празднества Ка-
бира а названіе свое Кабиры, по его мнѣнію, получили отъ горы Каби-
ра в ъ Берекинтіи. Нѣкоторые считаютъ Куретовъ служителями Гекаты 
и отождествляютъ ихъ съ Корибантами. Тотъ же Скепсіецъ в ъ другомъ 
мѣстѣ замѣчаетъ, что почитаніе Реи на Критѣ не туземнаго происхожде-
ния и не распространено достаточно, но что таково оно только в ъ Фри-
гіи и Троадѣ, причемъ Окепсіецъ расходится съ Еврипидомъ. Кто го -
воритъ иначе, тотъ , по словамъ того же писателя, ра зсказываетъ ско-

и-
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рѣе басни, чѣмъ исторію; впрочемъ к ъ такому мнѣнію могла привести и 
случайная одноименность мѣстностей, именно: Ида—назвапіе критской 
и троянской горы, Дикта есть мѣстность в ъ Скепсіи а гора на Критѣ; 
потомъ холмъ Иды называется Питною.. . . откуда городъ Гіерапитна; 
Гиппокорона часть Адраииттены, а на Еритѣ есть Гипокороній; нако-
нецъ Самоніемъ называется восточный мысъ острова и равнина в ъ Не-
андридѣ и в ъ области Александріевъ. 

2 0 ) Акусилай Аргивянинъ называетъ Камилла сыномъ Кабиры и Г е -
феста, а сыновьями Камилла были три Кабира; кромѣ нихъ были нимфы 
кабириды. По словамъ Ферекида, отъ Аполлона и Ретіи родилось девять 
Еорибантовъ, которые занимали Самоѳракію; а Кабира, дочь Протея, и 
Гефестъ родили трехъ Кабировъ и трехъ нимфъ Кабиридъ, тѣмъ и дру-
гимъ установлены были священнодѣйствія. Наибольшимъ почетомъ Ка-
биры пользуются на островахъ Имбрѣ и Лемнѣ, впрочемъ и в ъ горо-
дахъ троянскихъ; названія городовъ таинственны. Геродотъ сообщаетъ, 
что культъ Кабировъ и Гефеста существовалъ также в ъ Мемфисѣ, не 
что упраздненъ была Камбизомъ. Мѣста почитанія этихъ божественныхъ 
существъ необитаемы, именно: Корибантій, что в ъ Амакситіи, состав-
ляющей часть нынѣшней области Александріевъ, подлѣ Сминѳія, Кори-
бисса в ъ Скѳпсіи нодлѣ рѣки Евреента, подлѣ деревни того же имени и 
потока Айеалоента. Мнѣніе, будто Куреты и Корибанты никто иной, какъ 
юноши и мальчики, которымъ предлагали участвовать в ъ празднествахъ 
матери боговъ для исполненія танца въ вооруженіи, считается Скепсіемъ 
достойнымъ вѣры. Корибанты такъ названы отъ х о р и - т ш (трясти 
головою) и paivstv (идти) , потому что в ъ танцахъ они выступали тряся 
головою; такихъ лицъ Гомеръ называетъ искусными танцорами: 

^Ну! феакскіе танцоры, всѣ наиболѣе искусные 2 
Такъ какъ Корибанты были плясуны и легко вдохновлялись, то и мы 
употребляемъ терминъ корибантствовать о бѣшеныхъ движеніяхъ. 

2 2 ) Что касается Дактиловъ идайскихъ, то по мнѣнію однихъ т а к ъ 
назывались первые обитатели страны, которая простирается у подошвы 
Иды, потому, что основанія горы называются подошвою, а вершины е я — 
главами; равнымъ образомъ отдѣльныя оконечности горы Иды, всѣ по-
священные Матери боговъ, называются ея пальцами, odxTuAot. Софоклъ 
полагаетъ, что Дактилы были первые пять мущинъ, что они открыли же-
лѣзо и обработали его впервые, что они изобрѣли много другихъ пред-
метовъ, полезныхъ для человѣка, что у этихъ пяти мущинъ было пять 
сестеръ, и что, благодаря числу десяти, они всѣ названы были дакти-
лами (пальцами). Разныя лица говорятъ объ этомъ различно, к ъ сомни-
тельному прибавляя новое сомнительное; причемъ приводятся различныя 
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названія и различное число дактиловъ, в ъ числѣ которыхъ н а з ы в а ю т ь како-
го-то Келмина , атакжеДамнамеяея ,Геракла и Акмона.Одни считаютъ ихъ 
туземцами на Идѣ, другіе пришлыми, но всѣ согласны в ъ томъ, что они . 
первые на Идѣ начали обработывать желѣзо,всѣ считаютъ ихъ фиглярами, j / 
служителями Матери боговъ и жившими в ъ Фригіи, въокрестностяхъ Иды. 
Троаду к а з ы в а ю т ъ Фригіей потому, что когда Троя была разрушена , 
то страною овладѣли жившіе в ъ сосѣдствѣ Фригійцы. Куретовъ и Кори-
бантовъ считаютъ потомками идайскихъ Дактиловъ, именно: будто пер-
вые сто мущинъ, родившіеся на Критѣ, были названы идайскими дакти-
лами, отъ нихъ было девять потомковъ, Куретовъ , каждый и з ъ э т и х ъ 
послѣднихъ произвелъ на свѣтъ по десяти дѣтей, которые назывались 
идайскими дактилами. 

2 3 ) Хотя я вовсе не любитель сказокъ , но говорить подробно объ 
этихъ предметахъ вынужденъ былъ тѣмъ обстоятельствомъ, что они о т -
носятся к ъ теологіи; всякое же изслѣдованіе о богахъ разбираетъ ста -
р ы я мнѣнія и басни, потому что древніе только намекають на т о , к а -
ковы ихъ подлинныя воззрѣнія на естественныя явленія , причемъ в ъ 
разсказы свои непремѣнно в н о с я т ъ сказки. Разрѣшить всѣ намеки с ъ 
точностью, дѣло не легкое; но если извлечь на свѣтъ множество ба-
сенъ, которые частью согласны между собою, частью противорѣчатъ одна 
другой, тогда легче добыть изъ нихъ истину. Т а к ъ напримѣръ, разсказы 
о странствованіяхъ по горамъ служителей боговъ и самихъ боговъ, о 
восторженныхъ состояніяхъ возникли, вѣроятно, по той же причинѣ, по 
какой люди считаютъ боговъ существами небесными, предвидящими 
разные случаи, особенно знаменія; добываніе металловъ, занятіе охо- \ ) 
тою, исканіе полезныхъ для жизни предметовъ представлялось сходнымъ' 
съ странствованіями по горамъ, с ъ другой стороны надувательство и 
фиглярство граничили съ восторженностью, съ богослуженіемъ и про-
рицательствомъ. Такого рода искусство обнаруживаютъ и эти люди, в ъ 
особенности в ъ культѣ Діониса и Орфея, Впрочемъ объ э т и х ъ пред-
метахъ довольно. 
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І - Л А В А Ч Е Т В К Х ' Т А Я . 

С 0 Д Е Р Ж А Н 1 Е . 

Глава 4 . П о ю і к е н і е К р и т а , п р о с т р а н с т в о е г о , с в о в с т в а и ѣ с т н о с т и . Н а р о д н о с т и . 
Г о р о д а : К н о с с ъ , Г о р т в н а , П р а с ъ в др . О б ъ я с п е н і е г о м е р о в с і с я х ъ э п е т е т о в ъ о с т -
р о в а . Г о с у д а р с т в е н н о е у с т р о й с т в о , о б ы ч а и , в о с п в т а н і е . Мнѣпіе Е ф о р а о и р о и с х о а д в -
н іи в р и т с к и х ъ з в к о я о в ъ и з ъ С п а р т ы . Л и к у р г ъ на К р н т ѣ . С в а д е б н ы е о б р я д ы . С в о е -
о б р а з н о с т ь о б р я д о в ъ и р а и о х и щ е н і и в о т и у щ с н і и л ю б в м ы х ъ м а л ь ч и с о в ъ . 

1 ) Такъ к а к ъ объ островахъ , лежащихъ около Пелопоннеса, в ъ осо-
бенности о тѣхъ, что л е ж а т ь в ъ Коринѳскомъ заливѣ и передъ нимъ, 
мы говорили съ-начала , то теперь слѣдуетъ говорить о Критѣ — онъ 
также относится к ъ П е л о п о н н е с у — и объ островахъ, расположенныхъ 
кругомъ Крита. Изъ э т и х ъ посдѣднихъ, Кикладъ и Спорадъ, одни дос-
тойны упоминаніа, другіе не имѣютъ значенія. 

2 ) И т а к ъ , прежде всего будемъ говорить о Критѣ. По инѣнію Евдо-
кса , онъ расположенъ в ъ Эгейскомъ морѣ, на самомъже дѣлѣ слѣдовало 
в ы р а з и т ь с я не т а к ъ , но точнѣе, именно: что онъ лежитъ между Киренеею 
и частью Еллады отъ мыса Сунія до Лаконики; тянется в ъ длину па -
раллельно к ъ этимъ землямъ в ъ направленіи о т ъ запада к ъ востоку. Съ 
сѣвера островъ омывается Эгейскимъ моремъ и Еритскимъ, а съ юга 
ЛибШскимъ, сливающимся съ моремъ Египетскимъ. Западная оконечность 
острова, что подлѣ Фаларны, вмѣетъ в ъ ширину почти двѣсти стадій и 
раздѣляется на два мыса, и з ъ которыхъ одинъ, южный, называется Б а -
раньимъ лбомъ, а другой, сѣверный, Кимаромъ. Восточная оконечность 
острова—Самоній, простирающійся на востокъ не много далѣе Сунія. 

3 ) Величина острова опредѣляется Сосикратомъ, свѣдѣнія котораго 
объ островѣ Аполлодоръ считаетъ точными, слѣдующимъ образомъ: в ъ 
длину онъ имѣетъ больше 2 , 3 0 0 стадій, ширина его мала относительно 
всего пространства острова , а в ъ окружности Критъ имѣетъ, согласно 
измѣренію Сосикрата, больше 5 , 0 0 0 стад. Артемидоръ, напротивъ, опре-
дѣляетъ пространство острова в ъ 3 , 1 0 0 стад. Гіеронимъ, принимая дли-
ну в ъ 2 , 0 0 0 стад. , а ширину считая неодинаковою, заключаетъ, что 
окружность острова имѣетъ больше, чѣмъ утверждаетъ Артемидоръ. На 
т р е т і е й части острова в ъ длину отсюда идетъ перешеекъ почти 
в ъ 1 0 0 стад. , на которомъ находится со стороны сѣвернаго моря по-
селеніе Амфималла, а со стороны южнаго Фойникъ Лампіевъ. Наибольшую 
ширину островъ имѣетъ по середипѣ. Сближаясь отсюда больше преж-
няго, берега о - в а образуютъ перешеекъ почти в ъ 6 0 стад . ,лежащій между 
Миноею Литтіевъ съ одной стороны, Гіерапитиною и Либійскимъ моремъ 
съ другой; городъ лежитъ в ъ бухтѣ. Наконецъ островъ заканчивается 
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острымъ мысомъ Саионіеиъ, который обращенъ къ Египту и островакъ 
родосцевъ. 

4 ) Островъ гористъ и лѣсистъ, однако имѣетъ плодородный долины. Тѣ 
изъ горъ , что л е ж а т ъ къ западу, называются Бѣлыма; по высотѣ онѣ не 
уступаютъ Тайгету , а в ъ длину тянутся почти на 3 0 0 стад, и образуюгь 
горную цѣпь, которая оканчивается у перешейка. Въ серединѣ острова , 
в ъ самой широкой части его, возвышается гора Идай, самая высокая и з ъ 
нритскихъ горъ, имѣющаа в ъ окружности 6 0 0 стад. ; окружена самыми 
лучшими городами на островѣ. Прочія горы, похожія на Бѣлыя, "оканчи-
ваются частью на югѣ, а частью на востокѣ. 

5 ) Огъ Еиренеи до Барапьяго Лба считается морсяаго пути два дня 
и двѣ ночи, а отъ Вимара до Тенара 7 0 0 стад. ; между этими пункташг 
лежитъ Киѳера. Отъ Самонія до Египта четыре дня и столько же ночей 
морскимъ путемъ, а по словамъ другихъ три; переводя на стадіи, одни 
опредѣляютъ это разстояніе в ъ 5 , 0 0 0 стад. , а другіе меньше того. По 
словамъ Ератосѳена отъ Киренеи до Бараньяго Лба 2 , 0 0 0 стад. , а отъ 
послѣдняго пункта до Пелопоннеса м е н ь ш е . . . . 

6 ) Гомеръ говоритъ т а к ъ : 
„Различные языки смѣшаны тамъ; здѣсь живутъ Ахейцы, т а м ь 
великодушные туземцы Критяне, т амъ Кидоны, Доряне с ъ развѣ-
вающштя волосами и доблестные Пеласги" . ' 

Стафилъ говоритъ, что восточную часть острова занимаютъ Доряне, з а -
падную Кидоны, южную туземные Критяне , которымъ принадлежитъ го-
родокъ Прасъ , гдѣ стоить храмъ Диктайскаго Зевса . Прочіе жители, по 
словамъ того же писателя , болѣе могущественны и населяютъ равнины. 
Весьма вѣроятно,что Е т е о к р и т я н е и Кидоны были туземцами (автохѳона-
ми), а нрочіе пришельцами, которые, по словамъ Андрона, пришли сюда 
изъ Ѳессаліи, именно и з ъ той части ея, которая прежде называлась До-
ридою, а теперь Гестіеотидою. Отсюда же в ы ш л и , какъ говоритъ т о т ъ же 
писатель, тѣ Доряне, которые жили в ъ окрестностяхъ Парнаса и основа-
ли три города: Ериней, Бой и Китиній, почему у Гомера они называются 
тройственными (тріуосіхгс:). Далеко не всѣми принимается то мнѣніѳ 
Андрона, будто дорическій тетраноль былъ тргтолеме, а метрополія 
Дорянъ была будто бы колоніею Ѳессалійцевъ. Одни нолагаютъ, что 
zpiydv/.г; на зываются Доряне оттого, что они носили шляпы съ тремя 
пучками волосъ, а по мнѣнію другихъ названіе это дано потому, что пуч-
ки на ихъ ш л я п а х ъ состояли изъ волосъ (Tpt'ytvot). 

7 ) На Критѣ есть много городовъ; самыхъ большихъ и знаменитѣй-
ш и х ъ три: Кноссъ, Гортина и Кидонія. Гомеръ и позднѣйшіе писатели 
воспѣваютъ особенно Кноссъ, называя его большимъ и резиденціею Ми-
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4 8 8 . 

iioca. Дѣйствительно городъ этотъ долгое время занималъ первое мѣсто, 
но впослѣдствіи п а л ъ , потерялъ многія учреяденія , а значеніе его пере-
шло на Гортину и Ликтъ . Впрочемъ в ъ послѣднее время Кноссъ пріо-
брѣлъ снова значеніе главнаго города. Кноссъ лежитъ на равнинѣ, ияѣ-
е т ъ в ъ окружности, по древнему ноложенію, тридцать стадій; располо-
женъ между Ликтіей и Гортиніей, находясь отъ Гортины на разстояніи 
двухсотъ стадій, а отъ Литта , называемато у Гомера также Ликтомъ, 
на разстояніи ста-двадцати. Отъ сѣвернаго моря Кноссъ отстоитъ на 
двадцаТь-пять стадій ,а Гортина отъ Либійскаго моря на девяносто, Ликтъ 
же отъ Лі»бійскаго па восемьдесятъ. Кноссъ имѣетъ гавань Гераклею. 

8 ) Говорятъ , что для Миноса гаванью служилъ Амнисъ, гдѣ находит-
с я святилище Ейлейѳіи. Кноссъ прежде назывался однимъ именемъ с ъ 

рѣкою, подлѣ него протекающею, Кайратомъ. Историки р а з с к а з ы в а ю т ъ , 
что Миносъ б ы л ъ превосходнымъ законодателемъ и первый получилъ 
господство падъ моремъ;что , раздѣливши островъ на три части, в ъ каж-
дой и з ъ нихъ онъ построилъ по городу: Кноссъ в ъ противъ Пелопон-
неса, и городъ э т о т ъ лежитъ на сѣверной сторонѣ. По словамъ Ефора 
Мкігосъ былъ сореі і іователемъ древняго Радаманеія, человѣка справедли-
вѣйвяі-о '^ носившаго общее имя съ братомъ Миноса; потомъ, будто Р а -
^аманѳій первый смягчилъ нравы на островѣ законами, основаніемъ г о -
родовъ, государственными учрежденіями, причемъ онъ утверждалъ , что 
каждое объявленное рѣшеніе онъ получалъ отъ Зевса . Подражая ему, 
Миносъ черезъ каждыя девять лѣтъ отправлялся к а к ъ кажется в ъ пе-
щеру Зевса и, спустя нѣкоторое время, возвращался оттуда с ъ готовы-
ми предписаніями, которыя онъ и выдавалъ за распоряженія Зевса . Вотъ 
почему Гомеръ говоритъ т а к ъ : 

„Гдѣ царствовалъ Миносъ, бесѣдовавшій черезъ каждыя девять 
лѣтъ съ великимъ Зевсомъ" . ' 

Т а к ъ говоритъ Ефоръ . Съ другой стороны древніе писатели сообщаютъ-
о Миносѣ другія свѣдѣнія, противорѣчащія приведеннымъ выше , именно, 
будто онъ б ы л ъ тираномъ, прибѣгавшимъ часто к ъ насиліямъ,суровымъ 
сбѳрщикомъ податей; в ъ трагедіяхъ э т и х ъ писателей воспроизводится ис-
торія Минотавра, лабиринеъ, приключенія Ѳезея и Дедала. 

9 ) Какъ было на самомъ дѣлѣ, рѣшить трудно. Есть еще одно сказа-
ніе, несогласное с ъ приведенными в ы ш е , по которому одни считаютъ 
Миноса чужестранцемъ, а другіе туземцемъ острова. Гомеръ кажется со-
глашается болѣе съ послѣднимъмнѣніемъ, говоря, что З е в с ъ „произвелъ 
Миноса, перваго стража Крита" . ^ Впрочемъ всѣ согласны в ъ томъ, 
что Критъ в ъ древнія времена пользовался хорошими законами, чѣмъ 

! в н у ш а л ъ к ъ себѣ уваженіе самыхъ доблестныхъ изъ Еллиновъ, прежде 
; всего Лакедемонянъ, какъ свидѣтельствуетъ Платонъ в ъ Законахб 
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и Ефоръ в ъ Европѣ\ впослѣдствіи все на Критѣ сильно измѣиилось к ъ 
худшему. Послѣ Тирреновъ, наиболѣе угрожавшихъ намъ на нашемъ 
морѣ, морскими разбоями занимались Критяне, но в ъ позднѣйшее время 
они были ослаблены Киликійцами. Всѣхъ уничтожили Римляне, покорив-
ши Критъ и овладѣвшн разбойничьими укрѣнленіями Биликійцевъ. В ъ 
настоящее время Кноссъ имѣетъ поселенцевъ и и з ъ Римлянъ. 

1 0 ) Это о Кноссѣ, городѣ не чужомъ для насъ , хотя судьбы человѣ-
ческія, а также совершившіяся неремѣны и различныя случайности при-
вели къ прекращенію прежде сущевтвовавшихъ сношеній н а ш и х ъ с ъ 
этимъ городомъ. Дорилай, одинъ и з ъ друзей Миоридата Евергета , б ы л ъ 
искусенъ в ъ военномъ дѣлѣ. Благодаря своему искусству, пріобрѣтен-
ному в ъ войнахъ , набирать наемниковъ, онъ часто появлялся в ъ Елладѣ 
и Ѳракіи, имѣлъ частыя сношенія съ людьми, приходившими и з ъ Крита, 
K O f p послѣднимъ не владѣли еще Римляне, и когда на немъ бывало мно-
го способныхъ к ъ войнѣ людей, которые шли за плату на службу, и и з ъ \ 
среды которыхъпополнялись отряды разбойниковъ. Однажды, когда Дорилай 
отправился на островъ, тамъ случайно возникла война между Кноссійца-
ми и Гортинцами; будучи выбранъ первыми в ъ полководцы и одержавши 
вскорѣ побѣду, онъ получилъ чрезвычайныя почести. Когда спустя не -
много, Дорилай у з н а л ъ , что Е в е р г е т ъ вѣроломно умерщвленъ д р у з ь -
ями своими в ъ Синопѣ, составившими противъ него заговоръ, а власть 
перешла по наслѣдству к ъ женѣ и дѣтямъ его, онъ, отчаявшись в ъ 
счастьѣ родины, остался в ъ Кноссѣ. Отъ жены Стеропы изъ Макети-
ды онъ имѣлъ двухъ сыновей, Лагету и Стратарху, и з ъ которыхъ Стра-
тарху и мы видѣли дряхлымъ старикомъ; кромѣ сыновей была и одна 
дочь. У Евергета было также два сына, и з ъ нихъ наслѣдовалъ царство 
Миѳридатъ, прозванный Евпаторомъ, на одинадцатомъ году о т ъ ро-
ду. Съ нимъ вмѣстѣ воспитывался другой Дорилай, с ы н ъ Филетай-
ра , а э т о т ъ послѣдній былъ братомъ вождя Дорилая. Уже будучи му-
жемъ, царь до такой степени былъ п р и в я з а н ъ к ъ товарищу дЬтства 
Дорилаю, что не только возвелъ его на почетнѣйшее мѣсто, но забо-
тился также о его родственикахъ и пригласилъ к ъ себѣ тѣхъ и з ъ нихъ , 
которые жили в ъ Кноссѣ. Это были товарищи Лагеты, отецъ ихъ умеръ , 
и они, возмужавши и оставивши дѣла в ъ Кноссѣ, отправились къ Миѳ-
ридату; дочь Лагеты была матерью моей матери. Пока судьба благопріят-
ствовала Дорилаю, семейству его жилось счастливо, но потомъ с ъ п а - ' 
деніемъ его (онъ былъ обвиненъ в ъ возмущеніи противъ Римлянъ с ъ 
цѣлью самому захватить власть ) , дѣла семьи также пострадали, и она 
потеряла значеніе. Кромѣ того, они не заботились болѣе о сношеніяхъ 
съ жителями Кносса, претерпѣвшими также множество перемѣнъ. 

1 1 ) Таковъ р а з с к а з ъ мой о Кноссѣ. Второе мѣсто за этимъ городомъ 
занимаетъ, какъ кажется, городъ Гортиновъ. Когда эти города жили 
в ъ согласіи, они держали въ зависимости отъ себя, прочіе города, а ког-
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да они впадали в ъ раздоры, то весь островъ подвергался смутамъ и 
дробденію; в ъ такихъ случаяхъ Кидонія давала рѣшительный перевѣсъ 
той сторонѣ, къ которой присоединялась. Городъ Гортиновъ расположенъ 
также на равнинѣ; в ъ древности онъ былъ укрѣпленъ стѣною, кавъ гово-
р и т ь и Гомеръ: „Укрѣпленный стѣною Гортинъ" \ но с ъ течевіемъ вре -
мени стѣны его разрушены были до основанія, и послѣ того онъ все 
время оставался безъ стѣнъ. Филопаторъ Птолемей, начавшій было об-
водить городъстѣною,соорудилъ ее всего стадій на восемь. Населеніе го-
рода занимало нѣкогда значительное пространство, около пятидесяти 
стадій в ъ окружности. Гортина отстоитъ отъ Либійскаго моря, именно 
отъ гавани ея Лебена, на девяносто стад. Другая гавань ея Маталъ от -
стоитъ отъ города на 1 3 0 стад. Черезъ весь городъ протекаетъ рѣка 
Леѳай. 

1 2 ) Изъ Лебепа родомъ б ы л ъ Левкокоыа и влюбленный в ъ него Е в -
ксинѳетъ,свѣдѣнія о к о т о р к х ъ сообщаетъ Ѳеофрастъвъ трактатѣ о люб-
ви . Одинъ изъ подвиговъ, которыхъ потребовалъ Левкокома отъ Евксин-
ѳета, состоялъ, по словамъ Ѳеофраста, в ъ томъ, чтобы добыть собаку 
и з ъ Праса . Прасійцы живутъ в ъ сосѣдствѣ с ъ Лебевцами, в ъ семидесяти 
стад іяхъ отъ моря и в ъ ста восьмидесяти отъ Гортина. Мы сказали, что 
Прасъ б ы л ъ городомъ Е т е о к р и т я н ъ , почему здѣсь и стоялъ храмъ Зевса 
Диктая. Самая Дикта лежитъ недалеко оттуда, а вовсе не т а м ъ , гдѣ по-
мѣщаетъ ее Аратъ : „близь горы Идая' ' . На самомъ дѣлѣ Дивта отсто-
и т ъ к ъ востоку о т ъ Иды на 1 , 0 0 0 стад. , а отъ Самонія на 1 0 0 . Меж-
ду Самоніемъ и Херронесомъ расположенъ былъ Прасъ в ъ 6 0 стадіяхъ 
н а д ъ моремъ. Разрушили его жители Гіерапитны. Полагаютъ, что Кал-
лимахъ ошибается, утверждая , что Бритормата , убѣгая отъ насилія Ми-
носа, прыгнула с ъ Дикты в ъ рыбацкіа сѣти (S t zTua ) , почему и прозвана 
была Кидоніатами Дивтинною, а гора Диктою. Но дѣло в ъ томъ, что 
Кидонія находится не в ъ сосѣдствѣ съ этими мѣстами, а лежитъ на з а -
падномъ краю острова. Гора в ъ Кидоніи—Титиръ , на ней есть и храмъ, 
но не Диктай, а Диктиннай. 

1 3 ) Кидонія расположена на морскомъ берегу и обращена къ Лако-
никѣ. Отстоитъ на одинаковое разстояніе о т ъ Кносса и Гортина, именно 
на 8 0 0 стад . , о тъ Антеры на 8 0 ; а отъ моря у этого послѣдняго горо-
да на 4 0 . Гавань Аптеры — Кисамъ. Съ Кидоніатами на западной сто-
ронѣ граничатъ Полирреніи, у которыхъ есть храмъ Диктинны; жпвутъ 
они на разстояніи почти 3 0 стад, отъ моря, а о т ъ Фаласарны на раз -
стояніи 6 0 . Въ древности они жили деревнями; потомъ съ ними вмѣстѣ 
поселились Ахейцы и Лаконцы, окруживши стѣною мѣсто, укрѣпленное 
самою природою и обращенное к ъ югу. 

1 4 ) Послѣдній изъ трехъ городовъ, основанныхъ Миносомъ, разру-

» И і . I I , 6 4 8 . 
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шили Гортиііы; назывался онъ Файстомъ; отстоялъ отъ Гортина на 6 0 
стад. , о т ъ моря на 2 0 , а о т ъ гавани Матала на 4 0 . Разрушивши городъ, 
Гортины владѣютъ землею. Гортинамъ принадлежитъ также Ритій, упо-
минаемый Гомеромъ вмѣстѣ съ Файстомъ: „Файстъ и Рит ій" Родомъ 
и з ъ Файста былъ, говорягь , Епименидъ, совершавшій очищеніе соб-
ственными стихотвореніями. Олисса входитъ в ъ область Файстіи. Га -
ванью Литта , о которомъ мы упоминали и прежде, служитъ т а к ъ н а з ы -
ваемый Херсонесъ, в ъ которомъ стоитъ храмъ Бритомартіи. Города, со-
поставляемые в ъ „Каталогѣ" вмѣстѣ с ъ только что названными, Милетъ 
и Ликастъ , болѣе не существуютъ; землю же перваго города взяли 
себѣ жители Литта , а втораго, по разрушеніи его, жители Вносса. 

1 5 ) Т а к ъ к а к ъ Гомеръ н а з ы в а е т ъ Критъ то „стоградымъ" , то „ д е в я -
ностоградымъ'^ 2, то Ефоръ замѣчаетъ, что десять городовъ основаны 
были позднѣе троянской войны Дорянами, пришедшими сюда вмѣстѣ 
съ Алѳайменомъ, аргивяниномъ; поэтому будто бы Одиссей и н а з ы в а -
етъ островъ девяностоградымъ. Объясненіе это правдоподобно. По 
мнѣнію другихъ , десять городовъ были разрушены врагами Идоменея. 
Но п о э г ь н а з ы в а е т ъ Е р и т ъ стоградымъ не во время Троянскихъ со-
бытій, а скорѣе в ъ свое время, потому что онъ говорить в ъ этихъ мѣс-
•гахъ о т ъ собственнаго лица. Если бы мы имѣли свѣдѣніе отъ кого-ли-
бо и з ъ участниковъ Троянскихъ событій, к а к ъ это замѣчаемъ в ъ Одис-
сеѣ, гдѣ герой н а з ы в а е т ъ островъ девяностоградымъ, тогда можно б ы -
ло бы принять это мнѣніе, к а к ъ вѣрное. Съ другой стороны, если мы 
даже оставимъ это безъ вниманія, то и тогда дальнѣйшее объясненіе 
окажется несостоятельнымъ; ибо невѣроятно, чтобы во время троянска-
го похода, или по возвращеніи оттуда Идоменея города эти были р а з -
рушены врагами послѣдняго. Гомеръ выражается т а к ъ : 

^Идоменей привелъ на Критъ всѣхъ своихъ спутниковъ, бѣжав-
ш и х ъ послѣ войны, и море не лишило его ни одного изъ н и х ъ " . ^ 

Поэтъ не преминулъ бы упомянуть здѣсь и о томъ разрушеніи городовъ. 
Одиссей, не встрѣчавшійся ни съ кѣмъ и з ъ Еллиновъ ни во время сво-
и х ъ блужданій, ни послѣ, не зналъ конечно объ исчезновеніи городовъ, 
и другой герой (Несторъ) , сражавшійся вмѣстѣ съ Идоменеемъ и вмѣ-
стѣ съ нимъ возвратившійся, не з н а л ъ , что случилось у Идоменея на 
родинѣ, ни во время троянской войны, ни при возвращеніи изъ нея. Не 
могло это также случиться и по возвращеніи ихъ , потому что если Идо-
меней спасся со всѣми спутниками, то онъ былъ достаточно силенъ, и 
враги его не могли имѣть столько силы, чтобы отнять у него десять го -
родовъ. 

1 6 ) Таково описаніе области Крита . О государственномъ устройствѣ У 
Кританъ , которое описано Ефоромъ, достаточно сообщить наиболѣе су- ' 
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щественное . Кажется , г о в о р и т ь о п ъ , что законодатель положилъ в ъ ос-
нованіе общинъ свободу, к а к ъ величайшее благо ; она одна дѣлала 
собственностью достояніе имущихъ, потому что достоянія рабовъ при-
надлежали господамъ, а не п о д ч и н е н ш м ъ . Пользовавшіеся свободою 
нуждались в ъ огражденіи ея . Далѣе, единомысліе встрѣчается т а и ъ , гдѣ 
устраняется р а з л а д ъ , происходящій о т ъ корыстолюбія и и з л и ш е с т в ъ ; но 
если всѣ ж и в у т ъ умѣрешіо и просто, р а в н ы между собою, то нѣтъ мѣ-
ста ни зависти , ни насилію, ни ненависти . Поэтому законодатель п о с т а -
н о в и л ъ , чтобы юноши в с т у п а л и в ъ т а к ъ н а з ы в а е м ы я агелы ( о т р я д ы ) , 
а в зрослые должны были сходиться за общими столами ( а и а а к і а і ) , ко-
т о р ы е н а з ы в а ю т с я андрея, чтобы такимъ образомъ болѣе бѣдные, по-
лучая пищу о т ъ общины, имѣли бы столько, сколько и богатые . Далѣе, 
чтобы в ъ васеленіи преобладала не трусость , а мужество , жизнь об -
ставлялась с ъ дѣтства оружіемъ, трудами, чтобы граждане в ы н о -
сили ж а р ъ , холодъ, суровый, трудный п у т ь , удары в ъ г и м н а з і я х ъ и 
в ъ установленныхъ с о с т я з а н і я х ъ . Онъ у с т а н о в и л ъ т а к ж е упражненія в ъ 
стрѣльбѣ, в ъ в о е н н ы х ъ т а н ц а х ъ , которые в п е р в ы е были изобрѣтены Ку-
ретоыъ; впослѣдствіи в о е н н ы й т а н е ц ъ н а з в а н ъ б ы л ъ по имени орга -
низатора его Пиррихою, т а к ъ что и юношесвимъ играыъ не были чуж-
ды упражненія полезный для войны. Р а в н ы м ъ образомъ юноши должны 
были употреблять в ъ пѣсняхъ мужественные критскіе риѳаы, о т к р ы т ы е 
Ѳалетомъ, которому приписываются т а к ж е п е а н ы , другія распространен-
н ы я пѣсни, и многія узаконенія . Юношество должно было носить воен-
ное платье и^ ібувь , а самымъ почетнымъ подаркомъ для н и х ъ служило 
вооруженіе . 

1 7 ) По словамъ Е ф о р а , нѣкоторые у т в е р ж д а ю т ъ , что большая часть 
к р и т с к и х ъ закопополояен ій лаковскаго происхожденія; но на самомъ дѣ-
лѣ, п о л а г а е т ъ о н ъ , составлены эти законоположенія Критянами, а Спар-
танцами точнѣе обработаны, что они з а п у щ е н ы были Критянами впо-
слѣдствіи, когда пали в о и н с т в е н н ы е города и х ъ и в ъ особенности Кноссъ ; 
нѣкоторыя учрежденія сохранились больше , нежели в ъ Кноссѣ, у ж и т е -
лей Л и т т а , Гортина и в ъ нѣсколькихъ другихъ маленькихъ городахъ. 
По мнѣнію того же п и с а т е л я , законоположеніями Литта пользуются к а к ъ 
доказательствомъ тѣ л и ц а , которыя считаютъ лаконскія учрежденія бо-
лѣе древними; что Л и т т я н е , к а к ъ лаконскіе колонисты, с о х р а н я ю т ъ будто 
б ы обычаи своей метрополіи, иначе нелѣпо было б ы , чтобы люди, имѣю-
щіе лучшее общественное и политическое устройство , соревновали с ъ худ-
шими в ъ этомъ отношеніи . Но такое мнѣніе не вѣрно, говорить Е ф о р ъ , 
потому-что не слѣдуетъ пользоваться нынѣ с у щ е с т в у ю ш и м ъ , к а к ъ сви-
дѣтельствомъ относительно древности, т а к ъ к а к ъ они находятся одно к ъ 
другому в ъ отношеніи противоположности. Т а к ъ Критяне в ъ древности 
господствовали на морѣ, и даже образовалась поговорка о л и ц а х ъ , кото -
р ы е притворяются незнающими того, что они з н а ю т ъ : „ К р и т я н в п ъ не 
з н а е т ъ моря" , между т і и ъ въ настоящее в р е м я мореходство у нихъ въ 
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упадкѣ. Нельзя тавже, продолжаетъ Ефоръ , утверждать, будто нѣкото-
рые критскіе города, будучи колопіями СпартаБцевъ, обазаиы были удер-
живать учрежденія метрополіи; вѣдь многія колоніи вовсе не сохраняютъ 
отеческихъ обычаевъ , а с ъ другой стороны многіе города на Критѣ, не 
состоя в ъ числѣ колоній, имѣютъ тѣмъ не менѣе обычаи тѣже самые, 
что и колонисты. 

1 8 ) Далѣе Е ф о р ъ утверждаетъ , что Спартанскій законодатель Ли-
кургъ жилъ пятью ноколѣніами позже Алѳаймена, который в ы в е л ъ коло-
нію на К р и т ъ . Онъ выставляется с ы н о в ъ Кисса, основавшаго Аргосъ в ъ 
то самое время, когда Проклъ заселилъ Спарту, а Ликургъ всѣми едино-
гласно считается шестымъ послѣ Прокла. Подражанія не бываютъ рань -
ше оригиналовъ, младшее не б ы в а е т ъ прежде старшаго; между тѣмъ т у -
земный танецъ у Лакедемонянъ, употребляемый у нихъ размѣръ, пеаны, 
исполняемые по предписаннымъ правиламъ, и многія другія учрежденіа 
называются у нихъ критскими, какъ бы будучи заимствованными изъ Крита. 
Что касается правительственныхъ учрежденій, то нѣкоторыя и з ъ нихъ 
имѣютъ у Спартанцевъ тоже самое устройство, носятъ тѣ же самыя на -
званія , какъ напримѣръ: власть геронтовъ и всадниковъ, съ тою только 
разницею, что на Критѣ всадники дѣйствительно имѣютъ лошадей, о т -
куда и заключаютъ о большей древности учрежденія всадниковъ на Критѣ: 
здѣсь удержалось этимологическое значеніе назвапія , тогда какъ спартан-
скіе всадники не имѣютъ лошадей. Ефоры, облеченные одинаковою в л а -
стью съ космами на Критѣ, называются в ъ Спартѣ иначе. Общіе столы 
до сихъ В О р ' т г а Ш в а ю т с я у Критянъ андрея, тогда какъ у Спартан-
цевъ первоначальное названіе ихъ не сохранилось; впрочемъ у Алкмана 
оно встрѣчается: „подобаетъ раздаваться пеану на праздникахъ и пи -
рахъ съ веселыми товарищами за мужескими столами ( андрея ) " . 

1 9 ) Критяне разсказываютъ , что Ликургъ явился к ъ нимъ по слѣ-
дующей причинѣ: старшій братъ Ликурга, Полидектъ, умирая, оста-
вилъ беременную жену, и Ликургъ нѣсколько времени царствовалъ вмѣ-
сто брата; но когда племянникъ, к ъ которому должна была перейти 
власть , родился, Ликургъ сдѣлался его опекуномъ. Однажды кто-то , ру-
гая Ликурга, сказалъ ему, что онъ хорошо знаетъ , что Л и к у р г ъ б у д е т ъ д а -
ремъ; тогда э т о т ъ послѣдній, предполагая, что слѣдствіемъ такихъ рѣ-
чей можетъ быть подозрѣніе его в ъ заговорѣ противъ дитяти и опасаясь, 
что враги сочтутъ его виновникомъ возможной смерти питомца, удалил-
ся іш Критъ. Говорятъ , что такова была причина его удаленія. При-
бывши на К р и т ъ , онъ сошелся съ Ѳалетомъ, сочинителемъ пѣсенъ и за-
конодателемъ. Отъ него узналъ тотъ способъ, какимъ прежде Радаманѳъ, 
а потоиъ Миносъ предлагали людямъ законы, получаемые к а к ъ бы о т ъ 
Зевса ; потоыъ онъ побывалъ в ъ Египтѣ, познакомился съ тамошними 
учрежденіями, встрѣчался, какъ говорятъ нѣкоторые, съ Гомеромъ, жив-
шимъ тогда на Хіосѣ, н возвратился снова на родину. Здѣсь Ликургъ на -
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ш е л ъ царствуюшимъ племянника своего Харилая, сына Полидекта. Н а -
конецъ онъ приступилъ къ составленію законовъ, сходивши къ дельфій-
свому богу и принесши оттуда распоряжения, которыя большею частью 
походили на распоряженія Мипоса, приносившаго ихъ какъ бы изъ з е в -
совой пещеры. 

2 0 ) Это самое существенное в ъ учрежденіяхъ Критскихъ, но Ефоръ 
сообщаетъ еще и слѣдуюшія подробности. У Критянъ всѣ, вышедшіе в ъ 
одно и то же время изъ отряда ( а г е л а ) юношей, обязаны жениться еди-
новременно; однако дѣвицы, на которыхъ они женятся , не отводятся к ъ 
нимъ тотчасъ, но тогда только, когда онѣ окажутся способными ве -
сти домашнія дѣла. Приданое, если есть у невѣсты братья , составляетъ 
половину части брата . Юноши обязаны знать гранату , опредѣленныя з а -

I кономъ пѣсни и нѣкоторые отдѣлы музыки. Меньшихъ еще дѣтей в о -
д я т ъ за общіе столы, т а к ъ называемыя мужскія пиршества , Здѣсь они 
ѣдятъ всѣ вмѣстѣ,сидя на землѣ,въ плохихъ плащахъ , которые не мѣня-
ются зимою и лѣтомъ, прислуживая при этомъ и себѣ и взрослымъ му-

I щинамъ. Принадлежащіе к ъ одному столу в с т у п а ю т ъ в ъ битвы между 
I собою, а также съ лицами, принадлежащими къ другимъ столамъ. Въ 

каждомъ отдѣленіи есть особый надзиратель за дѣтьми, педеномъ. Дѣ-
ти старшего возраста отводятся в ъ агелы. Наиболѣе отличившіеся и 
самые сильные юноши собвраютъ эти агелы каждый столько, сколь-
ко можетъ собрать. Главою каждой агелы бываетъ большею частью 
отецъ того юноши, который собралъ агелу; онъ имѣетъ право вести 
юношей на охоту, на бѣги и наказывать ослушниковъ. Питаются они 
на общественный счетъ. В ъ назначенные дни агела вступаетъ в ъ борьбу 
с ъ другою агелою, при звукахъ флейты и лиры, правильнымъ маршемъ, 
к а к ъ дѣлается это обыкновенно на войнѣ, причемъ наносятся удары не 
только рукою, но и желѣзнымъ оружіемъ. 

2 1 ) Своебразпы у Критянъ обычаи по части любви: любимыми 
мальчиками овладѣваютъ не посредствомъ увѣщаній, но похищеніемъ. 
Влюбленный предупреждаетъ своихъ друзей дня за три иди болѣе о томъ, 
что онъ намѣренъ совершить похищеніе, и для нихъ считается величай-
ш и м ъ позоромъ—скрыть мальчика или не позволить ему идти по условлен-
ной улицѣ, т а к ъ к а к ъ это доказывало бы, что они согласны между собою 
в ъ томъ, что мальчикъ не достоинъ имѣть такого обладателя, влюблен-
н а г о в ъ него. Когда лица сойдутся въодно мѣсто, если только похищаю-
щій равенъ похищаемому мальчику или даже в ы ш е его и по положенію в ъ 
обществѣ, и в ъ другихъ отношеніяхъ, тогда они, по требованію обы-
чая , нѣсволько сопротивляются похищенію, преслѣдуютъ его, но по-
томъ охотно позволяютъ увести мальчика. Если похититель недосто-
и н ъ мальчика, то послѣдняго отнимаютъ. Дреслѣдованіе кончалось 
только тогда, когда мальчикъ уведенъ былъ в ъ отрядъ похитивша-
го. Достойнымъ любви считался мальчикъ не только за красоту, по 
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т а к ж е за отвагу и с к р о м н о с т ь . . / . Надѣливши подарками, мальчика у в о -
д и т ь в ъ избранное мѣсто за городоиъ, п р и ч е а ъ слѣдуютъ за ними и 
всѣ присутствовавшіе при похищеніи. Проведши два мѣсяца ( д е р -
жать мальчика дольше не дозволяется ) в ъ пир8_хъ и охотѣ, всѣ в о з в р а -
щ а ю т с я в ъ городъ. Мальчикъ отпускается , получивши в ъ д а р ъ военное 
плать е , быка и кубокъ . Эти дары опредѣляютса закономъ. . .у . но к ъ н и м ъ 
прибавляется еще много другихъ очень цѣнныхъ, т а к ъ что вслѣдствіе 
большихъ расходовъ друзья помогаютъ собрать эти подарки. Б ы я ъ при-
носится в ъ жертву Зевсу , всѣ спутники угощаются , затѣмъ мальчикъ 
в ы с к а з ы в а е т с я о томъ , доставило ли ему удовольствіе общество в л ю -
бленнаго или нѣтъ; этого т р е б у е т ъ з а к о н ъ в ъ виду того, чтобы похи-
щенный могъ отомстить за себя и удалиться о т ъ влюбленнаго въ 
томъ случаѣ, если во время похищенія дѣйствовали противъ него н а с и -
ліемъ. Мальчикамъ с ъ красивою наружностью и знатнаго происхожденія 
постыдно не найти в л ю б л е н н ы х ъ , потому что это доказываетъ и х ъ д у р -
ной н р а в ъ . Возвратившіеся домой мальчики ( т а к ъ н а з ы в а ю т с я похи-
щ е н н ы е ) пользуюгся почетомъ: на_состязаніяхъ , в ъ бѣгахъ и в ъ х о -
роводахъ они з а н и м а ю т ъ наиболѣе почетныя мѣста. Имъ дозволяется 
ради отличія о т ъ прочихъ одѣваться в ъ платье , подаренное влюбленными, 
и не только в ъ этомъ возрастѣ, но и выросши они н о с я т ъ отличаю-
щее и х ъ платье , по которому у з н а ю т ъ всякаго почтённаго\ любимецъ 
н а з ы в а е т с я почтенными, а влюбленный филетороме. Таковы о б ы -
чаи ихъ в ъ дѣлѣ любви к ъ мальчикамъ. 

2 2 ) Критяне избираютъ десять архонтовъ ; а в ъ с а м ы х ъ в а ж н ы х ъ дѣ-
л а х ъ они пользуются совѣтами т а к ъ н а з ы в а м ы х ъ геронтовъ ; впрочемъ 
к ъ совѣту этому допускаются только лица , удостоенные званія космовъ 
и вообще считающіеся испытанными. Государственное устройство К р и -
т я н ъ я считалъ достойнымъ описанія за его своеобразность и славу. Со-
хранились только немногія и з ъ описанныхъ нами узаконеній, большая 
же часть учрежденій организованы по предписаніямъ Римлянъ , к а к ъ и в ъ 
прочихъ римскихъ п р о в и ш ц я х ъ . ^ 
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с о д е р ж л н і е . 

Глава 5 . О с т р о в а , і е ж а щ і е о к о л о Б р и т а : Ѳ е р а , А н а ф а , Ѳ е р а с і я , І о с ъ и д р . С в ѣ -
д ѣ н і я о Д е і Ь . З н а ч е н і е Д е л а . К и к л а д ы . С п о р а д ы . К а р п а ѳ с к о е и о р ѳ . О с т р о в н о й м е д ъ . 

1 ) Около Крита лежатъ острова: Ѳера, метрополія Киренцевъ, засе-
ленаая лакедемонскими колонистаии; ио сосѣдству съ нимъ лежитъ Ана-
фа, на которомъ стоить храмъ Аполлона Айглета. Каллииахъ упоминаетъ 
объ этихъ островахъ, говоря в ъ одномъ мѣстѣ такъ : „Айглету, Анафу, 
сосѣднюю с ъ лакедемонскою Ѳерою". В ъ другомъ мѣстѣ онъ упоиинаетъ 
о Ѳерѣ: „Мать нашего отечества, знаменятаго лошадьми". Ѳера—длинный 
островъ,имѣющій в ъ окружности двѣсти стадій; л е ж и т ъ онъ подлѣ острова 
Діи,находящагосявъсосѣдствѣ съ Гераклеемъ Кносскимъ, а отстоитъ отъ 
Крита на 7 0 0 стад. Близко к ъ Ѳерѣ л е ж а т ь Анафа и Ѳерасія. О т ь по-
слѣдняго отдѣленъ промежуткомъ во 1 0 0 стад, островокъ Іосъ, на кото-
ромъ погребенъ, какъ утверждаютъ нѣкоторые, Гомеръ. Къ западу отъ 
Іоса лежатъ острова: Сикинъ, Лагуса и Фолегандръ; послѣдній Аратъ на -
з ы в а е т ъ жезѣзнымъ за суровость его мѣстности. По сосѣдству съ ними 
находится Кимолъ, откуда и названіе страны Кимоліи. Отсюда видѣнъ 
Сифнъ, тотъ самый, вслѣдствіе незначительности котораго сложилась по-
говорка: „Сифнійскій позвонокъ" . Еще ближе къ Кимолу и Криту находит-
ся островъ Мель, значительнѣе только что упомянутыхъ; отъ герміонска-
го мыса Скилая онъ отстоитъ на 7 0 0 стад . ; почти на столько же и отъ 
Диктинная. Аѳиняне послали нѣкогда на э т о т ъ островъ войско и избили 
вдѣсь очень много молодежи. Таковы острова в ъ Критскомъ морѣ. Скорѣе 
в ъ Эгейскомъ морѣ, нежели в ъ Критскомъ, лежатъ к а к ъ Делъ, т а к ъ и 
облегающіе его кругомъ Киклады, а также соединяющіеся съ этими по-
слѣдними Спорады, в ь числѣ которыхъ находятся острова, упомянутые 
нами, и лежащіе около Крита . 

2 ) Делъ имѣетъ городъ, расположенный в ъ равнинѣ, а также святи-
лище Аполлона и Латоны. Выше города тянется обнаженная и суровая 
гора Кинѳъ;черезъ островъ вротекаетъ небольшая рѣка Инопъ; невеликъ 
впрочемъисамый островъ. Островъ этотъ еще издревле, отъ временъ геро-
ическихъ пользуется, большимъ почетомь, благодаря этимъ богамъ. Миѳы 
повѣтствуютъ, что Латона, разрѣшившись здѣсь отъ мукь родовъ, про-
извела на свѣтъ Аполлона и Артемиду. „Прежде, говорить Пиндаръ, 
носили ее волны, удары всевозможныхъ вѣтровъ; потомъ, когда родив-
ш а я с я на Коѣ почувствовала острыя страданіа приближающихся родовъ, 
тогда поднялись отъ основаній земли четыре прямыхъ, несокрушимыхъ 
столба, на вершинахъ которыхъ держалась скала; здѣсь, родивши, она 
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увидѣла блаженное потомство". Делъ сдѣлали знаменитымъ овружаіощіе 
его острова, т . н . Киклады, которые посылали в ъ честь божества на обще-
ственный счетъ ееоровъ, жертвы, танцовальные хоры дѣвушекъ и устраи-
вали на неиъ большіа народныя собранія. 

3 ) Вначалѣнасчитывали двѣнадцатьострововъ, впослѣдствіи присоеди-
нены были къ нимъ многіе другіе. Артемидоръ насчитываетъ ихъ п я т -
надцать, замѣтивши объ Еленѣ, что островъ э т о т ъ тянется о т ъ Ѳорика 
до Сунія,что онъ длиненъ ,имѣетъоколо60стад , в ъ длину; „отъ н е г о " , ао 
его словамъ, ^начинаются Киклады". Послѣтого онъ н а з ы в а е т ъ Кео, ост-
ровъ ближайшійкъ Еденѣ, потомъ Кионъ, Серифъ, Мелъ,Сифнъ, Кимолъ, 
Пренесянѳъ, Оліаръ, а кромѣ этихъ Паръ , Наксъ , Сиръ, Миконъ, Тенъ , 
Лндръ,Гіаръ. Что касается прочихъ острововъ, то я полагаю и х ъ в ъ числѣ 
тѣхъ двѣнадцати Кикла<ъ; гораздо меньше относится это к ъ DpenecHiieyj 
Оліару и П а р у . Прибывши на Гіаръ, я видѣлъ тамъ только незначительную^ 
деревню, населенную рыбаками. Когда мы отплывали оттуда, мы приняли 1 
одного рыбака , сГнаряженнаго деревнею в ъ качествѣ посла къ Кесарю, j 
который в ъ то время находился въ Коринѳѣ, отправляясь на актійскій 
тріуифъ. Посланецъ, плывшій вмѣстѣ съ нами, на вопросы спутниковъ 
отвѣчалъ, что онъ отаравлаетса для испрошеніа сокращенія дани: они 
платили 1 5 0 драхмъ, между тѣмъ какъ съ трудомъ могли уплачивать да- / 
же сто. Аратъ также у к а з ы в а е т ъ на ихъ бѣдность в ъ слѣдующемъ МѢСТРѢ F 
маленькаго стихотворенія: ' 

„О Латона! Т ы пройдешь мимо меня, похожего на яедѣзный Фо-
легандръ или на жалкій Г іаръ" . 

4 ) Делъ, сдѣлавшійся извѣстнымъ, еще болѣе поднялся вслѣдствіе 
разрушенія Коринѳа Римлянами: сюда перешли купцы, привлекаемые 
свободою храма о т ь подати, а также удобствомъ гавани; послѣдная распо-
ложена очень удобно для плывущихъ в ъ Азію и з ъ Италіи и Еллады. Са- і ; 
мый народный праздникъ есть отчасти коммерческое учрежденіе, и о с т - " ~ ^ 
ровъ посѣщался часто разными народами, а в ъ особенности Римлянами 
еще въ то время, когда существовалъ Коринѳъ. Аѳиняне, овладевши 
островомъ, обращали также большое вниманіе на священнодѣйствія и 
иа торговлю. Но когда напали на Делъ полководцы Миеридата, а тяН 
ранъ увлекъ его къ отпаденію, весь островъ былъ опустошенъ. Такимъ 
образомъ Римляне послѣ возвращенія царя на родину, снова заняли ост -
ровъ уже разоренный, и по настоящее время онъ пребываетъ в ъ бѣдно-
сти. Владѣютъ имъ Аѳиняне. 

5 ) Ренея—небольшой, пустынный островъ в ъ четырехъ стадіяхъ отъ 
Дела; тамъ находятся могилы делійцевъ, т акъ какъ на самомъ Делѣ не 
дозволяется ни умирать, ни сожигать трупы, равно канъ не дозволяется 
держать на немъ собакъ. Делъ назывался прежде Ортигіей. 

6 ) Кео имѣлъ нѣкогда четыре города; и з ъ нихъ сохранились два: 
Юлида и Карѳая, в ъ составъ которыхъ, вошли и два другіе: Пое-
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эсса соедннился съ Карѳаею, Коресгія с ъ Юлвдою. Родомъ и з ъ Юлиды 
были: лирическій поэтъ Сиионидъ и Бакхилидъ, плеианнивъ перваго; 
позже, врачъ Ерасистратъ , и з ъ философовъ перипатетиковъ Аристонъ, 
посдѣдователь Бориспенита Біона. У жителей Кео б ы л ъ нѣкогда законъ, 
о которомъ упоминаегь и Менандръ; 

„Прекрасенъ, о Фаніа , тотъ законъ Кеосцевъ: ито не н о ж е й , жить 
честно, т о т ъ не долженъ жить и дурно". 

Законъ э т о т ъ , какъ кажется, опредѣлялъ, чтобы всѣ старики, имѣю-
щіе болѣе 6 0 лѣтъ, отравлялись цикутою, чтобы такимъ образомъ доста-
точно было пииіи остающимся в ъ живыхъ . Осажденные нѣкогда Аѳиня-
намй она, какъ разсказываютъ , издали постановленіе, по которому самые 
старые и з ъ гражданъ должны были умереть, нричемъ опредѣленъ былъ 
в возрастъ в х ъ , нослѣ чего осаждающіе сняли осаду. Городъ расположеих 
на горѣ, почти на разстояніи 2 5 стад, отъ мора; гаванью его служить 
мѣсто, гдѣ находилась Еорессія, не имѣющая теперь населенія даже де-
ревни. Подлѣ Корессіи и Поевссы стовтъ храмъ Аполлона Сминѳея, а 
между этимъ храмомъ и развалинами Поевссы находится святилище Аѳи-
ны Недусіи, воздвигнутое Несторомъ на обратномъ пути его изъ подг 
Трои. Возлѣ Корессіи т е ч е г ь еще рѣка Еликсъ . 

7 ) За Reo л е ж а г ь достойные упоиинанія острова: Наксъ , Андръ и 
Паръ . Изъ послѣдняго былъ родомъ поэтъ Архилохъ. Жители Пара осно-
вали Ѳасъ и городъ Парій в ъ Пропонтидѣ. Въ этомъгородѣ,говорятъ ,есть 
достойный вниманія ж е р т в е н н и к і , иотому что каждая сторона его имѣ-
е т ъ стадію длины. На островѣ Парѣ находится т а к ъ называемый парос-
скій камень, самый лучшій для мраморныхъ статуй. 

8 ) С и р ъ — п е р в ы й слогъ удлиняютъ ( i l u p o j ) , — р о д и н а Феревида, 
сына Бабія . Аѳинскій Ферекидъ жилъ позднѣе его. Гомеръ упоминаетъ 
объ э т о к ъ островѣ, н а з ы в а я его Сиріей в ъ слѣдующихъ словахъ: 

„Островъ , который зовется Сиріей, что выше Ортигіи' ' 
9 ) М и к о н ъ — т о т ъ островъ, подъ которымъ, к а к ъ повѣствуютъ миѳы, 

л е ж а т ь послѣдніе великаны, умерщвленные Геракломъ, откуда пошла 
поговорка: ^Все подъ одинъ Миконъ", о тѣхъ лицахъ , которые соединя-
ю т ъ в ъ одномъ описаніи предметы, раздѣляемые самою природою. Лы-
сыхъ нѣкоторые н а з ы в а ю т ъ Миконами, потому что лысина встрѣчается 
очень часто на этомъ островѣ. 

1 0 ) С е р и ф ъ — т о т ъ островъ, на которомъ Диктій, по словамъ миѳовъ, 
вытащилъ сѣтани ящикъ , содержавиіій Персея и мать егоДанаю; они в ы -
брошены были в ъ море Акрисіемъ, отцемъ Данаи. Говорятъ далѣе, что 
Персей б ы л ъ здѣсь вскормленъ и, показавши жителямъ Серифа добытую 
имъ голову Горгоны, превратилъ всѣхъ ихъ в ъ камни; сдѣлалъ онъ это . 
будто бы желая отмстить за мать, потому что царь Полидектъ намѣре-

1 Од. XV, 402. 
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вался в з я т ь насильно въ жены себѣ иать Персея, а жители Серифа по-
могали ему в ъ томъ. Островъ до такой степени каменвстъ, что комики 
говорить , будто онъ такимъ сдѣлался отъ Горгоны, 

1 1 ) Тенъ имѣетъ небольшой городъ, а за стѣнами города в ъ рощѣ на-
ходится большой храмъ Посейдона, достойный осмотра. Въ храмѣ устро-
ены обширныя столовыя, а это показываетъ , что сюда приходатъ очень 
мяогіе сосѣди праздновать в ъ честь Посейдона вмѣстѣ съ Тенійцами. 

1 2 ) Въ числѣ Снорадовъ находятся; Аморгъ, родина Симонида, ямби-
ческаго поэта, Лебинѳъ и Лерія. Вотъ изреченіе Фокилида: ^Леросцы 
злы, не т о т ъ или другой, но всѣ, кромѣ Прокла, хотя ІІроклъ и Ле-
росецъ" . 

Дѣйствительно, жители Лерія пріобрѣли репутацію з л ы х ъ людей. 
1 3 ) Недалеко отсюда лежатъ также острова: Патмъ и Корассіи, на з а -

падъ отъ Икаріи, а эта послѣдняя лежитъ к ъ западу отъ Сама. Ц к а р і я — 
необитаемый островъ, но имѣетъ пастбища, которыми пользуются са -
мосцы. Не смотря на такія свойства, островъ тѣмъ не менѣе знаменитъ; 
U0 его имени называется разстилающееся около него море, на которомъ 
кромѣ него лежатъ еще Самъ и Косъ, а также только что названныя 
Корассіи, Патмъ и Леръ . На Самѣ пользуется извѣстностью гора Керке-
тей больше, нежели гора Аипелъ; послѣдняя лежитъ в ы ш е города Само-
сцевъ . Съ нореиъ Икарійскимъ соединяется на югѣ море Барпаоское, а 
съ э тииъ нослѣднимъ Египетское; съ запада к ъ Икарійскому морю при-
легаютъ моря Бритсвое и Либійское. 

1 4 ) Въ Карпаѳскомъ морѣ лежатъ многіе и з ъ Сворадовъ, в ъ особен-
ности между Косомъ, Родомъ и Критомъ. Въ числѣ ихъ находятся Асти-
палая, Телъ , Халкія, а также тѣ, которые называетъ Гомеръ в ъ „ К а т а -
логѣ": 

„Которые владѣли Нисироиъ, Крапаѳомъ, Васомъ, Косомъ, г о р о -
домъ Бврипила и островами Калиднами" 

Кромѣ Коса и Р о д а , о к о т о р ы х ъ мы будемъ говорить впослѣдствіи, про-
чіе острова мы помѣщаемъ в ъ числѣ Спорадовъ и упоиинаѳяъ объ н и х ъ 
здѣсь, хотя они и лежатъ ближе къ Азіи, нежели къ Европѣ. Самый ходъ 
изложенія заставилъ насъ обнять вмѣстѣ съ Критомъ и Кикладами Спо-
рады. Въ описаніи Азіи мы будемъ говорить о тѣхъ островахъ, заслужи-
вающихъ упоминанія, которые п р и л е г а ю т ъ к ъ ней, именно: оКипрѣ, Ро-
Дѣ, Косѣ, а также о лежащихъ до слѣдующаго затѣмъ берега: Самѣ, Хіи 
(Хіосѣ), Лесбѣ и Тенедѣ. Теперь мы возвратимся къ Спорадамъ, о кото-
рыхъ стоитъ упомянуть. 

1 5 ) Астипалая лежитъ довольно далеко в ъ открытомъ морѣ, имѣетх 
городъ. Телъ тянется вдоль Книдіи; онъ длиненъ, высокъ, узовъ , в ъ ок-
ружности имѣетъ около 1 4 0 стад. , на немъ есть и корабельная пристань, 
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Хадкія отстовтъ о г ь Тела на 8 0 стад. , о г ь Карнаѳа на 4 0 0 , отъ Асти-
палаи удалена па разстояніе почти вдвое большее этого. На немъ есть по-
селеніе того же имени, храиъ Аполлона и гавань . 

1 6 ) Нисиръ лежитъ къ сѣверу отъ Тела, отстоя отъ него стадій на 
6 0 , на столько,на сколько отстоитъ отъ него и Косъ; онъ имѣетъ форму 
круглую, высокъ , каиеиистъ , изобилуетъ мельничными каменьями, т а к ъ что 
I соседи получаютъ ихъ оттуда в ъ достаточномъ количествѣ. Нисиръ имѣетъ 
городъ того же имени, гавань , теплыя ванны и храмъ ПосеЁдона. Въ ок-
ружности онъ имѣетъ80стад .Подлѣ него лежатъ еще островки, которые 
называются Нисирскими. Говорятъ ,что Нисиръ составляетъ кусокъ ,отор-
ванный отъ Еоса , причеиъ приводатъ и сказку, будто ІІосейдонъ,преслѣ-
д у я одного и з ъ великановъ, Полибота, отрубивши трезубцемъ кусокъ Ко-
са , бросилъ в ъ преслѣдуемаго, и брошенный кусокъ сді дался островомг 
Нисиромъ, подъ которымъ будто бы лежитъ убитый великанъ; впрочемъ, 
по мнѣнію нѣкоторыхъ, великанъ лежитъ подъ Еосомъ. 

1 7 ) Островъ Карпаѳъ, который у Гонера называется Врапаѳомъ, в ы -
сокъ и имѣегь в ъ окружности 2 0 0 стад. На островѣ было четыре горо-
да; имя, которое онъ носитъ , знаменито; отъ него и море названо Кар-
паѳскимъ. Одинъ и з ъ городовъ на немъ назывался Нисиромъ, однимъ иие-
я е м ъ съ островомъ Нисиромъ. Островъ этотъ лежитъ противъ Бѣлаго бе-
рега Лабіи, который о т ъ Алевсандріи отстоитъ стадій на 1 , 0 0 0 , а отъ 
Карпаѳа тысячи на четыре. 

1 8 ) Косъ лежитъ в ъ 7 0 стад іяхъ о т ъ Карпаѳа и в ъ 2 5 0 отъ Само-
нія, мыса Крита; в ъ окружности онъ имѣетъ 5 0 стад. На немъ есть го-
родъ того же имени, а кругомъ него лежитъ много острововъ, которые на -
зываются Касійскими. 

1 9 ) Говорятъ , что Г о м е р ъ н а з ы в а е т ъ Б а л и д н а м и острова Спорадскіе, изъ 
которыхъ одинъ называется Калимною. Возможно, что какъ отъ Ниси-
ровъ и Косовъсосѣдніе острова и подчиненные имъ получили свои названія , 
т а к ъ и острова, лежащіе кругомъ Калимны, называвшейся тогда быть 
можетъ Калвдною, названы были отъ нея Калиднаии. По мнѣнію нѣкото-
р ы х ъ , острововъ Калиднъ два, Леръ и Калимна, которые и называются 
у Гомера. С^епсіецъ утверждаетъ, что островъ Калимна носитъ названіе 
во множественномъ числѣ, Калимны, к а к ъ Аѳины или Ѳивы, и что в ы -
раженіе поэта слѣдуетъ принимать, сдѣлавши перестановку словъ; Го-
меръ будто бы не ж е л а е т ъ сказать: „острова Калидны", но: „тѣ которые 
владѣли островами Нисиромъ, Крапаѳомъ, Еасомъ и Косомъ, городомъ 
Бврипила, и Калиднами^. 

Островной медъ вообще превосходенъ и можетъ поспорить достоин-
ствомъ съ аттическимъ, но особенно онъ хорошъ на только что поимено-
в а н ь ы х ъ островахъ, а самый лучшій на Калимнѣ. 
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1 ) Б ъ Ёвропѣ непосредственно п р и и ы к а е т ъ Азіа, соприкасаясь с ъ 
нею вдоль Танаида; поэтому теперь сдѣдуетъ говорить объ Азіи, раздѣ-
лввши ее ради ясности какими-нибудь естественными границами. Что 
сдѣлаво Ёратосѳѳномъ для всев обитае»о& земли, то н а н ъ н а д л е я н т ъ 
сдѣлать относительно Азіи. 

2 ) Т а в р ъ , тянущійся о г ь запада в ъ востоку, в а к ъ бы поясомъ прохо-
дить черезъ середину этой части суши, оставляя одну половину ея на сѣ-
верѣ, другую на югѣ. Одну в з ъ этихъ частей Еллины называютъ лежа-
щею по сю сторону Тавра , другую по ту сторону. Хотя иы говорили обт. 
."«томъ и прежде, однако для напоминанія сдѣдовало повторить и теперь. 

3 ) Гора эта имѣетъ в ъ ширину во многихъ мѣстахъ около 3 , 0 ( 0 
стааій, длина же ея почти равняется длинѣ всей Азіи, именно около 
4 5 , 0 0 0 стад. , о тъ берега Рода до краевъ Индіи и Скиѳіи в ъ направ-
леніи в ъ востоку, 

4 ) Тавръ раздѣляется на множество частей, носящихъ различный наз -
ванія, и отаѣленныхъ одна отъ другой большими или меньшими грани-
цами. На горѣ такой значительной ширины обитаетъ нѣсволько племенъ, 
изъ которыхъ одни почти неизвѣстяы, а другія хорошо извѣстны, 
какъ напримѣръ, Парѳы, Медійцы, Армяне, часть Каппадоковъ, Килм-
кійцы и Писиды; здѣсь мы должны отвести в ъ сѣверу тѣ племена, ко-
торые занимаютъ сѣверныя части горы, а къ югу занимающія южныя 
части. Далѣе, тѣ племена, которыя населяютъ среднія части горъ, нуж-
но отнести также к ъ сѣверу по свойствамъ вѣтровъ, которые здѣсь хо-
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лопны, тогда какъ южные теплы. Равнымъ образомъ рѣви, тѳкущія съ 
этой горы, почти всѣ направляются в ъ противоположныя стороны: однѣ 
т е в у т ъ к ъ сѣверу, другія къ югу, по крайней мѣрѣ в ъ началѣ теченія, 
потому что па дальпѣйшемг пути нѣкоторыя изъ нихъ поворачиваютъ кі . 
востоку или к ъ западу. Такимъ образомъ рѣки к а к ъ бы облегчаютъ 
пользованіе хребтоиъ какъ границею, про раздѣленіи Азіи на двѣ части. 
Подобно этому море, что по сю сторону Столбовъ, благодаря тому, что 
в ъ большей своей части разстилается по одной прямой линіи съ Тавромъ, 
представляетъ удобства для раздѣленія двухъматериковъ , Европы и Либіи, 
т а к ъ какъ оно служитъ для обоихъ материяовъ достаточною границею. 

5 ) Отправляясь в ъ описаніи земли отъ Европы к ъ Азіи, мы встрѣча-
е и ъ изъ двухъ отдѣленныхъ одна отъ другой частей'сперва сѣверную, а 
потому отъ нея и должны начать обозрѣніе Азіи. Изъ этой сѣверной части 
первыми представляются области около Танаиды, который мы приняли за 
границу между Европой и Азіей. Области эти представляютъ видъ полу-
острова; потому что с ъ запада онѣ омываются рѣкою Танаидомъ и Меоти-
дою до Боспора и до берега Евксинскаго моря, оканчивающагося у Колхи-
ды. Съ сѣвера области эти ограничиваются Океавоиъ до входа в ъ Каспій-
ское море; съ востока онѣ омываются э т и и ъ самымъ моремъ до границъ 
Албаніи и Арменіи, гдѣ изливаются в ъ море рѣки Куръ ( K D p o ? ) и 
Араксъ; послѣдняя и з ъ рѣкъ протекаетъ черезъ Арменію, а первая че-
резъ Иберію и Албанію. Съ юга описываемы» области ограничиваются 
полосою земли отъ устьевъ Кура до Колхиды, на протяженіи почти 
3 ,ОиО стадій отъ одного моря до другаго; полоса эта идетъ черезъ земли 
Албанцевъ и Иберовъ, нося названіе перешейка. Другіе писатели, съужи-
вающіе перешеекъ до такой степени, до какой съуживаетъ его Клей-
т а р х ъ , утверждаюшій, что онъ заливается обѣими морями, не заслужи-
в а ю т ъ в ѣ р ы . Пос^і іоній опредѣляетъ длину перешейка в ъ 1 , 5 0 0 стад. , 
почти во столько, сколько имѣетъ перешеекъ между Пелусіемъ и Ерио-
рою. „ Я пoлaгaю^^, говоритъ онъ, „что о т ъ этой длины немного укло-
няется и тотъ перешеекъ, который находится между Меотидою иОкеаномъ". 

6 ) Я не понимаю, Какъ можно вѣрить ему в ъ области предметовъ нѳ-
извѣстныхъ ,окоторыхъ онъ не способенъ сказать ничего правдоподобна-
го, если о предметахъ извѣстпыхъ онъсообщаетъ столько нелѣпостей; къ 
тому же онъ былъ другомъ Помпея, совершившаго военный походъ про-
т и в ъ Иберовъ и Албанцевъ до морей, расноложенныхъ съ обѣихъ сто-
рон!. Каспійскаго и Колхидскаго. Утверждаютъ, что когда Помпей началъ 
пиратскую войну и находился на Родѣ (желая в ъ тоже время высту -
пить противъ Миѳридата и народовъ у Каспія) , то онъ нрисутствовалъ 
при бесѣдахъ Посейдонія, а когда отъѣзжалъ съ острова, то спросилъ 
Иосейдонія, не прикажетъ-ли онъ ему чего иибудь, на что послѣд-
ній отвѣчалъ: .^всегда быть первымъ, превосходить всѣхъ". ^ Къ 

Ил,-VI, 208. 
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этому онъ прибавила , что написалъ исторію эпохи Помпея. У х е поэтому 
ояъ долженъ былъ бы больше заботиться объ истинѣ. 

7 ) Вторую часть сѣверной Азіи образуетъ область подъ Гиркансвимъ 
иоремъ, которое мы называемъ Баспійсвимъ, до Свиѳовъ, что подлѣ 
ІІндійцевъ. Третья часть т а область, которая примыкаегь непосред-
ственно в ъ упомянутому лерешейву, а также слѣдующаа за этою и з а 
Каспійсквми воротами и цаходнщаася очень близко к ъ земламъ по 
ею сторону Тавра и к ъ Бвропѣ, именно области: Медія, Арменія, Ваппа-
докія и между ними лежашія. Четвертую часть составдаетъ область по гю 

/ 
сторону рѣки Галія, потомъ земли на самомъ Таврѣ и по ту сторону его А 
лежащія , на сколько послѣднія простираются до того полуострова, но- ' ) 
торый образуется перешейкомъ, отдѣляющимъ Понтійское море отъ Ки- ^ ^ ^ 
ликійскаго. Е ъ другимъ частямъ Азіи, лежащимъ по ту сторону Т а в р а , ^ , 
мы относимъ Индію, Аріану, до народовъ, спускающихся к ъ Персидско- J f ^ • 
ну морю, Арабскому заливу , Нилу, в ъ Ё г в п е т с н о і у и Иссикскому морямъ. ^ ^ 

V 

Г Л А . В А В Т О Р А Я . 

с 0 д е р ж а в 1 е . 

Гяаеа. 2. П е р е і в е л е н і в в а р о д н о с т е И и о ею с т о р о н ; Тавра. П^віввы явіоѣет-
я о с т в Т а в а в д а . В о с т о ч в ы й б е р е г ъ М е о т в д ы о т ъ Т а в а в д а д о Б о с а л р а . Г о р о д а • « 
9 т о я ъ п у т в . О з е р о К о р а к о н д а м е т н д а . Ф а в а г о р і я в д р у г і е ^ р о д а . М е о т і й с в і я н » -
р о д в о с т в . М в н м о е п р о в с і о в д в в і е в х ъ о т ъ Е л л н н о в і . П и р а т с т в о . С І в е р о в в е т о ч н ы і і бе-
р е г ъ П о к т а до Д і о с в у р і а д ы . Б а в к а з ъ . Д і о с і у р і а д а , к а в ь г л а в в ы в т о р г о в ы й в у в т 
и я м я о г в х ъ с о с ѣ д в в х ъ н а р о д в о с т е й . К о л х в д а . П р о в з в е д в в і я е я , в р а т і а я всторів 
( ѵ о л я д ы . П е р е х о д ѵ к ь И б е р а і і ъ . 

1 ) Послѣ этого раздѣленіа мы занѣтимъ, что первую часть, начиная 
отъ сѣверныхъ странъ и Океана, населяютъ нѣкоторые C s n e j ^ номады 
живущіе в ъ повозкахъ; ближе к ъ намъ подлѣ Скаѳовъ живугь Сарматы, 
а также Скиеы, Аорсы и Сираки, простирающіеся к ъ югу до К а в к а з -
скихъ горъ. Одни изъ ятихъ жителей номады, другіе живутъ в ъ ш а л а -
ш а х ъ и занимаются земледѣяіенъ. Въ окрестностяхъ озера обитаютъ 
Меоты. Подлѣ Боспорскаго моря лёжатъ аз іятск ія земли и Синдика. За 
послѣднею обитаютъ Ахай, Зиги , Геиіохи,Керкеты и Макропогон», Надъ 
'тими землями лежатьтѣснины Фоейрофаговъ (Вшеѣдовъ). З а Ггаіохами 
jexHTb Колхида, простирающаяся подъ кавказскими и мосхШскими гора-
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нн. Такъ вакъ границею между Европою и Азіею служить рѣва Тавлидъ, 
то мы о тъ нея и начнемъ подробное описаніе мѣстностей. 

2 ) Танаидъ вытеваетъсъсѣвера ,однако течетъ не такт,, к а г ь думаетъ 
большинство, именно, будто бы онъ направляется по діаметру противъ 
Нила, па самомъ дѣлѣ онъ течетъ гораздо восточнѣе Нала , по подобно 
тогда послѣднеяу и з ъ неизвѣстныхъ источниковъ. Впрочемъ, онъ какъ 
Нилъ в ъ большей части своей извѣстенъ, потому что протекаетъ по 
странѣ вездѣ доступной и способенъ к ъ судоходству на большихъ разсто-
яніяхъ, ^ Танаидъ извѣстенъ намъ только в ъ своихъ у с т ь я х ъ (устьевъ 
два, находятся они в ъ наиболѣе сѣвериыхъ частяхъ Меотиды, а отстоять 
одно о т ь другаго на 6 0 стад . ) ; в ы ш е устьевъ Только небольшая часть 
рѣки извѣстна, причиною чего холодъи бѣдность лежашихъ тамъ странъ. 
Такія неудобства могутъ быть переносимы туземцами (автохѳонами), 
которые по обычаю номадовъ питаются мясомъ и молокомъ, но они не 
выносимы для иностранцевъ. Кромѣ того, номады, будучи негостепріим-
ными къ иностранцамъ, будучи многочисленными и сильными, закрыва-
ю т ъ доступъ в ъ тѣ части страны, которые сколько-нибудь доступны, или 
к ъ рѣкамъ, дозволяющвмъ плаваніе вверхъ. Именно по атой причинѣ 
нѣкоторые полагали, что Танаидъ беретъ свое начало в ъ Бавказскихъ 
г о р а х ъ и, поднявшись далеко на сѣверъ, возвращается на югъ и излива-
ется в ъ Меотиду. Оодобнымъ же образомъ думаетъ и Ѳеоѳанъ Митилен-
скій. Другіе полагаютъ, что рѣка эта беретъ свое начало у верхнихъ ча-
стей Истра. Однако при этомъ они не приводятъ никакого доказатель-
ства в ъ пользу столь отдаленнаго начала рѣки и и з ъ другихъ широтъ , 
к а к ъ будто даже невозможно начало болѣе близкое и и з ъ сѣверной сто-
роны. 

3 ) На рѣкѣ находится городъ того же имени, Танаидъ, основанный 
Еллинами, влацѣюшими Боспоромъ. Въ недавнее время городъ разру-
шенъ царемъ Полемономъ за неповиновеніе жителей. Ихъ городъ слу-
жилъ обшимъ мѣстомъ торговли для аз іатскихъ и европейсвихъ кочев-
н и к о і ъ съ одной стороны и для народовъ, прибывающихь на судахъ в ъ 
озеро изъ Боспора съ другой. Первые доставляютъ | іабовъ, j o m n и другіе 
предметы %?^вчевни«ввъ^ , вторые привозятъ для обмѣна платье , вино и 
прочіе предчеты, свойственные нашему образу жизни. , / | [ ередъ этимъ 
торговымъ пунктомъ л е ж и т ъ на разстояніи стадіи островъ Алопекія, мѣ-
мѣсто обитанія смѣшанныхъ пришельцевъ; в ъ озерѣ есть еще и другіе 
небольшіе острова, лежащіе близко къ первому. Городъ Танаидъ распо-
ложенъ отъ устьевъ Меотиды в ъ прямомъ направленіи к ъ сѣверу на 
разстояніи 2 , 2 0 0 стад. ' Н е много больше городовъ находитъ т о т ъ , кто 
высаживается на сушу. 

4 ) Отправляясь о т ь Танаиды по береговому пути вдоль этой области 
мы встрѣча''мъ прежде всего на разстояніи 8 0 0 стад, отъ Танаида т а к ъ 
называемый большой Р о м б и т ъ , в ъ которомъ сосредоточена большею частью 
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довда рыбы годной на соденіе. Далѣе на разстоянін другихъ 8 0 0 стад, 
дежитъ HeHbrnitt Ронбитъ и н ы с ъ , имѣющій также меньшіа рыбодовні . 
Одав пользуются в ъ древности островкани какъ пунктами отправлѳ-
ніа , а в ъ маломъ Ронбитѣ запинаются ловлею рыбы сами Меоты. На 
всей этой береговой полосѣ живутъ Меоты, хотя и зехледѣльцы, но 
воинственные не меньше вочевниновъ. Они раздѣляются на нѣскольво 
народностей, и з ъ которыхъ болЪе дики прилегающія к ъ Танаиду и бо-
лѣе мягкаго нрава тѣ, которыя касаются Боспора. Огъ Малаго Ромбита 
до Тирамбы и рѣки Антикейты считается 6 0 0 стадій; на 1 2 0 стад, да-
дѣв лежитъ деревня Киммерійская, которая служить иѣстомъ отнравле-
нія для плавающйхъ по озеру. На этомъ же берегу упоминаются нѣ-
сколько пунктовъ для наблюденія. 

5 ) Киммерикъ былъ прежде городъ, построенный на полуостровѣ, зам-
внувшій перешеекъ рвонъ и насыпями. Биммерівцы имѣли большую си-
лу на Боспорѣ, почему Боспоръ и названъ Бамиерійскимъ. Квммерій-
ц ы — т о г ь народъ, который дѣлалъ набѣги на жителей материка в ъ пра-
вой части Понта до Іоніи. И з ъ своихъ мѣстъ жительства Биммерійцы 
были вытѣснены Скиѳами, а Скиѳовъ потѣснили Еллины, основавшіе 
Пантикапею и прочіе города на Боспорѣ. 

6 ) В ъ 2 0 стадіяхъ отсюда лежитъ деревня Ахиллей, в ъ которой есть 
святилище Ахилла. Здѣсь же самая узкая часть устья Меотиды, стадій 
в ъ 2 0 или болѣе, а на протпвоположномъ берегу лежитъ деревня Мирме-
кій, близь Гераклеи, и Парѳеній. 

7 ) Отсюда до памятника Сатира считается девяносто стадій. Это—мо-
гила насыпанная на мысѣ в ъ память одного и з ъ могущественнѣйшихъ 
вдадыкъ Боспора. 

8 ) Близко отсюда находится деревня Татраей , отъ которой до деревни 
Корокондамы 1 3 0 стад. Это конецъ т а к ъ называемаго Киммерійскаго 
Боспора. Т а к ъ именно называется узкій путь у входа в ъ Меотиду, т я н у -
щійся отъ тѣснины между Ахилдеемъ и Мирмекіемъдо Корокандамы и до 
противолежащей деревеньки Пантикапейской земли, по имени Акра; 
деревенька эта отстоитъ отъ Ахиллея на 7 0 стад, воднаго пути. До э т о -
го мѣста простирается ледъ , т а к ъ к а к ъ Меотида замерзаетъ о т ъ моро-
зовъ до того, что можно ходить по ней пѣшкомъ. 

9 ) Надъ Еорокондамою лежитъ довольно большое озеро, которое на-
з ы в а ю т ъ по имени деревни Корокондамитидою. Въ 1 0 стад, отъ деревни 
оно отливается в ъ море. В ъ озеро впадаетъ рукавъ рѣки Антикейты, 
образующій островъ, омываемый этимъ самымъ озеромъ, Меотидою и 
рѣкою. Нѣкоторые называютъ эту рѣку Гипаніемъ СѴтгаѵісг) подобно той, 
что подлѣ Борисѳена. 

1 0 ) Вплывая в ъ Корокондаиитиду, мы находимъ значительный го-
родъ Фанагорію, а также Кепы, Гермонассу и Апатуръ, святилище Аф-
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родиты. Изъ этихъ городовъ Фанагорія в Бепы расположены на упомя-
нутоиъ островѣ, по лѣвую руку для входящаго в ъ озеро. Прочіе города 
направо по ту сторону Гипанія в ъ Синдикѣ. Въ Синдикѣ есть также го-
родъ Горгипія, царская резиденція Синдовъ, расположенная близко отъ 
моря, и Аборака. Всѣ подчипенные боспорскихъ царей называются 
Боспоранами. Метрополія европейскихъ Боспорановъ Пантикапей, а азі-
ятсквхъ Фанагорей (потояу что и такъ называется у потянутый городъ) . 
Кромѣ того, кажется, для товаровъ, идущихъ изъ Меотиды и выше ея 
лежащей варварской страны складочныиъ нѣстоиъ служить Фанагорін, а 
для товаровъ, доставлаемыхъ туда съ моря, Паатикааей. Въ Фанагоріи 
есть знаменитый храиъ Апатурской Афродиты. Для этимологическаго 
объясненія эпитета богини приводятъ басню, будто богиня, когда напали 
на нее гиганты, позвала Геракла и скрылась в ъ какой-то пещерѣ, по-
томъ, принимая одного гиганта за другинъ, она обманывая ( і г а т т ; ) 
передавала ихъ Гераклу для у м е р щ в л е н і я . / 

1 1 ) Въ составъ Меотовъ входятъ Синды, Дандары, Тореты, Агры, 
Аррехи, а также Тарнеты, Обидіакены, Ситтокены, Доски и многіе дру-
гіе. К ъ числу ихъ относятся также Аспургіаны, живущіе между Фанаго-
ріей и Горгипіей, на пространствѣ в ъ 5 0 0 стадій. Богда царь Полемоыъ 
при видимой дружбѣ сдѣлалъ на нихъ нападеніе, Аспургіаны открыто отра-
зили его ,онъ самъ ввятъ в ъ плѣнъ живьемъ и ка зненъ .Изъ всѣхъ аз іят-

"^скихъ Меотовъ одни повиновались народу, владѣвніему торговымъ пунк-
томъ на Танаидѣ, а другіе Боспоранамъ; впрочемъ иногда и тѣ, и другіе 
возставали противъ своихъ повелителей. Часто вожди Боспорановъ ов-
ладѣвали страною до самого Танаида, особенно позднѣйшіе изъ н и х ъ , 
Фарнакъ, Ассандръ, Полемон-ь. Говорить, что Фарнакъ отвелъ нѣкогда 
теченіе Гипанія к ъ Дандарамъ, расчистивши какой-то старый ровъ и 

/ затопилъ такимъ образомъ страну ихъ. 

1 2 ) За Синдикою и Горгипіей при морѣ слѣдуетъ морской берегъ 
Ахаевъ, Заговъ и Геніоховъ, большею частью безъ гаваней и гористый, 
составляя часть Кавказа. Обитатели этого берега живутъ норскимъ раз-
боемъ, для чего у нихъ ' есть тонкія, узкія и легкія лодки, вмѣщающія 

^ около двадцати пяти человѣкъ; рѣдко онѣ могутъ вмѣстить тридцать 
человѣкъ. Еллины называють эти лодки каморами. Говорятъ, будто 
Фѳіотскіе Ахейцы изъ Язонова отряда населили здѣшнюю Ахаю, а Ла-
концы Геніохію; послѣдніе приведены были Креяою и Амфистратомъ, 
воницами Діоскуровъ, а Геіііохи отъ нихь получили свое названіе. Сна-
ряжая флоты изъ такихъ канаровъ и, нападая то па транспортныя су-
да, то на какую-нибудь область или городъ, они господствуютъ на мо-
рѣ. Иногда помогаютъ иаъ жители Боспора, предоставляя имъ стоянки 
для кораблей, предлагая рынки и продажу иаграбленнаго. Возвращась на 
родину, будучи не в ъ состояніи поставить свои корабли на якорѣ, они 
кладутъ камары на плечи, несуть ихъ в ъ лѣса, в ъ которыхъ и живутъ; 
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обработывая скудную почву; потомъ снова несутъ лодки к ъ озеру, когда 
прійдетъ время плаванія. Также точно поступаютъ они и в ъ чужой стра-
нѣ, гдѣ владѣютъ знаменитыии лѣсистыыи мѣстностаии, в ъ ЕОТО-
рыхъ они прячутъ свои камеры, а сами блуядаютъ пѣшкомъ днемъ и 
ночью ради похищенія рабовъ. Похищенное они охотно предлагаютъ на 
выкунъ , послѣ отплытія извѣщая ограбленныхъ. Въ тѣхъ мѣстностяхъ, 
который управляются царями, обвженцые находятъ помощь у свовхъ по-
велителей: часто они д^лаютъ отважныя нападенія, приводя домой ка-
мары съ экипажемъ. Страна, находящаяся подъ управленіеиъ Ринлянъ , 
бодѣе безпомощна всдѣдствіе безпечности посылаемыхъ правителей. 

1 3 ) Таковъ и х ъ образъ жизни. Владычествуютъ надъ ними т а к ъ на-
зываемые скептухи, а эти в ъ свою очередь состоятъ подъ властью ти-
рановъ и царей. Т а к ъ , Геніохи имѣли четырехъ царей в ъ то время, когда 
Миѳридатъ Ёвпаторъ , убѣгая изъ родной земли, проходилъ черезъ в х ъ 
страну. Область эта была для него удобопроходима, тогда какъ , не довѣряа 
звнлѣ Зиговъ вслѣдствіе еа неудобопроходимости и дикости, онъ проби-
рался съ трудомъ вдоль морскаго берега, часто плылъ по морю, пока не 
достигъ земли Ахаевъ. При помощи послѣднихъ онъ кончилъ путь и з ъ 
Фасиды, имѣвшій безъ малаго 4 , 0 0 0 стадій. 

1 4 ) Отъ Корокондамы непосредственно идетъ водный путь к ъ востоку. 
Въ 1 8 0 стадіяхъ оттуда находятся Синдикская гавань и городъ, потомъ 
на разстояніи 4 0 0 стад, лежатъ т а к ъ называемыя Ваты^^ деревня и го-
родъ, гдѣ по направленію к ъ югу лежитъ , кажется, Синопа противъ этого 
берега, подобно тому какъ Керамбій лежитъ противъ Бараньяго Лба, о чеиъ 
мы уже говорили. По словамъ Артемидора, морской берегъ Берветовъ , 
имѣющій стоянки для судовъ и деревни, отстоитъ отъ Б а т ъ почти на 
8 5 0 стад. , на разстояніи 5 0 0 стад, отсюда берегъ Ахейцевъ, далѣе бе-
регъ Геніоховъ на разстояніи 1 0 0 стад. , наконецъ Большой Питіунтъ 
в ъ 3 6 0 стадіяхъ отъ Діоск^уріады. Съ другой стороны историки миери-
датовыхъ войнъ, которые заслуживаютъ большей вѣры, н а з ы в а ю т ъ 
первыми Ахейцевъ, вторыми Зиговъ , третьими Геніоховъ, далѣе Керке-
т о в ъ , Мосховъ, Колховъ, потомъ живущихъ в ы ш е Колховъ Фѳейрофа-
говъ , Соановъ и другія небольшія племена на Вавказѣ. Съ самого нача-
ла берегъ тянется , какъ я сказалъ , в ъ восточномъ направленіи и обра-
щена к ъ югу, отъ Б а т ъ онъ дѣлаетъ мало по малу поворотъ, и повер-
нувшись к ъ западу, оканчивается у Питіунта и Діоскуріады, потому что 
эти мѣстности Колхиды соприкасаются съ упомянутымъ берегомъ. За 
Діоскуріадою слѣдуетъ остальная часть берега Колхиды и соединяющій-
ся с ъ нею Трапезунтъ послѣ значительнаго изгиба; потомъ э т о т ъ бе-
регъ идетъ почти в ъ прямомъ направленіи, образуя правую сторону Пон-
т а , обращенную к ъ сѣверу. Весь берегъ Ахейцевъ и прочихъ народовъ 
до Діоскуріады и до мѣстностей, лежащихъ по прямой линіи на материкѣ 
иъ Bjry, тянется подъ Кавказоиъ. 
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1 5 ) Гора К а в в а з ъ тянется надъ обоими моряки, Понтсввмъ а Касшй-
свимъ, укрѣпляя стѣнами т о т ъ перешеекъ, который раздѣляетъ мора. 
Съ южной стороны гора отдѣляеті. Албанію и Иберію, а съ сѣверной 
поля Сарматовъ. Гора изобилуетъ разнообразнымъ лѣсомъ и между про-
чимъ корабельнымъ. Ератосоенъ утверждаетъ , что туземцы называютъ 
Б а в к а з ъ Каспіемъ, назвавши его т а к ъ , быть можетъ, отъ имени Rac-
піевъ. Нѣкоторыя отрасли горы выступаютъ на ю г ь ; онѣ обнимаютъ 
среднюю Иберію, соединяются съ Армянскими и т . н . Мосхскими горами, 
а также с ъ Скидисою и Паріадрою. Всѣ эти горы суть части Тавра , об-
разующаго южную сторону Арменіи; тамъ онѣ к а к ъ бы отрываются к ъ 
сѣверу, продолжаясь до Кавказа и до берега Ёвксинскаго моря, который 
тянется отъ Колхиды до Ѳемискиры. 

1 6 ) Т а к ъ к а к ъ Діоскуріада лежитъ в ъ такомъ заливѣ и заниѵаетъ 
самый восточный пунктъ всего моря, то она называется угломъ мора и 
краемъ плаваніа . Мысль, выраженную в ъ поговоркѣ: „ в ъ Фазисъ, гдѣ 
кораблямъ предстоитъ конецъ пути" , слѣдуетъ понимать не т а к ъ , будто 
авторъ ямба разумѣлъ здѣсь рѣку Фазисъ , или городъ, на ней лежа-
щій и съ нею одноименный, но т а к ъ , что здѣсь разумѣется часть Кол-
хиды, потому что о т ъ этой рѣки и о т ъ города остается морскаго пути до 
угла не меньше 6 0 0 стадій. Самая Діоскуріада служвтъ началомъ пере-

I шейка между Каснійскимъ мореиъ и Понтомъ, а также общимъ свладоч-
\ іымъ мѣстомъ товаровъ для народовъ, нодъ ними живущихъ и сосѣд-

ш х ъ . По словамъ однихъ въ городѣ этомъ встрѣчаются 7 0 народностей, 
а по словамъ другихъ, которые нисколько не заботятся объ истинѣ, 
триста ; всѣ они говорятъ на р а з н ы х ъ я з ы к а х ъ , потому что вслѣдствіе 
гордости и дикости живутъ изолированно, не смѣшиваясь одни съ 
другими; такова большая часть Сарматовъ, а Кавказцы всѣ. Это о Діос-
куріадѣ. 

1 7 ) Что касается остальной Колхиды, то большая часть ея располо-
жена при морѣ. По ней протекаетъ большая рѣка Фазисъ , берущая на-
чало в ъ Арменіи, принимающая в ъ себя Главкъ и Гиппъ, которые нис-
падаюгь с ъ ближайшихъ горъ. По Фазису ходятъ суда вверхъ до крѣ-
пости Сарапаковъ, которая можетъ вмѣстить в ъ себѣ населеніе города, 
и отъ которой сухимъ путемъ в ъ повозкѣ можно прибыть до Кура в ъ 

^ четыре дня. При Фазисѣ лежитъ городъ того же имени, торговый пунктъ 
ІКолховъ, прилегающій съ одной стороны к ъ рѣкѣ, съ другой къ озеру, 
| с ъ третьей къ морю. Оттуда до Амиса и Синопы три или два дня плава-
' н і я , т а к ъ к а к ъ берега и устья рѣкъ тинисты. Сама страна изобилуетъ 
плодами за исключеніемъ меду, который большею частью горекъ на 
вкусъ, и всѣмъ необходимымъ для кораблестроенія. Т а к ъ почва произво-
д и т ь здѣсь лѣсъ, который отвозится внизъ по рѣкамъ, в ъ большомъ ко-
личествѣ производится здѣсь ленъ , пенька, воскъ и смола. Обработка 

| л ь в 8 даже славится; часть льняныхъ продуктовъ вывозится за пределы 
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страны, а нѣкоторые рѣшаются даже утверждать на этомъ осяованіи род-
ство Колховъ съ Египтянами. Выше упомянутыхъ рѣкъ в ъ Мосхикѣ есть 
святилище Левкоѳеи, сооруженное Фриксомъ, а также оракулъ послѣдня-
го, гдѣ не приносятъ в ъ жертву барана; нѣкогда оракулъ былъ богатъ , 
а в ъ наше время ограбленъ Фарнакомъ, а немного позже Миѳридатомъ 
Пергамскимъ. Еврипидъ говоритъ, что по опустошеніи страны „и боже-
ство страдаетъ и не желаетъ принимать почести 

1 8 ) Какою славою пользовалась в ъ древности эта область, показыва-
ютъ миѳы, которые повѣствуютъ о походѣ Язона , дошедшаго до Медіи, / 
и о болѣе раннемъ путешествіи Фрикса. Слѣдовавшіе послѣ того цари 
раздѣлили страну на части, которыми они управляли, но силу имѣли не-
большую. Когда расширились значительно предѣлы господства Миерида-
та Евпатора , страна эта перешла к ъ нему, и туда посылался кто-нибудь , 
изъ друзей его в ъ качествѣ намѣстника и правителя. В ъ числѣ и х ъ быліі 
и Мовфернъ, дядя моей матери со стороны отца . Отсюда же царь полу-| 
чалъ большую часть службы для своего флота. Богда Миѳридатъ б ы л і і ^ 
низвергнутъ, все царство его рушилось и раздѣлено было между нѣ-
сколькими владѣтелями. Въ послѣднее время Колхидою владѣлъ Поле-
монъ, а послѣ его смерти жена его, Пиеодорида, распространявшая 
власть свою также на Колховъ, Трапезунтъ , Карнакію и на в а р в а р о в т , в ы -
ше а и в у щ и х ъ , о которыхъ мы будемъ говорить послѣ. ОбластьМосхская , ' 
в ъ которой есть храиъ , раздѣлается на три части; одною и з ъ нихъ 
владѣютъ Колхи, другою Иберы, третьего Армяне. Въ Иберіи есть еще 
городокъ, нынѣшняя Идеесса, городъ Фрикса, хорошо укрѣпленный 
пунктъ на границѣ съ Колхидою. Послѣ Діоскуріады течетъ рѣка Харесъ. 

1 9 ) В ъ числѣ народностей, сходящихся в ъ Діоскуріаду, находятся и 
Фѳейрофаги, получившіе такое названіе отъ грязи и нечистоплот-
ности. Въ сосѣдствѣ с ъ ними обитаютъ Соаны, нисколько не уступаю-
щіе первымъ по нечистоплотности, но сильнѣе ихъ; они превосходатъ 
почти всѣхъ силою и значеніемъ. Т а к ъ они владычествуютъ надъ всѣми ^ 
окрестностями, занимая высоты Кавказа , поднимающіяся надъ Діоску-
ріадою. Фоейрофаги имѣютъ царя и совѣтъ и з ъ трехсотъ мущинъ. Вой-
ска в ы с т а в л я ю т ъ они, какъ говорятъ , около 2 0 0 , 0 0 0 человѣнъ, потому 
что весь народъ способенъ вести войну, не будучи даже построенъ в ъ 
ряды. Говорятъ кромѣ того, что весенніе потоки несутъ сюда золото, и -
варвары собираютъ его в ъ аросверленныя корыта и в ъ косматыя кожи, 
откуда и сложилась басня о золотомъ рунѣ... если Иберовъ и не н а з ы - . 
ваютъ о§щимъ именемъ съ западнымъ народомъ отъ золотыхъ рудни-
ковъ , находящихся по обѣимъ сторонамъ ихъ . Соаньг употребляютъ для 
наконечниковъ своихъ стрѣлъ удивительный я д ъ . . . это мучитъ своимъ 
запахомъ раненныхъ даже не ядовитыми стрѣлами. Прочія сосѣднія на-
родности, живушія в ъ окрестностяхъ Кавказа , бѣдны, занимаютъ малыя 

' Т р о я н в в , 2 6 . 
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пространства земли. Народъ албанскій и иберскій, которые з а н и м а ю п . 
главнымъ образомъ упомянутый перешеекъ, которые н а з ы в а ю т с я т а я я р 
Кавказцами, располагаютъ страною богатою и очень годною къ густо-
му населению. 

с о д е р ж а н і я . 

Глава 3. Н п с е л е н і е И б е р і и . О і р е с т н ы я г о р ы . Р ѣ к н , в ъ о с о б е н н о с т и К у р ѣ . О б р а з ъ 
s a S B H И б е р о в г . Ч е т ы р е п р о х о д а в ъ И б е р і ю : изъ К о л в д ы , и з ъ с Ь в е р в о И г о р -
воИ с т р а н ы , из'ь Л і О а в і и л и з ъ А р н е в і и . Р а з д ѣ і е н і е И б е р о в і вв ч е т ы р е к л а с с а . 

,] 1 ) Большая часть Иберіи хорошо застроена городами и поселеніями, 
! т а к ъ что тамъ есть черепичныя крыши, дома построенные по требова-

нілмъ архитектуры, рынки и другіе общественпыя зданія. 
2 ) Одна часть страны кругомъ обнимается Кавказскими горами, потому 

что, какъ было уже сказано, очень плодоносные отроги горъ тянутся 
на ю г ъ , обнимая всю Иберію и присоединяя ее к ъ Арменіи и Болхидѣ, 
а посерединѣ Иберія представляетъ равнину, орошенную рѣками; саман 
большая изъ нихъ Б у р ъ , который беретъ начало в ъ Арменіи, входитъ ско-
ро в ъ упомянутую равнину и , принявши Араксъ, вытекающій съ Б а в к а -
за и другіе притоки, вливается, прошедши узкую рѣчную равнину, в ъ 
Албанію. Стремительно пронесшись между Албаніеіі и Арменіей черезъ 
равнины, богатыя пастбищами, принявши много другихъ притоновъ, в ъ 
числѣ которыхъ судоходны Алазоній, Сандобанъ, Ройтакъ и Ханъ, изли-
вается в ъ Васпійское море. В ъ древности рѣка эта называлась Боромъ. 

3 ) Равнину населяютъ тѣ и з ъ Иберовъ, которые болѣе прочихъ з а -
нимаются земледѣдіемъ, склонны къ мирной жизни и устроились на ар-
мянскій и медійскій ладъ. Гористую часть занимаетъ большинство Ибе-
ровъ , живущее по скиѳски и сарматски и пограничное с ъ этими наро-
дами. Впрочемъ они занимаются и обработкою земли и выставляютъ 
в ъ случаѣ нарушенія мира много десятковъ тысячъ воиновъ к а к ъ изъ 
своей среды, т а к ъ и ияъ Скиѳовъ и Сарматовъ. 

4 ) Въ страну существуетъ четыре входа: первый черезъ колхидское 
к укрѣпленіе, Сарананы, и находящіяся при немъ тѣснины. Ч е р е з ъ это 

ущелье протекаетъ Фазисъ, сдѣлавшійся переходимымъ вслѣдствіе 
своихъ изгибовъ только п^и помощи 1 2 0 мостовъ; неудобный для су-
доходства и стремительный, онъ врывается в ъ Колхиду, наводная эти 
нѣстноств во время дождей множествомъ горныхъ потоковъ. Онъ полу-
адѳтъ начало на горахъ, тянущихся надъ Иберіей, наполняется и з ъ мяо-
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гихъ источнвковъ, а в ъ равнинахъ принимаетъ в ъ себя другія рѣіп, 
въ числѣ воторыхъ Главкъ и Гиппъ. Наполнившись водани и сдѣлав-
шись судоходнымъ, Фазисъ изливается в ъ Понтъ; онъ инѣетъ на себѣ ^ 
городъ того же имени, а вблизи отъ него есть озеро. Таковъ входъ изъ 
Колхиды в ъ Иберію, замкнутый скалами, укрѣпленіями и рѣками, русла 
которыхъ изобилуетъ рытвинами. 

5 ) Отъ сѣверныхъ кочевниковъ идетъ трудный путь вверхъ на про-
тйжеиіи т р е х ъ дней. Далѣе узкая рѣчная долина вдоль рѣки Аракса об- > 
разуетъ путь в ъ четыре дня для одного, а вонецъ пути укрѣпленъ стѣ-
ною, которую трудно взять . Отъ Ллбаніи высѣченный проходъ идетъ 
прежде всего черезъ свалу, нотомъ черезъ болото, образуемое рѣкою 
Ллазона, текущею съ Кавказа. Изъ Арменіи выходъ образуется узкимъ 
проходомъ на Курѣ и Араксѣ. Выше а і я н і я эти рѣви имѣютъ при гебѣ 
города, уврѣпленныя самою природою на скалахъ, отстоящихъ одна отъ 
другой почти на 1 6 стадій; при К^рѣ лежитъ городъ Гармозика, а при 
другой рѣкѣ Севсаиорэ. Этими проходами воспользовался впервые Пом- ' 

^цеіі, направляясь изъ Арменіи, а позже Канидій. 
6 ) Страну эту населяютъ также четыре класса людей: первый тотъ , 

и з ъ вотораго они выбвраютъ царей по ближайшему родству и самаго 
старшаго по возрасту, а другое слѣдующее за нимъ лицо производить 
судъ и предводительствуетъ войскомъ. Второй классъ составляютъ жре-
ц ы , которые вѣдають также тяжбы с ъ сосѣдними народами. ТретШ 
к л а с с ъ — в о и н ы и земледѣльцы. Четвертый—простой нарсдъ; это ц а р с в к 

1 

рабы, производящіе все необходимое для жизни. Имущество у н и х ъ і _ \ 
общее среди родственниковъ, завѣдуетъ имъ и хранить его самый с т а р ^ ^ ' 
шій изъ родственниковъ. Таковы Иберы и ихъ страна. 

Г Л А В А Ч Е Т В Е Р Т А Я . 

с 0 д е р ж а н 1 е . 

Глава 4. Г р а в в ц ы А л б і и і і . Рѣки Б у р ъ в А р а і с г . П ю д о р о д і е оочвы. О б р а а ь вмвв 
А л б а в ц е в ъ , в о о р у л е я і е ; г р а ж д а н с к о е у с т р о В с т в о . Б о г в . Ч е л о в ѣ ч е с і і а ж е р т в ы . 

1 ) Албанцы—народъ болѣе настушескій, ближе стоящій къ кочевому 
образу жизни, хотя не совсѣмъ дикій; поэтому то они не очень воин-
ственны. Ж и в у т ъ они между Иберами и Каспійсяимъ моремъ, примыкая / 
въ морю на востокъ, "а на западѣ граничу съ Иберами. Что касается 
двухъ прочихъ сторонъ, то одна сѣверная ограждена Кавказскими гора- . 
и , — о н ѣ возвышаются надъ равнинами, и части ихъ, лежащія у моря, 
навываются Керавнскими,—а южную образуетъ прилегающая Арменія, 
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частью равнинная, а частью гористая, подобно Камбисенѣ, гдѣ вмѣстѣ 
с ъ Иберами я Албанцами живутъ Армяне. 

2 1 Щ р ^ - оротекаюшій черезъ Албанію, и нрочія рѣки наполняющія 
его, увеличиваютъ доброкачественность почвы, но за то отчуядаютъ 
страну отъ мора. И л ъ , идущій в ъ большомъ количествѣ, засориваетъ 
путь, т а к ъ что лежащіе передъ устьями островки присоединяются к ъ 
материку и образуютъ н е а о с т о я ш ш я меди, о т ъ которыхъ трудно убе-
речься; непостоянство мелей увеличивается еще прибоемъ бурныхъ тече-
ній. Говорятъ кромѣ того, что устье рѣки распадается на двѣнадцать 
частей, однѣ совсѣмъ з а к р ы т ы , другія очень мелки и не допусвающія 
кораблей на стоянку. Т а к ъ в а к ъ берегъ наводняется и рѣкою и моремъ 
на розстояніи большему, чѣмъ в ъ 6 0 стадій, то вся эта часть его не-
доступна, а с ъ другой стороны илъ выходитъ далѣе, чѣмъ на 5 0 стадій, 
и дѣлаетъ берегъ моря покрытымъ дюнами. Близко отсюда впадаетъ 
Аравсъ, неудобный для судоходства, а в ы т е к а е т ъ онъ изъ Арменіи. На 

Ж Ш й Араксъ отбрасываетъ илъ впередъ, дѣлая свое русло судоход-
н ы м ъ , на столько Куръ снова собираетъ илъ . 
. 3 ) Впрочемъ быть иожетъ эта порода людей вовсе не нуждается в ъ 

*^морѣ. Вѣдь они не пользуются в ъ надлежащей мѣрѣ и землею, которая 
приноситъ всакіе плоды, даже самые нѣжные, и всякую растительность. 
Т у т ъ есть даже вѣчнозеленныя растенія. При этомъ не требуется ни ма -
лѣйшаго ухода, но „все это произрастаетъ безъ посѣва, безъ паханья ' ' ^ 
вакъ утверждаютъ доходившіе туда воины разсказывающіе о виклоп-
скомъ образѣ жизни. Часто поле, засѣянное однажды, приноситъ 
а л о д ъ два и три р а з а , и в ъ первый р а з ъ плодъ получается саиъ пять -
десятъ и все это безъ оставленія подъ пароиъ , не с ъ желѣзнымъ, но 
с ъ деревяннымъ плугомъ. Кромѣ того вся равнина орошается больше, 
чѣмъ равнины Вавилонская и Египетская , рѣками и другою водою, т а в ъ 
что она постоянно поврыта травою. Поэтому же она имѣегъ прекрасныя 
пастбища. Сюда же присоединяется и лучшій воздухъ, чѣмъ в ъ тѣхъ 
равнинахъ . Виноградная лоза никогда не обрывается мотыкою и обрѣ-
з ы в а е т с я черезъ каждыя пять лѣтъ. Новыя лозы првносятъ плодъ уже 
на второмъ году, а выросши даютъ такое количество плодовъ, что боль-
ш а я часть ихъ остается иа лозѣ. Равыыиъ образомъ животныя имѣютъ 
у нихъ прекрасный ростъ , вакъ доиашніа т а к ъ и дивія . 

4 ) Населеніе, отличающееся красотою и большииъ ростомъ, просто-
душное, не тopгaшecRoevJQШЛQШ^^le л п р т ^ е б д я е х ъ M O E m u i e j g a m , „чи-
^ а З р л В Д ® ста , но п р о и з в о д и р б д Ш товарами^ Вообще ко всѣмі. 
потребностямъ жизни они относятся равнодушно. Они не з н а ю т ъ ни 
точныхъ мѣръ, ни вѣсовъ, беззаботны в ъ дѣлѣ войны, граждаискаго 
устройства и земледѣдіа."' Сражаются они пѣшими и на дошадяхъ , в ъ 
легвомъ вооруженіи и защищенные панцырями, подобно Армянанъ. Они 
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в ы с т а в л я ю т ъ б о л ь ш е в о й с к а , чѣмъ И б е р ы . Они имѣюгь 6 0 , 0 0 0 і я - ^ 
ж е л о в о о р у ж е н н ы х ъ п ѣ х о т и н ц е в ъ , 1 2 , 0 0 0 в с а д н и к о в ъ , — с ъ т а к и м ъ 
и м е н н о в о й с к о а ъ в ы с т у п а л и они п р о т и в ь П о м п е я . И м ъ , к а к ъ и 
И б е р а м ъ , п о м о г а ю г ь в ъ в о й н а х ъ п р о т и в ъ и н о с т р а н ц е в ъ к о ч е в н и к и , , 
по тѣмъ же с а м ы м ъ п р и ч и н а и ъ , что п І І б е р а м г ; впрочемъ кочевники ' 
нерѣдко н а п а д а ю т ъ на н и х ъ и мѣшаютъ обработкѣ земли . А л б а н ц ы 
с р а ж а ю т с я к о п ь я м и и л у к а м и , з а щ и щ е н ы п а н ц ы р я м и и щитами , а также 
шлемами и з ъ звѣриной кожи подобно І І б е р а и ъ . В ъ составъ Албан-
ской о б л а с т и в х о д й т г и К а с п і а н а , н а з в а н н а я т а к ъ по и я е п и касп ій -
скаго парода , к а к ъ и Самое море; н а р о д ъ э т о т ъ т е п е р ь не с у щ е с т в у ^ т ъ . 
Входомъ и з ъ Иберіи в ъ Албан ію с л у ж и т ъ безводная и н е р о в н а я 
Камбисена по рѣкѣ Алазоп ію. И сами А л б а н ц ы , и собака и х ъ — і. 

/ п р е в о с х о д н ы е о х о т н и к и , не с т о л ь к о б л а г о д а р я и с к у с с т в у , сколько 
( с т р а с т и к ъ охотѣ. 

6 . Цари и х ъ о т л и ч а ю т с я д о б л е с т я м и . Теперь всѣ ж и т е л и подчи-
н е н ы одному л и ц у , а в ъ древности к а ж д а я группа съ о с о б ы м ъ я з ы -
к о м ъ имѣла особаго ц а р я . У н и х ъ двадцатьЛІЙСХІ-ЯЗЫКОВЪ , т а к ъ І\ 
к а к ъ вежду ними нѣтъ ч а с т ы х ъ с н о ш е н І й 7 " В ъ землѣ в о д я т с я нѣ-
к о т о р ы я я д о в и т ы я к р е с м ы к а ю щ і я с я , а т а к ж е скорп іоны и п а у к и . 
Отъ у к у ш е н і я о д н и х ъ п а у к о в ъ люди у м и р а ю т ъ смѣясь, а о т ъ дру-
г и х ъ с ъ п л а ч е м ъ по р о д с т в е н н и к а м ъ . 

7 . К а к ъ б о г о в ъ , п о ч и т а ю г ь они Солнце , Зевса и Л у н у , н а и б о л ь -
ш е Л у н у . Х р а м ъ ея недалеко о т ъ Ибер іи . Обязанности ж р е ц а 
и с п о л н я е т ъ почетнѣйшее послѣ ц а р я лицо-, оно с т о и т ъ во главѣ 
с в я щ е н н о й земли , о б ш и р н о й и х о р о ш о н а с е л е н н о й , а т а к ж е во главѣ 
х р а м о в ы х ъ с л у ж и т е л е й , и з ъ к о т о р ы х ъ мног іе , п р и х о д я в ъ состо-
я н і е э н т у з і а з м а , п р о р о ч е с т в у ю т ъ . Того и з ъ н и х ъ , кто п р и х о д и т ь 
болѣе п р о ч и х ъ в ъ возбужденное с о с т о я н і е , бродитъ в ъ одиночествѣ 
по лѣсамъ , ж р е ц ъ л о в и т ъ , с в я з ы в а е т ъ с в я щ е н н о ю цѣпью, пре-
восходно к о р м й т ъ в ъ теченіи года ; о т к о р м л е н н ы й человѣкъ подво-
дится потомъ к ъ жертвеннику божества и , у м а щ е н н ы й благовони-
ями, п р и н о с и т с я в ъ ж е р т в у вмѣстѣ с ъ прочими предметами. Ж е р т в о -
приношевіѳ с о в е р ш а е т с я слѣдующимъ о б р а з о м ъ : лицо , свѣдущее 
в ъ дѣлѣ, в ы х о д и т ъ и з ъ т о л п ы , с ъ с в я щ е н н ы м ъ к о п ь е м ъ в ъ рукѣ, 
к о т о р ы м ъ т о л ь к о и д о з в о л я е т с я у м е р щ в л я т ь человѣка на ж е р т в у , 
и н а н о с и т ъ у д а р ъ черезъ бокъ в ъ с е р д ц е . Когда ж е р т в а у п а л а , 
п р о и з в о д я т с я г а д а в і я по способу паденія и о б ъ я в л я ю т с я во в с е -
у с л ы ш а н і е ; а когда т р у п ъ о т н е с е н ъ в ъ опредѣленное мѣсто, всѣ 
р а с х о д я т с я , п р и к о с н у в ш и с ь къ нему ногою ради о ч а щ е н і я . 

8 . А л б а н ц ы в ы с о к о ч т у т ъ с т а р о с т ь не только р о д н ы х ъ , но и 
. п о с т о р о н н и х ъ л и ц ъ ; з а б о т и т ь с я же объ у м е р ш и х ъ , в с п о м и н а т ь объ 

н и х ъ не д о з в о л я е т с я . Они п о г р е б а ю т ъ вмѣстѣ с ъ покойниками имуще-
ство и х ъ , а потому о с т а в ш і е с я в ъ ж и в ы х ъ , л и ш е н н ы е о т ц о в с к а г о 
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д о с т о я н і я , ж и в у т ъ в ъ бѣдности. Это о б ъ А л б а н ц а х ъ . Р а з с к а з ы в а -
ю г ь , что Я з о н ъ вмѣстѣ с ъ ѳессалійцемъ Арменомъ доходилъ во 
в р е м я плаван ія в ъ К о л х и д у до Касп ійскаго м о р я , что онъ посѣ-
т и л ъ Ибер ію, Албан ію, мног ія части Арменіи и Медіи, о чемъ свидѣ-
т е л ь с т в у ю т ъ с в я т и л и щ а в ъ честь Я з о н а и многіе друг іе п а м я т н и к и . 
Арменъ б ы л ъ будто бы и з ъ города А р м е н і в , одного и з ъ л е ж а щ и х ъ 
в ъ о к р е с т н о с т я х ъ озера Б о й б е и д ы между Ферами и Ларисою, а 
т о в а р и щ и его ж и л и будто бы в ъ Акилисенѣ и Сиспиритидѣ до К а л а -
х а н ы и Адіабаны; по имени самого Армена с т р а н а была н а з в а н а 
Арменіей . 

Г Л А В А П Я Т А Я . 

С О Д Е Р Ж А Н І Е . 

Глава 5. Жилвща и нравы Амазонокъ. Связи ихъ съ Гаргареями ради 
производства дѣтей. Своеобразвыя сказанія- объ Амазовкахъ. Перевесеніе 
ямеяв Кавказа на Иядійскія горы изъ лести Александру. Жители самыхъ юж-
в ы х ъ и самыхъ сѣверныхъ частей Кавказа. Сираки. Аорсы. 

1 . У т в е р ж д а ю т ъ , что в ъ г о р а х ъ н а д ъ Албаніей ж и в у т ъ и Ама-
з о н к и . ѲеоФанъ, у ч а с т в о в а в ш и в ъ походѣ с ъ Помнеемъ и посѣтив-
шій А л б а н ц е в ъ , р а з с к а з ы в а е т ъ , что между Амазонками и Албан-
цами ж и в у т ъ скиѳскія племена Геловъ и Л е г о в ъ , что т а м ъ т е ч е т ъ 
рѣка Мермадалій по серединѣ между Скиѳами и Амазонками . По 
увѣренію д р у г и х ъ , к ъ числу к о т о р ы х ъ п р и н а д л е ж а т ъ Скепс іецъ 
Метродоръ и Г и п с и к р а т ъ , и к о т о р ы е были равно сзѣдущи относи-
т е л ь н о э т и х ъ с т р а н ъ , Амазонки ж и в у т ъ на г р а н и ц ѣ с ъ Г а р г а р е я м и , 
на с ѣ в е р н ы х ъ с к л о н а х ъ К а в в а з с к и х ъ г о р ъ , н а з ы в а е м ы х ъ Керавн і -
я м и . Б о л ь ш у ю часть года онѣ дѣлаютъ всѣ р а б о т ы сами : п а ш у т ъ 
з е м л ю , с а ж а ю т ъ р а с т е н і я , у х а ж и в а ю т ъ за с т а д а м и , особенно за 
лошадьми; наиболѣе с и л ь н ы я и з ъ н и х ъ у с т р а и в а ю т ъ охоту , у п р а ж -
н я ю т с я в ъ в о е н н ы х ъ дѣлахъ . Всѣмъ и м ъ в ъ дѣтствѣ в ы ж и г а ю т ъ 
п р а в у ю г р у д ь , чтобы б е з п р е п я т с т в е н н о п о л ь з о в а т ь с я плечомъ в ъ 
р а а н ы х ъ з а н я т і и х ъ , и особенно в ъ метаніи к о п ь я . В о о р у ж е н ы онѣ 
л у к о м ъ , топоромъ и щ и т о м ъ , а и з ъ к о ^ ъ д и к и х ъ звѣрей приготов-
л я ю т ъ свбѣ ш л е м ы , плащи и пояса . Амазонки имѣютъ два и з -
л ю б л е н н ы х ъ мѣсяца в е с н ы , в ъ к о т о р ы е онѣ поднимаются на со-
сѣднюю г о р у , отдѣляющую и х ъ отъ Г а р г а р е е в ъ . Послѣдніе т а к ж е 
о т п р а в л я ю т с я на г о р у по давнему обычаю, т а м ъ они п р и н о с я т ъ 
ж е р т в ы вмѣстѣ с ъ Амазонками , имѣютъ сообщеніе с ъ ними для п р о и з -
в о д с т в а поколѣнія; ато с о в е р ш а е т с я в ъ темнотѣ, т а к ъ что любой му-
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щ и н а с о о б щ а е т с я с ъ любою ж е н щ и н о ю с о в е р ш е н н о с л у ч а й н о . Сдѣ-• 
л а в ш и ж е н щ и н ъ беременными, м у щ и н ы о т п у с к а ю т ъ и х ъ домой. 
Дѣтей женскаго пола Амазонки у д е р ж и в а ю т ъ у себя , а мужсиаго отно-
с я т ъ Г а р г а р е я м ъ на в о с п и т а н і е . Всяк ій смотритъ на каждое д и т я , 
к а к ъ о т е ц ъ , с ч и т а я его в ъ невѣдѣніи с в о и м ъ с ы н о м ъ . 

2 . Рѣка Мермода, н и с п а д а ю щ а я с ъ г о р ъ и п р о т е к а ю щ а я ч е р е з ъ 
землю Амазонокъ Сиракену и л е ж а щ у ю между ними п у с т ы н ю , изли-
в а е т с я в ъ Меотиду. Г о в о р я т ъ , что Г а р г а р е и с о ш л и с ь в ъ э т и мѣст-
ности вмѣстѣ с ъ Амазонками и з ъ Ѳемискиры, потомъ о т п а в ш и о т ъ 
Амазонокъ , они вели с ъ ними в о й н у при содѣйствіи нѣкіихъ Ѳра-
к і й ц е в ъ и Ё в б е й ц е в ъ , п о п а в ш и х ъ в ъ эти мѣста по ошибкѣ, что 
впослѣдств іи , о к о н ч и в ш и э т у в о й н у , они с о ш л и с ь с ъ Амазонками 
н а у п о м я в у т ы х ъ в ы ш е у с л о в і я х ъ . Т а к и м ъ образомъ у Гаргарѳевъ 
б ы л а т о л ь к о о б щ н о с т ь дѣтей с ъ А м а з о н к а м и , жили же тѣ и дру-
г іе отдѣльно, сами по себѣ. 

3 . Сказан іе объ А м а з о н к а х ъ о т л и ч а е т с я кое-чѣмъ с в о е о б р а з н ы м ъ . 
Во всѣхъ д р у г в х ъ с к а з а н і я х ъ баснословное и Фактическое р а з л и -
чаемы: с т а р и н а , ложь и чудесное н а з ы в а ю т с я б а с н я м и , и с т о р і я 
ж ^ ^ і щ е т ъ истинЫѵ б у д е т ъ - л и то старо или ново , причемъ чудеснаго 
или BjBce не д о п у с к а е т ъ , пли д о і і у г к а е і ъ рѣдко. Объ А м а з о н к а х ъ 
н а п р о т и в ъ и т е п е р ь п прежде р а з с ь а з ы в а ю т ъ одно и т о ж е , полное 
чудесъ и далеко неправдоподобное . Кто м о ж е т ъ , напримѣръ, повѣ-
р и т ь т о м у , , ч т о войско или г о р о д ъ , или в е с ь н а р о д ъ с о с т о я т ъ и з ъ 
однѣхъ ж е н щ и н ъ безъ м у щ и н ъ ? И не т о л ь к о с у щ е с т в о в а л ъ т а к о й 
народъ , но с о в е р ш а л ъ походы в ъ ч у ж і я земли, не только поко-
р и л ъ сосѣдей и п р о н и к ъ до самой нынѣшией І о н і и , но предпри-
н я л ъ п о х о д ъ ч е р е з ъ море до Аттики? Это п о х о ж е на то , к а к ъ если 
бы кто-нибудь у т в е р ж д а л ъ , что т о г д а ш н і е м у щ и н ы были ж е н щ и -
н а м и , а ж е н щ и н ы м у щ и н а м и . 

4 . Впрочемъ т о ж е самое р а з с к а з ы в а ю т ъ объ А м а з о н к а х ъ и т е -
перь . У п о м я н у т а я с в о е о б р а з н о с т ь сказан ій у с и л и в а е т с я еще тѣмъ, 
ч т о ' с т а р о м у б о л ь ш е в ѣ р я т ъ , чѣмъ нынѣшнему . Т а к ъ р а з с к а з ы в а -
ю т ъ о постройкѣ городовъ Амазонками и назван іи и х ъ по именамъ 
э т и х ъ ж е н щ и н ъ , т а к ъ н а п р и м . Ефеса , Смпрпы, Кумы, Мирины; 
у п ^ м и н а ю т ъ т а к ж е о м о г и л а х ъ и д р у г и х ъ п а м я т н и к а х ъ . Ѳемискпра, 
р а в н и н ы в г о к р е с т н о с т я х ъ Ѳермодонта , л е ж а щ і я надъ ними г о р ы 
н а з ы в а ю т с я с т р а н о ю Амазонокъ , ' п р и ч е м ъ замѣчаютъ, что онѣ 
были в ы т ѣ с н е н ы оттуда . Гдѣ онѣ в ъ н а с т о я щ е е в р е м я , о томъ не-
многіе д а ю т ъ б е з д о к а з а т е л ь н ы й и н е п р а в д о п о д о б н ы я у к а з а п і я . Т а -
ковы свѣдѣнія и о Ѳалестр іи , царицѣ А м а з о п о к ъ , которая , г о в о р я т ъ , 
встрѣтилась в ъ Гнрканіи с ъ Александромъ и имѣла с ъ нимъ со-
общеніе с ъ цѣлью имѣть дѣтей. Сказан іе это не п р и н и м а е т с я еди-
ногласно : и з ъ множества п и с а т е л е й одни, наиболѣе в н и м а т е л ь н ы е 

3 3 * 



516. 

к ъ истинѣ, не г о в о р я т ъ объ э т о м ъ в о в с е , р а в и о к а к ъ и друг ів , 
наиболѣе достойные вѣры, не у п о м и н а ю т ъ ни о чемъ подобномъ, 
и даже г о в о р я щ і е о б ъ э т о м ъ не с о г л а ш а ю т с я между собою. Т а к ъ , 
по с л о в а м ъ К л е й т а р х а , Ѳалестрія п р и б ы л а къ Александру о т ъ 
К а с п і й с к и х ъ в о р о т ъ и Ѳермодонта, между тѣмъ о т ъ К а с п і я до Ѳер-
модонта б о л ь ш е 6 , 0 0 0 стадій . 

5 . Если нѣкоторыя с к а з а н і я , п р о с л а в л я ю щ і я и х ъ , и с о г л а с н ы 
между собою, то все т а к и а в т о р ы и х ъ имѣли в ъ виду б о л ь ш е л е с т ь , 
чѣмъ и с т и н у . Таково перенесен іе К а в к а з а к ъ и н д і й с к и м ъ г о р а м ъ и к ъ 
п р и л е г а ю щ е м у к ъ послѣднимъ восточному м о р ю — с ъ г о р ъ , т я н у щ и х с я 
в ы ш е К о л х и д ы и Понта Е в к с е й н а . Эти г о р ы у Е л л и н о в ъ н а з ы в а л и с ь 
Кавказскими; о т ъ Индіи онѣ о т е т о я т ъ болѣе. чѣмъ на 3 0 , 0 0 0 стад ій . 
Онѣ же были мѣстомъ страдаиій Промеѳея, п р и к о в а н н а г о к ъ н и м ъ , 
потому что эти г о р ы б ы л и крайними извѣстными тогда пунктами на 
воотокѣ. В о е н н ы е п о х о д ы Діониса и Геракла п р о т и в ъ И н д і й ц е в ъ 
о б л и ч а ю т ъ позднѣйшее о б р а з о в а п і е миѳа, потому что Г е р а к л ъ осво-
бодилъ Промеѳея т ы с я ч у лѣтъ с п у с т я послѣ э т о г о . Для Александра 
б ы л о больше с л а в ы п о к о р и т ь Азію до И н д і й с к и х ъ г о р ъ , нежели до 
угла Е в к с е й н а и К а в к а з а . Слава г о р ы , имя е я , молва , будто Я з о н ъ 
с ъ с п у т н и к а м и с о в е р ш и л ъ длиннѣйшій походъ до К а в к а з а , будто 
Промееей б ы л ъ п р и к о в а н ъ на к р а ю земли к ъ К а в к а з у . . . . они по-
л а г а л и , что перенесен іе н а з в а н і я г о р ы в ъ Индію п о л ь с т и т ъ ц а р ю . 

6 . Н а и в ы с ш а я часть подлиннаго К а в к а з а — ю ж н а я , о б р а щ е н н а я 
к ъ Албаніи , Иберіи , к ъ К о л х а м ъ и Г е н і о х а м ъ . Ч а с т ь эта з а с е -
л е н а н а р о д о м ъ , к о т о р ы й , к а к ъ я с к а з а л ъ , с х о д и т с я в ъ Діоскур іаду ; 
а с х о д и т с я сюда г л а в н ы м ъ образомъ для покупки соли . Одни и з ъ 
н и х ъ з а н и м а ю т ъ в е р ш и н ы г о р ъ , друг іе о б и т а ю т ъ в ъ у щ е л ь я х ъ , 
п и т а я с ь п р е и м у щ е с т в е н н о м я с о м ъ д и к и х ъ звѣрей, дикими плодами 
и молокомъ. З а м о ю г о р н ы я в е р ш и н ы н е д о с т у п н ы , а лѣтомъ люди 
в з б и р а ю т с я на н и х ъ , прикрѣпивши к ъ н о г а м ъ п о д о ш в ы и з ъ б ш а ч ь е й 
к о ж и , ^ б и т ы ) і г в о з д я м и ; п о ^ ш в ы эти ш и р о к и , к а к ъ л и т а ' в ^ , а поДвя-
зыва ібтъ н х ъ ради снѣга и льда . С п у с к а ю т с я с ъ г о р ы лежа на 
звѣриной шкурѣ • вмѣстѣ с ъ к л а д ь ю и с к о л ь з я по л ь д у , что встрѣ-
ч а ё т с я т а к ж е в ъ Атропатской Медіи и на горѣ Масіи в ъ Арменіи ; 
т а м ъ къ подошвамъ прикрѣпляются еще д е р е в я н ы я , о б и т ы я г в о з -
дями к о л ё С ц а П а к о в ы в е р ш и н ы К а в к а з а . ѵ . С п у с к а я с ь к ъ niojoin;. . 

' ' в а м ъ г о р ъ , мы в с т у п а е м ъ в ъ область болѣе сѣверную, н о ' и болѣе 
• ^ г л у т о т т п г г о м у что мѣстности эти с о е д и н я ю т с я уже съ р а в н и н а м и 
С и р а к о в ъ . Здѣсь есть и часть Т р о г л о д и т о в ъ , ж и в у щ а я по причинѣ 
холода в ъ п е щ е р а х ъ ; у н и х ъ хлѣбъ в ъ изобил іи . З а Троглодитами 
слѣдуютъ т а к ъ н а з ы в а е м ы е Хамайкойты и ПолиФаги, деревни Е й с а -
д и к о в ъ , к о т о р ы е м о г у т ъ о б р а б о т ы в а т ь с в о ю | з е м л ю , т а к ъ к а к ъ 
ж и в у т ъ не совсѣмъ на сѣверѣ. 
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8. Далѣе живущіе народы между Меотидою и Каспіѳмъ—кочев-
ники, каковы Набіаны, Панксаны, а также племена Сираковъ и 
Аорсовъ. Аорсы и Сираки, какъ кажется, бѣглецы изъ среды на-
родовъ обитающихъ выше.... они сѣвернѣе Аорсовъ. Абеакъ, царь 
Сираковъ, выставилъ 20,000 всадниковъ, когда Фарнака овладѣлъ 
Боспоромъ; Спадина, царь Аорсовъ, выставилъ 200 тысячъ, верхніеі 
Аорсы еще больше. Они нанимали большую страну, владѣли почти * 
всѣмъ самымъ длиннымъ Каспійскимъ берегомъ, такъ что вели ка-
раванную торговлю индійскиии и вавилонскими товарами, получая 
ехъ отъ Армянъ и Медянъ; они носили золотыя украшенія, потому 
что были богаты. Аорсы жили вдоль Танаида, Сираки вдоль Ахардея, 
который вытекаетъ изъ Кавказскихъ горъ и впадаетъ въ Меотиду. j 

Г Л А В А Ш Е С Т А Я . 

С О Д Е Р Ж Л Н І Е . 

Глава 6. Вторая часть сѣверной Азіи. Форма и величина Каспійскаро зали-
ва по Ератосѳеву. Народы около Каспійскаго моря. Сѣверные народы, мало-
иввѣстные древнинъ писателяиъ. Недостовѣрность разсвааовъ объ Александрѣ. 

1. Вторая часть Азіи по сю сторону Тавра начинается отъ Кас-
пійскаго моря, у котораго кончается первая часть. Это море 
называется еще Гирканскимъ. Прежде всего слѣдуетъ поговорить 
объ этомъ морѣ и о прилегающихъ къ нему народахъ. Это—спускаю- / 
щійся отъ океана къ югу заливъ, сначала довольно узкій, но ра-
сширяющійся по мѣрѣ удаленія внутрь материка, и достигающій 
наибольшей ширины въ углу, до 5,000 стад.. Разстояніе отъ входа, 
соприкасающагося уже съ необитаемою землею, до угла имѣетъ еще 
больше стадій. По словамъ Ератосоена, извѣстный Еллинамъ путь 

\ вокругъ этого моря имѣлъ въ странѣ 
\стад., 1 Анаріаковъ,. Мзрдовъ и Гиркаповъ до устья рѣки Окса 

і а отсюда до Іаксарта 2 , і 00 . Впрочемъ свѣдѣнія объ этой 
части Азіи, о столь отдаленныхъ отъ насъ странахъ, особенно же 
о разстояніяхъ, слѣдуетъ принимать осторожно. 

2. Если плыть на право, то вслѣдъ за Европейцами окажутся 
Скиѳы и Сарматы между рѣкою Танаидомъ и Каспійскимъ моремъ. 
Большая часть ихъ—номады, какъ мы уже говорили. На лѣвой 
сторонѣ живутъ восточные Скиѳы, также номады, простирающіеся 
до восточнаго моря и Индіи. Древніе еллинскіе писатели называли 
всѣ сѣверные народы общимъ именемъ Скиѳовъ и Кельтоскиѳовъ. 
Тѣ писатели, которые первые стали различать зти народы по ча-
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стямъ, называли Гипербореяии, Савроматами и Аримаспами всѣхъ, 
жившихъ выше Евксейна, Истра и Адріатическаго моря; народы, 
жившіе по ту сторону Каспійскаго моря, назывались одни Саками, 
другіѳ Массагетами, нри-чемъ писатели не могли сообщить о нихъ 
ничего достовѣрнаго, хотя и разсказывали про войну Кира съ Мас-
сагетами. Вообще ничего положительнаго не добыто изслѣдованіямн 
объ этихъ народахъ, равно какъ и древняя исторія Персовъ, Ме-
дянъ, Сирійцевъ не получила боаьшой степени вѣроятности, вслѣд-
ствіе легкомыслія историковъ и ихъ страсти къ сказкамъ. 

3 Видя, что несомпѣнные баснописцы пользуются хорошею 
репутаціеи, историки были увѣрены, что и они предложатъ пріят-
ный разсказъ, если подъ видомъ исторіи станутъ повѣствовать о 
том-ь, чего никогда не видѣли, никогда не слышали, а если и 
слышали, то отъ лицъ незнавшихъ, и обращавшихъ все вниманіе на 
то, что дѣлаетъ разсказъ пріятнымъ и чудеснымъ. ДМствитедьно, 

//(^скорѣе можно новѣрить героическимъ поэтамъ, Гёзіоду й Гомеру, 
л / ж л и трагикамъ, нежели Ктезіи, Геродоту, Гелланику и другимъ 

\ '^)подобнымъ,^ольшинству писавшихъ объ Александрѣ не слѣдуетъ 
((довѣряться'легко, потому что они нерѣдко сочиняли слухи, бла-

годаря славѣ Александра и тому, что въ ноходахъ своихъ онъ до-
стигалъ крайнихъ частей Азіи, отдаленныхъ отъ насъ; а вѣсти объ 
оідаленномъ трудно опровергнуть. Господство Римлянъ и Парѳянъ 
открываетъ намъ больше, чѣмъ прежнія извѣстія, потому что 
пишущіе теперь о тѣхъ странахъ, народахъ и событіяхъ, среди 
которыхъ совершались событія, сообщаютъ свѣдѣнія болѣе досто-
вѣрныя, чѣмъ ихъ предшественики, такъ какъ изслѣдованія ихъ 
тщательнѣе. 

Г Л А В А С Е Д Ь М А Я . 

С О Д Е Г Ж А Н І Е . 

Глава 7-я. Гирканія. Народы у Каспійскаго моря съ восточной и юявой 
стороны. Города въ Гиркавіи. Плодородность почвы. Неудовлетворительная 
вксплоатація суши и моря по винѣ дурныхъ правителей. Рѣки Гирканіи: Охъ 
и Оксъ. Сліяніе Каспійскаго пора съ Меотидою. Смѣшиванье Танаида съ 
Іаксартоиъ. Особенности впаденія нѣкоторыхъ рѣкъ въ Каспійское море. 

1. Современники наши называютъ Даями съ прибавкою еще 
имени Парновъ тѣ кочевые народы, которые живутъ вдоль Кас-
пійскаго моря и находится на-лѣво для внлывающаго въ море. 
Далѣе внутрь лежитъ пустыня, а за нею Гирканія, гдѣ море стано-
вится -широкимъ, пока не соприкасается съ медійсквми и армян-
скими горами. Основаніа этихъ горъ, оканчиваюшіяся у моря в 
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образующія уголъ залива, имѣютъ Форму луны. Этотъ бокъ горы 
отъ моря до самыхъ вершинъ заселенъ на небольшомъ простран-
ствѣ частью Албанцевъ и Армянъ; большую же часть склона зани- ^ 
маютъ Гелы, Кадусіи, Амарды, Витіи и Анаріаки. Говорятъ, что 
вмѣстѣ съ Анаріаками поселилась часть Паррасіевъ, которыхъ те-
перь назыпаютъ Парсіями, а Эніаны основали въ Витіи укрѣплен-
ный городъ Эніану; тамъ же показываютъ еллинское оружіе, мѣд-
ную утварь и могилы. Тамъ есть городъ Анаріака, въ которомъ, 
какъ говорятъ,. показываютъ оракулъ спящихъ и нѣкоторые 
другіе народы занимаются больше разбоемъ и войною, нежели об-
работкою земли, что объясняется суровостью страны. Большую 
часть морскаго берега вдоль горнаго хребта занимаютъ Кадусіи, 
на пространствѣ почти 5,000 стадій, какъ'утверждаетъ Патроклъ, 
по мнѣнію котораго Каспійское море равняется Понтійскому. И 
такъ мѣстности эти бѣдны. 

2. Гирканія обширна, плодородна; большая часть ея равнина, 
занята значительными городами, въ числѣ которыхъ Талаброва, 
Самаріана, Карта и царская резиденція Tana; послѣдняя лежитъ не-
много выше моря, отстоя отъ Каспійскихъ воротъ H a J ^ O стад. 
Докязатр,лмѵгвя_^<|гятг,тня МѢГДППРІФИ ЛОВЯ 
даетъ метрятъ вина, ФИГОВОѲ дерево шестьдесятъ медимновъ пло- 1, 
довъ, хлѣбъ родится отъ вынавшаго зерна изъ соломы, въ лѣсахъ Ы 
занимаются нчеловодствомъ, и медъ течетъ изъ листьевъ. Все э т о у 
имѣетъ мѣсто также въ Матіанѣ Медійской^ъ Оакасенѣ и А р а к ^ 

.сенѣ Армянскихъ. Однако ни сама~~страна| ни называющееся по 
[ имени ея море не эксплоатируются надлежащимъ образомъ; по морю 
[не плаваютъ и ничего изъ него не добываютъ. Острова на морѣ 
удобны для поселеній, а по словамъ нѣкоторыхъ земля ихъ со-
держитъ золото. Причина запущенія та, что правителями Гиркан-
цевъ были съ самого начала варвары, именно: Дедяце, Персы и і , 
наконецъ Парѳяне, еще болѣе грубые, при томъ же сосѣдняя стра- ^ 
на полна разбойниковъ, кочевниковъ и пустынна. Короткое время 
управляли страною Македоняне, но будучи заняты войнами и 
находясь вдали отсюда, они не могли наблюдать за упраііленіемъ. 
По словамъ Аристобула, богатая лѣсомъ Гиркащя имѣетъ дубъ; 
пихта, ель и сосна не растутъ тамъ; Индія, напротивъ, богата по-
слѣдняго рода деревьями. Къ Гиркапіи принадлежитъ иНесая; нѣкото-
рые впрочемъ призпаютъ за Несаей самостоятельное существованіе. 

3. Черезъ Гирканію текутъ рѣки Охъ и Оксъ до впаденія въ 
море. Охъ протекаетъ и черезъ Несаю. Нѣкоторыя утверждаютъ, 
что Охъ впадаетъ въ Оксъ. По словамъ Аристобула, Оксъ—самая 
большая изъ видѣнныхъ имъ въ Азіи рѣкъ, за исключевіемъ 
индійскихъ. И онъ, и Ератосѳенъ со словъ Патрокла говорятъ, что 
рѣка эта судоходна, что по ней перевозится въ Гврканію много 
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индійскихъ товаровъ; отсюда они доставляются въ Албанію, а на-
конецъ черезъ Куръ и слѣдующія за нимъ мѣстности въ Евксейнъ. 
Древніе рѣдко упоминаютъ объ Охѣ; только Аполлодоръ, написав-
шій исторію Парѳовъ, часто называетъ эту рѣку, такъ какъ она 
течетъ ближе прочихъ къ Парѳамъ. 

4. Объ этомъ морѣ сочинили много лжи изъ лести честолюби-
вому Александру. Такъ какъ всѣ согласны въ томъ, что рѣка Та-
наидъ отдѣляетъ Азію отъ Европы, а большая часть Азіи, лежащая 
между Гиркавсквмъ моремъ и Танаидомъ, не была покорена Македо-
нянами, далѣе такъ какъ писатели рѣшились на хитрость съ цѣлью 
показать, что Александръ, по крайней мѣрѣ въ народной молвѣ, 
овладѣлъ и этими частями Азіи,—то озеро Меотійское, принима-
ющее въ себя рѣку Танаидъ, и Каспійское море они соединили въ 
одинъ бассейнъ, причемъ называли озеромъ и Каспійское море, 
прибавляя, что воды ихъ сливаются, что одно составляетъ часть 
другаго. ПоликлеЙтъ представляетъ даже доказательства того, что 
Каспійское море—озеро, именно присутствіе въ немъ зиѣевъ и сладкій 
вкусъ вюды. Чго Каспійское море не отдѣльное отъ Меотиды, По-
ликлейтъ доказываетъ тѣмъ, что въ Каспій впадаетъ Танаидъ. 
Далѣе, изъ тѣхъ самыхъ индійскихъ горъ, изъ которыхъ текутъ 
Охъ, Оксъ и многія другія рѣки, вытекаетъ и Іаксартъ, наиболѣе 
сѣверная изъ всѣхъ рѣкъ; онъ впадаетъ подобно прочимъ въ Кас-
пійское море. Рѣку Іаксартъ называли Танаидомъ, прибавляя слѣду-
ющее доказательство того, что это тотъ самый Танаидъ, о которомъ 
говоритъ Поликлейтъ: земля по ту сторону рѣки производитъ ель, 
а тамошніѳ Скиѳы употребляютъ еловый стрѣлы. Это обстоятель-
ство считаютъ указаньемъ на то, что земля по ту сторону Танаи?[а 
принадлежитъ къ Европѣ, а не къ Азіи, потому что верхняя и восточ-
ная Азія не производятъ ели. Между тѣмъ Ёратосѳенъ утверждаетъ, 
что ель растетъ даже въ Индіи, и что Александръ изъ нея соору-
дилъ свой Флотъ. Ератосоенъ пытается опровергать многія подоб-
ный свѣдѣпія. Для насъ достаточно сказаннаго. 

5. Къ числу странностей, разсказываемыхъ о Гирканіи Евдоксомъ 
и другими, относится слѣдующее: вдоль моря тянется нѣсколько 
стѣнъ съ пещерами, между ними и моремъ лежитъ низменный берегъ. 
Спускающіяся съ высокихъ склоновъ рѣки текутъ съ такою стреми-
тельностью, что, достигши этихъ стѣнъ, перебрасываютъ воду 
въ море, и берегъ внизу остается неорошеннымъ; по немъ 
иогутъ пройти в о й с к а , нрикрытыя сверху потокомъ воды. Туземцы 
часто сходятся въ этомъ мѣстѣ для пировъ и жертвоприношеній; они 
то располагаются въ пещерахъ, то грѣются на солнцѣ подъ во-
дянымъ сводомъ, при-чемъ каждый развлекается по своему: съ обѣ-
ихъ сторонъ виднѣются море и берегъ, который благодаря 
влагѣ, всегда покрытъ зеленою травою в цвѣтами. 
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Г Л А В А В » С Ы ? 8 А Я . 

С О Д К Р Ж А Н І Е . 

Глава 8. Части Тавра нъ востоку отъ Гирканскаго моря. Народы на сѣвер-
ной сторонѣ горы. Дай, Саки, Масса^еты. Набѣги ихъ въ Гирканііо и Парѳію. 
Пра.эднеетво Сакая въ Зелѣ Каппадокійской. Мѣстожительство, нравы, образъ 
жизни Массагетовъ. Свѣдѣнія Ератосѳена о мѣстахъ жительства различныхъ на-
родовъ въ этвхъ мѣстностяхъ. Разстояніе отъ Каспія до Индіи. 

1. Если ИДТИ далѣе отъ Гирканскаго моря на востокъ, то на пра-
вой сторонѣ будеиъ имѣть горы, тяпущіяся до Индійскаго ыоря. 
Еллины назысаютъ эти горы Тавромъ. Начинаются онѣ у ПамФи-
ліи и Киликіи и тянутся непрерывно отъ запада до Индійскаго 
норя, нося различныя наименованія. Сѣверныя части горъ зани-
маютъ во-первыхъ Гелы, Кадусіи, Амарды, кавъ мы говорили выше, j 
и нѣкоторые изъ Гирканцевъ; потомъ, если идти на востокъ и къ Ѵ 
рѣкѣ Оху, живутъ народы: Парѳянскій, Маргіанскій, Арійскій; далѣе 
лежитъ пустыня, которую отъ Гиркаиіи отдѣляетъ рѣка Сарній. Гора, 
тянущаяся сюда отъ Арменіи, сюда или немного ближе, называется 
Парахоаѳрою. Отъ моря Гирканскаго до Аріевъ считается около 
6,000 стадій. Далѣе сйдуютъ Бактріана, Согдіана и наконецъ ~ 
Скиѳы кочевники. Всю цѣпь горъ, начиная отъ страШ АрІевъ, Ма-
кедоняне назвали Кавказоыъ, а у варваровъ каждая часть носила 
особое названіе; такъ сѣверныя вершины Паропамиса были, Емода, 
Имай и многія другія. 

2. Влѣво отсюда противъ этихъ народовъ живутъ скиѳскія пле-
мена и кочевники, заиимающіе всю сѣверную сторону. Большая / 
часть Скиодвъ, иачиная отъ Каспійскаго ыоря, называются Даями; 
болѣе восточвые изъ нихъ называются Массагетами и Саками; всѣ 
прочіе носятъ общее имя Скиѳовъ, но и каждый народъ въ отдѣль-
ности называется особымъ именемъ. Большая часть Скиѳовъ, если , 
не всѣ, номады. Наиболѣе извѣстны изъ кочевниковъ тѣ, которые 
отняли у Еллиновъ Бактріану, именно Асіи, Пасіаны, Тохары, 
Сакаравлы,вышедпііе съ того берега Іаксарта", подлѣ Саковъ иСог-
діановъ; берегомъ этимъ владѣли Саки. Одни изъ Даевъ назы-
ваются Апарнами, другіе Ксанѳіями, третьи Писсурами. Апарны 
ближе всѣхъ прочихъ нрилегаютъ въ Гирканіи и къ Каспійскому 
морю, а остальные народы простираются до страны, лежащей нро-
тявъ Аріи. 

3. Между этими народами съ одной стороны, Гирканіей, Парѳіей 
ДО Аріевъ съ другой лежитъ обширная и безводная пустыня, че-
ревъ которую переходили пароды въ нродолжительныхъ путеше-
ствіяхъ, дѣлая вторженія въ Гирканію, Несаю и равнины Парѳовъ. 
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Народы эти согласились платить дань, которая состояла въ дозво-
леніи проходить черезъ страны ихъ въ опредѣленное время и уно-
сить съ собою добычу. Если вторженія въ страну дѣлались Скиѳани 
противно договору, возникала война, снова наступали соглашенія и 
снова велись войны. Таковъ обравъ жизни и прочихъ номадовъ, 
еостоящій въ нанаденіяхъ на сосѣдей и затѣмъ въ договорахъ. 
? I . Саки совершали военные походы подобно Киммерійцамъ и 
Треранъ, иричемъ походы ихъ бывали или весьма отдаленные, или 
въ сосѣднія земли. Такъ они овладѣли было Бактріаной и покорили 
лучшую землю въ Арменіи, которой они дали и названіе Сака-
сены; они же доходили до Каппадоковъ и въ особенности до тѣхъ 
народовъ у Евксейиа, которые называются теперь Понтиками, Пер-
сидскіе полководцы того времени напали на нихъ ночью во время 
пира послѣ грабежа и истребили ихъ совершенно. На равнинѣ съ 
помощью земляной насыпи они придали скалѣ подобіе холма, обвели 
ее стѣною и соорудили тамъ храмъ Анаитидѣ и еще двумъ персид-
скииъ божествамъ, имѣвшимъ общій жертвевникъ, Оману и Анадату; 
они же установили ежегодный народный праздникъ, Сакая, который 
празднуется и до сихъ поръ жителями Зелъ; такъ называется одно 
мѣсто. Большая часть этого города принадлежитъ храмовымъ слу-
хителямъ. Помпей, присоединивъ къ городу значительный кусокъ 
земли, поселилъ жителей ея за городскою стѣною и объя-
вилъ этотъ городъ въ чисяѣ тѣхъ, которые онъ основалъ послѣ 
унижтоженія Миѳридата. 

5. Такъ разсказывають о Сакахъ одни; по словамъ другихъ, 
Киръ былъ побѣжденъ въ походѣ противъ Саковъ и бѣжалъ. Рас-
положившись лагеремъ въ томъ мѣстѣ, гдѣ онъ оставилъ свой ба-
гажъ съ большими запасами всего, въ особенности вина, онъ 
отдохнулъ немного съ своимъ войскомъ, а затѣмъ къ вечеру отпра-
вился дальше, какъ бы убѣгая, причемъ покидалъ за вобою бога-
тые шатры. Удалившись на надлежащее, по его мнѣпію, разстояніе, 
Киръ остановился, между тѣмъ какъ Саки напали на лагерь, покину-
тый людьми, но полный лакомыхъ яствъ и нанитковъ и объѣлись 
тамъ чрезмѣрно. Тогда Киръ возвратился и захватилъ опьянѣв-
шихъ и потерявшихъ созпаніе Саковъ, такъ что одни были убиты 
во енѣ и въ безпамятствѣ, другіе поражены непріятельскимъ ору-
жіемъ среди танцевъ и шумнаго пиршетва, безъ всякаго воору-
женія. Такимъ образомъ погибъ почти весь отрядъ Саковъ. Киръ 
приписывалъ свою удачу волѣ божествъ и посвятилъ тоть день 
богу предковъ, назвавши его Сакая. Гдѣ только есть храмъ этой-
богини, вездѣ совершается л шумное празднество Сакая, продол-
жающееся день и ночь; участвующіе въ праздникѣодѣтыпо скиѳски, 
пьютъ вмѣстѣ съ женщинами и дерутся между собою и съ жен-
щинами. 
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6. Массагеты доказали свою доблесть въ той войнѣ съ Киромъ, ^ 

о которой повѣствуютъ многіе; отъ нвхъ и намъ слѣдуетъ узнать 
объ этомъ. О массагѳтахъ говорятъ, что часть ихъ живетъ на го-
рахъ, часть въ равнинахъ, третьи заппмаютъ болота, образуемые 
рѣками, четвертые острова на ѳтихъ бвлотахъ. Утверждаютъ, что 
рѣка Араксъ, раздѣляющаяся во многнхъ мѣстахъ, болѣе другихъ 
наводняетъ эту страну: она впадаетъ всѣмп своими устьями въ сѣвер- ^ 
ную часть моря и только однпмъ въ Гирканскій заливъ.Богомъ счи-
таютъ они только солнце, въ жертву которому приносятъ лошадей. 
Хотя каждый изъ нихъ имѣетз, одну жену, но они пользуются и 
чужими женами и вовсе не тайно: сообщаюшійгя съ чужою жен-
щиною вѣшаетъ свой лукъ на новозкѣ и сообщается явно. Самою 
лучшею смертью считается у нихъ та, когда дожившіе до старости 
изрубливаются вмѣстѣ съ бараниной и въ такоыъ видѣ ноѣдаются, 
Умершихъ отъ болѣзни они бросаютъ на съѣденіе звѣрямъ, какъ 
нечестивыхъ и недостойныхъ. Ови — хорошіе конные и нѣшіе 
воины, вооружены лукавя, мечами, папцырями, мѣдными топора-
ми, въ битвахъ носятъ золотые пояса и золотые повязки. 
Уздечки и наплечники ихъ лошадей украшены золотомъ. Серебра 
у нихъ нѣтъ, желѣза мало, мѣдь и золото въ изобиліи. 

f 

7. Массагеты, живущіе на островахъ, питаются кореньями и ди- . 
кими. плодами, потому что у нихъ нѣтъ посѣвовъ. Одѣваются они въ 
древесную кору (скота у нихъ нѣтъ), пьютъ сокъ, выжимаемый 
изъ древесныхъ плодовъ. Живущіе въ болотахъ питаются рыбою, 
одѣваются въ шкуры тюленей, выходящихъ изъ лоря. Горные жи-
тели питаются дикими плодами. Впрочемъ они имѣютъ немного 
овецъ, которыхъ не рѣжутъ, сохраняя ихъ для шерсти и молока.»-
Платья ихъ пестро; раскрашиваются растительныНТиками, долго 
не теряющими своего блеска. Жители" р'внинъ, іамѣя Ѵёмлю, не ' 
обрабатываютъ ея, живутъ мясомг овецъ и рыбою, образъ жизни 
ведутъ кочевой и скиѳскій. Всѣ эти народы имѣютъ одинаковый образъ 
жизни; ихъ погребальные обряды, нравы и весь житейскій обиходъ 
сходны; каждый народъ въ отдѣльиости коваренъ, дикъ и воин-
ственъ, но въ сношеніяхъ съ другими простодушенъ п правдивъ. ' 

8. Въ составъ Массагетовъ и Саковъ входятъ также Атасіи и 
Хорасміи, къ которымъ бѣжалъ отъ Бакгріавовъ и Согдіановъ 
Спитамена, одинъ изъ Персовъ, бѣжавшихъ подобно Бессу, отъ 
Александра. Впослѣдствіи Арсакъ, убѣгая отъ Селевка Каллиника, 
удалился къ Апасіакамъ. По словамъ Ератосѳена, Арахоты и Ма-
сагеты живутъ подлѣ Бактрійцевъ, къ западу отъ нихъ вдоль рѣкн 
Окса; Саки и Согдіаны противолежатъ Индіи всѣмъ пространствомъ 
занимаемой ими плоскости, а Бактрійцы только небольшою частію 
своей земли; большая же часть ихъ живетъ нодлѣ Паропамиса. 
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Саки отдѣлены отъ Согдіановъ Іаксартомъ, а Согдіаны отъ Бактрі-
ановъ Оксомъ. Между Гирканцами и Аріями, по словамъ того же 
Ератосѳена, обптаютъ Тапнры. Кругѳмъ моря за Гирканцами слѣ-
дуютъ Амарды, Анаріаки, Кадусіи, Албапцы, Каспіи, Витіи, а 
быть можетъ п нѣкоторые другіе до Скяѳовъ. Да другой сторонѣ 
Гирканцевъ живутъ Дербикп, наконецъ Кадусіи соприкасаются уже 
съ Медійцами и Матіанами подъ Парахоаѳрою. 

9. Разстоянія опредѣляетъ Ератосѳенъ слѣдующимъ образомъ: 
отъ Каспійскаго моря до Кура около 1,800 стад., отсюда до Ка-
спійскихъ воротъ .'5,600, до Александріи въ области Аріевъ 6 , і 00 , 
отсюда до города Бактры, который называется еще Заріаспою, 
3,870, до рѣки Іаксарта, до которой дошелъ Александръ, около 
5,000. Всего считается 22,670 стадій. Слѣдующимъ образомъ онъ 
опредѣляетъ разстоянія отъ Каспійскихъ воротъ до Индійцевъ: до 
Гекатомпила онъ считаетъ 1,960 стад., до Александріи въ Аріі^ской 

• области 4,530, до ПроФѳасіи, чтбвъ Дрангѣ,^1,()00, а по мнѣнію дру-
гихъ разстояніе это равняется 1,500 стад., потомъ до города Ара-
хотовъ 4,120, далѣе до Ортоспана на перекресткѣ трехъ путей изъ 
Бактрійской области 2,000, отсюда до границъ Индіи 1,000. Всего 
получается 15,300 стадій. Непосредственнымъ продолженіемъ этого 
разстоянія по прямой линіи слѣдуетъ считать длину Индіи отъ Инда 
до восточнаго моря. Столько о Сакахъ. 

Г Л А В А Д Е В Я Т А Я . 

СОДЕРЖАНІЕ . 

Глава 9. Природныя свойства ІІарѳіи. Города. Народы. Тапиры. Обра-здва-
иіе и расширеніе парѳянскаго царства. Арсакъ и преемвики его. Ссылка на 
веторическіе труды Страбова. 

1. Парѳія не велика; она платила подати вмѣстѣ съ Гирканцами 
ВО время Персидскаго владычества, равно какъ и въ теченіи долгаго 
времени Македонскаго господства. Помимо малости Пареія лѣсиста, 

; гориста и бѣдна; вслѣдствіе чего цари проводили свое войско черезъ 
эту страну бѣглымъ ыаршемъ, потому-что даже короткое время страна 
не могла прокормить войска. Въ наше время она увеличилась, такъ 
какъ въ составъ Парѳіены входятъ теперь Комисена и Хорена, а 
также почти все пространство до Каспійскихъ воротъ, Рагъ и Ха-

_пиръ, принадлежавшее нѣкогда Медіи. Апамея и Гераклея—два го-
рода подлѣ Рагъ. Отъ Каспійсквхъ воротъ до Рагъ 500 стад., какъ 
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утверждает!. Аполлодоръ, до Гекатомпила, царской резиденціи Пар-
ѳовъ, 1,260. Говорятъ, что городъ Раги получилъ свое названіе 
отъ землетрясеній, которыми разрушены были, по словамъ Посей-

I донія, многіе города и 2,000 деревень. Тапиры, говорятъ, живуть 
I между Дербиками и Гирканцами. Разсказывают-ь, что у Тапировъ есть 

обычай- передавать замужпихъ жевщинъ другимъ мущинамъ, какъ 
скоро пріобрѣтутъ отъ нихъ двое или трое дѣтей, подобно тому какъі 
въ паше время Катонъ отдалъ, согласно древнему римскому обычаю, \ 
жену свою Марцію нѣкоему Гортензію, когда нослѣдній попросилъ его J 
объ этомъ. 

2. Когда возстали жители той стороны Тавра, вслѣдствіе взаим-
ныхъ враждебныхъ отношеній Сирійскихъ и Медійскихъ царей, 
владѣвшихъ этими мѣстами, то намѣстнини взбунтовали прежде 
всего Бактріану, а друзья Евѳидема всю окрестную область. По-
томъ Арсакъ, родомъ Скиѳъ, владѣвшій частью Даевъ, называв- ̂  
шихся Парнами и кочевавшихъ вдоль Оха, ворвался въ Парѳію в 
нодчинилъ ее себѣ. Сначала и онъ самъ, и его наслѣдники были 
слабы,' -потому что вели постоянныя войны съ народомъ, у кото- ' 
раго отнята была эта страна. Впослѣдствіи они до такой степени, 
усилились завоеваніемъ сосѣдней области, благодаря постоян-
нымъ удачамъ въ войнахъ, что навонецъ сдѣлались обладателями 
всей страны по сю сторону ЕвФрата. Они присвоили себѣ часть 
Бактріаны, одолѣвши Скиѳовъі а еще прежде Евкратиду, и въ 
настоящее время владѣютъ такимъ количествомъ земли, столькими 
народами, что иочти могутъ соперничать съ Римлянами по раз-
мѣрамъ своихъ владѣній. Причина этого кроется въ ихъ образъ 
жизни и въ нравахъ, представляющихъ много варварскаго и ские-
скаго, но въ то же время и много благопріятныхъ условій для 
нреобладанія надъ другими и для успѣховъ въ войнѣ. 

3. Утверждаютъ, что Парны-Даи — выходцы изъ области тѣхъ 
Даевъ, которые обитаютъ надъ Меотидою, и которыхъ называютъ 
Ксандіями или Паріями. Впрочемъ не всѣ согласны въ томъ, что 
въ числѣ Скиѳовъ, живущихъ надъ Меотидою, есть часть Даевъ. 
Отъ этихъ Даевъ, говорятъ, ведетъ свой родъ Арсакъ; другіе 
считаютъ его Бактрійцемъ, который, желая избѣжать господства Діодо-
та, поднялъ Парѳію къ возстанію. Такъ какъ я подробно говорилъ^ 
о пареянскихъ учрежденіяхъ въ шестой книгѣ Историческихъ до-
стопримѣчательностей, а также во второй книгѣ Исторіи послѣ 
Полибія, то теперь во избѣжаніе повторенія мы пройдемъ все это 
молчапіемъ, замѣтивши только, что у Пареовъ, по словамъ По-
сейдонія, два Совѣта; одинъ состоитъ изъ царскихъ родственни-
ковъ, другой изъ мудрецовъ в маговъ; цари выбираются изъ чле-
новъ обоихъ Совѣтовъ. 
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г . і А В л д Е С я т А г а . 

С О Д Е Р Ж А Н І К . 

Глава 10. Природвыя свойства Аріи и Маргіаны. Рѣки. Города. Доброка-
'Чеетвенвоеть вина. 

1. Арія И Маргіана—самыя лучшія мѣстности въ этой части Азіи, 
в о первыхъ потому, что онѣ заключены въ горахъ, во вторыхъ 
потому, что имѣютъ мѣста жительства на равнинахъ. Горы заняты 

xj яародомъ, живущимъ въ шалашахъ; равнины орошаются рѣками, 
частью Аріемъ, частью Маргомъ. Арія граничитъ съ Бактріаною исъ 
горою, у но^ошвы которой лежитъ Бактріана. Отъ Гирканіа отстоитъ 
она почти iTa TjOOO стадій. Вмѣстѣ съ Аріею платила дань также 
Дрангіана до Карманін, разствлающаяся большею частью у южной 
стороны горъ, а нѣкоторыми частями приближающаяся къ сѣвер-
ной сторонѣ, подлѣ Аріи. Недалеко отсюда лежитъ Арахосія, распо-
ложенная также на южной сторонѣ горъ, простирающаяся до рѣки 
Мнды и составляющая часть Аріаны. Въ длину Арія имѣетъ около 
2,000 стад., а ширина этой равнины 300 стад. Города здѣсь: Артака-
ена, Александрія и Ахая, названные такъ по именамъ своихъ ос-
нователей. Земля производитъ превосходное вино; ,опо сохра-
няется до третьяго поколѣпія въ неосмоленныхъ сосудахъ. 

2. Подобными свойствами отличается и Маргіана; только равни-
на ея окружена пустынями. Изумленный плодородіемъ равнины, 
Антіохъ Сотеръ обвелъ ее стѣною, имѣющею въ окружности 1,500 
стадій, н основалъ въ ней городъ Антіохію. Земля здѣсь также 
производитъ хорошую виноградную лозу, Разсказываютъ даже, что 
вдѣсь часто попадаются стволы, которые могутъ быть обняты 
только двумя лицами, а виноградныя кисти въ два локтя. 

Г Л А В Д О Д И Н Н А Д Ц А Т А Я . 

С О Д Е Р Ж А Н І Е . 

Глава 11. Бантріана. Поіожевіе страны. Обширность греческаго Бактрійска-
го царства. Бактра и другіе города. Согдіана. Положеніе ея. Грубость нра-
вовъ Бактріановъ и Согдіановъ. Скалы Сисимвѳра и Окса. Рѣки обѣихъ странъ. 
Неизвѣствые скаѳате народы къ востоку отъ Согдіаны. Разстояніе отъ Каспій-

іскаго моря до восточной оконечности Тавра или до Индіи. Меридіанъ черезъ 
/Каенійское и Персидское моря. Странные обычаи нѣкоторыуъ варварекихъ на-
Іродовъ. 

1. Пѣкоторыя части Бактріи на сѣверѣ лежатъ подлѣ Аріи, боль-
шая же часть ея тянется дальше Аріи къ востоку. Бактрія обширна 
и производитъ все, кромѣ оливы. Еллины, отдѣлившіе эту страну, 
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достигли такого могущества, благодаря доброкачественности земли, ^ 
что подчинили себѣ даже Аріапу п Пндійцевъ, какъ утверждаѳтъ 
Аполлодоръ Артемитенъ, и покорили большее число народовъ, чѣмъ 
самъ Александръ. Отличился больше всѣхъ Менандръ, который на 
востокѣ перешелъ Гипапись и цошелъ до Имая: одни завоева-
нія онъ совершилъ самт, другія же сынъ бактрійскаго царя Ев-
ѳидема, Деметрій. Они овладѣли не только Паталеною, но также* 
такъ иазываемымъ царствомъ Сараоста и Сигердиды на остальной 
части морскаго берега. Вообще Бактріана, по словамъ Аполлодора, 
служитъ украшеніемъ всей Аріапы. Бактрійскіе цари простерли 
свои владѣнія до Серовъ и Фриновъ. 

2. Города у нихъ были: Бактра, которая называется также За-
ріаспою; черезъ нее протекаетъ рѣка того же имени, вливающаяся 
въ Овсъ; потомъ городъ Адрапса и многіе другіе. Въ числѣ горо-
довъ была также Евкратидія, названная такъ по имени царя. Елли-
ны, овладѣвшіе этою областью, раздѣлили ее на Сатрапіи (намѣст-
ничества); двѣ изъ нихъ, Аспіонъ и Туриву, Парѳы, отняли у Ев-
кратиды. Они владѣли также Согдіаной, лежащей выше Бактріааы къ 
востоку, между рѣкою Оксомъ, отдѣляющимъ Бактріаиу отъ Согдіа-
ны, и Іаксартомъ; послѣдній служитъ границею между Соідіями и 
Номадами. 

3. Въ древности Согдіаны и Бактріаны мало отличались отъ Но-
мадовъ по образу жизни и по нравамъ; хотя нравы Бактріаиъ были 
немного мягче, но о нихъ Онесикритъ разсказываетъ много далеко 
не-похвальнаго; лица, сдѣлавшіяся негодными по старости или по \ 
причпнѣ болѣзни, выбрасываются у нихъ живыми на съѣденіе со^ 
бакамъ, нарочно для этой цѣли содержимымъ; на туземномъ языкѣ 
собаки эти называются погребателями. За стѣнами главнаго го-
рода Бактровъ чисто, но внутри стѣнъ большая часть города пе- ! 
реполнена человѣческпми костями. Александръ упразднилъ этотъ 
обычай. Почти тоже самое разсказывается и о Каспіяхъ: родите-
лей, пережившихъ семидесятилѣтній возрастъ, запираютъ и мо-
рятъ голодомъ. Ііослѣдній обычай не столь жестокъ; это скиѳсЧій ^ 
обычай, хотя онъ и похожъ на зако.нъ Кеосцевъ; болѣе скпѳскШ 
обычай у Бактріановъ. Когда Александръ открылъ тамъ подобные 
обычаи, всѣ по справедливости удивлялись, но что же слѣдуетъ думать 
о тѣхъ нравахъ, обычаяхъ, какіе по всей вѣроятноств были у нихъ 
подъ владычествомъ п^рвыхъ Персовъ и болѣе раннихъ правителей? і 

і . Говорятъ, что Александръ основалъ въ Бактріанѣ и Согдіанѣ 
восемь городовъ; нѣсколько городовъ срылъ, въ числѣ ихъ были: 
Каріаты въ Бактріанѣ, гдѣ былъ схваченъ и отданъ подъ стражу 
Каллисѳенъ, Мараканда въ Согдіанѣ .и Бира, крайній изъ городовъ, ^ 
основанныхъ Киромъ на рѣкѣ Іаксартѣ; тамъ же была и граница 
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'персидскаго царства. Не смотря на почтеніе къ Киру, Алевсаядръ 

V разрушилъ этотъ городъ за частыя возстанія его жителей. Преда-
'тельски онъ овладѣлъ двумя сильно укрѣпленными скалами: одна 

Сисимиѳра въБактріанѣ; на ней Оксіартъ содержалъ дочь свою, Рок-
сану, другая скала—Окса, въ Согдіаиѣ, которую называютъ еще 
скалою Аріамаза. Высоту скалы Сисимиѳра опредѣляютъ въ пят-

V ^ надцать стадій, а объемъ ея въ восемьдесятъ; верхняя часть скалы 
плоска, покрыта плодородной землей и можетъ пропитать около 
500 человѣкъ. На ней роскошно былъ принатъ Александръ, женив-
шійся здѣсь на дочери Оксіарта, Роксанѣ. Скала въ Согдіанѣ вдвое 
выше Бактрійской. Въ этихъ же мѣстахъ Александръ разрушилъ 

^ н городъ Бранхидовъ, которыхъ поселилъ тамъ Ксерксъ; они добро-
вольно ііослѣдовали за нимъ изъ отечества и передали ему драгоцѣн-
ности и сокрокища бога въ Дидимѣ. Александръ разрушилъ этотъ 
городъ, будучи возмущенъ грабежеиъ храма и предательствомъ. 

5. Рѣку, протекающую черезъ Согдіану, Аристобулъ называетъ 
Политиметомъ, это имя дали ей Македоняне, подобно тому какъ они 
вновь сочинили или измѣнили многія другія названія. Оросивши 
эту иѣстность, рѣка входитъ въ пустынную, песчаную страну 
и тамъ поглощается песками, какъ и рѣка Арій въ странѣ Аріевъ. 
Говорятъ, что землекопы открыли подлѣ рѣки Оха ма^сдяше 
источники. Дѣйствительно, если въ странѣ этой есть воды щелоч-
ныя , асФальтовыя , клейкія , сѣрнистыя , то вѣроятно , тамъ 
есть и жврньіе^.лсійаники; только рѣдкость ихъ придаетъ этому 
Факту й д ъ чудеснаго. По словамъ однихъ, Охъ протекаетъ че-
резъ Бактріану, а по словамъ другихъ, подлѣ нея; потомъ одни 
говорятъ, что Охъ до самого устья течетъ отдѣльно отъ Окса, нѣ-
сколько южнѣе его, и что обѣ рѣки изливаются въ море Гир-
канію, другіе увѣряютъ, что, будучи особою рѣкою въ началѣ, Охъ 
потомъ сливается въ одну рѣку съ Оксомъ, который имѣетъ во 
многихъ пунктахъ шесть—семь стадій ширины. Іаксартъ съ са-
маго начала и до конца представляетъ особую отъ Окса рѣку, но 
впадаетъ въ одно съ нимъ море; устья ихъ удалены одно отъ дру-
гаго парасанговъ на восемьдесятъ, какъ сообщаетъ Патровлъ, а пер-
сидскій парасангъ опредѣляется одними въ шестьдесятъ стадій, а 
другими въ тридцать или сорокъ. Когда мы поднимались вверхъ 

;И0 Нилу, то равстояніе отъ одного города до другаго опредѣлялось 
•|нѣрою схойнъ, хотя въ различныхъ мѣстахъ употреблялась раз-

личная мѣра, такъ что одно и то же число схойновъ обозначало въ 
одпомъ мѣстѣ путь болѣе длинный, нежели въ другомъ. Такъ велось 
въ началѣ, такъ остается и до настоящаго времени. 

6. Па пути отъ Гирканіи до Согдіаны въ восточномъ направ-
леніи обитали народы по сю сторону Тавра, извѣстные въ древ-
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ности Персамъ, потомъ Македонянамъ и Парѳамъ. Что народы, 
жившіе дальше по прямой линіи, Скиѳскіе, можно заключать ио паруж-^ 
ному сходству; впрочемъ военные походы къ нимъ не іізвѣстны 
намг, равно какъ и къ наиболѣе сѣвервымъ езъ номадовъ. Про^ 
тивъ эіих-ь послѣднихъ собирался предпринять походъ Александръ, 
когда преслѣдовалъ Бесса и Спитамену. Но танъ какъ Бессъбылъ 
взять въ плѣнъ и возвращенъ назадъ, а Сііитамена убитъ варва-
рами, то Александръ отказался отъ своего предпріятія. Не всѣ со-
гласны въ томъ, будто нѣкоторыя лица переплывали изъ Ивдін^ 
въ Гирканію, но Патроклъ утверждаеіъ, что это возможно. 

7. Говоряіъ также, что крайняя часть Тавра, называемая Има-
емъ, касается Индійскаго моря, что она ничуть не выдается далѣе 
Ивдів на востокъ, но и не остается позади ея; впрочемъ если 
идти по наиравленію йъ сѣверной сторонѣ, то море постепенно от-
нимаетъ немного отъ длины и ширины, таьъ что описываемая 
теперь часть Азіи, которую Тавръ отдѣляетъ къ Океану, наполня-
ющему Кііспійское море, кажется усѣченною съ востока. Наиболь-
шая длина этой части Лзіи отъ Гирканскаго моря до Имая при 
Океанѣ опредѣляется почти въ 30,000 стадій, если путь идетъ 
вдоль Таврскаго хребта; ширина ея меньше 10,000 стад. Мы уже по-
казали, что отъ Нсспксаго залива до восточнаго моря, что у Индій-
цевъ, около 40,000 стад., а до Исса отъ западнаго мыса, что 
у Столбовъ, 30,000. Углубленіе Иссикскаго залива немного или 
вовсе не восточнѣе Амиса, а разстояніе отъ Амвса до Гирканской 
земли равняется почти 10,000 стадій; оно параллельно упомяну-
тому нами разстоянію отъ Исса до Индійцевъ; слѣдовательно на во-
стокѣ остается еще измѣренпая уже длина описанной нами ча-
сти, имепно 30,000 стад. Далѣе, такъ какъ наибольшая ширина 
обитаемой земле, имѣющейвидъ плаща, опредѣляется въ 30,000 ста-
дШ, то это разстояпіе оказывается близкимъ къ меридіаиу, про-
ходящему черезъ Гирканское и Нерсидское моря, если только оби-
таемая земля пмѣетъ въ длину 70,000 стадій. И такъ, если отъ 
Гирканіи до Артемиты, что въ Вавилоціи, считается 8,000 стад., 
какъ утверждеетъ Аполлодоръ изъ Армемиты, столько же отсюда 
до входа въ Персидское море и наконецъ столько же или только 
немного меньше до мѣстностей, протпволежаш,ихъ мысамъ Эѳіопіи, 
то отъ упомянутой нами ширины обитаемой земли остается для 
разстоянія между углубленіемъ Гирканскаго моря до входа въ пего 
именно столько, сколько мы сказали. Такъ какъ этотъ кусокъ земли 
урѣзывается на восточной сторонѣ, то по виду онъ похожъ на ку-
хонный ножъ: гора тянется въ прямомъ направленіи и представ-
ляется острою стороною ножа, а берегъ отъ устья Гирканскаго 
моря до Тамира представляется другою стороною, которая къ 
концу загибается и заостривается. 

стговонъ. 
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8. Необходимо упомянуть о нѣкоторыхъ странностяхъ, сообщав-
мыхъ о совершенно варварскихъ народахъ, какъ напримѣръ о тѣхъ, 
которые живутъ подлѣ Кавказа и прочихъ горъ. Такъ говорягь, 
что у нѣкоторыхъ иаъ этихъ народовъ существуетъ обычай, опре-
дѣляемый слѣдующимъ выраженіемъ Еврипида: аоплакивай ново-
рожденнаго, которому предстоитъ столько бѣдъ,и радостно првво-

. жай И8ъ дому покойника, свободнаго отъ всѣхъ ааботъ, и считай 
его счастливымъ.ь 

4. У другихъ существуетъ обычай не убивать никого, даже вели-
чайшихъ преступаиковъ, но изгонять ихъ вмѣстѣ съ дѣтьми, въ про-

. тиводадожность Дербикамъ, которые умерщвляютъ даже за неболь-
шія проступки^Г^ербики поклоняются землѣ; ничего женскаго 
пола не ѣдятъ и не приносятъ въ жертву. Мущины, прожившіѳ 

) больше семидесяти лѣтъ, умерщвляются, и ближайшіе родствен-
( вики поѣдаютъ своихъ покойниковъ. Старухъ вѣшаютъ, а потомъ 

хоронятъ. Мущины, умершіе до ееиидееятилѣтняго возраста, не 
поѣдаются, но погребаются. Сигинны во всемъ прочемъ живутъ по-
персидски, но пользуются небольшими косматыми лошадьми, ко-
торый не могутъ вынести всадника, и Сигинны запрягаютъ ихъ 

. по четыре въ повозку. Возницами у нихъ состоятъ женщины, прі-
учающіяся къ этому съ дѣтства; самая искусная изъ нихъ живетъ 
съ тѣмъ мущиною, съ какимъ пожелаетъ. Говорятъ, что нѣкото-
рыя лица употребдяютъ всѣ усилія, чтобы сдѣлаться какъ можно 
болѣе длинноголовыми, а также съ выдающимся впередъ лбомъ, 
такъ чтобы лобъ выдавался надъ подбородкомъ. Тапирамъ свой-
отвенъ обычай—мущинамъ одѣваться въ черное и носить длинные 
волосы, а женщинамъ одѣваться въ бѣлое и носить короткіе во-
лосы. Живутъ они между Дербяками и Гирканцами. Мущвна, при-
знанный самымъ мужественнымъ, женится на женщинѣ, какую 

ч^самъ пожелаетъ взять. Каспіи морятъ голодомъ лицъ, прожившихъ 
1 больше семидесяти лѣтъ, а потомъ выбрасываютъ ихъ въ пустын-

ныя мѣста, при этомъ издали наблюдаютъ за трупомъ: если 
трупъ стащенъ съ носилокъ птицами, то покойникъ считается бла-
женнымъ, если дикими звѣрями или собаками, то менѣе бла-
женнымъ; если же не будетъ стащенъ никѣмъ, то считается не-

' счастнымъ. 

«) Ерве»опге. Цшцвр. Тувжуж. I , 48. 
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Д В Е Н А Д Ц А Т А Я Г Л А В А . 

С О Д Е Р Ж Л Н І Е . 

Глава І2-Я. Медія и Лркевія, лежащія къ западу o n . Каспійскихъ 
гворотъ и на Таврѣ. Отроги Тавра: Амавъ и Антитавръ. Источвикн в ваправле-
ніе рѣкъ ЕвФрата и Тигра. Мвожество отроговъ Тавра. Иное расаредѣленіе 
странъ по системѣ Ератосѳева. 

1. Такъ какъ Тавръ образуетъ сѣверную часть Азіи, которая 
называется также Азіею по сю сторону Тавра, то мы и рѣшиди 
трактовать прежде всего объ этой части. Къ ней принадлежать 
также страны въ самыхъгорахъ,илицѣликомъ, или большею своего 
частью. Всѣ мѣстности восточнѣе Каспійскихъ воротъ требуютъ, 
вслѣдствіе дикости ихъ,очень простаго опнсанія, потому что небольшая 
'будетъ разница, отнесемъ мы ихъ къ одному или къ другому кругу 
широты. Напротивъ всѣ западный страны представляютъ обильный 
матеріалъ для изложенія. Такъ мы должны обратиться къ обла-
стямъ, прилегающимъ къ Каспійскимъ воротамъ. Съ запада приле-
гаетъ къ нимъ Медія (Мидія), страна обширная, нѣкогда могу- V 
щественная и лежащая въ серединѣ Тавра; здѣсь хребетъ_4)аз-
вѣтвляется на нѣсколько частей, обнимаетъ большіг -дйины, что 
имѣется также въ Арменіи. 

2. Гора Тавръ начинается у Каріи и Ликіи, но тамъ она не 
имѣетъ еще ни ширины значительной, ии высоты. Гора сильно 
поднимается прежде всего подлѣ Хелидовій; острова эти лежать 
у начала ПамФилійскаго берега. Протягиваясь далѣе на востокъ, 
тора обнимаетъ длинныя долины Киликібцевъ. Потомъ въ одномъ 
мѣстѣ отъ него отдѣляется Аманъ, въ другомъ Антитавръ, на ко-
торомъ расположены Команы, въ области такъ вазываемыхъ верх-
нихъ Каппадокійцевъ. Антитавръ кончается въ Катаоніи, а Аменъ 
тянется до Евфрата и Мелитены, гдѣ Комагена прилегаетъ къ Кап-
падокіи. Здѣсь онъ примыкаетъ къ горамъ по ту сторону ЕвФрата, 
которыя состоять въ связи съ вышеупомянутыми горами, впрочемъ 
по серединѣ разсѣкаетъ ихъ рѣка. Здѣсь же гора пріобрѣтаетъ 
много въ высотѣ, ширинѣ и развѣтвленности. Самая южная часть 
Тавра та, которая отдѣляетъ Арменію отъ Месопотаміи. 

3. Оттуда вытекаютъ двѣ рѣки, обнимающія Месопотамію и под-
ходящія близко одна въ другой у Вавилоніи, а потомъ вливающіяся 
въ Персидское море; рѣки эти: ЕвФратъ и Тигръ. ЕвФратъ—боль-
шая рѣка; онъ протекаетъ по извилистому руслу больше пространства.' 
Источники его находятся въ сѣверной части Тавра. Течетъ онъ по 
такъ называемой Великой Арменіи къ западу до Малой, оставляя 
впразо эту послѣднюю, а влѣво Акилисеву;дадѣерѣва отклоняется 

и* 
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на югъ и ^ изгибѣ касается каппадокійскихъ границъ. Имѣя вправо 
отъ себя'границы Каппадокійцевг, а также Комагеновъ, а влѣво 
Акилисену и СоФепу въ Великой Армеиіи, ЕвФратъ течегь до Си-
ріи и дѣлаетъ новый поворотъ къ Вавилоніи и Персидскому заливу. 
Тигръ беретъ начало въ южной части той же горы, направляется 
въ Селевкію и близко подходитъ къ ЕвФрату, образуя вмѣстѣ съ 
нимъ Месопотамію; наконецъ онъ вливается въ тотъ же заливъ, 
что и ЕвФратъ. Источники ЕвФрата и Тигра удалены одинъ отъ 
другаго почти на 2,500 стадій. 

і . Отъ Тавра на сѣверной сторонѣ отдѣляется много вѣтвей: 
одна изъ нихъ — такъ называемый Антитавръ. Такъ называется 
гора, отдѣляюшая мѣстность С о Ф е н у въ долинѣ между Антитавромъ 
и Тавромъ. По ту сторону ЕвФрата въ Малой Арменіи велѣдъ за 
Антитавромъ къ сѣверу тянется большая и раздѣляющаяся на множе-
ство вѣтвей гора. Одна частьэтой горы называется Паріадрою, дру-
гая Мосхскими горами, третья различными именами. Горы эти обни-
маютъ всю Арменію до Иберовъ и Албанцевъ. Далѣе возвышаются 
другія горы, лежащія выше Каспійскаго моря до Медіи Атропатіи 
и Большой. Всѣ эти части горъ, равно какъ и тѣ, что про-
стираются до Каспійскихъ воротъ, и тѣ, что лежатъ еще далѣе къ 
востоку и касаются Аріи, называются Парахоаѳрою. Такъ называ-
ются сѣверныя горы. Южпыя горы по ту сторону ЕвФрата, тяну-
щіяся отъ Каппадокіи и Комагены къ востоку, называются вна-
чалѣ также Тавромъ; этотъ послѣдній отдѣляетъ СоФену и осталь-
ную Арменію отъ Месоиотамій. Нѣкоторые называютъ эти горы 
Гордіаями. Здѣсь же возвышается и Масій, гора, находящаяся выше 
Нвсибія и Тигранокертовъ. Въэтоыъ мѣстѣ Тавръ поднимается еще-
выше и называется НиФатою. Здѣсь на южной сторонѣ горы нахо-
дятся гдѣ-то и источники рѣкп Тигра. Потомъ, идя отъ Н и Ф а т а все 

'̂ ^>_J^aльшe и дальше, хребетъ образѵетъ гор_у_Загрій, отаЗУщюіщю^ 
^ Медію отъ Вавилоніи. За Загріёмъ" надъ Вавилоніё1"слѣдуютъ гор-

ныя цѣпя Елимаевъ и Парайтакеновъ, а надъ Медіей тянется цѣпь 
Цпг^^ввъ. Между этими горами лежатъ Медія и Армепія, которыя 
имѣютъ много горъ, горныхъ равнипъ, а также большихъ долинъ; 
здѣсь живетъ много народовъѵ большею частью мелкихъ и веду-
щихъ разбойнпчій образъ жизни. Итакъ, по сю сторону Тавра 
мы полагаемъ Медію, въ составъ которой входятъ и Каспійскія 
ворота, и Арменію. 

б. По нашему мнѣнію, народы эти оказываются сѣверными, 
потому что обитаютъ по сю сторону Тавра; но Ератосѳенъ, раз-
дѣливши страны на сѣверныя и южныя и на такъ называемый 
имъ с0рагиды^ также сѣверныя и южныя, считаетъ границею 
обѣихъ широтъ Каспійскія ворота. Вслѣдствіе этого страны, ле-
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хащія южпѣе КаспШсввхъ воротъ, онъ навываетъ южными, како-
вы, папримѣръ, Медія и Арменія, страны же, сѣвернѣе этихъ во-
ротъ лежащія, называются у него сѣверными; при иномъ способѣ 
дѣленія получается и иное отношеніе. Быть можетъ, Ератосѳенъ 
не сообразилъ, что по ту сторону Тавра къ югу не лежитъ ни 
одна часть ни Арменіи, пи Меділ. 

Г Л А В А Т Р П 1 І А Д Ц А Т Л Я . 

с о Д Е Р Ж А Н І Е . 

Глава 13. Раздѣленіе Медіи на Атропатскую и Великую. Екбатана. Политв-
ческое устройство Атропатской Медіи. Особеоности страны и жителей ея. По-
ходъ Антоиія въ Атропатену. Греческіе города въ Великой Медіи. Порода 
лошадей. Дань Медійцевъ. Медійскіе нравы и одежда иерсшлп отъ нвхъ к ъ 
Армянамъ и Персамъ и называются персидскими. Преданія о Медеѣ и Язовѣ. 
Пища Медійцевъ. 

1. Медія дѣлится на двѣ части; одна ивъ нихъ [называется Ве-
ликою. Главный городъ въ ней _ Екбатана, большой,. и служа-
щій резиденціей медійсваго царя. Еще и теперь Тіарѳы постоянно 
пользуются этой царской резиденціей, и цари ихъ проводятъ здѣсь 
лѣто, потому чтл.МІедія—страна холодная. Зимнее ихъ мѣстопре-
бываніе находится ьъ той части Селевкіи, что подлѣ Тигра, неда-
леко отъ Вавилона. Другая часть Медіи — Атронатск^^ Мрція. 
Имя свое подучила она отъ вождя Атропата, который воспрепат-
ствовалъ завоеванію ея Македонянами; она составляла часть Вели-
кой Медіи. Выбранный въ цари, Атропатъ возвелъ эту страну въ 
особое отъ остальной Медіи государство; наслѣдники его дожили до 
нашего времени, такъ какъ его потомки вступали въ брачныя свя-
зи съ царями Армянскими, Сирійскими и наконецъ Парѳянскими. 

2. Страна эта лежигь въ востоку отъ Арменіп и Матіаны, къ 
западу отъ Великой Медіи, къ сѣверу отъ обѣихъ; па югѣ она 
примыкаетъ къ народамъ, живущимъ около угла Гирканскаго моря, 
и къ части Матіаны. Она довольно значительна п о д о м н о й силѣ, 
такъ какъ, по словамъ Аполлонида, можетъ выставить OKOЛJO 10,000 
конницы и 40,000 пѣхоты. Тутъ есть озеро Спавта; на п^ов^|Іхность 
воды его поднимается соль и тамъ кристаллизуется; соль эта произ-
водитъ зудъ и тѣлесныя страданія; но масло служитъ лѣкарствомъ 
отъ этой болѣзни, а сладкая вода употребляется для оздоро-
вленія платья, если кто-нибудь по невѣдѣнію погрузить его въ 
озеро для стирки. Атропатены имѣютъ могущественныхъ сосѣдей въ 
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Армявахъ л Парѳахг, которые часто урѣзываютъ ихъ область; но 
Атропатены сопротивляиются и получаюгь обратно отнятое; такъ 
взяли они назадъ Симбаку отъ Армянъ, попавшихъ подъ власть 
Римлянъ, и вошли въ дружбу съ Кесаремъ. Вмѣстѣ съ тѣмъ они 
чтутъ я Парѳовъ. 

3. Лѣтней царской резиденціей "служить у нихъ городъ Газака, 
расположенный въ равнинѣ; зимняя резидрнція находится въ силь-
но укрѣпленной мѣстности Верѣ, которую осадилъ Антоній въ 
войнѣ съ Парѳами. Мѣсто это удалено отъ рѣки Аракса, раздѣ-
дяющаго Арменію отъ Атропатены, на 2Д00 стад., вакъ говоритъ 
Дедлій, другъ Антонія, описавшШ походъ его противъ Парѳовъ; въ 
этомъ походѣ самъ Деллій былъ начальникомъ отряда. Всѣ части 
этой страны плодородны за исключеніемъ сѣверной, гористой, 
суровой и холодной; здѣсь яивутъ горцы Кадусіи, Амарды, 
Тапиры, Куртіи Q другіе народы, ведушіе бродячій и разбойниче-
скій образъ жйзни. Народности эти разсѣяны также по горамъ 
Загру и НиФагѣ; Куртіи въ Персидѣ, Мардіи (потому что и такъ 
называются Амарды), а также народы, живущіе въ Арменіи и но-
сящіе одно общее названіе до настоящаго времени, отличаются 
тѣми же особенностями въ образѣ жизни. 

4. ТІо количеству пѣхоты Кадуеіи уступаютъ нѣсколько Аріа-
намъ; они лучшіе копейщики и въ суровыхъ мѣстностяхъ ведутъ 
сраженіе иѣшкомъ, а не на лошадяхъ. Походъ Антонія быдъ 
затрудненъ не природными свойствами страны, но проводникомъ 
его, царемъ Армянскимъ, Артаваздою, который втайнѣ заиышлялъ 
козни противъ Аатонія; между тѣмъ этотъ послѣдній избралъ его 
совѣтникомъ и повѣрилъ ему свой планъ войны. Правда, Антоній 
отмстнлъ Артаваздѣ, но поздно, послѣ того канъ Римляне черезъ 
него претериѣли много бѣдъ, равно какъ и черезъ то лицо, кото-
рое сдѣлало путь Римлянаиъ отъ Зевгмата на ЕвФратѣ до Атропа-
тены въ 8,000 стадій, то есть вдвое больше, чѣмъ по прямой 
линіи, черезъ горы, непроходимыя мѣстности и окольными путями. 

5. Великая Медія, разрушивши царство Сирійское, господствова-
ла въ древности надъ всею Азіей. Впослѣдствіи лишенная мо-
гущества Киромъ и Персами при Астіагѣ, Медія тѣмъ не менѣе 
сохраняла еще въ большой мѣрѣ древнюю силу. Екбатана 
была зимней резиденціей у Персовъ, равно какъ у Македонянъ, 
владѣвшихъ Сиріей по завоеваніи Персовъ. И въ наше время городъ 
этотъ служитъ для Парѳянсквхъ царей удобнымъ и надежнымъ 
мѣстомъ пребыванія. 

6. Великая Медія граничитъ съ востока Парѳіей и горами Коссаевъ, 
народа хищничесваго, доставившаго нѣкогда Елимаамъ 13,000 стрѣл-
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вовъ изъ дува; тогда они велн войну вмѣстѣ съ Е і і хаяии противъ 
Сусіевъ я Вавилонянъ. По словамъ Неарха, здѣсь обитаютъ четыре 
хищническихъ народа, изъ которыхг Марды живутъ въ сосѣдствѣ съ 
Персами, Уксіи и Елвиаи съ Персами и Сусіями, Коссаи съ Медянами; ' 
всѣ они вынуждали царей платить ииъ дань, а Коссаи получали даже 
дары, когда царь, проведши лѣто въ Екбатанѣ, возвращался въ Ва-
вилонію. Александръ напалъ на нихъ зимою и положилъ конецъ вхъ 
чрезмѣрной дерзости. И такъ, Медія граничитъ съ востока этимя 
народами и еще Парайтакеиами, касающимися Персовъ, также г о р ^ 
нымъ и хищничесвимъ народомъ. Съ сѣвера она граничитъ Каду-_ 
сіями, обитающими надъ Гирканскимъ моремъ, и другими народа-
ми, о которыхъ мы только что упоминали. Съ юга къ ней прддр-
гаетъ Аполлоніатида, которую древніе называли Ситакеною, а также 
Загръ, на которомъ расположена Массабатика, входящая въ со-
ставъ Персіи, по словамъ однихъ, Елимаи, по мнѣнію другихъ. 
Съ запада Медія ограничивается Атропатіями и частью Армянъ. 
Еллинскіе города въ Медіи оспованы Македонянами; въ числѣ ихъ 
находятся Лаодикея, Апамея, Гераклея подлѣ Рагъ и самая Р а г д ^ 
построенная Никаторомъ и навванвая вмъ Европоиъ. Парѳы на^ 
зывали этотъ городъ Арсакіей; онъ, по словамъ Аполлѳдора Арте-
митенскаго, южнѣе Баспійскихъ воротъ почти на 500 стадій. 

7. Большая часть Медіи высока и холодна, не только горы, тя^.^ 
нущіяса надъ Екбатаною, подлѣ Рагъ и Каспійскихъ воротъ, 
вообще вся сѣверная часть Медіи до Матіаны и Арменій. \ 
Часть Медіи ниже Каспійскихъ воротъ, лежащая въ низменныхъ н / 
глубокихъ ріавнинахъ,очень плодородна, производитъ всакія растем 
шя, кромѣ ОЛИш; если кое-гдѣ и встрѣчается оливковое , деревоТ] 
Т(Г оно тоще и сухо. Какъ эта страна, такъ и Арменія ииѣютъ 
превосходный луга для лошадей. Лугомъ для лошадей называется'^ 
и тотъ, черезъ который переходятъ изъ Персиды и Вавилона до 
Каспійскихъ воротъ; на этомъ лугу во время персидснаго господ-
ства паслось, какъ говорятъ, пятьдесятъ тысячъ кобылицъ: это 
были царскія стада. Кромѣтого, нѣкотбрые утверждаютъ, что здѣсь 
родина несайскихъ лошадей, самыхъ лучпівхъ и самыхъ крѣпкихъ 
которыми пользовались цари; по мнѣвію другихъ, родина этихъ, 
лошадей Арменія. Сравнительно съ еллинскими и другими поро-
дами лошадей Медійскіе имѣютъ особнй складъ. Растеніе, кото-
рымъ эти лошади питаются ііо преимуществу, называется собствен- у 
но медійскимъ, потому что въ Медіи оно встрѣчается въ изобиліи. 
Страна эта производитъ также СИЛЬФІЙ, ИЗЪ котораго добываете 
такъ называемый медійскій сокъ, сильно уступающій киренскому, ^ 
впрочемъ онъ иногда превосходитъ киренскій, что происходитъ или 
0*гъ различія мѣстностѳй, или отъ свойствъ вида, или же отъ спо-
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собовъ приготовіенія сона, такъ что онъ не портится и сохра-
няется долго для питья. 

8. Таковы свойства страны. Что касается пространства, то ши-
рина ея почти равняется длипѣ. Наибольшую длину Медія вмѣетъ 
отъ горной возвышенности Загра, которая называется Медійскими 
воротами, до Каспійскихъ воротъ черезъ Сагріану; разстояніе это 
опредѣляется въ і ,100 стадій. Съ пространствомъ и силою стра-
ны согласуются и свѣдѣнія о дани: тогда какъ Каппадокія давала 
Персамъ ежегодно, кромѣ денежпыхъ податей, 1 ,оОО лошадей, 

і2,000 ословъ, 50,000 овецъ, Медійцы платили почти вдвое боль-
^ Шую дань. 

9. Нравы Медійнввъ большею частью тѣже, что и Армянъ, благо-
даря сходству занимаемыхъ обоими странъ. Однако говорятъ, что 
Медійцы были ВТ. этомъ отношеніи предшественниками Армянъ и 

-nI еще прежде Персовъ, ихъ повелителей и паслѣднпковъ владычества 
^ ^ ъ въ Азіи. Такъ называемое теперь персидское платье, страсть къ 

стрѣльбѣ изъ лука и къ верховой ѣздѣ, придворная служба, украше-
^ ніЯі почіітанія боговъ у подчиненныхъ народовъ,—все это перешло 
_къ_І][ерсамъ отъ Медійцевъ. Что это такъ, яснѣе всего видно изъ 
^платья . Такъ, тюрбанъ, каска, войлочная шляпа, хитоны съ ру-

кавами и одѣяніе для ногъ, — всГ'это пЛатье удобно въ стра-
^ нахъ холодныхъ и сѣверныхъ, каковы медійскія, и совсѣмъ не-

удобно въ мѣстностяхъ южныхъ. Персы живутъ большею частью по 
берегамъ Ериѳрайскаго моря, южнѣе Вавилонянъ и Сусіевъ; по 
разрушвніи медійскаго царства они присоединили къ себѣ и 
мѣстности пограничныя съ Медіей. Нравы нобѣжденныхъ предста-
влялись побѣдителямъ столь благородными и соотвѣтствующими 
царскому достоинству, что они рѣшились покинуть наготу и тон-
кое одѣяніе и предпочли женское платье и длинные до пятъ плащи. 

10. Нѣкоторые увѣряютъ, что платье это введено Медеею 
въ то время, к®гда она владычествовала въ этихъ стра-
нахъ вмѣстѣ съ Язономъ, и что она закрывала себѣ лицо, когда 
являлась вмѣсто царя. Напоминаніямп о Язонѣ служатъ здѣсь хра-
мы въ честь его, высоко чтимые варварами; есть даже значитель-
ная гора, лежащая надъ Каспійскиыи воротами влѣво, называемая 
Язоновою; напоиинаніемъ о Медеѣ служитъ платье и самое имя 
страны. Говорятъ также, что сынъ ея, Медъ, получилъ по наслѣд-
ству власть и назвалъ страну своимъ именемъ. Съ этимъ согла-
суется существованіе язоновыхъ храмовъ въ Арменіи, названіе 
страны и многое другое, о чемъ мы будемъ говорить ниже. 

11. Къ числу медійскихъ обычаевъ относится также избраніе въ цари 
мужественнѣйшаго человѣка; впрочемъ это водится не у всѣхъ наро-
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довъ, а только у горцевъ. Еще болѣе относится сюда обычай, въ силу 
котораго цари имѣютъ много женъ. Обычай этотъ распространяется 
J горныхъ Медійцевъ па всѣхъ, и ямѣть меньше пяти женъ вовсе 
не дозволяется. Утверждаютъ также, что жепщипы считаютъ се-
бѣ за честь, если мужья ихъ имѣютъ очень много женъ; число женъ 
меньше пяти онѣ считаютъ для себя песчастіемъ. Сѣверная горная 
М е д і я _ ^ ч ^ бѣдна^^огда какъ вся остальная часть страны благо-
датна; тамъ питаются древесными плодами, изъ высушенныхъ и 
истертыхъ яблокъ дѣлаютъ лепешки, изъ поджареннаго миндаля., 
пекутъ хлѣбъ, изъ нѣкоторыхъ корней выжимаютъ вино, употреб-. 
ляютъ въ пищу мясо хищныхъ животныхъ, потому что домашняго / 
скота не держатъ. Столько о Иедійцахъ. Что касается общихъ | 
всей Медіи учрежденій, то мы будемъ говорить о вихъ въ тракта- ' 
тѣ о Персахъ, такъ какъ учрежденія эти—тѣже, что и у Персовъ 
вслѣдствіе покоренія Медійцевъ Персами. 

Г Л Л В Л Ч К Т Ы Р Н А Д Ц . 4 Т . % Я . 

С О Д Е Р Ж А Н І Е . 

Глава 14. Границы Армевів. Теченіе ЕвФрата. Направденіе отроговъ Тавра. 
Тсченіе Аракеа. Природа Армевіи. Плодороднѣйшія иѣствости. Обиліе снѣга. 
Свѣяѵныс черви. Цари Артаксія и Заріадрій. Города, крѣпости и рѣки Арме-
ніи. Озера Мантіава и Арсена. Течевіе Тигра. Богатство страны. Лошади. 
Рудники. Сказавія объ Армеиіи. Ѳессилійекое происхожденіе Арменв, основа-
теля царства. Низваніе Аиакса именемъ Пенея. Эвіаны и Ѳраиійцы по ту сто-
ну Арменіи. Краткая исторія Армсиіи со времени персидскаго гоеоодства до 
вреиени Ст^абона, Вѣрованія Армяаъ. 

1. Южныя части Арменіи касаются Тавра, который отдѣляетъ 
всю эту страну отъ мѣстности между Евфратомъ и Тигромъ, на-
зываемой Месопотаміей: востпчныя части граничатъ съ Великой 
Медіей и Атропатеной. На сѣверѣ выше Каспійскаго моря тянутся 
горы Парахоаѳры, живутъ Албанцы, Иберы, возвышается Кавказъ, 
обнимающій эти народы и простирающійся до Арменіи. Кавказъ 
соприкасается также съ Мосхскими и Колхидскими горами до такъ 
называемыхъ Тибарановъ. Западную границу образуютъ эти народы,а 
также ІІаріадра,:, Скидиса до Малой Арменіи и русло ЕвФрата, ко-
торое отдѣляетъ Арыенію отъ Каппадокіи и Комагены. 

2. ЕвФратъ иолучаетъ начало на сѣверномъ склонѣ Тавра; те-
четъ прежде всего въ западномъ направленіи черезъ Арменію, по-
томъ поворачиваетъ къ югу, разсѣкаетъ Тавръ между Армянами, 
•Каппадоками и Коммагенами; далѣе, вышедши изъ горъ и появив-
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шись въ Свріи, рѣка поворачивветъ къ зиинему востоку до Вави-
лона, образуя съ Тигромъ Месопотамію. Обѣ рѣки оканчиваются 
въ Персидскомъ задивѣ. Почти на всемъ своемъ пространствѣ 
Арменія гориста и бѳзплодна, за исключеніемъ небольшой части, 
склоняющейся къ Медіи. Упомянутый нами Тавръ начинается снова 
на той сторонѣ земли Комагеновъ и Мелитеновъ, образуемой Ев-
•ратомъ, а Масій—гора, отдѣляющая на югѣ Мигдоновъ, которые 
живутъ въ Месонотаміи, и ,въ области которыхъ лежитъ Нисибида. 
Между Масіемъ и Антитавромъ въ сѣверной части лежитъ СоФена. 
Антитавръ, начинаясь у ЕвФрата и Тавра, кончается въ восточной 
части Арменіи, отдѣляетъ съ одной стороны СоФвну, а съ другой 
ииѣетъ Акилисену между Тавромъ и русломъ ЕвФрата до по-
ворота послѣдняго на югъ. Царской резиденціей СоФены служитъ 
Каркаѳіокерта. Надъ Масіемъ далеко на востокъ, подлѣ Гардіены, 
находится возвышенность НиФата, нотомъ Абъ, откуда ЕвФратъ те-
четъ на западъ, а Араксъ на востокъ; наконецъ Нибаръ тянется 
до Медіи. 

3. Мы уже сказали о теченіи Евфрата. Араксъ направляется къ 
востоку до Атропатены, здѣсь поворачиваетъ на западъ и сѣверъ; 
течетъ сначала мимо Азара, а потомъ мимо Артаксата, городовъ 
Арменіи; наконецъ онъ проходить черезъ Араксову равнину и вли-
вается въ Каснійское море. 

4. Въ Арменіи есть много горъ и горныхъ плоскостей, на ко-
торыхъ съ трудомъ воздѣлывается виноградная лоза. Многія до-
лины отличаются или умѣреннымъ, или замѣчательнымъ плодоро-
діемъ, вакъ напримѣръ долина Араксенская, черезъ которую про-
текаетъ рѣка Араквъ; рѣка эта течетъ въ окраины Албаніи и вли-
вается въ Каспійское море. За этою равниною слѣдуютъ Сакасена, 
граничащая съ Албаніей и рѣкою Куромъ; еще далѣе Гогарена. 
Вся эта страна изобилуетъ плодами, домашними вѣчно цвѣтущими 
деревьями и производитъ даже оливу. Въ составъ Арменіи вхо-
дятъ провинціи: Фавена, Комисена и Орхистена, доставляющая 
большую часть конницы. Хорзена и Камбисена—наиболѣе сѣверныя 
н~пок|ійтыя саѣгомъ части Арменіи; онѣ соединяются съ Кавказ-
скими горами, съ Иберіей и Колхидой. Говорятъ даже, что нерѣдко 
цѣлыя общества путешественниковъ при переходѣ черезъ горы гиб-
нутъ подъ вынавшимъ въ изобиліи снѣгомъ. На случай подобной 
опасности путешественпиви имѣютъ при себѣ валяй, который вы-
ходятъ на поверхность снѣга, чѣмъ облегчается засынаннымъ ды-
ханіе, а также дается знакъ проходящимъ, получается отъ нихъ 
такимъ образомъ помощь, и засыпанные вырываются и спасаются. 
Разсказываютъ, что въ снѣгу образуются льдины съ углубленіями, 
которые содержать въ себѣ какъ въ мѣхахъ прекрасную воду; что 
въ снѣгу раждаются даже животныя, которыхъ" Аполлонидъ вазы-
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ваетъ снѣговыми червями, а ѲеоФанъ древесными. Въ этихъ жи-
вотныхъ также содержится хорошая вода, которую добываютъ, 
разорвавши ихъ кожу. Происхожденіе этихъ животныхъ уподо-
бляется образованію коиаровъ изъ пламени и искръ на плавиль-
ныхъ заводахъ. 

5. Говврягь, что въ началѣ Арменія была мала, но что она уве-
личена была Артаксіей и Заріадремъ, которые были первоначально 
полководцами Антіоха Великаго. а всослѣдствіи послѣ пораженія 
его сдѣлались царями, первый СоФены, Акисены, Одомантиды и 
нѣкоторыхъ другихъ мѣстностей, а второй окрестностей Артакса-
та; они расширили предѣлы своихъ владѣній, отрѣзавшя куски 
земли у сосѣдей, именно: у Медійцевъ отняли Каспіану, Фавнитиду, 
Басоропеду, у Иберовъ склонъ горы Паріадра, Хорзену, Гогарену, 
лежащую по ту сторону Кура, у Халибовъ и Мосинойковъ Каре-
нитиду и Ксерксену, которая граничитъ съ Малой Арменіей или 
составляетъ часть ея, у Катаоновъ Акилисену и мѣстность на 
Антитаврѣ, у Сирійцевъ Тарнитиду, такъ что теперь всѣ эти на-
роды говорятъ однимъ языкомъ. 

6. Города Арменіи слѣдуюшіе: Артаксата, которую называютъ 
также Артаксіасатою, и которую основалъ Ганнибалъ для царя 
Артаксіи, и еще Арксата; оба города лежатъ на Араксѣ: Арксата 
на .границахъ Атроаатіи, Артакеата подлѣ Лраксенской равнины; 
она прекрасно отстроена и служитъ царской резиденціей. Городъ 
этотъ расположенъ въ углубленіи похожемъ на полуостровъ; кру-
гомъ его, исключая перешейка, тянется передъ рѣкою стѣна; 
перешеекъ его обведенъ рвомъ и насыпью. Не очень далеко отъ 
этого города находятся сокровищницы Тиграна и Артавазды, самою 
природою укрѣпленные пункты, Бабирса и Олана. Другія лежали 
на ЕвФратѣ, какъ Артагейры, отторгнутые вождемъ гарнизона Адо-
ромъ. Послѣ продолжительной осады городъ этотъ былъ взятъ 
кесарскиыи полководцами, и стѣпы его срыты. 

7. Въ этой стравѣ течетъ много рѣкъ; наиболѣе извѣстныя 
Фазисъ и Ликъ, вливающіяся въ Понтійское море (Ератосѳенъ оши-
бочно называетъ Ѳермодонп, вмѣсто Лика); въ Каспійское море 
впадаютъ Куръ и Араксъ; въ Ериѳрайское Е в Ф р а г ь и Тигръ. 

8. Въ Арменіи есть большія озера. Одно называется Мантіапою, 
а въ переводѣ на греческій Кіаною, самое большое, какъ говорятъ, 
послѣ Меотиды, съ соленою водою; тянется оно до Атропатіи и 
имѣетъ соловарпи. Другое озеро называется Арсеною и Ѳопити-
дою, вода его щелочная, чиститъ и портитъ платье, для 
питья негодна. Черезъ это озеро протекаетъ рѣка Тигръ, ниспа-
дающая съ горы Н и Ф а т ы ; благодаря быстротѣ теченія, откуда рѣ-
p и получила иазваніе, вода ея не смѣшивается съ другими; на 
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медійскомъ языкѣ слово тигръ зиачвіъ^рѣла. Въ Тигрѣ водятся 
разиыхъ породъ рыбы, а въ озерѣ одтіой. Въ углу озера рѣка па-
даетъ въ пропасть, ыа большомъ разстояніи скрывается подъ зем-
лею и снова вйіходитъ на поверхность въ Халонитндѣ. Оттуда рѣка 
направляется къ Опіи и такъ называемому Семирамидкну укрѣпле-
нію, иричемъ съ правой стороны рѣки остаются Гордіап и вся Ме-
сопотамія; ЕвФратъ напротивъ иыѣетъ эту послѣдшою страну слѣва. 
Приблизившись другъ къ другу и образовавши Месопотамію, одна 
рѣка направляется къ Персидскому заливу черезъ Селевкію,а дру-
гая черезъ Вавилонію, какъ был» уже говорено мною въ возраже-
ніяхъ Ератосѳену и Гиппарху. 

9. Въ Сиспиритидѣ псдлѣ Кабалла есть золотые рудники, куда 
посланъ былъ Александромъ Менонъ съ солдатами; впрочемъ онъ 
былъ отбитъ туземцами. Есть тамъ и другіе рудники, есть такъ на-
зываемый сандикъ, который называется также армянскою краскою и 
похожъ на пурпуръ. Страна имѣетъ прекрасный пастбища для ло-
шадей, въ чемъ она не уступаетъ Медіи, такъ что негайскія лоша-
ди, которыя служили персидскимъ царяиъ, воспитываются и здѣсь, 
а армянскій сатрапъ посылалъ Персу ежегодно по 20,000 жере-
бятъ для празднества Митры. Съ другой стороны Артавазда вы-
ставилъ передъ Антоніемъ, когда вступилъ съ нимъ въ Медію, 

-к-ромѣ конницы еще 6,000 лошадей въ панцыряхъ. Любители 
такого рода конницы не только Медійцы и Армяне, но также 

^Албанцы, потому что и они употребляютъ въ дѣло лошадей въ 
панцыряхъ. 

10. Важными признаками богатства и силы страны служитъ то 
обстоятельство; что Тигранъ, отецъ Артавазды, когда Помпей нало-
жилъ на него дань въ 6,000 талант^въ серебра, немедленно роз-
далъ эти деньги римскимъ войскамъ, именно каждому солдату по 
сто патьдесятъ драхмъ, сотнпкамъ по тыеячѣ, а начальапкамъ кон-
ныхъ отрядовъ и тысячникамъ по таланту. 

11. По опредѣленію ѲеоФана, область эта имѣетъ еъ ширину 
сто схойновъ, а въ длину вдвое больше, причемъ схойнг опредѣ-
ляется пъ сорокъ стадій, но оаъ преувеличилъ размѣры области. 
Ближе будетъ къ встинѣ принять определяемую имъ длину за 
ширину, а шириною считать половину этой цпоры пли немного 
болѣе. Такова природа Арменіи и ея значеніе. 

12. Свѣдѣнія о древпемъ состояніи этого народа слѣдующія. 
Мы упоминали уже, что Арменъ, родомъ изъ Армянскаго города 
Ѳессалики, который лежнтъ между Ферами и Ларисою на Бойбѣ, 
совершилъ походъ въ Арменію вмѣстѣ съ Язономъ. По словамъ 
Фарсальца Еирсила и Ларисайца Медія, которые участвовали въ 
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п о х о д ф Александра, страна была названа Арменіей п о имени 
Армена. Изъ спутниковъ Армена о д н и заняли Акилисену, которая 
до т о г о времени находилась подъ властью С о Ф е н о в - ь , а другіѳ 
поселились въ Сиспирптидѣ до Калахены и Адіабены за грани-
цами Арменіи. Говоі^ять также, что армянское платье ѳвссалій-
скаго происхожденія, какг напримѣръ, длинные хитоны, называе-
мые въ трагедіяхъ ѳессалійскими и опоясываемые на груди, а также 
верхнее платье, употребляемое въ особенности трагическими акте-
рами, когда они нзображаютъ ѳессалійцевъ. Вѣдь актерамъ не-
обходимъ былъ какой-нибудь красивый нарядъ, а еесгалійцы, какъ 
народъ наиболѣесѣверный изъвсѣхг Еллиновъ и занимающій самую 
холодную страну, носили преимущественно длинное платье, кото-
рое и представляло д л я костюиовъ актеровъ на сценѣ иаиболѣе под-
ходящіе образцы. Страсть въ рѳрховой ѣздѣ считается также / 
общимъ свойствомъ Ѳессалійцевт, и Медійцевъ. Походъ Язона свидѣ-
тельствуется между прочкмъ храмами въ честь его; нѣкоторые изъ 
нихъ сооружены царями, п о д о б н о тому, какъ какъ, напримѣръ, храмъ 
Язона въ Абдерахъ сооруженъ Парменіономъ. 

13. Полагаютъ, что рѣка Араксъ названа Арменомъ одппмъ име-
немъ съ Пенеемъ по сходству его съ послѣднвмъ: Пеней называет-
ся Араксомъ потому, что протекая по Темнейской додинѣ, онъ отор-
валъ Оссу отъ Олимпа. Разсказываютъ, что въ древности Армяв-
скій Араксъ, спустившись съ горъ, разлился очень широко и обра-
зовалъ въ долинахъ озера, за неимѣніемъ какого-нибудь выхода, что 
Язонъ разорвалъ скалу на подобіе Темпы, и что черезъ это ущелье 
вода низвергается теперь въ Каспійское море. Послѣ этого осво-
бодилась отъ воды Араксенская равнина, по которой протекаетъ 
рѣка Еъ водопаду. Сообщаемый нами разсказъ о рѣкѣ Араксѣ за-
служиваетъ иѣкоторой вѣры, а разсказъ Геродотовъ совсѣмъ 
нѣтъ послѣдній утверждаетъ, что Араксъ течетъ изъ обла-
сти Матіеповъ, что онъ раздѣляется на сорокъ рѣкъ и отдѣляегь 
Скиѳовъ отъ Бактріановъ. Каллисѳенъ согласенъ съ нймъ. 

14. Разсказываютъ, что одна часть Эніановъ заняла Витію, а другая 
обитала выше Армянъ надъ Абомъ и Нибаромъ; эти горы — части 
Тавра; Абъ тянется подлѣ пути въ Екбатану мимо храма Бариды. 
Говорятъ также, что часть Ѳракійцевъ, называемая Сарапарами, 
пли головорѣзами, яйла за Арменіей въ сосѣдствѣ съ Гураніями я 
Медійцами. Сарапары звѣроаодобны и неукротимы, живутъ въгорахъ j 
подобно Скиѳамъ; отрубаютъ головы и снимаютъ черепа, что означается ' 
<^ловоиъ сарапары. О Медеѣ разсказывается въ моемъ описаніи Медіи. 
Изъ всѣхъ втихъ разсказовъ заключаютъ, что Медійцы и Армяне 
родственны съ Ѳессалійцами и съ потомками Язона и Медев. 

»») I. 202. 
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15. Таково древнее сказаніе. Разсвазъ о событіяхъ болѣѳ позд-

яихъ со времени перспдскаго владычества и слѣдующвхъ за ними до 
нашвхъ дней кстати будетъ присоединить сюда вкратцѣ, именно: 
Арменію первоначально покорили Персы, а потомъ Македоняне, 
овдадѣвшіе Сиріей и Медіей. Послѣдвииъ цареиъ былъОронта, пото-
мокъ Гидарна, одного изъ семи Персовъ. Потомъ Артаксіемъ и Зоріад-
ріемъ, полководцами Антіоха Великаго, воевавшаго съ Римлянами, 
Арменія раздѣлена была на двѣ части. Они управляли страною по 
порученію царя. Когда царь былъ побѣжденъ, полководцы присо-
единились къ Римлянаиъ и, будучи сдѣланы царями, образовали 
самостоательныя государства. Тигранъ былъ потомокъ Артаксія, онъ 
владѣлъ собственной Арменіей, которая граничила съ Медіей, Албан-
цами и Иберомъ до Колхиды и Каппадокіи при Бвксейнѣ^ потомокъ 
Заріадрія былъ соФенецъ Артана, владѣвшій южными и западными 
частями Арменіи. Онъ былъ побѣжденъ Тиграномъ, который и сдѣ-
лался обладателемъ всей страны. Впрочемъ Тигранъ также под-
вергся превратностямъ судьбы. Сначала онъ былъ заложникомъ у 
Парѳовъ, потомъ добился отъ нихъ возвращенія на родину 
цѣною семидесяти долинъ въ Арменіи. Усилившись, Тигранъ полу-
чилъ обратно эти земли и еще разорилъ собственную страну Пар-
ѳовъ подлѣ Нина и Арбелъ. Онъ подчипилъ себѣ также Атропатена 
и Гордіая, а съ ними вмѣстѣ и остальную Месонотанію, и не-
решедши ЁВФратъ покорилъ Сирію и Финикію. Усилившись 
до такой степени, онъ основалъ городъ вблизи Иберіи между 
нею и Зевгматомъ на Евфрахѣ: городъ онъ назвалъ Твгранѳкертою; 
онъ поселилъ въ ней жителей двѣнадцати еллинскихъ городовъ, 
имъ же разоренныхъ. На городъ неожиданно напалъ Лукуллъ, 
воевавшій съ Миѳридатомъ, и разослалъ его жителей на ихъ 
родины; самый городъ, на половину выстроенный, онъ разру-
шилъ при вторженіи въ него и оставилъ на мѣетѣ его только 
маленькую деревню. Тиграпа онъ вытѣснвлъ также изъ Сиріи и 
Фвникіи. Наслѣдовавшій ему Артавазда благоденствовадъ, пока на-
ходился въ дружбѣ съ Римлянами, но, измѣнивши Антонію въ пользу 
Парѳовъвъ войнѣ ихъ съ Римлянными, онъ былъ наказанъ. Сослан-
ный ио распоряженію Антонія въ Александрію, Ардавазда былъ прове-
денъ въ цѣпяхъ по городу, содержался нѣкоторое время подъ стра-
жею, и наконецъ былъ умерщвленъ во время битвы при Актіи. 
Послѣ него было нѣсколько царей, состоявшихъ въ зависимости 
отъ Кесаря и Римлянъ, и теперь государство управляется такимъ 
же образомъ. 

16. Всѣ святыни Персовъ чтились также Медійцами и Армянами. 
Особенно высоко чтили Армяне храмы Анаитиды, въ честь кото-
рой они соорудили святилища въ Акилисенѣ и въ другихъ мѣ-
стахъ. Въ храмахъ были служители и служительницы; вто впро-
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чемъ не удивительно. Кромѣ того зватнѣйшіе взъ народа посвя-
щали богинѣ дѣвицъ-дочерей, для которыхъ существовалъ законъ: 
проституировать долгое время на слуябѣ богинѣ, а потомъ всту-
пать въ бравъ; никто не отказывался жениться иа такой женщинѣ. 
Подобный обычай приписывается Геродотомъ и Лидійцамъ; ташъ 
всѣ женщины, говоритъ онъ, проституируютъ. Женщины обраща-
ются съ своими любовниками очень ласково, оказыввютъ имъ госте-
пріимство и дѣлаютъ имъ часто съ своей стороны ббльшіе по-
дарки, чѣмъ какіе нолучаютъ сами, охотно расточая на это 
богатый состоянія. Впрочемъ онѣ принимаютъ любовниковъ не 

'4$езъ разбора, но главнынъ образомъ равныхъ себѣ по положенію. 
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Глава t. Границы Каппадокіи, къ которой ііринадлеікитъ и Катаонія. Пред-
ставленіе Каііпадокіи въ видѣ перешейка полуострова передней Азііі. Народы 
этого полуострова. Образованіе изъ Каипадокіи двухъ царствъ: Капаадокіи на 
Таврѣ и Каппадокіи на Понтѣ. Раздѣленіе первой на десять аамѣстничествъ. 
Присоедвненіе одиннадцатаго Римлянами. 

1. Каппадокія такяіе состоигь пзъ нѣсколькихъ частей и ире-
терпѣла много превратностей. Наибодѣе одноязычны тѣ Каппа-
докійцы, которые на югѣ граничатъ съ такъ называемымъ кили-

ікійскимъ Тавромъ, на вocтo^ѣ съ Араеніей, Колхидой и съ наро-
дами, живущими между этими областями и говорящими на дру-
гомъ языкѣ, на сѣверѣ съ Евксейномъ до устьевъ Галія, на за-

і падѣ съ народомъ ПаФлагонцевъ, съ Галатами, занявшими Фригію 
до Ликаоновъ и Киликійцевъ, населяющнхъ суровую ІІиликію, 

2.. Древніе писатели представляли себѣ часть даже одноязычныхъ 
народовъ, именно Катаововъ, салостоятельнымъ народомъ, проти-
вополагая ихъ Каппадокійцамъ, какъ народу особому. Въ исчи-
сленіи народовъ они ставили Катаопію за Каппадокіей, потомъ 
Ефвратъ и народы, жввущіе по ту сторону рѣки, такъ что вводили 
въ составъ Катаоніи Мелитену, которая лежитъ между Катаоніей 
и ЕвФратомъ и граничитъ съ Комагеноіо; Мелитена составляетъ 
десятую часть Каппадокіи при дѣленіи этой области па десять на-
мѣстничествъ. Такъ раздѣлили страну современные намъ цари, 
управлявшіе Каппадокіей до Архелая. Катаонія образуетъ также де-
сятую часть этой области. Въ наше время каждая изъ этихъ ча-
стей имѣла особаго правителя. Такъ какъ не замѣчается какой-
;Либо разницы въ языкѣ и въ обычаяхъ этихъ народовъ сравни-
тельно съ прочими Капнадокійцами, то удивительно, какимъ образомъ 
совершенно исчезли слѣды ихъ разноплеменности. Первоначальна 
Катаоны и Каппадокійцы были раздѣлены, а соединилъ ихъ Аріа-
раеа, первый Каппадокійскій царь. 
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2. Страна эта представляетъ какъ бы переш евкъ большего полу-
острова, заключенный между двумя морями: Иссиксивъ задивомъ до 
суровой Киіикіи и Евксейномъ между Синопою и берегомъ Тибареновъ. 
Поэтому весь полуостровъ, лежащій къ западу отъ Каппадокійцѳвъ, 
мы называемъ страною по сю сторону перешейла, а Геродотъ на-
зываетъ ее страною по сю сторону Галія. Это та земля, которою 
цѣликомъ овладѣлъ Крезъ, и Геродотъ называетъ его повелитѳ-
лемъ всѣхъ народовъ по сю сторону рѣки Галія Современ-
ники наши называютъ страну, простирающуюся по сю сторону 
Тавра, Азіей, общимъ именемъ съ цѣлымъ материкомъ Азіи. Наро-
ды, живущіе здѣсь, распредѣляются слѣдующимъ образомъ: первые 
отъ запада — ПаФлагонцы, Фригійцы и Ликаоны, далѣе Биѳины, 
Мисійцы и область Епиктета, еще далѣе Троада, Геллеспонтія, а 
за ними живутъ изъ Едлиновъ Эолійцы, Іоняне, и изъ другихъ піе-
менъ Карійцы, Ликійцы, а въ серединѣ материка Лидійцы. 

4. О прочихъ народахъ мы будемъ говорить послѣ, а теперь скаженъ 
о Канпадокійцахъ. Каппадокію, раздѣленную Персами на двѣ сатра-
піи, заняли Македоняне и образовали вмѣсто сатрапій царства, 
частью согласно желаніямъ населенія. а частью противъ его воли. 
Одну часть они назвали собственною Каппадокіей, Каппадокіей при 
Таврѣ, а также Великой Еаппадокіей, а другую часть Понтомъ или 
Каппадокіей у Понта. Нынѣшняго устройства Великой Каппадокіи! 
мы еще не знаемъ, потому что по смерти царя Архелая Кесарь и се--
натъ постановили обратить ее въ римскую провинцію. Въ царч 
ствованіе Архелая и болѣе раннихъ царей страна раздѣлена былаі 
на десять иамѣстничествъ; пять изъ нихъ считались при Таврѣ:, 
Мелитепа, Катаонія, Киликія, Тіанитида и Гарсавритида; прочія 
пять: Лавіавсена, Саргаравсена, Саравена, Хаманена и Моримена. 
Впослѣдствіи для царей до Архелая отдѣлено было Римлянами 
отъ Киликіи еще одинадцатое намѣстничество, иаенно окрестности 
Кастабалъ и Кибистръ до Дербы, города разбойника Антипатра; 
Архелаю была отдана также суровая Киликія съ Елаюссою и вся 
полоса земли, принадлежавшая союзу пиратовъ. 

») I, 6, 28. 
CTPisoB». 
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Г Л А В А В Т О Р А Я . 

С О Д Е Р Ж А В І Е . 
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Глава 2. Мелитева. Укрѣпленіе Томиса. Катаонія между Аманомъ в Анти-
тавромъ. Городъ Кованы п храмъ Евіо. Рѣка Пирамъ. Зевеъ Дакіейскій и 
Зевеъ Вевасскій. Мѣстность Тіанитпда съ городомъ Тіаною. Главный городъ 
Каппадокіи Мазаки на Аргаѣ. Вредъ Мазакенамъ отъ рЬки Мелана. Удобства 
подоженія Мазакъ для царей. Толкователи законовъ. Пространство и произве-
двнія Кацпадокіи. Расположеше Римлянъ къ Каппадокійцамъ. Архелай, по-
слѣдніЁ царь ихъ. 

1 1. Мелитена похожа на Коммагену. Изъ всей Каппадокіи 
'она одна покрыта на всемъ пространствѣ домашними растѳні-
ями, производить даже оливу и монаритское вино, конкурирующее 
достоинствомъ съ еллинскими винами. Мелитена расположена про-
тивъ СоФены, занииаетъ середину рѣки ЕвФрата и граничитъ съ 
Коммагеною. Значительное укрѣпленіе Каппадокійцевъ, Томиса, 
лежитъ по ту сторону рѣкн; оно было продано СоФену за сто 
талантоЕъ, а впослѣдствіи Лукуллъ подарилъ его въ награду нѣ-
коему каппадокійцу за то, что тотъ участвовалъ съ нимъ въ 
войнѣ противъ Миѳридата. 

2. Катаонія—широкая и глубокая равнина, производящая вся-
кагородарастенія, кромѣ вѣчно зеленыхъ деревьевъ. Въ числѣ горъ, 
ее окружающихъ, находятся Аманъ на южвой сторонѣ, пред-
отавляющій отрогъ Киликійскаго Тавра, и Антитавръ, отдѣляю-
щійся въ противоположную сторону. Аманъ тянется отъ Катаоніи 
до Киликіи и Сирійскаго моря на западъ и югъ; на этомъ протя-
женіи онъ обнимаетъ весь Иссикскій заливъ и промежуточныя рав-
нины Киликійцѳвъ до Тавра. Антитавръ склоняется къ югу, за-
ходя немного на западъ, и оканчивается на материкѣ. 

3. Въ Антитаврѣ есгь глубокія и узкія долины, въ которыхъ помѣ-
щаются Команаи храмъ Еніо, который иные называютъ Ма. Городъ 
значителвнъ, и большая часть населенія состоитъ изъ лицъ^вдох-
новляемыхъ божеством-^и храмовыхъ служителей. Жители города— 
Катаоны, повидимому "подчиненные царю, но повинующіеся боль-
ше жрецу. Жрецу принадлежать храмъ и служители его, кото-
рыхъ во время моего пребыванія тамъ было больше 6,000, 
мущинъ и женщинъ вмѣстѣ. Къ храму прилегаетъ большой ку-
сокъ земли, доходами съ котораго пользуется жрецъ. Вообще по-
слѣ царя жрецъ—второе лицо въ Канпадоніи; даже большею 
частью цари и жрецы принадлежали къ одному и тому же роду. 
Кажется, что здѣшній культъ Артемиды Таврополы перенесенъ 
сюда Орестомъ и сестрою Ифигеніей изъ Таврической Скиѳіи; 
вдѣсь же онъ положилъ и траурные волосы откуда и про-
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изошло названіе города. Черезъ этотъ городъ протекаетъ рѣка 
Саръ; потомъ она пробивается черезъ переврещивающіяся ущелья 
Тавра къ равнинанъ Киликійскииъ и въ прилегающему къ н и н г 
морю. 

L Черезъ Китаонію течетъ судоходная рѣка Пирамъ, получающая 
начало посерединѣ равнины. На пути есть большая яма, черезъ 
которую вода, какъ видно, скрывается подъ землю на значитель-
номъ разстояніи, а потомъ снова пробивается на поверхность. 
Если сверху бросить копье въ яму, то противодѣйствіе воды 
оказывается столь сильнымъ, что копье едва погружается. 
Очень глубокая и широкая стремительная рѣка неожиданно 
съуживается тотчасъ по достиженіи Тавра. Удивителенъ также 
разрывъ горы, черезъ который идетъ русло рѣки. Подобно тому, 
какъ въ разломанныхъ и расволотыхъ на двое камняхъ возвышенія 
на одномъ приходятся къ углубленіямъ другаго, такъ что камни эти 
можно сложить попарно, подобно этому на скалахъ, лежащихъ по обѣ-
имъ сторонамъ рѣки на разстояніи двухъ или трехъ плеѳровъ 
другъ отъ друга и дѳходйщихъ почти до горныхъ вершинъ, углубле-
нія однихъ соотвѣтствуютъ возвышеніямъ другвхъ, противолежа-
іщихъ имъ. Весь груитъ между скалами каменистъ;ояъ лежитъ глубоко 
ж очень узокъ, имѣетъ посерединѣ трещину, черезъ которую мо-
жетъ перепрыгнуть собака и заяцъ. Таково русло рѣки, напол-
ненное до краевъ, похожее по ширинѣ на русло ручья. Благодаря 
извилистости русла, большой узости его, благодаря значительной 
глубинѣ ущелья, здѣсь раздается шумъ на подобіе грома. 
Перешедша черезъ горы, рѣка Пирамъ сноситъ къ морю столько 
грязи частью изъ Катаоиіи, частью изъ киликійскихъ рав-
нинъ, что о ней нзвѣстно даже слѣдующее изреченіе ора-
кула: «будетъ у потомковъ, когда пучина Пирама, расширяя 
берегъ, дойдетъ до священнаго Кипра» '). Здѣсь совершается 
тоже, что и въ Египтѣ, гдѣ Нилъ своими наносами все боль-
ше и больше превращаетъ море въ сушу. Потому Геродотъ и 
называетъ Египетъ даромъ Нила а Гомеръ говоритъ, что Фаръ 
лекалъ нѣкогда въ открытомъ морѣ, не образуя, какъ теперь, 
суши вмѣстѣ съ Египтомъ. 

о. Ни равнина Катаоновъ, ни Мелитена не имѣютъ городовъ 
естественпыя значительный укрѣііленія находятся на горахъ, имен 
но: Азамора и Дастаркъ, вокругъ котораго течетъ рѣка Кармала 
Здѣсь есть храмъ Аноллона Катаонскаго, чтимый во всей Каппа 
докіи; но его образцу сооружались другіе храмы. Всѣ прочія на 
мѣстничества, кромѣ двухъ, также не имѣютъ городовъ. Въ Сар 
гаравсенѣ есть небольшой городъ Герпа и рѣка Кармала, которая 

» ') Срвш. I. 3 , 7 . - 2 , II, 6. 
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т е ч е т ъ въ Кяливію. В ъ другихъ областяхъ есть Аргъ (Аргосъ), 
высокое уврѣпленіе подлѣ Тавра, также Нора, называемая теперь 
Нероассомъ, въ которой выдержалъ продолжительную осаду Евие-
на; въ наше время это была сокровищннца Сисина, посягавшаго 
на царство Каппадокійское. Ему же принадлежали Кадены, царская 
резиденція съ городскимъ устройствомъ. На границѣ съ Ликаоніей 
лежитъ Гарсавра, деревня на цодобіе города. Говорятъ, что этотъ 
городъ былъ нѣкогда главнымъ городомъ страны. Въ Морименѣ есть 
храмъ Зевса Венасскаго, при которомъ имѣется мѣсто-жительство 
для 3,000 храмовыхъ служителей и плодородная священная земля, 
доставляющая жрецу ежегоднаго дохода 15 талантовъ. Этотъ 
жрецъ пожизненный, также какъ и Команскій, послѣ котораго онъ 
ванимаетъ второе мѣсто по достоинству. 

6. Третья святыня—Зевса Асбамайскаго; это также значитель-
ный храмъ, хотя и уступаетъ второму. Здѣсь есть прудъ съ со-
леной водой, имѣющій окружность довольно большего озера; онъ 
ваключенъ въ высокихъ и столь крутыхъ берегахъ, что въ озеро 
сходятъ по ступенямъ. Вода въ немъ, говорятъ, не прибываетъ н 
невидимому не имѣетъ никакого истока. 

7. Только два намѣстничества имѣютъ города. Въ Тіанитидѣ 
есть городъ Тіаны, расположенный у той части Тавра, что подлѣ 
киликійскихъ воротъ, черезъ которыя существуетъ самый легкій и 
общій для всѣхъ переходъ въ Киликію и Сирію. Прекрасная и 

• очень большая равнина у Тавра называется Евсебеею. Тіаны ле-
жатъ на хорошо укрѣпленномъ холмѣ Семирамиды. Не очень да-
леко отъ этого города расположены Кастабалы и Кибистры, два 
города, еще болѣе прилегающіе къ горѣ. Въ Кастабалахъ есть 
храмъ Артемиды Перасіи, въ которомъ, говорятъ, жрецы безвредно 
ходятъ босыми ногами по горячимъ углямъ. Нѣкоторые относятъ къ 
этому мѣсту извѣстную уже намъ исторію Ореста и Таврополы, ут-
верждая, что Перасіей названа Артемида оттого, что была перене-
сена туда съ той стороны моря (тіера-б^Еѵ). Въ одномъ изъ десяти 
названныхъ нами намѣстничествъ, въ Тіанитидѣ, есть городъ Тіаны; я 
не считаю позже присоединенныхъ намѣстничествъ: Кастабалъ, 
Кибистръ и областей въ суровой Киликіи, гдѣ Архелай хорошо 
заселилъ островокъ Елаюссу и имѣлъ постоянное мѣстопребыва-
ніе. Въ такъ называемой Киликіи главный городъ всей области 
Мазаки. И этотъ городъ называется Евсебеей съ прибавкою Аргай-
ской, потому что онъ лежитъ у подошвы горы Аргая, наи-
высшей изъ всѣхъ горъ; вершина горьГпЬкрыта вѣчнымъ снѣ-
гомъ; поднимавшіеся на нее (такихъ не много) разсказываютъ, 
что оттуда при ясной погодѣ видны оба моря: ІІонтійское и Иссик-
ское. Мазаки вообще имѣютъ много неудобствъ для жизни: мѣст-
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ность эта безводна, не укрѣплена и благодаря небрежности пра-
вителей не обведена стѣною, быть можетъ намѣренно съ тою цѣлью, 
чтобы жители, занимая равнину съ высокими, но доступными для 
стрѣлъ холмами, не полагались на стѣны, какъ на ограду, и не 
слишкоиъ предавались бы разбоямъ. Кромѣ того, окрестность го-
рода, хотя и равнина, имѣетъ почву безплодную, неудобную для 
земледѣлія, потому что она песчана и камениста. Пройдя немного 
дальше, мы вступаемъ на равнины, объятыя огнемъ и изрытыа 
огненными ямами на нространствѣ нѣсколькихъ стадій, такъ что 
доставка средствъ къ жизни производится издалека, причемъ ка-
жущаяся выгода сопряжена съ опасностью. Тогда какъ почти вся 
Каппадокія безлѣсна, въ окрестностяхъ Аргая имѣется лѣсъ, такъ 
что онъ доставляется изъ близкихъ пунктовъ-, почва, лежащая подъ 
лѣсомъ, имѣетъ во многихъ мѣстахъ огонь й вмѣстѣ съ тѣмъ по-
крыта холодной водой; впрочемъ, такъ какъ ни огонь, ни вода не 
пробиваются на поверхность земли, то большая часть послѣдней 
покрыта травой. Таиъ и сямъ земля болотиста, а по ночамъ отъ 
нея поднимается пламя. Люди свѣдущіе производятъ доставку лѣса 
осторожно, но большинство подвергается опасности, въ особенности 
вьючный скотъ, попадающій въ незамѣтныя ямы съ огнемъ. 

8. Въ равнинѣ, что передъ городомъ, течетъ рѣка по имени 
Меланъ на разстояніи почти сорока стадій отъ города; источники 
рѣки находятся въ мѣстности болѣе низкой, нежели городъ. По-
этому, имѣя русло на ниже лежащей мѣстности, рѣка оказывает-
ся безполезной для жителей города; разливаясь въ болота и озе-
ра, она заражаетъ лѣтомъ воздухъ въ окрестностяхъ города; за-
трудняетъ даже эксплуатацію каменоломни, вообще очень полезной. 
Тамъ есть каменоломни, представляющія неистощимый камень 
для постройки домовъ Мазакеновъ, но будучи покрыты водою ка-
менныя плиты сопротивляются усиліямъ человѣка. Эти болота все-
цѣло объяты пламенемъ. Такъ какъ Меланъ проходитъ къ Галію че 
резъ тѣснины, то царь Аріараеа закрылъ проходъ его и превратилъ' 
ближайшую равнину въ озеро; тамъ же онъ отдѣлилъ нѣсколько 
острововъ на подобіе Кикладъ, гдѣ проводилъ время въ юноше-
скихъ забавахъ. Но когда отверстіе было внезапно пробито и вода 
потекла снова, переполненный Галій затопилъ значительную часть 
земли Каппадокійцевъ, разрушилъ многія жилища, уничтожилъ 
растенія; не мало опустошена была также область Галатовъ, за-
нимавшихъ Фригію. Въ возмездіе за причиненный вредъ Галаты, 
обратившіеся за судомъ къ Римлянамъ, требовали триста талан-
товъ. Тоже самое случилось подлѣ Герпы, гдѣ Аріараѳа также ве-
лѣдъ запереть теченіе рѣки Кармала, и, когда впослѣдствіи отвер-
ctje было прорвано, вода причинила вредъ нѣкоторымъ мѣстно-
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бтямъ Килииійцевъ въ окрестностяхъ Малла, послѣ чего потерпѣв-
шимъ вредъ онъ уплатилъ штраФъ. 

9. Хотя область Мазакеповъ по природѣ не удобна для житель-
ства, но цари избрали ее главнымъ образомъ, какъ кажется, потому, 
что мѣстность эта лежитъ въ серединѣ цѣлой страны гораздо бо-
лѣе, чѣмъ всѣ прочіе пункты, въ которыхъ есть лѣса, камень 
для домовъ и пастбища для рабочего скота, очень нужныя для 
^ителей. Городъ служилъ вмъ вмѣгто лагеря. Укрѣпленіями, 
Ііоторыхъ много въ стрпнѣ, и которыя принадлежали частью ца-
Ьямъ, частью друзьямъ ихъ, обезпечена была ихъ личная и имуще-
Етвенная безопасность. Мазаки отстоятъ отъ Понта почти на 800 
стад, къ югу, отъ ЕвФрата немного меньше, чѣмъ вдвое, а отъ 
Киликійскихъ воротъ и лагеря Кира на шесть дней нути черезъ 
Тіаны. Тіана лежатъ па серединѣ этого пути и удалена отъ Ки-
бистръ на триста стадій. Мазакены пользуются законами Харонды, 
избираютъ себѣ законопѣвца (номода), который толкуетъ имъ за-
коны, какъ у Римлянъ юрисконсульты. Несправедливо обращался 
съ населеніемъ армянипъ Тигранъ, когда сдѣлалъ набѣгъ въ Кан-
надокію: всѣхъ жителей онъ изгналъ въ Месопотамію и населилъ ими 
большу часть Тигранокертъ; впослѣдствіи всѣ имѣвщіе возможность 
возвратились на родину по завоеваніи Тигранокертъ Римлянами. 

10. Ширина этой страны отъ Понта до Тавра опредѣляется поч-
ти въ 1,800 стадій, а длина отъ Ликаоніи и Фригіи по направ-
ленію къ,востоку и къ Арменіи до Евфрата около 3,000 стад. 
Страна изобилуетъ плодами, въ особенности хлѣбомъ, и рав-

Інаго pof tT l foMa^ скотомъ. Хотя она лежитъ южаѣе Понта, 
но" холоднѣе ег67 ' а Багаданія, будучи равниною лежащею 
южнѣе всѣхъ прочихъ частей, именно у под^]ішы_Тавра, едва 
нроизводитъ нѣкоторыя Фруктовыя деревья". "Ослы водятся какъ 
здѣсь, такъ и въ другихъ мѣстностяхъ, въ особенности въ 
Гарсаврѣ, Ликаоніи и Морименѣ. Въ Канпадокіи производится 
такъ называемая самая лучщм„,Диноварь; съ нею соперни-
чаетъ впрочемъ иберійская киноварь. Синопскою названа киноварь 
потому,что купцы обыкновенно отправляли ее въ Сипопу до тѣхъ 
поръ, пока торговля Ефесцевъ не проникла до тамошняго населе-
нія. Говорятъ, что пласты хрусталя и ониксоваго камня найдены 
были архелаевыми рудокопами подлѣ области Галатовъ. Тамъ бы-
ли также копи бѣлаго камня, похожаго по цвѣту на слоновую 
кость, изъ него добывались небольшіе куски камня на подобіе 
точильныхъ, и выдѣлывались рукоятки для мечей. Другое 
мѣсто доставляло большія прозрачныя плиты, которыя вывозились 
даже за предѣлы области. Границею между Понтомъ и Канпадо-
віей служитъ хребетъ, идущій параллельно Тавру, начинающійся 
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у западныхъ оконечностей Хамманены, гдѣ воздвигнуто укрѣп-
лепіе на отвѣсноыъ пунктѣ Дасиенда; тянется онъ до восточныхъ 
оконечностей Лавіансены. Хаыманена и Лавіансена составляютъ 
префектуры Каппадокіи. 

11. Когда Римляне послѣ побѣды надъ Антіохомъ начали/ 
устроивать по своему мѣстности въ Азіи, вступать въ дружбу и с о і ' 
юзы съ тамошними народами и царями, то эта честь оказана была, 
Римлянами по отношенію ко всѣмъ прочимъ царямъ только имъ лично, 
а Каннадокійскому царю вмѣстѣ съ народомъ. Когда царскій родъ 
въ Каппадокіи прекратился, Римляне въ силу дружбы и союза съ 
народомъ предоставили послѣднему самостоятельность въ управле-г 
ніи. Но посланные отъ народа лица отказывались отъ свободы, говоря, 
что они не способны выносить ее, и просили назначить имъ царя. 
Римляне изумились, что иные народы могутъ такъ отвращаться отъ 
свободы.... но дозволили имъ выбрать голосованіемъ изъ своей среды 
въ цари, кого пожелаютъ. Выбранъ былъ Аріобарзана. Когда родъ 
его въ третьемъ поколѣніи угасъ, царемъ назначенъ былъ, 
по распоряженію Антонія, Архелай, вовсе не принадлежавшій къ| 
народу. Столько о Великой Каппадояіи. Что же касается суровоЁ] 
Киликіи, присоединенной къ Каппадокіи, то о ней удобнѣе гово-' 
рить при описаніи цѣлой Киликіи. 

Г Л А В А Т Р Е Т Ь Я . 

СОДЁР ЖАНІВ. 
Глава 3. Нѣкоторыя историческія евѣдѣнія о царствѣ Понта. Увеличеніе 

его Миѳридатомъ и увичтоженіе Помпеемъ. Повтъ и Биѳивія на побереяьѣ, 
отъ Пропонтиды до Колхиды. Извѣстія о происхожденіи Биѳиновъ и Маріан-
диновъ. Вымершіе Кавконы. Рѣки нежду Халкеденомъ и Гераклеей, преиму-' 
щественно Сангарій. Тіей и Парѳеній. Вымершіе гоиеровскіе Енеты. ПаФла.) 
гонія. Городъ Амастрій. Мысъ Караибій. Городъ Синопа. РЬка Галій. Газело-
нитпда и Сарамена. Городъ Амисъ. Равнина Ѳемискира съ рѣкаии Иріемт. и 
Ликомъ. Равнина Сидена съ нѣскольскими городами. Фарнакія, Трапезунтъ и 
др. Народы на Понтѣ, по ту сторону Трапезуііта. Халдан или Халибы. Го-
меровекіе Гализоны. Разночтенія Гоиерскаго текста. Полемика съ Ефоромъ, 
Деметріемъ, Аполлодороиъ. ГеограФическія и историческія извѣстія о Малой 
Ариеніи. Пиѳодорида-царица на восточномъ Понтѣ и въ Колхидѣ. Фанароя, 
Магноноль и Кабейра. Храмы Менаи-Ма. Свѣдѣнія о родѣ Страбона. Жрицы 
въ Компавѣ. Зела и Мегалополь іо. з. часть Понта. Родина Страбона Амасея. 
Материковая ПаФлагопія. 

1. Царемъ Понтійскимъ былъ Миоридатъ Евпаторъ. Онъ вла-
Дѣлъ страною, границею которой служилъ Галій до Тибарвновъ и 
Армянъ, а также мѣстностями по сю сторону Галія до Амастреи и 
нѣкоторыхъ частей ПаФлагоніи. Онъ присоединилъ къ своимъ вла-
дѣніямъ съ западной стороны морской берегъ до Гераклеи, родины 



Платонова ученика, Гераклида, а съ противоположной стороны 
мѣстности до Колхиды и Малой Арменіи, соединивши и ихъ съ цар-
бтвомъ Понтійскимъ. Въ этихъ границахъ заключена была страна въ 

: то время, когда Помпей, побѣдивши Миѳридата, овладѣлъ ею. Мѣст-
ности подлѣ Арменіи и Колхиды онъ раздѣлилъ между царями, воевав-

'шими въ соювѣ съ нимъ, а остальную часть царства раздѣ-
лилъ на одинадцать областей, соединивши ихъ съ Биѳиніей, такъ 
что изъ двухъ этихъ царствъ образовалась одна проввнція. Часть 
материковой ПаФлагоніи онъ передалъ царямъ, происходившвмъ 
отъ Пилаймена, а Галатовъ — тетрархамъ изъ древняго ро-
да. Впослѣдствіи римскіе вожди производили все новыя и новыя 
дѣленія страны, назначали новыхъ царей и князей, одни города 
освобождали, другіе нодчиняли князьямъ, третьи оставляя подъ 

'властью римскаго народа. Приступая къ подробному описанію,мы 
; должны разсказать, каково нынѣшнее положеніе страны, немного 
касаясь и старины, гдѣ окажется это полезнымъ. Мы начнемъ съ 

Тераклеи, самаго занаднаго города въ этихъ мѣстахъ. 
2 . Если нлыть изъ Пропонтиды въ Понтъ Евксейнскій, то на 

лѣвой сторонѣ будетъ лежать мѣствость, слѣдующая за Византіей; 
она принадлежитъ Ѳракійцамъ и называется Лѣвою стороною Пон-
та. На правой сторонѣ окажется мѣетность, слѣдующая за Халке-
дономъ. Первый народъ здѣсь Биоины, потомъ Маріандины, а нѣ-
которые называютъ и Кавконовъ, далѣе ПаФлагонцы до Галія, на-
конецъ Капиадокійцы, что у Понта и слѣдуюіціе за ними до Кол-
хиды. Всѣ этр; мѣстности называются Правою стороною Понта 
Евксейнскаго. Всѣмъ морскимъ берегомъ отъ Колхиды до Гераклеи 
владѣлъ Евпаторъ, а мѣстности, далѣе лежащія до устья и Халке-
дона, подчинены были царю Биѳинскому. Когда владычество царей 
было сокрушено, тѣ же самыя границы удерживались Римлянами, 
Гераклея была присоединена къ Понту, а за нею лежащая земля-
осталась у Биѳиновъ. 

3. Что Биѳины, называвшіеся прежде Мисами, переименованы 
были въ Биѳиновъ по имени ѳракійскихъ нлеменъ, вторгнувшихся 
сюда, Биѳиновъ и Ѳиновъ, въ этомъ согласно между собою боль-
шинство писателей. Свидѣтельствомъ относительно Биѳиновъ слу-
житъ то обстоятельство, что еще и теперь часть населенія во Ѳра-
к іи называется Биѳинами, а свидѣтельствомъ въ пользу Ѳиновъ 
служитъ берегъ Ѳиніада между Аполлоніей и Салмидессомъ. Я 
полагаю, что и Бебрики, нереселившіеся сюда ранѣе ихъ двухъ нле-
менъ, были Ѳракійцы. Прежде было сказано, что самые Мисы—по-
томки Ѳракійцевъ, именно такъ называемыхъ теперь Мойсовъ. 

4. Такъ по крайней мѣрѣ говорятъ объ этомъ. О Маріандинахъ и 
Кавконахъ не всѣсвидѣтельствуютъ одинаково. Гераклея, колонія ми-
лвтянъ, основана, говорятъ, среди Маріандиновъ; но кто былиМа-
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ріандпны и откуда происходили,объ этомъ никто не говоритъ. Не имѣя 
особаго нарѣчія, ни другихъ племенныхъ отличій, они походятъ на 
Биѳиновъ; слѣдовательно, и Маріандины припадлежатъ къ ѳракій-
скому племени. По словамъ Ѳеопомпа, Маріандинъ управлялъ частью 
ПаФлагоніи, состоявшей подъ властью многихъ князей, вторгся 
въ область Бебриковъ и завладѣлъ ею; потомъ, давши ей 
свое имя, удалился оттуда. Разсказываютъ также, что Милетяне^ 
первые основате.?и Гераклеи, силою обратили прежнихъ жителей 
мѣстности Маріандиновъ въ рабство, такъ что послѣдпіе были даже 
продаваемы, впрочемъ не за границу: таковы были условія дого-
вора. Подобно этому рабскую службу Кригянаиъ исполняло сосло-
віе Мноя, а Ѳессалійцамъ Пенесты. I 

5. Что касается Кавконовъ, которые, какъ говорятъ, занима-
ли часть морскаго берега, слѣдующую непосредственно за Ма-
ріандинами до рѣки Парѳенія, и имѣли городъ Тіей, то, по мнѣ-
нію однихъ, они Скиѳы, по мнѣнію другихъ, Македоняне, а по 
мнѣнію третьихъ, Пеласги. Объ этомъ племени мы говорили уже 
раньше ' j . Каллисѳенъ вписадъ даже въ списокъ кораблей послѣ 
словъ: 

(сКронну, Эгіалъ, Ериеины высокіяи, 
слѣдующіе стихи: 

«Кавконовъ велъ безупречный сынъ Поликлея, они обитали 
въ знаменитыхъ жилищахъ подлѣ рѣки Парѳенія.> 

Народъ Кавконовъ съ городомъ Тіеемъ до Пароенія п народъ 
Енетовъ, владѣвшій Киторомъ, и жившій за рѣкою Парѳеніемъ, 
простираются отъ Гераклеи и Маріандиновъ до Левкосировъ, кото-
рыхъ мы называемъ Каппадокіііцами. Даже въ настоящее время 
подлѣ рѣки Парѳенія живетъ часть Кавконатовъ. 

6. Городъ Гераклея имѣетъ хорошую гавань, обладая и другими 
удобствами; онъ высылалъ даже колонвстовъ. Херронесъ и 
Каллатида — его колоніи. Сначала онъ пользовался самоуправлені 
емъ, потомъ управлялся тиранами, освободилъ себя отъ нихъ 
самъ, и наконецъ, подчиненный Риылянамъ, управлялся царями 
Часть города и прилегающей къ нему земли приняли римскихъ ко-
лонистовъ. Ту часть города, которую занимали Гераклеоты, поду-
чвлъ отъ Антоаія Адіаторихъ, сынъ одного изъ тетрарховъ галат-
скихъ, Домнеклея; не задолго до Актійской битвы онъ ночью 
напалъ на Римлянъ и перебилъ ихъ, по распоряженію Аитонія, 
какъ самъ потомъ говорилъ. Послѣ Актійской побѣды онъ былъ 
веденъ въ тріумФѣ и казненъ вмѣстѣ съ сыномъ. Городъ входитъ 
въ составъ Понтійской провинціи, соединенной съ Биѳиніей. 

Ѵ Ш , 3 , 17. «) Us. II , 865. 
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7. Между Халкедономъ и Гераклеей течетъ иного рѣкъ; къ числу 
ихъ принадлежитъ Псиллій, Калпа, Сангарій, о которомъ упоми-
наетъ и Гомеръ. 'J Источники послѣдней рѣки находятся въ де-
ревнѣ Сангіи на разстояніи почти полутараста стадій отъ Песси-
нунта. Она протекаетъ черезъ большую часть Пріобрѣтепной Фри-
гіи, черезъ нѣкоторую часть Биѳиніи, проходя на разстояніи не-
много больше чѣмъ триста стадій отъ Никомедеи, гдѣ сливается 
съ нею рѣка Галлъ, вытекающая изъ области Модровъ въ Фригіи 
у Геллеспонта. Эта Фригія — та же самая, которая называется 
Пріобрѣтенной; прежде ею владѣли Биѳины. Увеличившись п сдѣ-
лавшись судоходного, хотя въ древности по ней не ходили суда, 
Сангарій устьями своими ограничиваетъ Биѳинію. Передъ втимъ 
морскииъ берегомъ лежитъ и островъ Ѳинія. Въ Гераклейотидѣ 
растетъ аконитъ. Самый городъ отстоитъ отъ Халкедопскаго храма 
почти на 1,500 стадій, а отъ Сангарія на 500. 

8. Городокъ Тіей ничѣмъ не замѣчателенъ, развѣ только тѣмъ, 
что родоначальникъ царей Атталовъ, Филетайръ, происходилъ изъ 
этого города. Далѣе течетъ рѣка Парѳеній, проходящая по цвѣти-
стымъ лугамъ, оттуда получившая свое паииенованіе (Дѣвствен-
ная) и начинающаяся въ самой ІІаФлагоніи. Еще далѣе слѣдуготъ 
ПаФлагонія и Енеты. Спрашиваютъ, какихъ Енетовъ разумѣетъ Го-
меръ въ этихъ стихахъ: 

«ПаФлагонцевъ велъ Пилайменей съ косматою грудью, ро-
домъ изъ Енетовъ, откуда нроисходятъ непокорные мулы.» 

Говорятъ, что въ ПаФлагоиіи теперь пѣтъ Енетовъ. Другіе ука-
вываютъ на деревню того же имени ва Эгіалѣ, отстоящую на де-
сять схойновъ отъ Амастреи. Зенодотъ пишетъ «изъ Енеты» и го-
воритъ, что подъ этимъ именемъ разумѣется нынѣшній Амисъ. По 
увѣренію другихъ, какое-то племя, пограничное съ Каппадокійца-
ми , выступило въ походъ вмѣстѣ съ Киммерійцами и впо-
елѣдствіи удалилось къ Адріи. Но по мнѣнію наиболѣе распро-
страненному, Енеты составляли значительнѣйшее племя ГІаФлагон-
цевъ, изъ котораго происходилъ и Пилайменъ. Поэтому большин-
ство Енетовъ отправилось въ походъ вмѣстѣ съ Пилай.м'еномъ, а 
потерявши вождя послѣ разрушенія Трои, они проникли во Ѳра-
кію и нослѣ блужданій прибыли въ теперешнюю Енетику. Нѣко-
торые утверждаютъ, что Антеноръ и дѣти его участвовали въ этомъ 
странствовауіи и поселились въ углу Адріатическаго моря, о чемъ 
мы упоминали уже въ трактатѣ объ Италіи. Поэтому-то должно 
быть и исчезли Енеты и не находятся больше въ ПаФлагоніи. 

9. Съ востока ПаФлагонцы ограничиваются рѣкою Галіемъ, «ко-
торый течетъ съ юга и изливаются, по словамъ Геродота, «между 

1) Ил. XVI , 719.—») и * . ІГ, 851. 
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Сирійцами и ПаФлагонцани въ тавъ называеыое Евксейнское мо-
ре®; М Сирійцами же онъ называетъ Каппадокійцевъ; теперь они на-
зываются Левкосірійцаыи ';Бѣлыми Сирійцами), тогда Т5анъ живу-
щіе по ту сторону Тавра называются Сирійцами: по уговору съ 
Сирійцами по сю сторону Тавра они обожгли себѣ кожу д6-бѣла, 
а эти не обжигали, откуда и получилось пазваніе б й и х ъ . Пиндауъ-
говоритъ, что Амазонки устроили Сирійское войско, вооруженное 
широкими копьями», намекая этимъ на мѣстожительствѳ Спрій-
цевъ въ Ѳемискирѣ. Ѳемискира принадлежитъ Амисепаыъ, а Амисъ 
Левкосирійцамъ, живущимъ по ту сторону Галія. Нтакъ, границею 
ПаФлагонцевъ съ востока служить Галій, съ юга Фригійцы и пе-
реселившіеся туда Галаты, съ запада Биоины и Маріандины (на-
родъ Кавконовъ вездѣ совершенно вымеръ), съ сѣвера Евк-
сейнъ. Эта страна дѣлится на двѣ части: одна материковая, 
а другая прибрежная отъ Галія до Биѳиніи; одною изъ нихъ, 
морскою до Гераклеи, владѣлъ Евиаторъ, которому принадлежала 
также ближайшая часть материка, простиравшаяся по ту сторону 
Галія (до этого предѣла доходила Понтійская провинція Римлянъ). 
Все прочее находилось подъ властью царей даже посдѣ паденія 
Миѳридата. О ПаФлагонцахъ, аившихъ нн материкѣ и не состояв-
шихъ подъ владычествомъ Миѳридата, мы скажемъ послѣ, а те-
перь яамъ предстоитъ описать страну, ему подчиненную и назы-
вавшуюся Понтомъ. 

10. За рѣкою Парѳеніемъ лежитъ городъ Амастрея, названный 
такъ по имени метроаоліи. Онъ расположенъ на полуостровѣ, имѣ-
етъ гавани по обѣивъ сторонамъ перешейка. Амастрея была же̂  
ною Діонисія, гераклейскаго тирана, дочерью Оксіаѳра, брата Да 
рія, побѣяденнаго Алексендромъ. Она образовала этотъ городъ изъ 
четырехъ поселеній: Сесама, Китора, Кромны, о которыхъ упоми-
наетъ и Гомеръ въ Павлагонскомъ спискѣ, ' j и четвертаго Тіея. 
Ііослѣдній городъ вскорѣ отпалъ отъ общины, но прочіе остава-
лись, и Сесамъ былъ акрополенъ Амастреи. Киторъ служилъ нѣ-
когда рынкомъ Сипопцевъ, а названъ онъ такъ отъ Китора, сына 
Фрикса, какъ утверждаетъ Ефоръ. Въ Амастріанѣ растетъ прекра-
снѣйшее и въ большомъ изобиліи буковое дерево, въ особенности 
въ окрестностяхъ Китора. Эгіалъ — длинный берегъ, болѣе, чѣмъ 
во сто стадій, имѣетъ деревню того же имени, о которой упоми-
наетъ Гомеръ, говоря такъ: «Кроину, Эгіалъ и высокія Ериѳины» ' ) . 
Впрочемъ нѣкоторые пишутъ: «Кромну и Кобіалъ». Ериеинами на-
зываются нынѣшнія Ери«рины (красноватые), получившіе назва-
ніе отъ краснаго цвѣта; это двѣ скалы. За Эгіаломъ лежитъ Ка-
рамбія, большой мысъ, тянущійся къ сѣверу и къ скиѳскому полу-

») I, 6. ») Иг. II , 853. 3) I I , 85S. 
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острову. Какъ объ немъ, такъ и о Бараньемъ Челѣ, передъ нимъ 
лежашемъ, мы упоминали часто; Баранье Чело раздѣляетъ Евксейн-
скій Понтъ на два моря. За Карамбіей лежатъ Кинолія, Антикинолія 
и городокъ Укрѣпденіе Абона и наконецъ Армена, относительно кото-
рой сложилась поговорка: «Армену обвелъ стѣною тотъ, кто вовсе 
не имѣлъ дѣлаі. Это—деревня Синопцевъ съ гаванью. 

И . Далѣе, въ пятидесяти стадіяхъ отъ Армены лежитъ сама 
Синопа, значительнѣйшій изъ здѣшнихъ городовъ.' Синопа основа-
на милетцами. Обзаведшись ФЛОТОМЪ, она господствовала на морѣ 
по сю сторону Кіаней, а по ту сторону принимала участіе во многихъ 
сраженіяхъ за Еллинокъ. Долгое время будучи самостоятельною, Сино-
па не сохранила однако свободы до конца;она была взята и подчи-
нена сначала Фарнакѣ, а потомъ наслѣдникамъ его до Евпатора и 

наконецъ Римлянамъ, сокрушившимъ владычество послѣднягв. Ев-
паторъ родился и воспитался въ этомъ городѣ; поэтому онъ высоко 
чтилъ его и даже сдѣлалъ главнымъ городомъ своего царства. Синопа, 
благодаря самой природѣ, а также людской заботливости, прекрасно 
устроенный гороцъ. Онъ расположенъ на узкомъ мѣстѣ полуостро-
ва, имѣетъ по обѣимъ сторонамъ перешейка гавани, стоянки для 
;кораблей, а также замѣчательные пруды съ тунцами, относительно 
Ікоторыхъ мы говорили, что Синопцы пользуются вторымъ уло-
|вѳмъ, а Византійцы третьимъ. Весь берегъ полуострова имѣетъ 
скалистые мысы н углубленія на подобіе каменныхъ ямъ, который 
называются хойникидами (котлами). Онѣ наполняются водою съ 
поднятіемъ моря, такъ что уже по этой причинѣ мѣстность не легко 
доступна, атакжевслѣдствіе того, что вся поверхность скалы колюча 
и для босыхъ ногъ очень неудобна. Въ верхней части и надъ го-
родомъ страна эта имѣетъ хорошую почву и покрыта густыми са-
дами въ дикомъ состояніи; отличаются особенно предвѣстья города. 
•Горвдъ укрѣпленъ прекрасно, снабженъ прекрасной гимназіей, рын-
•^омъ и блестящими портиками. Не смотря на укрѣпленія, городъ 
этотъ былъ взятъ дважды: разъ Фарнакой, напавшимъ на него 
внезапно, другой разъ онъ былъ осажденъ изнутри и извнѣ 
единовременно Лукулломъ и находившимся въ городѣ тираномъ. 
Бакхида, назначенный царемъ въ начальники гарнизона, постояннв 
опасаясь измѣны со стороны жителей города, совершившій много 
преступленій и убійствъ, сдѣлалъ гражданъ неспособными муже-
ственно отразить непріятеля, ни вступить съ нимъ въ договоръ, 
а потому они были покорены. Всѣ прочія украшенія города были 
оставлены на мѣстѣ. Лукуллъ взялъ оттуда только глобусъ Бил-
лара и статую Автолика, произведеніе Сѳенида ; Автолика жители 
считали основателемъ города и чтили какъ бога. Тутъ же былъ и 
оракулъ его. Кажется, что Автолн»ъ былъ однимъ изъ спутниковъ 
Д з о и а , занявшаго »то мѣсто. Впослѣдствіи милетяне, замѣ-
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тивши естественныя достоинства мѣстносхи д безсиліе ея жителей, 
присвоили ее себѣ и выслали туда колонію. Въ наше время она 
приняла также римскихъ колонистовъ, и теперь часть этого города 
и окрестнвстей принадлежитъ имъ. Городъ отстоитъ отъ халкедон-
скаго храма на 3,300 стадій, отъ Гераклеп на 2,000, а отъ Ка-І 
рамбія на 700 стад. Синопа произвела на свѣтъ знаменитыхъ лю-і 
дей: изъ ФИЛОСОФОВЪ Діогена циника и Тииоѳбя Патріона, изъ по-
этовъ комика ДиФила, изъ историковъ Батона, составившаго исто-
рію Персовъ. 

12. Непосредственно за Синопою устье рѣки Галія, Названа рѣка 
такъ отъ соляныхъ копей (аХе;), мимо которыхъ она протекаетъ. 
Источники рѣки находятся въ Большой Каппадокіи, близко къ Пон-
тикѣ, въ области Камисенѣ; на большомъ разстояніи она течетъ 
къ западу, потомъ поворачиваетъ на сѣверъ, проходитъ черезъ 
земли Галатовъ и Павлагонцевъ, отдѣляя ихъ отъ Левкосирійцевъ. 
Синопская область, равно какъ и вся гористая часть Биѳнніи, про-
стирающаяся надъ описаннымъ берегомъ, имѣетъ прекрасный и удо-
боперевозимый корабельный лѣсъ. Синопитида ироизводвтъ кленъ и| 
горный орѣхъ, изъ котораго вырѣзываютъ доски для столовъ. Вся! 
полоса земли, прилегающая къ морю, будучи обработана, произво-' 
дитъ оливковое дерево. 

. 13. За устьями рѣки Галія до Сарамены простирается Гадин 
нитида, мѣстность благодатная, ровная и всѣмъ изобилующая. Въ 
ней есть тонкоруныя овцы, въ которыхъ терпятъ большой 
недостатокъ Каппадокія и Понтъ. Есть здѣсь и олени, которыхъ 
въ другихъ мѣстахъ мало. Одною частью этой области вла-
дѣютъ Амисены, другую часть, равно какъ и окрестности 
Фарнакіи, Трапезусіи до Колхиды и до Малой Арменіи, Номпей пе-
редалъ Деіотару. Онъ назначилъ Деіотара царемъ этихъ иѣстно-
стей, помимо которыхъ онъ владѣлъ еще отцовской тетрархіей Га-
латовъ, именно Толистобогіями. По смерти его, изъ его владѣній 
возникли многія наслѣдства. 

14. За Гадилономъ лежатъ Сарамена и значительный 
Амисъ, отстоящій отъ Синопы почти на девяносто стадій. По сло-
вамъ Ѳеопомпа, первые основали этотъ городъ милетяне.... управ-
лявшій Каппадокійцами,~въ третьихъ, распространенный Аѳено-
кломъ и аѳинскими колонистами, онъ переименованъ былъ въ Пи-
рей. И этимъ ті)"родоіігъ владѣли понтійскіе цари, а Евпаторъ укра-> 
силъ его храмами и пристроилъ еще одну часть къ нему. Городъ 
этотъ осаждалъ Лукуллъ, а позже Фарнака, пришедшій изъ Боспора. 
Антоній передалъ этотъ городъ, освобожденный божественнымъ 
Кесаремъ, царямъ. Впослѣдствіи дурно управлялъ имъ тиранъі 
Стратонъ; наконецъ онъ былъ всвобожденъ снова Кесаремъ Авгу-, 
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стомъ послѣ актійской битвы и въ настоящее время находится въ 
хорошеиъ состояніи. Кромѣ собственной прекрасной мѣстностн, 
онъ владѣетъ еще Ѳемискирою, мѣстомъ жительства Амазонокъ, і 

1 Сиденою. 

13. Ѳемискира—равнина, одна часть которой омывается моремъ, 
отстоитъ отъ города стадій на шестьдесятъ, а другая располо-
жена у подошвы горнаго хребта, покрытаго роскошнымъ лѣсомъ, 
орошеннаго ^ ' г г и и , который имѣютъ тамъ же свои источники. 
Наполненная всѣми этими рѣкаии одна рѣка, по имени Ѳермодонтъ, 
протекаетъ черезъ равнину. Другая рѣка, похожая на .эту, течетъ 
изъ такъ называемой Фанарои и орошаетъ ту же равнину. Назы-
вается она Иріемъ; имѣетъ источники свои въ самомъ Понтѣ, про-
текаетъ по-середвнѣ города ІІонтійскнхъ Комановъ и черезъ бла-
годатную равнину Дазимонитиду по направленію къ западу, по-
томъ поварачиваетъ къ сѣверу мимо Газіуръ, въ древности цар-
ской резиденціи, а нынѣ пустыннаго мѣста. Далѣе рѣка изгибает-
ся снова къ востоку, прннимаетъ въ себя рѣки Скилакъ и нѣко-
торыя другія, проносится мимо самой стѣны Амасеи, моей родины, 
сильно укрѣпленнаго города, и вступаетъ въ Фанарою. Тамъ сли-
вается съ нею Ликъ, берущій начало въ Арменіи, н образуется 
Ирій. Наконецъ Ѳемискира и Понтійское море прннииаютъ рѣку. 
Благодаря этому равнина имѣетъ достаточно влаги, всегда по-
крыта травою, способна прокормить стада быковъ и лошадей. 
Сѣется тамъ гдавнымъ образомъ, или вѣрнѣе непрерывно, гре-
чиха и просо, потому что обильное орошеніе лучше всякой сухо-
сти, и голѳдъ никогда не постигаетъ населенія въ этихъ мѣстно-
стахъ. Съ другой стороны пограничная гора доставляетъ такое 
Ікодйчество дикйхъ фруктовъ, именно винограду, грушъ, яблвкъ, 
ррѣховъ, что ляца, посѣщающія лѣса, находятъ тамъ въ изо-
|бидіи въ таченіе всего лѣта всѣ эти Фрукты, то висящіе еще на 
ідеревьяхъ, то въ большихъ кучахъ нападавшихъ листьевъ или пѳдъ 
|ними. Тутъ благодаря обилію корма часто производится охота на 
(всевозможную дичь. 

16. За Ѳемискирою лежитъ Сидена, плодородная равнина, оро-
шенная неравномѣрно, ииѣющая на берегу укрѣпленные пункты, 
между прочимъ Сиду, отъ которой равнина и названа Сиденою, 
Хабакъ и Фавды. До сихъ поръ простирается Амисена. Здѣсь ро-
-дились нѣкоторыя замѣчательныя ученостью личности: математики 
Деметрій,сынъ Раѳена, и Діопвсодоръ, носящій одно имя съ мелос-
скимъ геометромъ, а также грамматвкъ Тиранніонъ, котораго мы 
слушали. 

17. За Сиденою находится укрѣпденный городокъ Фарнакія, а 
за этимъ послѣднимъ еллинскій городъ Трапевунтъ, до котораго 
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отъ Амиса считается воднымъ путемг около 2,200 стадій, а отъ 
Трапезунта до Фасиды почти 1,400, такъ что все разстояніе отъ 
Гіера до Фасиды опредѣдяется въ 8,000 стадій или немного боль-
ше, или меньше того. Если плыть вдоль этого берега отъ Амиса, 
то прежде всего видимъ Геракловъ мысъ, потомъ другой мысъ Язо-
новъ и Генету, далѣе городокъ Котіоры, изъ котѳраго вышла ко-
лотя въ Фарнакію, еще дадѣе Исхополь въ развалинахъ, затѣмъ 
заливъ, въ которомъ есть небольшія поселенія, Верасунтъ и Гермо-
насса, не далеко отъ Гермопассы Трапезуатъ, и наконецъ Колхи-
да. Тамъ же есть поселеніе, называемое Зигополемъ. О Колхидѣ 
и о берегѣ, надъ нею лежащемъ, мы уже говорили. 

18. Выше Трапезунта и Фарнакіи живутъ Тибараны, Халдаи ш 
Санны, которыхъ прежде называли Макронами, а также Малая 
Арменія. Близко къ этой странѣ живутъ Аппайты, древніе Кер-
ниты. Черезъ эти мѣстности проходитъ Скидиса, гора очень суро-
вая, соединяющаяся съ Мосхскими горами, что тянутся надъ Кол-
хидою; вершины ея заняты Гептакометами. Тамъ же тянется Парі-
адра отъ Содены и Ѳемискиры до Малой Арменіи, образуя восточ-
ный берегъ Понта. Bjj.e. населеніе этихъ горъ совершенно дико, но 
Гептакометы^ревосходатъ въ этомъ отношеніи всѣхъ прочйхъ. Нѣ-\ 1[ 
которые й Ж і и х ъ живутъ даже на деревьяхъили въ башняхъ, почв-Ш 
мудревніе называли ихъ Мосинойками, такъ какъ подобныя башнн| 
называются лосинами. Населеніе питается мясомъ дичи и древесныиі 
плодами; оно нападаетъ также на прохояихъ, спускаясь съ высей. 
Гептакометы истребили три помпеевыхъ отряда при переходѣ послѣд-
ниіъ черезъ эти горы, потому что они приготовили на дорогахъ 
чаши одуряющаго меду, который дѳставляютъ оконечности древес-
ныхъ вѣтвей; потомъ, напавши на людей, напившихся меду и по-
терявшихъ сознаніе, они легко одолѣли ихъ. Часть этихъ варва-
ровъ называлась также Базирами. 

19. Нынѣшніе Халдаи назывались въ древности Халибами; глав-' 
нымъ образомъ среди нихъ лежитъ Фарнакія, получающая отъ 
моря прибыль въ видѣ тунцевъ (потому что рыба эта ловится 
прежде всего тамъ), а изъ земли она добываетъ металлы, теперь 
желѣзо,а прежде кромѣ желѣза.и серебро. Морской берегъ въ этихъ 
мѣстахъ вообще очень узокъ. Надъ берегомъ поднимаются горы, 
изобилующія металлами, покрытыя лѣсомъ, и только небольшая 
часть земли обработывается. Люди, живущіе въ горахъ, добыва-
ютъ себѣ средства къ жизни только отъ рудниковъ, а моряки— 
ловлею рыбы, преимущественно неламидовъ и дельФиновъ; эти по-^ 
слѣдніе, преслѣдуя стада рыбъ, молодыхъ тунцевъ, самокъ тун-
цевъ и самихъ неламидовъ, тучнѣютъ, дѣлаются удоболввимыми, , 
потому что въ поисяахъ за лаіоиою пищею они подходятъ | 
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б л и з к о к ъ берегу.... только жители Фарнакіи убиваютъ этихъ дель-
•иновъ и большое количество ихъ жида употребляется на разныя 
нужды. 

20. Я полагаю, что Гализонами Гоиеръ называетъ Халибовъ въ 
Еаталогѣ послѣ ПаФлагонцевъ: 

«Одій и ЁаистроФъ привели Гализоновъ издалека, изъ Алибы, 
откуда происходитъ серебро» ' ] ; 

или слѣдуетъ перемѣнить чтеніе и читать: «издалека изъ Халибы», 
или принять, что жители здѣшніе назывались прежде не Хали-
бами, но Алибами-, пускай не говорятъ, что хотя въ настоящее 
время возможно назвать народъ Халдаями вмѣсто Халибовъ, но не-
возможно было въ древности назвать Алибовъ Халибами, въ осо-
бенности, если принять во вниманіе тѣ мнвгочисленныя измѣненія, 
какія претерпѣли имена, преимущественно у варваровъ. Такъ, 
часть Ѳракійцевъ называлась первоначально Синтіями, потомъ Син-
тами, еще позже Саяии, у которыхъ Архилохъ покинулъ свой 
щитъ, какъ онъ самъ говоритъ: 

«Кто-то изъ Саевъ поднялъ мой превосходный щитъ, кото-
рый я противъ воли покинулъ подъ кустарникомъи. 

Этотъ же самый народъ называется въ наше время Сапаями, по-
тому что въ древности эти народы жили въ окрестностяхъ Абде-
ры и на Лемнѣ. Далѣе одинъ и тотъ же народъ называется Бри-
гами, Бригійцами и Фригійцами, другой Мисами, Майонами и Мео-
нами. Нѣтъ нужды приводить болыпе примѣровъ. Деметрій Скеп-
сіецъ также предполагаетъ перемѣну названія Алибовъ въ Хали-
бовъ; но такъ какъ онъ не понимаетъ всего послѣдующаго, со-
гласнаго съ предыдущимъ, въ особенности того, почему поэтъ 
называетъ Халибѳвъ Гализонами, то онъ отвергаетъ это предполо-
женіе. Съ нашиыъ мнѣніемъ мы сопоставимъ его ынѣнія и нѣ-

• которыхъ другихъ и изслѣдуемъ ихъ. 
21. Нѣкоторые пишутъ «Алазоновъі, а другіе «Амазонокъи, превра-

щая «изъ Алибы» въ «.изъ Алопы®, илис Алобыз», утверждая при этомъ, 
чтоСкиѳы, живущіе выше Борисѳена,называются Алазонами,Каллипи-
дами и другими именами, которыя сочинили до насъ Гелланикъ, Геро-
дотъ и Евдоксъ, что Амазонки живутъ между Мисіей, Каріей и Ли-
діей, близко къ Кумѣ, родинѣ Ефора, какъ онъ самъ говоритъ. 
Это мнѣБІе имѣетъ, можетъ быть, нѣкоторое основаніе, потому 
что онъ разумѣетъ здѣсь страну, населенную первоначально Ама-
зонками, а впослѣдствіи Эолянами и Іонянами; по именамъ Ама-

М Ил. U , 856. 
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зонокъ названы были, какъ говорятъ, нѣкоторые города, какт. на-
примѣръ, Ефесъ, Смирна, Еума, Мирина. Но какимъ образомъ 
можно найти въ этихъ мѣстахъ Алибу, или Алону, или Алобу? 
Какъ согласить съ эгимъ «издалека»? Или: мѣсто происхожденія 
серебра? 

22. Это затрудненіе разрѣшается измѣненіемъ чтенія, именно: 
Ефоръ пишетъ такъ: 

«Амазонокъ привели Одій и ЕпистроФъ, пришедшіе изъ Алопы, 
откуда происходить родъ Амазонидъ». 

Но одолѣвши эту трудность, онъ приходитъ къ другому вымыслу, 
потому что тамъ нигдѣ нѣтъ Алоиы, а чтеніе, измѣненное и въ 
новомъ видѣ несогласное съ древними списками, предполагаетъ 
большую смѣлость. Скепсіецъ очевидно не раздѣляетъ пи мнѣнія 
ЕФора, ни предположеній тѣхъ лицъ, которыя помѣщаютъ Гали-
зоновъ въ окрестностяхъ Паллены, и о которыхъ мы упоминали 
въ описаніи Македоніи. Онъ также затрудняется понять, какимъ 
образомъ можно допускать, будто Троянцы получили помощь отъ 
Номадовъ, жившихъ выше Борисѳена, а съ другой стороны онъ 
очень хвалитъ мысль Гекатея Милетскаго, Менекрата Елаита, 
одного изъ извѣстныхъ учениковъ Ксенократа, а также мнѣніе 
ПалаЙФЭта. Первый изъ нихъ въ своемъТГпйсаніи земли говоритъ: . 
«подлѣ города Алазіи изливается рѣка Одриса, текущая съ запада 
черезъ равнину Мигдонію отъ озера Даскилитиды въ Риндакъз). 
Онъ замѣчаетъ, что въ настоящее время Алазія разорена, что Ала-
зоны населяютъ нѣсколько деревень, черезъ которыя протекаетъ 
Одриса, что въ деревняхъ особеннымъ почитаніемъ пользуется 
Аполлонъ, преимущественно на границѣ, Кизикеновъ. Менекратъ 
въ Описаніи Геллеспонта говоритъ, что надъ окрестностями Марлей 
тянется длинная гора, населенная народомъ Гализоновъ; необхо-
димо писать, прибавляетъ онъ, названіе народа съ двойнымъ л, ч т о 
Гоиеръ написалъ одно л только ради размѣра стиха. По мнѣнію Па-
лайФата, Одій и ЕпистроФъ вышли на войну отъ Алазоновъ, жив-
шихъ въ Алопѣ, которая теперь называется Зелеею. Что ж е за-
служиваетъ признанія въ этихъ мнѣніяхъ? Не говоря уже о томъ, 
'ТО л эти писатели не допускаютъ стараго чтенія, они не пока-
зываютъ намъ ни серебряныхъ рудников^, ни мѣста Алопы въ 
Мирлеатидѣ, не объясняютъ, какимъ образомъ были «издалека» 
тѣ, что пришли оттуда къ Иліону, если даже допустить, что былъ 
городъ Алопа или Алазія? Вѣдь эти мѣстности гораздо ближе къ. 
Троадѣ, чѣмъ окрестности Евеса. Однако Деметрій считаетъ п у -
стыми болтунами тѣхъ, которые утверждаютъ, что Амазонки жили 
въ окрестностяхъ Пигелъ между ЕФесомъ, Магнесіей и Пріеной, 
потому 4X0 выраженіе «издалека» не согласуется съ этимъ пунв-
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томъ. Въ тіікомъ случаѣ, насколько оно не согласуется съ Мисіей 
и Тевѳраніей? 

23. Действительно такъ, отвѣчаетъ Деметрій; но необходимо, 
продолжаетъ онъ, допустить здѣсь ничего незначущую прибавку, 
какъ наиримѣръ: «далеко и»ъ Аскаеіи» а также: «онъ назы-
вался Арпаемъ; такъ называла его почтенная ыать» и: 

сПенелоиа взяла искусно изогнутый ключъ полною рукою»') . 

Допустимъ эту прибавку. Но нельзя допустить того, опираясь на 
ч т о Деметрій совершенно неубѣдврельно возражаетъ лицамъ, ут-
верждающимъ, что слѣдуетъ читать: «издалека изъ Халибы». Сог-
ласившись съ тѣмъ, что, хотя въ настоящее время у Халнбовъ 
нѣтъ серебряныхъ рудниковъ, но что они могли быть прежде, онъ 
отрицаетъ, чтобы они были настолько знамениты и достойны упо-
ыинанія, какъ желѣзныя. По что же мѣшаетъ, можно спроситі. 
Деыетрія, тому, чтобы эти рудники были столь знамениты, какъ 
и жедѣзныя? Неужели то обстоятельство, что обиліе желѣза мо-
жетъ доставить слану извѣстной мѣстности, а обиліе серебра нѳ 
можетъ? Если бы даже серебряные рудники вошли въ славу не во 
время героевъ, а ъъ Гомеровское время, можно ли на этомъ осно-
ваны порицать выраженіе поэта/ Но камимъ образомъ слава эта 
дошла до Гомера? А какимъ образомъ, спрошу я, дошла д о него 
слава мѣди въ Темесѣ Цталійской.'' Или слава богатства Ѳивъ, 
что въ Египтѣ? Между тѣмъ разстояніе, на которомъ онъ жилъ 
отъ Егицетскихъ Ѳивъ, было вдвое больше разстоянія отъ Халда-
евъ. Но даже и съ тѣми, мнѣніе которыхъ онъ приннмаетъ, Де-
метрій не соглашается. Описывая положеніе своей родины, Скепсіи, 
онъ уиоминаетъ деревни Нею, Аргарію и Алазонію, какъ ле-
жащія близко къ Скепсіи и къ Айсепу. Если это такъ, то деревни 
эти должны находиться у источниковъ Айсепа. Однако нословамъ 
Гекатея онѣ лежатъ по ту сторону устьевъ рѣкв, а ПалайФатъ 
увѣряетъ, что Амазонки прежде жили въ Алоиѣ, а теперь живутъ 
въ Зелеѣ, высказывая такимъ обрамъ мнѣніе. не согласное съ 
выше приведепнымъ. Что касается Менекрата, то и онъ не гово-
ритъ, что за кѣстно.ггь Алопа, или Алоба, или называющаяся ка-
кимъ-ніібудь другимъ образомъ; не говоритъ этого и самъ Де-
метрій. 

24. Выше мы уже часто опровергали мнѣніе Аиоалодора, вы-
сказанное имъ въ «Троянсвомъ Спискѣ», необходимо и теперь вы-
сказаться противъ него. Онъ полагаетъ, что нельзя помѣщать Га-
лизоновъ но ту сторону Галій, потому что, говоритъ овъ, нккакія 
союзники Троанцевъ не приходили съ той стороны Гагіа. Итакъ, 
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прежде всего мы спросииъ Ааоллодора: что за иародъ Гализоны 
по сю сторону Галія, а также тѣ, что «издалека изъ Алнбы, от-
куда ироисходитъ серебро». Онъ не въ состояніи отвѣчать на этотъ 
воиросъ. Потом'ь, по какой причинѣ онъ не допускаетъ, чтобы 
какіе-нибудь союзники пришли сь той стороны Галія. Если дѣй-
ствительно случилось такъ, что всѣ союзники Троянцевъ, кромѣ 
Ѳракійцевъ, жили по сю сторону рѣки, то что мѣшаетъ, чтобы 
еще покрайней одни, Гализоны, пришли изъ страны, лежащей по 
ту сторону Левкосирійцевъ. Или неужели жители этихъ мѣстно-
стей и даііѣе лежащихъ могли ирійти оттуда длавойнъ, какъ при-
ходили, говорят'ь. Амазонки, Треры и Киммерійцы, и вг то же 
время они не могли прійти въ качествѣ троянскихъ союзниковъ? 
Амазонки ие помогали Троянцамъ, потому что Пріамъ въ союзѣ съ 
Фригійиами велъ войну противъ нихъ въ то время, «когда при-
шли Амазонки мужеподобный», какъ говоритъ самъ Пріамъ, «по-
тому что и я былъ союзнйкомъ и имѣлъ счеты съ ними® '). На-
противъ помощь Троанцамъ оказали, я полагаю, народы иогранич-
ные съ Амазонками, не столь отдаленные, чтобы путь ихъ оттуда 
былъ труденъ, къ тому же они не состояли въ враждебныхъ от-
ношеніяхъ съ Троянцами. 

25. Аполлодоръ не можетъ привести такого единогласнаго мнѣ-
нія цревнихъ, будто никакой народъ съ той стороны Галія не 
прииималъ участія въ троянской войнѣ. Напротивъ. можно найти 
свидѣтелей въ пользу противоположнаго мнѣнія. Такъ Майандрій 
утверждаетъ, что Енеты, вышедши изъ области Леквосирійцевъ, 
помогали Троянцамъ, что изъ Трои они выступили выѣстѣ съ Ѳра-
кійцамй и поселились у береговъ угла Адріатическаго моря, что 
Енеты, которые не принимали участія въ войнѣ, сделались Кап-
аадокійцами. ііъ пользу этого миѣніа свидѣтельствуетъ, кажется,' 
то обстоятельство, что вся Каппадокія, лежащая по соеѣдству съ 
Галіемъ и простирающаяся подлѣ ria®jaroHin, употребляетъ два 
различныхъ языка, владѣетъ многими паФлагонскими словами, 
какъ наіфимѣръ: Бага, Біаса, Айніата, Ратота, Зардока, Тибій, 
Гасисъ, Олигасисъ, Мана; дѣйствительно всѣ эти слова общеупо-
требительны въ слѣдующихъ областяхъ: Бамонитидѣ, Пимоли-
тидѣ, Газалуитидѣ, Газакенѣ и очень многихъ друпіхъ. Самъ 
Аполлодоръ приводить чтеніе Зеиодота, который пишетъ: 

«Пзъ Енеты, откуда происходагь мулы упрамые». 

Оиъ утверждаетъ, что Гекатей Милегскій разумѣетъ подъ Енетою 
Амисъ-, Амасъ же ирйнадлежитъ, какъ сказано выше, Левкосирій-
цамъ и находится по ту сторону Галіа. 

*) Иг. ІІІ , 188. 
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26. Онъ гдѣ то говоритъ, что, хотя Гомеръ и зналъ Пафлагон-
цевъ, живущихъ на ыатерикѣ, отъ тѣхъ лиць, который пѣшкомъ про-
ходили ихъ страну, но онъ не зналъ приморской ПаФлагоніи, равно 
какъ и прочихъ береговъ Понта, потому что въ противномъ слу-
чаѣ онъ назвалъ бы ихъ. Между тѣмъ, исходя изъ настоящаго опи-
санія, можно утверждать противное, именно, что ноэтъ обошелъ весь 
морской берегъ п не пропустилъ ничего, достойнаго въ то время 
вниманія; если же онъ не упоминаетъ Гераклеи, Амастріи и Синопы, 
то это вовсе неудивительно, такъ какъ города эти въ то врем'я еще 
не существовали, а съ другой стороны вовсе не странно, если онъ 
не называетъ мѣстностей на сушѣ. Не называть мпогаго,какъ извѣ-
стнаго, не есть признакъ невѣдѣнія, на что мы указывали и преж-
де. Между тѣмъ Аноллодоръ утверждаетъ, что Гомеръ не зналъ 
многихъ знаменитыхъ пунктовъ на Понтѣ, рѣкъ и народовъ, по-
тому что иначе онъ назвалъ бы ихъ. Такое заключеніе можно до-
пустить относительно нѣкоторыхъ очень извѣстныхъ предметовъ, 
какъ напримѣръ, Скиѳовъ, Майотиды и Истра, потому что онъ не 
называлъ бы ихъ только по признакамъ «питающимися молокомъ», 
«не пребѣгающими къ насилію», «справедливѣйшими людьми», или же 
«почтенными доителями кобылицъ», не умолчалъ бы онъ о Ски-
ѳахъ, Савроматахъ и Сарматахъ, если бы они въ то время такъ 
назывались у Еллиновъ; потомъ, упоминая о Ѳракійцахъ, Мисій-
цахъ, жившихъ подлѣ Истра, онъ не умолчалъ бы о томъ, что это — 
наибольшая изъ всѣхъ рѣкъ, въ особенности потому, что въ дру-
гихъ случаяхъ онъ склояенъ ограничивать мѣстности рѣками; рав-
нымъ образомъ, говоря о Киммерійцахъ, онъ не прошелъ бы мол-
чааіемъ Боспора и Майотиды. 

27. Но кто станетъ упрекать поэта за неупоминаніе мѣстно-
f стей не столь замѣчательныхъ, или незамѣчательныхъ въ его время, 

или же незаиѣчательныхъ въ данномъ отношеніи? Какъ напримѣръ, 
рѣка Танаидъ замѣчательна только тѣмъ, что служитъ границею 
между Европой и Азіей; дѣло въ томъ, что въ то время ни Азія, 
пи Европа еще не назывались этими именами, и обитаемая земля 
не дѣлилась на три материка, потому что въ противномъ случаѣ 
онъ гдѣ-пибудь назвалъ бы ихъ по поводу чрезвычайныхъ досто-
првмѣчательностей, какъ назвалъ онъ Либію и вѣтеръ либъ, дую-
щій изъ западныхъ частей Либіи. Такъ какъ материки еще не дѣ-
лились, то и не было нужды упоминать о Танаидѣ. Съ другой 
стороны многое достойное упоминанія не подходило къ его раз-
сказу; потому что и въ рѣчахъ, и въ поступкахъ бываетъ много 
случайнаго. Изъ всего сказаннаго и подобнаго ясно, что плохимъ 
доказательствомъ пользуется тотъ, кто изъ неупоминанія Гомеромъ 
о чемъ-либо заключаетъ къ незнанію его. Впрочемъ я долженъ 
многими примѣрами доказать, какъ несостоятельно такое заключе-
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ціе, потому что многіа лица часто пользуются имъ. Лицъ, при-
бѣгающихъ къ подобныяъ доказательствамъ, мы должны отослать 
иазадъ '} , хотя бы и пришлось намъ повторить сказанное; такъ, 
если кто нибудь станетъ утверждать относительно рѣкъ, что Го-
ыеръ не зналъ ихъ, потому что не называлъ, то мы мнѣніе это 
сочтемъ наивнымъ. Онъ не назвалъ даже рѣки Мелета, протекаю-
щей мимо Смирны, общенризнанной родины поэта, назвавши между 
тѣмъ Гермъ и Гиллъ; онъ не назвалъ Пактола, хотя онъ сливается 

_ ьмѣстѣ съ этими рѣками въ одно русло и получаетъ начало на 
Тмолѣ, о которомъ поэтъ упомипатъ. Далѣе, ѳнъ не называетъ са-
мой Смирны, ни прочихъ іонійскихъ городовъ. ни большинства 
городовъ эолійскихъ, назвавши только Милетъ, Самъ, Лесбъ и Те-
недъ; не называетъ Леѳая, протекающаго мимо Магнесіи, ни Мар-
сіи, вливающихся въ Майандръ, тогда какъ о послѣднемъ упоми-
наетъ, а также о «Ресѣ, Гептапорѣ, Каресѣ и Родіи» и о мно-
гихъ другвхъ, большинство которыхъ не больше лужъ. Называя 
множество мѣстностей и городовъ, онъ то уаомянаетъ при этомъ 
о рѣкахъ и горахъ, то нѣтъ; такъ, онъ не называетъ рѣкъ, те-
кущихъ въ Этоліи, въ Аттикѣ и многихъ другихъ. Далѣе, упо-
маная о рѣкахъ отдаленныхъ, онъ не упоминаетъ ближайшихѣ, 
вовсе конечно не потому, что онъ нѳ зналъ такихъ рѣкъ, ко-
торый были извѣстны другимъ. Равнымъ образоиъ онъ называетъ 
не всѣ сосѣдніе народы, но одни называетъ, другіе нѣтъ; такъ онъ 
называетъ Ликійцевъ и Солимовъ и не называетъ ни Миліевъ, ни 
ПанФиловъ, ни Писидовъ; онъ называетъ ПаФлагонцевъ, Фригійцеві. и 
Миссовъ, но не называетъ ни Маріандиновъ, ни Ѳинновъ, ни Би-
ѳиновъ, ни Бебрикопъ; онъ уооминаетъ Амазонокъ и не упоми-
наетъ Левкосирійцевъ, Сирійцевъ, Еаппадокійцевъ, Ликаоновъ, 
распространяясь о Финикіанахъ, Египтянахъ и Эѳіопахъ. Онъ на-
зываетъ равнину Алеій и Аримы, но умалчиваетъ о народахъ, 
тамъ жйвшихъ. И такъ, подобные упреки не вѣрны, а вѣрны 
другіе, когда доказывается, что кое-что ложно сообщено. Что 
ему не удается и этотъ способъ доказательства, было показано 
прежде, когда онъ рѣшился назвать выиысломъ свѣдѣнія о почтен-
ныхъ доителяхъ кобылицъ и питающихся нолокомъ людяхъ. Все 
это имѣетъ силу противъ Аполлодора; во я возвращаюсь къ даль-
нѣйшему описанію. ^ 

28. Надъ окрестностями Фарнакіи в Трапезунта живутъ Тиба- | 
рены, Халдаи до Малой Арменіи. Послѣдняя — достаточно плодород- І 
ная страна. Ею, какъ и СоФвною, уаравляли всегда собственные \ 
князья, то состоявшіе въ дружбѣ съ прочими Армянами, то неза-
висимые отъ нихъ. Подъ владычествовъ ихъ находились также 

§ 26. S, Ид. XII , 20. 
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Тибарепы я Халдаи. тякг что царство пхъ простиралось до Тра-
пезуг'та. Усилившись, Миѳридатъ Евііаторъ овладѣлъ тнкжр Кол-
хидою и всѣмп странами, которыя передалъ ему Аптипаторі,, сьінъ 
Сисиды. Овъ такъ заботился объ этихг мѣстностяхг, что соору-
дилъ въ пихъ семьдесятъ пять укрѣплепій, въ который и положилъ 
большую часть свопхъ сокровищъ. Паиболѣс зпачительныя укрѣ-
пленія были: Гидара, Базгойдариза п Синорія; послѣдняя находи-
лась на границѣ съ Великой Армепіей, почему ѲноФанъ и назвалъ 
ее С и н о р І Р Й . Весь горный хребетъ Паріадры отличается многими 
удобствами, потому что онъ хорошо орошается, покрытъ лѣ-
сомъ, во миогихъ пунктахъ перерѣзывается отвѣсными оврагами 
и покатостями. Поэтому и здѣсь сооружены были многія казно-
хранилища. Наконецъ самъ Миѳридаіъ, преслѣдуемый Помпеемг, 
бѣжалъ въ эти окраины Поатійскаго царства; овладѣвпш хорошо 
орошенною горою въ Акилисенѣ подлѣ Дайстейръ (близко былъ и 
ЕвФратъ, отдѣляющій Акплисепу от-ь Малой Арменіи), онъ жилъ 
здѣсь д о тѣхъ поръ, пока не вынужденъ былъ огадою бѣжать че-
резъ горы въ Колхиду, а оттуда въ Боспоръ. Въэтомъ мѣстѣ Ма-
лой Арменіи Помией основалъ городъ, который сохранился до на-
шего времени и прекрасно населепъ. 

29. Въ разное время управляли 1\іалой Армеиіей разпыя лица, 
которыхъ назначали Римляне, а въ посдѣднее время управлялъ 
ею Архелай. Тибаренами и Халдаями до Колхиды, Фарнакінй и Тра-
пезунтомъ владѣетъ Пиѳодорида, женшина благоразумная, умѣюшая 
управлять дѣлами. Она дочь Пиводора Тралліана, выга-иа аамѵжъ за 
Полемона и нѣкоторое время царствовала сънимъ виѣстѣ, потомъ на-
слѣдовала власть по смерти мужа, среди такъ называемых'!- Аспур-
гіановъ, варваровъ въ окрестностяхъ Синдики. Отъ Полемона 
осталось два сына и дочь, которая выдана была замужъ за Котія 
Сапая, и когда послѣдній былъ предательски умерщвленъ. она 
осталась вдовою съ дѣтьми отъ него. Управлялъ страною старгаій 
изъ дѣтей. Изъ сыновей Пиоодориды одинъ, оставаясь частнымъ 
человѣкомъ, дѣлилъ власть съ матерью, а другой съ недавняго 
времени сдѣлался царемъ Великой Арменіи. Сама Пиоодорида вышла 
замужъ за Архелая и жила съ нимъ постоянно до его кончины. 
Теперь она—вдова и владѣетъ названными мѣстностями, а также 
и другими, еще болѣе удобными; о нихъ мы тотчасъ и пого-
воримъ. 

30. Съ Фарнакіей пограничны Сидена и Ѳемискнра. Фанароя, 
занимающая наилучшую часть Понта, лежить вышеэтихъ мѣстпо-
стей; она производитъ оливковое дерево, имѣетъ црекрасное вино, 
обладая и другими достоинствами. На восточной сторонѣ Фапароп 
вдоль ея тянется параллельно хребетъ Паріадра, а на западной 
Лиѳръ и О ф л я м ъ . Она представі^тъ долину, значительную по 
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длипѣ я шярпнѣ. По ней протекаютъ, выходя пзъ Лрменія, Ликъ, 
и Ирида, вытекающая изъ тѣснинт, подлѣ Амаееи. Рѣки эти сли-
ваются почти посере.динѣ долины, а при сліяніп ихъ лежитт. го-
родъ, который первый основатель назвалъ по своему имени Евпа-
торіей; Помпей, нашедши городъ выстроеннымъ паполовину. рас-
ширилъ его пренѣлы, при(іавил'ь жителей и назвалъ его Магно-

^полемъ. Иагпополь лежигь потге-рернѣ'рГЖГпы, а на склонѣ Па-
ріадры расположена Кабейра, стадій на полтораста южнѣе Магно-
поля, на сколько Лмасея занаднѣе Магнополя. Въ Кабейрѣ былъ 
царскій зворецъ Миоридата, сооружены бидя в п п я я м я мр .л>.ниууи 
звѣринцы, а вблизи жили дикіе звѣри и были рудники. 

31. Тутъ есть такъ называемое Новое Мѣсто, скала, самою при-
родою укрѣплепная, отвѣсная, отстоящая отъ Кабейры меньше 
чѣмъ на двѣсти стадій. На вершинѣ ея имѣется ключъ, выбрасы-
ваюшій много воды, а у основанія рѣка и глубокій оврагъ Вы-
сота скалы надъ углубленіемъ чрезвычайная, благодаря чему скала 
не можетъ быть взята непріятелемъ. Кроиѣтого, ояа замѣчательно 
укрѣплена стѣнами, не считая того, что срыто Римлянами. Вся 
окрестность ея покрыта лѣсомъ, гориста и безводна до такой сте-
пени, что войско не можетъ расположиться лагеремъ на нростран-
ствѣ ста пятидесяти стадій. Здѣсь хранилъ Миѳридатъ прагоцѣн-
нѣйшія свои сокровища, который лежатъ теперь въ Капитоліи, 
будучи посвящены Помнеемъ. Всею зтою мѣстностью, примыкаю-
щею къ варварской странѣ, которая также состоитъ нодъ ея властью, 
владѣетъ Пкоодорида, равно какъ Зелитидою и Мегалополитидою. 
Кабейры, обращенпыя Помпеемт, въ городъ и переименованныя въ 
Діосппль, она расширила, назвала Августою и имѣетъ тамъ свою 
рвзиденнію. Ей нрипадлежитъ также храмъ Мена, называемый 
Фарнаковымъ и похожій на деревню—городъ Амерія, имѣюжій много 
храионыхъ служителей и священную землю, дохормТГ съ которой 
всегда пользуется глaвн^5й-жp«тгБT•1^apи чтилйтл'оте'Т^^ через-
чуръ высоко, такъ что они облекали такъ называемую нарскую 
клятву въ слѣдующую Ф о р м у : «парскимъ счастьемъ», и л и «Ме-
номъ Фарпаки». Этотъ храмъ подобно Албанскому или Ф р и г і й -
скому — также Селены, равно какъ и храмъ Мена въ мѣстносѵи 
того же имени, храмъ Аская въ Антіохіи подлѣ ІІисидіи и нако-
нецъ тотъ, что въ области Антіохійской. 

32. Надъ Фанароей лежатъ Команы въ Понтѣ, одноимепныя съ 
городомъ въ Каппадокіи, посвященныя той же богинѣ и оттуда же 
ведущія свое начало; они имѣютъ почти тотъ же самый порядокъ 
священнодѣйствій, ту же Форму божественнаго энтузіазма, почита-
нія жрецовъ. въ особенности прежде при царяхъ. когда дважды 
въ годъ во время такъ называемаго выхода богини жрецъ несъ 
діадему и считался вторымъ по значенію нослѣ царя. 
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33. Прежде мы упоминали уже о тактикѣ Дорилаѣ, который 
ібылъ дѣдомъ моей матери, и о другомъ Дорилаѣ, который былъ 
^ігілемянникомъ того и сыномъ Филетайра; упомянули мы также о 
Ігомъ, что этотъ послѣдній, принявшій отъ Евпатора, кромѣ раз-
выхъ другихъ почетнѣйшихъ должностей, жреческое званіе въ Ко-
іманахъ, взбунтовалъ царство въ пользу Римлянъ. Вмѣстѣ съ па-

сденіемъ Дорилая вся семья его впала въ немилость. Правда, вно-
слѣдствіи МоаФернъ, дядя моей матери, достигъ славы не задолго 
до разложенія царства, а потомъ и онъ, и друзья его снова пали 
вмѣстѣ съ царемъ, за исключеніемъ тѣхъ немногихъ лицъ, кото-
рыя раньше этого покинули царя, какъ напримѣръ, мой дѣдъ по 
матери. Видя неудачу царя въ войнѣ съ Лукулломъ и будучи, 
вромѣ того, враждебно настроену къ нему за то, что не за-
долго до того онъ умертвилъ Тибія, двоюроднаго брата моего дѣ-
да, и ѲеоФила, сына его, онъ рѣшился отмстить и за нихъ, и за 
самого себя. Получивши отъ Лукулла залогъ, онъ передалъ ему 
пятнадцать укрѣнленій. Въ возмездіе за это ему обѣщали очень 
много, но явившійся туда для продолженія войны Помпей смотрѣлъ 
на всѣхъ, помогавшихъ предшественнику его, какъ на личныхъ 
своихъ враговъ, такъ какъ между ними была вражда; поэтому воз-
вратившись по окончаніи войны въРимъ, Помпей дѣйствовалъ та-
кимъ образомъ, чтобы народное собраніе не утверждало тѣхъ по-
честей нѣкоторымъ Понтійцамъ, которыя были имъ обѣщаны Лу-
кулломъ; потому что несправедливо будто бы, чтобы почести и 
распредѣленіе наградъ зависѣли не отъ того лица, которое сча-
стливо окончило войну. 

34. Итакъ, при царяхъ Команы управлялись такимъ образомъ, 
какъ мы разсказали. Но Помпей, подучивши верховную власть 
надъ страною, назначилъ Архелая жрецомъ и отдѣлилъ ему, кро-
мѣ священней земли, кусокъ области въ два схойна въ окружно-
сти, что составляетъ шестьдесятъ стадій, и жителей этой части 
земли подчивилъ его управленію. Онъ былъ ихъ правителенъ и 
полнымъ обладателемъ храмовыхъ служителей, жзвшихъ въ томъ 
городѣ, не имѣлъ только права продавать нхъ, а ихъ было тамъ 
не меньше шести тысячъ человѣкъ. Этотъ Архелай былъ сынъ 
Архелая, почтеннаго-буллою и сенатомъ, другъ Габинія, одного 
изъ консуловъ того времени. Когда Габиній былъ посланъ въ Си-
рію, отправился туда и Архелай въ надеждѣ принять участіе въ 
приготовленіяхъ его къ пароннской вѳйнѣ. Но такъ какъ сенатъ 
не дозволилъ предпринять походъ, онъ покинулъ эту надежду, но 
достигъ еще ббльшаго. Случилось такъ, что Птолемей, отецъ Клео-
патры. былъ изгпанъ Египтянами, и дочь его, ствршая сестра 
Клеопатры, заняла царскій престолъ. Такъ какъ для нея искали, 
иужа изъ царскаго рода, то Архелай и предложилъ посреднпкомъ 
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себя, представляясь сыномъ Миѳридата Евпатора. Предложеніе его ! 
было принято, 110 опъ царствовалъ только шесть мѣсяцевъ, пото-
му что Габаній, возвратившій назадъ Птолемея, умертвилъ Архе-
лая въ схваткѣ. 

35. Званіе жреца получилъ сынъ его, а послѣ него Ликомеда, 
которому прибавили другихъ четыре схойна земли. Когда и этотъ 
былъ смѣщенъ, жрецомъ былъ назначенъ въ настоящее уже время 
Дитевтъ, сынъ Адіатор та, тотъ самый, который получилъ это зва-
ніе по заслугамъ отъ Кесаря Августа. Когда Кесарь велъ въ тріум-
фѢ Адіаторта съ дѣтьми его и женою, онъ порѣшилъ казнить его 
вмѣстѣ съ самымъ старшимъ сыномъ, который и былъ Дитевтъ; но 
второй изъ его братьевъ сказалъ ведшимъ ихъ солдатамъ, что 
самый старшій — онъ, вслѣдствіе чего поднялся между двумя 
братьями продолжительный споръ, пока, накопецъ, родители не 
убѣдили Дитевта уступить первенство младшему, потому что бу-
дучи взрослымъ Дитевтъ могъ быть лучшимъ защитникоиъ ма-
тери и оставшагося еще въ живыхъ брата. Такимъ образомъ тотъ 
умеръ вмѣстѣ съ отцомъ, а этотъ спасся и достигъ такой поче-
сти. Какъ кажется. Кесарь былъ тронутъ, узнавши эту исторію 
уже послѣ казни, и надѣляя такими почестями оставшихся въ жи-
выхъ, онъ счдталъ ихъ достойными милостей и вниманія. 

36. Команы хорошо населены и представлаютъ значительный торго-1) 
вый пунктъ для купцовъизъ Арменіи. Къ празднику выхода богини/ 
народъ стекается въ городъ со всѣхъ сторонъ изъ городовъ и де-
ревень, мущины и женщины, а нѣкоторые другіе приходятъ сюда 
по обѣту, чтобы принести жертву богинѣ. Къ этому присоеди-\ 
няется множество женщинъ, торгующихъ тѣломъ. большая частьі 
которыхъ посвящена богинѣ; жители города изнѣжены и вся! 
земля ихъ подъ виноградниками. Городъ этотъ — какъ бы не-^ 
большой Корин«ъ, потому что, благодаря множеству гетеръ, кото- • 
рыя были посвящены Афродитѣ, туда бывалъ большой приливъ 
иностранцевъ и участниковъ въ мѣстныхъ празднествахъ. Купцы 
и военные разорялись совершенно, такъ что и къ нимъ примѣнима 
извѣстная поговорка: «не всякому мущиаѣ длаваніе .въ Кориад^^ 
на М|осі і ,А. Таковы Команы. ' ' 

оТ. Всею областью владѣетъ Пиѳодорида, которой принадлежатъ 
Фанароя, Зелитида и Мегалополитида. О Фанароѣ мы уже гово-
рили. Въ Зелитидѣ есть городъ, построенный на насыпи Семира-
миды, имѣющій храмъ Анаитиды, которую чтутъ также Армяне. 
Жертвоцриношенія совершаются тамъ съ большимъ торжествомъ, 
и всѣ таиошніе Понтійцы клянутся въважныхъ обстоятельствахъ. 
Толпа храмовыхъ служителей, почтеніе къ жрецамъ были здѣсь 
во времена царей такими же, какими мы описали ихъ раньше; 
въ наше время все зависитъ отъ Пиѳодориды. Многіе цари иска-
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зиля свяіцрняов служрніе, сократялп число храи^выхт. <*.?ужитвлей 
и уменьшили другія богатства. Уирпт,гаена была и гіаздѣлена на 
большое число провинцііі и прилегающая область, такъ называе-
мая Зе.литйда, которая имѣетъ город'ь Зелъ на земляной насыпи. 
Въ древности цари обращались с к Зеломг не какъ сг городоиъ, а 
какт, съ святилищемъ персидскихъ божеетвъ, и жрецъ въ немъ 
былъ неограниченнымъ владыкою. Городъ занятъ былъ боль-
шимъ числомъ храмовыхъ служителей и жрецомъ, ИІГѢВШИМЪ боль-
шіе доходы и земля священная и принадлежавшая жрецу под-
лежала вѣдѣнію немногихъ служителе!} его. Помпей присоецинилъ 

!кт> этой мѣстности мпогія провипціи, назвалъ гороцомъ и ее, 
ъ Мегалополь, соединивши его въ одинъ съ Кулупеною и Ка-
мисеиою, которые лежатъ на границѣ съ Малой Арменіей и Ла-
віансеною, иаѣютъ каі^енную соль и древнее укрѣпленіе Камисы, 
въ настоящее время срытое. Позднѣйшіе римскіе правители одну 
Ічасть этихъ двухъ городскихъ поселеній отдала жрецамъ Кома-
новъ, другую жрецу Зела, а третью Атепоригу, какому-то князю 
изъ тетрархова рода галатовъ. По смерти цослѣдняго, эта незна-
чительная часть была превращена въ нровинцію и осталась подъ 
управленінмъ Римлянъ; это, дѣйствительно, самостоятельная об-
щина послѣ сліянія съ нею жителей Каранъ, отъ которыхъ и 
'область называется Каранитидию. Остальною частью земли вла-
дѣютъ Пиѳодорида и Дитевтъ. 

38. Остается часть Понта между этою областью съ одной сто-
роны и Амисенами и Синонами съ другой; она простирается до 
Капнадокіи, Галатовъ и ПаФлагонцевъ. За областью Амиееновъ до 
Галія лежйтъ Фаземонитида, которую Помпей переименовалъ въ 
Неаполитиду, тогда еще деревню Фаземонъ, превращенную имъ въ 
городъ и названную Неанолемъ. Сѣверную границу этой области 
состявляетъ Газелонитида и земля Амисеповъ, западную Галій, во-
сточную Фанароя, а южную моя родина, область Амасеевъ, самая 
большая и наилучшая. Часть Фаземонитиды, прилегающая къ Фа-
нароѣ, имѣетъ озеро, похожее по величинѣ на море, изобилую-
щее рыбою, имѣющее вокругъ роскошныя и разнообразный паст-
бища; называется оно СтиФаною. Къ нему прилегаете сильное 
уединенное укрѣпленів, называющееся теперь Кизари, а подлѣ 
него разрушенная царская резиденція. Остальная часть страны 
большею частью пустынна, родитъ хлѣбъ. Надъ областью Амасе-
евъ есть теплый воды Фаземонитовъ, очень здоровыя, а у отвѣсной 
высокой горы, оканчивающейся острой вершиной, расположенъ Са-
галій, имѣющій искусственное укрѣпленіе и обильный водою ис-
точникъ, который теперь запущенъ, но былъ полезенъ царямъ во 
многихъ случаяхъ. Здѣсь былъ взятъ въ плѣнъ и казненъ сы-
новьями царя Фарнаки тотъ Арсакэ, который безъ всякаго нолномочія. 
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со стороны римскихъ правптелей, выдавалъ себя за князя и бун-
товалъ. Онъ былъ кахваченъ вт, плѣнъ по взятіи крѣпости двумя 
царями Полемономъ и Ликомепою не, силою, но голодомъ; будучи 
вытѣсненъ изъ равнины, самъ онг бѣж;>л'ь въ горы безъ запасовъ, 
гдѣ нашелъ источники засоренными громадными камнями. Такъ 
распорядился Помпей, велѣвшій срыть укрѣпленія и не допускать 
туда ничего нужнаго для лицъ, же.'-ающихъ бѣжать въ горы для 
разборвъ. Помпей такимъ образомъ оргапизовалъ Фаземонитиду, 
а позднѣйшіе правители отдалп ее царямт> 

39. Амасея, наша родина, расяоложепа въ глубокомъ большомъ 
ущельѣ, черезъ которое протекаетъ рѣка Ирида. Съ помошьто ис-
кусства и по самой природѣ городъ нашъ устроенъ чрезвычай-
но хорошо, можетъ исполнять вмѣстѣ съ назначеніемъ города 
и назначеніе крѣпости. Это — высокая, кругомъ отвѣсная ска-
ла, обрывающаяся къ рѣкѣ, имѣетъ съ одной сторопы стѣну на 
краю той самой рѣки, у которой расположенъ городъ, а съ дру-
гой стороны другую стѣну, съ обѣйхъ сторонъ восходящую до 
горпыхъ вершинъ; послѣднихъ числомъ двѣ, онѣ срослись меж-
ду собою и представляютъ прекрасныя башни. Въ этихъ пре-
дѣлахъ есть царскія дома и гробницы. Вершины имѣютъ очень 
узкій перешеекъ, съ обѣихъ сторонъ имѣютъ отъ пяти до шести 
стадій высоты, если взбираться на гору отъ рѣки или отъ пред-
мѣстій, а отъ перешейка до вершины остается путь въ одну ста-
дію, крутой, превосходящій всякія усилія. Городъ, кромѣ того, имѣетъ 
внутри воду, которая не можетъ быть пріостановлена, потому что 
проведено два подземныхъ хода, одинъ къ рѣкѣ, другой къ перешейку. 
Черезъ рѣку перекинуты мосты: одинъ ведетъ отъ города къ пред-
мѣстью, а другой оть предмѣстья къ окрестностямъ, потому что у 
этого послѣдняго моста кончается гора, лежащая за скалою. Далѣе, 
начиная отъ рѣки, слѣдуетъ долина, сначала совсѣмъ неширокая, 
потомъ расширяющаяся и образующая такъ называемую Хи-
ліокомскую равнину. Еще далѣе до Галія слѣдуютъ благодатный 
мѣстности: Діакопена и Пимолисена. Это — сѣверныя части Амасей-
ской области, имѣющія около пятисотъ стадій длины. Вслѣдъ за 
этими частями простирается остальная, гораздо длиннѣе первой, 
до Бабанома и Ксимены, которая также достигаетъ Галія. Это — 
длина, а въ ширину область тянется съ сѣвера на югъ къ Зели-
тидѣ и Великой Каппадокіи до Трокмъ. Въ Ксимеаѣ есть запасы^ 
каменной соли (aXat), отъ которыхъ, полагаютъ, и названа рѣка 
Галіемъ-'. Очень много укрѣпленій на нашей родинѣ срыто и много 
земли опустошено въ Миеридатскую войну. Однако она вездѣ изо-
бидуетъ лѣсомъ, удобна для воспитанія лошадей и другаго скота. 
Вся область удобна для прекраснаго заселенія. И Амасея была от-
дана царямъ, а теперь составляетъ провинцію. 
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40. Отъ Понтійской провинціи осталась еще ыѣстность по ту 
сторону Галія, которая лежитъ около Олгассія и соприкасается съ 
Синопидою. Олгассій—очень высокая и трудно проходвмая гора. 
ПаФлагонцы соорудили во всѣхъ частяхъ этой горы храмы. Въ 
окрестностяхъ ея лежатъ довольно плодородныя ыѣстности: Блаена 
и Доманитида, черезъ которую цротекаетъ рѣка Аленія. Здѣсь Ыи-
ѳридатъ Евпаторъ совершенно нстребилъ Никомедовъ, войско Би-
ѳина, впрочемъ не лично участвуя въ битвѣ, но черезъ своихъ 
полководцевъ. Биѳинъ съ немногими спасся бѣгствомъ на родину, 
а оттуда нереплылъ въ Италію; но Миѳридатъ преслѣдовалъ его, 
овладѣлъ Бивиніей набѣгомъ и покорилъ Азію до Каріи и Ликіи. 
Тамъ же показывали и городъ Помпейополь, въ кото|іомъ нахо-
д и Т ^ ' ^ д н и к ъ Сандарахъ, не очень далеко отъ Пймолисъ.;""разру-
шеннаго царскаго замка; отъ него и область по ббѣимъ берегамъ 
рѣки называется Пимолисеною. 

Рудникъ Сандарахъ — изрытая гора, благодаря находящейся 
;тамъ рудѣ, потому что рудокопы изрѣзали ее большими подзем-
ными ходами. Рудники эксплоатируются государственными откуп-
щиками, употребляющими для этихъ работъ нродаваемыхъ запре-

;ступленія рабовъ; къ тяжести работы присоединяется еще смерто-
ноеный и невыносимый воздухъ въ рудникахъ, что объясняется 
тяжестью испаревій изъ мѣдной руды, почему рабочіе подвержены 
здѣсь ранней смерти. Часто также случается, что рудникъ неэксплоа-
тируется по бездоходности предпріятія, потому что требуется боль-
ше двухсотъ рабочихъ, число которыхъ постоянно сокращается 
болѣзнями и смертью. Столько сказано нами о Понтѣ. 

41. За Помпейополеиъ слѣдуетъ остальная часть материковой 
ПаФлагоніи до Биѳиніи по направленію къ западу. Незадолго до 
насъ областью этою, хотя совсѣмъ не большою, владѣло нѣсколь-
ко правителей, а теперь она яринадлежитъ Римлянамъ, такъ какъ 
царскій родъ прекратился. Область, пограничную съ Биѳиніей, на-
зываютъ Тимонитидою, а далѣе слѣдуютъ: область Гезаториха, 
Мармолитида, Санисена и Потамія. Есть нѣкая область Киміатена, 
въ которой имѣется сильное укрѣпленіе Киміаты, лежащее ниже 
хребта Олгассія; укрѣпленіемъ этимъ воспользовалск, какъ пунк-
томъ отправленія военныхъ дѣйствій, Миеридатъ, прозванный 
Основателемъ и сдѣлавшійся владыкою Понта. Родъ его владѣлъ 
наслѣдствомъ до Евпатора. Цослѣднииъ правителемъ ПаФлагоніи 
былъ Деіотархъ, сынъ Кастора, прозванный Филадельфомъ. Онъ 
занималъ царскую резиденцію Морзея, Гангру, городокъ и крѣ-
пость вмѣстѣ. 

42. Когда Евдоксъ упоминаетъ объ ископаемыхъ рыбахъ на су-
хихъ мѣстахъ въ ПаФлагоніи, онъ не опредѣляетъ самой мѣстно-
сти, а въ мѣстностяхъ болотныхъ онъ помѣщаетъ ихъ подлѣ озе-
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pa Асканіи, что подг Кіеаъ, хотя выражается совсѣмъ неясно. 
Такъ какъ ПаФлагонію мы назвали пограничною съ Понтомъ, а Ьъ 
ПаФлагонцами съ запада граничатъ Биеины, то мы попытаемся 
описать и страну послѣднихъ. Потомъ мы желаемъ, принимая за 
другое начало Биеиновъ и ПаФлагонцевъ, перечислить мѣстности, 
непосредственно за ними слѣдующія въ южномъ направленіи до 
Тавра, иараллельныя Понту и Каппадокіи. Такой порядокъ и дѣ-
леніе рекомендуются самою природою этихъ странъ. 

Г Л А В А Ч Е Т В Е Р Т А Я . . 

СОДЕРЖАНІЕ . 

F j a e a 4. Границы Виѳиніи. Важиѣйшіе города Биѳиніи: Халкедонъ и Нико-
медея. Прусія, ирежде Кій. Мирлея. ІІраздяикъ въ честь Гилы. Пруса на Олим-
пѣ. Трудность определить границы Биѳиніи и сос.ѣднихъ областей. Извѣстія 
Гомера о двоякой Асканіи и объ АВсеп®, границѣ Мисіи. Никая. Свидетель-
ства въ иользу того, что Бпѳины —Мисійцы. Знаменвтыя личности изъ Биѳи-
ніп: Ксенократъ философъ и др. Порядокъ, которому слѣдуетъ авторъ въ опи-
саніи мѣстяостей, лежащихъ къ югу отъ І5иѳиніи и ПаФлаговіи. 

1. Биѳивія граничить съ востока ПаФлагонцами, Маріандинами 
и частью Епиктетовъ, съ сѣвера Понтскимъ моремъ отъ устьевъ 
Сангарія до входа при Византіи и Халкедонѣ, съ запада Пропон-
тидою, и наконецъ съ юга Мисіей и такъ называемой Пріобрѣтен-
ной Фригіей, которая называется также Гедлеспонтскою Фригіей. 

2. Здѣсь при входѣ въ Понтъ лежатъ Халкедонъ, колонія Ме-
гарцевъ, деревня Хризополь и храмъ Халкедоній. Въ окрестно-
стяхъ города не высоко надъ'моремъ имѣется источникъ Азаритія, 
въ которомъ водятся небольшіе крокодилы. Далѣе слѣдуетъ мор-
ской берегъ Халкѳдонцевъ, такъ называемый заливъ Астакенъ, 
составляющій часть Пропонтиды; въ немъ построена Никомедея, 
названная такъ по имени биѳинскаго царя, основавшаго этотъ го-
родъ. Многія лица названы были такимъ же именемъ, благодаря 
славѣ перваго, подобно тому, какъ и Птоломеи. Въ томъ же за-
ливѣ былъ и городъ Астакъ, колонія Мегарцевъ, Аѳинянъ и позже 
Дойдалса; отъ этого города и заливъ получидъ свое названіе. Онъ 
былъ срытъ по распоряженію Лизимаха, а жителей его перевелъ 
въ Никомедею основатель послѣдней. 

3 Съ задавомъ Астакеномъ соединяется другой заливъ, лежащій 
Дадѣе къ востоку; въ немъ есть Прусія, называвшаяся въ древ-
ности Кіемъ. Кій разрушенъ Филиппомъ, сыномъ Деметрія и от-
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цомъ Перг.ея. Онъ подарилъ мѣсто Прусіи, сыну Зелы, который 
вмѣстѣ съ этимъ городомъ разрушилъ сосѣднюю Мирлею, лежав-
шую недалеко и отъ Прусы. Возстановивши оба города изъ 
развалинъ, Прусія назвалъ одинъ изъ нихъ, Кій, по своему имени 
Прусіадою, а другой Мирлею, ао имени жены Апамеею. Это тотъ 
самый Прусія, который принялъ Аннибала, бѣжавшаго туда послѣ 
пораженія Антіоха, и который по договору отдѣлилъ Фригію при 
Геллеспонтѣ Атталикамъ; въ древности она называлась Малой Фри-
гіей, а тѣ назвали ее Пріобрѣтенной. Надъ Прусіадою возвышается 
гора, которую иазываютъ Аргаиѳоніеыъ. Жители повѣствуютъ, что 
Гила, одинъ изъ спутниковъ Геракла, плывшій ішѣстѣ съ нимъ 
на кораблѣ Арго, вышелъ здѣсь на берегъ къ источнику и былъ 
иохищенъ нимфами, а Кій будто бы, также спутникъ Геракла и 
также плывшій съ нимъ изъ Колхиды, остался здѣсь и основалъ 
городъ, названный" его именемъ. И теперь еще у Прусіевъ совер-
шается празднество и блужданіе по горамъ, причемъ устраиваются 
цроцессіи и вызывается Гила, и какъ будто для отысканія его 
выходятъ въ лѣса (иЛаі). Такъ какъ Прусіеи держали себя по 
отпошенію къ Римлянамъ дружелюбно, то они сохранили свою сво-
боду; напротивъ Апамеи приняли римскихъ колонистовъ. Пруса 
лежитъ у Мисійскаго Олимпа; это—городъ съ хорошимъ управле-
ніемъ, пограничный съ Фригійцами и Милійцаыи, колонія Прусіи, 
воевавшаго съ Крезомъ. 

4. Трудно опредѣлить границы Биеиновъ, Фригійцевъ, Мисій-
цевъ и еще Доліоновъ, что около Кизика, а также Мигдоаовъ и 
Троянцевъ. Что каждый изъ этихъ нароцовъ долженъ считаться 
отдѣльнымъ, въ этомъ согласны всѣ—, о Мисійцахъ и Фригійцахъ 
сложилась даже поговорка: «Области Мисійцевъ и Фригійцевъ от-
дѣльны», но трудно оцредѣлить границы ихъ. Причина этого состоитъ 

іВъ томъ, что чужеземные пришельцы, варвары и воины не посто 
;янно владѣли покоренною страною, но большею частью блуждали, 
:то изгоняя другихъ, то будучи изгоняемы сами. Всѣ эти народы 
можно считать еракійискми, потому что противоположный берегъ 

• занятъ Ѳракійцами, и потому также, что они мало отличаются 
Ідругъ отъ друга. 

о. Однако, какъ можно предполагать, Мисія лежитъ посерединѣ 
между Биеиніей и устьемъ Айсепа, касаясь моря и простираясь 
почти до всего Олимпа. Кругомъ ея на сушѣ лежитъ Еникгетъ, 
нигдѣ не Кйсающійся моря и простирающійся до восточныхъ ча-
стей озера и области Асканіи; одпимъ именемъ съ озеромъ назва-
на и область, одна часть которой была Фригійская, другая Ми-
сійская; дальше отъ Трои лежала Фригіиская. Такъ имении должно 
понимать Гомера, когда онъ говоритъ: «Фригійцевъ вели Форкій 
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и богоподобный Асканій издалека, изъ Асканіиі), ') изъ Асванін 
фригійской, потому что другая, Мисійскаа Асканіа, лежала ближе, 
подлѣ нынѣшней Никаи, о которой упоыинаетъ поэтъ въ слѣдую-
щемъ мѣстѣ: 

иПотомъ Палмія, Асканія и Морія, сына Гиппотіона, вождей 
Мисійцевъ, сражающихся въ-рукопашную, которые поочереди при-
ходили изъ плодородной Асканіи».^) Неудивительно конечно, если 
цоэтъ, назвавши вожди Фркгійцевъ Асканіемъ и пришедшииъ изъ 
Асканіи, 'упоминаетъ о вождѣ Мисійцевъ, также Асканіи и также 
иришедшеиъ изъ Аі^капіи, потому что омониыія встрѣчается у него 
часто, равно какъ и названія по рѣкамъ, озерамъ и іблаотямъ. 

6. Тотъ же самый поэтъ называетъ Айсеиъ границею Мисій-
иевъ, потому что, упомянувши о ѵорномъ склонѣ Трои, что выше 
Цліона, онъ называетъ за этимъ Дарданію, подчиненную Энею, 
иомѣщая непосредственно за этими мѣстностями къ сѣверу Ликію, 
подчиненную Пандару, въ которой лежитъ Зелея. Онъ говоритъ 
такъ: 

«Другіе населяли Зелею, на нижайшемъ склонѣ Иды, богатые, 
иьющіе черные воды Айсепа, Троянцы». Подъ Зелеею у моря, 
по сю сторону Айсепа простирается равнина Адрастеи, а также 
Терея, Питія а вообще нынѣшняя Кизикена у Пріана, которую 
поэтъ вскорѣ и называетъ. Потомъ онъ возвращается снова къ 
восточнымъ частямъ и къ болѣе отдаленнымъ мѣстностямъ, давая 
тѣмъ знать, что онъ считаетъ мѣстность до Айсепа сѣверною и 
восточною границею Троады. Но за Троадою слѣдуютъ Ыисія и 
Олиыпъ. 

Древнія преданія именно въ такомъ видѣ п^едставляютъ рас-
положеніе этихъ народовъ. Пыиѣшнія превратности измѣнили боль-
шую часть прежняго, такъ какъ въ разныя времена господство-
вали различные народы, соединяя одно, разрывая другое. Перво-
начально послъ покоренія Трои господство принадлежало Фригій 
цамъ и Мисійцамъ, впослѣдствіи Лидійцамъ и внѣстъ съ ними 
Эоланамъ и Іоняиамъ, потомъ Персамъ и Македоняііамъ и нако-
нецъ Рамлннамъ, подъ владычествоыъ когорыхъ большая часть 
этихъ народовъ потеряла родной языкъ и названія, благодаря но 
виму раздѣлеиію страны, на которое намъ слѣдуетъ обратить тѣыъ 
большее Вііимапіе, что мы описываемъ настоящее, каково оно те-
перь, занимаясь древностью только немного. 

7. На материкі^ Биѳ.ініи лежитъ выше Тіея Биѳиній; ему принадле-
житъ превосходная для содержанія рогатаго скота равнина около Са-
лона, откуда получаетсн салоискІй "сыръ. Тамъ же лежитъ Нпкая, 
главный городъ Биѳиніи у озерн Асканш; кругомъ ея простирается 

' ) Ил. I , Ь62. Ил . х ш , 7У2. 3) И , 8 2 і . 
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большая и очень плодородная равнина. Никая основана первоначаль-
но Антигономъ, сыномъ Филиппа, который назвалъ ее Антигоніей, 
потомъ Лисимахомъ, который переименовалъ ее по имени жены 
своей въ Никаю; жена же его была дочерью Антипатра. Въ окруж-
ности городъ этотъ имѣетъ шестнадцать стадій, а Форма его че-
тырехугольная. Онъ имѣетъ четверо воротъ, расположенъ на рав-
нинѣ и изрѣзанъ улицами подъ прямыми углами, благодаря чему 
съ камня, лежащего посрединѣ гимназіи, можно видѣть всѣ четверо 
воротъ. Недалеко надъ Асканіей лежитъ городокъ Отроя, уже у 
восточныхъ границъ Биѳиніи. Полагаютъ, что Отроя названа въ 
древности по имени Отрея. 

8. Что Биѳинія была мѣстомъ жительства Мисійцевъ, объ этомъ 
свидѣтельствуетъ прежде всего Скилакъ Каріандей, по словамъ ко-
тораго Фригійцы и Мисійцы обитаютъ кругомъ озера Асканіи, по-
томъ Діонисій, написавшій исторію колоній; по его словамъ, узкій 
проходъ между Халкедономъ и Византіей, который извѣстенъ теперь 
подъименемъ Ѳракійскаго Боспора, назывался прежде Боспоромъ Ми-
сійскимъ. Это можетъ считаться свидѣтельствомъ того, что Мисій-
цы — Ѳракійцы. Свидѣтельствуетъ тоже самое и Е в Ф о р і о н ъ , выра-
жающійся такъ: «у водъ Мисійскаго Асканія», и Этоліецъ Але-
ксандръ: «которые имѣютъ жилища у Асканійскихъ потоковъ, на 
краю озера Асканіи, гдѣ жили Доліонъ, сынъ Силена и Меліеи». 
Все это свидѣтельствуетъ въ пользу того же, потому что нѣтъ 
нигдѣ другаго озера Асканіи, кромѣ здѣшняго. 

9. Въ Биѳиніи родились лица, знаменитыя ученостью, какъ на-
лримѣръ: ФилосоФъ Ксенократъ, діалектикъ Діонисій, ученые Гип-
пархъ, Ѳеодосій в дѣти послѣдняго, ораторъ Клеохара Мирлеая-
скій, и врачъ Асклепіада Іірусіецъ. 

10. Съ юга къ Биѳинамъ прилегаютъ Мисійцы въ окрестностяхъ 
Олимпа, почему нѣкоторые называютъ ихъ Олимпенами, а другіе 
Геллеспонтіями, — а у Геллеспонта лежитъ Фригія; къ П а Ф л а г о н -
цамъ прилегаютъ Галаты. Съ южной стороны обоихъ народовъ 
простираются Великая Фригія я Ликаонія до Киликійскаго и Пи-
сидійскаго Тавра. Такъ какъ земля, примыкающая непосредственно 
къ ПаФлагоніи, лежитъ вдоль Понта, Каппадокіи и народовъ, уже 
описанныхъ, то намъ подобаетъ исчислить прежде всего части по-
граничныя съ этими мѣстностяни, а потомъ поименовать мѣста, 
далѣе лежащія. 
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Г Л А В Л И Я Т А Я . 

С О Д Е Р Ж А Н І Е . 

ГлЬва 5 , Галаты. Дѣленіе ркъ на три народа. Политическое устройство ихъ 
въ древнѣйшее и позднѣйшее время. Тетрархіи. Трокмы, Тектосаги и Толи-
стобогіи. Укрѣпленія ихъ, Бпжнѣйшее Анкира. Городъ Пессивунтъ съ хра-
мояъ богини Агдистиды. Гора Диндимъ. Поселенія: Гордіи и Горбеуатъ. Озеро 
Т а т т а , изобилующее солью. 

1. Съ юга къ ПаФлагонцамъ прплегаютъ Галаты; ихъ три на-| 
рода, два изъ которыхъ носятъ названія своихъ вождей, Трокмы 
и Толистобогіи, а третій называется Тектосагами по имени наро-
да, живущего в'ь Кельтокѣ. Галаты заняли эту страну нослѣ дол-
гпхъ блужданій, прошедши черезъ область, подчиненную Ачталій-
скимъ царямъ и Биоинамъ, иока имъ не была отдана по доброй 
волѣ нынѣшняя Галатія и такъ называемая Галлогреція. Глав-
нымъ виыовникомъ ихъ перехода въ Азію былъ, какъ кажется, Леон-
норій. И такъ было три народа, говорившихъ однимъ языкомъ и 
неразличавшихся между собою ничѣмъ другимъ, но каждый изѵ 
нихъ дѣлплся на четыре части, и каждую часть они называли! 
тетрархіей; каждая тетрархія имѣла своего собственнаго тетрарха,! 
одного судью и одного военнаго начальника, нодчиненныхъ те-І 
трарху, а также двухъ номощниковъ военнаго начальника. Совѣтъ! 
этихъ двѣеадцати тетрарховъ составляли триста мужей, которые-
собирались въ такъ аазываемомъ Дринеметѣ, т. е. въ дубовой 
рощѣ. Совѣтъ разбирадъ уголовныя дѣла, а тетрархи и судьи всѣ' 
прочія. Такова была организація въ древности; въ наше врем^ 
власть принадлежала тремъ лицамъ, потомъ двумъ вождямъ, Ha-i; 
конецъ одному, Деіотару, которому наслѣдовалъ Аминта. Теперь! 
Римляне владѣютъ и этою областью, и тою, что была подчинена! 
Аминтѣ, соединивши ихъ въ одну провинцію. ^ 

2. Трокмы занимаютъ землю вдоль Понта и Каппадокіи, это — 
лучшая часть земли, принадлежащей Галатамъ. У нихъ есть три 
укрѣпленія: Тавій, торговый пунктъ этихъ мѣстностей, гдѣ нахо-
дится колоссальная мѣдная статуя Зевса и святилище ег*», поль-
зующееся правомъ убѣжища, второе Миѳридатій, которое Помпей| 
отдѣлилъ отъ.Понтскаго царства и подарилъ Богодіатару, третье— 
Данала, гдѣ заключили договоръ Помпей и Лукуллъ, когда одинъ 
прибылъ для продолженія войны, а другой, сдавши верховную 
власть, отправлялся на тріумФъ. Итакъ Трокмы владѣютъ этими 
землями, а Тектосаги тѣми, ч т о простираются подлѣ Великой Фри-
гіи иротивъ Пессипунта и Оркаорковъ. У нихъ была крѣпость 
Анкира, носившая одинаковое названіе съ фригійскимъ городкомъ 

•ти»онъ. J ' J 
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подлѣ Лидіи, недалеко отъ Блавда. Толистобогп жявутъ ик гра-
ницѣ съ Биѳинами и съ такъ называемой Пріобрѣтенной Фригіей. 
Укрѣпденія ихъ: Блукій и Пеій, изъ которыхъ первое служить 
царской резиденціей Деіотара, а второе казнохранилищемъ. 

3. Пессинунтъ—самый важный торговый пунктъ въ этой странѣ; 
въ немъ есть храмъ матери боговъ, пользующійся высокимъ поч-
теніемт.; называютъ ее Агдистидою. Въ древности жрецы были 
небольшими князьями и получали отъ жречества большіе доходы. 
Въ настоящее время значеніе ихъ сильно упало, но торговля со-
храпилась. Мѣсто, посвященное Зевсу, было украшено храмомъ и 
рортиками изъ бѣлаго мрамора при Атталійскихъ ц;іряхъ. Римляне 
прославили этотъ храмъ тѣмъ, что согласно повелѣнію Сибиллы взя-
ли оттуда изображеніе богини, равно какъ и изображеніе Асклепія 
въ Епидаврѣ. Выше поднимается гора Дандимъ, по имени которой 
названа Диндимена, подобно тому, какъ Кибела названа но имени 
Кибелъ. Недалеко отъ Пессинунта течетъ и рѣка Саигарій. Подлѣ 
нея находятся древнія мѣста жительства Фригійцевъ, Миды, а еще 
раньте Гордія и нѣкоторыя другія; теперь они не представля-
ютъ и слѣдов':. городовъ; это—деревни, пѣсколько обширнѣе про-
чихъ,_ каковы Гордій и Горбеунтъ, резиденція царя Кастора, сына 
Саокондарія, гдѣ умертвилъ его и жену его, свою родную дочь Деіо-
таръ. Укрѣпленіе онъ велѣлъ срыть и большую часть поселенія 
опустошилъ. 

4. За Галатіей къ югу лежитъ озеро Татта, вдоль Великой Кап-
падокіи, что противъМоримеповъ, часть Великой Фригік; къ озеру 
этому примыкаетъ далѣе область до Тавра, большею частъю ко-

нторой владѣлъ Аминта. Татта—естественная соловарня; вода такъ 
легко сворачивается вокругъ всего, что опущено въ нее, что изъ 
воды извлекаютъ соляные вѣнки, если погружаютъ въ нее сит-
никъ, равно какъ легко могутъ быть пойманы птицы, коснув-

:ШІяся перьями воды, потому что благодаря свернувшейся около 
^перьевъ ихъ соли онѣ тотчасъ падаютъ. 
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Г Л . % В Л Ш Е С Т А Я . 

С О Д Е Р Ж А Щ Е . • 
Глава 6. Особенности Ликаоніп п ся произведенія. Иконій. Границы со сторо. 

ны Каппадокіп. Псаврака. Разбойники съ предводателемъ пхъ Аитипатромъ. 
Гибель его отъ Азщнты, а послѣдняго отъ Килпкійдевъ. Мѣетяости; Дерба, 
Ларанды, Псавра. Кревна и Сагалассъ, пли Селгессъ. Усмиреніе Киликійцевъ 
п ІІиспдійцевъ. Мѣетожптельство пхъ въ ущельяхъ Тавра. 

1. Таково озеро Татта, а окрестности Оркаорковъ, Питниса и 
горныя равнины Ликаоновъ холодны, обнажены и тернятъ боль-
шой недостатокъ въ водѣ; на нихъ пасутся ослы; таиъ, гдѣ и можн^ 
найти воду, то она въ глубочайшвхъ колодцаіъ, какъ напримѣръ в-^ 
Саотрахъ, гдѣ даже продается вода. Соатры — деревня, недалек 
отъ Гарсауръ. Однако, не смотря на всю безводность, страна воспи 
тываетъ изуыительныхъ овецъ, правда съ жесткой шерстью^ нѣко 
торыя лица составили себѣ изъ нихъ -огромныя богатства; такт 
напримѣръ Аминта содержалъ въ этихъ мѣстахъ болѣе трехсот! 
стадъ овецъ. Есть здѣсь и озера, большее называется Коралидою 
а меньшее Трогитидою. Здѣсь же гдѣ-то и городокъ Иконій, хо 
рошо населенный и съ землею болѣе плодородною, чѣмъ упомя-
нутая нами прежде, прокармливающая ословъ. Городомъ этимъ 
владѣлъ Полемонъ. Къ этимъ мѣстностямъ приближается Іавръ, 
отдѣляющій Каппадокію и Іикаонію отъ выше живущихъКиликій-
цевъ Трахейотовъ. Границею Ликаоновъ и Каппадокійцевъ служитъ 
промежуточное пространство между ликаонской деревней Коропас-
сомъ и Канпадокійскимъ городкомъ Гарсавраии. Разстойпіе между 
этими укрѣоленіами оііредѣляется въ сто двадцать стадій. 

2. Въ г.оставъ Ликаоніи входитъ Исаврика, лежащая у саыаго Тавра, 
имѣющая двѣ деревни, носящія одно и тоже названіе, Исавры, хо-
рошо укрѣпленныя; одна извѣстна подъ именемъ древней, другая 
подъ именемъ новой. Этимъ деревнямъ подчинены многія другія, все— 
разбойничьи поселепія. Они безнокоили даже Рямлянъ и въ част-
ности Публія Сервилія, прозваннаго Исаврикомъ, о которомъ мы 
уже говорили, и который не только подчиналъ Ри:.ілянамъ эти иѣ-
стности, но и разорилъ большую часть укрѣпленій пиратовъ на 
берегу моря. 

3. На границѣ Исаврики лежитъ Дерба, входящая скорѣе въ 
область Каппадокіи, резиденція дербскаго тирана Антипатра. Ему 
принадлежали также Ларанды. Въ наше время Исаврами в Дербою 
владѣлъ Аминта, напавшій на Дербета и умертвившій его, а Исав-
ры получившій отъ Римлянъ. Тамъ же онъ соорудилъ для себя и 
царсііій дворецъ, разрушивши древнюю Исаврію. Начавши возво-

37» 



о 8 0 

дпть въ тоіі мѣстности новую стѣиу, онъ не успѣлъ кончить ее, 
такъ какъ его умертвили Киликійцы, когда онъ нападъ на Гомо-
надовъ и былъ захваченъ въ ялѣнъ изъ засады. 

4. Владѣя Автіохіей, что подлѣ Писидій до Аноллоніады возлѣ 
Апаыеи Киботской, а также частью горнаго склона (горной Фри-
г ій) и всей Ликаоніей, онъ пытался было истребить Киликійцевъ 
и ІІисидійцевъ, бѣжавшихъ изъ Тавра въ эту землю Фригійцьвъ 
и Ликійцевъ, и дѣйствигельно онъ разорилъ непристунныя до 
той поры крѣпости, въ чпслѣ которыхъ и Кремна; однако на Сан-
далій, лежащій между Кремиою и Сагалассомъ, онъ не дерзнулъ 
напасть. 

о. Кремну занпмаютъ римскіе колонисты, а Сагалассъ состоитъ 
подъ управленіемъ того же рамскаго правителя, что н все цар-
ство Амвнты. Она отстоитъ отъ Апамеи на одинъ день пути, спускъ 
отъ укрѣпленія имѣетъ почти въ тридцать стадій. Салгассъ на-
зываютъ также Селгессомъ. Оаъ былъ взятъ Александромъ. 
Итакъ Аминта овладѣлъ Креаною; но когда онъ дошелъ до Гомо-
надовъ. которые считались" непобѣдимыми, сдѣлалса уже облада-
телеаъ большей части тѣхъ мѣстностей и умертвилъ тирана ихъ, 
опъ былъ захваченъ въ плѣнъ обмааомъ жены тирана. Тогда Го-
мопады казнили его, но ихъ заставилъ сдаться голодоиъ Квирин ій ; 
онъ взялъ четыре тысячи человѣкъ въ плѣнъ и переселилъ ихъ 
въ ближайшіе города, а землю, лишенную населенія способиаго 
носить оружіе, покияулъ, Въ верхнихъ частяхъ Тавра, между от-
вѣснымн и большею частью непроходимыми скаламй, лежатъ глу-
бокая и плодородная равнина, раздѣляющаяяся па нѣсколько до-
линъ. Обработывая эту землю, сами они жили на возвышающихся 
надъ нею окраинахъ или въ нещерахъ. Будучи большею частью 
вооружены, они врывались въ чужія области, владѣя горами, 
которыя служили стѣнами для ихъ собственной страны. 

Г Л А В А С Е Д Ы Ш А Я . 

СОДЕРЖАНІЕ. 

Глава 7 . Естествевныя свойства Писидіи. Города. Разбойничій образъ жизни 
наееленія. Городъ Селга и его достопримѣчательвости. Важнѣйшія рѣки: Еври-
медонтъ и Кестръ. Трудвость доступа къ городу. Окончательаое подчиненіе об-
ласти Римдянамъ. 

1. К ъ этимъ мѣстностямъ примыкаютъ прочіе Писидійцы и Сел-
п и , собственно наиболѣе значительные изъ Писидійцевъ. Одна, 
большая часть ихъ занимаетъ вершины Тавра, а другая всю 
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холмистую страну, въ которой растегь оливковое дерево, и ко-
торая простирается надъ ПамФилійскими городами: Сидою и Ас-
пендо'мъ. Еще выше лежащія гористыя аѣстности заняты Катен-
нами, пограничными сь Селгіями и Гомонадаыи, а Сагалассы на-
селяютъ страны, лежащія по сю сторону, нодлѣ Миліадк. 

2. По словамъ Артемидора, у Пнсидійцевъ слѣдующіе города: 
Селга, Сагалассг, Петнелиссъ, Адада, Тимбріада, Кремна, Питіассъ, 
Амблйда, Анабура, Синда, Аарассъ, Тарбассъ и Термессъ. Одни 
И8ъ пихъ расположены совершенно въ горахъ, другіе простира-
ются до отлогостей по обѣимъ сторопамъ горъ, какъ вг направ-
леніп къ ПамФяліи, такъ и къ Миліадѣ; онѣ граничатъ съ Фрізгій-
цами, Лидійцами и К д і й щ м и , все пародакимрШІ іиТТбВДТГТѢ-
верныШ'ГШТротивъ, ЙІамФЙльѴ," прйіастные въ большой ыѣрѣ къ 
Килйкійскому племени, не совсѣмъ покинули разбойничій промы-
селъ и сосѣдямъ своимъ не даютъ покоя; они заниыаютъ 
южныя отлогости Тавра. Съ Фригійц;ши и съ Каріей по-
граничны Табы, Синда и Амблада, откуда вывозится амбладейское 
вино, идущее на лѣкарственныя употребленія. 

3. Остальная часть горныхъ Писидійцевъ, о которыхъ я упомя-
нулъ, раздѣлсіНа по тиранствамъ и занимается разбоями, подобно 
Киликійцамъ. Говорятъ, что въ древности смѣшалась съ ними 
часть Делеговъ, бродячаго народа, и осталась тамъ, благодаря 
сходству въ образѣ жизни. 

Селга была первоначально построена Лакедемонянами, а еще 
прежде Калхантомъ. Впослѣдствіи городъ существовалъ самостоя-
тельно, достигши могущества путемъ хорошаго политическаго ус-
тройства, такъ что онъ имѣлъ двадцать тысячъ жителей. Между 
вершинами Тавра лежитъ очень плодородная страна, способная про-
кормить десятки тысячъ человѣкъ; тамъ есть даже мѣстность, гдѣ 
растетъ олгівковое дерево и виноградъ, а для разнаго рода скота 
оставляются обшириыя пастбища. Кругомъ растетъ разнообра;шый 
лѣсъ. 

У Селгіевъ растетъ больше всего стуракъ, невысокое, прямое 
дерево, изъ котораго дѣлаютъ стураковыя копья, похожія на дер-
новыя. Но въ стволахъ пгодится видъ червей, поѣдающихъ де-
рево; они прогрызаютъ его до поверхности и прежде всего вы-
брасываютъ древесную муку, похожую на отруби или опилки, 
такъ что у корня образуется насыпь, потомъ течетъ изъ червя 
какой-то сокъ, легко сгущающійся подобно гумми: часть его ни-
спадаетъ на муку у корня дерева, снѣшиваясь съ нею и съ зе-
млею, исключая, конечно, того количества, которое задерживается 
на поверхности и остается чистымъ; другая часть сока сгущается 
на поверхности гтнола, по которому онъ стекаетъ; и эта часть 
остается чпстою. Впрочемг и изъ нечистой части, смѣшанной съ 
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древесной мукой илп съ землею, также дѣлаютъ массу, которая 
пахнетъ пріятнѣе; чѣмъ чистый сокъ, хотя уступаетъ послѣднему 
в ъ другомъ отаошеніи, но большинство не знаетъ этого; массу 
8ту люди суввѣрные употретребляютъ большею частью для ку-
реній. Славится также селгійская ирь и приготовляемая изъ пен 
мазь. 

Есть пе много путей къ городу Селгу н къ самой стравѣ, такъ 
как і . будучи гористой, она полна утесовъ и овраговъ, которые 
образуются между прочими другими рѣками Евримедоетомъ и Ке-
стромЪ, вытекающими изъ Селгійскихъ горъ и вливающимися въ 
море; па дорогахъ положены мосты. Благодаря естественнымъ 
•укрѣпленіямъ Селги ни въ древнее, нп въ ііозднѣйшее время пи разу 
не были подчинены другому народу и спокойно пользовались пло-
дами большей части своей земля; постоянаыя распри съ царями 
;были у нихъ только изъ за той земли, что выше нижней ПамФк-
ліи, и что лежитъ по сю сторону Тавра. По отношенію къ Римля-
намъ они владѣли страною на опредѣлепныхъ условіяхъ; а къ 
Александру они послали пословъ сказать, что прнпнмаютъ его рас-
Поряженія изъ дружбы. Въ настоящее время они совершенно по-
^[орены и входятъ въ составъ области, прежде принадлежавшей 
і\.минтѣ. 

Г Л А В А В О С Ы П А Я . 

СОДЕРЖАНІЕ. 

Глава 8. Дѣлеаіе Маеін и Фригіи на двѣ ^астп. Неоиредѣленность гравицъ 
и велѣдствіе того путаница. Тоже самое по отношевіго къ Лидійдамъ, ЗІайо-
намъ, Мисійцамъ, .Іикійцамъ и Кі^ликійцаиъ. Причины этого, дѣйствовавшія 
до и послѣ Троявской войны. Олимпъ п Олимпены, РазОойничій вождь Ь'леонъ. 
Озера; Даскилитида и др. Островъ и городъ Кизикъ. Рѣка Риндакъ. Острова 
Бесбикъ и Артака. Города Фригіи Пріобрѣтенной. Великая Фригія п горо-
да въ ней. Фригія Парорея съ Антіохіей и храмомъ Мева Аркан. Апамея. 
Рѣки Маяндръ и Марсія. Ліюдикен на рѣкѣ .Іикѣ. Граница (іригіп и Каріи. 
Частый землетрясенія въ области Маяндра. Катакекавмева. Свойства местно-
сти. Озеро Асканія. Храмъ Мевъ-Кара въ Карурахъ и школа врачей. Несу-
ществующіе теперь народы Фригіи. 

t . Биеины граничатъ съ юга, какъ я сказалъ, Мисійцами и Фри-
гійцами, живущими въ окрестпостяхъ Олимпа, прозваннаго Мисій-
скимъ. Каждый изъ этихъ народовъ состоитъ пзъ двухъ; потому 
одна Фригія называется Великою, именно та, въ которой парство-
валъ Мида, и частью которой владѣли Галаты, другая, Малая Фри-
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г ія у Геллеспонта я въ окрестностяхъ Олимпа, называется Прі-
обрѣтенной. Равнымъ образомъ есть Мисія Олимпена, погра-
ничная съ Биѳиніей в съ ІІріобрѣтенной Фригіей,- которая, по сло-
вамъ Артемидора, заселена Мисійцами съ той стороны Петра, а 
другая Мисія въ окрестностяхъ Каика и Пергамены до Тевѳраніи 
и устьевъ рѣки. 

2. Но эти страны, какъ мы многократно говорили, до такой 
степени перемѣшивались одна съ другою, что у древнихъ назы-
вается Фригіей и область около Сипила, составляющаго часть 
Великой или Малой Фрпгіи, неизвѣстно; вотъ почему Фрвгійцами 
считаются Танталъ, Пелопъ и Ніоба. Какъ бы то ни было, но смѣ-
шеніе несомнѣнно. ІІергамена и Елаитида, въ которую изливается 
Кавкъ, а также лежащан между ними Тевѳранія, въ которой вос-
питались Тевѳра и дочь Телеоа, помѣща^чся посредкнѣ между Гел-
леспонтомъ съ одной стороны, Сипиломъ и Магнезіей, подчиненной 
Сипилу, съ другой. Поэтому, какъ я сказалъ, трудно опре;ѣлить 
«отдѣльно существующія земли Мисійцевъ и Фригійцевъл. 

3. Лвдійцы и Майоны, которыхъ Гомеръ называетъ Меонами, 
также смѣшиваются и между собою, и съ выше упомянутыми на-
родами, потому что одни считаютъ ихъ за одинъ и тотъ же народъ, 
а другіе за два отдѣльныхъ народа. Съ другой стороны одни на-
зываютъ Мисійцевъ Ѳракійцами, другіе Лидійцами, причемъ указы-
ваютъ и старую причину этого, которую сообщаютъ Ксанеъ Лиді-
ецъ и Ыеаекратъ Елаитянинъ, объясняя этимологію названія 
Мисійцевъ тѣмъ, что Лидійцы называютъ букъ мисомъ ([лисго'?). 
Буку на Олимпѣ много, тамъ, какъ разсвазываютъ, подъ буковыми 
деревьями выставлялись черезъ десятаго. Потомки этого народа и суть 
позднѣйшіе Мйсійцы, прозванные такъ отъ бува. Въ пользу этого сви-
дѣтельствуетъ и языкъ, потому что онъ представлнетъ какъ бы смѣсь 
лядійскаго съ Фригійскимъ. Разсказываютъ дѣйствительно, что 
нѣсколько времени они жили около Олимпа, но что, когда пере-
шедшіе изъ Ѳракіи Фригійцы умертвили владыку Трои и сосѣдней 
страр.ы. то Фригійцы поселились здѣсь, а Мисійцы—надъ источни-
ками Каика по сосѣдству съ Лидійцами. 

4. Вѣроятность подобныхъ басенъ усиливается смѣшеніемъ та-
мошнихъ народовъ и плодородіемъ страны по сю сторону Галія, въ 
особенности морскаго побережья, вслѣдствіе чего на страну дѣла-
лись частый нападенія многими народами съ противоположнаго бе-
рега, или же въ сосѣдствѣ жившіе народы совершали походы другъ 
на друга. Вторженія и переселенія совершались главнымъ обра-
зомъ во время Троянской войны и послѣ нея, когда и варвары, и 
вмѣстѣ Еллины какъ бы одержимы были какою-то страстью къ 
заворванію чужаго; впрочемъ, это было и раньше Троянской войны. 
Такъ и тогда уже были племена Пеласговъ, Кавконовъ и Лелеговъ; 
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м ы уже говорили, что въ древности они блуждали по разнымъ ча-
стяиъ Европы, и Гомеръ выставляетъ ихъ союзниками Троянцевъ, 
а не народы съ противоположнаго берега. Равнымъ образомъ со-
общенное нами о Фригійцахъ и Мисійцахъ древнѣе Троянской вой-
ны. Раздѣляющіеся на двѣ части Ликійцы вызываютъ предположеніе 
о единствѣ ихъ происхождепія, потому что или Троянскіе Іик ійцы, 
вли тѣ, что жили подлѣ Каріи, яослали отъ себя другихъ. То же 
самое относится и къ Кяликійцамъ, потому что и они двояки; только 
мы не можемъ привести свидѣтельства въ пользу того, что ныаѣшніе 
Киликійцы существовали уже до Троянской войны; можно предпола-
гать, что Т е л е Ф Ъ съ матерью прибылъ изъ Аркадіи и, черезъ бракъ 
съ нею сроднившись съ Тевераптомъ, который принялъ его. онъ 
считалъ Тевѳранта сыномъ п иолучилъ власть надъ Мисійцаии. 

5. Карійцы и Лелеги были прежде островитяпами п сдѣлались 
жителями материка, какъ говорятъ, при содѣйствіи Критянъ, ко-
торые основали и Милетъ, аричемъ вождь колоніи Сарпедонъ былъ 
взятъ ими изъ критскаго Мялета. Они основали также Термилы въ 
нынѣшней Лвкіи. Этихъ послѣдпихъ колонистовъ вывелъ изъ Крита 
Сарпедонъ, брать Миноса и Радамапоія-, по словамъ Геродота 
онъ назвалъ Термилами прежнія Миліи, называвшіяся еще раньше 
Солилами; но когда будто бы пришелъ туда Ликъ, сыпъ Пандіона, 
онъ назвалъ колонистовъ своимъ именемъ, Ликійцаии. Это извѣ-
стіе представляетъ Солимовъ и Лнкійцевъ однішъ народомъ, а Го-
меръ раздѣляетъ ихъ; такъ Беллерофонтъ, отправивпіійса изъ Ликіи 
«сражался съ знаменитыми Солимами» Раваымъ образомъ Арей 
«умертвилъ сражавшагося съ Солимами» сына его Пейсандра. 
Сараедона онъ также называетъ туземнымъ Ликійцемъ 

()• Но что достоинства страны, о которыхъ я говорю, какъ по-
бѣдная награда, прив-іекали вообще всѣхъ сильпыхъ, это видно 
изъ многихъ обстоятельствъ какъ до Троянской войны, такъ и 
послѣ ея. Даже Амазонки дерзнули напасть на нее; противъ иихъ 
пошли войною, какъ говорятъ, Пріамъ и БеллероФОнтъ; дрѳвніе 
города названы по ихъ именамъ, какъ утверждаютъ всѣ. Въ Илі-
онской равнинѣ есть холмъ, 

«который люди называютъ Батіеей. а боги зовутъ его моги-
лой Ширины, искуснаго скакуна». 

Это, говорятъ, была одна изъ Амазопокъ, какъ заключаютъ изъ 
эпитета, потому что хорошими скакунами называются лошади з а 
ихъ скорость, а она такъ была назван<( за быстроту своей колесницы. 
И городъ Мирина ТРКЪ названъ по е я ймени. Ту же самую у.асть 
испытали за свои достоинства и. сосѣдніе острова, изъ числа кото-

t) I, 173. VII , 92 . 1) Ил. V I , 184. Пл. VI, 204. і) VI , 199. ') Нл. 11 ,814 . 
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рых'ь Родг и Косъ заняты были Еллинами еще до Троянской вой-
ны, какъ о томъ свидѣтельствуетъ ясно и Гомеръ. 

7. Послѣ Троянской войны выселенія Еллиновъ, набѣгп Тре-
ровъ, Киммеріііцевъ и Лидійцевъ, а также Персовъ, Македонянъ и 
наконецъ Галатовъ все встревожили и перемѣшали. Неясность яв-
ляется результатомъ не только переаѣнъ, но также разпогласій 
писателей, сообщающихъ обь одаом-ь и томъ же различный свѣ-
дѣнія, нричемъ одни, какъ наііримѣръ трагики, называютъ Троян-' 
цевъ Фригійцами, другіе Ликійцевъ—Карійцами и такъ далѣе. Бу-
дучи небольшймъ народоиъ, Троянцы усилились потомъ до такой сте-
пени, что были царями царей и задали вопросъ и Гомеру и истолкова-
телямъ его, что должно разумѣть подъ Троею. Поэтъ называетъ 
Троянцами вообще всѣхъ, сражавшихся съ ними, какъ нротивни-
ковъ пхъ называетъ Данайцами и Ахейцами; но мы, конечно, не 
станемъ называть Троей ни ПаФлагонію, ни Карію, ни погранич-
ную съ ними І и к і ю . Я разумѣю именно тѣ мѣста, въ которыхъ 
по ітъ выражается такъ: 

«Съ крикомъ и шумомъ шли Троянцы:і>; ' ) 

и о противникахъ: 

«Молча шли Ахейцы, дышащіе мужествомъ» 

Часто онъ выражается и иначе. Хотя все это и такъ, однако мы 
должны попытаться отличать каждое особо по мѣрѣ возможности. 
Что относится къ древней исторіи, то мы должны опустить, —не 
въ этомъ задача геограФІи,—но надлежитъ говорить о настоящемъ. 

8. Выше Пропонтиды поднимаются двѣ горы: Мисійскій Олимпъ 
и Ида. У подошвы Олимпа разстилается земля Биѳиновъ, а между 
Идою и моремъ ле;ьитъ Троя, простирающаяся до горы. О Троѣ, 
равно какъ и о мѣстностяхъ, прилегающихъ къ ней съ юга, мы 
будемъ говорить впослѣдствіи, а теперь гкажемъ объ Олимпенахъ 
и слѣдующихъ аа ними народахъ до Тавра, параллельныхъ опи-
саннымъ уже нами. 

Олимпъ хорошо заселенъ кругонъ, а на вершин?.хъ его растетъ 
высокій лѣсъ и находятся хорошо ук[ѣпленныя мЪстности, въ кото-
рыхъ могутъ скрываться шайки разбойниковъ-, въ нихъ часто засѣ-
даютъ тираны, которые могутъ держаться тамъ долгое время, какъ 
напримѣръ въ наше время Клеонъ, предводитель разбойниковъ. 

9. Онъ былъ изъ деревни Гордія, которую современемъ расшй-
рилъ и сдѣлалъ городомъ, назвавши его ІОліополемъ. Потомъ онъ 
обратился къ разбоямъ и главнымъ пунктомъ СВОІІІХЪ ДѢЙСТВІЙ 
избралъ первоначальао суровую мѣстность по имени Калли-

>) Ил. III, 2. «) III , 8. 
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дій. Онъ былъ полезенъ Антовію, потому что напалъ на со-
биравшихъ деньги для Лабіена, который въ это время держалъ въ 
своихъ рукахъ Азію, и такимъ образомъ воспреаятствовалъ воору-
женію его. Во время актійскяхъ событій онъ отііалъ отъ Антонія 
и присоединился к г Кесаревымъ нолководцамъ, за что и былъ поч-
тенъ выше заслугъ; кромѣ подарковъ отъ Антонія онъ пблучялъ 
еще дары отъ Кесаря, такъ что изъ разбойника сдѣлался на видъ кня-
земъ, будучи жрецомъ Абреттенскаго Зевса, мисійскаго божества, 
имѣя подъ своею властью часть Морены (эта область, равно какъ 
и Абретена входятъ въ составъ Мисіи), наконецъ принявши жре-
чество въ Команахъ, чтовъПонтѣ: но здѣсь онъ и кончилъ жизнь 
черезъ мѣсяцъ послѣ прихода. Въ могилу свела его острая бо-
лѣзнь, которая или приключилась случайно, вслѣдствіе излишняго 
обремененія желудка, или же, какъ утверждали служители храма, 
была слѣдствіемъ гнѣва богини. Въ нредѣлахъ священнаго мѣста 
есть жилище жреца и жрицы; въ этомъ священномъ мѣстѣ по-
мимо соблюденія другихъ требоваиій святости рѣшительнѣйшвмъ 
образомъ воздерживаются отъ употребленія свинины, что соблю-
дается впрочемъ и въ цѣломъ городѣ, куда не виускаютъ свиньи. 
Между тѣмъ Клеонъ на первыхъ же порахъ и при первомъ встуиленіи 
въ святилище обнаружилъ свой разбойпичій нравъ, нарушивши 
существовавшій обычай, явившись такимъ образомъ не священни-
вомъ, но оскорбителемъ святыни. 

10. Таковъ Олимпъ. Съ сѣвера онъ заселенъ Биѳинами, Мигдо-
нами и Доліонами, а остальною его частью владѣютъ Мисійцы и 
Епиктеты. Доліонами называютъ главнымъ образомъ жителей окре-
стностей Кизика отъ Айсена до Риндака и до озера Даскилптиды, 
а Мигдоны—далѣе живущее населеніе до области Мирлеяновъ. Вы-
ше Даскилитиды лежатъ два другихъ большихъ озера: Аполлоніа-
тида и Милетополитида. Подлѣ Даскилитиды есть городъ Даскилій, 
а подлѣ Милетополиды Милетополь; нодлѣ третьяго озера располо-
жена Аполлонія, называющаяся Ап. на Риндакѣ. Страны эти въ на-
стоящее время принадлежатъ большею частью Ккзикенамъ. 

11. На Пропонтядѣ есть островъ Кизикъ, соединенный съ матери-
комъ двумя мостами, прекрасный по своимъ достоинствамъ и имѣющій 

, около патисотъ стадій въ окружности. Подлѣ самыхъ мостовъ Кизикъ 
|имѣетъ городъ того же имени, двѣ замкнутыхъ гавани и больше 
)^вухсотъ корабельвыхъ складовъ. Одна часть города расположена 
въ равнинѣ, а другая у торы, которая называется Арктономъ (Мед-
вѣжья г . ) . Выше тянется другая гора съ одною вершиною, Дин-
димъ; на ней есть храмъ Диндимены, матери боговъ, сооруженный 
іАргонавтами. Городъ Кизикъ соперничаетъ съ первыми городами 
Азіи по величинѣ, красотѣ и мудрому законодательству, какъ для 
.лирнаго, такъ и для военнаго времени. Онъ построенъ, кажется, 
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uo тому же плану, какъ и города Родосцевг, Массаліотовъ и древ-І 
нихъ Кархедонянъ. Большую часть особенностей города я прохожу 
аолчаніемъ; но онъ имѣетт, трехъ <ірхитекторовъ, вѣдѣнію кото-
рыхъ подлежатъ общественныя зданія и инструменты, имѣетъ так-
же три запасныхъ магазина, одинъ для оружія, другой для ма-
шинъ и третій для хлѣба. Примѣсь халкидской земли предо-
храняетъ хлѣбъ отъ гніеніа. Пользу подобныхъ запасовъ они до-
казали въ Ииѳридатскую войну. Когда царь напалъ на нихъ не-
ожиданно съ пятнадцатью миріадами пѣхоты и многочисленной кон-
ницей и овладѣлъ противолежащею горою, которая называется 
горою Адрастеи, а также предмѣстьемъ города, когда онъ потомъ 
проникъ въ узкую часть острова по ту сторону города и осадйлъ 
его съ суша и съ моря на четырехстахъ корабляхъ, Кизакены ус-
тояла противъ всѣхъ нападеній и даже едва не захватили самого 
царя въ плѣнъ живымъ, прорывши каналъ съ своей стороны кѣ 
тому, гдѣ былъ царь, но послѣдній предупредилъ ихъ своей осто-j 
рожностью, удалившись изъ канала. Только долго спустя послѣ; 
этого римскому иолководству Лукуллу удалось послать имъ ночью 
нѣкоторое аодкрѣпленіе; но главную помощь оказалъ имъ голодъ, 
постигшій эти массы войска, котораго не предвидѣлъ царь, такъ 
что онъ удалился съ большими потерями. Городъ пользовался поч-
теніемъ со стороны Римлянъ и до еихъ поръ остается свободнымъ, 
владѣя большимъ количествомъ земли частью издавна, а частью 
отъ Римлянъ. Такъ они владЬютъ и частью Троады, именно зам-' 
лею по ту сторону Айсепа, окрестностяма Зелеи и равниною Ад-
растея. Имъ принадлежитъ также одна часть озера Даскилитиды, а 
дрігою владѣютъ Вазантійцы. Кроиѣ того, имъ принадлежитъ мно-
го земли подлѣ Доліониды и Мигдоаиды до озера Милетополитиды 
и до самой Аполлоніатиды. Черезъ эти земли протекаетъ рѣка 
Риндакъ, берущая начало въ Азанитидѣ, принимающая въ себя изъ 
Абреттенской Миссіи между прочимъ Макестъ, текущій отъ Анкиры 
въ Абаейтидѣ; Риндакъ вливается въ Пропоатиду подлѣ острова 
Бесбкка. На этомъ островѣ Кизикеновъ есть гора Артака, изоби-
лующая лѣсомъ; передъ нею лежитъ островокъ того же имени, 
а і!о сосѣдству мысъ Меланъ на водномъ пути отъ Кизика въ 
Пріапъ. 

12. Въ пріобрѣтенной Фригіи слѣдующіе города: Азаны, Нако-
лія, Котіаей, Мидаей, Дорилай и Вады; внрочемъ нѣкоторые при-

• числяютъ Кады къ Иисіи. Мисія иростирнется на материкѣ отъ 
Олим.іены до Пергамйны а до такъ называемой Каиковой равнины; 
слѣдовательно она пояѣщается между Идою и Ватакекавменою, ко-
торую одна считаютъ Мвсіей, а другіе Майоніей. 

13. Къ югу за Пріобрѣтйнной простирается Великая Фригія, по-
вйдающая налѣво Пессинунтъ, окрестяости Оркаорковъ и Ликао-
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н ію, а на право Майоновъ. Лидійцевъ и Карійцевъ. Она обнимаетг 
также такъ называемую Фригію Парорею, Фриг ію г.одлѣ Ппгидіи, 
и области- около Аморія, Евмепеи и Синпады: потомъ вт нее же 
входятъ Апамея. извѣстная подъ пазваніемъ Киботской, и Лаодн-
кея, ваяшѣйшіе Фригійскіе города. Подлѣ этихъ лежатъ маленькіе 
города.. . . АФродисіа, Колоссы, Ѳемисоній, Санай, Метрополь, Ааол-
лонія, а дальше Пелты, Табы, Евкарпія и Лисія. 

Фрвг ія Парорея (у горы лежащая) имѣетъ въ себѣ'горную 
цѣпь. простирающуюся отъ востока къ западу; у подошпііи&я-сч. обѣ-
ихъ сторонъ лежйтъ большая равнина, и не далеко отъ нея горо-
да: Филомелій съ сѣвера, съ противоположной стороны Антіохія, 
называющаяся Антіохіей у Писидіи; первый весь рагположеяъ на 
равнииѣ, а послѣдній, имѣющій римское нассленіе, на холмѣ. Ос 
новали его Магнеты, что на Маяндрѣ. Римляне освободили город і / 
отъ царей, когда остальную Азію по сю сторону Тавра отдали 
Евмену. Тутъ было и жречество МенаАркая, располагавшее боль-
шимъ числомъ храмовыхъ служителей и туземныхъ жрецовъ; по 
послѣ смертіі оно было упразднено посланными въ наслѣдство его 
правителями. 

Синнада — небольшой городъ; передъ нкмъ лежитъ равнина, 
почти въ шестьдесяіъ стадій, на которой растетъ оливковое де-
рево. За Синнадою есть деревня Докимія и каменоломня сипнад-
скаго камня; таг і . называютъ это мѣсто Римляне, а у туземцеві. 
оно извѣстно иодъ именемъ ДОКІІМИТЫ И Донимая. Первоначально 

J каменоломня fiaBaja то.іько маленькіе куски камня, но, благода)і.ч 
нынѣшней роскоши Риаляпъ, теперь оттуда добываются монолит-
н ы я колонны, похожія по пестротѣ красокъ на алебастровый к;:-
мень, и не смотря на трудную (поставку такого груза къ морю, 
въ Римъ привозятся п колонны, и плиты, поражающія своей ве.ія-

Ічиной и красотой. 
I IS . Апанея — большой торговый городъ такъ называемой соб-
)ственной Азіи, занимающій второе мѣсто нослѣ Ефеса, Онъ слу-
Іжитъ общимъ складочныыъ мѣстомъ для товаровъ, идущих'ь іізъ 
Италін и Еллады. Апамея расположена у устьевъ рѣки Мар.сіи. 
которая протекаетъ посрединѣ города и беретъ начало отъ него же 
Спустившись къ предмѣстью, рѣка сливается съ быстрымъ и .стре-
мительньшъ потокозгь и направляется къ Маяпдру, принявшему yfKtr 
другую рѣку Оргу, спокойную и тихо текущую по равнинѣ. Став-
ши іідѣсь Маяндромъ, рѣка теч«тъ на нѣкотороиъ разстояніи че--
резъ Фриг ію, потомъ разграничиваетъ Карію и Лидію, въ такь 
называемой долинѣ Маяндра; тутъ онъ становится такимъ и з ' п -
листымъ. что отъ него всѣ извилины называются маяндрами. ПОІІ. 
конецъ онъ протекаетъ по самой Каріи, которою ныиѣ владѣють 
Іоняне, и изливается между Милетоиъ и Пріеною. Начало р і к н 
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находится на холмѣ Келайнахъ, гдѣ былъ и городъ того же имени. 
Антіохъ Сотеръ перееелилъ тамошнее населеніе въ нынѣшиюю Апа-
мею, городъ, названный по имени его матеря Апамаи; она была 
дочь Артабаза, а выдана замужъ за Селевка Никатора. Къ этимъ 
аѣстамъ пріурочпваіотся въ Миѳахъ судьбы Олимпа, Иарсііі и 
состязаніе послѣдняго съ Аполлономъ. Надъ Келайнаяи есть озеро, 
на которомъ растетъ тростникъ годный на язычки Флейтъ. Гово-
рятъ, изъ этого жѳ озера вытекаютъ источники обѣихъ рѣкъ: Мар-
сіи п Маяндра. 

К». Будучи въ началѣ незначительной, Лаодикея увеличилась 
п р и ііасъ и при нашпхъ отцахъ, хотя и постра[(ала отъ осады при 
І І й Ѳ р н д а т ѣ Еаііаторѣ. Плодородіе земли и иѣкоторые богатые гражА 
дане возвеличили городъ: сначала Гіеронъ, оставившій городу на-
слѣяетво болѣе, чѣмъ въ двѣ тысячи талантовъ и украсившій его 
маожесткомъ превоскодныхъ зданій, потомъ риторъ Зенонъ и сынъ 
его Полеионъ, удостоенный даже за свои доблести царскаго званія 
сначала Антоніемъ, а послѣнего Кесаремъ Августомъ. Достоинство 
овецъ, восиитываемыхъ въ окрестностяхъ Лаодикеи, состоитъ не 
только въ мягкости руна, чѣмъ онѣ превосходятъ даже милетскихъ, 
но также в'^еоракокомъ цвѣтѣ, благодаря чему онѣ цаютъ прекра-
сный доход'ь, какой нолучаютъ отъ той же краски обитающіе по 
сосѣдству оттуда Колоссены. Тамъ же ІІапръ и Ляктг~гливаются 
съ рѣкою Маяндромъ. Ликъ—очень большая рѣка, по имени кото-
рой названъ Лаодикеей и городъ при Ликѣ За городомъ возвы-
шается гора Кадмъ, съ которой течетъ Ликъ, и другая, одноимен-
ная съ горой. Послѣдняя течетъ большею частью подъ землей, 
иотомъ прорывается наружу и сливается съ другими рѣками, вмѣ-
сіЬ съ тѣмъ показывая, какъ сильно изрыта мѣстность, и какъ 
о н а подвержена землетрясеніямъ. Если дѣйствительно какая стра-
на подвержена землетрясеніямъ, то это Лаодикея и въ сосѣдней 
о б л а с т и Карура. 

П . Карура—граница Фригіи и Каріи. Это деревня, имѣющая 
гостинницы и горячіе ключи, одни изливающіеся въ рѣку Иаяндръ, 
другіе надъ краемъ ея. Разсказываютъ, что однажды развратна.^ 
тодаа, кутившая въ гостинницахъ съ множествомъ женщинъ, по-
гибла ночью, во время землетрясенія, со всѣми женщинами. Во-
обще почти вся страна на Маяндрѣ испытала частыя землетрясе-
гііа и изрыта огнемъ и водою до середины материка. Такія свой-

• '"тва мѣстности простираются отъ равнинъ до Хароніи, въ Гіера-
иодѣ, въ Ахаракахъ Нисаиды и до того, что подлѣ Магнесіи и Міунта, 
потому что вездѣ здѣсь земля рыхлая, мягкая, изрѣзана соляными 
ж^ами_А. легко воспламеняется. Быть можетъ, и Маяндръ потому 
Такъ извилистъ, что русло его подвергается частымъ измѣненіямъ, 
іі потому чго онъ несетъ много илу, который и выбрасывается то 
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въ одномъ. то въ другомъ мѣстѣ берега, а остальной выносится 
съ силою въморе. Такъ городъ Пріена, лежавшій прежде при морѣ, 
превращееъ въ материковый городъ наносомъ въ сорокъ стадій. 

18. Равныит образомъ Катакекавмена, занятая Лидійцами и Ми-
сійцами, получила настоящее названіе благодаря такимъ же свой-
ствамъ. Лежащій подлѣ нея городъ ФиладельФІя ииѣетъ стѣны со-
всѣмъ неяадежпыя, потому что онѣ каждый день колеблются и 
лопаются; впрочемъ жители города, постоянно слѣдя за движені-
ями земли, не перестаютъ сооружать противъ нихъ стѣны. Изъ 
прочихъ городовъ Апамея особенно часто водвергалась землетря-
сеніямъ до Миѳридатской войны, и царь, пригаедши въ городъ, и 
видя его разрушеннымъ, подарилъ сто талантовъ на возстановле-
ніе его. Говорятъ, что подобное событіе случилось и при Александрѣ. 
Понятно отсюда, почему почитается у нихъ, жителей материка, 
Посейдонъ, и самое названіе города происходитъ или отъ Келайна, 
сына Посейдона и Келайны, одной изъ Данаидъ, или отъ чернаго 
цвѣта камней, получившегося вслѣдствіе горѣнія. Разсказы о Си-
пилѣ и о разрушеніи его также не слѣдуетъ считать басней, по-
тому что и въ наше время землетрясенія разрушили Магнесію, 
расположенную у Сипила, въ то самое время, когда ими же опу-
стошены были въ большей своей части Сарды и значительнѣйшіе 
и з ъ прочихъ городовъ. Но теперешній правитель возстановилъ ихъ, 
давши на то средства, равно какъ прежде отецъ его далъ Трал-
ліанамъ и Лаодикейцамъ по случаю постигшаго первыхъ несчастія, 
когда разрушена была гимназія и другія зданія. 

19. Слѣдуетъ также послушать и то, что древніе писатели разска-
зываютъ; нипримѣръ, Ксанѳъ, написавшій исторію Лидіи, сообщаетъ 
о тѣхъ частыхъ измѣненіяхь, которыя терпѣла эта страна, и о 
которыхъ мы упоминали раньше. Тутъ же ходятъ басни о страда-
ніяхъ ТиФОна и объ Арвмахъ, пріурочивающія все это къ Катаке-
кавменѣ. Не сомнѣваются нисколько въ томъ, что вся страна 
между Маяндромъ и Лидійцами такого же свойства, на основаніи 
множества озеръ, рѣкъ и пещеръ. Между Лаодикеей и Апамеей 
есть озеро, похожее по величинѣ на море, но грязное и исиуска-
ющее йспаренія изъ подъ земли. Разсказываютъ, что на Маяндръ 
подается жалоба въ томъ случаѣ, если онъ, разорвавши свой берёгъ, 
наводняетъ страну, и что, если онъ бываетъ дѣйствительно ули-
ченъ, съ пего взыскивается денежная пеня изъ тѣхъ денегъ, что 
собраны за перевозъ. —^̂  

20. Между- Лаодйкеей и Карурами есть храмъ, называемый хра-
момъ Мена Кара и пользующійся высокимъ уваженіемъ. Тамъ въ 
наше время образовалась большая школа .героФильскихъ врачей, 
состоявшая въ вѣдѣніи Зевксида, а потомъ Александра, сына Фи-
дадеѳа, равно какъ в о время отцовъ нашихъ въ Смирнѣ состав-
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лена была школа Ерасистратеевъ Гикесіемъ. Теперь однако ничего 
этого нѣтъ. 

21. Упоминаются еще нѣкоторыя фригійскія народности, какихъ 
нигдѣ не оказывается, какъ нппримѣръ Берекипты. Такъ Алкманъ 
говоритъ: «Фригійскую мелодію Кербесій исполнилъ на Флей-
тѣ». Кромѣ того какая-то яма, содержащая въсебѣ вредныя испа-
ренія, называется также Кербесійсвой. Яму эту можно видѣть и 
теперь, но населеніе не называется такъ больше. Эсхнлъ въ Ні-
обѣ неремѣшалъ мѣстности; именно Ніоба говорить, что она бу-
детъ помнить судьбу Тантала... «которой на холмѣ Идайскомъ сто-
итъ жертвенникъ родительскаго Зевса». Потомъ: «Сипилъ на Идай-
ской землѣ». Танталъ говоритъ такъ: «я засѣваю поле на протя-
женіи двѣнадцати дней, Берекинтскую землю, гдѣ мѣсто пре-
быванія Адрастеи; и Ида, оглашаемая мычаніемъ быковъ и блеяніемъ 
овецъ.... и вся земля сотрясается». 



К Н И Г А Т Р И Н А Д Ц А Т А Я . 

Г Л А В А П Е Р В А Я . 

С О Д Е Р Ж А Н І Е . 

Глава 1. Предисловіе. Положеніе в пространство Трооды. Гравицы Троянской 
области по Гоиеру и поздвѣйшииъ писателямъ. ІІда—вѣрнѣйіііан гравица '^оады. 
Раздѣленіе Троады на три части и на девять квяжествъ подвластныхъ ІІріаиу. 
Троада послѣ войяы. Граникъ. Гарпагея. Городъ Пріаиъ съ культомъ боже-
ства того же пмени. Адрастея. ІІарій. Офіогены. Пптія. Линъ. Проконнесъ. Терея. 
Лампсакъ и др. мѣстности. Абидъ и Арисба. Рѣки Селлеентъ и Практій. Тож-
дественность многихъ троянскихъ и ѳракійскпхъ названій. Сестъ. Астура еъ 
золотыми розсыпями. Остальная часть берега до Лекта. Дарданія и Дардавцы. 
Различное положеніе древняго и новаго Иліона. Происхожденіе нынѣшняго Илі-
она и возраставіе его. Местности ввте Иліона. Сигей. Троянская раввина. 
Положеніе древняго Иліона; увичтоженіе его. Позднѣйшіе обладатели троянекаго 
берега. Причины, по которымъ выбрано другое мѣсто для возстановленной 
Трои. Рѣки Иды; Скамандръ и др. Тенедъ, Хриза и др. мѣста. Храмъ Апол-
лона Сминѳійскаго. Берегъ по ту сторону Лекта. Адрамиттенскій и Елаитсиій 
заливы. ІІалайскепсій и Скепсій. Несостоятельность нѣкоторыхъ сказавій объ 
Энеѣ. Вибліотеки Аристотеля, ѲеоФраста и судьба ихъ. Деметрій и Метродоръ. 
Мѣстноети Лелеговъ: Ассъ и др. Раздѣленіе Киликійцевъ на два царства. Ѳива, 
Хриза и Лирнессъ. Квлла и Хриза съ храмомъ Аполлона. Отличіе древней 
Хризы отъ новой. Объясненіе и оправданіе виитета: Смииѳеискій. Адрамиттій, 
Астура и др. Рѣка Каикъ. Болото Сапро. Рѣка Евенъ. Елая. Мысъ Кана я 
городъ Каны. Эгъ или Эга. Тевѳранія. Тевѳрантъ. Авга и Телеоъ. Области 
Евриаила. 

1. Этимъ пускай заканчивается описаніе Фригіи. Возвраща-
ясь снова къ Пропонтидѣ и къ берегу, слѣд)ющему за Айсепомъ, 
мы будемъ держаться такого же самаго порядка въ описанія, какъ 
и прежде. На этомъ берегу ирежде всего лежать Троада, слава 
которой требуетъ особенной обстоятельности описанія, хотя Троада 
теперь въ развалинахъ и въ запустѣніи. Поэтому необходимо 
снисхожденіе и просьба съ нашей стороны, чтобъ читатель не 
столько намъ приписывалъ причину длинноты, сколько лицамъ, 
имѣющимъ сильное желаніе узнать славныя древнія событія. Длина 
описанія объясняется также большимъ числомъ Еллиновъ и варва-
ровъ, населявшихъ эту область, а также тѣмъ, что писатели со-
общаютъ неодвнаковыя свѣдѣнія объ однихъ и тѣхъ же предме-
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тахъ и пе обо всемъ говорятъ ясно.. Въ числѣ писателей первое 
мѣсто запимаетъ Гомеръ, который о большинствѣ предметовъ позво-
ляетъ только гадать. Итакъ, памъ необходимо разобрать свѣдѣнія 
его и другяхъ писателей, иредварятельно описавши вкратцѣ при-
роду мѣстности. 

2. Оказывается, что побережье Пропонтиды простирается отъ 
Кизикены, отъ оврестпостей Айсеііа и Гранина до Абида и Сѳста, 
а отъ Абида до Лента лежатъ мѣстпости около Иліова, Тепеда и 
Александріи—Троады. Надъ всѣии ими возвышается гора Ида, про-
стирающаяся до Лекта. Отъ Лекта до рѣкн Каика и такъ назы-
ваеаыхъ Кановъ находятся Ассъ, Адраматій, Атарнея, Питана и 
Елаитскій заливъ, всѣмъ этимъ областямъ протяволежитъ островъ 
ЛесбіИцевъ. Неііосредстеенцо далѣе слѣдуютъ окреетйоста Кумы до 
Герла и Фокаи, которая составляетъ начало Іоніи и конецъ Эоли-
ды. При такомъ порядкѣ областей, Гомеръ заставляетъ насъ пред-
полагать, что Трояіщы господствовали преииуществеппо въ странѣ 
отъ окрестпостей Айсепа и ныпѣшней Казпкены до рѣки Капва, 
будучи раздѣлены па восемь или девять частей по числу кня-
жествъ; всѣхъ же миогочислекныхъ помощаиковъ ихъ оиъ отно-
сить съ числу союзпнковъ. 

3. Позднѣйшіе писатели называютъ не эти границы, придавая 
Еное зпаченіе назвапіямъ, потому что они дѣлятъ страну на боль-
шее число частей. Главный поводъ къ этому даютъ еллипскія ко-
лоши; Іонія впрочемъ меньше, такъ какъ лежитъ дальше отъ Тро-
ады, напротивъ Эолія въ очень большой степени, потому что она 
простиралась вдоль всего берега отъ Кизикены до Каика, захва-
тывая еше дальше промежуточное пространство между рѣками 
Каикомъ и Гермомъ. Говорятъ, что эолійская колояіа древпѣе 
іопійской на четыре поколѣпія; но допускались в болѣе длинные 
промежутки вре.меии. Во главѣ колоніа стоялъ Орестъ,а ему, умершему 
въ Аркадій, наслѣдовалъ сынъ Пенѳилъ, который ироникъ будто бы 
до Ѳракіи шестьдесятъ лѣтъ спустя послѣ Троянской войны, именно 
во время самаго возвращенія Гераклидовъ въ Пелопоннесъ. Потомъ 
сынъ его Архелай довелъ Эолійскую колонію до ныпѣшней Кизи-
кены въ области Даскилія. Только млэдшій сынъ послѣдняго Грасъ 
Дошедъ до рѣки Гранина и, будучи лучше вооружепныаъ, пере-
велъ большую часть своего отряда на Лесбъ и о в л а д ѣ л ъ вмъ. Въ 
одно время съ Пепѳнломъ снаряди.^п свои отрады KjieBa, сынъ 
Дора, и Малай, также потомки Агамемнона; прпчемъ Пеиѳилъ пред-
упредилъ нереходъ изъ Ѳракіи въ Азію, а отрядъ втораго вождя 
провелъ долгое время въ Локридѣ и па горѣ Фрикіи. вио-
слѣдствіи перешелъ гору и основалъ Куму, прозванную Фрико-
нидоіо по имени Локрской горы. 

СТР.4 ГППЪ- ^ ^ 
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4. Такъ какъ Эолійцы обитаян на всекъ нротаженіи той области, 
которая, какъ мы сказали, называется у Гомера Троянскою, то 
одни изъ позднѣйшихъ писателей называютъ Эолидою всю эту 
страну, а другіе только часть ея; равнымъ образомъ Троей одни 
называютъ всю страну, а другіе часть ея, ипсколько не соглашаясь 
другъ съ другомъ. Такъ, по мнѣнію Гомера, Троада начинается 
уже въ мѣстностяхъ, нрилегающихъ къ Проаонтидѣ, а по инѣнію 
Евдокса, отъ Пріана и Артаки, пункта на островѣ Кизикеновъ, 
противолежащаго Пріапу; границы Троады такимъ образомъ сокра-
щаются. Далѣе Дамастъ сокращаетъ ихъ еще больше, начиная Тро-
аду отъ Парія и проводя границы только до Іекта ; другіе опре-
дѣляютъ ихъ иначе. Такъ, Харонъ Лампсакскій отнимаетъ еще триста 
стадій, начиная Троаду отъ Практія и доводя до Адрамитіа (вѣдь 
многіе писатели полагаютъ ее между ІІаріемъ и Праатіемъ). Ски-
лакъ Каріапдейскій начинаетъ ее отъ Абида. Равнымъ образомъ 
Ефоръ утверждаетъ, что Эолида простирается между Абпдомъ и 
Кумою, а другіе иначе. 

5. Мѣстоположеніе подлинной Трои опредѣляется лучше всего 
положепіемъ Иды, высокой горы, обращенной къ западу и къ та-
мошнему морю, причемъ она отклоняется немного къ сѣверу и сѣ-
верному побережью; это — побережье Пропонтады отъ пролива у 
Абида до Айсепа и Кизикена. Западное море составляютъ внѣшняя 
часть Геллеспонта и Эгейское море. Имѣя много отроговъ и по-
добную Фигуру, Ида заканчивается двумя крайними пунктами, 
именно мысомъ у Зелеи и такъ называемымъ Лектомъ; первый 
оканчивается на материкѣ немного выше Кизикены,—самая Зелен 
принадлежитъ теперь Кизикенцамъ; Лектъ простирается до Эгей-
скаго моря и лежитъ на пути изъ Тйнеда въ Лесбъ. 

«Они достигли Иды, обильной источниками матери звѣрей, 
прежде всего Лекта, гдѣ они покинули морен 

именно Сонъ и Гера, причемъ поэтъ называетъ Лектъ согласно съ 
дѣйствительностью. Дѣйствительно онъ правъ, когда Лектъ отно-
ситъ къ Идѣ, и когда говоритъ, что таыъ — первый подъемъ на гору 
при всходѣ на Иду съ моря, равно какъ и въ томъ, что назы-
ваетъ гору «обильною источниками», потому что съ этой стороны 
Ида наилучше орошена. На множество рѣкъ указываетъ также 
«лѣдующее мѣсто: 

<Всѣ, сколько ни течетъ ихъ съ идайскихъ горъ въ море: 
Ресъ, Гептапоръ» 

и другія слѣдующія за ними, который называетъ поэтъ, и кото-
рыя можно видѣть еще и теперь. Что касается отроговъ, то край-

1) Ид. X I V , 283 . 2) X I I , 19 
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ними ns'B пихъ CTJ обѣвхъ сторонъ поэтъ дѣйствительно называетъ 
.ііектъ и Зелею. Опъ отличаетъ еще въ связи съ ними мысъ Гар-
гаръ, называя его вершиною горы. Дѣйстііителыіо въ верхнихъ 
чйстяхъ Иды существуетъ мѣсхпость Гаргаръ и по настоящее вре-
мя, откуда иазвапъ Гаргарами и Еіынѣшпій эолійскій городъ. Итакъ 
первую часть страны между Зелеей и Лектомъ, начиная отъ Про-
понтиды, составляетъ область до пролива у Абида, а отъ Абида 
до JIeRT8 по ту сторону Пропонтиды слѣдующая. 

С. Обогнувши Лектъ, ыы подходішъ къ большому заливу, обра-
зуемому Идой, которая отклоняется отъ Лекта къ материку и къ 
Еанамъ, мысу, противолежащему Лекту съ другой стороны. Заливъ 
этотъ называютъ одни Идайскимъ, а другіе Адрамитенскииъ. Въ 
немъ расиоложены, какъ ыы уже сказали, золійскіи города до усть-
евь Гераа. Раньше было также сказано, что плывущимъ изъ Ви-
зантіи на югъ путь лежитъ по прямой линіи, сначала къ Сесту и 
Абиду черезъ середину Пропонтиды, а потомъ вдоль берега Азіи 
до Карій. Читая дальнѣйшее описаніе, слѣдуетъ помнить этотъ по-
рядокъ^ такъ, если мы будемъ называть какіе-нибудь заливы, то 
слѣдуетъ представлять себѣ только мысы, ихъ образующіе и ле-
жащіе па той же самой лииіи, какъ бы на какомъ-нибудь меридіанѣ. 

7. Лица, больше нас.ъ занимавшаяся этииъ предметомъ, заклю-
чают!. изъ разсказовъ Гомера, что все это побережье было подчи-
нено Троянцамъ, что оно было раздѣлено на девять княжествъ и 
подъ Еменемъ Трои находилось аодъ властью Пріама во время Тро-
янской войны. Это ясно изъ отдѣльныхъ мѣстъ. Такъ съ самаго 
начала спутники Ахклла, видя, что Илійцы защищены стѣнами, 
рѣшплись вести войну внѣ стѣпъ и грабить окрестности, об-ходя 
кругомъ города: 

«На корабляхъ свопхъ я опустошнлъ уже двѣпадцать горо-
довъ, да еще одинадцать считаю па сушѣ въ плодородной 
Троѣ.» ') 

Трою опъ наз-ываеть опустошеппыяъ натерпкомъ; но опустошены 
были и 'Нѣкоторыя другія кѣстности, между прочимъ противоле-
жащія Лесбу Ѳйва, Лярнессъ, Педасъ, область Лелеговъ, а также 
область Еврипила, сына ТелеФа: 

«Какъ умертвалъ онъ ыѣдью сына Телеоа, героя Еври-
пилаи, 

онъ, т. е. Неоптолемъ. 

1) Ил. IX, 328. 2) Од. ХГ. 518 
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Опустошены были и эти области, и самый Лесбъ, какъ видно 
изъ слѣдуюйівхъ словъ: 

«Когда онъ самъ овладѣлъ Лесбомъ, прекрасно застроен-

Илв: 

нымъв М 

(гРазрушилъ Лирнессъ и Педасъ» *). 

Или: 

«[Разрушивши Лирнессъ и стѣны Ѳивы» 

Въ Лирнессѣ взята была въ плѣнъ Бризеида: 

«которую онъ взялъ въ Лирнессѣз» 

Поэтъ замѣчаетъ, что при похищенія ея пали Минетъ и ЕпистрОФЪ, 
какъ говоритъ жалующаяся на Патрокла Хрцзеида: 

«Ты не позволялъ мнѣ плакать, когда быстрый Ахиллъ умерт-
вилъ моего мужа и разрушилъ городъ божественнаго Ми-
нета» 

Называя Лирнессъ «городомъ божественнаго Минета», поэтъ наме-
каетъ на то, что Минетъ царствовалъ въ этомъ городѣ, и что онъ 
палъ тамъ въ битвѣ. Бризеида была похищена въ Ѳивѣ: 

«Мы удалились въ Ѳиву, священный городъ Еетіона» 

Въ числѣ уведенныхъ оттуда, говоритъ онъ, была Хризеида. 

«Андромаха, дочь отважнаго Еетіона, Еетіонъ, который жилъ 
у подошвы лѣсистаго Плана, въ Ѳивѣ подъ Плакомъ, иар-
ствовавшій надъ Килакійскими мужами» ' ) . 

Это — второе троянское княжество послѣ того, что было подъ 
властью Минета. Съ этимъ согласуются также слѣдующія слова 

«Гекторъ! я несчастна. Рождены мы оба для одинаковой уча-
сти, ты въ Троѣ, въ домѣ Пріама, а я въ Ѳивахъ» 

при чемъ полагаютъ, что слѣдуетъ читать мѣсто не въ такой по-
слѣдовательноств, но переставивши слова: «оба въ Троѣ, ты въ 
домѣ Пріааа, а я въ Ѳивахъ». Третье княжество—Лелеговъ, так-
же троянское: 

1) Ил. I X , 129 . 2) Ил. X X , 92. З) 11 ,691 . 4) 11 ,690 . 5) X I X , 295. 6) і , Збб. 
' ) Ил. YI , 395 . 8) Х Х П , 427 . 
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«Алтея, царствующаго надъ воинственными Лелегами® ' ) . 

Съ дочерью его Пріамъ прижилъ Ликаона и Полидора. Далѣе, упо-
минаемые въ Каталот подчиненные Гектора называются также 
Т р о я н ц а м и : 

«Сильный, шлемомъ блещущій Гекторъ предводительствовалъ 
надъ Троянцами» 

Далѣе слѣдуютъ подчиненные Энея: 

«Вождемъ Дарданіевъ былъ доблестный сынъ Анхиса» ' ) . 

И это—Троянцы, потому что въ другомъ мѣстѣ поэтъ говоритъ: 

«О Эней, совѣтникъ ТроянцевъЬ 

Потомъ подъ нредводительствомъ Пандара находились І и к і й ц ы , 
которыхъ Гомеръ называетъ также Троянцами: 

«гАфнеи, которые заселяли Зелею, на самой нижней части 
Иды, пившіе черную воду Айсепа, Троянцы. Ими предводи-
тельствовалъ славный сынъ Ликаона, Пандарък ' ) . 

Это—шестое княжество. Далѣе, между Айсепомъ и Абидомъ жили 
также Троянцы, потому что окрестности Абида подчинены Азію: 

«Населявшіе Перкоту, Практій, владѣвшіе Сестомъ, Абидомъ 
п божественною Арисбою, которыми предводительствовалъ 
Азій, сынъ Гиртака» 

Въ Абидѣ жилъ сынъ Пріама, смотрѣвшій за лошадьми, очевидно 
отцовскими: 

«Онъ поразилъ Демокоонта, побочнаго сына Пріама, который 
пришелъ изъ Абида отъ быстрыхъ лошадей» 

Въ Перкотѣ смотрѣлъ за стадами быкѳвъ сынъ Гикетаона, и ко-
нечно не за чужими же быками: 

«Онъ погнался прежде всего за сыномъ Гикетаона, сильнымъ 
Ыеланипномъ, который пасъ въ Перкотѣ тяжело двигающихся 
быковъ» 

Такимъ образомъ и эта область входила въ составъ Троады и слѣ-
дукщая за нею до Адрастеи, потому что управляли ею «два сына 
Меропа Перкосія» 

>) X X I , 86. 2) п^ 816 . 3) I I , 819 . ») II, 83 . ») II , 824. 6) ц , 835. I Y , 
499. 8) Ил. X Y , 546. ») I I , 831. 
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Итакъ, всѣ жители отъ Абида до Адрастеи—Троянцы, раздѣлен-
ные однако на двѣ части: одна находилась подъ управленіемъ 
Азіа, другая была подчинена Меропидамъ. Подобно этому изъ 
двухъ частей состояла Киликія, одна называлась Ѳиваикою, дру-
гая Лирнесспдою; къ ней же можетъ быть причислена слѣдующая 
за Ларнессидою область, подчиненная Еврипилу. Что Пріамъ цар-
ствовалъ надъ всѣми этими мѣстностями, ясно показываютъ слова 
Ахилла, обрашенныя къ Пріаму: 

«Мы знаемъ, старецъ, что прежде ты былъ счастливъ; на 
верху — все, что Лесбъ, мѣстожительство Макара, въ себѣ 
вмѣщалъ, внизу, — все, что Фригія и безпредѣльный Гел-
леспонтъ....» 

8. Такъ было прежде; съ теченіемт. времени послѣдовали разно-
образныа неремѣны. Окрестности Кизикена до Практія заняли Фри-
г ійцы, а окрестности Абида Ѳракійцы, а еще раньше ихъ Бебрики 
и Дріоиы. Мѣстяости, далѣе лежащія, заселены были Трерами, 
также Ѳракійскимъ народомъ; равнина Ѳивы Лидійцами, которые 
назывались тогда Меонами, и оставшимися въ живыхъ Мисійцами, со-
стоявшими раньше подъ управленіемъТелеФа и Теверанта. Такъ какъ 
Гомеръ соединяетъ такимъ образомъ Эолиду и Трою въ одно,такъ 
какъ далѣе Эолійцы владѣли всею областью отъ Герма до Кизпка 
на морскомъ берегу и основали тамъ города, то и мы поступимъ 
основательно въ своемъ онисаніи, если соединимъ вмѣстѣ нынѣш-
нюю собственную Эолиду отъ Герма до Лекта съ слѣдующею за нею 
до Айсепа. При описаніи но частямъ мы будемъ различать ихъ 
снова, сопоставляя рядомъ съ настоящимъ положеніемъ вещей то, 
что разсказывается Гомеромъ и прочими писателями. 

9. Итакъ, по Гомеру начало Троады находится за городомъ Ки-
викеновъ и Айсепомъ. Онъ такъ говоритъ о ней: 

«АФнеи, которые населяли Зелею, на самой нижней части 
Иды, пившіе черную воду Айсепа, Троянцы. Ими предводи-
тельствовалъ славный сынъ Ликаона, Пандаръ» 

Онъ называетъ ихъ также Ликійцами. Полагаютъ, что Афнеями они 
называются отъ озѳра АФНИТИДЫ, потому что и этимъ именемъ на-
зывается Даскилитида. 

10. Зелен находится на самомъ крайнсмъ склонѣ Иды, отстоя 
отъ Кизика на сто девяносто стадій, а отъ ближайшаго моря, въ 
которое изливается Айсепъ, почти на восемьдесятъ. Непосредствен-

1) X X I V , 543. 2) II, 824. 
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но за нею поэтъ перечисляетъ отдѣльныя мѣстности вдоль берега 
за Айсепомъ: 

«Которые владѣли Адрес,теей, областью Апайса, занимали 
Питію и высокую гору Тереи, которыми предводительство-
вали Адрестъ и АмФІй въ льняпомъ панцырѣ, два сына Me-
ропа ІІеркоеія» ' ) . 

Эти мѣстности расположены ниже Залей, а Кизикепы и Пріапены 
владѣютъ ими теперь до морскаго побережья. Подлѣ Зелеи есть рѣка 
Тарсій, имѣющая двадцать переходовъ на одномъ и томъ же пути, 
какъ Гептапоръ, о которомъ упоминаетъ поэтъ; рѣка, текущая изъ 
Никомедеп въ Никаю, имѣетъ двадцать четыре перехода; множе-
ство переходовъ имѣетъ и та, что течетъ изъ Фолои въ Елею.. . . 
Скарѳонъ выѣетъ двадцать пять; много имѣетъ ихъ рѣка,текущая изъ 
области Коскпніевъ въ Алабапду, семьдесятъ пять та, что течетъ 
изъ земли Тіановъ въ Солы черезъ Тавръ. 

11. Выше устья Айсепа на разстояніи почти стадій есть 
холмъ, на которомъ показываютъ гробницу Мемнона, сына Тиѳо-
на, а по сосѣдству оттуда лежитъ и деревня Мемнона. Между Ай-
сепомъ и Цріапомъ течетъ тотъ Граникъ большею частью черезъ рав-
нину Адрастеи, на которомъ Александръ разбилъ сатраповъ Дарія, 
ринувшись па нихъ со всѣми силами, и покорилъ всю страну по сю 
сторону Тавра и ЕвФрата. На Граникѣ былъ городъ Сидена съ об-
ластью того же имени; теперь опъ разрушенъ. На рубежѣ между 
Кизикеною к Пріапеною есть мѣстность Гарпагія. гдѣ, какъ повѣ-
ствуютъ мноы, похищенъ былъ Ганимеда; другія мѣстности — 
подлѣ оконечности Дардапів близь Дардана. 

12. Пріапъ — приморскій городъ и гавань. Одни считаютъ его 
колоніей Милетянъ, основавшихъ въ тоже самое время Абидъ и 
Проконнесъ, а другіе — колоніей Кизикеновъ. Городъ названъ по 
имени ночитаемаго тамошними жителями Пріапа, или потому что 
его храмъ перенесенъ туда изъ Орней, что подлѣ Коркнеа, или же 
потому что паселеніе само собою пришло къ почитааію Пріапа бла-
годаря тому, что богъ этотъ называется сыномъ Діониса и НИМФЫ. 
Дѣйствительно, страна очепь богата вішоградомъ, какъ эта, такъ 
и пограничная съ нею, именно область Паріановъ и Лампсакеновг; 
поэтому-то Ксерксъ подарилъ Ѳемистоклу на-вино Лаапсакъ. Впро-
чемъ Пріапъ только виослѣдствіи былъ объяклепъ божествоаъ, 
потому что даже Гезіодъ не знаегь Пріапа, и онъ похожъ на атти-
ческіа божества: Орѳану, Конисалъ, Тихона и подобныя этимъ. 

13. Самая страна называлась Адрастеей и равниною Адрастеи, 
потому что существуетъ обычай называть двояко одну п туже 

О II, 528. 
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мѣстнооть; такъ, Ѳива и равпипа Ѳивы, Мигдонія и равнины Мпг-
довіи. По словамъ Еаллисѳепа, Адрастеей названа область по име-
ни царя Адраста, который первый соорудплъ храмъ Немеоиды. Го-
родъ лежитъ между Пріапомъ и ІІаріемъ, имѣетъ внизу рпвнину 
того же имени, на которой паходплоя оракулъ Аполлона Актай-
скаго и Артемиды у . . . . Пикаты. Когда храмъ былъ разрушенъ, то 
вся обстановка его и камень неренеоы были въ Ііарій, гдѣ и былъ 
воздвигнутъ алтарь, нроизведеніе Гермокреонта, очень замѣчатель-
ный по величинѣ и красотѣ; но здѣшиій оракулъ былъ уничтоженъ, 
равно какъ и зелейскій. Впрочемъ въ Адрастеѣ не суиіествуетъ 
никакого храма ни Адрастеи, ни Немеоиды, а есть храмъ Аді^астеи 
подлѣ Кизика. Антимахъ говоритъ такъ: 

«Немесида — могущественная богиня, которой все это доста-
лось отъ блаженныхъ боговъ. Адрастъ первый воздвигъ ей 
алтарь у потока Айсепа, гдѣ она пользуется ночитаніеиъ и 
называется Адрастеей». 

14. ІІарій — также приморскій городъ, гавань его больше Пріа-
повой и благодаря ей городъ увеличился. Льстя Атталикамъ, 
подъ властью которыхъ находилась Пріапеиа, Паріаны отрѣзали 
въ свою пользу значительную часть ея по распоряженію Аттали-
ковъ. Тутъ, повѣствуютъ миѳы, Офіогены находятся въ какихъ-то 
родственныхъ отношепіяхъ съ змѣями (o^st?); именно разсказы-
ваютъ, что здѣшніе мущины вылѣчиваютъ отъ укушенія ехидной 
непрестаннымъ прикосновеніемъ къ больному мѣсту подобно тому, 
какъ поступаютъ колдуны, перенося такимъ образомъ сначала ядъ на 
самихъ себя, а потомъ прекращая воспалепіе и страданіе. Миѳыповѣ-
ствуютъ также, что родоначальникомъ этого племени былъ какой-то 
герой, превратпвшійся въ героя изъ змѣи. Быть можетъ, это былъ 
кто-либо изъ либійскихъ Псилловъ, сила котораго иерешла па нѣ-
которое время на его родъ. Парій — колопіа Милетянъ, Ерпѳрай-
цевъ и Паросцевъ. 

15. Питія лежитъ въ Питіунтѣ и ииѣетъ гору, возвышающуюся 
надъ Паріаною и покрытую сосповынъ лѣсомъ; она находится въ 
промежуткѣ между Паріемъ и Пріапоиъ, у моря, подлѣ мѣстцости 
Лина, гдѣ ловятся самыя лучшія устрицы, липугійскія. 

16. На береговомъ пути отъ Парія до Пріапа лежитъ Прокопнесъ 
древніа и нынѣшній; онъ имѣетъ городъ и большія каменоломни 
бѣлаго мрамора, пользующіяся большой извѣстностью. Дѣйствитель-
ЕО самыя лучшія постройки въ тамошняхъ городахъ, преимуще-
ственно въ Кизикѣ, изъ этого камня. Родомъ изъ этого города 

і поэтъ Аристея, авторъ такъ называемой Аримасповой поэмы, изряд-
ный обманщикъ. 
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17. Что касается горы Тереи, то одни разумѣюгь подъ пею горы 
въ Пейроссѣ, прилегающія къ Зелеѣ, который заняты Кизикенами; 
въ нпхъ устраивали царскую охоту сначала Лидійцы, а потомъ 
Персы. Другіе указываютъ на холмъ въ сорока стадіахъ отъ 
Лампсака, гдѣ есть храмъ Матери боговъ, называющійея еще свя-
тилищемъ Тереи. 

18. Лампсакъ—также приморскій городъ, имѣющій хорошую га-
вань и значительный; онъ хорошо сохранился, какъ и Абидъ. Отъ 
этого послѣдцяго онъ отстоитъ почти па сто семьдесятъ стадій. 
Въ древности онъ назывался Пнтіуссою, что говорятъ также о Хіи 
(Хіосѣ). На противолежащей сторонѣ Херсонеса есть городокъ Кал-
липоль. Расположенъ оиъ на мы^сѣ, далеко выступающемъ къ Азіи, 
именно къ городу Лампсакеновъ, такъ что нереѣздъ здѣсь имѣетъ 
не больше сорока стадій. 

19. Въ промежуткѣ между Лампсакомъ и Паріемъ были городъ 
в рѣка Пайсъ. Городъ разрушенъ, а Пайсены, колоаисты Миле-
тяпъ, какъ и Лампсакены, переселились въ Лампсакъ. ІІоэтъ на-
зываетъ ихъ двояко, или прибавляя первый слогъ: 

«И область Анайсаи 

или отнимая его: 

«Богатый, который жвлъ въ Пайсѣ» 

Такъ называется рѣка еще и теперь. Колопію Милетянъ представ-
ляютъ также Колоны, лежащіе выше Лампсака на материкѣ Ламп-
сакены. Другія Колоны находятся на внѣшней сторонѣ Геллеспонт-
скаго моря, на разстояніи ста сорока стадій отъ Иліона; оттуда, 
говорятъ, родомъ КикЕіъ. По словамъ Анаксимена, Колоны встрѣ-
чаются еще въ Ериораѣ, Фокидѣ и въ Ѳессаліи, а въ Паріанѣ 
есть Иліоколона. Въ Лампсакенѣ есть мѣстность, богатая вино-
градомъ, Гергиѳій. Былъ еще и городъ Гергиѳа, назваппый такъ 
по имени Гергиѳовъ въ Кумаѣ, потому что и тамъ былъ городъ, 
называвшійся во мпожественномъ числѣ и въ женскомъ родѣ Гер-
гиоами, откуда былъ родомъ Гергиѳянинъ КеФалонъ. Еще и те-
перь есть въ Кумаѣ подлѣ Ларисы мѣстность Гергиѳій. Родомъ 
изъ Парія былъ достойный упоминанія Неоптолемъ, названный 
глоссографомъ, а изъ Лампсака историкъ Харонъ, Адеймантъ, ри-
торъ Анаксимена и послѣдователь Епикура, Метродоръ. Самъ Епи-: 
вуръ былъ нѣкоторымъ образомъ Лампсакецъ, потому что онъ и 
жидъ вг этомъ городѣ, и лучшихъ людей этого города имѣлъ вв 
числѣ своихъ друзей, каковы Идоменѳй и Леонтей. Отсюда Агрип-j 

») Ил. II , 828. «) V , 612. 
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па переиесъ аПавшаго Льва», произведете Лизиппа, и поста-
вилъ его въ рощѣ, лежащей между озеромъ и приливомъ. 

20. За Лампсакомъ слѣдуютъ Абидъ и промежуточные пункты, 
о которыхъ иоэтъ выражается такимъ образомъ, включая туда 
Ламисакену и Паріаны (города эти въ Троянскую войну еще не 
существовали): 

«Которые занимали Перкоту, Практій, владѣли Сестомъ, Аби-
домъ и славною Арисбою. Предводительствовалъ ими, замѣ-
чаетъ поэтъ, Азій, сыпъ Гиртака, котораго привезли силь-
ный блестящія лошади из-ь Арисбы, отъ рѣки Селлеента» 

Выражаясь такимъ образомъ, поэтъ, кажется называетъ Арисбу 
царскою резидепціей Азія, который, по его словамъ, оттуда и 
прибылъ: (гкотораго привезли лошади изъ Арисбы отъ рѣки Сел-
леента». Мѣстпости эти до такой степени мало извѣстны, что пи-
савшіе о пихъ расходятся между собою во всемъ, за исключеніемъ развѣ 
того пункта, что мѣстпости эти лежатъ около Абида, Лампсака и 
Парія, и что такъ переименована была древняя Перкота. 

21. Что касается рѣкъ, то по словамъ Гомера, одна изъ нихъ, 
Селлеентъ, течетъ подлѣ Арисбы, если только Азій пришелъ изъ 
Арисбы и отъ рѣки Селлеента. Рѣчка Практій есть, но гброда та-
кого нѣтъ, какъ предполагали нѣкоторые. Эта рѣка течетъ между 
Абидомъ и Лампсакомъ. Слова: «занимали ІІрактійз) слѣдуетъ по-
нимать такъ, какъ бы рѣчь шла о рѣкѣ, подобно тому какъ слѣ-
дующее выраженіе: 

«Которые обитали подлѣ рѣки КеФиса славнаго» 

а также слѣдующія слова: 

«которые воздѣлывали превосходяыя поля подлѣ рѣки Пар-
ѳеніа» 

На Лесбѣ также былъ городъ Арисба, землею котораго владѣютъ 
жители Меѳиины. Рѣка Арисбъ есть еще во Ѳракіи, какъ мы го-
ворили выше; подлѣ ыея живутъ Ѳракійцы Кебреніи. Вообще у 
Ѳракійцевъ и Троянцевъ есть много сбщихъ назвапій; такъ, Скап 
Ѳракійцы, рѣка Скай, укрѣпленіе Скяй п паконецъ Скайскія во-
рота въ Троѣ. Далѣе Ксанѳіи Ѳракійцы и рѣка Ксанѳъ въ Троѣ. 
Ресъ—рѣка въ Троѣ, и Ресъ—Ѳракійскій царь. Есть у Гомера еще 
Азій, одноименный съ прежде упомяпутымъ Азіемъ: 

«который былъ дядек» укротителя коней Гектора со стороны 
матери, родной братъ Гекабы, сынъ Диманта, который зани-
малъ Фригію у рѣки Сангарія» 

1) Ил. II, 835. 838. 2) II, 522. II, 854. i ) X V I , 717 . 
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22. Абидъ основаяъ Мплетянами по желапію лидійскаго царя Гига;/ 
область эта, разно какъ и вся Троада, дѣйствительно находилась, 
подъ властью послѣдпяго, и нѣкій мысъ подлѣ Дардаиа называется 
еще и теперь Гигомъ. Абидъ расположенъ у входа въ Пропонтиду и 
Геллеспонтъ и отстоитъ на одинаковое разстояпіе отъ Ламасака и 
ІІліона, ииеппо стадій на сто семьдесятъ. Здѣсь именно семпстаде-, 
вый переходъ, который отдѣляетъ Европу отъ Азіп, и черезъ ко-1 
т о р ы й Ксерксъ перекинулъ мостъ. Оконечность Европы благодаря \ 
своему виду называется Херсонесомъ; она образуетъ проливъ у ' 
перехода; а переходъ лежитъ протпвъ Абида. Сестъ — наилучшій 
изъ городовъ на Херсонесѣ. Вслѣдствіе своей близости Сестъ под-
чиненъ былъ общему съ Абидоиъ владыкѣ, такъ какъ въ то время 
владѣпія не раздѣлялись еще по материкамъ. Впрочемъ Абпдъ и 
Сестъ отстоять другъ отъ друга почти на тридцать стадій, отъ 
гавани до гавани, а мостъ не много отклоняется отъ городовъ въ 
сторону, именно отъ Сеста къ Пропонтидѣ, а отъ Абида въ про-
тивоположную сторону. Иѣстиость у Сеста, куда перекинутъ былъ 
ыостъ, называется Апобаѳрою. Такъ какъ Сестъ лежитъ дальше 
на Лропоптйдѣ надъ потокомъ, выходящимъ взъ нея, то поэтому 
переходъ отъ Сеста легче, такъ какъ при этомъ дѣ.иается только 
незначительное отклоненіе отъ башпи Геро; кромѣ того, оттуда 
имѣется свободный путь для кораблей, потому что нотокъ облег-
чаетъ переходъ. Напротивъ переправляющіеся отъ Абида должны 
уклониться сначала стадій на восемь къ башнѣ протпвъ Сеста, 
потомъ переилываютъ море вкось, такъ что нотокъ оказывается 
не прямо противъ нихъ. Послѣ Троянской войны Абидъ населяли 
Ѳракійцы,, а еще позже Милетяне. Когда Даріемъ, отцомъ Ксеркса, 
сожжены были города, лежащіе на Пропонтидѣ, то и Абидъ по-
терпѣлъ туже печальную участь. Ксерксъ велѣлъ сжечь городъ 
послѣ того, какъ узпалъ по возвращеніи своеаъ изъ Скиеіи, что 
кочевники готовятся къ походу на него въ отмщеніе за причинен-
ныя имъ бѣдствія; при томъ же онъ боялся, что города могутъ 
доставать войску трапсаортныя суда. Этособытіе было также при-
чиною сліяпія обозрѣваемыхъ пунктовъ, не говоря уже о другихъ 
перемѣнахъ и о времени. О Сестѣ и обо всенъ Херсонесѣ мы го-
ворили въ описапіи Ѳракіи. По словамъ Ѳеопомпа, Сестъ малъ, но 
хорошо укрѣпленъ и соединяется съ гаванью двухФутовою стѣ-
ною. И по этой причинѣ, и благодаря потоку, Сестъ господствуетъ 
надъ доступомъ въ страну. 

23. За областью Абидянъ въ Троадѣ лежатъ Астуры, которіія 
принадлежатъ теперь Абидянамъ. Городъ срытъ, а прежде онъ су-
ществовалъ независимо, имѣлъ золотыя розсыаи, которыя въ на-
стоящее время скудны, потому что истощены, равно какъ и роз-
сыпи на Тмолѣ въ окрестностяхъ Пактола. Отъ Абпда до Айсепа 
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насчитываютъ около семисотъ стадій; прямымъ ыорскимъ путемъ 
меньше. 

24. По ту сторону за Абпдомъ слѣдуютъ: Иліонъ съ его окрест-
ностями, морское побережье до Лекта, мѣстности па Троянской 
равнинѣ и склоны Иды, что были подъ властью Энея. Гомеръ на-
зываетъ жителей этихъ мѣстностей двояко, разъ говоря такъ: 

«Дардапіяии предводительствовалъ славный сынъ Анхиса» 

здѣсь они называются Дарданіями, а въ другомъ мѣстѣ Дарда-
пами: 

«Троянцы, Ликійцы и Дарданы копейщики» 

По всей вѣроятности здѣсь же былъ построенъ въ древности го-
родъ, называемый лоэтомъ Дарданіей. 

«Дарданъ, котораго произвелъ на свѣтъ Зевсъ, гонитель 
тучъ, основалъ Дарданію» 

Въ настоящее время тамъ нѣтъ даже и слѣдовъ города. 

23. Платопъ предаолагаетъ, что иослѣ наводненій возникаютъ 
три Формы общегіитія; первая — жизнь на вершинахъ горъ, про-
стая и дикая, такъ какъ люди боятся воды, покрывающей пока 
равнины. Вторая Форма общежитія —жизнь на горныхъ склоиахъ, 
потому что страхъ уже не такъ великъ: равнины начинаютъ освобо-
ждаться отъ воды. Третья Форма обіцежитія на равнинахъ. Можно 
бы сказать, что есть еще и четвертый и пятый видъ жизни, и быть 
можетъ еще больше, а послѣдній на побережьѣ и на островахъ, 
когда страхъ совсѣмъ минетъ. Дѣйствительно большая или мень-
шая рѣшимость приблизиться къ морю заставляетъ предполагать 
многочислепныя различія въ общественномъ устройствѣ и нравахъ, 
какъ и среди простыхъ и дикихъ людей... которые составляютъ 
уже переходъ къ мирной жизни вторыхъ. Равнымъ образомъ раз-
личія существуютъ и въ послѣднемъ разрядѣ, между грубыми, полу-
грубыми и наконець способными къ государственной жизни паро-
данп; у этихъ послѣднихъ постепенное измѣпеніе названій оканчи-
вается съ городскимъ и наивысшимъ видомъ общежитія, съ перемѣ-
ною нравовъ къ лучшему, которая сопровождается перемѣною мѣстъ 
жительства и образа жизпи. По мнѣнію Платона различія эти 
указываются и Гомеромъ, который представляетъ" бытъ Кпкло-
повъ, какъ первоначальную Форму общежитія; такъ какъ Киклопы 

») Ил. II, 819. 2 ) XV, 425. XI, 286. ») X X , 213. <) Законы, Ш , 
стр. 677. 
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питаются дикими плодами и живутъ въ пещерахъ на вершинахъ 
гор'ь. У нихъ 

«Все растетъ безъ посѣва и плугаі 
«У нихъ ни площадей для совѣщааій, ни постановленій; и 
обитаютъ они на вершинахъ высокихъ горъ въ глубокихъ 
пещерахъ; всякій изъ нихъ управляетъ своими дѣтьии и же-
ною> *). 

Какъ примѣръ втораго способа жизни, поэтъ рисуетъ жизнь подъ 
владычествомъ Дардана: 

(іОиъ основалъ Дарданію, потому что на равнинѣ еще не су-
ществовалъ священный Нліонъ, городъ людей говорящихъ 
по-человѣчески, но они жилд пока на склоиѣ Иды, богатой 
источниками» 

Образецъ третьяго способа жизни па равнипахъ представляетъ 
народъ, подчиненный Илу, Его именно считаютъ основателемъ 
Иліона, который и названъ по его имени. Вѣроятпо, что ІІлъ былъ 
погребенъ поерединѣ равнины, потому что онъ первый дерзнулъ 
основать свое мѣстожительство на равнинѣ: 

«Они торопились на могилу Ила, древняго Дардааида на се-
редину равнины у Фиговаго дерева» 

Впрочемъ онъ осмѣлился еще невполнѣ, потому что основалъ городъі 
не тамъ, гдѣ онъ теперь, ио стадій на тридцать выше по напра 
влепію къ востоку, къ Идѣ и Дарданіи, на мѣстѣ такъ называемой 
нынѣ деревни Иліеевъ. Пынѣшніе Иліеи, желающіе по честолюбію, 
чтобы деревня ихъ была древпимъ Иліономъ, вызвали изслѣдованіе, 
основанное на свидѣтельствахъ изъ поэзік Гомера. На самомъ дѣлѣ 
это мѣсто вовсе не было гомеровскимъ Иліономъ. Другіе писатели 
также разсказываютъ, что городъ перемѣнилъ много мѣстъ, но на-
конецъ остался здѣсь, главнымъ образомъ благодаря Крезу. Я по-
лагаю, что нѣкогда совершпвшіяся подобныя переселенія въ пиж-
нія части страны, намекаютъ на различія въ образѣ жизни и въ 
общественномъ устройствѣ. 

26. Что касается города нынѣшнихъ Иліеевъ, то говорятъ, что 
прежде это была деревня съ небольшимъ и бѣднымъ храмомъ Аѳи-
ны; что Александръ, возвратившись туда послѣ побѣды на Грапи-
яѣ, украсилъ храмъ статуями и назвалъ деревню городомъ; что 
кромѣ того, онъ велѣлъ надсмотрщикамъ восстановить городъ съ 
помощью новыхъ построекъ, объявилъ его свободнымъ и изъятымъ 

') Од. IX . 2) I X , 112. 3) X X , 216. 1) XI , 166. 
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отъ податей. Разсказываютъ далѣе, что впослѣдствіи по разруше-
ніи персидскаго царстяа онъ послалъ туда благосклоппое письмо, 
въ которомъ обѣщалъ сдѣлать городъ большямъ, храмъ зпамени-
тымъ и установить священныя еостязапія. Послѣ смерти Але-
ксандра наибольше заботъ поср.ятилъ городу Лизимахъ: опъ соору-
дил'ь храмъ и обвелъ городъ crfcitoto почтя въ сорокъ стадій. Кромѣ 
того, опъ соединидъ съ пимъ окрестные древиіе города, въ то время 
уже упавшіе. Вь то же вревя опъ заботился и объ Алексаадріи, 
которая возстановлепа была прежде Аатигопомъ п названа Аити-
гоніей, по теперь перемѣнила названіе. Онъ считалъ долгомъ почте-
нія къ Александру, чтобы паслѣдники его осповыналп города перво-
начально съ его йменемъ, а уже послѣ съ своими. Дѣйствите.зьпо 
Александрія сохранилась и увеличилась, а въ настоящее время 
приняла къ себѣ РИМ^^КЕХЬ_^!МОНИСТОВЪ П состоитъ въ ЧЙСЛѢ заа-
чительныхъ городовъ. ^ ~ - _ 

^Т. Иліонъ, существующій еще и теперь, былъ какъ бы дерев-
нею-городомъ въ то времп, когда Рйлляне впервые вступили въ 
Азію п вытѣснили Антіоха Великаго изъ области по сю сторону 
Тавра. Покрайней мѣрѣ Деметрій Скепсіецъ, около того времени 
посѣтившій городъ, будучи еще мальчикомъ, утверждаетъ, что онъ 
впдѣлъ городъ запущеппымъ до такой степени, что послѣдпій не смѣлъ 
даже домовъ съ черепичными крышами. Гегезіанактъ сообщаетъ, что 
Галаты, перешедши изъ Европы въ Азііо, пришли въ городъ, по-
тому что нуждались въ укрѣпленіи, но кемедлепао покинули его какъ 
неуврѣпленный стѣиою. Виослѣдствіи городъ былъ въ значительной 
части возстановленъ. Впрочемъ еще позже горпдъ снова былъ по-
врежденъ рилскимъ отрядомъ Фимбріи, взявшимъ его осадою во время 
миѳридатской войпы. Фимбрія былъ посланъ въ качествѣ казначея 
вмѣстѣ съ копсуломъ Еалеріемъ Флаккомъ, выбраннымъ въ пол-
ководцы въ войнѣ противъ Мнѳридата. Возставши противъ консула 
и умертвивши его въ Бяоиніи, опъ самъ сдѣлался главнокомапдую-
щимъ арміи и двинулся вяередъ па Иліонъ; по такъ какъ Иліеи 
не приняли его какъ разбойника, то онъ употребплъ пасиліе и 
черезъ десять дней взялъ городъ. Когда опъ кичился тѣмъ, что 
овладѣлъ въ десять дней тѣмъ городомъ, который былъ завоевапъ 
Агааемномъ съ ФЛОТОМЪ въ тысячу кораблей и со всею Елладою 
едва на десятомъ году, одинъ изъ Иліеевъ замѣтилъ па это: «по-
тому что у насъ не было Гектора для защиты города». Потоиъ на 
Фимбрію пошелъ войною Сулла и уничтожилъ его, а Миеридата 
согласно договору отослалъ на родину; ІІліеевъ же наградилъ мпо-
гочислеяпыми улучшепіямп пхъ города. Въ паше время гораздо 
больше заботился о нихъ божественный Кесарь, соревнуя при этомъ 
съ Александромъ. Этотъ послѣдпій усердно заботился о городѣрадпвоз-
становленія родства съ Иліейцамп, а также потому, что былъ почитате-
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лемъ Гомера. Дѣйствительцо разсказываютъ о редакціи гомеров-
скихъ поэмъ, о такъ называемой редакціи изъ ящика, потому что 
Александръ вмѣстѣ съ Каллисѳеаомъ и Анакеархоиъ просматри-
валъ поэмы и сдѣлалъ въ нихі. кое-какія замѣтки, а потоиъ храпилъ 
въ богато украшепномъ ящикѣ, найденпояъ въііР.рси декой сокроввщни-
цѣ. Такимъ образояъ Александръ былъ расположеаъ къ Иліеямъ 
изъ любвл къ Гомеру и въ силу родства съ Айаитидани, царство-
вавшими нѣкогда въ землѣ Молоттовъ, у которыхъ, говорятъ, была 
царицей и Андромаха, жена Гектора. Съ другой стороны Кесарь] 
былъ почитателемъ Александра и пмѣлъ еще болѣе очевидныя сви-^ 
дѣтельства въ пользу родства с,ъ Иліеями, которымъ онъ оказалъ 
милости въ юношескомъ возрастѣ. Болѣе очевидныя свидѣтельства, j 
во-нервыхъ, потому что онъ былъ Римлянинъ, п Римляне счита- I 
ютъ своимъ родоначальникомъ Энея; во вторыхъ, потому что онъ і 
назывался Юліемъ по имени одного изъ предковъ, Юла; этотъ ио- І 
слѣдній, одинъ изъ потомковъ Энея, получилъ свое имя отъ Юла. j 
Итакъ, Юлій увеличилъ ихъ область, даровалъ имъ свободу, изъ- ' 
ялъ отъ государственныхъ повинностей; этими привилегіями они: 
пользуются до настоящаго времени 

Что древній Иліонъ былъ по Гомеру не здѣсь, доказывается 
слѣдующими обстоятельствами. Впрочеыъ предварительно сл^дуетъ 
перечислить мѣстности, начиная отъ побережья, на которомъ ыы 
остановились. 

28. Итакъ, за Абндомъ слѣдуютъ мысъ Дарданида, о которомъ 
мы недавно упоминали, и городъ Дардааъ, отстоящій отъ Абида 
на семьдесятъ стадій. Между этими пунктами изливается рѣка Ро-
дій, противъ которой на Херсопесѣ находится Собачья Могила, та, 
которую считаютъ могилой Гекабы. Другіе полагаютъ, что Родій 
изливается въ Айсепъ. Впрочемъ это—одна изъ рѣкъ, уцоминае-
мыхъ и Гомеромъ: 

«Ресъ, Гептапоръ, Каресъ и Родій» 

Дарданъ — древнее поселеніе, но былъ въ такомъ пренебреженіи, 
что цари то переносили его въ Абидъ, то возвращали снова на' 
первоначальное мѣсто. Здѣсь сошлись Корнелій Сулла, римскій 
колководецъ, п Миѳридатъ, прозванный Евпатѳромъ, п заключили 
Договоръ объ окончаніи войны. 

29. По сосѣдству отсюда лежитъ ОФрпній, на которомъ находится 
и роща Гектора на возвышенности, видимой со всѣхъ сторонъ. 
Вслѣдъ за этимъ озеро Птелея. 

30. Далѣе слѣдуетъ городъ Роитей, расположенный на холмѣ, 
и непосредственно за нимъ морской низменный берегъ, на кото-

») Ид. ХІГ, 20. 
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роиъ находятся могила, храмъ и статуя Аянта; эта послѣдняя 
была похищена Антоніемъ и перенесена имъ въ Египетъ, но Ке-
сарь Августъ возвратилъ ее Роитейцамъ, а другія статуи дру-

йгимъ по принадлежности. Антоиій нохитилъ изъ знаменитѣй-
шихъ храмовъ самыя лучшія священные предметы въ угоду Егиа-
тянкѣ, а Кесарь Августъ возвратилъ ихъ богамъ. 

В1. За Роитеемъ лежитъ Спгей, разрушенный городъ, а также 
корабельная стоянка, гавань Ахейцевъ, Ахейскій лагерь, такъ 
называемая Стомалимиа и наконецъ устья Скамандра. Симоентъ 
и Скаиапдръ, пеоущіе много илу, и сливающіеся на раонинѣ, 
выкидывяютъ на берегъ грязь, образуютъ слѣпое устье, морскія 
озера и болота. ІІротивъ мыса Сигеяды на Херсонесѣ лежатъ 
Протесилай и Елаюсса, о которыхъ мы говорили въ описаиіи 
Ѳраиіи. 

32. Длина этого берега отъ Роитея до Сигея и Ахилловой иоги-
Лы опредѣляется въ шесть-десятъ стадій, если плыть по прямому 
направленію. Весь онъ тянется у подножья Иліона, именно на раз-
стояпія почти двѣнадцати ітадій отъ' нынѣшняго города у ахей-
ской гавани и на растояніи другихъ еще тридцати стадій отъ 
древняго, лежавшего выше у склона Иды. Храмъ и могила Ахилла 
находйтся подлѣ Сигея, тамъ же могилы ІІатрокла я Антилоха. 
Иліеи првносятъ посмертныя жертвы~^сѣмъ этимъ героямъ и 
Аянту. Геракла они не чтутъ, какъ виновника разоренія ихъ. Но, 
можно замѣтпть, Гераклъ такъ разорилъ городъ, что оставилъ 
еще и для послѣдующихъ разорителей, хотя и опустошенный, но 
все же городъ. Иотъ почему Гомеръ выражается такъ: 

аОпъ ограбилъ городъ Иліопъ и разорилъ его улпцы> ')• 

Разореніе — только сокращеніе населепія, а не совершенное уничто-
женіе. Эти же герои, которыхъ они удѳстоивають посмертпыхъ 
жертвоприноніеній и почитаютъ какъ боговъ, уничтожили городъ 
совершенно. Впрочемъ Иліеи могутъ объяснять это тѣмъ, что эти 
послѣдиіе герои вели справедливую войну, а Гераклъ нѣтъ, имен-
но: «за лошадей Лаомедонтаз» Но противъ этого опять свидѣ-
тельствуетъ сказаиіе, потому что не изъ-за лошадей онъ воевалъ, но 
въ вознаграждение за Гезіону, спасенную отъ чудовища. Но мы оста-
вимъ это какъ сказочное измышленіе; быть можетъ для насъ остаются 
неизвѣстными какія-нибудь подлинныя причины, почему Иліеи при-
шли къ почитаніюоднихъ героевъ ипеночтевію къ другииъ. Кажется, 

1) Ил. V, 642. II, 564 , 
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что Гомеръ представляетъ городъ иебодьшиаъ въ разсказѣ о Ге-
раклѣ, говоря такъ: 

«Только съ шестью кораблями и съ небольшимъ числомъ 
мужей разорпл'ь онъ Иліонъ» ' ) . 

Въ этомъ разсказѣ Пріамъ представляется сдѣлавшимся силь-
нымъ изъ слабаго, царемъ царей, какъ мы сказали выше. Ото-
шедши немного отъ побережья, мы находимъ Ахаій, принадлежа-
щій уже къ противоположному острову Тенедосцевъ. 

33. Надъ этими мѣстиостями, лежащими у моря и обладающими 
такими свойствами, простирается къ востоку на большое число 
стадій Троянская равнина. Горная граница ея коротка: съ одной 
стороны она тянется до области Скепсія, а съ другой на сѣверъ 
до Ликійцевъ, что живутъ въ окрестностяхъ Зелеи. Зелею Гомеръ 
подчиняетъ Энею и Антеноридамъ, называя ее Дарданіей. Ниже 
этого города простирается Кебріонія, обширная равнина, почти 
параллельная Дарданіи. Нѣкогда былъ и городъ Кебрена. Деметрій 
предполагаетъ, что область Иліона, подчиненная Гектору, прости-
ралась до этого пункта, отъ корабельной стоянки до Кебреніи. 
Онъ прибавляетъ, что здѣсь показываютъ могилу Александра и 
Ойноны, которая, говорятъ, была женою Александра до похище-
нія Елены. По его мнѣнію, объ этомъ говорить и поэтъ въ слѣ-
дующемъ мѣстѣ: 

«Кебріону, побочнаго сына славнаго Пріама» 

онъ названъ былъ по имени страны или города, что вѣроятнѣе. 
Кебренія же простиралась будто бы до Скепсія, а границею слу-
жплъ Скамандръ, протекающій посерединѣ между ними. Далѣе ме-
жду Кебренами и Скепсіями будто бы постоянно существовала 
вражда и война, пока Антигонъ не поседилъ ихъ вмѣстѣ въ томъ 
городѣ, который назывался тогда Антигопіей, а теперь Алексан-
дріей; Кебреніи остались въ Александріи вмѣстѣ съ прочими жи-
телями, а Скепсіи съ согласія Лизимаха возвратились на родину. 

34. Отъ той части Пды, которая тянется въ этихъ мѣстахъ, 
простирались до моря, по словамъ Деметрія, два отрога, одинъ 
Роитея, другой Сигея, которые образуютъ вмѣстѣ полукружіе; 
оканчиваются онѣ въ равнинѣ, на такомъ же разстояніи отъ мо-
ря, каьъ и нынѣшній Иліонъ; этотъ нослѣдній помѣщается 
такимъ образомъ между названными рукавами въ ионцѣ, а древ-
пШ Пліонъ въ началѣ. Внутри помѣщаются равнина Симоейская, 
по которой протекаетъ Симоентъ, и равнина Скамандрская, оро-
шаемая Скамандромъ. Послѣдняя равнина считается собственно 

' ) V , 6 4 1 . - 8 ) X V I , 7 3 8 . 
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Трояпскою, п здѣсь иоиѣщаетея поэтомъ большая часть битвъ. 
Дѣйстввтельно она шире другихъ, и на ней мы находимъ отмѣ-
ченныя поэтомъ мѣстности: Фиговое дерево, могилу Айсуета, Ба-
тіею, могилу Ила. Что касается рѣкъ Скамандра и Сиаоента, то 
первая приближается къ Сиг?5Ю, а вторая къ Роитею и сливаются 
вмѣстѣ недалеко нередъ нынѣшнимъ Нліономъ, потомъ изливают-
ся въ море подлѣ Сигея и образуютъ такъ называемую Стоиа-
лимну. Названныя нами равнины раздѣлены прямою цѣпью упо-
мянутыхг нами рукавовъ; она начинается отъ нынѣшняго Иліона, 
соединяясь съ нимъ, простирается до Кебреніи и образуетъ съ 
рукавами, по обѣимъ сторонамъ лежащими, букву 6 . 

35. Недалеко за этою мѣстностью лежитъ деревня Иліеевъ, въ 
которой, полагаютъ, стоялъ нѣкогда древній Иліонъ, на разстоя-
ніи тридцати стадій отъ нынѣшняго. Надъ деревнею Иліеевъ, въ 
десяти стадіяхъ отъ нея возвышается холмъ Калликолона, мимо 
котораго на разстояніи пяти стадій протекаетъ Симоенгъ. Поэтому 
совершенно понятно прежде всего то, что сказано объ Ареѣ: 

«Съ другой стороны поднялся Арей, подобный грозной бурѣ, 
to громко ободряя Троянцевъ съ высотъ города, то носясь 
у Симоепта на Калликолонѣ» 

Дѣйствительно, такъ какъ битва происходила на Скаманцрскомъ 
полѣ, то гтаиоватся вѣроятныаъ, что Арей ободрялъ Троянцевъ 
то съ акрополя, то съ какихъ-нибудь пунктовъ. находившихся 
въ сосѣдствѣ съ Симоентомъ и Калликолоною, куда по всей вѣ-
роятности простиралось поле битвы. Такъ какъ Калликолона от-
стоитъ отъ нынѣшняго Иліона па сорокъ стадій, то какой былъ 
б ы смыслъ переменять пункты отдаленные одиаъ отъ другаго на 
такое разстояніе, на какое не простирались боевые отряды? По-
томъ выраженіе: 

«Ликійцы заняли Ѳимбру» 

больше соотвѣтствуетъ древнему городу, потому что вблизи нослѣд-
няго есть равнина Ѳимбра и протекающая черезъ нея рѣка Ѳим-
брій, влйвающа.чся въ Скамандръ подлѣ храиа Ѳимбрайскаго Апол-
лона; а отъ нынѣшняго Иліона она удалена на пятьдесятъ стадій. 
Равнымъ образомъ Фпговое дерево, мѣстность дикая и занятая 
ФИГОВЫМИ деревьями, находится у подножья древняго поселенія, 
такъ что слѣдующія слова: 

«Поставь народъ аодлѣ Фиговаго дерева, таиъ, гдѣ нашъ 
городъ болѣе всего доетупенъ вторженію, и гдѣ была осаж-
даемая стѣпа 'J, 

1) Ид. X X , 51. 2) X, 430. 3) VI, 43:І. 
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была сказаны Андромахой совершенно вѣрно; отъ нанѣшнаго же 
города Фиговое дерево очень далеко. Немного даже этого дерева 
есть букъ, о которомъ Ахиллъ говорить такъ: 

«Пока я сражался вяѣстѣ съ Ахейцами, Гекторъ не рѣшал-
ся переносить битву далеко отъ стѣпы и доходалъ только 
до Скайскихъ воротъ и до бука» ' j . 

36. Далѣе, корабельная стоянка, еще и теперь такъ именую-
щаяся, находится такъ близко отъ нынѣшняго города, что по спра-
ведливости можно удивляться пенонияанію однихъ и малодушію 
другихъ; непониманію Еллиновъ потому, что столь долгое время они 
держали это мѣсто незащищеннымъ стѣною, тогда какъ городъ Иліонъ 
былъ очень близко и въ немъ было такъ много войска и собственнаго 
и союзникойъ; дѣйствительио, по словамъ поэта, стѣна была воздвиг-
нута ПОЗДНО: или жо вовсе не было стѣны, а поэтъ самъ выду-
малъ ееипотоаъ уиразднялъ, какъговоритъ Аристогель. Малодушію 
Троянцевъ слѣдовало бы удивляться потому, что они будто бы 
сражались противъ стѣііъ, когда эти послѣднія бы іа возведены, 
вторглись въ самую стоянку кораблей и вступили въ борьбу съ 
кораблями, между тѣмъ какъ до возведенія стѣны они не дерзали 
выступить впередъ и осадить корабли, не смотря на краткость 
разстоянія. Вѣдь корабельная стоянка находится подлѣ Сигея, а 
но сосѣдству отъ пея изливается Скамандрь, находящійся на раз-
стояніи двадцати стадій отъ Иліона. Если бы на это заяѣтпли, 
что корабельная стоянка есть нынѣшняя такъ называемая гавань 
Ахейцевъ, то въ такомъ случаѣ иѣсто это, отстоящее отъ города 
на двадцать стадій, было бы еще ближе къ Иі іону, причемъ 
включалась бы и приморская равнина потому что вся эта рав-
нина передъ городомъ у моря образовалась изъ рѣчныхъ 
наносовъ, такт- что если въ настоящее время промежуточное про-
странство между городомъ и моремъ имѣетъ двѣнадцать е.тадій, 
то въ древности оно было па половину меньше. 

Между тѣмъ вымышленное повѣствованів Одиссеи, обращенное 
къ Евмею, предполагаетъ большое разстояніе между городомъ и 
корабельной стоянкой: 

«Какъ въ то время, когда мы передъ Троей возводили укрѣ-
пленіез) 

Дальше онъ говорить такъ: 

«потому что мы слишкомъ далеко отошли отъ кораблей» 

') I X , 352. 2) Од. X I V , 4(і9. 8) 4 9 3 . 
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Кромѣ того иосылаются лазутчики съ цѣяью узнать, останутся-
ли Троянцы у кораблей, удаленные на столь большое разстояніе 
отъ собственной стѣны, или же «снова возвратятся въ городъі ' ) . 

Полидама говоритъ: 

«Подумайте хорошо, друзья; а я съ своей стороны совѣтую 
возвратиться теперь въ городъ . . . мы находимся далеко 
отъ стѣны» 

Деметрій нрисоединяетъ еще свидѣтельство Александрійской Гесті-
аи, писавшей объ Иліадѣ Гомера, и изслѣдовавшей, дѣйстви-
тельно-ли война происходила подлѣ нынѣшняго города и Троян-
ская равнина, которая, по словамъ поэта, находилась между мо-
ремъ и городомъ; а та равнина, которая простирается передъ аы-
нѣшнимъ городомъ, образовалась позже изъ рѣчныхъ наносовъ. 

37. Далѣе Полита былъ бы глупъ, тотъ, 

«который въ качествѣ трояпскаго соглядатая, полагаясь на 
быстроту ногъ, сѣлъ на вершинѣ могилы старца Ай-
суетаі> 

Потому что хоть онъ свдѣлъ и на вершинѣ, но могъ бы луч-
ше наблюдать съ болѣе значительной высоты акрополя, почти 
на такомъ же разстояніи, нисколько къ тому же не нуждаясь ра-
ди безопасности въ быстротѣ ногъ. Дѣйствительно, пынѣ существу-
ющая могила Айсуеты находится на разстояиіи пяти стадій отъ го-
рода по дорогѣ въ Александрію. Наконецъ разсказъ о бѣгѣ Гектора 
кругомъ города не имѣлъ бы никакого смысла, потому что нельзя 
обѣжать кругомъ нынѣшній Иліопъ, примыкающій непосредствен-
но къ горному кряжу; напротивъ, древній Иліонъ имѣетъ свобод-
ный путь кругомъ. 

38. Отъ древняго города не сохранилось никаквхъ слѣдовъ. 
Очень естественно, такъ какъ окрестные города, будучи опустоше-
ны, не были совершенТао разрушены, то всѣ камни ІІліонэ, выры-
таго изъ подъ земли, перенесены были на возстановленіе тѣхъ 
городовъ. Разсказываютъ, что Митилепецъ Архаянактъ изъ тамош-
нихъ камней возвелъ укрѣпленія Спгея. Сигей заняла Аоиняне, 
пославши туда побѣднтеля на олимпійскихъ состязаніяхъ Фрипопа, 
когда Лесбійцы присвоили себѣ почти всю Троаду. Дѣйствительно, 
большая часть тамошнпхъ пооеленій, частью существующихъ п 
теперь, а частью уже исчезнувшихъ, представляетъ колоніи Лес-
ібіЁцевъ. Мятпленецъ Питтакъ, одинъ изъ такъ нагываемыхъ се-

1) И і . X X , 209. «) Х П Х , 253. ») II , 702. 
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ЯП вгудрецовъ, отправившись моремъ противъ полководца Фрино-
яа, велъ съ иимъ нѣкоторое время войну, то причиняя вредъ 
непріяте.лю, то самъ претерпѣвая неудачи. Тогда же п поэтъ 
Аякей, какъ оиъ сознается самъ, былъ такъ нрижатъ въ одномъ сра-
женіп, что 'покапулъ оружіе и бѣжалъ; такъ говоритъ онъ вѣст-
нику , поручая извѣстйтьсвоихъдомашнихъ: «АЛКЙЙ сиасся-, не его, 
а только шлемъ его повѣсили жители Аттики въ храмѣ Главкопыг. 
Потомъ [Іяттакъ, когда Фрянонъ вызвалъ его на поединокъ, воору-
яіился рыбііцкою сѣтыо и началъ бптву; онъ иакянулъ на против-
ника сѣть п, запустивши туда трезубецъ, умертвилъ его Такъ 
какъ воЭпа все еще продолжалась, то прекратилъ ее Періандръ, 
выбранный обѣйми сторонами въ третейскіе судьи. 

39. Демгітрій утнерждаетъ, что Тимай говоритъ ложь, увѣряя, 
будто Періандръ оовелъ Ахиллей стѣною изъ пліонскихъ камней, 
желая оказать этиаъ номощь Питтаку въ борьбѣ противъ Аѳп-
нянъ; что на самомъ дѣіѣ мѣстность эта была укрѣплена Мити-
ленцами противъ Сигея, и вовсе не изъ камней Иліона и не Пе-
ріандромъ. Да и какимъ образомъ, замѣчаетъ онъ, въ посредники 
былъ бы выбранъ союзникъ одной изъвоюющихъ сторонъ? Ахиллей— 
небольшое поселеніе, именно то, гдѣ находится могила Ахилла. С и -
гей также былъ разрушенъ Иліеями за неповиновеніе. Дѣйстви-
тельно иаъ подчипепо было ваослѣдствіи все побережье до Дар-
дана, которое принадлежитъ имъ и теперь. Въ древности большая 
часть этой страны принадлежала Эолійцамъ, такъ что Ефоръ не 
задумывается назвать Эолидой все побережье отъ Абида до Кумы. 
По словамъ Ѳукидида, Троя была отнята Аеинянами у Митиленцевъ 
во время Пелопонезской войны подъ предводительствомъ Пахета. 

40. Ныпѣшніе Иліеи увѣряютъ, что городъ послѣ ваятія его 
Ахейцами не былъ совершенно разрушенъ, и что никогда онъ не 
^ылъ покйдаемъ жителями. Вскорѣ послѣ того начали посылаться 
туда локрпдскія дѣвушки, но это не гомеровскія извѣстія. Гомеръ 
не знаетъ также о гибели Кассандры, онъ говоритъ только, что 
въ то время она была дѣвушкой; 

«Онъ умертвилъ Оѳріонеа. гостя изъ Кабеса, который не-
давно пришелъ оттуда, стремясь къ славѣ; онъ просилъ 
Кассандру, врасивѣйшую изъ дочерей ІІріама, безъ прида-
нагол 

О пасиліи поэтъ вовсе не упоминаетъ, равно какъ и о томъ, что 
Аяптъ погибъ во время кораблекрушенія, преслѣдуемый гнѣвомъ 
АѳГіНы или же по причинѣ выше указанной. Напротивъ поэтъ за-
мѣчаетъ, что хотя Аянтъ былъ пенавистенъ Аовпѣ наі^авнѣ съ 

») ІП, 50. 2) х ш , 363. 
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прочими героями (гяѣвъ ея простирался на всѣхъ, такъ какъ веѣ 
оскорбили ея храм'ь), но что его погубилъ Посейдонъ за кичли-
вость. Локридскія же дѣвушки были посланы только во время 
персидскаго господства. 

41. Такъ разсказываютъ Иліеи, а Гомеръ опредѣлеано говорить 
о подномъ разрушеніи города: 

ссБудетъ нѣкогда день и поглбпетъ священный Иліонъ ')•—Бла-
годаря совѣту и рѣчамъ мы разрушили высокій городъ 
Пріама» 
іГородъ Пріама былъ разрушенъ на десятомъ году» ' ) . 

Въ пользу того же говорятъ слѣдующія свидѣтельства, напрп-
мѣръ: статуя Аѳины теперь въ положеніи стоящемъ, а Гомеръ 
изображаетъ ее сидящею, когда велитъ «положить пеплъ на колѣни 
Аѳпны» 
подобно тому говорится: 

«Чтобы милый сынъ никогда не свдѣлъ у него на колѣ-
НЯХ'Ь» 

Это чтеніе правильнѣе того, которое предлагаютъ другіе, именно 
у колѣней; ссылаемся на слѣдующее мѣсто: 

«Она сидитъ на очагѣ въ блескѣ огня» 

вмѣсто tyouataj). Какъ же въ самомъ дѣлѣ вообразить себѣ пеплъ, 
раскладываемый у колѣней? Равнымъ образомъ тѣ, которые, пере-
мѣняя удареьіе, дѣлаютъ уоиѵасіѵ изъ уоиѵаотѵ по примѣру 
•8иааіѵ, болтак)Тъ повусту, такъ ли читать, пли иначе, при чемъ 
предполагаютъ или мольбы или сердца.... Впрочемъ многія древ-
н ія статуи Аоины представляютъ богиню сидящею, какъ наири-
мѣръ, въ Фокеѣ, въ Массаліи, въ Ромѣ на Хіи и во многихъ 
другихъ мѣстахъ. — Позднѣйшіе писатели также согласны между 
собою относительно совершеннаго унйчтоженія города; въ числѣ 
ихъ и ораторъ Ликургъ. Такъ, упомянувши о городѣ Иліеевъ, 
онъ завѣчаетъ: «кто же не слышалъ о томъ, что нѣкогда Пліонъ 
былъ разрушенъ Еллипами я остался незаселеннымъ?» 

42. Далѣе предполагаютъ, что рѣшившіегя возстановить городъ 
впослѣдствіи отвращались отъ этого мѣста, или благодаря бѣдствіямъ, 
и д и ж е потому, что Агамемнонъ по старому обычаю проклялъ его, 
вакъ Врезъ взявши Сидену, куда убѣжалъ тиранъ Главкія, про-
ивнесъ проклятія на всѣхъ, кто вздумает-ь снова укрѣпить это 

>) Ил. VI, 448 . 8) III, 130. 3) Оц. XII , 15. «) Ил. VI, 92, 2 : 3 . ' ) I X , 
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мѣсто. І Ітакъ, покинувши прежнее мѣсто, жители укрѣаили дру-
гое. Астиаалаи, владѣвшіе Роитеемъ, первые построили подлѣ Си-
моента Полій, который теперь называется Полисмою, на мѣстно-
сти плохо укрѣпленной, вслѣдствіе чего городъ вокорѣ былъ 
разрушен'ь. Во время Лиційскаго господства основано было ны-
Еѣшнее поселеаіе и иостроенъ храмъ. Но это не былъ іородъ; 
только спустя долгое время мало-по-малу, какъ уже было сказано, 
носеленіе расширилось. Желая польсіить Иліеямъ, что въ его ха-
рактерѣ, Гелланикъ допускаетъ тождественность нынѣшняго и 
древняго города. Землю уничтоженнаго города раздѣлили между 
собою жители Сигея, Роитея и прочихъ сосѣднихъ областей; 
впрочемъ они возвратили землю, когда городъ былъ построенъ 
снова. 

43. Полагаютъ, что Ида называется изобилующею источниками 
(ПоХит:!оа-/.оѵ) собственно потому, что изъ нея вытекаетъ множе-
ство рѣкъ, въ особенности тамъ, гдѣ у подножья ея лежитъ Дар-
даника до Скепсія, а также въ окрестностяхъ Иліона. Зная эти 
мѣстпости, какъ тамошній уроженецъ, Деметрій такъ говоритъ о 
нихъ: «одна изъ вершинъ Иды называется Котуломъ. Она возвы-
шается надъ Скепсівмъ почти на сто двадцать стадій, и съ нея 
текутъ Скамандръ, Грапикъ и Айгепъ, двѣ направляются къ сѣ-
веру, къ ІІропонтидѣ, и образуются изъ сліянія многочисленныхъ 
источниковъ, а Скамандръ течетъ къ западу изъ одного источника. 
Всѣ рѣки текутъ близко одна отъ другой и занимаютъ простран-
ство въ двадцать стадій. Конецъ удаленъ отъ начала больше всего 
у Айсепа, именно стадій па пятьсотъ. Но вызываетъ вопросъ слѣ-
дующее заиѣчаніе Гомера: 

оОяи достигли двухъ ключей съ прекрасною водою, откуда 
бьетъ двойной источникъ бурнаго Скамаадра. Одинъ изъ 
нвхъ имѣетъ воду теплую». Затѣиъ онъ прибав.чяетъ: 
«кругомъ носится паръ, какъ дымъ отъ огня. Другая 
рѣка течетъ лѣтомъ и походитъ на ледъ или на холодный 
снѣгъ» ' j . 

Теперь нѣтт, въ томъ мѣстѣ теплаго источника, нѣтъ здѣсь источ-
ника Скамандра, который находится на горѣ, притомъ одинъ, а 
не два. Теплый источникъ вѣроятно исчезъ, а холодный, напро-
тивъ, отдѣлившись отъ Скамандра подъ землею, пробивается снова 
въ этомъ мѣстѣ на поверхность, или же и вода этого источника 
считается водою Скамандра, благодаря сосѣдству съ послѣднимъ; 
Дѣйствптельно у одной и той же рѣки бываетъ часто нѣсколько 
источниковъ. 

') Ил. X X I I , 147. 
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i i . Въ Скамандръ вливается Андиръ изъ Варегеіш, х р е ; ^ , за-
нятаго многими селеніями и прекрасно воздѣлываемагЬ, который 

: лежитъ протввъ Дарданика до окрестностей Зелен и Питіеи. Гово-
' рятъ, что мѣстность получила свое пазваиіе отъ рѣкп Кареса, ко-

торую Гомеръ называетъ въ слѣдующемъ мѣстѣ: 

«Ресъ, Гентапоръ. Каресъ и Родій» ') . 

Городь, одноименный съ рѣкою, разрушенъ. Въ другомъ мѣстѣ 
Скепсіецъ говоритъ такъ: «Рѣка Ресъ называется теперь Роейтою, 
«если только это не есть тотъ Ресъ, что виадаетъ въ Граникъ. 
аГептапоръ, который называется также Поляпоромъ, переходится 
«семь разъ лицами, отправляющимися изъ мѣстностей нодлѣ Пре-
«красной сосны въ деревню Мелайны п въ Аскле.піей, построен-
«ный Лизимахомъ. О Иргщтсной г.ѵснѣ Аттчлъ, первый царь Пер-
«гама, сообщаетъ слѣдующее: въ объемѣ дерево имѣетъ двадцать 
«четыре фута, а поднимается отъ корня почти на шестьдесятъ 
«семь Футовъ, потомъ раздѣляется на три равно отстоящія одна 
«отъ другой вѣтви, которыя соединяются снова въ одну вершину, 
і такъ что вся вышина дерева равняется двумъ плеѳрамъ н пят-
«надцати лоятямъ. Отъ Лдрамиттія оно удалено къ сѣверу на сто 
«восемьдесятъ стадій. Каресъ течетъ отъ Малунта, мѣстноетп, ле-
«жащей между Палайскепсіемъ и Ахайемъ на противоположномъ 
«берегу Тепедосцевъ. Каресъ вливается въ Айсепъ. Родій течетъ 
«изъ Клеандріи и Гирда, которые отстоятъ отъ прекрасной сосны 
«на шестьдесятъ стадій, и вливается въ Айній.» 

«Въ долинѣ Айсепа, влѣво отъ теченія этой рѣки, первая 
«мѣстность—Полихна, обведенная стѣною; потомъ Палайскепсій и 
«Алазонійс. Послѣднее конечно выдумано ради предположенія о 
Гализонахъ, о которыхъ мы говорили выше.... «Далѣе слѣдуетъ 
«пустынный Каресъ, Каресена и рѣка того же имени, образую-
«щая также значительную долину, уступающую впрочемъ по ве-
«личинѣ долинѣ Айсепа. Далѣе слѣдующія за симъ мѣстности 
«представляютъ уже поля Зелеи и гориыя, хорошо воздѣланныя 

|«равнины. Вправо отъ Айсепа между Полихною и Палайскепсіемъ 
"«лежитъ деревня Новая и Аргиріяі). Аргирія также вымыселъ ра 
д и того же самаго предположения, чтобы такимъ образомъ сохрани 
лось слѣдующее выраженіе: «откуда происходитъ серебро»^). ІІтакъ 
гдѣ же Алиба, или Алопа, или какъ называютъ ее еще иначе? 
Дѣйствительно, они должны были, разъ рѣшившись на вымыселъ 
выдумать и эту послѣднюю мѣстность, потерши себѣ предвари 
тельно лобъ, и такимъ образомъ не испортить своего дѣла и за-

1) X I I , 20. 2) Ил. II, 855. 
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щитить его отъ упрековъ. Итакъ эти извѣстія заключаютъ въ 
себѣ только что указанное противорѣчіе; что же касается всѣхъ 
прочихъ или по крайней мѣрѣ большей части ихъ, то мы пола-
гаемъ, что относительно ихъ слѣдуетъ вѣрить Деметрію, какъ 
человѣку просвѣщенному и притомъ туземцу, который занимался 
очень много этимъ предметомъ, составивши тридцать внигъ для 
объясненія немного болѣе, чѣмъ шестидесяти стиховъ Каталога 
Троянцевъ Ояъ говоритъ, что Палайскепсій отстоитъ отъ Новой 
на пятьдесатъ стадій, а отъ рѣки Айсепа на тридцать. Названіе 
ІІалайскенсія распространялось и на многія другія мѣстности. Мы 
возвратимся снова къ тому побережью, на онисаніи котораго оста-
новились. 

46. За мысомъ Сигеядою и Ахилеемъ слѣдуютъ Ахаій на про-
тивоположномъ берегу Тенедосцевъ и самый Тенедъ, отстоящій 
отъ материка не болѣе, какъ на сорокъ стадій. Оетровъ имѣетъ 
въ окружности около восьмидесяти стадій; на немъ есть городъ 
Эолида, двѣ гавани и храмъ Аполлона Сминѳея, о чемъ свидѣтель-
ствуетъ и Гомеръ: 

«Ты, Сминеэй, властвуешь надъ Тенедоиъ» 

Кругомъ Тенеда лежатъ нѣсколько острововъ; въ числѣ ихъ 
два, которые называются Еалидпааи и лез;атъ на пути къ Лекту. 
Нѣкоторые называютъ самый Тенедъ йалпдною, а другіе Левко-
фріемъ. Тенедъ представляется въ миѳахъ театромъ событій съ 
Тенною, откуда самое названіе острова, а такж^ псторіп Кнкна 
ѳракійца по происхожденію, отца Тенны, какъ аолагають иные, и 
царя Колоновъ. 

47. Непосредственно за Ахаемъ слѣдовалп Лариса, Колоны 
бывшія прежде па противоположнсмъ берегу Тенедосцевъ, нынѣш 
пяя Хриса, лежащая на скалистой возвышенности надъ моремъ 
и наконецъ Гамакситъ, расположенный непосредственно подъ Лек 
томъ. Въ настоящее время Алексапдрія соединяется съ Ахаемъ 
Эти городки, какъ и многіе другіе изъ укрѣаленныхъ пунктовъ 
слились съ Александріей; въ числѣ ихъ находятся Кебрена и Не 
андрія. Александрійцы владѣютъ и землею этихъ городовъ. Мѣст 
ность, въ которой лежитъ Александрія, называлась Сигіей. 

48. Въ этой Хрисѣ есть храмъ Аполлона Сяиаѳея и сиаволъ, 
сохраняющій этимологическое значеціе назвапія, именно мышь 
([J-'j?) находится иодъ ногою статуи, это произвеценіе Скопы Па-
росца. Къ этому мѣсту пріурочиваютъ исторію или сказку о мы-
шахъ. Пришедшіе сюда пзъ Крпта Тевкры, о которыхъ впервые 

' ) Пл. II, 8 1 6 - 8 7 7 . 2) 38. 
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сообщилъ Каллпнъ, элегпческій поэтъ, имѣвшій много послѣдова-
телей,—эти Тевкры получили отъ оракула повелѣніе тамъ остано-
виться на жительство, гдѣ наиадутъ ыа нихъ сыны земли. Раз-^ 
сказываютъ , что это случилось въ окрестностяхъ Гамаксита, 
потому что огромное количество полевыхъ мышей выползло тамъ 
ночью и перегрызло всю кожу ыа оружіи и осудахъ. Тамъ то 
они и остановились; ТГду же они назвали такъ но имени горы въ 
Критѣ. Гераклитъ Понтійскій разсказываетъ, что мыши, въ боль-
шомъ чпслѣ обитающія около храма, считаются священными, и 
что поэтому статуя стоитъ на мыши. По словамъ другихъ, изъ 
Аттики, изъ дема Троевъ, который называется теперь Ксипетео-
номъ, пришелъ нѣкій Тевкръ, а что изъ Крита не приходили ни-
какіе Тевкры. Въ подтвержден!^ родства Аттиковъ съ Троянцами 
указываютъ па существованіе Ерихеопія въ числѣ родоначальни-
ковъ обоихъ народовъ. Такъ повѣствуютъ поздпѣйшіе писатели, 
но съ словами Гомера гораздо болѣе согласуются показываемые 
нѣкогда слѣды на равнинѣ Ѳивы и въ тамошней Хрисѣ; о нихъ 
мы будемъ говорить тотчасъ. Имя Смипѳея встрѣчается во мпогихъ 
мѣстахъ; такъ около самаго Гамаксита кромѣ Сминѳія подлѣ хра-
ма есть еще два пункта, которые также называются Смннѳіями. 
Другія мѣстности того же имени находятся въ сосѣдней Ларпсѣ. 
Въ ІІаріанѣ есть также мѣстность, называющаяся Сминѳіямв, равно 
вакъ на Родѣ, Линдѣ и во многихъ ' другихъ страпахъ. Теперь 
Сминѳіемъ вазываютъ храмъ. Кромѣ этого есть небольшая равнина 
по сю сторону Лекта и Трагасайская соловарня под£|_Гамаксита, 
действующая сама собою во время. пассатовъ. V Лекта показы-
ваютъ жертвенникъ двѣнадцати боговъ, который считается дѣломъ 
Агамемнона. Всѣ эти мѣстности лежатъ въ виду Иліопа на раз-
стояніи двухсотъ стадій или немного больше, равно какъ и окрест-
ности Абида съ другой стороны; самый Абидъ впрочемъ лежитъ 
немного ближе. 

49. Обогнувши Лектъ, мы подходимъ къ зпаменитѣйшимъ го-
родамъ Эолянъ п къ Адрамитенскому заливу, въ которомъ поэтъ, 
какъ кажется, аомѣщаетъ большую часть Лелеговъ и Кнликій-
цевъ, раздѣленныхъ на двѣ части. Тамъ тянется морской берегъ 
Мптпленцевъ, па которомъ есть нѣсколько деревень, прииадлежа-
щихъ Митилеыцамъ материка. Тотъ же самый заливъ называется 
и Идайскимъ, нотому-что горный хребетъ, тянущійся до Иды, 
возвышается надъ передними частями^олива , гдѣ поэтъ н о с е л и л ъ 
прежде всѣхъ другихъ Лелеговъ. 

50. Объ этихъ послѣднихъ^ было уже говорено раньше, а те-
перь слгдуетъ прибавить, что Гомеръ упомикаетъ о к а к о м ъ - т о 
городѣ Педаеѣ, подчиневномъ Альтѣ: 
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«Альты, который царствуетъ надъ воинственными Лелегами 
и владѣетт. высокимъ Педасомъ у Сатніоѳпта». ') 

Тамъ вовсе нѣтъ горы, называющейся Сатніоентомъ, но есть 
рѣка, па которой и стоить городъ. Онъ теперь пустыненъ. Гомеръ 
называетъ рѣку въ сдѣдующеаъ мѣстѣ: 

«Онъ поразилъ копьемъ Сатнія, сына Энопа, котораго родила 
доблестная дѣва Неида Энопу, пасшему стада на берегахъ 
Сатніоента». 

Въ другомъ мѣстѣ: 

«Онъ жилъ въ ВЫСОКОМ!, Педасѣ, на берегу широко теку-
щего Сатдіоента». •') 

Ваослѣдствіи рѣку эту называли одни Сатніоентомъ, а другіе 
Сафніоентомі. Это большой потокъ, и только упоминаніе объ немъ 
поэта дѣлаетъ его достойнымъ вниманія. Всѣ эти мѣстпости гра-
ничатъ съ Дарданіей и Скепсіей, равно какъ и другая Дарданія, 
ниже лежащая. 

о і . Ассіямъ и Гаргареамъ припадлежитъ теперь область до моря 
противъ Лесба, окруженная Антандріей и землями Кебреніевъ, 
Неандріевъ и Гамакситовъ. Дѣйствительно, надъ Гамаксптомъ жи-
вутъ Неандріи, обитающіе также по сю сторону Лекта, дальше въ 
середину материка и ближе къ Иліону, отъ котораго они удалены 
на сто тридцать ст.ідій. Выше Неандріевъ живутъ Кебрепіи, .а 
выше Кебреніевъ — Дарданіи до Палайскенсія и самого Скепсія. 
Алкей называетъ Аятандръ городомъ Лелеговъ: 

«Прежде всего Антандръ, городъ Лелеговъ». 

Скепсіецъ^напротивъ помѣщаетъ его въ числѣ сосѣднихъ пунк-
товъ, такъ что онъ оказывается въ области Киликійцевъ; эти по-
слѣдніе дѣЁствительно граничатъ больше съ Лелегами, такъ какъ 
они занпмаютъ южную сторону Иды; впрочемъ какъ они, такъ и 
тѣ, которые еще ближе касаются морскаго берега, живутъ низко. 
За Лектомъ слѣдуетъ на разстояніи сорока стадій мѣстность По-
лимедій, а на разстоаніи восьмидесяти стадій Ассъ, немного надъ 
моремъ; потомъ на разстояніи ста сорока стадій лежитъ Гаргара, 
именно на мысѣ, образующемъ такъ называемый Адрамитенскій 
заливъ. Все побережье отъ Лекта до Канъ, въ которомъ нахо-
дится и Елаитскій заливъ, называется тѣмъ же самымъ именемъ. 
Однако Адрамитенскимъ заливомъ называется собственно тотъ, 

•) Ил. XXI, 86. 2) Пл. XIY, 443. 8) ѵі, 34. 
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который заключается между мысомъ. гдѣ лежиті Гаргара и мы-
€Омъ Ппррою, гдѣ стоитъ храмъ Аороц (іты. Входъ въ залиЕъ 
между одчимг ыысомъ и другимъ имѣетъ въ ширину сто двадцать 
стндій. Внутри залива лежитъ Аитапдръ, надъ которымъ возвы-
шается гора, называемая Александріей; па ней, говорятъ, бы.чъ 
судъ Париса аадъ богинями; тамъ же находится и Аспаней, лѣс-
ной дворъ Идайскаго лѣса; сюда именно свозятъ лѣсъ для прода-
жи нуждающимс^я въ немъ. За "Антанцромъ "'СігЬдует'!. Ai'n yi a. де-
ревня и роща, посвященная АстуренскоЙ Артемндѣ. Непосред-
ственно за нею слѣдуетъ Адрамиттій, городъ, основанный Аѳиня-
нами съ гаванью и ст'^янкой для кораблей. Виѣ залива и мыса 
Пирры лежитъ пустынный городъ, также съ гаванью Кпееена; 
надъ нею на матерпкѣ находятся мѣдиые рудники, а также Пер-
перена, Трарій и другіе подобныя поселепія. На побережьѣ вслѣдъ 
за этиыъ идутъ деревпп Митиленцевъ: К0|ифаптида, Гераклея, а 
за ними Аттея, потомъ Атарней, Питана п устья Каика; впрочемъ 
все это находится уже ві, Елаитскомъ заливѣ. На противополож-
Еомъ берегу находится Елая и остальная часть залива до Канъ. 
Возвращаясь пазздъ, мы поговоримъ снова обо всеиъ отдѣльно, 
если что-нибудь было опущено прежде, и начнемъ съ Скепсія. 

52. Палайскепсій лежитъ надъ Кебреномъ, на самой высокой 
части Иды, нодлѣ Полихны; назывался онъ нѣкогда Скепсіемъ, 
по какой нибудь другой причииѣ или потому, что былъ вп-
дѣнъ со всѣхъ сюронъ ( - г р і с х г - т о ; ) , если только і^арвнрскія 
пазванія того времени должно обт.яснять по звукаыъ греческаго 
языка. Позже въ нынѣшній Скепсій, лежащій на шестьдесятъ ста-
дій ниже древняго, прибыли поселенцы съ Скамандріемъ. сыномъ 
Гектора, и Энеемъ, сыномъ Асканія, во главѣ. Говорятъ, что эти 
два ноколѣнія царствовали въ Скепсіи долгое время; послѣ нпхъ 
наступплъ слигархическій образъ правленія, а еще-позже вмѣстѣ 
съ нимі! поселились Милетяпе, имѣвшіе демократическія учрежде-
БІя. Однако потомки царскаго рода все еще назывались царями п 
пользовались нѣкоторыми почестями. Впослѣдствіи Антигонъ по-
селилъ въ Александрін Скепсійцевъ, но, будучи освобождены Лп-
зимахомъ, они возвратились на родину. 

53. Скепсіецъ полагаетъ, что Скепсій былъ также царской ре-
зиденціей Энея; лежалъ онъ между областью Энея и Лирнессомъ. 
Туда, говорятъ, бѣжалъ онъ отъ преслѣдованія Ахилла. Дѣйствя-
тельно Ахиллъ говоритъ такъ; 

ты не помнишь, какъ я преслѣяовалъ тебя о д н о г о 
быстрыми ногами вдали отъ быковъ, у Пдайскихъ горъ, а 
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ты бѣжалъ оттуда въ Лпрнессъ, который а впрочемъ разру-
шилъ, преслѣдуя тебя» '). 

Ныпѣшпія басни объ Эиеѣ не согласуются съ сообщепныиъ 
нами разсказомъ Скепсія о первоначальныхъ оспователяхъ города, 
роворятъ пменно, что Эней уцѣлѣлъ отъ войны вслѣдствіе вражды 
съ Пріамомъ. 

«Ояъ постоянно враждовалъ съ божественнымъ Пріамомъ за 
то, что тотъ не чтилъ его,, доблестнаго лужа» 

а царствовавшіе вмѣстѣ съ нвмъ Антенориды вслѣдствіе гостенрі-
имства, оказаннаго послѣднимъ Менелаю. СОФОКЛЪ въ «Разруше-
ніи ІІліона» говоритъ, что передъ дверью Антенора повѣшеиа была 
ткудя паитерм.. въ знакъ того, что домъ этотъ остался нетрону-
тымъ. По его же словамъ Антеноръ вмѣстѣ съ оставшимси въ 
живыхъ Венетами бѣжалъ ЕО Ѳракію, а оттуда п^решелъ въ т а к ъ і 
называемую Венетику у Адріи, а Эней вмѣстѣ съ отцомъ А н х и - ; 
зомъ и сыноиі< Асканіемъ собралъ отрядъ п отплылъ моремъ.; 
Одни говорятъ, что они поселились въ окрестностяхъ Македон-
скаго Олимпа, а другіе, Ч70 они основали Капуи содлѣ Мантинеи 
въ Аркадіи, назвавши городъ по имени Капуя; по словамъ треть-
йхъ они высадились въ Вгестѣ въ Сициліи вмѣстѣ съ Троянцемъ 
Елимомъ и, занявши Ерикъ и Лилибай, назвали рѣки подлѣ Эге-
сты Скамандромъ и Симоентомъ. Оттуда Эней переправился въ 
Лаціуаъ, гдѣ и остался по повелѣнію оракула—остаться тамъ, гдѣ 
онъ съѣстъ свой столъ, что случилось въ Лаціумѣ, подлѣ Ла-
впнія: тамъ за неимѣніемъ стола онъ поставилъ большой хлѣбъ ' 
я съѣлъ его вмѣстѣ съ мясомъ. Однако Гоиеръ расходится съ 
обоими сказаніями, равно какъ и съ разсказами объ оспователяхъ 
(Ікепсія. Дѣйствительно, онъ намекаетъ на то, что Эней остался 
въ Троѣ, наслѣдовалъ власть и передалъ наслѣдство сыновьямъ 
сыновей своихъ, когда прекратился родъ Пріама: 

«Кроніонъ возненавидѣлъ уже родъ Пріама; теперь надъ 
Троянцами будетъ властвовать Эней, и дѣти дѣтей его, ко-
торые нѣкогда родятся» ' ) . 

Такймъ образомъ наслѣдство Скамандрія не уцѣлѣло бы. Сви-
ДѣтельстЕО Гомера еще ыенѣе согласуется съ показаніямп тѣхъ, 
которые гоБорятъ о блужданіяхъ Энея до самой Италіи и о его 
кончинѣ тамъ. Нѣкоторые нишутъ т а к ъ : 

«Поколѣніе Энея и дѣти дѣтей его будутъ властвовать надъ 
всѣмп», 

намекая такймъ образомъ на Ринлянъ. 

О Ил. Х Х , П 8 8 . S) XIII, 460. 3) Ил. X X , 306. 
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54. Родомъ изъ Скепсія были поелѣдователи Сократа: Ерастъ, 
Корискъ и сынъ послѣдняго Нелей, слушавшій также Аристотеля 
и ѲеоФраста, полудившій no паслѣдству бпблЬітеку, въ которой 
заключалась и библіоте^а Аристотеля. Дѣйствительно, Аристотель 
передалъ свою библіогеку ѲеоФрасту, оставивши ему и свою школу 
Насколько намъ извѣстно, Аристотель первый собиралъ книги п 
училъ египетскііхъ царей составлеиію библіотекъ. ѲеоФрастъ свою 
библіотеку передалъ Нелею, а этотъ ііослѣдпій перенест, ее въ 
Скепсій и передалъ своимъ наслѣдникамъ, ЛХДЯІІІЪ неиросвѣщен-
нымъ, которые заперли книги и не обращали на нихъ вниманія. 
Замѣтивши любовь къ наукамъ царей Атталійскихъ, подъ властью 
которыхъ находился этотъ городъ, и которые делали кнвгъ для 
основанія библіотеки въ ІІергамѣ, они зарыли ихъ въ землю въ 
какой-то ямѣ. Уже позрежденныя сыростью и молью, книги Ари-
стотеля и ѲеоФраііа- дрвіатга~бная потомками ыаслѣдпиковъ Нелея 
за большія деньги Апііеликі)нту Теосцу. Аппеликонтъ былъ скорѣе 
любителемъ книгъ, чѣмъ учепымъ, почему, желая возстановпть 
изъѣденныя мѣста, онъ переносилъ текстъ на новые списки, не- ' 
удачно пополняя пробѣлы, к издалъ книги, полныя ошибокъ. Ока- І 
залось, что древніе перипатетики, слѣдовавшіе за ѲеоФрастомъ, і 
вообще не имѣли книгъ за исключеніемъ пемногихъ, пренмуще- і 
ственно эЕсотеричеекихъ, не могли изучать ФИЛОСОФІИ основательно j 
и только цвѣтисто излагали общія поііожеиія: лучше ихъ препо- ' 
давали ФИЯОСОФІЮ и излагали ученіе Аристотеля перипатетики позд- : 
нѣйшаго времени, къ которому относится издапіе этихъ книгъ; впро- ' 
чемъ, ыножествомъ ошвбоиъ они вынуждены были излагать многое по • 
предположенію. Римъ также много былъ виноватъ въ этомъ: тот- і 
часъ послѣ смерти Аппеликонта Сулла, покорившій Аѳяны, сзялъ ' 
оттуда библіотеку Аапедиконта, а когда опа привезена была въ ' 
Римъ, грамматикъ Тиранніонъ, поклонпикъ Аристотеля, оказавшій 
услуги хранителю библіотеки, пользовался этой послѣдней, равно:^ 
какъ и нѣкоторые другіе употреблялй въ дѣло плохихъ писцсвъ п не ' 
сличали списковъ, что случается обыкновенно съ книгами, пишу-
щимися для продажи и здѣсь, н въ Александіи. 

53. Также родомъ изъ Скепсія Деметрій, тотъ грамматвкъ, о кото-
ромъ мы часто упоминали, который объяснидъ Троянскій ката-
логъ я жилъ въ одно время съ Кратетомъ и Арястархомъ. Позже 
Деметрія жилъ Метродоръ. изъ ФИЛОСОФЗ сдѣлавшійся полптиче-
скимъ человѣкоиъ и въ большей части своихъ сочпнепій являю-
шійся риторомъ, потому-что онъ придавалъ обше-употребителышяъ 
выраженіямъ новую Форму, возбуждая тѣиъ удявлвніе многихъ. Бла-
годаря своей славѣ, онъ не смотря на бѣдность женился богато 
въ Халкидонѣ и названъ былъ Халкидонснимъ. Потомъ, льстя 
Мвѳридату Евпатору, онъ вмѣстѣ съ намъ совершилъ п у т е ш е с т в и е 
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въ Понтъ г,ъ женою и пользовался большими почестями, будучи 
я а з н а ч е н ъ на судебную должность, не допускавшую жалобы царю 
на рѣшеніе судьи. Однако счастіе его не было постоянно: онъ 

/возсталъ противъ царя во время посланничестеа къ Армянину 
Т и г р а н ѣ подъ вліяніемъ вражды безчеетныхъ людей: Тиграна отос-
ладъ его обратно, не смотря на сопротивленіе, къ Евпатору. бѣжав-
шему изъ родины, но на пути Метродоръ нокончплъ съ жизнью 
или по распоряженію царя, ила по болѣзая. разсказываютъ объ 
э т о м ъ двояко. Это о Скепсійцахъ. 

06. За Скепсіемъ слѣдуютъ Андейра, Шонін п Гаргарій; подлѣ 
Андейры есть камень, который, будучи обожженъ, дѣлаетсй желѣ-
зоиъ; потомъ, сплавленный съ извѣстнаго сорта землей, онъ от-
дѣляетъ отъ сзбя подобіе серебра, которое съ прпмѣсью мѣди 
дѣлается такъ называемымъ у.ра(ла, а иные называютъ его гор-
ной ыѣдью. Подобіе серебра получается также около Тмола. Эти 
ыѣстности, равно кякъ и окрестности Асса, занимали Л'-легв. 

07. Ассъ пустыненъ и хорошо укрѣиленъ, иаѣетъ отъ моря и 
гавани крутой и длинный подъемъ, такъ-что взреченіе квѳариста 
Стратоняка кажется совершенно подходящимъ къ нему: 

«Иди въ Ассъ, чтобы скорѣе достичь предѣла смерти» ' . 

Гавань образовалась съ помощью большой насыпи. Родомъ пзъ 
Асса Клеанеа, ФИЛОСОФЪ СТОИКЪ, прппявшій по наслѣдству школу 
Зенона Китіейскаго и оставившій ее Хризипу Сольскому. ТРамъ же 
жялъ и Аристотель вслѣдствіе родства съ тираномъ Гермеею. Эготъ 
Гермея былъ евпухъ и слуга какого-то мѣнялы; пришедгаи въ 
Аѳины, онъ слушалъ Платона и АрйстИоляГ во.явратившпсь до-
мой, былъ тираномъ вмѣстѣ съ своимъ господипоиъ, который 
прежде всего стремился въ Атарней и Ассъ. Ваослѣдствіп Гермея 
наслѣдовалъ своему господину, пригласилъ къ себѣ Аристотеля, 
Ксенократа и окружалъ ихъ вниманіемъ. За Аристотеле онъ вы-
далъ даже дочь своего брата. Мемнонъ Родосскій, служившій въ 
то время у Персовъ въ должности стратега, подружился съ Гермеею 
и пригласилъ его къ себѣ подъ предлогомъ дружбы п какого-то 
Дѣла; по прибытіи Гермеи Мемнонъ отослалъ его къ царю, гдѣ 
тотъ и погибъ на висѣлицѣ; а ФИЛОСОФЫ спаслись бѣгствомъ изъ 
тѣхъ мѣстаостей, которыя заняты были Персами. 

38. По словамъ Мирсила Ассъ—колонія Меѳимнайцввъ, а по мнѣ-
П1Ю Гелланика это эолическій городъ, равно какъ Гаргара и 
Ламиошя. Гаргара основана Ассійцами; заселена она недостаточно. 

' ) Ил. VI , 143. 



Цари ввели изъ Милетоволя, опустошеннаго ими, поселенцевъ въ 
Гаргары, такъ-что ио словааъ Деметрія СкепсШскаго иаселеіііе изъ 
эолическаго стало цолуварварскимъ. Однако во время Гомера все 
это принадлежало Лелегаиъ, которыхъ иные считаютъ Карійцамв, 
но Гомеръ раздѣляетъ оба народа: 

іВдоль моря живутъ Карійцы, Пеоны съ изогнутыми лука-
ми, Лелеги п Кавкоаы» ')• 

И такъ Лелеги были отличны отъ Карійцевъ, а жили она между 
подданными Энея и такъ называемыми у Гомера Киликійцами. Го-
нимые Ахиллояъ они переселились въ Кэрію п заняли окрестно-
стп нынѣшнаго Галикарнасса. 

39. Покинутый ими городъ Педасъ не существуетъ болѣе, но 
на катерикѣ былъ у Галикарнаецевг городт, названный ими Пе-
дасами, а въ настоящее время область называется Педасидою. 
Говорятъ, что въ ней осяоваво было восемь городовъ Лелегами, 
нѣкогда очень сильными, такъ-что они владѣди даже Каріей до 
Мунда и Баргиліевъ и присвоили себѣ большую часть Писидіи. 
Впослѣдствіи, совершая походы вмѣстѣ съ Карійцами, они разсѣ-
ялпсь по всей Елладѣ и исчезли совершенно. Что же касается 
городовъ, то шесть изъ восьми Мавзолъ, но свидѣтельству Калли-
сѳена, соединидъ въ, одинъ — Галикарнассъ. Онъ сохранилъ только 
СФангелы и Мундъ. Геродотъ разсказываетъ, что когда этимъ Пе-
дасцамъ и ихъ сосѣдямъ предстояло что-нибудь непріятное, то у 
жрицы Аѳины выростала борода. Это случилось будто бы три 
раза.. Педасъ—городокъ, находящійся въ ныяѣшней области Страто-
никеевъ. Во всей Еаріи и на Милетѣ показываютъ могплы Леле-
говъ, ихъ укрѣнленія и слѣды поселеній. 

60. Побережье за Лелегами населяли во время Гомера Кяликій-
цы, а теперь запимаютъ его Адрамиттены, Атарнейты и Питанаи 
до устья Каика. Киликійцы были раздѣлены, какъ мы сказали, на 
два царства, изъ которыхъ одно подчинено было Еетіону, а другое Ми-
нету. Ѳиву Гомеръ называѳтъ городомъ Еетіона: 

«Мы удалились въ Ѳиву, священный городъ Еетіона» 

61. Хрису поэтъ приписываетъ ему же; онъ указываетъ въ ней 
на храмъ Аполлона Сминеея, если только Хрисаида похищена была 
дѣйствительно въ Ѳивѣ. Онъ говоритъ такъ: 

«Мы удалились въ Ѳяву, разрушила ее и увели отсюда все. 
Сыны Ахейцевъ правильно раздѣлили между собою добычу, 
а для Атрида выбрали Хрисаидуэ ' ) . 

I) Ил. X, 428. 3) Ил. I , 366. 9) Ил. I , 366. 
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Лирпессъ приписывается Мпнету, потому-что «разрушивши Лир-
вессъ и стѣны Ѳивы» I j , Ахиллъ умертвидъ Минета и Еаи-
строФЗ. Такимъ образомъ, когда Бризеида говоритъ: 

«Ты не позволялъ мнѣ плакат-., даже тогда, когда проворный 
Ахиллъ умертвилъ моего мужа и разрушилъ городъ бежест-
веннаго Минета» 

то онъ разумѣетъ здѣсь не Ѳиву, которая принадлежала Еетіону, 
но Лирнессъ. Оба города находились на равпиаѣ, которая названа 
была впослѣдствій Ѳивскою равниною, и которая, какъ говорятъ, 
благодаря своимъ достоинствамъ была нѣкогда предметомъ распрей 
между Мизійцаии и Ллдійиіами, а позже между Еллинани, выселив-
шимися изъ Эолиды съ одной стороны и изъ Лесба съ другой. Въ 
настоящее время большею частью этой области владѣють Адрамит-
тены; вѣдь тамъ и Ѳивы и Лирнессъ, самою природою укрѣплен-
ная мѣстность. Оба города опустошены. Отъ Адрамиттія отстоять 
они первый на шестьдесятъ, второй на восемьдесятъ стадій въ 
противоположную сторону. 

62. Въ Адрамиттенѣ находится также Хриса и Килла. Еще и те-
перь мѣсто нодлѣ Ѳивы называется Киллою; тамъ есть храмъ Апол-
лона Киллайскаго. Подлѣ него нротедаетъ рѣка Киллай, начинаю-
щаяся на Идѣ. Все это по сосѣдству съ Антандріей. На Лесбѣ 
есть также Киллай, названный по имени этой Киллы. Между Гар-
гарами и Антандромъ есть гора Киллай. По словамъ колонца Дае-
са, храмъ Аполлона Киллайскаго впервые былъ сооруженъ въ Коло-
нахъ Эолійцами, приплывшими туда изъ Еллады. Говорятъ, что въ 
Хрисѣ есть также Аноллонъ Киллайскій, по неизвѣстно, тожде-
етвенъ ли этотъ Аполлонъ съ Сминѳейскимъ, или же отличенъ отъ 
него. 

63. Хриса былъ городокъ у моря съ гаванью, а лежала немно-
го выше Ѳивы. Здѣсь былъ и храмъ Аполлона Сминѳея и Хрисе-
ида. Въ настоящее время мѣстность эта совершенно пустынна, 
а храмъ перенесенъ въ нынѣшнюю Хрису, что подлѣ Гамаксита, 
тогда какъ одна часть Киликійцевъ удалилась въ ПамФилію, а дру-
гая въ Гамакситъ. Менѣе свѣдущія въ древностяхъ лица утвер-
ждаютъ, что здѣсь находилась Хриса, и была Хрисеида, и что Го-
меръ упоминаетъ именно объ этой мѣстности. Между тѣмъ здѣсь 
нѣтъ гавани, а у Гомера говорится такъ: 

«Даже, когда вошли внутрь глубокой гавани» 

') II, 691. ») XIX, 295. 3) Ил. I, 432. 
ОТРЛБСНЪ. 4 0 
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при томъ-же храмъ здѣсь не у мора, тогда какъ у поэта онъ ставится 
при норѣ: 

«Хрисеида вышла изъ корабля, по морю ходящего; ведя ее за-
тѣмъ къ жертвенцику, изобрѣтательный Одиссей вручилъ дѣвушку 
дорогому отцу» ' ) . 

Кромѣ того эта мѣстность въ противоположиость гомеровской 
Хрисѣ не находится по coc^дcтвy съ Ѳивою; между тѣмъ, по сло-
вамъ поэта, Хрисеида была похищена изъ Ѳявы. Въ странѣ Але-
ксандрійцевъ ue существуетъ никакой Киллы, пи храма Ааоллона 
Киллайскаго, а поэть соединилъ то и другое вмѣстѣ: 

«Который наблюдаешь за Хрисою и священною Киллою» 

Это показываютъ на сосѣдпей Ѳивской равцинѣ. Водный путь 
отъ Хрисы Киликійской до корабельной стоянки онредѣляется стадій 
въ сеыьсотъ, т. е. потги въ одинъ день, — путь, который кажет-
ся совершилъ Одиссей, потому что, сошедши съ корабля, онъ тот-
часъ приноситъ жертву богу, съ настуиденіемъ вечера остается 
тамъ ночевать и отплываетъ рано утромъ. Отъ Гамаксита считает-
ся почти втрое больше, чѣмъ отъ Хрисы, такъ что Одиссею мож-
но было, совершивши жертвоприиошеніе, возвратиться въ кора-
бельную стоянку въ тотъ же день. Подлѣ храма Аполлонакиллай-
скаго есть большая насыпь—могила Килла. Этого Килла считаютъ 
возницею Пелона, управлявшимъ этими мѣстностями. Отъ него 
быть можетъ и Киликія получила свое названіе, а можетъ быть и 
отъ чего другаго. 

64. Преданія о Тевкрахъ и мышахъ, отъ которыхъ происхо-
дитъ названіе Сминѳея, потому что мыши по тамошнему сминѳіи,— 
эти преданія слѣдуетъ перенести сюда. Производство названія отъ 
столь незначительнаго обстоятельства опирается на пѣсколькихъ по-
добныхъ примѣрахъ; такъ Этейцы называютъ чтимгго у нихъ, 
Гракла, Корнопіонономъ отъ тгарѵотгсоѵ, которыхъ Этейцы называютъ 
корнопами-, у Ерпѳрайцевъ занимающихъ Мимантъ Гераклъ почитает-
ся подъ именемъ Ппоктона, потому что онъ истребилъ червей, 
поѣдающйхъ Еиноградъ; дѣйствительно только у этихъ Ериѳрай-
цевъ животное это не встрѣчается. Родосцы имѣютъ въ своей 
странѣ храаъ Аполлона Ериеибія, называя ериоибою ерисибу. 
У Азіатскихъ Эолянъ одииъ изъ мѣсяцевъ называется порнопіо-
номъ, тогда какъ Беотійцы употребляютъ слово партпы, и Апол-
лону Порнооіону приносятся жертвы. 

Мизія находится подлѣ Адрамиттія. Городъ этотъ былъ нѣкогда 
подъ властью Лядійцевъ; и теперь въ Адрамиттіа Лидійскими на-

1, Ил. 1, 439 . I , 37 . 
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зываіотся ворота, потому что городъ былъ осиоваи'Ь; какъ гово-
рятъ. Лидійцами. Астурою пазываютъ деревню, сосѣднюю съ Ми-
зіей. Нѣкогда это былъ небольшой городъ, въ которомъ въ рощѣ 
отоялъ храмъ Артемиды Аетурской, который подлежалъ вѣдѣнію 
чтЕВШихъ его Антаидріевъ и находился по сосѣдству съ иослѣд-
ними. Огъ древней Хрисы, имѣвшей также храмъ въ своей рощѣ, 
Астура отстоитъ на двадцать стадій. Тамъ же находится Ахилловъ 
Балъ, а на разстояніи пятидесяти стадій отъ него лежитъ на ма-
терикѣ онустѣвшая Ѳива, которую ноэтъ опредѣляетъ словами нодъ 
лѣсистымъ нлакомъ». Однако ни Плана, ни Плакса тамъ нѣтъ ни-
какого, Ѳива не лежитъ также іюдъ какимъ-нибудь лѣсомъ, хотя 
и находится нодлѣ Иды! Ѳива отстоитъ отъ Астуръ стадій на семь-
десятъ, а отъ Авдейръ на шестьдесятъ. Всѣ эти имена носятъ 
мѣстности пустынпыя или плохо заселенныя, или же весенніе по-
токи; много говорятъ о нихъ, только благодаря древнишъ нреда-
ніамъ. 

GG. Значительные города: Ассъ и Адрамиттій. Адрамитий ностра-
далъ въ Миѳрвдатскуіо войну, именно: нолководецъ Діодоръ въ угоду 
царю перебилъ сенаторовъ; вмѣстѣ съ тѣмъ оиъ выдавалъ себя за 
ФилосоФа,—академика, юриста и ритора. Вмѣстѣ съ царемъ онъ пу-
хешествовалъ также въ Понтъ, а по смерти царя былъ нака-
занъ за причиненныя имъ обиды: такъ какъ на него взводились 
разомъ ыногочисленныя обвиненія, то онъ, будучи не въ состояніи 
вынести позора, постыдно уморилъ себя голодомъ въ моемъ го-
родѣ. Знаменитымъ Адрамиітенцемъ былъ ораторъ Ксеноклъ, рѣчь 
котораго имѣла азіатскій характеръ; онъ былъ энергаченъ и пе-
редь сенатомъ держалъ рѣчь за Азію въ то время, когда эта по-
слѣдияя обвинялась въ содѣйствіи Миѳридату. 

07. Озеро подлѣ Астурцевъ, но имени Сапра, имѣетъ много ямъ, 
оно изливается къ каменистому побережью моря. Подъ Андейрами есть 
священный храмъ Андейрской Матери боговъ и подземная пещера, 
нроетирающааея до Палаи. Падая—поселеніе, почему-то закъ наз-
ванное, и отстоящее отъ Авдейръ на сто тридцать стадій. Подзем-
ный хоцъ открыть здѣс.ь козломъ, поиавшймъ въ устье и найден-
нымъ на слѣдующій день у Авдейръ пастухомъ, который пришелъ 
туда случайно для жертвоприношенія. Атарней сталъ царской рези-
денціей тирана Гермеи. Питана—эолйческій городъ съ двумя гаванями. 
Подлѣ него протекаетъ рѣка Евенъ, отъ которой проведенъ водо-
ироводъ къ Адрамиттенцамъ. Родомъ изъ Питаны академикъ Архе-
йилай, соученикъ Зенона Китіейскаго у Подемона. Одно мѣсто въ 
Питанѣ у моря ниже Питаны называется Атарнеемъ, противъ ос-
трова Елаюссы. Разсказываюіъ, что въ Пвтанѣ кирпичи плаваютъ 
на поверхности воды, что замѣчено также по отношенію къ острову 
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въ Тирреніп; это происходитъ отъ того, что тамошняя земля лег-
ч е воды такого же объема, почему она и носится па поверхпоств 
воды. Посейдоній утверждаетъ, что онъ видѣлъ въ Иберіи кирпичъ, 
приготовлеппый изъ какой-то глины, которою чпстятъ серебряные 
сосуды, плавающій ua поверхности воды. За Піітаиою въ такъ 
называемый заливъ Елаитъ изливается рѣка Каикъ, въ тридцати 
стадіахъ отъ города. Бъ землѣ по ту сторону Каика въ двѣнад-
цати стаціяхъ отъ рѣкп лежитъ также эолическій городъ Елая, 
гавань Пергаыцевъ, отстоящій отъ Пергама на сто двадцать, 
стазій. 

68. Далѣе въ двадцати стадіяхъ отсюда находится Кана, мысъ, 
лежащій нротивъ Лекта и образующій Адрамиттенскій заливъ, часть 
котораго составляіптъ заливъ Елаитскій. Каны—городокъ Локровъ^ 
что изъ Куна; лежнтъ онъ въ Каиаѣ противъ наиболѣе южныхъ 
оконечностей Лесба. Каная простирается до Аргинусоъ и лежащаго 
надъ ними мыса, который иные называютъ по имени живот-
наго Эгомъ, Кіузою. Варочемъ второй слоіъ слѣдуетъ произносить 
длинно: Эгёі на подобіе ахта и а р / а ; дѣйствительно такъ называ-
лась цѣлая гора, которую называютъ теаерг, Каною, или Канамя. 
Кругоиъ этой горы съ юга и запада разстилается море, на во-
стокѣ отъ нея лежптъ равнина Каика, а на сѣверѣ Елаптида. Гора 
сама по себѣ довольно съуж«на, она опускается къ Эгейскому 
морю, откуда и названіе ея. Съ течепіемъ времени Эгомъ названъ 
былъ, какъ свидѣтельствуетъ СапФо, собственно мысъ, вся ж е 
остальная часть получила названіе Каны, или Канъ. 

69. Между Елаею, Питаною, Атарнеемъ и Пергамомъ располо-
жена Тевѳранія, по сю сторону Каика, отстоящая отъ каждаго изъ 
поименованныхъ городовъ не болѣе какъ на семьдесятъ стадій. 
Предаиія называютъ Тевѳранта царемъ Киликійцевъ и Мизійцевъ. 
Евринидъ разсказываетъ, что Алей, отецъАвги, узнавши объ оскор-
бленіи нослѣдней Геракломъ, заключилъ ее вмѣстѣ съ сыномъ 
ТелвФомъ въ ящикъ и бросилъ въ море, что ящикъ, благодаря 
заботливости Аеины, перенлылъ черезъ море и попалъ въ устье 
Каика, послѣ чего Тевѳрантъ принялъ несчастныхъ, Авгу сдѣлалъ 
своей супругой, а ТелеФа усыаовилъ. Конечно, это сказка, и ка-
кой-нибудь другой случай былъ понодомъ къ тому, что дочь Ар-
кадца вышла замужъ за царя иизійскаго, а сынъ ея наслѣдовалъ 
ея царство. Считается достовѣрнымъ, что Тевѳрантъ н ТелеФЪ 
были царями въ области подлѣ Тевѳраніи и Каика. Гомеръ упо-
мипаетъ объ этой исторіи кратко: 

і К а к ъ умертвилъ онъ м1;дью сына ТелеФа, героя Еврипила, 
и убиты была многіе спутники его, Кетейцы изъ за даровъ 
женщинъв, ' ) 

') Од. Х і , 5 21. 
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давая памъ скорѣе загадку, чѣмъ ясныя свѣдѣнія. Мы не зна-
емъ, кого разумѣть подъ Кетейцами, и не понимаемъ выраженія: 
визъ за даровъ женщинг.» Однако и грамматики, занимаясь бас-
нями, выдумываютъ только, а не разрѣшаютъ вопросовъ. 

70. Это мы впрочемъ оставимъ и будемъ говорить о томъ, 
что яснѣе, а именно: что во время Гомера въ области Каика цар-
ствовалъ, какъ кажется, Еврипилъ, такъ что ему подчинена была 
даже часть Киликійцевъ, которые дѣлвлись въ то время не на два, 
а на три царства. Съ этийъ инѣніемъ въ согласіи находится су-
ществованіе въ Елаитидѣ маленькой рѣчки Кетея, собственно ве-
сенняго потока. Кетей впадаетъ въ другую подобную рѣчку и за-
тѣмъ опять въ другую, а наконецъ всѣ онѣ изливаются въ Каикъ. 
Каикъ вытекаетъ не изъ Иды, какъ утверждаетъ Бакхилида, не-
правъ и Еврипидъ, утверждающій, будто Марсія «живетъ на окраи-
нахъ Иды въ нрославленныхъ Келайнахъ.» На самомъ дѣлѣ Ке-
лайны находятся далеко отъ Иды, равно какъ и истоки Каика, по-
тому что эти послѣдніе показываются на равнинѣ. Темномъ назы-
вается та гора, которая отдѣляетъ эту равнину отъ другой, на-
зываемой Аеіевой и простирающейся на материкѣ выше Ѳивской 
равнины. Изъ Темна вытекаетъ рѣка Мазій, впадающая въ Каикъ 
ниже истоковъ послѣдняго, на что, по мнѣнію нѣкоторыхъ, наме-
каютъ слѣдующія слова Эсхила въ введеніи къ прологу въ Мир-
мидонцахъ: «Увы, Каикъ и Мизійскіе потоки!» По сосѣдству съ 
источниками лежитъ деревня Гергиѳа, въ которую Атгалъ, опу-
стошивши Троаду, переселилъ жителей этой области. 

Г Л А В А В Т О Р А Я . 

СОДЕРЖАНІЕ. 

Лесбъ - важнѣйшая эолійская страна. Положевіс, пространство. Митплева, Ме-
•ѳимна. Мысъ Сагрій. Малія. Аргвнуссы. Знамевитые Ынтиленцы. Ииторикъ 
ѲеоФанъ. Города: Пирра, Ересъ, Автисса. Знаменитые Леебпсцы: ѲеоФраетъ, 
Алкай, Терпавдръ и др. Гекатовнесскіе острова. Островъ Пордоеелеаа, или 
Пороселева. 

1. Такъ какъ противъ побережья отъ Лекта до Канъ лежитъ 
•островъ Лесбъ, заслуживающій обстоятельнаго уаоминанія, такъ 
«акъ кругомъ его расположены островки частью внѣ пролива, 
частью внутри между островомъ и материкомъ, то теперь намъ 
слѣдуетъ поговорить о нихъ; еще и потому, что все это — мѣст-
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ности эолійскія, и что Лер;бъ представляетъ вѣроятпо метрополін> 
эолійскихъ городовъ. Мы должны начать описаніе оттуда, откуда 
мы шли на противолежащемъ берегу. 

2, Птакь, если плыть отъ Лекта къ Ассу, то начало Лесбія 
окажется у Сигрія, сѣверной оконечности острова. Тамъ же нахо-
дится и Лесбоескій городъ Мееимна въ шестидесяти стадіяхъ отъ 
побережья между Полкмедеемъ и Ассомъ. Тогда какъ окружность 
всего острова иіаѣетг тысячу триста стадій, разстоянія отдѣльныхъ 
мѣстностей слѣдующія: отъ Меѳимны до Маліи, наибілѣе южной 
оконечности острова, если имѣть его вправо отъ себя.—именно тамъ 
Каны лежатъ прямо противъ острова и какъ бы примыкаютъ къ 
нему, — насчитывается триста сорокъ стадій. Отсюда до Сигрія 
пятьсотъ шестьдесятъ стадій, что составляетъ длину острова, а 
дальше до Меѳимны двѣсти десять. Митилепа, наибольшій изъ го-
родовъ, лежитъ между Меѳимною и Маліей, отстоя отъ Маліи на 
семьдесятъ стадій, а отъ Канъ на сто двадцать, на столько же 
отъ Аргинуссъ; это три пебольшихъ острова, лежащіе близко отъ 
материка и противъ Канъ. Между Митилепою и Меѳямііою у Ме-
ѳимнайской деревни Айгейра находится самая узкая часть острова, 
гдѣ переходъ къ Пиррайскому проливу имѣетъ около двадцати ста-
дій. Пирра расположена на запазномъ берегу Лесба и отстоитъ 
отъ Маліи на сто стадій. Литилепа имѣетъ двѣ гавани, изъ кото-
рыхъ южная, закрытая вмѣщаетъ въ себѣ пятьдесятъ трехвесель-
ныхъ судовъ, а сѣверпая обшчриа, глубока и закрыта плотппой. 
Передъ ггівацями лежитъ островокь, на которолъ паходйтся часть, 
города еъ населеніемъ. Митилена вообще снабжена хорошо во всѣхъ. 
отношеніяхъ. 

3. Въ древности Митилена имѣла зпамеаитыхъ мужей, какъ на-
примѣръ, Питтака, одного изъ семи мудрецовъ, поэта Алкая и 
брата его Антимениду, который по словамъ Алкая сражался вмѣстѣ 
съ Бабилопянами, выигралъ большое сраженіе и спасъ ихъ отъ бѣдъ 
тѣмъ, что «умертвилъ кулачпаго царскаго бойца, которому недоста-

,вало одного только локтя до пяти і . Рядомъ съ ними процвѣтала СапФО, 
|чудесиое явленіе, потому что мы пе знаемъ никакой другой женщи-
ш за все извѣстное намъ время, которая хотя немного соаерни-
рла бы съ нею въ поэзіи. Въ тѣ времена городъ попадалъ въ 
^іуки многочислепныхъ тирановъ вслѣдствіе раздоровъ среди пасе-

Іленія. Этого предмета касаются такъ пазываемыя революціоппыя 
юроизведенія Алкая. Къ числу тирановъ принадлежалъ и Питтакъ. 
•Однако Алкай поносилъ одинаково и Паттака и нрочяхъ тирановъ, 
каковы Мярсилъ, Меланхръ, Клеопатиды и нѣкоторые другіе, хотя 
и самъ не былъ чуждъ тѣхъ же нововведеній. Самъ Питтакъ вос-
пользовался единовластіемъ для уничтоженія царьковъ, но уничто-
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живши ихъ, онъ возвратилъ городу самоуправлепіе. Долгое время 
спустя послѣ этого жилъ тамъ же риторъ ДІОФЭНЪ, а въ паше 
время Потамопъ, Лесбоклъ, Крпнагора и иоторикъ ѲеоФанъ. Этотъ 
послѣдпій былъ также государгтвеппымъ человѣкомъ-, преимуше-
ствеппо благодаря послѣдпему опъ состоялъ въ дружбѣ съ Пом-
пеемъ Великимъ и помогъ ему счастливо кончить всѣ предоріятія. 
Такпмъ образонъ оцъ возвысилъ свой родной городъ частью самъ, 
а частью при посредствѣ Помпея. ѲеоФапъ оказался славнѣйшимъ 
изъ всѣхъ Еллиповъ. Онъ оставилъ сыпа Марка Помпея, котораго 
Кесарь Авгусп , сдѣлалъ пѣкогда намѣстпикомъ Азіи, и который 
теперь считается въ числѣ друзей Тиберія. Аѳиняпе рисковали нѣ-
когда покрыть себя несмываемымъ позоромъ, когда рѣшили умертвить 
всѣхъ Митиленцевъ, способныхъ носить оружіе; однако они отмѣ-
нили рѣшеніе, и новое распоряженіе прибыло къ полководцамъ ихъ 
только за день до иснолненія приговора. 

Пирра разрушена, но предмѣстье города заселено и имѣетъ 
гавань, переходъ откуд?. до Митилены опредѣляется въ восемь-
десятъ стадій. Далѣе за Пиррою слѣдуетъ Ерееъ. Оаъ стоитъ на 
холаѣ и простирается до моря. Двадцать восемь стадій считается от-
туда до Сигрія. Родомъ изъ Ереса были ѲеоФрастъ и Фалія, ФИЛО-
соФЫ-перипатетики, знаменитые ученики Аристотеля. ѲеоФрастъ 
назывался первоначально Туртамомъ, а въ ѲеоФраста нереименовалъ 
его Аристотель, устраняя тѣмъ и неблагозвучіе прежняго имени, 
и вмѣстѣ намекая на любовь его къ слову (cppact;;). Аристотель 
всѣхъ учениковъ своихъ сдѣлалъ краснорѣчивыми; но краснорѣ-
чивѣе всѣхъ былъ ѲеоФрастъ. Аптисса, слѣдующая непосредственно 
з а Сигріемъ,—городъ съ гаванью; еще дальше лежитъ Меѳимна. 
Родомъ изъ пея былъ Аріоиъ, который, по разсказу Геродота 
будучи брошенъ въ море пиратами, спасся на дельФинѣ на 
Тенаръ; онъ былъ киѳаредоыъ. Говорятъ, что Терпандръ былъ 
артистомъ въ той же отрасли музыки, родомъ изъ того же острова, 
что онъ первый пользовался семиструнною лирою вмѣсто четырех-
струнной, какъ говорится въ слѣдующихъ стихахъ, ему приписы-
ваемыхъ: «Мы будемъ нѣть тебѣ новые гимны на семиструнномъ 
Формингѣ, оставивши пѣсню въ четыре тона». Также Лесбійцы: исто-
рикъ Гелланикъ и Как ія , объяснявшій СапФО и Алкая. 

3. Въ нроливѣ между Азіей и Лесбомъ лежитъ около двадцати 
маленькихъ острововъ, а по словамъ Тимосѳепа около сорока. Они 
называются общнмъ именемъ Гекатонпесовъ, какъ и Пелопоннесъ, 
при чемъ въ силу обыкновепія буква ѵ удвоивается въ подоб-
ныхъ словахъ, напримѣръ: Иіоннесъ, Галоннесъ, откуда Гекатон-

') I , 23 ,24 . 
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сы, т. е. Аполлононнесы, потому что Гекатомъ называется Ааод-
лонъ. Дѣйствительно культъ Аполлона существуетъ вдоль всего 
этого побережья до Тенеда, при чемъ божество поситъ названія 
Сминѳейскаго, или Киллайскаго, или Гринейскаго, или какого-нибудь 
другаго. Недалеко отсюда находится и область Пордоселена съ 
городомъ того же имени. Передъ городомъ лежитъ другой островъ . . . 
городъ большій того, и опустошенный городъ того же имени съ 
высоко чтимымъ храмомъ Аполлона. 

6. Иные во избѣжаніе неблагозвучія въ названіяхъ утвержда-
ютъ, что здѣсь слѣдуетъ читать Uopocejcwi, а гору Лспорденъ, 
что подлѣ Пергама, суровую и скудную растительностью, назы-
вать Аспореномъ, причемъ тамошній храмъ Матери боговъ хра-
момъ Аспорены. Какъ же мы будемъ называть самку пантеры 
(nopSx l i ^ ) , саперду, пердикку, что мы станемъ дѣлать съ словами 
Симонида: аушедши въ провонявшемся платьѣ», гдѣ uopoaxoi ; 
употреблено вмѣсто ^кх^руу^оі^, а потомъ съ тѣмъ выраженіемъ, 
которое находится въ какой-то древней комедіи: -RopiJaxo?, что 
значитъ болотистое мѣсто')? Лесбъ отстоитъ отъ Тенеда, Лемна и 
Х ія почти на одинаковое разстояніе, именно стадій на пятьсотъ. 

Г Л А В А Т Р Е Т Ь Я . 

С О Д Е Р Ж А Н І Е . 

Глава 3. Отсутетвіе .Іелеговъ въ троянскомъ Каталогѣ. Пространство завп-
маемое КиликіГщими и Пеласгами. Три Ларисы, пзъ которыхъ Гомеръ уиоми-
наетъ о той, что подлѣ Кумы. Основааіс Кумы. Пеласги—большой страаству-
ющій народъ. Царь ПеласгическіП Піасъ. Эолійскіе города: Эги, Темнъ, Мири-
ма и др. Кумы—главный эолійскій городъ. Знаменитые Кумцы. 

1. Такъ какъ между Делегами и Киликійцами съ одной стороны 
и Троянцами съ другой существуетъ таковое родство, то ищутъ при-
чины, почему въ «Каталогѣ» не упоминаются и Киликійцы. Вѣро-
ятно, оставшіеся въ живыхъ немногіе Килик ійцы сражались подъ 
предводительствомъ Гектора, когда вожди ихъ были перебиты, и 
города опустошены. Дѣйствительно объ Еетіонѣ и сыновьяхъ его 
говорится, что они погибли до счета: 

«Нашего отца умертвилъ божественный Ахиллъ и разрушилъ 
городъ Квликійцевъ, Ѳиву съ высокими воротами. Семь брать-

') АристоФ. Ыиръ, ст. 1148. 
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евъ моихъ, которые находились въ домахъ, всѣ въ одинъ 
день отправились въ Адъ, такъ какъ всѣхъ ихъ умертвилъ 
быстроиогій божественный Ахиллъ ' )» . 

Равнымъ образомъ Килик ійцы, состоящіе подъ начальствомъ Ми-
HCTaj потеряли своихъ вождей и городъ: 

«Онъ умертвилъ Минета и ЕпистроФЗ и разрушилъ городъ 
божествеинаго Минета» 

Гомеръ изображаетъ Лелеговъ участвующими въ битвахъ, пото-
му что онъ говоритъ такъ: 

«У моря находятся Карійцы, Пеоны съ кривыми луками, Ле-
леги и Кавконы» 

Въ другомъ мѣстѣ: 

«Онъ поразилъ копьемъ Сатнія, сына Эаопа, котораго ро-
дила непорочная НИМФЭ Неида Энопу, пасущему быковъ на 
берегахъ Сатніоента» 

Лелеги не до такой степени вымерли, чтобы быть не въ состо-
яніи образовать самимъ какой-нибудь «трядъ, тѣмъ болѣе, если 
царь ихъ оставался невредимымъ: 

«Алта, который владычествуетъ надъ воинственными Леле-
гами»') . 

Городъ также не былъ совершенно разрушепъ, потому что поэтъ 
прибавляетъ: 

«Владѣя высокймъ Педасомъ на Сатніоентѣ» 

Тѣмъ не менѣе Гомеръ опускаетъ ихъ въ «Каталогѣ», находя 
отрядъ ихъ недостаточно большимъ, чтобы быть занесену въ кКа -
талогъ», или же помѣщая и ихъ въ числѣ подвлаотныхъ Гектору 
воиновъ, благодаря ихъ родству съ послѣдяими. Поэтому Ликаонъ, 
братъ Гектора, говоритъ такъ: 

«Меня родила на короткій вѣкъ мать Лаоѳоя, дочь старца 
Алты, который владычествуетъ надъ воинственными Леле-
гами» ' j . 

Такія свѣдѣнія могутъ быть сообщены о Лелегахъ съ нѣкото-
рою вѣроятностью. 

М Ил. V I , 414 , 421 . 2) П , 692. X I X . 296. з) х , 428. «) XIV, 443 . 
') X X I , 86. X X I , 87. -) X X I , 84. 
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2. Можно сдѣлать также только вѣроятпое предположеніе въ томъ 
случаѣ, если кто-пибудь стапетъ искать у Гомера точнаго опредѣле-
пія той границы, до которой простирались Кпликійцы, Пеласги и 
между ними жившіе такъ называемые Кетеп, подчпиеные Еврппи-
лу. О Кпликійиахъ п подчпнеиныхъ Еврипила мы сообщили, сколько 
было можно, между прочпмъ п то, что область пхъ лучше всего 
опредѣляется Каикомъ. Какъ изъ сказаній Гомера, такъ и вообще 
изъ исторіи можно съ вѣроятностью заключить, что Пеласги жили 
непосредственно за Килпкійцами. У Гомера говорится такъ: 

«Гипноѳой велъ племена Пеласговъ, коаейщиковъ, которые 
населяли плодородную Ларису; предводительствовали ими 
Гипноѳой и Пилай, потомокъ Арея, два сына пеласга Лева 
Тевтапидал ' ) . 

Слова эти указываютъ на значительную численность Пеласговъ, 
потому что поэтъ говоритъ не о племени, по о нлвмепахъ; пря-
чемъ мѣстомъ жительства ихъ считается «Тараса. Такъ какъ Ла-
рисъ много, то здѣсь необходимо разумѣть одну изъ сосѣднихъ-, 
вѣроятнѣе всего принять ту, что подлѣ Кумы, потому что изъ трехъ 
Ларисъ одна, расположенная подлѣ Гамаксита, находится совсѣмъ 
въ виду Иліопа и очень близка къ нему, именно въ двухстахъ 
стадіяхъ отъ Иліона. Вотъ почему выражепіе поэта, что Гиппоеой 
палъ въ борьбѣ за трупъ Патрокла «далеко отъ Ларисы» было 
бы неправдоподобно, еслибы рѣчь шла объ этой Ларисѣ; гораздо 
болѣе оно приличествуетъ тоіі Ларисѣ, что подлѣ Кумы, потону 
что разстояніе до этого города отъ Иліона опредѣляется почти 
въ тысячу стадій. Третья Лариса—деревня Ефесіи па равнинѣ Ка-
истріи; говорятъ, что пѣкогда это былъ городъ съ храмомъ Апол-
лона Ларисайскаго, лежавшій ближе къ Тмолу, чѣмъ къ ЕФесу, 
такъ какъ отъ послѣдняго онъ отстоитъ на сто восемьдесятъ ста-
дій, и поэтому его можно считать деревней Меоновъ. Усилившіеся 
впослѣдствіи Ефеспы отняли ее у Меоновъ, которыхъ мы называемъ 
теперь Лидійцами; поэтому Ларисою Пеласговъ можетъ быть на-
звана скорѣе та, а не эта Лариса. Кромѣ того относительно Ка-
истрійской Ларисы мы не имѣемъ никакого надежнаго свидѣтель-
ства, что она уже существовала во время Троянской войны, рав-
но какъ мы не имѣемъ подобныхъ свѣдѣній и относительно E®eca. 
Напротивъ о Ларисѣ, сосѣдней съ Кумами, свидѣтельствуетъ вся 
исторія Эолянъ, начинающаяся немного позже Троянской войны. 

3. Разсказываютъ, что на томъ морѣ, гдѣ теперь Кума, посе-
лились Эолійцы, вышедшіе изъ Локрской горы Фрикія, что падъ 
Ѳериопилами. Здѣсь нашли они Пеласговъ, ослаблеипыхъ Трояп-

') Ил. II, 840. 2) XVII , 301. . 
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гкой войной, но все еще запимавшихъ свою Ларису, которая уда-
лена отъ Кумы стадій на семьдесятъ; возвели противъ ІІеласговъ 
укрѣпленія, который еще и теперь посятъ пазвапіе Новой Стѣны и 
паходятся ві. тридцати стадіяхъ отъ Ларисы. Вернувшись оттуда, 
Эолійцы построили Куму, гдѣ и поселили оставшуюся часть отряда. 
По имени Локрской горы Кумы, равно какъ и Лариса, названы 
были Фрйконидою. Теперь здѣсь пустыня. Что Пеласгп были на-
родъ многочисленный, ясно видно изъ слѣдующихъ свидѣтельствъ 
другаго источника. Такъ Менекратъ Елаитскій въ трактатѣ «О со-
оружеыіяхъ», замѣчаетг, что все нынѣшнее Іопійское побережье, 
начиная отъ Микале, занято было первоначально Пеласгами, такъ 
же какъ и сосѣдпіе острова. Лесбійцы разсказываютъ, что они во 
время Троянской войны находились подъ властью Пилая, котораго 
Гомеръ изображаетъ начальникомъ Пеласговъ: по имени его буд-
то бы и гора у Лесбійцевъ носитъ названіе Пилая. Равныиъ об-
разомъ жители Хія виновниками своихъ поселепій вазываютъ Пе-
ласговъ изъ Ѳессаліи. Вообще этотъ народъ, многостранствовавшій 
и склонный къ переселеніямъ, достигъ большаго могущества и за-
тѣмъ быстро упалъ, преимущественно во время выселенія въ Азію 
Эолянъ и Іонянъ. 

і . Нѣчто особенное случилось съ Ларисайцами Каистрійскими, 
Фриконидскими и наконецъ Ѳессалійскими: земли всѣхъ ихъ обра-
зовались изъ наносовъ рѣкъ: у одиихъ Каистра, у другихъ Герма, 
у третьихъ Пенея. Говорягь, что въ Ларисѣ Фриконидской почи-
таніемъ пользуется Піасъ, который, какъ разсказываютъ, будучи 
правителемъ Пеласговъ, влюбился въ родную дочь Ларису и за 
изнасилованіе ея понесъ наказание. Увидѣвши отца наклонившимся 
надъ бочкой съ виномъ, Лариса взяла его за ноги и опрокинула 
въ бочку. Таковы разсказы изъ временъ древнихъ. 

5. Къ Эолійскимъ городамъ слѣдуетъ прибавить еще Эги и 
Темнъ, родомъ откуда Гермагора, авторъ трактатовъ о реторикѣ. 
Самые города расположены на горномъ хребтѣ, который тянется 
надъ Кумаей, землями Фокейцевъ и -влирнейцевъ, гдѣ течетъ 
Гермъ. Недалеко отъ этихъ городовъ находится Магпезія подъ Си-
ниломъ, городъ, объявленный Римлянами свободнымъ. И этотъ го-
родъ поврежденъ недавними землетрясеніями. Въ противоположную 
сторону по направленію къ рѣкѣ Каику считается отъ Ларисы че-
резъ Гермъ до Кумы семьдесятъ стадій, отъ Кумы до Мирины со-
рокъ, и столько же отъ Ширины до Гринія и отъ Грипія до Елаи. 
Но свпдѣтельству Артемидора, за Кумою слѣдуютъ Ады, а въ со-
рока стадіяхъ оттуда мысъ, называемый Гидрою, и образующій 
Елаитскій залпвъ вмѣстѣ съ противоположнымъ мысомъ Гарматун-
томъ. Ширина входа въ залпвъ около восьмидесяти стадій, 
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вошедши въ зіливъ и отдалившись на шестьдесятъ стадій отъ мыса 
Гарматунта, мы подходииъ къ эолическому городу съ гаванью, Ми 
ринѣ, далѣе слѣдуетъ Гавань Ахейцевъ, гдѣ стоятъ двѣнадцать 
жертвенниковъ богамъ; дальше находится городокъ Гриній, святи-
лище Аполлона, древнее прорицалище и роскошный храмъ изъ 
бѣлаго мрамора, до него считается сорокъ стадій, а семьдесятъ до 
Елаи, имѣющей гавань и стоянку для кораблей царей Атталовъ. 
Елая основана Менесѳеемъ и Аѳинянами, пришедшими съ нпмъ къ 
Іл і ову . О мѣстностяхъ, слѣдующихъ дальше, каковы Питана, 
Атарней и нѣкоторыя другія, было сказано прежде. 

6. Наибольшей и паилучшій эолійскій городъ — Кума; онъ же 
вмѣстѣ гь Лесбомъ—мзтроп.о.дія почти веѣхъ остальныхъ го]^одовъ, 
числомъ около тридцати; изъ нихъ исчезли только иеыиогіе."Надъ 
Кумцами смѣются за ихъ наивность, послѣ нижеслѣдуіощаго, какъ 
иные разсказываютъ, происшествія: только триста лѣтъ спустя 
послѣ основанія города они начали собирать портовую пошлину, 
прежде же народъ не пользовался этимъ доходомъ; поэтому и сло-
жилась молва, будто Китейцы только тогда впервые замѣтили, что 
городъ ихъ лежитъ у моря. Есть еще и другой разеказъ. 
Однажды они взяли взаймы деньги на счетъ государства и 
отдали подъ залогъ портики; потомъ, когда они не упла-
тили въ срокъ, имъ воспрещены были прогулки въ норти-
кахъ, впрочемъ во время дождя кредиторы, побуждаемые сты-
домъ, приглашали Кумцевъ черезъ глашатаевъ входить подъ пор-
тики. Такъ какъ глашатай кричалъ: авходите подъ портики», то 
сложилась молва, что Кумцы не понимаюгь, что въ дождь необхо-
димо входить подъ портики, пока не убѣдятъ ихъ въ этомъ воз-
званіями. Человѣкъ безспорно замѣчательный родийшійся въ этомъ 
городѣ, ЕФоръ, ученикъ оратора Исократа, паписалъ игторію п 
книгу Объ изабрѣтеніяхъ. Раньше его жилъ поэтъ Гезіодъ, ко-
торый самъ разсказывалъ, какъ отецъ его Дій переселился къ Бе-
отянамъ, покинувши Эолическую Куму; 

«Онъ жилъ подлѣ Геликона въ жалкой деревнѣ, Аскрѣ, суровой 
зимою, тягостной лѣтомъ, никогда пеблагопріятной» 

Относительно происхожденія Гомера изъ Кумы мнѣніа расхо-
дятся, такъ какъ объ этомъ многіе спорятъ. Говорятъ, что названіе 
города произошло отъ Амазонки, подобно тому какъ Мирина на-
звана отъ Амазонки, погребенной па Троянской равнинѣ подъ Ба-
тіеей: «холмъ, который люди пазываютъ Бітіеей, а безсмертные 
могилой быстрой въ бѣгу Мирины» ^і. Впрочемъ п ЕФоръ подвер-
гается остроумной пасмѣшкѣ за то, что онъ не умѣетъ упомянуть 

•) Тр. Діи ст. 639. "-) Ил. II, 814. 
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о событіяхъ ыа родинѣ рядомъ съ перечисляемыми событіями 
прочихъ городовъ; такъ не желая пройти К у и у модчаньемъ, онъ 
только зааѣчаетъ: авъ это самое время Кумцы пребывали в'ь покоѣ». 
Описавши Троянскій и вмѣстѣ Эолійскій берегъ, мы должны затѣмъ 
обратиться къ материку, простирающемуся до Тавра, причемъ 
будемъ сохранять тотъ же порядокъ. 

Г Л А В А Ч Е Т В Е Р Т А Я . 

С 0 Д Е Р Ж А Н 1 Е . 

Глава 4. Городъ Перг.-імъ. Основатель Пергамскаго царства Филетайръ. Пер-
гЕмскіе цари. Замѣчательные Пергамцы: Ыиѳридатъ, ораторъ Аполдодоръ, Ді-
онисій Аттикъ. Города въ восточной части области. Главный городъ Лидянт. 
Сарды. Горы: Тмолъ съ рикою Пактеломъ, виадающииъ въ Гермъ. Озеро Ги-
гея. ЕЛИ Колон. Упоминаеиыя у Гомера Гила н Аримы. Городъ Гипайпа. Исто-
рическія свѣдѣніи о Сардахъ . Замѣчатедьные люди изъ Сардъ. Филадель-
фия — мизійсБІй ю р о д ъ . Область Катакекавиева. Неопредѣлеввость границъ 
между областями и народами благодаря меяіду прочимъ административному дѣ-
•іенію и х ъ Римлянами. Гіераполь на юговосточномъ склонѣ горы Месогиды. 
Теплые источники и Плутоній. А н т і о х і я , Кабалисъ и др. 

1. Первенство въ этой мѣстности принадлежитъ Пергаму, городу 
знаменитому и процвѣтавшему долгое время при царяхъ Атталахъ. 
Поэтому дальнѣйшее свое описаніе мы должны начать съ этого 
города. Прежде всего еообщимъ кратк ія свѣдѣнія о томъ, откуда 
произошли цари этого города, и каковъ былъ ихъ конецъ. Въ Пер-
гамѣ хранилъ свои сокроввща одинъ изъ преемниковъ Александра, 
Лизимахъ, сынъ Агаѳокла, — такъ какъ городъ былъ построенъ 
на самой вершинѣ населенной горы. Самая гора имѣетъ Форму 
конуса и оканчивается острою вершиною. Охрана этого укрѣпле-
нія н сокровищъ, которыхъ было на 9,000 талавтовъ, поручена 
была Филетайру Тіанцу, евнуху еще съ дѣтстЪа. Однажды па по-
хоронной процессіи въ большой толпѣ народа кормилица, несшая 
на рукахъ ребенка Филетайра, была оттѣснена и сдавлена до та-
кой степени, что у дитяти оторваны были дѣтородныя части. И 
такъ, снъ былъ евнухомъ, но получилъ прекрасное воспитаніе, 
почему и былъ удостоенъ такого довѣрія. Нѣкоторое время Филе-
тайръ оставался вѣренъ Лизимаху, но изъ ненависти къ женѣ его 
А р с и н о ѣ , клеветавшей на него, Филетайръ отдѣлилъ отъ его вла-
Дѣній эту мѣстность и управлялъ ею сообразно съ обстоятель-
ствами, обращая внимапіе ва благопріятныя условія для перево-
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рота. Между тѣмъ Лизимахъ, преслѣдуемый домашними несчастія-
ми, выиуждеиъ былъ умертвить родиаго еыиа Агаѳокло; съ дру-
гой стороны Селевкъ Никаторъ, внезапно напавши да него лишилъ 
его жизни, а иотоыъ умерщвленъ былъ и самъ коварнымг образоыъ 
Птолемеемъ Керавномъ. Среди такихъ смутъ евнухъ Филетайръ 
оставался въ своемъ укрѣплеиіи, все болѣе и болѣе усиливая его 
и располагая къ себѣ обѣщаиіаии и разными одолженіями. Такимъ 
образомъ въ теченіи двадцати лѣтъ онъ оставался обладателемъ 
крѣности и сокровищъ. 

і . У Филетайра было два брата, изъ которыхъ старшій назы-
вался Евменомъ, а младшій Атталомъ. У Евмена былъ сынъ одного 
имени съ отцомъ, Евмеиъ, который и иолучилъ въ наслѣдство ІІер-
гамъ; кромѣ того онъ ииѣлъ въ своей власти окрестныя мѣстно-
сти, такъ что подлѣ Сардъ онъ побѣдилъ въ сраженіи Аитіоха, 
сына Селевка. Онъ уыеръ на двадцать третьемъ году царствова-
ніи. Атталъ, родившійся отъ Лттала и Антіохвды, дочери Ахейца, 
наслѣдовалъ власть; онъ первый цровозглашенъ былъ царемъ 
послѣ побѣды, одержанной имъ надъ Галатами въ большомъ сра-
женіи. Этотъ Атталъ сдѣлался союзникомъ Римлянъ и вмѣстѣ съ 
ними сражался иротивъ Филиала, нрисоедипившись къ Флоту Ро-
досцевъ. Царствовалъ онъ сорокъ три года, умеръ старикомъ и 
но смерти оставилъ четырехъ сыновей, прижитыхъ съ Анолло-
нидою, родомъ изъ Кизикены: Евмена, Аттала, Филетайра и Аѳе-
нея. Два младшихъ брата нрожили частными лицами, а взъ двухъ 
остальныхъ царемъ сдѣлался старшій Евмепъ. Послѣдній помогалъ 
Ріімлянамъ въ войнѣ ихъ съ Антіохомъ Великимъ и съ Персеемъ; 
отъ Римлянъ оііъ иолучилъ во владѣніе всю страну по сю сторо-
ну Тавра, находившуюся нодъ владычествомъ Антіоха. Первона-
чально подъ властью Пергаыа состояли немногіа мѣстиости до 
моря иодлѣ Елаитскаго и Адрамиттеискаго заливовъ. Евменъ рас-
шврвлъ вредѣлы города, а НикеФОрій засадилъ его рощей, я его же 
радѣнію городъ обязанъ статуями, библіотеками и всѣмъ тенереш-
нимъ великолѣииымъ устройствомъ. Послѣ сорока девяти лѣтъ 
царствованія Евменъ оставилъ власть сыну Атталу отъ Стратоники, 
дочери Аріараѳа, царя Каанадокійцевъ. Опекуномъ слишкомъ юнаго 
сына и регентомъ онъ назначилъ брата Апала . Этотъ нослѣдиій, 
совершивши много счастливыхъ дѣлъ, умеръ старикомъ иослѣ 
двадцати одного года царствованія. Такъ онъ помогалъ Александру, 
сыну Антіоха, въ войнѣ противъ Денетрія, сына Селевка, а въ 
союзѣ съ Римлянами сражался иротивъ псевдо-Филиппа; совер-
шившл иоходъ во Ѳракію, онъ покорилъ царя Кайновъ Діегила, умерт-
вилъ Прузію, возстаповввши иротивъ него сына его Никомеда, а 
царскую власть оставилъ послѣ себя Атталу, опекуномъ котораго 
овъ состоялъ. ІІроцарствовавши пять лѣтъ и получивши названіе 



6 3 9 

филометора, послѣдній умеръ оть болѣзни, сдѣлавши Римланъ на-
слѣдниками. Римляне обратили эту область въ провйицію и наз-
валя ее Азіей, именеыъ самого материка. Мимо Пергама протекаетъ 
Ваикъ черезъ такъ называемую Каннскую равнину, съ весьма пло-
дородной почвой, почти наилучшую часть Ыизіи. 

3. Знаменитые въ наше время ІІергамцы были: Миѳридагь, сынъ 
Менодота и дочери Адобогіона, который принадлежалъ къ тетрархову 
роду Галатов'ь; она, какъ говорятъ, была наложницей царя Миѳри-
дата. Поэтому-то родственники и дали такое имя ребенку, намекая 
на то, что онъ родился отъ царя. Сдѣлавшись другомъ Кесаря Бо-
жественнаго, Миѳридатъ достигъ такахъ почестей, что не только 
былъ тетрархоыъ во вниманіе къ роду матери, но и сдѣланъ ца-
ремъ Боспора и другихъ областей. Онъ былъ лишенъ нрестола 
Асандромъ, умертвившамъ Фарнака и завладѣвшимъ Боспоромъ. 
Такимъ образомъ Асандръ пріобрѣлъ громкую извѣстность, равно 
какъ риторъ Аполлодоръ, нанисавшій те.орію краснорѣчія и осно-
вавшій школу, какова бы она ни была. Вообще здѣсь было много 
замѣчательнаго, заслуживающаго болѣе тщательной оцѣнки, чѣмъ 
наша, куда относятся между нрочимъ и школы Аноллодора и Ѳео-
дора. Аноллодоръ поднялся благодаря главнымъ образомъ Кесарю 
Августу, котораго онъ обучалъ краснорѣчію. Онъ иыѣлъ замѣча-
тельнаго ученика Діонисія, своего земляка, но ирозванію Аттика, 
нотому что нослѣдній былъ хорошимъ соФистоыъ, историкомъ и 
составителемъ рѣчей. 

4. Въ восточноаіъ направленіа отъ равнины и города лежитъ на 
высокихъ холиахъ Аиодлонія, а къ югу оттуда тянется суровый 
горный хребетъ, перешедши который по направленію къ Сардамъ, 
мы нодходтпгь—иалѣво къ городу Ѳіатейрѣ, македонскому поселенію, 
которое иные считаютъ крайнимъ городомъ Мизійцевъ; направо ле-
зкитъ Аполлонііда, на разстояніи трехсотъ стадій отъ Пергама и 
па такомъ Hte разстояніи отъ Сардт; городъ названъ такъ по имени 
Кизикенской Аполлониды. Далѣе слѣдуютъ равнина Герма п Сарды. 
Земли, лежащія къ сѣверу отъ Пергама, подчинены большею частью 
Мизійцамъ; часть ихъ съ правой стороны принадлежитъ такъ на-
зываемызіъ Абайтамъ, сь которыми соприкасается область Епик-
-етъ (Пріобрѣтепная) до Биѳиніи. 

Сарды — большой городъ; основанъ послѣ Троянской войны, 
однако давно; имѣетъ очень сильную крѣпость. Городъ служилъ 
Ц?£скі!.І_рііаііденціей у Лидійцевъ, которыхъ Гомеръ называетъ 
Леонами, а нозднѣйшіе писатели Майонами, одни считаютъ вхъ 
тождественными съ Лидійцами, а другіе отличаютъ ихъ отъ послѣд-
нахъ. Вѣрнѣе признавать ихъ Лидійцами. Надъ Сардами поднимается 
благодатная гора Тмолъ, на вершинѣ которой находится мѣсто 
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набдюденія съ галлереи, изъ бѣлаго мрамора; сооружено это Пер-
сами; оттуда обозрѣваются окрег.тныя пела, въ особенности Каи-
стрійское; вругомъ обитаютъ Лидійцы, Мизійцы , и 5Іакедоыане. 
Съ Тмола течетъ Пактолъ, который въ древности несъ въ изобиліи 
золотой песокъ, благодаря чему, гвворятъ, вошли въ славу богат-
ства Креза и его предковъ. Въ настоящее время золотаго песку 
нѣтъ. Пактолъ изливается въ Гермъ, куда впадаетъ также Гилдъ 
( 'ТХХо^), теперь называющійся Фригіемъ. Всѣ эти рѣки, слившись 
вмѣстѣ съ другими, менѣе значительными, впадаютъ въ море подлѣ 
Фокаи, какъ свидѣтельствуетъ Геродотъ. ' ) Гермъ начинается въ 
Ми8Іи, вытекал изъ священной горы Диндимены и протекая черезъ 
Ватакекавмену, входитъ въ Сардіану и слѣдующія за нею равнины, 
вливается въ море, о которомъ мы говорили уже. Ниже города 
простираются равнивы; Сардійская, равнина Кура, Герма и Ка-
истрійская, всЬ онѣ соединены между собой и представляютъ 
наилучшія равнины. Въ сорока стадіяхъ отъ города находится озеро, 
называющееся у Гомера Гигаей, а внослѣдствіи перименованное 
въ Колою, гдѣ стоитъ храмъ Колойской Артемиды, пользующійся 
великииъ почтеніемъ. Разсказываютъ, что тамъ во время нраздни-
ковъ пляіпутъ жертвенныя коробки; я право не понимаю, почему 
предпочитаютъ разсназывать неправду ввѣсто правды. 

6. Еъ имѣющимся у Гомера слѣдующимъ стихамъ. 

ссМеонами предводительствовали Меѳодесъ и АНТИФЪ, сыновьа 
Талаймеаея, которыхъ родило озеро Гигая, которые вели также' 
Меоновъ, происшедшихъ поцъ Тмоломъ» 

нѣкоторые прибавляютъ слѣдующій четвертый стихъ: 

«Подъ снѣжнымъ Тмоломъ, въ тучной нивѣ Гиды». 

Но дѣло въ томъ, что у Лидійцевъ нѣтъ никакой Гиды. Другіе 
считаютъ эту мѣстность и родиной Тих ія , о которомъ говоритъ поэтъ: 

аНаилучшій въ Гидѣ кожевникъ» 

При этомъ прибавляютъ, что мѣстность эта лѣсиста и часто по-
сѣщается грозой, что тамъ живутъ также Аримы. Дѣйствительно 
къ гомеровскому стиху: 

«Среди Аримовъ, гдѣ находится, говорятъ, ложе ТиФОна» 

прибавляютъ: 

(гВъ лѣсной мѣстности, въ тучной землѣ Гиды». 

1) V , 101. 2) Ил. II, 865, 3) Ил. ІГ, 864. *) VII , 221. ») II, 783. 
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Одни п е р е н о с я т ъ басню в ъ Килик ію , друг іе в ъ Сирію, третьи на 
Пиѳекуссы; по мнѣнію послѣднихъ Т и р р е н ы н а з ы в а ю т ъ аримами 
о б е з ь я н ъ ( т ^ 7 ) х о О - Ч е т в е р т ы е н а з ы в а ю т ъ Гидою Сарды, а п я т ы е 
н а к о н е ц ъ Акрополь Сардъ . По мнѣиію Скепсійца наибольшей вѣры 
з а с л у ж и в а ю т ъ л и ц а , у т в е р ж д а ю щ і я , что Аримы ж и в у т ъ в ъ К а т а к е -
кавменѣ в ъ Мизіи. П и н д а р ъ с о е д и н я е т ъ съ Килик ійскими баснями 
•гѣ, что на П и е е к у с с к а х ъ , к о т о р ы е л е ж а т ъ п е р е д ъ Кумою, и С и н в -
л ійск ія , потому что, по его с л о в а м ъ , ТИФОНЪ л е ж и т ъ подъ Этною: 

« Е г о нѣкогда вскормила к и л и к і й с к а я з н а м е н и т а я п е щ е р а , а 
т е п е р ь г н е т у т ъ его к о с м а т у ю грудь берега м о р я , надъ К у -
мою и С и ц и л і я » '} . 

В ъ другомъ мѣстѣ: 

« К р у г о м ъ его о б в и в а е т с я г р о м а д н а я цѣпь Э т е а в . 

Д л и : 

«Отецъ З е в с ъ одинъ силою у к р о т и л ъ нѣкогда среди Аримовъ 
с т р а ш н а г о бога ТиФОна с ъ п я т ь ю д е с я т ь ю головамии . 

Нѣкоторые п о н и м а ю т ъ подъ именемъ Аримовъ С и р і й ц е в ъ , к о т о -
р ы х ъ т е п е р ь н а з ы в а ю т ъ А р и м а я м и , и у т в е р ж д а ю т ъ , что К и л и к і й ц ы , 
жившіе в ъ Троѣ, были вытѣснены оттуда и п е р е с е л и л и с ь в ъ Св-
рію, о т н я в ш и у Сир ійцевъ т а к ъ н а з ы в а е м у ю нынѣ Киликію. По сло-
вамъ Каллисѳена, Аримы обитали подлѣ К а л и к а д н ы и мыса Сарпе-
дона у самой п е щ е р ы В о р и к і я , а но имени и х ъ и сосѣднія г о р ы 
называли А р и м а м я . 

7 . В ъ о к р е с т н о с т я х ъ озера Колой н а х о д я т с я г р о б н и ц ы ц а р е й . 
У с а м ы х ъ Сардъ на высокой вершинѣ есть б о л ь ш а я могила А л і а т т а , 
сдѣланная, к а к ъ с о о б щ а е т ъ Геродотъ населен іемъ города , причемъ 
б о л ь ш а я ч а с т ь к у р г а н а н а с ы п а н а дѣвицами. По его же с л о в а м ъ , 
всѣ эти дѣвушки з а н и м а л и с ь п р о с т и т у ц і е й , и нѣкоторыя с ч и т а ю т ъ 
э т у могилу п а м я т н и к о м ъ п р о с т и т у ц і и . Иные р а з с к а з ы в а ю т ъ , что 
озеро К о л а я сдѣлано р у к а м и , чтобы п р и н я т ь и з л и ш е к ъ воды во 
время половодья , что б ы в а е т ъ при разлит іи рѣкъ. 

Городъ Гинайпа ( " Т т г а т а ) л е ж и т ъ на п у т и отъ Тмола в ъ рав -
нину К а и с т р а . 

8 . По с л о в а м ъ Каллисѳена, Сарды в п е р в ы е были в з я т ы Еиммерій-
Цами, потомъ Трерами и Л и к і й ц а м и , что , к а к ъ онъ г о в о р и т ъ , под-
в е р ж д а е т ъ и элегическ ій п о э т ъ К а л л и н ъ . Самое позднее в з я т і е г о -
рода с л у ч и л о с ь при Кирѣ и Крезѣ. Когда К а л л и н ъ повѣствуетъ , 
что Киммер ійцы сдѣлали набѣгъ на Е з і о н е е в ъ , при чемъ овладѣлп и 

<) Пиѳ. I , 31. I, 93. 
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Сардами, то послѣдователи Скепсійца прѳдполагаютъ, что Азіонои в ъ 
э т о м ъ случаѣ н а з в а н ы Е з і о н е я м и поіонически. Б ы т ь м о ж е т ъ , гово-
р и т ъ о н ъ , Меоніей н а з ы в а л а с ь Аз ія , согласно съ чѣмъ г о в о р и т ъ а 
Гомеръ 

«На а з і я т с к о м ъ л у г у , подлѣ теченій К а и с т р і я » . 

Впосдѣдствіи, благодаря д о с т о и н с т в а м г п о ч в ы , городъ б ы л ъ пре -
і к р а с н о в о з с т а н о в л е н ъ , т а и ъ что ни в ъ чемъ не у в т у п а л ъ ни одному 
| і і8ъ сосѣднйхъ городовъ ; однако недавно оиъ п о т е р я л ъ вслѣдствіе 
' з е м л е т р я с е н і я з н а ч и т е л ь н у ю часть д о м о в г . Впрочемъ з а б о т л и в о с т ь ю 
и щедростью Т и б е р і я , т е п е р е ш н я г о К е с а р я , в о з с т а н о в л е н ы и Сарды и 
друг іе города , нострадавшіе в ъ тоже время о т ъ з е м л е т р я с е п і а . 

9 . Замѣчательные люди родомъ и з ъ Сардъ слѣдующіе: два Діо-
дора, о р а т о р ы , и з ъ к о т о р ы х ъ с т а р ш і й н а з ы в а л с я З о н а и участво -
н а л ъ во м н о г и х ъ с р а ж е н і а х ъ за Аз ію, п будучи о б в и н е н ъ во в р е м я 
пторжен ія в ъ Азію ц а р я Миѳридата в ъ попыткѣ п о д н я т ь п р о т и в ъ 
него города , о н ъ з а щ и т и л ъ себя и разсѣялъ возведенную па него 
к л е в е т у . Діодоръ м л а д ш і й , дружбою к о т о р а г о мы п о л ь з у е м с я , на-
п и с а л ъ историческ ія сочинен ія , пѣсни и друг і я с т и х о т в о р е н і я , к о -
т о р ы й д а ю т ъ довольно вѣрное представлен іе о д р е в н е м ъ способѣ 
п и с ь м а . Древній и с т о р и к ъ Ксанѳъ считается Л и д і й ц е м ъ , но мы не 
з н а е м ъ , и з ъ Сардъ ли онъ . 

1 0 . За Лидійцами слѣдуютъ Мизійцы и г о р о д ъ ФиладельФІя, 
часто п о д в е р г а в ш і й с я з е м л е т р я с е н і я м ъ . Городснія стѣны не п е р е -

/ с т а ю т ъ т р е с к а т ь с я , и одна часть города п о в р е ж д а е т с я за д р у г о ю . 
Вслѣдствіе этого в ъ городѣ ж и в у т ъ пемног іе , б о л ь ш и н с т в о живетъ . 
в ъ д е р е в н я х ъ , з а н и м а я с ь обработкой плодородной земли . Впрѳчемъ 
можно у д и в л я т ь с я и тѣмъ н е м н о г я м ъ , т а к ъ с и л ь н о п р и в я з а н н ы м ъ к ъ 
своему мѣстужительства , не смотря на непрочность и х ъ ж и л и щ ъ ; 
но еще б о л ь ш а г о удивлен ія достойны основатели этого города . 

1 1 . Далѣе за э т и м ъ городомъ слѣдуетъ т а к ъ н а з ы в а е м а я страна 
К а т а к е к а в м е н а , имѣющая в ъ длину п я т ь с о т ъ стадій , а в ъ ш и р и н у 
т р и с т а . Слѣдуетъ н а з ы в а т ь ее Мизіей или Меоніей, потому что 
она н о с и т ъ двоякое н а з в а н і е . Страна эта безлѣсна, р а с т е т ъ на ней 
т о л ь к о в и н о г р а д ъ , дающій к а т а к е к а в м е н с к о е вино , не у с т у п а ю щ е е 
по д о с т о и н с т в у ни одному и з ъ з н а м е н н т ы х ъ в и н ъ . П о в е р х н о с т ь рав -
н і н ъ п е п е л ь н а г о цвѣта , но г о р н а я с к а л и с т а я часть с т р а н ы ч е р н а , 
к а к ъ будто о б о ж ж е н а . Нѣкоторые п р и п и с ы в а ю т ъ послѣднее дѣйствію 
молній и в и х р е й огня и не з а т р у д н я ю т с я п е р е н е с т и сюда басню о 
Тифонѣ. Веанѳъ н а з ы в а е т ъ ц а р е м ъ этой области нѣкоего А р и м у я . 

J) Ил. и , 461. 
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Н е о с п о в а т е л ь н о впрочемъ п о л а г а т ь , будто с т о л ь о б ш и р н а я область 
в с я цѣлвкомъ была о б о ж ж е н а , вѣроятнѣе она подверглась дѣй-
ств ію огня и з ъ подъ з е м д и , источниковъ котораго в ъ н а с т о я щ е е 
время нѣтг ; однако тамъ п о к а з ы в а ю т ъ три р в а , н а з ы в а е м ы е р а з -
д у в а л ь н ы м и мѣхаии и отстояіціе одинъ отъ другаго стадій на со-
р о в ъ . Ы а д т г - н ш п г г в т ш ы ш а ю т с я с у р о в ы е х о л м ы , которые вѣроятно 
о б р а з о в а л и с ь и з ъ горячей в ы к и н у т о й земли . Что страна эта изоби 
л у е т ъ виноградомъ , можно з а к л ю ч а т ь по Катакайской равипнѣ, ко -
торая покрыта пепломъ и даетъ теперь прекрасное вино в ъ изоби-
л іи . Поэтому нѣкоторые г о в о р я т ъ ш у т я и намекая на т а к у ю 
мѣстность, что Діонисъ с п р а в е д л и в о н а з ы в а е т с я рожденнымъ. і 
отъ о г н я . ) 

12 . Границы областей , л е ж а щ и х ъ д а л ь ш е к ъ югу до Т а в р а , до та -
кой степени п е р е п у т а н ы , что Фриг ійск ія , Кар ійсн ія , и Лидійскія 
земли и н а к о н е ц ъ Мизійскія трудно р а з л и ч и т ь , т а к ъ к а к ъ онѣ сов -
падаютъ одна с ъ другою. Сліянію э т и х ъ областей немало содѣй] 
ствовало раздѣденіе и х ъ Р и м л я н а м и не по народаыъ , н о п о д р у г о м м 
способу , на округи , в ъ к о т о р ы х ъ они с о б и р а ю т ъ собран ія и т в о 4 
р я т ъ с у д ъ . Что к а с а е т с я г о р ъ , то Тмолъ значительно с ъ у ж е н ъ и 
имѣетъ н е б о л ь ш у ю о к р у ж н о с т ь , помѣщаясь в е с ь в ъ предѣлахъ Д и і 
діи. Месогида т я н е т с я в ъ п р о т и в о п о л о ж н у ю сторону до Микале , 
н а ч и н а я с ь отъ К е л е н ъ к а к ъ г о в о р и т ъ Ѳеопомпъ. Такимъ образомъ 
одною частью г о р ы владѣютъ Ф р и г і й ц ы , тою что подлѣ К е л е н ъ , и 
Апамеи, другою Мизійцы и Лид ійцы, третьей К а р і й ц ы и І о л я н е . 
Тоже самое и с ъ рѣками, особенно с ъ Маяндромъ , потому что онѣ 
или с л у ж а т ъ г р а н и ц а м и между городами , или п р о л е г а ю т ъ п о с р е -
аиаѣ и х ъ земель и тѣмъ з а т р у д н я ю т ъ точное рааграничен іе ихъ.і і 
Тоже самое относится и къ р а в н и н а м ъ , л е ж а щ и м ъ по обѣимъ сто-
ронамъ г о р ъ и рѣкъ. Впрочемъ намъ нѣтъ н у ж д ы много з а б о т и т ь с я 
о томъ , что с о с т а в л я е т ъ дѣло опредѣлаюшихъ размѣры с т р а н ъ ; с ъ 
насъ достаточно с о о б щ и т ь т о , что изложено б ы л о нашими предше-
ственниками . 

13. Съ К а и с т р і й с к о ю р а в н и н о ю , л е ж а щ е ю между Мегсогидою и 
Тмодомъ, г р а н и ч и т ъ на югѣ К и л ь б і а н с к а я р а в н и н а , о б ш и р н а я , хо-) 
рошо з а с е л е н н а я и имѣющая плодородную п о ч в у . Далѣе слѣдуетъ 
Гирканская р а в н и н а , н а з в а н н а я т а к ъ Персами , которые вывели туда 
колонистовъ и з ъ Гиркан іи ; на подобномъ же основан іи Персы н а з в а л и • 
Кирову р а в н и н у . Е щ е дальше л е ж и т ъ П е л ь т и н с к а я р а в н и н а , уже 
в х о д я щ а я в ъ с о с т а в ъ Фриг іи , а т а к ж е р а в н и н ы К и л л а н і й с к а я и 
Т а б е н с к а я ; послѣдняя имѣетъ полуфриг ійск іе города , с ъ примѣсью 
еще писид ійскихъ э л е м е н т о в ъ , отъ к о т о р ы х ъ р а в н и н ы и п о л у ч и л и 
свое н а з в а н і е , 
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1 4 . Надъ Месогидою, в о з в ы ш а ю щ е ю с я между Кар ійцами и Ни-
саидою, с т р а н о ю по ту сторону Маяндра до К и б и р а т и д ы и К а б а л и д ы , 
с т о я т ь города : подлѣ Месогиды, п р о т и в ъ Лаодикеи Г іеарополь , гдѣ 
е с т ь т е п л ы я воды и с в я т и л и щ е П л у т о н а ; и то , и другое предста-
в л я е т ъ кое-что чудесное . Дѣйствительно, отвердѣвающая вода т а к ъ 
легко п р е в р а щ а е т с я в ъ и з в е с т ь , что, проводя ее в ъ к а н а в ы , дѣлаютъ 
стѣны и х ъ и з ъ цѣльнаго к а м н я . Плутоново с в я т и л и щ е п р е д с т а в л я е т ъ 
н е б о л ь ш у ю п е щ е р у подъ нѣсколько в ы с т у н а ю щ и м ъ краемъ с к а л ы , 
с о с т а в л я ю щ е й часть г о р ы ; отверст іе н а с т о л ь к о значительно , что 
в ъ него м о ж е т ъ войти человѣкъ, а п е щ е р а очень глубока . Передъ 
отверст іемъ п е щ е р ы н а х о д и т с я ч е т ы р е у г о л ь н о е п р о с т р а н с т в о за рѣ-
шеткою Футовъ в ъ п я т ь д е с я т ъ в ъ о к р у ж н о с т и . Мѣсто это наполнено 
г у с т ы м ъ на подобіе облака дымомъ, т а к ъ что едва можно р а з л и ч а т ь 
землю. Для л и ц ъ , п р и б л и ж а ю щ и х с я к ъ рѣшеткѣ, окрестный воз-
д у х ъ безвреденъ , в ъ т и х у ю погоду онъ о с т а е т с я ч и с т ы м ъ отъ 
д ы м а , который у д е р ж и в а е т с я в н у т р и рѣшетки; но п р о н и к а я в ъ се -
р е д и н у , живое с у щ е с т в о у м и р а е т ъ внезапно ; т а к ъ введенные туда быки 
п а д а ю т ъ замертво и оттуда в ы в о л а к и в а ю т ъ уже т р у п ы и х ъ . Мы сами 
в п у с к а л и туда в о р о б ь е в ъ , к о т о р ы е т о т ч а с ъ у м и р а л и . Однако 
о с к о п л е н н ы е Г а л л ы п о д х о д я т ъ к ъ тому мѣсту б е з н а к а з а н н о , прибли-
ж а ю т с я до самаго в х о д а , н а к л о н я ю т с я к ъ нему и в х о д я т ъ в н у т р ь 
на довольно б о л ь ш о е р а з с т о я н і е , з а д е р ж и в а я т о л ь к о возможно дольше 
д ы х а н і е . Дѣйствительно на л и ц а х ъ и х ъ мы видали знаки с т р а д а н і я 
к а к ъ бы отъ у д у ш ь я ; э то с л у ч а е т с я или со всѣми изуродован-
ными т а к и м ъ о б р а з о м ъ , или только с ъ с л у ж и т е л я м и х р а м а , 
при посредствѣ божескаго у ч а с т і я , к а к ъ б ы в а е т ъ при вдох-
н о в е н і я х ъ , или же с ъ помощью к а к и х ъ - н и б у д ь притиводѣйствую-
щ и х ъ с р е д с т в ъ . Г о в о р я т ъ , что п р е в р а щ е н і е воды в ъ камень бы-
в а е т ъ в ъ рѣкахъ Лаодикеи , х о т я вода и х ъ годна для п и т ь я . Гіера-
п о л ь с к а я вода необыкновенно хороша для к р а с к и ш е р с т и , и краска 
д о б ы т а я и з ъ корней с о п е р н и ч а е т ъ по flocTOflHCTBjr-trs—улиточною 
и п о р п у р н о ю . Обиліе воды т а к ъ в е л и к о , что в е с ь городъ полонъ 
естественными к у п а л ь н я м и . 

1 3 . За Г іераполемъ слѣдуютъ ыѣстности по т у сторону Маяндра , 
и з ъ к о т о р ы х ъ Л а о д и к е я , АФродисіада и о б л а с т ь до К а р у р о в ъ были 
уже у п о м я н у т ы . Д а л ь ш е за этими о б л а с т я м и к ъ западу л е ж и т ъ го-
р о д ъ Ант іох ійцевъ подлѣ Маяндра , в х о д а щ і й уже в ъ с о с т а в ъ Кар іи ; 
к ъ югу оттуда л е ж а т ъ б о л ь ш а я К и б и р а , Сянда и Кабалида до Тавра 
и Лик іи . А н т і о х і я — п о с р е д с т в е н н о й в е л и ч и н ы г о р о д ъ лежитъ на са-
момъ Маяндрѣ, у той части рѣки, что о г р а н и ч и в а е т ъ Фригію; черезъ 

\рѣку п о л о ж е н ъ мостъ . По обѣимъ с т о р о н а м ъ рѣки городу принадле-
ш и т ъ много земли , в с я она п.эодородна, п р о и з в о д и т ь в ъ большомъ 
и з о б и л і и т а к ъ н а з ы в а е м у ю а н т і о х і й с к у ю Фигу, к о т о р а я н а з ы в а е т с я 
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также триФиллоіо, т . - е . т р е х л и с т в е н н о ю . Впрочемъ и эта о б л а с т ь 
часто п о д в е р г а л а с ь з е м л е т р я с е н і я м ъ . Родомъ отсюда з н а м е н и т ы й 
соФистъ ДіотреФъ, котораго с л у ш а л ъ Г и б р е я , в е л и ч а й ш і й о р а т о р ъ 
нашего в р е м е н и . 

1 6 . К а б а л е е в ъ с ч и т а ю т ъ Солимами. Х о л м ъ , в о з в ы ш а ю щ і й с я н а д ъ 
мысомъ Т е р м е с с о в ъ , н а з ы в а е т с я С о л и м о м ъ , и сами Т е р м е с с ы н а з ы -
в а ю т с я Солимами. Недалеко оттуда т я н е т с я в а л ъ Беллерофонта и 
находится могила сына его , П и з а п д р а , п а в ш а г о в ъ сраженіи с ъ Со-
лимами. Это с о г л а с у е т с я в с ъ словами Гомера , г о в о р я щ а г о т а к ъ 
о Беллерофонтѣ: 

«Потомъ онъ с р а ж а л с я с ъ с л а в н ы м и С о л и м а м и » ' ) , 

а о сынѣ его т а к ъ : 

і А р е й н е н а с ы т н ы й в ъ бою у м е р т в и л ъ сына его П и з а н д р а , 
с р а ж а в ш а г о с я с ъ Солимамии 

Т е р м е с с ъ — п и с и д і й с к і й г о р о д ъ , к о т о р ы й л е ж и т ъ прямо н а д ъ К и -
и очень близко о т ъ н е я . 

1 7 . К и б и р а т ы с ч и т а ю т с я п о т о м к а х и Л и д і й ц е в ъ , з а н я в ш и х ъ К а -
балиду. Съ течен іемъ времени вмѣстѣ с ъ ними п о с е л и л и с ь п о г р а -
ничные Писид ійцы и перенесли городъ в ъ другое мѣсто, очень х о -
рошо укрѣнленное и имѣющее в ъ о к р у ж н о с т и около ста стад ій . 
Городъ п о д н я л с я б л а г о д а р я х о р о ш и м ъ з а к о н а м ъ , а деревни его 
т я н у л и с ь отъ Писидіи и пограничной Миліады до Ликіи и владѣ-
ній Р о д о с ц е в ъ на материкѣ. Союзъ т р е х ъ п о г р а н и ч н ы х ъ г о р о д о в ъ : 
Б у б о н а , Б а л б у р ы и Ойноандъ н а з в а н ъ Т е т р а н о л е м ъ , причемъ к а ж -
дый и з ъ городовъ имѣлъ по одному голосу , кромѣ К и б и р ы , имѣв-
шей два . Послѣдняя в ы с т а в л я л а т р и д ц а т ь т ы с я ч ъ пѣхоты и двѣ 
т ы с я ч и к о н н и ц ы . Всегда н а х о д и л а с ь она подъ у п р а в л е н і е м ъ т и р а -
новъ , но м у д р ы х ъ . Съ Моагетомъ б ы л ъ п о л о ж е н ъ к о н е ц ъ т и р а н і и , 
сокрушенной Муреною, причемъ Б а л б у р а и Б у б о н ъ достались Ли-
к ійцамъ . Н е с м о т р я на это Кибиратск ій о к р у г ъ с ч и т а е т с я в ъ числѣ 
н а и б о л ь ш и х ъ о к р у г о в ъ Аз іи . К и б и р а т ы говорили на ч е т ы р е х ъ я з ы -
к а х ъ : Писид ійскомъ , Солимскомъ, Е л л и н с к о м ъ и Лидійскомъ, в ъ 
самой Лидіи нѣтъ и слѣдовъ Лидійскаго я з ы к а . Особенность К и б и р ы 
состоитъ в ъ т о м ъ , что на т а м о ш н е м ъ желѣзѣ легко рѣзать . Милія 
п р о с т и р а е т с я отъ Термесскаго у щ е л ь я и отъ перевала Тавра в н у т р ь 
с т р а н ы черезъ эти тѣснины по н а н р а в л е н і ю к ъ Исиндѣ до С а г а л а с с а 
и земли А п а м е е в ъ . Страна эта г о р и с т а . 

М Ил. YI , t84 . 2, VI, 203. 
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Глава Л Пространство и границы Іоніи. Основаніе двенадцати іонійскихъ 
городовъ. Основаніе Смпрвы. Милетъ и его колоніи. Аполлонъ Улій. Знамени-
тые Милетцы. Важвѣйшіе пункты побережья. Островъ и городъ Самъ съ х р а -
момъ Геры. Тираны Поликратъ и Силосонтъ. К^^еофилъ, учитель Гомера. Островъ 
Икарія . Ефесекое побережье. Паніоній. Неаполь и др. ЕФВСЪ. Исторія храма 
Артемиды и его достопрвмѣчательности. Торговля города. Заамевптые Ефесцы. 
Колофонъ и К л а р ъ . Смерть Калхавта . Знаменитые КОЛОФОНЦЫ. Лебедъ, мѣсто 
жительство іоническихъ актеровъ. Тей. Выселевіе Теосцевъ в7> Абдеру. Гора 
Еорикъ . Корикайцы—пираты. Прочія части Халкидекаго полуострова. Ериѳра 
Островъ Хій и знаменитые Хіосцы. Псира. Клазомены. Смирна съ ея достонри 
мѣчательностяии. Городъ Левки и судьба Аристоника. Магнезія ва Маяндрѣ и Ле 
еай. Грамматикъ Дафита. Происхоягдевіе Магнетовъ изъ Ѳессаліи. Храмъ А р 
темиды въ Магнезіи. Разрушеніе города Трерами. Зваменвтые люди изъ Маг 
незіи. Городъ Траллы съ его достопримѣчательностями и знаменитыми гражда 
нами. Городъ Ниса. А х а р а н а съ святилищемъ Плутон;і, въ которомъ жрецы лѣ 
чатъ больвыхъ. Зам^яательныя личности в з ъ Нисы 

1. Н а м ъ осталось с к а з а т ь объ І о н я н а х ъ , К а р і й ц а х ъ и о морскомъ 
берегѣ по ту сторону Тавра , к о т о р ы й з а н и м а ю т ъ Л и к і й ц ы , ПамФилы 
п К й Л й к і й ц ы . Тогда мы з акоичимъ описаніе всего полуострова , пе -
решейкомъ котораго с л у ж и т ь , к а к ъ мы с к а з а л и , переходъ отъ Понт-
снаго моря до И с с и к с к а г о . 

2 . Б е р е г о в а я л и н і я Іоніи со с т о р о н ы материка имѣетъ почти т р и 
т ы с я ч и ч е т ы р е с т а т р и д ц а т ь стад ій , благодаря з а л и в а м ъ . а т а к ж е 
тому , что во м н о г и х ъ п у н к т а х ъ область эта образуетъ п о л у о с т р о в а . 
Длина Іоніи по прямой линіп н е з н а ч и т е л ь н а . Т а к ъ прямой п у т ь 
и з ъ Ефеса до Смирны вмѣетъ т р и с т а д в а д ц а т ь стад ій , именно: сто 
двадцать до Метрополя , а остальное до С м и р н ы . Морской п у т ь между 
этими городами имѣетъ немного меньше д в у х ъ т ы с я ч ъ д в у х с о т ъ 
стад ій . Т а к и м ъ образомъ іоническій б е р е г ъ , н а ч и н а я с ь о т ъ П о с е й д і я 
Милетцевъ и г р а н и ц ъ К а р і и , т я н е т с я до Фонаи и Герма. 
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3 . По словамъ Ферекида , на э т о м ъ берегу н а х о д я т с я Милетъ , 
М і у н т ъ , а т а к ж е Микале и Е ф е с ъ , к о т о р ы м и владѣли нѣкогда Ка-
рШцы; далѣе слѣдующая часть берега до Фокаи , Хія и Саиа , на 
которомъ п р а в и т е л е м ъ б ы л ъ А с к а й , принадлежала Л е л е г а м ъ . По 
словамъ того же и с т о р и к а , оба народа вытѣснены были Іонянамн 
и удалились в ъ нроч ія части К а р і и . Во главѣ іонійской колон іи . 
DO его же с л о в а м ъ , б ы л ъ Андроклъ , з а к о н н ы й с ы н ъ аѳинскаго ц а р я 
Кодра; онъ же впослѣдствіи иредводимъ эол ійскою колоніею и осповалъ 
ѵородъЕфесъ. Г о в о р я т ъ , что именно поэтому в ъ Ефесѣ была реаиденція 
і о н і й с к в х ъ ц а р е й ; даже в ъ н а с т о я щ е е время потомки этого рода 
называготея ц а р я м и , п о л ь з у ю т с я нѣкоторыми почестями , к а к ъ напри-
мѣръ, предсѣдательствомъ па с о с т я з а н і я х ъ , н о с я т ъ п у р п у р ъ в ъ 
знакъ ц а р с к а г о п р о и с х о ж д е п і я , ж е з л ъ вмѣсто скипетра и п о л у ч а ю т ъ 
ж е р т в ы Е л е в з и н с к о й Деметры. М и л е т ь о с н о в а н ъ П е л е е м ъ , родомъ 
и з ъ П и л а . М е с с с е н ц ы и П и л о с ц ы п р и з н а ю т ъ н ѣ к о т о р о е р о д с т в о между со-
бою, вслѣдстіе чего позднѣйшіе п о э т ы н а з ы в а ю т ъ Нестора Мессеп-
цемъ и р а з с к а з ы в а ю т ъ , что съ Меланѳомъ, отцомъ Кодра, множество 
Шілосцевъ о т п р а в и л о с ь в ъ Аѳпны, п р и б а в л я я при э т о м ъ , что весь 
э т о т ъ н а р о д ъ у с т р о и л ъ колонію съобща с ъ І о н а н а м и . В ъ Посейдіи 
п о к а з ы в а ю т ъ ж е р т в е н н и к ъ , сооруженный П е л е е м ъ . К п д р е л ъ , побо?-
н ы й с ы н ъ Кодра , о с н о в а л ъ Міунтъ , а Андропомпомъ о с н о в а н ъ Лебедъ ; 
з а н я т а я имъ мѣстность носила назван іе Арт ій . Андраймонъ Пи-
лосскій о с н о в а л ъ КОЛОФОНЪ, к а к ъ говоритъ и Мимнермъ в ъ « П а н н о » . 
Пріена основана Айпитомъ, с ы н о м ъ П е л е я , а потомъ Филатою, вы-
в е д ш и м ъ к о л о н и с т о в ъ изъ Ѳивъ . Теосъ основанъ первоначально 
Аѳамантомъ, почему А н а к р е о н т ъ и н а з ы в а е т ъ его Аѳамантидою, 
позже во время Іонійскаго в ы с е л е н і я п р и н я л ъ участ іе в ъ основан іа 
города побочный с ы н ъ Кодра , П а в к л ъ , а еще позже Апойкъ и Да-
масъ Аѳиняне, а т а к ж е беот іецъ Г е р е с ъ . Ериѳры основаны К н о п о м ъ , — 
также незаконный с ы н ъ Кодра . Фокаю основали Аѳипяне с ъ Фи-
логеномъ во главѣ. П е р а л ъ основалъ К л а з о м е н ы , Х і й — Е г е р т і й , 
приведшей с ъ собою смѣшанное н а с е л е н і е . Самъ з а с е л е н ъ Тембр іемъ , 
а потомъ Прокломъ . 

Это двѣнадцать і он ійскихъ г о р о д о в ъ . Съ теченіемъ временя къ 
нимъ п р и с о е д и н и л а с ь Смирна , в в е д е н н а я в ъ іопійскій с о ю з ъ 
Ефесцами. Смирнейцы и Ефесцы жили вмѣетѣ издавна , когда еще 
Ефесъ н а з ы в а л с я Смирною. Т а к ъ н а з ы в а е т ъ его гдѣ-то и К а л л и н ъ , 
именно разумѣя Ефесцевъ подъ именемъ Смирнейцевъ в ъ обраще-
ніи къ З е в с у : « С ж а л ь с я надъ С м и р н е й ц а м и » , пли в ъ другомъ 
мѣстѣ: «Вспомни, к а к ъ пѣкогда п р е к р а с н ы я бедра быка . . . . » 

Смирна была Амазонка , владѣвшая Ефесомъ, по именЕ которой 
н а з в а н ы и жители и самый г о р о д ъ , подобно тому к а к ъ часть Ефес-
Цевъ н а з ы в а л а с ь Сисирбитами по имени Сисирбы. Кромѣ т о г о . 
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какое то мѣсто в ъ ЕФесѣ н а з ы в а л о с ь Смирною, к а к ъ свидѣтель-
с т в у е т ъ и Г и п п о н а к т ъ . аОнъ ж и л ъ позади города в ъ Сиирнѣ ме-
жду Т р а х е е ю и к р а е м ъ Л е п р о ю э . 

К р а е м ъ Лепрою н а з ы в а л а с ь гора Пр іонъ , в о з в ы ш а ю щ а я с я н а д ъ 
нынѣшнимъ городомъ и обнимающая часть его стѣны; е щ е и т е п е р ь 
владѣнія позади Пріона н а з ы в а ю т с я владѣніями в ъ Описѳолепріи, 
т . - е . позади Л е п р а . Т р а х е е ю н а з ы в а л с я с к д о н ъ г о р ы у К о р е с с а . Са-
мый г о р о д ъ р а с п о л о ж е н ъ б ы л ъ в ъ древности около н ы н ѣ ш н я г о 
храма Аѳины, н а х о д и в ш а г о с я впѣ стѣнъ города подлѣ т а к ъ п а з ы 
ваемаего Г и п е л а я . Т а к и м ъ о б р а з о н ъ Смирна н а х о д и л а с ь подлѣ те 
пнрь с у щ е с т в у ю щ е й гимназ іи , позади н ы н ѣ ш н я г о города , между Тра 
хеей и к р а е м ъ Л е п р о ю . Отдѣлившись о т ъ Е Ф е с ц е в ъ , Смирнейцы напра 
вились въ ту мѣстность , з а н я т у ю Лелегами , гдѣ т е п е р ь Смирна 
В ы г н а в ш и оттуда Л е л е г о в ъ , они основали древнюю Смирну , о т с т о я в 
ш у ю о т ъ нынѣшнев стадій на д в а д ц а т ь . Будучи вытѣснены впо 
слѣдствіи Эолійцами, Смирнейцы бѣжали в ъ КОЛОФОНЪ и , соединив 
ш и с ь с ъ т а м о ш н и м и ж и т е л я м и , в з я л и свой городъ о б р а т н о . ІІодоб 
н ы м ъ образомъ г о в о р и т ъ и Мимнермъ в ъ Н а н н о , у п о м я н у в ш и 
Смирнѣ, к а к ъ огородѣ, с л у ж и в ш е м ъ постоянно предметомъ распрей 

« П о к и н у в ш и высокШ Н е л е е в ъ г о р о д ъ П и л ъ , мы п р и б ы л и на 
к о р а б л я х ъ в ъ ж е л а н н у ю Азію. П о л а г а я с ь на огромную с и л у , 
виновницу я в н о й н е п р а в д ы , мы избрали КОЛОФОНЪ МѢСТОМЪ 
ж и т е л ь с т в а . В ы ш е д ш и оттуда , о т ъ рѣки Астеента , мы по со-
вѣту боговъ избрали эол ійскую Смирну®. 

Столько объ э т и х ъ п у н к т а х ъ в о о б щ е . Теперь мы д о л ж н ы изслѣдовать 
и х ъ СЕОва в ъ отдѣльности, н а ч и н а я с ъ мѣстностей, п о л ь з у ю щ и х с я 
преобладаніемъ н а д ъ прочими и къ тому же о с н о в а н н ы х ъ р а н ь ш е 
п р о ч и х ъ ; я разумѣю Милетъ и Е ф е с ъ , т а к ъ к а к ъ э т о — н а и л у ч ш і е и 
наиболѣе з н а м е н и т ы е города . 

о . Н е п о с р е д с т в е н н о за Посейд іемъ , м ы с о м ъ Милетцевъ слѣдуетъ 
о р а к у л ъ Дидимскаго Апполона п о д л ѣ Б р а н х и д о в ъ , именно на р а з с т о я н і и 
почти восемнадцати стадій отъ Посейд ія . С в я т и л и щ е это было сож-
жено К с е р к с о м ъ подобно прочимъ х р а м а м ъ , за исключеніемъ впро-
чемъ Е ф е с с к а г о . Б р а н х и д ы , передавши сокровища божества бѣжав-
шему П е р с у , у д а л и л и с ь вмѣстѣ съ н и м ъ , боясь п о п л а т и т ь с я за с в я -
тотатство и предательство . Впослѣдствіи Милетцы соорудили самый 
бо.5ьшій х р а м ъ , который б л а г о д а р я величинѣ своей о с т а л с я б е з ъ 
к р ы ш и ; дѣйствительно стѣна, о к р у ж а ю щ а я х р а м ъ вмѣщаетъ насв-
леніе цѣлой деревни ; внутри и внѣ ея есть р о с к о ш н а я р о щ а . В ъ 
п р о ч и х ъ х р а м о в ы х ъ д в о р а х ъ помѣщается о р а к у л ъ и с в я т и л и щ а . Т у т ъ 
р а з с к а з ы в а ю т ъ истор ію Б р а п х а и л ю б в и А п о л л о н а . Храмъ роскошно 
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у к р а ш е н ъ произведеніями д р е в н я г о и с к у с с т в а . Отсюда до города 
путь с у ш е ю или моремъ не в е л и к ъ . 

6 . По с л о в а м ъ ЕФора, М и л е т ъ — п е р в о н а ч а л ь н о К р и т с к а я к о л о н і я , 
з а л о ж е н н а я и укрѣпленная н а д ъ моремъ ; т амъ т е п е р ь с т о и т ъ древ -
ній Милетъ . К о л о н и с т о в ъ и з ъ К р и т с к а г о Милета в ы в е л ъ Сарпедонъ и 
н а з в а л ъ о с н о в а н н ы е и м ъ города по имени К р и т с к а г о города ; т о ю 
мѣстностью владѣли прежде Лелеги . По с л о в а м ъ ЕФора же , нынѣш-
ній Милетъ о с н о в а н ъ т а к ж е Н е л е е м ъ . Онъ имѣетъ четыре г а в а н и , 
и з ъ к о т о р ы х ъ одна способна вмѣстить ФЛОТЪ . Городъ э т о т ъ извѣ-
с т е н ъ многимъ, а г л а в н ы м ^ рбрдзомъ б о л ь ш и м ъ числом'^ к о д о д і і , 
потому что в е с ь Евксинск ій П о н т ъ , Пропонтида и очень мног ія 
друг ія мѣста з а с е л е н ы Мплетцами. Анаксименъ и з ъ Лампсака раз -
с к а з ы в а е т ъ , что острова И к а р ъ и Л е р ъ — колоніи М и л е т я н ъ , а т а к ж е 
Лимны подлѣ Геллеспонта на Херсоннесѣ, в ъ Азіи Абидъ, Арисба , 
П а й с ъ , на К и з в к е н с к о м ъ островѣ Артака и К и з и к ъ , на материкѣ 
Троады Скепсій; впрочемъ в ъ подробномъ описаніи мы н а з ы в а е м ъ 
и друг і я колон іи , о п у с к а е м ы я Анаксименомъ . Милетцы и Д е л о с ц ы 
з о в у т ъ какого -то Аполлона У л і е м ъ , к а к ъ п о с ы л а ю щ а г о здоровье и 
излѣченіе, потому что оиЛеіѵ з н а ч и т ъ б ы т ь з д о р о в ы м ъ , откуда 
o'j'k-fi р у б е ц ъ и в ы р а ж е н і е : 

(гБудь здоровъ и очень в е с е л ъ і ' ) . 

Дѣйствительно А п о л л о н ъ — б о ж е с т в о - и с ц ѣ л и т е л ь , равно к а к ъ Арте-
мида н а з ы в а е т с я т а к ъ отъ того , что дѣлаетъ людей здоровыми и 
певридимыми ( а р т г а і а ? ) . Гелій и Селена подводятся подъ такой 
же р а з р я д ъ б о г о в ъ , к а к ъ виновники здороваго с о с т о я н і я в о з д у х а . 
Впрочемъ з а р а з и т е л ь н ы я болѣзни и в н е з а п н а я смерть п р и п и с ы -
в а ю т с я тѣмъ же самымъ б о ж е с т в а и ъ . 

7 . Д о с т о й в ы я упоминания лица родомъ и з ъ Милета , слѣдующія: 
Ѳалесъ, одинъ и з ъ семи м у д р е ц о в ъ , положившій начало изслѣдо-
ванію Физическихъ я в л е н і й и математикѣ у Г р е к о в ъ ; потомъ уче-
н и к ъ его Анаксимаднръ и у ч е н и к ъ послѣдняго Анаксименъ ; далѣе 
Гекатей , с о с т а в и в ш і й истор ію, и современникъ н а ш ъ о р а т о р ъ Э с х и н ъ , 
умершій в ъ ссылкѣ за то , что в ы с к а з ы в а л с я слишкоыъ рѣзко о Помпеѣ 
Великомъ . Городъ постигло н е с ч а с т і е , когда , не в п у с т и в ш и Але-
к с а н д р а , онъ б ы л ъ в з я т ъ силою, к а к ъ и Г а л и к а р н а с с ъ . Е щ е прежде 
онъ б ы л ъ в з я т ъ Персами . По с л о в а м ъ Каллнсѳена, т р а г и к ъ Фри-
н и х ъ п р и г о в о р е н ъ б ы л ъ Аѳинянами к ъ штраФу в ъ т ы с я ч у д р а х м ъ 
за то , что н а п и с а л ъ драму : Взят іе Милета Д а р і е и ъ . Недалеко от-
сюда л е ж и т ъ островъ Л а д а , а т а к ж е маленькіе острова съ Т р а г а я м и 
посерединѣ; в ъ н и х ъ есть я к о р н ы я стоянки для п и р а т о в ъ . 

1) Од. ХХГ, - , 402 . 
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слѣдуетъ Латмійск ій з а л и в ъ , в ъ которомъ н а х о д и т с я Ге-
р а к л е я , т а к ъ н а з ы в а е м а я Г е р а к л е я подъ Л а т м о м г , городокъ с ъ 
я к о р н о ю с т о я н к о ю . Первоначально Л а т м ъ н а з ы в а л с я однимъ иые-
н е м ъ с ъ в о з в ы ш а ю щ е ю с я надъ нимъ горой , к о т о р у ю Гекатей ото-
ж д е с т в л я е т ъ повид ішому с ъ горою, н о с я щ е ю у Гомера назван іе 
Фѳейрона; дѣйствительно по его с л о в е м ъ , надъ Латмомъ т я н е т с я 
гора Фѳейронъ. Другіе разумѣютъ здѣсь Грій , который идетъ па-
р а л л е л ь н о Латыу отъ Милетской области на в о с т о к ъ черезъ К а р і ю 
и доходитъ до Еврома и Х а л к е т о р ъ . Грій т я н е т с я надъ Гераклеей . 
Недалеко оттуда , по переходѣ ч е р е з ъ рѣчку, п о к а з ы в а ю т ъ могилу 
Ендиміона в ъ какой-то пещерѣ подлѣ Л а т м а . Морской п у т ь отъ Ге-
раклеи до городка П и р р ы опредѣляется почти во сто стадій . 

9 . Немного длиннѣѳ п у т ь отъ Милета до Гераклеи , если слѣдо-
в а т ь вдоль б у х т ы , а п р я м ы м ъ путемъ отъ Милета до П в р р ы счи-
т а е т с я т р и д ц а т ь стад ій , — н а с т о л ь к о у д л и н я е т с я путь , если плыть 
вдоль берега . Читателю необходимо терпѣть т а к у ю к р а т к о с т ь опи-
с а н і я с л а в н ы х ъ мѣстностей. 

10 . Отъ П и р р ы до у с т ь е в ъ Маяндра с ч и т а е т с я п я т ь д е с я т ъ с т а -
дий. Мѣстность эта низменна и болотиста . Отплывши т р и д ц а т ь ста-
дій в в е р х ъ па в е с е л ь н ы х ъ л о д к а х ъ , приходимъ къ Міунту, одному пзъ 
двѣнадцати і о н і й с к и х ъ г о р о д о в ъ , теперь присоединенный к ъ Милету 
по првчинЬ малонаселенности его. Г о в о р я т ъ , что К с е р к с ъ подарилъ 
э т о т ъ городъ Ѳемистоклу на д е с е р т ъ , Магпезію на хлѣбъ, а Лам-
п с а к ъ на в и н о . 

1 1 . В ъ ч е т ы р е х ъ с т а д і я х ъ отсюда л е ж и т ъ деревня Ѳимбрія К а -
р і й с к а я , подлѣ которой есть с в я щ е н н а я п е щ е р а , н а з ы в а е м а я Ха-
роновою и н а п о л н е н н а я вредными и с п а р е н і я м и , а потому недоступная 
для п т и ц ъ . Н а д ъ Ѳимбріей л е ж п т ъ Магнез ія , что на Маяндрѣ, ко-
лонія ѳессалійскихъ Магнетовъ и В р и т я н ъ , о которой мы т о т ч а с ъ 
будеыъ- г о в о р и т ь . 

1 2 . За у с т ь я м и Маяндра слѣдуетъ Пріенскій б е р е г ъ , а надъ нимъ 
Пріена и гора Ыикале , населенная дикими звѣрями и п о к р ы т а я де-
р е в ь я м и . Она в о з в ы ш а е т с я п р о т и в ъ Сама и о б р а з у е т ъ съ нимъ по 
ту сторону мыса Трогил ія п р о л и в ъ стадій в ъ семь . Пріена н а з ы -
в а е т с я иногда Вадмою, т а к ъ к а к ъ о с н о в а т е л ь этого города Филота 
б ы л ъ Б е о т і е ц ъ . Родомъ изъ Пр іены б ы л ъ Б і а н т ъ , одинъ и з ъ семи 
мудрецовъ , о которомъ Г и п п о н а к т ъ в ы р а ж а е т с я т а к ъ : а В ъ веденіи 
с у д е б н ы х ъ дѣлъ о н ъ вскуснѣе Біанта®. 

1 3 . Передъ мысомъ Трогил іемъ л е ж и т ъ о с т р о в ъ того же имени. 
Вратчайшій переѣздъ оттуда до Сунія опредѣляется в ъ т ы с я ч у 
двѣсти стад ій , причемъ о с т а в л я ю т с я вправо сначала Самъ, Ика-
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рія и Корс ія , а влѣво Меланѳіевы п е щ е р ы ; дальнѣйшій путь идетъ 
черезъ середину Кикладскихъ о с т р о в о в ъ . Самый м ы с ь Трогилій 
есть к а к ъ бы в ы с т у п ъ Микале. К ъ Мвкале пролегаетъ другая гора 
Цакт ія на ЕфесскоЙ равнинѣ. Месогида т а к ж е склоняется к ъ Микале. 

1 4 . Отъ Трогил ія до Сама сорокъ стад ій . U городъ, и г авань 
его , имѣющая корабельную с т о я н к у , обращены к ъ югу . Б о л ь ш а я 
часть его расположена на равнинѣ и омывается моремъ; одна часть 
города достигаетъ горы , в о з в ы ш а ю щ е й с я надъ нимъ . Подъѣзжая к ъ 
городу Саму, мы имѣеыъ справа Посейдій, м ы с ъ , образующій с ъ 
Микале проливъ в ъ семь стадій , и пмѣющій на себѣ х р а м ъ Посей-
дона . Передъ нимъ л е ж и т ъ островокъ Нарѳекида. Съ лѣвой сторо-
н ы л е ж и т ъ предмѣстье города, у храма Г е р ы , течетъ рѣка Имбрасъ 
и с т о и т ъ х р а м ъ Геры, древнее с в я т и л и щ е Г е р ы , и большой х р а м ъ , 
который с л у ж и т ъ теперь картинной галлереей . Кромѣ э т и х ъ кар -
т и н ъ , имѣющихся^тамъ въ большомъ числѣ, есть и друг ія пинакоѳеки 
и нѣсколько х р а м о в ъ , н а п о л н е н н ы х ъ картинами . Р а в н ы м ъ образомъ 
о т к р ы т ы й дворъ храма содержитъ въ себѣ много превосходнѣйшихъ 
статуй . Три изъ н и х ъ ~ колоссальный произведенія Мирона, помѣ-'^ 
щ а ю щ і я с я на одномъ общемъ базисѣ; и х ъ с н я л ъ было Аптоній , но 
Кесарь Августъ поставилъ спова обѣ статуи на т о т ъ же самый 
пьедесталъ , именно Аѳину и Геракла; Зевса онъ перенесъ в ъ К а п в -
тол ій , соорудивши для него часовню. 

1 3 . Островъ Самъ имѣетъ в ъ окружности шестьсотъ стад|йл З а -
г е л е н н ы ^ Т з ё р т о я а ч а л ь н о Кйрійцами, островъ н а з ы в а л с я нѣкогда Пар-
ѳеніей, потомъ Анѳемунтомъ, еще позже МеламФиломъ и наконецъ 
названъ Самомъ, или по имени какого-то туземнаго г е р о я , пли ка-
кого-то л и ц а , переселившагося туда изъ Иѳаки и КеФалленіи. Ам-
пеломъ (Виноградной Лозой) н а з ы в а е т с я нѣкій м ы с ъ , обращенный 
въ сторону Дрепана Икаріи; впрочемъ тѣмъ же именемъ н а з ы -
вается цѣлая г о р а , дѣлающая гористымъ весь островъ . Самъ не 
богатъ виномъ в ъ противоположность окружающимъ его островамъ 
и почти всему сосѣднему материку , которые изобилуютъ прекрас-
н ы м ъ виномъ, к а к ъ напримѣръ, острова Хій, Лесбъ и Косъ . Впро-
чемъ еФесское и метропольское вина также превосходны. Месогида, 
Тмолъ , Катакекавмена , Книдъ , Смирна и друг ія менѣе значитель-
ный мѣстности также с л а в я т с я в и н о м ъ , обладающимъ п р і я т н ы м ъ 
вкусомъ или цѣлебными свойствами. Не будучи богатъ виномъ, Самъ 
изобилуетъ различными другими предметами, какъ видно уже изъ 
того обстоятельства , что изъ за него происходили войны, и что 
прославляющіе островъ поэты не з а т р у д н я ю т с я примѣпить къ нему по-
г о в о р к у , г л а с я щ у ю , что островъ имѣетъ даже птичье молоко; т а к ъ 
выразился о немъ гдѣ-то Менандръ. Это же плодородіе острова 
навлекало на него тиранію и вражду с ъ Аѳиняпами. 
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1 6 . Т в р а н і я была в ъ силѣ г л а в в ы н ъ образомъ при Поликратѣ и 
братѣ его Силосонтѣ. Первый и з ъ н и х ъ б ы л ъ т а к ъ счастливъ и 
м о г у щ е с т в е н ъ , что онъ господствовалъ даже на морѣ. К а к ъ на 
свидѣтельство счастья Періандра, у к а з ы в а ю т ъ на слѣдующій случай: 
однажды онъ бросилъ въ море кольцо с ъ драгоцѣннымъ камнемъ^ 
искусной работы , и скоро послѣ того какой-то р ы б а к ъ ноймалъ р ы б у , 
проглотившую это кольцо . Когда р ы б у разрѣзали, то нашли и 
кольцо . Р а з с к а з ы в а ю т ъ , что египетскій ц а р ь , у знавши объ этомъ> 
какъ бы пророчески предвѣщалъ, что Поликратъ , столь превозне -
сенный удачами, вскорѣ закончить жизнь несчастливо , что и с л у ч и л о с ь 
на самомъ дѣлѣ: посредствѳмъ обмана з а х в а ч е н н ы й персидскимъ с а т -
рапомъ, онъ былъ повѣшенъ. При дворѣ Періандра ж и л ъ л и р и -
ческій п о э т ъ Анакреонтъ , и всѣ произведенія его исполнены упо-
помипаній о тиранѣ. Г о в о р я т ъ , что в ъ тоже самое время Пиѳагора, 
увидѣвши возникновеніе тиран іи , п о к и п у л ъ городъ и отправился 
с ъ ученою цѣлью в ъ Е г и п е т ъ и Вавилонъ . В о з в р а т и в ш и с ь оттуда 
и нашедши тиранію в ъ силѣ, онъ о т п л ы л ъ в ъ Италію, гдѣ и кон-
чилъ жизнь . Это о Поликратѣ. 

17 . Что касается Силосонта, то братъ удерживалъ его в ъ положе-
ніп частнаго челоьѣка. Но подаривши Дарію Гистаспу одежду, ко-
торую этотъ послѣдній пожелалъ имѣть, когда увидѣлъ ее на Сило-
сонтѣ не будучи еще ц а р е м ъ , Силосонтъ получилъ в ъ даръ ц а р -
скую в л а с т ь , когда Дарій сдѣлался ц а р е м ъ . Царствованіе его б ы л о 
сурово , вслѣдствіе чего населеніе города уменьшилось , и оттуда 
произошла поговорка: 

«Просторъ благодаря Силосопту» . 
18 . Аѳиняне в ъ первый р а з ъ послали противъ Сама стратега 

Перикла , и вмѣстѣ с ъ нимъ поэта СоФОкла и причинили осадою 
большой вредъ самосцамъ. В п о с л ѣ д с і т . А а я н я а & д о с д а д и изъ своей 
среды двѣ т ы с я ч и к л е р у х о в ъ , в ъ числѣ к о т о р ы х ъ былъ и Ёеов;лъ, 

«и*» атецъ ФилосоФа Ё п и к у р а , какъ г о в о р я т ъ , школьный учитель. Утвер-
ж д а ю т ъ , что Е п и к у р ъ воспитывался на Самѣ и Теѣ (Теосѣ), а 
юношескаго возраста достигъ в ъ Аѳинахъ, что сверстникомъ его 
б ы л ъ комикъ Менандръ. Родомъ изъ Сама б ы л ъ и КреоФилъ, ко-
т о р ы й , г о в о р я т ъ , любезно принялъ нѣкогда Гомера, за что будто 
бы и получилъ въ даръ надпись своего имени на поэмѣ иВзятіе Эха -
л і и » . Н а в р о т и в ъ Еаллимахъ в ъ какой-то эпиграммѣ намекаетъ на 
т о , что авторомъ б ы л ъ КреоФилъ, но что Гомеру приписана она 
в ъ силу упомянутаго нами гостеиріиыства : 

«Я сочинена Самосцемъ, который нѣкогда принялъ Гомера въ 
своемъ домѣ; я оплакиваю Еврита , столько претерпѣвшаго, и 
бѣлокурую Іолею. Я н а з ы в а ю с ь гомеровымъ произведеніемъ. 
КреоФилу, дорогой З е в с ъ , это т р у д н о » . 
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Нѣкоторые н а з ы в а ю т ъ его учителемъ Гомера , друг іе т а к о в ы м ъ 
считаютъ не его, но Аристея Проконнесскаго . 

1 9 . Подлѣ Сама лежитъ островъ И к а р і я , по имени котораго и 
названо Икарійское море. Островъ подучилъ с в о е н а з в а н і е о т ъ П к а р а , 
сына Дайдала; онъ , какъ р а з с к а з ы в а ю г ь , соаровождалъ отца в ъ по-
бѣгѣ в ъ то время , когда они оба о к р ы л е н н ы е поднялись с ъ Крита; 
но с ы н ъ упалъ на этомъ мѣстѣ, потому что не держался надлежа-
щаго пути: онъ поднялся слишкомъ высоко к ъ солнцу, и, когда 
воскъ р а с т а я л ъ , к р ы л ь я р а с п а л и с ь . Весь островъ имѣетъ в ъ окруж-
ности триста стадій, л и ш е н ъ гаваней ; впрочемъ имѣетъ я к о р н ы е 
с т о я н к и ; н а и л у ч ш а я и з ъ н и х ъ н а з ы в а е т с я Гнетами ( ' Ѵ с т э і ) . Мысъ 
о б р а щ е н ъ к ъ западу . На этомъ островѣ с в я т и л и щ е Артемиды, т а к ъ 
называемый Таврополій , а также городки Ойноя и Драконъ ,—послѣд-
ній одного имени с ъ мысомъ , на которомъ расположенъ , с ъ при-
станью. Упомянутый м ы с ъ отстоитъ отъ т а к ъ называемаго Канѳа-
р ія , мыса Сама, на восемьдесятъ стадій, что с о с т а в л я е т ъ самую 
узкую часть пролива между двумя островами. В ъ пастоящее время 
Икар ія , скудно н а с е л е н н а я , з а н я т а большею частью Самосцамв, 
которые п а с у т ъ здѣсь свои стада . 

2 0 . Е с л и п л ы т ь к ъ ЁФесу отъ Самосскаго пролива , или пролива Ми-
кале , то на правой сторонѣ мы будемъ имѣть побережье еФесцевъ; 
нѣкоторою частью его владѣютъ впрочемъ самосцы. Первый п у н к т ъ 
на э томъ берегу Паніоній, лежащій в ъ т р е х ъ с т а д і я х ъ надъ ыо-
ремъ; тамъ І о н я н е празднуютъ торжественный праздникъ ІІаніоніи 
и п р и н о с я т ъ ж е р т в ы Посейдону Геликонскому. Распорядителями 
жертвоприношенія состоятъ Пріенцы, о чемъ было говорено уже 
при описаніи Пелопоннеса . Далѣе слѣдуетъ Неаполь , :принадлежав-
шій первоначально еФесцамъ, а т еперь городъ самосцевъ, которые 
вымѣняли его на Мароеезій, т . е . сосѣдній городъ на отдаленный. 
Е щ е дальше лежитъ городъ Пигела с ъ храмомъ Артемиды Муни-
хійской; основанъ онъ Агамемнономъ и населенъ частью его поддан-
н ы х ъ , именно часть и х ъ страдала болѣзпью заднихъ частей (-пиуг,), 
почему они и названы были .пиіплыами\ удрученные болѣзнью 
они остались в ъ этомъ мѣстѣ, подучившее вслѣдствіе того столь 
оригинальное н а з в а н і е . Далѣе находится гавань Панормъ съ х р а -
момъ ЕФесской Артемиды; еще дальше городъ. На этомъ самомъ 
побережьѣ немного надъ моремъ расположена Ортигія, превосход-
ная роща р а з н о о б р а з н ы х ъ деревьевъ , г л а в н ы ы ъ о б р а з о а ъ кипарис-
с о в ъ . Черезъ нее протекаетъ рѣка Кенхрій , в ъ которой, г о в о р я т ъ , ку -
палась Латона послѣ родовъ . К ъ этому мѣсту пр іурочиваютъ р а з -
рѣшеніе Латоны отъ бремени, кормилицу Ортигію и священную 
Пещеру, в ъ которой совершились роды; подлѣ находится будто бы 
я то оливковое дерево, подъ которымъ отдыхала Латона в ъ пер 
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в ы й р а з ъ послѣ родильБЫхъ мукъ. Надъ рощею поднимается гора 
Солмисъ, на которой, К у р е т ы , к а к ъ г о в о р я т ъ , напугали Геру ш у м о м ъ 
оружія ; богиня з а с ѣ л а т а м ъ изъ ревности; они помогли Латонѣ ро-
дить тайно . Въ этой мѣстности имѣется мпожество х р а м о в ъ , 
частью д р е в н и х ъ , а частью н о в ы х ъ ; въ древпихъ х р а м а х ъ нахо-
дятся древнія изображенія боговъ , а в ъ позднѣйшихъ пропзведе-
н і я Скоиы: Латова съ ж е з л о а ъ в ъ р у к а х ъ , подлѣ нея Ортигія дер-
жащая по ребенку на каждой рукѣ. Ежегодно совершается здѣсь тор-
жественное празднество , на которомъ въ силу обычая с о с т я з а ю т с я 
юноши, с т а р а я с ь г л а в н ы м ъ образомъ блеснуть роскошпымъ пиромъ. 
В ъ тоже время у с т р а и в а е т ъ пиръ и общество Куретовъ , с о в е р ш а я 
при этомъ как ія -то т а и н с т в е н п ы а жертвоприношен ія . 

2 1 . Городъ н а с е л я ю т ъ Кар ійцы и Лелеги; в ы г н а л ъ п х ъ оттуда 
Андроклъ, а большую часть пришедшихъ вмѣстѣ съ нимъ л и ц ъ 
поселилъ около Аѳенея и Гипелая , з а н я в ш и кромѣ того и часть 
прилегающей г о р ы . Т а к ъ заселенъ б ы л ъ городъ до времени Креза , 
а позже жители его спустились с ъ горы и жили около яынѣшнягі> 
храма до Александра . Когда Лизимахъ обвелъ городъ стѣною и 
увидѣлъ, что жители его не имѣютъ о х о т ы переселяться , онъ в ы 
ждалъ проливнаго дождя и для усиленія дѣйствія его засорилъ во-
досточныя канавы, т а к ъ что городъ б ы л ъ наводненъ; тогда жители 
в ы с е л и л и с ь добровольно. Лизимахъ н а з в а л ъ городъ Арсиноей 
по имени ж е н ы ; впрочемъ древнее названіе осталось господствую-
щ и м ъ . Члены сената в ы б и р а л и с ь , к ъ пимъ присоединялись т а к ъ 
называемые дополнительные выборные , которые и управляли всѣмъ. 

22. Храмъ Артемиды ЕФСССКОЙ з аложенъ впервые ХересиФрономъ; 
послѣ него другое лицо увеличило его . Когда сжегъ его нѣкій 
Геростратъ , то жители города выстроили другой , лучшій , снесши 
у к р а ш е н і я ж е н ъ и собствеипыя имущества и продавши с т а р ы » 
столбы. Подтверждается это состоявшимися тогда постановленіями» 
к о т о р ы я не были извѣстны, к а к ъ сообщаетъ Артемидоръ, Тимею 
Тавромениту , человѣку вообще завистливому и к л е в е т н и к у , почему 
и назвали его Епитимеемъ, Порицателемъ; онъ п и ш е т ъ , что еФесцы 
соорудили х р а м ъ на довѣренное имъ персидское достояніе . На са -
момъ жедѣлѣ, продолжаетъ Артемидоръ, персидскаго достоянія у н и х ъ 
не было, а если бы я было , то оно сгорѣло вмѣстѣ съ х р а м о м ъ . 
Когда послѣ пожара недостовало к р ы ш и , то кому же могла прійти 
охота оставить довѣрениое достояніе въ открытомъ сверху храяѣ? 
Алексапдръ обѣшалъ Ефесцамъ у п л а т и т ь сдѣлавные р а с х о д ы и до-
кончить остальное на свой с ч е т ъ с ъ тѣмъ у с л о в і е м ъ , чтобы на храмѣ 
начертана была надпись , но жители города отказалисъ отъ этого , 
потому-что у н и х ъ было гораздо болѣе сильное нежеланіе при-
обрѣсти себѣ славу с в я т о т а т с т в о я ъ и к о щ у н с т в о м ъ . Артемидоръ х в а -
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jBT-b ЕФесца, с в а з а в ш а г о Александру слѣдующее: «богу не подо-
баегь воздавать дары б о г а и ъ » . 

2 3 . По окончаніп х р а м а , который , по с л о в а м ъ того же писателя- ' 
Сылъ произведеа іеят , Хейрократа , того самаго , который п о с т р о и л ъ 
Александрію (онъ ^ е обѣщалъ Александру преобразить въ него гору^ 
Аоонъ, п р е д с т а в и в ш и ц а р я с о в е р ш а ю щ с м ъ жертвенное возліяніѳ 
пзъ к у в ш и н а в ъ ч а ш у , обѣщалъ т а к ж е соорудить два города , одинъ 
съ правой стороны г о р ы , другой с ъ лѣвой и провести рѣку отъ одного 
города в ъ д р у г о й ) , — и т а к ъ по окоичапіи храма ЕФескаго, жители 
собрали множество прочихъ с в я щ е н н ы х ъ д а р о в ъ , благодаря у в а ж е 
нію х у д о ж н и к о в ъ ; что к а в а е т с я а л т а р я , то онъ б ы л ъ з а н я т ъ почти 
исключительно п р о п з в е д е н і я а и П р а к с и т е л я . Впрочемъ н а и ъ п о к а з ы -
вали т а к ж е нѣсколько произведеній Т р а с о н а , которому между про-
чимъ п р и н а д л е ж а т ъ изображен ія Г е к а т ы , источиикъ Пенелопа и 
старуха Е в р и к л е я . Ж р е ц а м и в ъ храмѣ были евнухи , к о т о р ы х ъ н а -
зывали мегабизами ; нѣкоторые и з ъ н и х ъ , достойные такого з в а н і я , 
были п р и г л а ш а е м ы и з ъ ч у ж и х ъ з е м е л ь ; всѣ они п о л ь з о в а л и с ь боль-
шимъ почетомъ. Помощниками и х ъ должны были быть дѣвушкя . 
Часть постановлений соблюдается и донынѣ, д р у і і я п р е н е б р е г а ю т с я ; 
право же убѣжища принадлежало х р а м у и прежде , и осталось з а н и м ъ 
и т е п е р ь . Впрочемъ предѣлы убѣжища часто мѣнялись : т а к ъ при 
Александрѣ они п р о с т и р а л и с ь па одну стад ію, а при Миѳридатѣ на 
разстоян іе стрѣлы, пущенной с ъ угла к р ы ш и , немного п р е в о с х о -
дящее одну стад ію; Антоній удвоилъ это р а з с т о я в і е , присоеди-
нивши къ убѣжищу и часть города E®eca . Однако такое п р а в о х р а м а о к а -
залось в р е д н ы м ъ и предало городъ в ъ р у к а злодѣевъ; вслѣдствіе 
этого право убѣжища было отнято К е с а р е м ъ А в г у с т о м ъ . 

2 4 . Городъ имѣетъ к о р а б е л ь н н ы я верФи и г а в а н и . А р х и т е к т о р ы 
сдѣлали в х о д ъ в ъ него мелкимъ , будучи о б м а н у т ы вмѣстѣ с ъ ц а -
ремъ, о т д а в ш и м ъ имъ приказан іе . Это б ы л ъ ц а р ь А т т а л ъ Ф и л а - | 
дельФъ. П о л а г а я , что в х о д ъ в ъ г а в а н ь и с а м а я г а в а н ь , к о т о р а я | 
нѣкогда з а с о р и в а л а с ь наносами и з ъ рѣки К а и с т р а , б у д у т ъ доста-
точно глубоки для б о л ь ш и х ъ т о р г о в ы х ъ с у д о в ъ , если только сдѣ-
лать плотину передъ входомъ в ъ т о время очень о н ъ ш и р о к и м ъ , — 
поэтому-то онъ и велѣлъ сдѣлать п л о т и н у . Однако случилось к а к ъ 
разъ н а о б о р о т ъ : з а к л ю ч е н н а я в н у т р и н а н о с н а я г р я з ь сдѣлала в с ю 
гавань до самаго входа в ъ нее еще мельче; между тѣмъ прежде 
приливы и о б р а т н ы й морск ія течен ія уносили и л ъ и з ъ г а в а н и . Т а -
кова г а в а н ь . Самый г о р о д ъ в о з р а с т а е т ъ съ к а ж д ы м ъ днемъ , б л а -
годаря удобству мѣстоположенія во всѣхъ д р у г и х ъ о т н о ш е н і я х ъ . ! 
Онъ п р е д с т а в л я е т ъ наибольшій р ы н о к ъ в ъ Азіи по сю сторону Т а в р а . 

2 5 . З а м ѣ ч а т е л ь н ы я личности родомъ и з ъ этого города т а к о в ы : \ 
въ древнее в р е м я Г е р а к л и д ъ , п р о з в а н н ы й Т е м н ы м ъ , и Г е р м о д о р ъ , | 
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который самъ о себѣ говоритъ т а к ъ : «Ефесцы заслуживаютъ пого-
ловнаго повѣшевія за т о , что они изгнали Герыодора, лучшаго изъ 
людей, говоря : пускай никто не в ы д а е т с я среди н а с ъ , если же та-
ковой о к а ж е т с я , то пускай онъ живетъ в ъ другомъ мѣстѣ и среди 
д р у г и х ъ людей». К а к ъ к а ж е т с я , э т о т ъ самый Гермодоръ составилъ 
нѣкоторыя узаконен ія для Р и м л я н ъ . Родомъ же изъ Ефеса были: 
п о э т ъ Гиппонактъ и живописцы Паррасій и Апеллесъ . Изъ позднѣй-
ш и х ъ пзвѣстенъ ораторъ Александръ , прозванный Лихномъ; онъ за-
нимался общественными дѣлами, н а и и с а л ъ исторію и оставилъ послѣ 
себя с т и х о т в о р е н і я , въ к о т о р ы х ъ о п и с ы в а ю т с я небесныя я в л е н і я , 
материки , причемъ каждому изъ в в х ъ п о с в я щ а е т с я особое с тяхо -
творен іе . 

26. За у с т ь е в ъ К а в с т р а находится озеро, наполняющееся водою 
и з ъ моря и именующееся Селинусіей; рядомъ л е ж и т ъ другое озеро, 

і которое сливается с ъ нредыдущимъ; оба они доставляютъ большіе 
доходы. Эти оба о зера , первоначально п о с в я щ е н н ы я богинѣ, были 
присвоены ц а р я м и , но были снова отданы богинѣ Римлянами . Впро-

I чемъ государственные откупщики насильно снова завладѣлидоходами 
съ озеръ , но Артемидоръ, к а к ъ опъ р а з с к а з ы в а е т ъ объ этомъ самъ , 
будучи п о с л а н ъ в ъ Р и м ъ , не только в о з в р а т и л ъ эти озера богинѣ, 
но и пріобрѣлъ по рѣшенію суда и отпавшую было Гераклеотпду. За эти 
заслуги городъ поставилъ въ хралѣ его золотую статую. Въ наиболѣе 

"глубокой бухтѣ озера стоитъ с в я т и л и щ е ц а р я , сооруженное , какъ 
І-говорятъ, Агамемнономъ. 

2 7 . Далѣе слѣдуетъ гора Галлесій и іопійскій городъ ЕОЛОФОНЪ; 
передъ этимъ городомъ н а х о д и т с я роща Аполлона Клар ія , в ъ ко-
торой в ъ древности с т о я л ъ о р а к у л ъ . К а к ъ р а з с к а з ы в а ю т ъ , прорица-
тель В а л х а н т ъ вмѣстѣ съ АМФИЛОХОМЪ, СЫНОМЪ АмФІарая, пришелъ 
сюда пѣшкомъ на обратномъ пути изъ подъ Трои , встрѣтился подлѣ 
Клара с ъ прорицателемъ , п р е в о с х о д и в ш и м ъ его, именно с ъ Мопсомъ, 
сыномъ Манто, дочери Тирез іи , и т у т ъ с ъ г о р я у м е р ъ . Гезіодъ слѣ-
дующимъ образомъ р а з с к а з ы в а е т ъ ту же басню: К а л х а н т ъ предло-
жилъ Мопсу слѣдуюшую загадку : «Душа моя и с п ы т ы в а е т ъ удивле-
ніе при видѣ такого множества ФИГЪ на этомъ деревѣ, не смотря 
на малый ростъ послѣдняго. Опредѣли мнѣ число п х ъ » . На это 
Мопсъ отвѣчалъ: «Числомъ десятъ т ы с я ч ъ , а мѣрою медимнъ; впро-
"чемъ еще остается одна Фига, которой т ы не можешь вложить» . 
Т а к ъ онъ с к а з а л ъ и дѣйствительно число и мѣра ФИГЪ оказались 
таковыми. Тогда К а л х а н т ъ о б ъ я т ъ б ы л ъ сномъ смерти. По сло-
в а м ъ Ферикида, К а л х а н т ъ представилъ Мопсу поросную свинью, 
с п р а ш и в а я его о числѣ п о р о с я т ъ ; в ъ отвѣтъ на это Мопсъ сказалъ , 
что поросятъ в ъ свиньѣ трое , и одно и з ъ н и х ъ самка . Когда это 
оправдалось , К а л х а н т ъ умеръ с ъ г о р я . Наконецъ , по р а з с к а з а я ъ дру-
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г и х ъ , К а л х а п т ъ в ы с т а в и л ъ с в и н ь ю , а Мопсъ Фиговое дерево. По 
слѣдній у г а д а л ъ , а п е р в ы й нѣтъ, послѣ чего и умеръ съ г о р я , со-
гласно нзречен ію о р а к у л а . Объ э т о м ъ изреченіи у п о м и н а е т ъ и Со-
Фоклъ в ъ «Требованіи Елены)», именно , что К а л х а н т у суждено было 
умереть при встрѣчѣ с ъ сильнѣйшимъ, чѣмъ о н ъ , п р о р п ц а т е л е м ъ . 
Впрочемъ и с о с т я з а н і я , и смерть К а л х а н т а СОФОКЛЪ п е р е н о с и т ъ в ъ 
Киликію. Т а к о в ы древнія с к а з а н і я . 

2 8 . КолоФонцы владѣли нѣкогда з н а ч и т е л ь н ы м и морскими силами 
п конницей , по части которой они настолько превосходили д р у г и х ъ , 
что п о я в л е н і е КОЛОФОНСКОЙ к о н н и ц ы в ъ к а к в х ъ бы то ни б ы л о 
н е р ѣ ш и т е л ь н ы х ъ с р а ж е н і я х ъ рѣшало дѣло. Отсюда возникла поговор-
ка , г л а с я щ а я : «Опъ п р и б а в в л ъ КОЛОФОНЪ», п о г о в о р к а , у п о т р е б л я в -
ш а я с я в ъ т о м ъ случаѣ, когда дѣлу п о л а г а л с я вѣрный к о н е ц ъ . В ъ 
числѣ к о л о ф о н ц е в ъ , д о с т о й н ы х ъ у п о м и н а н і я , были Мимнермъ, Фдей-
т и с т ъ и вмѣстѣ элегичеок ій п о э т ъ , а т а к ж е ФИЗИКЪ К с е н о Ф а н ъ , 
который вводилъ в ъ свои с т и х о т в о р е н і я насмѣшки. Пиндаръ упоми-
наетъ т а к ж е о нѣкоемъ Полимнастѣ и з ъ числа и з в ѣ с т н ы х ъ ы у з ы -
к а н т о в ъ : 

« Т ы у с л ы ш а л ъ общеизвѣстное изреченіе Полимнаста , КОЛОФОН-
скаго м у ж а » . 

Е с т ь лица, в ы в о д я щ і я и з ъ КолоФона и Гомера . Отъ ЕФеса до 
КолоФона ц р я м ы м ъ п у т е м ъ с ч и т а е т с я с е м ь д е с я т ъ стад ій , а если 
входить в ъ з а л и в ы , то сто д в а д ц а т ь . 

2 9 . За Колофономъ слѣдуетъ гора К о р а к і й и маленьк ій о с т р о в ъ , 
п о с в я щ е н н ы й Артемидѣ; с ю д а , к а к ъ п о л а г а ю т ъ , п е р е п л ы в а ю т ъ 
саяки оленей д л я р о д о в ъ . Д а л ь ш е л е ж и т ъ Л е б е д ъ , на р а з с т о я н і и 
ста двадцати стадій отъ КолоФОна. Т а м ъ сборный п у п к т ъ и мѣсто-
ж и т е л ь с т в о а к т е р о в ъ в ъ Іоніи до Г е л л е с п о н т а ; т а м ъ же б ы в а ю т ъ 
т о р ж е с т в е н н ы я собран ія и е ж е г о д н ы я с о с т я з а н і я въ честь Діониса . 
Первоначально онп ж и л и в ъ Теѣ (Теосѣ), б л и ж а й ш е м ъ к ъ Іон іи 
городѣ, но послѣ в о з с г а н і я бѣжали отсюда в ъ Е ф е с ъ . Когда А т т а л ъ 
перевелъ и х ъ в ъ Міоннесъ между Т е е м ъ и Лебедомъ , Т е о с ц ы 
о т п р а в и л и в ъ Р л м ъ п о с л о в ъ п р о с и т ь Р и м л я н ъ не дозволить Міон-
несу у к р ѣ п л я т ь с я п р о т и в ъ н и х ъ ( т е о с ц е в ъ ) ; м і о н н е с ц ы п е р е с е л и -
лись тогда в ъ Л е б е д ъ , гдѣ Лебедійцы п р и н я л и и х ъ очепь о х о т н о , 
потому что терпѣли в ъ то время о т ъ малочисленности паселѳнія. 
Тей о т с т о и т ъ о т ъ Лебеда па сто д в а д ц а т ь с т а д і й ; между ними л е -
ж и т ъ о с т р о в ъ Аспида , н а з ы в а ю щ і й с я т а к ж е А р к о н е с с о м ъ . Міоннесъ 
р а с п о л о ж е н ъ на в о з в ы ш е н н о с т и , имѣющей в и д ъ полуострова , 

3 0 . Тей имѣетъ г а в а н ь и т а к ж е л е ж и т ъ на полуостровѣ. РодомъІ 
оттуда лирическ ій п о э т ъ А н а к р е о н т ъ , при к о т о р о м ъ т е о с ц ы , пока- ' 

СТРАБОДЪ. 
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н у в ш и родной г о р о д ъ , п е р е с е л и л и с ь в ъ Абдеру , ѳракійскій г о р о д ъ , 
т а к ъ к а к ъ они не в ы н о с и л и г н е т а П е р с о в ъ ; оттуда о б р а з о в а л о с ь 
слѣдующее изречен іе : аАбдера , п р е к р а с н а я к о л о н і я т е о с ц е в ъ і . Впро-
чемъ с п у с т я нѣсколько времени часть п о с е л е н ц е в ъ в о з в р а т и л а с ь 
на р о д и н у . А п е л л и к о н т а т а к ж е с ч и т а ю т ъ Т е о с ц е м ъ по п р о и с х о ж д е -
н і ю . Отсюда же родомъ б ы л ъ и с т о р и к ъ Г е к а т е й . Другая сѣверная 
г а в а н ь т е о с ц е в ъ на р а з с т о я н і и т р и д ц а т и стад ій о т ъ города , Гер-
р а и д ы . 

3 1 . Далѣе слѣдуютъ Х а л к и д ы и н е р е ш е е к ъ п о л у о с т р о в а т е о с ц е в ъ 
и ериѳрайцевъ . Эти послѣдніе ж и в у т ъ по сю с т о р о н у п е р е ш е й к а , 
а на с а м о м ь перешейкѣ т е о с ц ы и к л а з о м е н ц ы , именно: ю ж н у ю 
сторону п е р е ш е й к а , Х а л к и д ы , з а н и м а ю т ъ т е о с ц ы , а сѣверную к л а -
з о м е н ц ы , с о п р и к а с а ю щ і е с я с ъ ериѳрайцами. Мѣстность Г и п о к р е м н ъ 
л е ж и т ъ на с а м о м ъ началѣ п е р е ш е й к а , о т н и м а я с ъ одной с т о р о н ы 
Ериѳраю, а с ъ другой о б л а с т ь к л а з о м е н ц е в ъ . Н а д ъ Халкидами про-
с т и р а е т с я р о щ а , п о с в я щ е н н а я А л е к с а н д р у , с ы н у Ф и л и п п а , а в ъ 
ней у с т р а и в а ю т с я сообща всѣми І о н я н а м и с о с т я з а н і я , по имени 
Александреи . Длина п е р е ш е й к а отъ А л е к с а н д р е я и Халкидовъ до 
Гипокремна п я т ь д е с я т ъ стад ій , а водный объѣздъ его имѣетъ боль -
ш е т ы с я ч и стад ій . Почти на серединѣ воднаго п у т и л е ж и т ъ іон ій-
скій городъ Ериѳры с ъ г а в а н ь ю и п е р е д ъ н в м ъ четыре о с т р о в а , 
н а з ы в а ю щ і е с я Г и а п а м и ( Л о ш а д ь м и ) . 

3 2 . Прежде чѣмъ дойти до Ериѳръ, н а х о д и м ъ теосск ій г о р о д о к ъ 
Е р ы , потомъ в ы с о к у ю г о р у К о р и к ъ , а подъ нею г а в а н ь К а с и с т у , 
д р у г у ю Ериѳру и е щ е много д р у г и х ъ , Г о в о р я т ъ , что в е с ь б е р е г ъ 
Корина б ы л ъ во в л а с т и п и р а т о в ъ , к о т о р ы е н а з ы в а л и с ь к о р и к а й ц а м и ; 
они изобрѣли н о в ы й способъ з а с а д ы п р о т и в ъ м о р е п л а в а т е л е й , с о -
с т о я в ш і й в ъ слѣдующемъ: р а з с ѣ я в ш и с ь по г а в а н я м ъ , они п о д х о -
дили к ъ в ы с а д и в ш и м с я к у п ц а м ъ с ъ р а с п р о с а м и о т о м ъ , что они 
в е з л и и куда п л ы л и , иослѣ чего они с х о д и л и с ь вмѣстѣ, н а п а д а л и 
на о т п л ы в а ю щ и х ъ и г р а б и л и и х ъ . В о т ъ почему мы н а з ы в а е м ъ 
к о р и к а й ц е м ъ к а ж д а г о л ю б о п ы т н а г о и г о т о в а г о п о д с л у ш и в а т ь сек-
р е т н ы я бесѣды; мы у п о т р е б л я е м ъ даже поговорку : « К о р и к а е ц ъ 
конечно с л ы ш а л ъ этои , в ъ т о м ъ случаѣ, когда кто нибудь увѣренъ , 
что онъ дѣлаетъ или г о в о р и т ъ что-либо т а й к о м ъ , а это в ы д а е т с я 
с о г л я д а т а я м и и людьми , вникающими в ъ т о , что вовсе н е к а -
с а е т с я и х ъ . 

3 3 . З а К о р и к о м ъ слѣдуетъ о с т р о в о к ъ Г а л о н н е с ъ ; потомъ А р г е н н ъ , 
м ы с ъ Ериѳраи , н а х о д я щ і й с я очень б л и з к о отъ Посейдія Х іосцевъ 
и о б р а з у ю щ і й с ъ послѣднимъ п р о л и в ъ почти в ъ ш е с т ь д е с я т ъ стад ій . 
Между Ериѳрами и Гипокремномъ поднимается в ы с о к а я гора Мима, 
п о к р ы т а я г у с т ы м ъ лѣсомъ, и з о б и л у ю щ а я дичью. Далѣе слѣдуетъ 
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д е р е в н я К и б е л і я и т а к ъ н а з ы в а е м ы й ы ы с ъ Мѳлайна с ъ к а м е н о л о м н е ! 
м е л ь н и ч н ы х ъ к а м н е й . 

3 4 . Р о д о м ъ и з ъ Ериѳръ С и б и л л а , в д о х н о в л е н н а я б о г о м ъ ж е п щ и н а 
и п р о р о ч и ц а д р е в н и х ъ . Во в р е м я А л е к с а н д р а б ы л а д р у г а я п о д о б н а я 
ж е п р о р о ч и ц а , по имени Аѳенаида , и з ъ т о г о же г о р о д а . Оттуда ж е 
р о д о м ъ с о в р е м е и н и к ъ н а ш ъ , г ероФилейск ій в р а ч ъ Г е р а к л и д ъ , со -
у ч е н и к ъ А п о л л о н і я но п р о з в а н і ю М ы ш ь . 

3 5 . Хій ( Х і о с ъ ) имѣетъ в ъ о к р у ж н о с т и , е с л и ѣ х а т ь по с у ш ѣ , 
д е в я т ь с т ^ ^ т а д Г й . На н е м ъ е с т ь г о р о д ъ с ъ х о р о ш е ю г а в а н ь ю и 
кбраЕ^ёльная с т о я н к а для в о с ь м и д е с я т и к о р а б л е й . О т п р а в л я я с ь о т ъ 
города в о к р у г ъ о с т р о в а и имѣя э т о т ъ послѣдній в а р а в о о т ь с е б я , 
м ы п о д х о д и м ъ п р е ж д е в с е г о к ъ П о с е й д і ю , н о т о м ъ к ъ Ф а н а м ъ , г л у -
бокой г а в а н и , к ъ х р а м у А п о л л о н а и Ф и н и к о в о й рощѣ. Е щ е дадѣе 
л е ж и т ъ Н о т і й , у д о б н ы й д л я с т о я н к и к о р а б л е й б е р е г ъ ; за н и м ъ 
с л ѣ д у е т ъ Л а і у с ъ , т а к ж е у д о б н ы й для с т о я н к и к о р а б л е й б е р е г ъ , 
откуда т я н е т с я п е р е ш е е к ъ к ъ городу в ъ ш е с т ь д е с я т ъ с т а д і й , а 
в о д н ы й п у т ь к р у г о м ъ , сдѣланный н а м и , имѣетъ т р и с т а с т а д і й . 
Далѣе с л ѣ д у е т ъ м ы с ъ М е л а й н а , подлѣ к о т о р а г о л е ж а т ъ П с и р ы , в ы -
с о к і й о с т р о в ъ в ъ п я т и д е с я т и с т а д і я х ъ о т ъ м ы с а , с ъ г о р о д о м ъ т о г о 
же имени. О к р у ж н о с т ь о с т р о в а с о р о к ъ с т а д і й . Е щ е д а л ь ш е нахо- | 
д и т с я о б л а с т ь А р і у с і я , с у р о в а я , б е з ъ г а в а н е й , почти в ъ т р и д ц а т ь ' 
с тад ій ; она п р о и з в о д и т ъ н а и л у ч ш е е и з ъ е л л и н с к и х ъ в и п ъ . З а н е ю 
п о д н и м а е т с я с а м а я в ы с ш а я на о с т р о в ѣ г о р а П е л и к е й . О с т р о в ъ 
имѣетъ к а м е н о л о м н ю бѣлаго м р а м о р а . К ъ ч и с л у з н а м е н и т ы х ъ х і о -
с ц е в ъ п р и н а д л е ж и т ъ т р а г и к ъ І о н ъ , и с т о р и к ъ Ѳ е о п о м п ъ и СОФИСТЪ 
Ѳ е о к р и т ъ ; два п о с л ѣ д н и х ъ б ы л и с о п е р н и к а м и в ъ о б щ е с т в е н н ы х ъ 
д ѣ л а х ъ . Х і о с ц ы п р и с в о и в а ю т ъ себѣ т а к ж е Г о м е р а , п р и чемъ с с ы - | 
л а ю т с я , к а к ъ на в а ж н о е с в и д ѣ т е л ь с т в о , на т а к ъ н а з ы в а е м ы х ъ Гомери-І 
д о в ъ , п р о и з в о д и м ы х ъ ими о т ъ Г о м е р а ; о н в х ъ у п о м и н а е т ъ І Іиндаръ : ' 

«Откуда р о д о м ъ Г о м е р и д ы , б о л ь ш е ю ч а с т ь ю пѣвцы с о с т а в л е н -
н ы х ъ пѣсенъз) ' ) . 

Х і о с ц ы вляпѣли н ѣ к о ^ а и ФЛОТОМЪ И с т р е м и л и с ь КЪ в л а д ы ч е с т в у 
на морѣ и КЪ с в о б о д ѣ І Л З т ъ Хія до Л е с б а м о р е м ъ с ч и т а е т с я о к о л о 
ч е т ы р е х с о т ъ с т а д і й . 

3G. З а Г и п о к р е м и н о м ъ слѣдуетъ м е с т н о с т ь Х и т р і й , гдѣ п е р в о н а -
ч а л ь н о р а с п о л о ж е н ы б ы л и К л а з о м е н ы , а виослѣдств іи н ы н ѣ ш н і й 
г о р о д ъ К л а з о м е н ц е в ъ , п е р е д ъ к о т о р ы м ъ л е ж и т ъ в о с е м ь н е б о л ь ш и х ъ . 
о с т р о в о в ъ , гдѣ з а н и м а ю т с я з емледѣліемъ . Р о д о м ъ и з ъ К л а з о м е н ъ | 
б ы л ъ з н а м е н и т ы й Ф И З И К Ъ А н а к с а г о р а , у ч е н и к ъ Милетца Анаксимена;І 

•) Нем. I I , 1. 
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Анаксагору с л у ш а л и ФИЗИКЪ А р х е л а й и п о э т ъ Е в р и п и д ъ . Далѣе 
слѣдуютъ х р а м ъ Аполлона , т е п л ы я в о д ы , Смирнайскій з а л и в ъ и 
с а м ы й городъ Смирна. 

3 7 . Вслѣдъ за симъ другой з а л в в ъ , в ъ к о т о р о м ъ расположена 
была д р е в н я я Смирна на р а з с т о я н і и двадцати стадій о т ъ нынѣшней. 
Послѣ р а з р у ш е н і я лидійцами Смирна з а с е л е н а была по-деревенски 
в ъ теченіи почти ч е т ы р е х с о т ъ лѣтъ. Потомъ она б ы л а в о з с т а н о в л е н а 
А н т и г о н о м ъ , а еще позже Л и з и м а х о м ъ ; в ъ н а с т о я щ е е время э т о — 
прекраснѣйшій г о р о д ъ , одна часть к о т о р а г о , обведенная стѣною, 
н а х о д и т с я на горѣ, а д р у г а я , б о л ь ш а я р а с п о л о ж е н а на равнинѣ, 
имѣетъ г а в а н ь , х р а м ъ Великой Матери и гимназ ію . В ъ городѣ 
п р е к р а с н о п р о в е д е н ы у л и ц ы , п е р е с ѣ к а ю щ і я с я , на сколько можно , 
подъ прямыми у г л а м и , есть к а м е н н ы я м о с т о в ы я , большіе ч е т ы р е -
у г о л ь н ы е п о р т и к и , низк іе и в ы с о к і е . Т а м ъ же е с т ь библіотека и 
с в я т и л и щ е Гомера , собственно ч е т ы р е х у г о л ь н ы й п о р т и к ъ с ъ х р а м о м ъ 
и - с т а т у е й Гомера . Дѣйствительно и с м и р н е й ц ы горячо п р и с в о и в а ю т ъ 
себѣ Гомера , т а к ъ что у н и х ъ даже одна мѣдная монета н о с и т ъ 
н а з в а п і е Гомерея . Подлѣ городской стѣны п р о т е к а е т ъ рѣка Мелетъ . 
К ъ числу у д о б с т в ъ города слѣдуетъ отнести и г а в а н ь , к о т о р а я мо-
ж е т ъ з а п и р а т ь с я . В п р о ч е м ъ а р х и т е к т о р ы сдѣлали ту н е м а л о в а ж н у ю 
о ш и б к у , что, п р о к л а д ы в а я м о с т о в ы я , не устроили подъ ними клоа-
Е о в ъ , вслѣдствіе чего г р я з ь п о к р ы в а е т ъ п о в е р х н о с т ь у л и ц ъ , в ъ 
особенности во в р е м я п р о л и в н ы х ъ дождей, п е р е п о л н я ю щ и х ъ я м ы 

| с ъ н е ч и с т о т а м и . Въ Смирнѣ Долабелла у м е р т в и л ъ в з я т а г о в ъ плѣнъ 
І Г р е б о ш я , одного и з ъ у б і й ц ъ Б о ж е с т в е н н а г о К е с а р я , при чемъ онъ 
ф а з р у ш и л ъ б о л ь ш у ю часть г о р о д а . 

^ 8 . За Смирною л е ж и т ъ г о р о д о к ъ Левки , отдѣленный Аристони-
' к о м ъ послѣ смерти А т т а л а Ф и л о м е т о р а ; о н ъ в о о б р а з и л ъ себѣ, что 
п р о и с х о д и т ъ о т ъ ц а р е й и з а д у м а л ъ сдѣлаться с а м ъ ц а р е н ъ . Н о , 
будучи побѣжденъ еФесцами в ъ морскомъ с р а ж е н і и подлѣ К у м а и , 
о н ъ бѣжалъ и з ъ С м и р н ы , с к р ы л с я на материкѣ, гдѣ поспѣшпо со-
б р а л ъ толпу бѣдныхъ людей и п р и з в а н н ы х ъ к ъ свободѣ р а б о в ъ ; 
н а з в а л ъ онъ и х ъ Гел іонолитами . Прежде всего онъ в т о р г с я 
в ъ Ѳіатейры, потомъ овладѣлъ Аполлонидой , с т р е м я с ь з а х в а т и т ь и 
іДругія укрѣплен ія . В п р о ч е м ъ онъ ж и л ъ не долго: очень скоро го -
Ірода послали п р о т и в ъ него войско , а и м ъ помогли биѳинецъ Ни-
комеда и каппадок ійск іе ц а р и . Впослѣдствіи п р и ш л о туда п я т ь 
р и м с к и х ъ п о с л о в ъ , а за ними войско подъ предводительствомъ 
к о н с у л а П. К р а с с а , а потомъ М. П е р п е р н ы ; послѣдній довелъ войну 

Ідо к о н ц а , в з я л ъ ж и в ы м ъ в ъ плѣнъ А р и с т о н и к а и о т о с л а л ъ его в ъ 
І Р и м ъ . А р и с т о н и к ъ у м е р ъ в ъ тюрьмѣ, а Перперна о т ъ болѣзни; 
{Крассъ п о г и б ъ подлѣ Л е в к ъ в ъ дракѣ, п о д в е р г ш и с ь нападен ію зло-
у м ы ш л е н н и к о в ъ . Послѣ н и х ъ я в и л с я туда к о н с у л ъ Ман. Аквиллій 
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с ъ десятью легатами и далъ провинціи то устройство , которое 
с у щ е с т в у е т ъ и в ъ н а с т о я щ е е в р е м я . З а Левками в ъ заливѣ л е ж и т ъ 
Ф о к а я ; о ней мы говорили , когда шла рѣчь о Массаліи . Далѣе 
слѣдуютъ г р а н и ц ы между Іонянами и Эолянами; и объ э т и х ъ го-
р а х ъ было говорено . На материкѣ іонійскаго побережья остались 
еще мѣстности на пути и з ъ ЕФеса в ъ Антіохію и к ъ Маяндру . 
Мѣстности эти имѣютъ смѣшанное населен іе и з ъ Лид ійцевъ , Кар ій -
ц е в ъ и Ё л л и н о в ъ . 

3 9 . З а ЕФесомъ первый городъ Магнез ія , эолическій , именуемый 
также городомъ на Маяндрѣ, потому что расположенъ вблизи рѣки. 
Впрочемъ гораздо ближе к ъ городу течетъ рѣка Леѳай, в п а д а ю щ а я 
в ъ М а я н д р ъ , а начало б е р у щ а я в ъ Пактіѣ, горѣ еФесцевъ. Другой 
Лееай течетъ в ъ Гортинѣ, трет ій подлѣ Т р и к к и , — п о д л ѣ него , г о -
в о р я т ъ , родился Асклеп ій , — а четвертый еще у Гесперитовъ Ли-
б ійцевъ . Самый городъ р а с п о л о ж е н ъ на равнинѣ подлѣ горы Ѳорака, 
на которой , к а к ъ р а з с к а з ы в а ю т ъ , р а с п я т ъ б ы л ъ грамматикъ ДаФОта 
з а т о , что в ъ слѣдующемъ двустишіи н а п а л ъ на г ерманскихъ царей : 

« В ъ п у р п у р ъ з а к у т а н н ы е мозоли , обломки с о к р о в и щ ъ Лизи-
маха , в ы ц а р с т в у е т е надъ Лидійцами и Фригійцами». 

Г о в о р я т ъ , что и о р а к у л ъ велѣлъ ему о с т е р е г а т ь с я Ѳорака. 

40 . Магнеты, к г к ъ к а ж е т с я , потомки дельФІйцевъ, з а н и м а в ш и х ъ 
Дидимскія горы в ъ Ѳессаліи, о к о т о р ы х ъ т а к ъ говоритъ Гезіодъ: 

«Или к а к ъ т ы , непорочная дѣва, о б и т а ю щ а я на с в я щ е н н ы х ъ 
Дидимскихъ х о л м а х ъ , на равнинѣ Датіи передъ Амиромъ, бо-
г а т ы м ъ виноградомъ , о м ы в а ю щ а я ногу в ъ в о л н а х ъ озера 
Бойбіадыз). 

Здѣсь н а х о д и л с я х р а м ъ Дидимены, Матери боговъ ; жрицею в ъ 
немъ б ы л а , по словамъ однихъ , жена Ѳемистокла, а по словамъ 
д р у г и х ъ , дочь его. Теперь храма нѣтъ, т а к ъ к а к ъ самый городъ 
перенесенъ в ъ другое мѣсто. Въ ныпѣшнемъ городѣ есть с в я т и л и щ е , 
Артемиды ЛевкоФріены, которое по размѣрамъ храма и по числу 
даровъ в ъ н е м ъ у с т у п а е т ъ с в я т и л и щ у еФесской Артемиды, но за 
то далеко превосходитъ послѣднее соразмѣрностью частей и худо-
жественною отдѣлкою к о р а б л я . Впрочемъ и по величинѣ онъ пре-
восходитъ веѣ х р а м ы в ъ Азіи , за исключеніемъ еФѳсскаго и дидим-
скаго . В ъ древности Магнеты были совершенно уничтожены Тре-
рами, Киммерійскимъ народомъ, х о т я долго пользовались счастьемъ . 
Скоро послѣ того мѣстностью завладѣли Милетцы. К а л л и н ъ упо-
минаетъ о Магнетахъ , когда они жили еще счастливо и имѣли 
успѣхъ въ войнѣ с ъ еФесцами; А р х и л о х ъ же , кажется, з н а л ъ уже 
постигшее и х ъ бѣдствіе: 
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сОпдакивай скорѣе судьбу Ѳазосцевъ , а не М а г н е т о в ъ » . 

Отсюда можно з а к л ю ч и т ь , что А р х и л о х ъ ж и л ъ позже К а л л и н а . 
К а л л и н ъ у п о м и н а е т ъ о другоыъ болѣе древнемъ вторжен іи Кимме-
р і й ц е в ъ в ъ слѣдующихъ с л о в а х ъ : 

«Теперь грозно н а с т у п а е т ъ войско Киммерійцевъ®, 

гдѣ очевидно дѣлается н а м е к ъ на покореніе С а р д ъ . 
4 1 . Къ числу з н а м е н й т ы х ъ ы а г н е т о в ъ п р и н а д л е ж а т г : р и т о р ъ Ге-

ге з і я , п е р в ы й з а н и м а в ш і й с я т а к ъ н а з ы в а е м ы м ъ а з і я т с к и м ъ к р а с н о -
рѣчіемъ и и с п о р т и в ш і й у с т а н о в и в ш і й с я аттическ ій с т и л ь ; потомъ 
лирическ ій п о э т ъ Симонъ, который т а к ж е р а з р у ш и л ъ манеру д р е в н и х ъ 
л и р и ч е с к п х ъ п в э т о в ъ и в в е л ъ т а к ъ н а з ы в а е м у ю симодію, в ъ какомъ 
направлен іи дѣйствовали еще больше Лис іоды , Магоды; отсюда же 
н р о и с х о д и л ъ к у л а ч н ы й боецъ К л е о м а х ъ , к о т о р ы й полюбилъ какого-
т о с л а с т о л ю б ц а и дѣвушку, н а х о д и в ш у ю с я на содержаніи у э того 
нослѣдняго , и в о с п р о и з в о д и л ъ в ъ с в о и х ъ с т и х о т в о р е н і я х ъ рѣчи и 
н р а в ы с л а е т о л ю б ц е в ъ . Впрочемъ п е р в ы м ъ в и н о в н и к о м ъ этого вида 
поэз іи б ы л ъ Сотада , а послѣ него э т о л і е ц ъ Александръ; но эти два 
с о ч и н я л и одни с т и х и , а с о п р о в о ж д а л ъ и х ъ м у з ы к о й Лизій и еще р а н ь -
ш е Симъ . Потомъ киѳаредъ Анаксеноръ б ы л ъ п о д н я т ъ т е а т р о м ъ , а 
н а и б о л ь ш е А н т о н і е м ъ , который н а з н а ч и л ъ его с б о р щ и к о м ъ податей 
в ъ ч е т ы р е х ъ г о р о д а х ъ и даже д а л ъ ему с о л д а т ъ . Достаточно н а г р а -
д и л ъ его и родной г о р о д ъ , о б л а ч и в ш и его в ъ п у р п у р н у ю одежду 
к а к ъ ж р е ц а З е в с а Сосиполида ; в ъ э т о м ъ видѣ о н ъ п р е д с т а в л е н ъ 
в ъ р а с к р а ш е н н о й статуѣ на площади . Въ т е а т р ѣ имѣется мѣдное 
и з о б р а ж е н і е его с ъ слѣдующей н а д п и с ь ю : 

« П р і я т н о с л у ш а т ь такого пѣвца, к а к ъ э т о т ъ , в ъ рѣчахъ 
р а в н ы й б о г а м ъ и . 

Не р а з с ч и т а в ш и мѣста, г р а в е р ъ о п у с т и л ъ послѣднюю букву вто -
р а г о с т и х а , т а к ъ к а к ъ ш и р и н а базиса о к а з а л а с ь недостаточной . 
Т а к и м ъ о б р а з о м ъ д в у с м ы с л е н н о с т ь ю письма о н ъ н а в л е к ъ на г о р о д ъ 
п о д о з р ѣ н і е в ъ н е в ѣ ж е с т в ѣ , потому что п р е д с т а в л я л о с ь п е и з в ѣ с т в ы м ъ , 
в а д о - л и послѣднее слово принимать в ъ и м е н и т е л ь н о м ъ падежѣ, 
и л и д а т е л ь н о м ъ . Дѣйствительно многіе п и ш у т ъ д а т е л ь н ы й н а д е ж ъ 
б е з ъ і , у с т р а н я я употреблен іе б у к в ы , не имѣющее какого-либо 
в с т е с т в е н н а г о о с н о в а н і я . 

4 2 З а Магпез іей л е ж и т ъ п у т ь к ъ Т р а л л а м ъ ; е ъ лѣвой с т о р о н ы 
«го Месогида , а на самомъ пути и с ъ правой с т о р о н ы равнина 
И а я п д р а , н а с е л е н н а я Лид ійдами , К а р і й ц а м и и І о н я н а м и , именно 

») Од. IX, III . 
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Милетцами и М і у с ц а и и , а т а к ж е м а г н е т с в и м и э о л а н а и и . Тоже самое 
с в о й с т в о мѣстности с о х р а н я е т с я до Н и с ы и Ант іох іи . Городъ Т р а л -
л і а н о в ъ р а с п о л о ж е н ъ в ъ Т р а п е ц і и , в е р ш и н а которой укрѣплена о т ъ 
п р и р о д ы ; впрочемъ достаточно укрѣплены и о к р е с т н ы е п у н к т ы . 
Городъ густо з а с е л е н ъ б о г а т ы м и людьми , к а к ъ помпогіе аз іятсків і M f ^ 
г о р о д а , и пѣкоторыя лица и з ъ н и х ъ з а н и м а ю т ъ важнѣйшія долж-
ности в ъ п р о в и н ц і и и н а з ы в а ю т с я а з і а р х а м и . Въ числѣ и х ъ б ы л ъ 
Пиѳодоръ родомъ и з ъ Н и с ы , но п е р е с е л и в ш і й с я в ъ Т р а л л ы , к а к ъ 
городъ з н а м е н и т ы й : в ъ числѣ друзей Помпея онъ п о л ь з о в а л с я поче-
стями подобно н е м н о г и м ъ . Онъ о б л а д а л ъ ц а р с к и м ъ б о г а т с т в о м ъ 
болѣе чѣмъ в ъ двѣ т ы с я ч и т а л а н т о в ъ , которое было продано съ 
а у к ц і о н а К е с а р е м ъ за дружбу владѣтеля его с ъ Помпеемъ; но Пи-
в о д о р ъ к у п и л ъ обратно свое с о с т о я н і е и о с т а в и л ъ его дѣтямъ в ъ 
т о м ъ же размѣрѣ. Дочь его Пиѳодорида т е п е р ь ц а р и ц е й в ъ Понтѣ; 
о ней мы уже г о в о р и л и . Р я д о м ъ с ъ Пиеодоромъ о т л и ч а л с я в ъ н а ш е 
время Ыенодоръ , человѣкъ у ч е н ы й и вмѣстѣ скромный и с е р ь е з н ы й , 
с о с т о я в ш і й ж р е ц о м ъ З е в с а Л а р и с а й с к а г о ; но онъ погибъ ж е р т в о ю 
п р о и с к о в ъ друзей Домиція Аенобарба ; э т о т ъ послѣдній, довѣряя 
д о н о с ч и к а м ъ , велѣлъ к а з н и т ь его к а к ъ в з б у н т о в а в ш а г о ФЛОТЪ. 
Р о д о м ъ отсюда были и нѣкоторые з н а м е н и т ы е о р а т о р ы , к а к о в ы 
Д іонисоклъ и послѣ него Дамасъ по нрозван ію Скомбръ ( М а к р е л ь ) . 
Т р а л л ы с ч и т а ю т с я колов іей А р г и в я н ъ и части Ѳракійцевъ Т р а л л і е в ъ , 
о т ъ к о т о р ы х ъ городъ и п о л у ч и л ъ свое н а з в а н і е . Городъ п о д п а л ъ на 
короткое время подъ в л а с т ь т и р а н о в ъ , дѣтей Кратиппа во время 
миѳридатскихъ в о й я ъ . 

4 3 . Ниса р а с п о л о ж е н а подлѣ Месогиды, у п и р а я с ь большею своею 
ч а с т ь ю о б ъ эту г о р у . Она к а к ъ бы с о с т о и т ъ и з ъ д в у х ъ г о р о д о в ъ , 
р а з д ѣ л е н н ы х ъ п о т о к о м ъ , к о т о р ы й о б р а з у е т ъ г л у б о к у ю долину ; на 
одной его части н а х о д и т с я м о с т ъ , с о е д я н я ю щ і й оба города , а дру-
г а я у к р а ш е н а амФитеатромъ, подъ к о т о р ы м ъ н р о х о д и т ъ п р о в о д я щ а я 
воду потока к л о а к а . Подлѣ т е а т р а в о з в ы ш а ю т с я два х о л м а , подъ 
о д н и м ъ и з ъ н и х ъ н а х о д и т с я г и м н а з і я для юношей , а подъ д р у г в м ъ 
п л о щ а д ь и п р і ю т ъ для с т а р и к о в ъ . Съ ю ж н о б стороны к ъ городу при-
л е г а е т ъ р а в н и н а , т а к ж е к а к ъ и в ъ Т р а л л а х ъ . 

4 4 . На пути между Траллами и Нисою л е ж и т ъ не вдали о т ъ го -
рода д е р е в н я н и с а й ц е в ъ А х а р а к а ; в ъ ней есть с в я т и л и щ е Плутона 
с ъ роскошной рощей и х р а м о м ъ П л у т о н а и К о р ы , и съ Х а р о н і е м ъ , 
пещера подъ р о щ е ю , у д и в и т е л ь н а я по своимъ е с т е с т в е н н ы м ъ свой-
с т в а м ъ . Г о в о р я т ъ , туда с х о д я т с я б о л ь н ы е , жаждущіе излѣченія отъ 
э т и х ъ б о ж е с т в ъ , и ж и в у т ъ в ъ деревнѣ подлѣ п е щ е р ы у наиболѣе 
п р о с в ѣ щ е н н ы х ъ ж р е ц о в ъ ; эти послѣдніе с п я т ъ за н и х ъ в ъ пещерѣ 
и по своимъ сновидѣніямъ п р е д п и с ы в а ю т ъ способъ лѣченія. Они же 
в ы м а л и в а ю т ъ у боговъ в ы з д о р о в л е н і е . Ж р е ц ы часто в в о д я т ъ боль-
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н ы х ъ в ъ п е щ е р у и в е л я т ъ и м ъ л е ж а т ь т а м ъ еповойно к а к ъ въ звѣ-
риной берлогѣ, в ъ теченіи н ѣ с к о л ь к и х ъ дней б е з ъ п и щ и . Иногда 
б о л ь н ы е о б р а щ а ю т ъ вниман іе и на свои с о б с т в е н н ы й сновидѣнія , 
п о л ь з у я с ь вмѣстѣ с ъ тѣмъ и у к а з а н і а м и т а м о ш н и х ъ т о л к о в а т е л е й 
т а и н с т в е н н а г о и совѣтниковъ , к а к ъ б ы ж р е ц о в ъ . Для всѣхъ про-
ч и х ъ мѣсто э то н е д о с т у п н о и п а г у б н о . В ъ А х а р а к Ь ежегодно б ы -
в а е т ъ т о р ж е с т в е н н о е с б о р и щ е ; тогда н а и б о л ь ш е можно видѣть т а -
к и х ъ б о л ь я ы х ъ и с л ы ш а т ь о і ъ н и х ъ р а з с к а з ы о пещерѣ. Тогда же 
дѣти и юноши и з ъ гимназ іи , н а г і е и н а м а з а н н ы е м а с л о м ъ , л о в я т ъ 
около полудня быка и в е д у т ъ его о с т о р о ж н о в ъ п е щ е р у ; т а м ъ от-
п у щ е н н ы й , о н ъ п а д а е т ъ ы е р т в ы м ъ , л и ш ь т о л ь к о немного в ы с т у п и т ъ 
в п е р е д ъ . 

4 5 . П е р е ш е д ш и Месогиду по н а п р а в л е н і ю к ъ южной части г о р ы 
Т м о л а , мы подходимъ на р а з с т о я н і и т р и д ц а т и стадій отъ Н и с ы к ъ 
иѣстностн Л е й м о н ъ ( Л у г ъ ) , куда с о б и р а ю т с я на народное празд -
н е с т в о Н и с а й ц ы и всѣ о к р е с т н ы е ж и т е л и . Недалеко оттуда е с т ь 
п о с в я щ е н н ы й тѣмъ же богамъ г р о т ъ , к о т о р ы й , г о в о р я т ъ , прости-
р а е т с я до А х а р а к а . П о л а г а ю т ъ , что Гомеръ разумѣетъ именно э то 
мѣсто, когда г о в о р и т ъ : ана Аз і атскомъ л у г у . . . . в ъ доказатель -
с т в о чего у к а з ы в а ю т ъ с в я т и л и щ а г е р о е в ъ К а и с т р і я и нѣкоего Азія^ 
а т а к ж е близко отсюда п р о т е к а ю щ у ю рѣку В а и с т р ъ . 

4 6 . Р а з с к а з ы в а ю т ъ , что т р и б р а т а , Аѳимбръ, Аѳимбрадъ и Гуд-
р е л ъ , п р и б ы л и п з ъ Лакедемона , основали города , н а з в а н н ы е по 
имепамъ и х ъ ; п о т о м ъ , когда о к а з а л с я в ъ ^ п и х ъ недостатокъ наееле -
н і я , основана была Ниса и з ъ ж и т е л е й э т и х ъ городовъ . И т е п е р ь 
Н и с а й ц ы с ч и т а ю т ъ Аѳимбра о с н о в а т е л е м ъ своего города . 

4 7 . По ту с т о р о н у Маяндра л е ж а т ъ з н а ч и т е л ь н ы я поселен ія : 
КФСКИНІЯ И Орѳосія; а по сю с т о р о н у его Б р і у л а , Маставра , А х а -
р а к а ; за городомъ на горѣ л е ж а т ъ А р о м ы , с ъ к р а т к и м ъ о, откуда 
і у ч ш е е изъ м е с о г и т с к и х ъ в и н ъ а р о м е й с к о е . 

4 8 . З н а м е н и т ы е люди родомъ и з ъ Н и с ы : стоическій ФИЛОСОФЪ 
А п о л л о я і й , л у ч ш і й и з ъ учениковъ П а н е т і я , Менекратъ , у ч е н и к ъ 
А р и с т а р х а , А р и с т о д е м ъ , с ы н ъ е г о , к о т о р а г о , уже глубокаго с т а р ц а , 
с л у ш а л ъ я в ъ дѣтствѣ в ъ Нисѣ. К ъ тому же числу п р и н а д л е ж а т ь 
С о с т р а т ъ , б р а т ъ Аристодема , и другой А р и с т о д е м ъ , двоюродный 
б р а т ъ п е р в а г о , в о с п и т ы в а в ш і й Великаго Помпея ; это замѣчатель-
н ы е г р а м м а т и к и ; впрочемъ мой н а с т а в п и к ъ Аристодемъ училъ и 
реторикѣ, на островѣ Родѣ и дома д е р ж а л ъ но двѣ ш к о л ы , в ъ ко-
т о р ы х ъ по у т р а м ъ о б у ч а л ъ реторикѣ, а по в е ч е р а м ъ грамматикѣ; 
в ъ Римѣ в ъ качествѣ н а с т а в н и к а дѣтей Помпея о н ъ о г р а н и ч и в а л с я 
г р а і ^ а т и к о й . 

») Ил. I I , 461 . 
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Г Л А В А В Т 4 » Р А Я . 

С О Д Е Р Ж А Н І Е . 

Глава 2 . Протяженіе Карійскаго побережья и материковой области до око 
нечноетей Тавра . Южный берегъ Каріи отъ Дайдалъ до горы Фойника. Важ-
нѣйшіе пункты ва этоиъ берегу. Городъ Родъ съ его достопрпмѣчательностями 
п учрежденіями. Родосцы и Косцы — доряне. Т е л х и е ы п Геліады. Отдаленный 
плаванія родосцевъ по морю. Колоніп родосцевъ. Города: Линдъ, Камейръ и др. 
Замѣчательные люди изъ Рода. Городъ Книдъ частью на берегу, частью ва 
островѣ. Галикарнассъ. Мавзолей. Знаменитые Галикарнасцы. Остронъ Косъ съ 
храмоиъ Асклепія. Знаменитые Косцы. Остальная часть берега Каріи до гра-
впцъ Іовіи. Миндъ, Баргплія , Каріанда. Городъ І асъ . Города внутренней Каріи . 
ЗГиласы. Ораторы и государственные люди Евѳидемъ и Гибрея. Городъ Стра-
товикея съ Лагинами. Общекарійскій х р а м ъ Зевса Хрнсаорея. Союзъ карійскихъ 
городовъ. Алабанда. Знаменитые алабандцы. Свѣдѣнія о древнихъ Кар ійцахъ . 
Гомеръ, вигдѣ не упоминающій о в а р в а р а х ъ , вазываетъ карійцевъ говорящими 
по варварски. Возраженія по этому поводу противі. Ѳукидида п Аполлодора. 
Измѣреніе длины въ передней Азіи Артемидоромъ: отъ южнаго карійскаго бе-
рега до Фокаи п отъ Ефеса де Евврата . 

1 . Мѣстности ПО т у сторону И а я н д р а , которы.ч намъ о с т а л о с ь 
описать , всѣ К а р і й с к і я , и здѣсь уже К а р і й ц ы не с м ѣ ш в в а ю т с я 
болѣе, к а к ъ п р е ж д е , с ъ Лид ійдами , но с у щ е с т в у ю т ъ сами по себѣ, 
если и с к л ю ч и т ь т у часть б е р е г а , к о т о р у ю присвоили себѣ Милетцы 
и Міусцы. Н а ч а л о м ъ Кар ійскаго побережья с л у ж и т ъ п р о т и в о л е ж а ш і й 
берегъ р о д о с ц е в ъ , а окончаніемъ Посейдій м и л е т ц е в ъ ; область Ка -
р і й ц е в ъ на сушѣ о г р а н и ч и в а е т с я оконечностями Тавра до Маяндра , 
т а к ъ к а к ъ за н а ч а л о Т а в р а п р и н и м а ю т с я г о р ы , в ы д а ю щ і я с я н а д ъ 
Хелидоновыми о с т р о в а м и , тѣ с а м ы я , к о т о р ы я л е ж а т ъ п е р е д ъ , гра -
ницами Л и к і и и ПамФпліи; оттуда Т а в р ъ поднимается в в е р х ъ . На 
самомъ дѣлѣ г о р н ы й к р я ж ъ Тавра отдѣляетъ всю І и к і ю с ъ внѣш-
ней и южпой с т о р о н ы отъ К и б а р и т с к о й области до берега Р о д о с ц е в ъ . 
И в ъ Кар іи к р я ж ъ т я н е т с я н е п р е р ы в н о , т о л ь к о значительно пони-
ж а я с ь и не нося уже н а з в а н і я Т а в р а ; при т о м ъ здѣсь пѣтъ болѣе 
раздѣленія на о б л а с т ь по ту сторону и о б л а с т ь по сю сторону 
Т а в р а , потому что г о р н ы я в ы с о т ы и пизменности р а з б р о с а н ы по 
всей странѣ в ъ длину и ш и р и н у равномѣрно и вовсе не о б р а з у ю т ъ 
п о г р а н и ч п ы х ъ лин ій . Длина всего берега , с ч и т а я и з а л и в ъ , 4 , 9 0 0 \ 
стад ій , а п р о т и в о л е ж а щ і й берегъ Р о д о с ц е в ъ имѣетъ около ІоОО. 

2 . Начало о б р а з у ю т ъ Дайдалы, мѣстпость па Родѣ, а к о н е ц ъ 
т а к ъ и а з ы в а е м а я гора Ф о й н и к ъ , т а к ж е на Родѣ. Впереди л е ж и т ъ 
островъ Е л е у с с а на р а з с т о я н і н ста двадцати стадій отъ Р о д а . В ъ 
промежуткѣ, если п л ы т ь отъ Дайдалъ на з а п а д ъ по той самой л п -
ніш, по которой т я н е т с я берегъ о т ъ Килпк іи , ПамФилш и Л й к і и , 
прежде всего имѣется з а л и в ъ Г л а в к ъ с ъ хорошими г а в а н я м и , потомъ 
м ы с ъ Артемисій с ъ х р а м о м ъ богини, а еще д а л ь ш е р о щ а Л а т о н ы . 
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В ъ ш е с т и д е с я т и с т а д і я х ъ отъ рощи и о т ъ м о р я л е ж и т ъ городъ 
К а л и н д а , потомъ К а в н ъ и п о б л и з о с т и оттуда г л у б о к а я рѣка К а л ь -
б ій , в ъ к о т о р у ю в х о д я т ъ с у д а ; а между пими Писил ій . 

3 . К а в н ъ иыѣетъ к о р а б е л ь н у ю верФь и з а к р ы т у ю г а в а н ь . Н а д ъ 
городомъ на в о з в ы ш е н н о с т и н а х о д и т с я укрѣпленіе й м б р ъ . Тогда 
к а к ъ земля плодородна , в о з д у х ъ в ъ городѣ, в ъ чемъ всѣ со-
г л а с н ы , нездоровый и лѣтомъ и осенью по причинѣ ж а р о в ъ и 
обилія Фруктовъ. Вотъ почему р а з с к а з ы в а ю т с я т а к о г о рода случаи : 
к и о а р е д ъ С т р а т о н п к ъ , увидѣвши ч е р е з ч у р ъ бѣдныхъ К а в н і е в ъ , ска-
з а л ъ , что именно на это н а м е к а е т ъ Гомеръ в ъ слѣдующихъ сло-
ва х ъ . 

« Р о д ъ людской подобеиъ л и с т ь я м ъ і . 

Когда Кавп ій у п р е я а л ъ поэта за т о , что о н ъ осмѣиваетт. и х ъ 
г о р о д ъ , к а к ъ п о д в е р ж е н н ы й болѣзнямъ, п о э т ъ отвѣчалъ: аОсмѣ-
л и л с я - л п бы я н а з в а т ь т о т ъ городъ б о л ь н ы м ъ , в ъ которомъ даже 
м е р т в е ц ы п р о г у л и в а ю т с я ? » Нѣкогда Кавн іи отпали отъ р о д о с ц е в ъ ; 
но по суду Р и м л я н ъ опц былп снова п р и н я т ы ; есть даже рѣчь 
Молона п р о т и в ъ К а в н і е в ъ . Я з ы к ъ и х ъ , к а к ъ у т в е р ж д а ю т ъ , общій 
с ъ я з ы к о м ъ К а р і й ц е в ъ , а п р и б ы л и они сюда в з ъ Крита и у п р а в л я -
ю т с я своими законами . 

і . Вслѣдъ затѣмъ л е ж и т ъ городокъ Ф и с к ъ с ъ г а в а н ь ю и рощей 
Л а т о я ы ; д а л ь ш е слѣдуетъ І о р и м а , суровое побережье и в ы с о ч а й ш а я 
в ъ тѣхъ мѣстахъ г о р а . На вершинѣ г о р ы н а х о д и т с я укрѣпленіе 
Фойникъ одноименное с ъ г о р о ю . На р а з с т о я н і и ч е т ы р е х ъ стадій 
оттуда л е ж и т ъ о с т р о в ъ Е л е у с с а , имѣющій в ъ окружности окодо 
восьмидесяти стадій. 

о . Городъ Р о д о с ц е в ъ р а с п о л о ж е н ъ на восточной оконечности . 
Г а в а н я м и , у л и ц а м и , стѣнами и вообще всѣмъ у с т р о й с т в о м ъ городъ 
э т о т ъ на столько п р е в о с х о д и т ъ всѣ проч іе , что н е л ь з я н а з в а т ь ника-
кого д р у г а г о , не т о л ь к о л у ч ш е его , но даже р а в н а г о ему. З а к о н о д а -
т е л ь с т в о в ъ немъ достойно удивлен ія , р а в н о к а к ъ и то усердіе , с ъ ка-
к и м ъ жители з а н и м а ю т с я дѣлами о б щ е с т в е н н ы м и вообще и в ъ частности 
Флотомъ; благодаря п о с л е д н е м у городъ долгое в р е м я господствѳвалъ 
на морѣ, у н и ч т о ж и л ъ п и р а т о в ъ , в о ш е л ъ в ъ дружбу с ъ Р и м л я н а м и 
и съ тѣми ц а р я м и , к о т о р ы е с о с т о я л и в ъ д р у ж е с т в е н в ы х ъ отно-
|Шеніяхъ с ъ Р и м л я н а м и и К л л и н а м и . Всдѣдствіе всего этого городъ 
^постоянно с о х р а н я л ъ н е з а в и с и м о с т ь и б ы л ъ у к р а ш е н ъ м н о ж е с т в о м ! 
; д а р о в ъ , которые х р а н я т с я большею ч а с т ь ю в ъ храмѣ Діонисія и 
в ъ гимназ іи , а ч а с т ь ю в ъ д р у г и х ъ м ѣ с т а х ъ . Самый лучшій д з ъ 
даровъ к о л о с с ъ Солнца , о которомъ а в т о р ъ ямба г о в о р и т ь , что 

») Ид. IV, 146. 
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«сдѣлалъ его в ъ с е м ь д е с я т ъ локтей Х а р е с ъ л и н д і е ц ъ » . Теперь о н ъ 
л е ж и т ъ на землѣ, опрокинутый землетрясен іемъ и разломанный в ъ 
колѣняхъ . Оравулъ воспрет і ілъ в о з с т а н о в л я т ь его. Это в а ж н ѣ й ш і й і | 
и з ъ даровъ ; онъ дѣйствительно считался однимъ изъ семи чудесъ.!; ' 
За нимъ но достоинству слѣдуютъ картины І Іротогена: І алисъ и 
стоящій у столба Сатиръ , на в е р х у ш к ѣ столба сидитъ куропатка , 
на которую первое время по выставкѣ к а р т и н ы , т а к ъ сильно за -
сматривались что вовсе не обращали вниманія на Сатира, сдѣланнаго 
тѣмъ не менѣе прекрасно. Е щ е большее изумленіе возбуждали 
владѣльцы к у р о п а т о к ъ , которые приносили с ъ собою свиихъ руч-
н ы х ъ н т и ц ъ и ставили и х ъ противъ к а р т и н ы ; онѣ кричали к ъ 
изображенію и тѣмъ привлекали толпу народа. Замѣтивши, что 
главное изображеніе обратилось в ъ придаточное, Протогенъ про-
силъ блюстителей храма дозволить ему затереть птицу, что я сдѣ-
л а л ъ . Хотя родосцы ж и в у т ъ и не въ демократическихъ учрежден іяхъ , 
но они очень з а б о т я т с я о народѣ, с т а р а я с ь поддержать бѣдныхъ. 
Народу раздается хлѣбъ, и богатые о к а з ы в а ю т ъ поддержку бѣдня-
камъ согласно стародавнему обычаю. Вромѣ того есть с п е ц і а л ь н ы я 
о б щ е с т в е н н ы я ' о б я з а н н о с т и доставки п р о п и т а н і я , т а к ъ что бѣдные 
люди имѣютъ средства к ъ жизни , и городъ не т е р п и т ъ недостатка в ъ 
р а б о т а х ъ , в ъ особенности для поддержанія Флота. Нѣкоторыя зданія 
в ъ г а в а н я х ъ были з а п е р т ы и недоступны народу , и осмотръ и х ъ 
или проникновеніе внутрь н а к а з ы в а л о с ь смертною казнью. Здѣсь 
т а к ъ - ж е , к а к ъ в ъ Массаліи и Кизикѣ, обращали большое впиманіе 
на а р х и т е к т о р о в ъ , на приготовленіе и н с т р у м е н т о в ъ , на з а п а с ы 
оружія и прочихъ предметовъ, гораздо большее , чѣмъ гдѣ-нибудь 
въ другомъ мѣстѣ. 

6 . Ж и т е л и Рода Доряне т а к ъ - ж е , к а к ъ Г а л и к а р н а с ц ы , Каидяне 
и Косцы. Доряне , основавшіе послѣ смерти Кодра Мегару, частью 
остались т а м ъ , а частью с ъ Аргивцемъ Алѳайменомъ во главѣ 
приняли участіе въ колоніи на К р и т ъ , третьи наконецъ разсѣялись 
по Роду и другимъ, н а з в а н н ы м ъ в ы ш е городамъ. Событія эти слу-
чились послѣ Гомера, потому что ни К н и д ъ , ни Г а л и к а р н а с с ъ еще 
не существовали при Гомерѣ, Родъ же и К о с ъ , х о т я и были , но 
принадлежали Гераклидамъ. Дѣйствительно, Тлеполемъ, достигши 
лужскаго в о з р а с т а , 

«Умертвилъ стараго Ликимнія , дорогаго дядю своего отца ; 
потомъ немедленно соорудилъ корабли, собралъ на н и х ъ мно-
жество людей и бѣжалъ». ' ) 

Дальше поэтъ г о в о р и т ъ : 
« Б л у ж д а я п р и б ы л ъ онъ к ъ Роду , который б ы я ъ раздѣленъ 
на три части и население котораго дѣлилось по племенамъ» . 

« Т и л Л і ^ 662. 



668 

Гомеръ н а з ы в а е т ь города : Л и н д ъ , І е л и с ъ и б л е с т я щ і й К а м е й р ъ , 
т а к ъ к а к ъ горада р о д о с ц е в ъ в ъ то в р е м я е щ е не с л и л и с ь в ъ одинъ . 
П о э т ъ нигдѣ на этомъ островѣ не н а з ы в а е т ъ д о р я н ъ , но даетъ 
п о н я т ь , что т у т ъ б ы л и э о л я н е и б е о т і й ц ы , если т о л ь к о ж и л и щ е 
Геракла и Л и к и м н і я н а х о д и л о с ь в ъ Б е о т і и . Хотя бы к а к ъ п о л а г а -
ю т ъ друг іе , Т л е п о л е м ъ п р и ш е л ъ и з ъ Арга или Тиринѳа, в с е - т а к и 
к о л о н і я не стала б ы дорической, потому что она была выведена 
р а н ь ш е в о з в р а щ е н і я Г е р а к л и д о в ъ . Р а в н ы м ъ образомъ во главѣ 
Е о с ц е в ъ 

а с т о я л и Ф е й д и п п ъ и АНТИФОНТЪ, два сына Ѳессала , ц а р я герак -
л и д с к а г о » ' ) . 

Ц эти скорѣе э о л и ч е с и а г о , нежели дорическаго п р о и с х о ж -
д е н і я . 

7 . Р о д ъ н а з ы в а л с я п е р в о н а ч а л ь н о Офіуссой и Стадіей , а впо-
слѣдствіи Телхинидой по имени ж и в ш и х ъ на островѣ Т е л х и н о в ъ . 
Одни с ч и т а ю т ъ и х ъ з а в и с т н и к а м и и к о л д у н а м и , к о т о р ы е окропляли 
воду Стикса сѣрою и затѣмъ вредили ею ж и в о т н ы м ъ и р а с т е н і я м ъ ; 
другіе н а п р о т и в ъ у т в е р ж д а ю т ъ , что они сами , к а к ъ и с к у с н ы е х у -
дожники, были предметомъ зависти д р у г и х ъ , в р а г о в ъ и с к у с с т в а , и 
благодаря э т и м ъ послѣднимъ пріобрѣли столь дурную р е п у т а ц і ю . 
Ивъ К р и т а они сначала п е р е ш л и на К и п р ъ и потомъ на Р о д ъ . 
П е р в ы е начали о б р а б о т ы в а т ь желѣзо и мѣдь и даже будто бы са-
мому К р о н у дѣлали с е р п ъ . Впрочемъ мы говорили о н и х ъ р а н ь ш е , 
я т о л ь к о множество с к а з о к ъ п о б у ж д а е т ъ н а с ъ в о з в р а т и т ь с я к ъ н и м ъ 
снова и в о с п о л н и т ь о п у щ е н н о е прежде . 

) нв . ' -п ' 
8 . Б а с н и н а з ы в а ю т ъ о б л а д а т е л я м и острова послѣ Т е л х и н о в ъ Ге-

л іадовъ ; одинъ и з ъ п и х ъ КеркоФъ имѣлъ сыновей о т ъ К и д и п п ы , 
к о т о р ы е основали города , н а з в а н н ы е и х ъ именами: « Л и н д ъ , І елисъ 
и б л е с т я щ і й К а м е й р ъ » . По мнѣнію д р у г п х ъ , о с н о в а т е л е м ъ и х ъ 
б ы л ъ Т л е п о л е м ъ , а н а з в а л ъ города по и м е н а м ъ нѣсколькихъ доче-
рей Д а н а я . 

9 . Нынѣшній г о р о д ъ в ы с т р о е н ъ во время п о л о п о н н е з с к и х ъ в о й н ъ 
тѣмъ с а м ы м ъ , к а к ъ г о в о р я т ъ , а р х и т е к т о р о м ъ , который построилъ 
и П и р е й . Пирей не с о х р а н и л с я , будучи п о в р е ж д е н ъ прежде всего 
л а к е д е м о н я н а м и , р а з р у ш и в ш и м и д л и н н ы я стѣны, а позже Суллою, 
римскимъ п о л к о в о д ц е м ъ . 

1 0 . О р о д о с ц а х ъ р а з с к а з ы в а ю т ъ еще слѣдующее: они не только 
процвѣтали на морѣ съ того в р е м е н и , к а к ъ заселили нынѣшній го-

1) II , 678. 
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родъ, но за много лѣтъ до учрежденія олимпійекихъ состязан ій они 
плавали далеко отъ родины для снасенія людей . Они доходили д а -
же до Ибер іи , и т а м ъ основали городъ Родъ , который заняли впо-
слѣдствіи Массаліоты, у Опиковъ основали Ііарѳенопу, у Давніевъ 
Елпіи вмѣстѣ съ Косцами. 

Иные у т в е р ж д а ю т ъ , что острова Гимнесіи были з а н я т ы ими по 
возвращеніи и з ъ нодъ Трои ; большій изъ н и х ъ Тимей считается 
саыымъ большимъ послѣ слѣдуюшихъ семи: Сардиніи, Сициліи , 
Кипра, К р и т а , Евбеп , К и р н а , Лесба ; но это невѣрно, потому что 
есть еще и другіе острова , гораздо б о л ь ш і е е г о . Г о в о р я т ъ , что легА 
кіе п р а щ н и к и (УИ[ЛѴ^ТАІ) н а з ы в а ю т с я по ФПНИКІЙСКІІ балеаридами, 
почему острова Гимнесіи н а з в а н ы были ими Балеарскими . Часть 
родосцевъ поселилась также в ъ о к р е с т н о с т я х ъ Сибарита в ъ Хоніи. 
Гомеръ, к а ж е т с я , свидѣтельствуетъ , что родосцы пользовались ' 
счастьемъ съ саыаго осиованія т р е х ъ городовъ . 

« Ж и л и они т а м ъ племенами, раздѣленные на три части; 
(ссамъ З е в с ъ , царствующШ' надъ людьми и богами, л ю б и л ъ 
і и х ъ и н и с п о с л а л ъ имъ большія богатстваJ . 'J 

Нѣкоторые превращали и эти с т и х и в ъ сказку , у т в е р ж д а я , что 
въ моментъ рожденія Аѳины и з ъ головы Зевса на этомъ островѣ 
шелъ золотой дождь, какъ г о в о р и т ъ и Пиндаръ . Островъ имѣетъ 
въ окружности д е в я т ь с о т ъ двадцать стад ій . 

1 1 . За Линдомъ слѣдуютъ мѣстности Икс ія и Мнасирій. Еще 
дальше поднимается Атабирій , в ы с о ч а й ш а я н а о с т р о в ѣ гора , п о с в я -
щенная З е в с у Атабирію. Е щ е д а л ь ш е Камейръ , потомъ деревня 
Галисъ , а н а д ъ нею^ укрѣпленіе по имени Охирома, на разстоян іи 
почти восьмидесяти стадій отсюда л е ж и т ъ г л а в н ы й городъ родосцевъ . 
Между этими пунктами тянется высокій берегъ Ѳоантій, прямо 
противъ котораго л е ж а т ъ Спорады в о к р у г ъ Халк іи ; о н и х ъ мы у ж е 
упоминали. 

12 . Родомъ и з ъ Рода были многіе дойстойные упоминан ія пол-
ководцы п борцы; в ъ числѣ и х ъ и предки ФИЛОСОФЯ Панет ія . И з ъ 
числа г о с у д а р с т в е н н ы х ъ дѣятелей, риторовъ и ФПЛОСОФОВЪ слѣдуетъ 
назвать , кромѣ с а м о г о П а н е т і я , еще Стратокла , Андроника , одного и з ъ 
п е р и п а т е т и к о в ъ , и стоика Л е о н и д а . Р а н ь ш е и х ъ жили ПраксиФанъ, 
Перонимъ и Е в д е м ъ . Посейдоній з а н и м а л с я на Родѣ государствен-
ными дѣлазіи и обученіемъ , х о т я происходилъ и з ъ Апашей въ Си-
ріи, такъ же к а к ъ Аполлоній Малакъ п Молонъ, которые были 
Адабандцами, учениками ритора Менекла . 

' ) Ил. II, 668. 
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Прежде поселился на Родѣ Аполлоній, Молонъ я в и л с я позже , 
ему Аполлоній и замѣтилъ: поздно п р и ш е л ъ , употребивши ілоХыѵ 
вм. ЁЛ^соѵ. Пейзандръ , а в т о р ъ поэмы о Гераклѣ, б ы л ъ также 
родосецъ , равно к а к ъ грамматикъ Симмія и современникъ н а ш ъ 
А р и с т о к л ъ . Съ другой стороны, Діонисій Ѳракійскій и Аполлоній, 
напі ісавшій поэму объ А р г о а а в т а х ъ , были Александрійцы, хотя и 
н а з ы в а л и с ь родосскими. О Родѣ достаточно. 

1 4 . Далѣе та часть Кар ійскаго берега , что слѣдует^ ' за Р о д о к ъ 
отъ Елеунта и Лоримовъ , о б р а з у е т ъ и з г и б ъ на сѣверъ, а дальнѣй-
шее плавэн іе с о в е р ш а е т с я по прямой линіи до Проаонтиды, кото-
р а я какъ бы образуетъ меридіанг въ иятьсотъ стадій длины или 
немного меньше . Здѣсь помѣщаются о с т а л ь н а я К а р і я , І о н я н е , 
Эоляне , Т р о я , Кизикъ п Визант і я . З а Лоримами слѣдуетъ Могила 
собаки и о с т р о в ъ Сима. 

15 . Далѣе л е ж а т ь Книдъ съ двумя г а в а н я м и , и з ъ к о т о р ы х ъ одна 
можетъ з а п и р а т ь с я , удобна для пріема т р и р е м ъ , и съ стоянкой 
для двадцати кораблей . Передъ Ь'нидомъ есть островъ почти семи 
стадій в ъ окружности , высок ій , имѣетъ в и д ъ амфитеатра , с в я з а н ъ 
плотиною съ сушей и т а к и м ъ образомъ к а к ъ бы раздѣляетъ городъ 
на двѣ п о л о в и н ы ; дѣйствительно, б о л ь ш а я ч а с т ь книдянъ ж и в е т ъ 
на островѣ, з а к р ы в а ю щ е м ъ обѣ г а в а н и . Подлѣ него лежитъ на от-
к р ы т о м ъ морѣ островъ Я и с и р ъ . Изъ замѣчательныхъ людей родомъ 
и з ъ Книда прежде всего назвать слѣдуетъ математика Евдокса , 
одного и з ъ друзей Платона , потомъ перипатетика и вмѣстѣ исто-
рика Агаѳархиду, современнаго н а м ъ Ѳеопомпа, одного из^, могу-
щ е с т в е н н ы х ъ друзей Кесаря Б о ж е с т в е н н а г о , и наконецъ сына е г о 
Артемидора. Оттуда же родомъ врачъ К т е з і я , лѣчившій Артаксеркса 
и н а а и с а в ш і й цсторію Ассиріи и Персіи . Далѣе за Книдомъ н а д ъ 
м о р е н ъ л е ж а т ъ Керамъ и Варгаса , городки . 

1 6 . Е щ е дальше Г а л и к а р н а с с ъ , резиденц ія к а р і й с к и х ъ в л а д ы к ъ ; 
первоначально онъ н а з ы в а л с я ЗеФирой. Здѣсь н а х о д и т с я гробница 
Мавзола, одно и з ъ семи чудесъ свѣта; зданіе э то сооружено Арте-
низ іей мужу е я ; т у т ъ же есть источникъ Салмакій, пользующійся, . 
не знаю почему, дурной репутац іей , именно будто пьющіе изъ него^ 
воду подвергаются изнѣженности; очевидно причину изнѣженностя 
и щ у т ъ в ъ воздухѣ или водѣ, тогда к а к ъ на самомъ дѣлѣ не въ 
н и х ъ источникъ изнѣженности, а в ъ богатствѣ и неумѣренности 

івъ наслажденіи ж и з н ь ю . В ъ Галикарнассѣ есть акрополь . Передъ 
нимъ лежитъ Арконнесъ . Основателями города были в ъ числѣ дру-
г и х ъ Анѳесъ с ъ Трезенцами. Родомъ оттуда б ы л и : и с т о р и к ъ Геро-
дотъ , котораго назвали впослѣдствіи ѳурійцемъ за то , что онъ 
п р и н я л ъ участ іе в ъ ѳурійской КОЛОЕІИ, ПОЭТЪ Г е р а к л и т ъ , д р у г ь 
К а л л и м а х а , и современникъ н а ш ъ и с т о р и к ъ Діонисій. 
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1 7 . И э т о т ъ г о р о д ъ п о с т и г л о н е с ч а с т ь е , когда оиъ в з я т ъ б ы л ъ 
силою А л е к с а н д р о м ъ . У ц а р я к а р і й с к а г о Гекатомна б ы л о три с ы н а : 
М а в з о л ъ , Гидріей и П и к с о д а р ъ , и двѣ дочери,- на старшей и з ъ 
н и х ъ Артемиз іа ж е н и л с я с а м ы й с т а р ш і й и з ъ т р е х ъ б р а т ь е в ъ Мав-
з о л ъ , а на младшей Адѣ в т о р о й б р а т ъ , Гидріей . Ц а р с т в о п о л у ч и л ъ 
М а в з о л ъ . У м и р а я б е з д ѣ т н ы м ъ , онъ з а в ѣ ш а л ъ ц а р с т в о женѣ, кото -
р а я и воздвигла ему у п о м я н у т ы й п а м я т н и к ъ . Когда умерла Арте-
мизія в ъ чахоткѣ с ъ г о р я по м у х у , ей наслѣдовалъ Гидріей, а э т о и 7 
послѣднему, у м е р ш е м у о т ъ болѣзни, наслѣдовала жена его Ада, но 
ее и з г н а л ъ П и к с о д а р ъ , послѣдній и з ъ дѣтей Гекатомна . Б у д у ч и 
р а с п о л о ж е н ъ к ъ П е р с а м ъ , Пиксодаръ п р е г л а с и л ъ с а т р а п а раздѣ-
лить с ъ н и м ъ ц а р с к у ю в л а с т ь . Н а к о н е ц ъ по смерти его , Гали-
к а р н а с с о м ъ завладѣлъ с а т р а п ъ . Ж е н и л с я онъ на Адѣ, дочери Пик-
содара и Афнеиды, каппадок ійской ж е н щ и н ы , и в ы д е р ж а л ъ осаду , 
к о т о р у ю в е л ъ п р о т и в ъ города А л е к с а н д р ъ . Однако Ада, дочь Ге-
катомна , в ы г н а н н а я П и к с о д а р о м ъ , просила и убѣдила Александра 
в о з в р а т и т ь ей о т н я т о е ц а р с т в о , обѣщая за то о к а з а т ь ему содѣй-
ств іе п р о т и в ъ о т п а в ш и х ъ о б л а с т е й , тѣмъ болѣе, что тогдашніе 
правители и х ъ с о с т о я л и съ нею в ъ родствѣ. В ъ то же время она 
передала ему и А л и н д ы , в ъ к о т о р ы х ъ жила до того времени с а м а . 
С о г л а с и в ш и с ь н а предложеніе и о б ъ я в и в ш и ее ц а р и ц е й , А л е к с а н д р ъ 
п р е д о с т а в и л ъ ей окончить осаду города послѣ т о г о , к а к ъ онъ у ж е 
б ы л ъ в з я т ъ почти в е с ь , кромѣ а к р о п о л я . Вскорѣ послѣ того в з я т ъ 
б ы л ъ и а к р о п о л ь , т а к ъ к а к ъ осада п р о и з в о д и л а с ь уже с ъ гнѣвомъ и 
негодован іемъ . 

1 8 . Далѣе слѣдуетъ м ы с ъ м и н д і е в ъ Термерій , п р о т и в ъ к о т о р а г о 
л е ж и т ъ м ы с ъ острова Кои С к а н д а р і я , у д а л е н н ы й о т ъ с у ш и на с о -
рокъ стад ій . Н а д ъ м ы с о м ъ есть и мѣстность Т е р м е р ъ . 

1 9 . Городъ к о с ц е в ъ н а з ы в а л с я в ъ древности Астипалаей и с у -
щ е с т в о в а л ъ т а к ж е при морѣ,но в ъ другомъ мѣстѣ. С ъ т е ч е н і е м ъ времени 
жители его п е р е с е л и л и с ь вслѣдствіе в н у т р е н н и х ъ с м у т ъ в ъ нынѣш-
ній городъ подлѣ Скандар ія и п е р е и м е н о в а л и его в ъ К о с ъ , общее 
ему имя с ъ о с т р о в о м ъ . Городъ э т о т ъ не в е л и к ъ , но превосходно 
в ы с т р о е н ъ и п р е д с т а в л я е т ъ очень п р і я т н ы й видъ для п о д п л ы в а ю -
Щихъ к ъ н е м у . Величина острова опредѣляется стадій в ъ п я т ь с о т ъ 
п я т ь д е с я т ъ . В е с ь о н ъ производитъ п л о д ы в ъ изобил іи , а вино его і 
т акже п р е в о с х о д н о , к а к ъ х і о с с к о е или лесбосское . На южной сто-^; 
ронѣ о с т р о в ъ имѣетъ м ы с ъ Л а к е т е р ъ , отъ к о т о р а г о до Н и с и р а 
считается ш е с т ь д е с я т ъ стад ій , а подлѣ Л а к е т е р а е с т ь мѣсто Тали-
сарна ; на з а п а д н о й сторонѣ о с т р о в а н а х о д и т с я м ы с ъ Д р е к а н ъ и 
деревня по имени С т о м а л и м н а . Д р е к а н ъ о т с т о и т ъ отъ города стад ій 
на двѣсти, а Л а к е т е р ъ п р и б а в л я е т ъ к ъ длинѣ этого пути еще 
т р и д ц а т ь п я т ь стадій . В ъ предмѣстьѣ города есть х р а м ъ Асклеп ія , 
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очень замѣчательпый я владѣющій мяожествомъ п о ж е р т в о в а н н ы х ъ 
предметовъ , в ъ числѣ к о т о р ы х ъ и Антигонъ Апеллеса . Тамъ же 
была в ы х о д я щ а я пзъ моря Афродита, которая в ъ настоящее время 
в ъ Рймѣ и посвящена Божественпому Кесарю, потому что Кесарь 
Августъ почтилъ отца своего изображеніемъ прабабки его. Г о в о р я т ъ , 

рчто за эту картину подати косцевъ сокращены были на сто т а л а н -
; ' т о в ъ . Г о в о р я т ъ т а к ж е , что Гяппократъ г л а в п ы м ъ образомъ п з ъ 

т а б л и ц ъ , х р а н и в ш и х с я в ъ тот храмѣ, учился лѣчить болѣзни. 
Вообще э т о — о д и н ъ и з ъ з н а м е н и т ы х ъ к о с ц е в ъ , т а к ж е какъ и врачъ 
Симъ , и Филета , п о э т ъ и критикъ вмѣстѣ, п а ш ъ современнпкъ 
Н и к і я , бывшій тираномъ на Косѣ, Аристонъ , слушавшій перипа-
тетика Аристона и наслѣдовавшій ему. Родомъ и з ъ Коса былъ также 
извѣстный м у з ы к а н т ъ Ѳеояяестъ , соперникъ Никіи в ъ политикѣ. 

2 0 . На побережьѣ подлѣ Миндіи есть м ы с ы Астипалая и ЗеФИ-
рій ; вслѣдъ затѣмъ Миндъ с ъ гаванью, а за нимъ Б а р г и л і я , также 
городъ . В ъ промежуткѣ между ними н а х о д и т с я гавань Каріанда 
и о с т р о в ъ того же и м е н и , населенный Каріандійцами. Родомъ от-
сюда былъ древній историкъ Скилакъ . Вблизи Баргиліи с т о г т ъ 
х р а м ъ Артемиды Киндіады, кругомъ котораго , к а к ъ п о л а г а ю т ъ , 
идетъ дождь. Пѣкогда была и деревня Киндія . Изъ числа барги-
лейцевъ былъ знаменитый епикурецъ П р о т а р х ъ , учитель Деметрія , 
по лрозван ію Л а к о н ъ . 

2 1 . На островѣ, л е ж а щ е м ъ близко к ъ м а т е р и к у , есть І а с ъ съ 
г а в а н ь ю ; большую часть средствъ к ъ жизни таыошніе жители до-
б ы в а ю т ъ и з ъ м о р я , потому что море изобилуетъ рыбой, а земля 
безплодна . Вотъ почему о п и х ъ сочинили слѣдуюшую сказку . Когда 
однажды кпѳаредъ и г р а л ъ передъ публикой, всѣ слушали его вни-
мательно до тѣхъ поръ , пока звонъ колокольчика не возвѣстилъ о 
рыбной торговдѣ; киѳаредъ б ы л ъ оставленъ , и всѣ направились к ъ 
рыбному р ы н к у за исключеніемъ одного глуховатагѳ человѣка. 
Подошедши к ъ нему, киѳаредъ с к а з а л ъ : «Очень бдагодаренъ тебѣ, 
другъ мой, за т акое почтеніе ко мнѣ и за такую любовь к ъ музы-
кѣ; потому что всѣ, кромѣ т е б я , при первомъ звукѣ колокольчика 
разбѣжалисыі . сКакъ®?спросилъ т о т ъ . «Развѣ з н а к ъ уже поданъ?» 
и когда киѳаредъ отвѣтилъ ему утвердительно , глухой с ъ ело-
вомъ «прощай!» убѣжалъ. Родомъ отсюда б ы л ъ д іалектикъ Діо-
доръ , нрозванный К р о н о м ъ , х о т я сначала неправильно , потому 
что т а к ъ н а з ы в а л с я учитель его Аполлоній; названіе это перене-
сено было на Діодора, потому что подлинный К р о н ъ не пользо -
в а л с я извѣстностью. 

2 2 . За І асомъ слѣдуетъ Посейдій м и л е т ц е в ъ . На сушѣ есть три 
з н а ч и т е л ь н ы х ъ города: Миласа , Стратоникея и Алабанда; прочіе 
городки с о с т а в л я ю т ъ предмѣстья э т и х ъ т р е х ъ или же приморскихъ 
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городовъ , в ъ числѣ к о т о р ы х ъ с ч и т а ю т с я Амизонъ , Гераклея , Е в -
ромъ и Х а л к е т о р ъ ; поэтому они з а с л у ж и в а ю т ъ меньше в н и м а н і я . 

2 3 . Миласы р а с п о л о ж е н ы в ъ плодородной равнинѣ. Надъ горо-
донъ в о з в ы ш а е т с я гора с ъ каменоломней превосходяаго бѣлаго 
мрамора . Н е м а л а я , конечно, выгода имѣть в б л и з и камень для по-
стройки домовъ в ъ я з о б и л і и , годный в ъ особенности для х р а м о в ъ и 
д р у г и х ъ о б щ е с т в е н н ы х ъ зданій ; и дѣйствптельно , городъ э т о т ъ боль-
ш е , чѣиъ к а к о й - н и б у д ъ другой, превосходно у к р а ш е н ъ портиками и 
х р а м а м и . Однако н е л ь з я не у д и в л я т ь с я н е б л а г о р а з у м і ю тѣхъ, кото-
рые соорудили городъ подъ столь к р у т о ю и в ы с о к о ю скалою'; 
р а з с к а з ы в а ю т ъ , ч т о о д и н ъ и з ъ правителей о б л а с т и , у д и в л я я с ь этому , 
замѣтилъ: «Если о с н о в а т е л ь этого города не б о я л с я , то н е у ж е л и 
онъ и не с т ы д и л с я ? » У Миласовъ есть два х р а м а З е в с а , и з ъ кото-
р ы х ъ одинъ н а з ы в а е т с я храмомъ Осога , другой Л а б р а н д е н а , п е р -
вый н а х о д и т с я в ъ городѣ, а Лабранды — деревня вдали о т ъ города 
на горѣ, которую п е р е х о д я т ъ на п у т и и з ъ Алабандъ в ъ М и л а с ы . 
Здѣсь же есть древній х р а м ъ и с т а т у я Зевса Страт ія ( В о е н н а г о ) ; 
о н ъ п о л ь з у е т с я почитан іемъ о к р е с т н ы х ъ жителей и М и л а е о в ъ ; 
къ городу ведетъ дорога , в ы м о щ е н н а я стадій на ш е с т ь д е с я т ъ ; она 
н а з ы в а е т с я с в я щ е н н о ю , т а к ъ к а к ъ по ней с о в е р ш а ю т с я р е л и г і о з -
н ы я процессіи . Ж р е ч е с к и м ъ з в а н і е м ъ облечены знатнѣйшіе г р а ж -
дане всегда п о ж и з н е н н о . Кромѣ э т и х ъ особенностей города е с т ь 
в ъ немъ еще трет ій х р а м ъ З е в с а Кар ійскаго , общее с в я т и л и щ е д л я 
всѣхъ к а р і й ц е в ъ ; в ъ немъ п р и н я т ы впрочемъ к а к ъ б р а т ь я и Л и -
дійцы и Мис ійцы. Г о в о р я т ъ , что Миласы были вѣкогда деревней , 
родиной и резиденц іей кар ійскаго ц а р я Гекатомна и его п р и -
б л и ж е н н ы х ъ . Городъ н а и б о л ь ш е п р и б л и ж а е т с я къ морю у Ф и с к а , 
гдѣ н а х о д и т с я и его г а в а н ь . 

2 1 . В ъ н а ш е в р е м я в ъ М и л а с а х ъ жили замѣчательпыя л и ч н о с т и , 
ораторы и н а р о д н ы е вожди: Евѳидемъ и Г и б р е я . Евѳидемъ уна -
слѣдовалъ о т ъ і іредковъ большое богатство и с л а в у , к ъ чему присо-
единилъ д а р ъ краснорѣчія и сдѣлался з н а м е в и т ы м ъ не т о л ь к о на ро-
динѣ, но в ъ цѣлой Азіи п о л ь з о в а л с я в е л и ч а й ш и м ъ почетомъ. Гибрея 
получилъ в ъ наслѣдство отъ о т ц а , о чемъ онъ самъ г о в а р и в а л ъ 
в ъ ш к о л ѣ , и что подтверждали его с о г р а ж д а н е , о с л а , т а с к а в -
шаго дрова , и п о г о н щ и к а . Получая о т ъ н и х ъ средства к ъ ж и з н и , 
Гибрея с л у ш э л ъ нѣкоторое время в ъ Антіохіи ДіотреФа, послѣ чего 
онъ в о з в р а т и л с я в ъ г о р о д ъ и здѣсь з а н я л ъ д о л ж н о с т ь а г о р а н о м а . 
Пріобрѣвши т а к и м ъ п у т е м ъ н е б о л ь ш о е с о с т о я н і е , о н ъ о б р а т и л с я 
къ о б щ е с т в е н н ы м ъ дѣламъ и п р и с о е д и н и л с я к ъ с у д е б н ы м ъ о р а т о -
р а м ъ . Онъ б ы с т р о в о з в ы с и л с я и еще при жизни Евѳидема б ы і ъ 
предметомъ у д и в л е н і я , но гораздо б о л ь ш е послѣ смерти послѣдняго , 
т а к ъ к а к ъ в ъ это время онъ д е р ж а л ъ в ъ своей в л а с т и в е с ь городъ-
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При ЖИЗНИ Евѳидема, Г я б р е я с т о я л ъ з н а ч и т е л ь н о н и ж е его, к а к ъ 
лица м о г у щ е е т в е н н а г о и полезнаго городу , т а к ъ что даже нѣс-колько 
т и р а н и ч е с к о е поведеніе его з а г л а ж и в а л о с ь выгодами отъ него д л я 
г о р о д а . Одобрйютъ поэтому слѣдующее изреченіе Г и б р е п , п р о и з н е -
сенное имъ ігь заключение рѣчи къ н а р о д у ! « Т ы , Евѳидеиъ, неиз -
бѣжное зло города , иотому что мы не м о ж е м ъ ж и т ь ни с ъ тобою, 
ни безъ т е б я » . Достигши т а к о й с и л ы и сдѣлавшись заиѣчатель-
н ы м ъ о р а т о р о м ъ и гражданинозгь , Гибрея п о г я б ъ в ъ борьбѣ п р о т и в ъ 
Л а б і е н а . В ъ то в р е м я , к а к ъ всѣ о с т а л ь н ы е города сдались б е з ъ 
о р у ж і я в ъ р у к а х ъ , к а к ъ мирные л ю д и , полководцу Лаб іену , при-
ведшему съ собою кромѣ своего войска в с п о м о г а т е л ь н ы е о т р я д ы 
Парѳовъ , к о т о р ы е тогда владѣли уже А з і е й , - - Л а о д и к е е ц ъ З е н о н ъ 
и Гибреп , оба о р а т о р ы , пе ж е л а л и с д а в а т ь с я и подняли свои г о -
рода п р о т и в ъ Лаб іена ; Г и б р е я , кромѣ т о г о , к а к и м ъ то замѣчаніемъ 
обидѣлъ послѣдияго , ю н о ш у р а з д р а ж п т е л ь н а г о и г л у п а г о , й и е а н о : 
когда Л а б і е н ъ н а з в а л ъ себя и м и е р а т о р о м ъ Парѳовъ, Гибрея с к а -
з а л ъ : (ги х о р о ш о , а я считаю себя п м п е р а т о р о м ъ к а р і й ц е в ъ » . Послѣ 
этого Л а б і е н ъ н а н а л ъ на городъ , успѣвши уже собрать нѣсколько 
р и ы с к и х ъ о т р я д о в ъ , с т о я в ш и х ъ в ъ Аз іи . Самъ Г и б р е я , бѣжавшій 
на Р о д ъ , не б ы л ъ з а х в а ч е н ъ в ъ плѣнъ, но домъ его , р о с к о ш н о 
о б с т а в л е н н ы й , б ы л ъ р а з р у ш е н ъ и р а з г р а б л е н ъ ; т а к а я же судьба 
п о с т и г л а и в е с ь г о р о д ъ . Однако послѣ т о г о , как ь Л а б і е н ъ п о к и н у л ъ 
Аз ію, Гибрея в о з в р а т и л с я и в о з с т а н о в и л ъ к а к ъ собственное с о с т о я и і в , 
т а к ъ и самый городъ . Это о М и л а с а х ъ . 

2 3 . Стратоникея — колон ія М а к е д о н я н ъ ; и ее у к р а с и л и ц а р и 
м н о ж е с т в о м ъ сооружений. В ъ области С т р а т о н и к е й ц е в ъ есть два 
х р а м а ; знаменитѣйшій и п р и в л е к а ю щ і й ежегодно б о л ь ш і я т о л п ы 
народа на п р а з д н е с т в а — х р а м ъ Г е к а т ы , н а х о д и т с я в ъ Л а г и н а х ъ . 
Другой х р а м ъ , З е в с а Х р и с а о р е я , общій д л я всѣхъ к а р і й ц е в ъ , нахо -
д и т с я в б л и з и о т ъ города ; сюда с х о д я т с я для « р и н е с е н і я ж е р т в ъ 
и совѣщаній объ о б ш и х ъ дѣлахъ . Самый с о ю з ъ , с о с т о я щ і й и з ъ 
д е р е в е н ь , н а з ы в а е т с я Хрисаореономъ ; но мѣстности, в в о д я щ і я в ъ 
с о ю з ъ н а и б о л ь ш е д е р е в е н ь , п о л ь з у ю т с я в ъ голосован іи преиму-
щ е с т в о м ъ , к а к о в ы К е р а м і е т ы . С т р а т о н и к е й ц ы т а к ж е у ч а с т в у ю т ъ 
в ъ с о ю з ѣ , не будучи к а р і й с к а г о п р о и с х о ж д е н і я , но владѣя 
деревнями Х р и с а о р с к а г о с о ю з а . Родомъ отсюда замѣчательный чело-
вѣкъ, р и г о р ъ М е н а п п ъ , с о в р е и е н н и к ъ о т ц о в ъ н а ш и х ъ , по п р о з в а -
н ію К а т о к а . Въ одномъ и з ъ с в о и х ъ сочиненій ( Б р у т ъ 9 1 ) Цицѳ-
р о н ъ х в а л а т ъ его б о л ь ш е всѣхъ р и т о р о в ъ , к о т о р ы х ъ онъ слы-
ш а л ъ в ъ Азіи , при чемъ с р а в н и в а е т ъ его с ъ К с е н о к л о м ъ и дру-
г и м и з н а м е н и т ы м и в ъ его время р и т о р а м и . Е с т ь еще д р у г а я Стра-
т о н и к е я , т а к ъ н а з ы в а е м а я С т р а т о н и к е я подлѣ Т а в р а , н е б о л ь ш о й 
г о р о д ъ , п р и д е г а ю щ і й в ъ горѣ. 



2G. Алабаида р а с а о л о ж е н а подъ двумя холмами , до такой сте-
иеия и р и м ы к а ю щ п м и другъ къ д р у г у , что oua нмѣюгь в и д ъ н а -
в ь ю ч е н н а г о осла . 11 Аиоллоиій Ы а л а к ъ , смѣась и а д ъ т а к и м ъ pat 'no-
д о ж е и і е м ъ города и иад'ь миожисті іомъ в о д я щ и х с я в ъ немъ скор-
н і о и о й ъ , с к а з а д ъ , что это скор і іюиами и а в ь ю ч ь н и ы й о с е л ъ . Ь п р о -
чемъ с к о р п і о а ы в о д я т с я в ъ б о л ь ш о м ъ чвслѣ не т о л ь к о въ Ала-
баиді ; , но т а к ж е в ъ городѣ Миласовъ и в ъ ирииежуточцой г о р и о й 
цѣии. Алабанда — городъ людей р о с к о ш н ы х ъ и мотовъ; в ъ и е м ъ 
ж и в е т ъ кромѣ того ыііоіо пѣвицъ. Здѣсь родились два достойные 
уиомицаи ія р и т о р а , б р а т ь я М е а е к л ъ , о к о т о р о м ъ м ы не задолго ' ' 
передъ с і ш ъ у п о м и и а л и , и Г і е р о к л ъ ; слѣдуетъ и а з в а т ь - е щ е пере -
с е л и в ш и х с я иа Р()ДЪ Аполлоніа и Молона . 

2 7 . Среди м н о г о ч и с л е н а ы х ъ р а з с к а з о в ъ о К а р і й д а х ъ ііаиболѣе 
достовѣраымъ считается всѣми т о т ъ , по которому Е а р і й ц ы , п а з ы 
в а в ш і в с я прежде Л е л е г а м и , были п о д ч и и е а ы Muuocy и ж и л я па 
о с т р о в а х ъ ; сдѣлавшись с ъ течен івмъ времени жителями м а т е р и к а 
они з а н я л и з н а ч и т е л ь н у ю часть морскаго берега и с у ш и , отпявші і 
и х ъ у п р е ж н й х ъ в л а д ѣ л ь ц е в ъ , т а к ж е по большей части Л е л е г о в ъ 
и П е л а с г о в ъ . Впрочем'ь часть кладѣній была о т н я т а у п и х ъ Е л л и -
н а м и , именно І о н я н а м и и Д о р а н а м и . Свидѣтельствомъ в ъ п о л ь з у 
с т р а с т и и х ъ к ъ военному дѣлу с л у ж а т ъ ручки в ъ щ и т а х ъ , пзобра -
ж е н і я иа щ и т а х ъ и с у л т а н ы па ш д е м а х ъ , потому что все это на -
з ы в а е т с я к а р і й с к и м ъ . Т а к ъ А и а к р е о н т ъ г о в о р и т ъ : «Сюда, б е р и т е с ь 
за и с к у с н о отдѣланную кар ійскую ручку щ и т а » . У А л к е я н а х о -
д и м ъ : « П о т р я с а я к а р і й с к и м ъ с у л т а н о м ъ » . 

2 8 . Когда Г о м е р ъ г о в о р и т ъ : « Н а с т е й б ы л ъ во главѣ к а р і й ц е в ъ , 
г о в о р я щ и х ъ п о в а р в а р с к и » ' ) , то с п р а ш и в а е т с я , почему Гимеръ , з н а я 
с т о л ь к о в а р в а р с к и х ъ н а р о д о в ъ , н а з ы в а е т ъ о д н и х ъ т о л ь к о Кар ій -
ц е в ъ г о в о р я щ и м и н о в а р в а р с к и и ни одного народа варварами"? не -
н р а в ъ в ъ э т о м ъ случаѣ Ѳукидидъ, у т в е р ж д а ю щ і й на о с н о в а а і и 
этого мѣста, что в а р в а р ы не н а з ы в а ю т с я у Гомера потому , что и 
Е л л и н ы того времени не выдѣлились еще в ъ одинъ н а р о д ъ в ъ про-
т и в о п о л о ж н о с т ь в а р в а р а м ъ с ъ о д н и м ъ о б щ и м ъ н а и м е н о в а н і е м ъ . 
Дѣйствительно , в ы р а ж е н і е Ѳукидида «и Е л л и н ы того времени еще 
не выдѣлились» о н р о в е р г а е т с я с л о в а м и самого Гомера: 

«Мужа, слава к о т о р а г о н а а о л н я е т ъ Е л л а д у и средній А р -
госъ> 

Или в ъ другомъ мѣстѣ: 
«Или т ы ж е л а е ш ь с т р а н с т в о в а т ь по Елладѣ и среднему 
«Аргосу»*) . 

Ил. U, 867. 3) I , 3. з) Одис. I , 344. Од. XV, 80. 
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Далѣе, еслибы никто не н а з ы в а л о я в а р в а р а м и , то к а к а м ъ обра-
80мъ п о з в о л и т е л ь н о было бы у п о т р е б и т ь слово : « г о в о р я щ і е по 
в а р в а р с к и » . И т а к ъ н е п р а в ъ Ѳукидидъ, н е п р а в ъ и г р а м м а т и к ъ 
А п о л л о д о р ъ , по мнѣаію котораго Е л л и н ы и п р е и м у щ е с т в е н н о Іо -
н я н е у п о т р е б л я л и это назван іе для насмѣшки исключительно про-
т и в ъ К а р і й ц е в ъ , по н е н а в и с т и къ нимъ за п о с т о я н н у ю вражду и 
в о й н ы , потому что в ъ т а к о м ъ случаѣ Гомеру слѣдовало бы н а з в а т ь 
и х ъ просто в а р в а р а м и . Мы с ъ своей с т о р о н ы с и р а ш и в а е м ъ , почему 
о н ъ н а з в а л ъ и х ъ г о в о р я щ и м и п о в а р в а р с к и , ни разу не н а з в а в ш и 
в а р в а р о в ъ . А п о л л о д о р ъ у т в е р ж д а е т ъ , что множественное число не 
подходило к ъ с т и х у , почему будто бы онъ п не н а з ы в а е т ъ нигдѣ 
в а р в а р о в ъ . Дѣйствительно в и н и т е л ь н ы й п а д е ж ъ множественнаго не 
п о д х о д и т ъ к ъ с т и х у , но и м е н и т е л ь н ы й п а д е ж ъ слова варвары ни -
чѣмъ не о т л и ч а е т с я отъ Фориы Дарданы въ слѣдующемъ мѣстѣ: 
« Т р о я н ц ы , Л и к і й ц ы и Дарданы» ' ) . В ъ д р у г о м ъ мѣстѣ имѣемъ т а -
к у ю же Форму: Троянски-, к а к ъ « т р о я н с к і я л о ш а д и » Невѣрно 
т а к ж е то о с н о в а н і е , будто Карійскій я з ы к ъ самый грубый; на са -
момъ дѣлѣ ѳнъ не т а к о в ъ , потому что онъ имѣетъ в ъ себѣ о ч е н ь 
много е л л и н с к и х ъ с д о в ъ , к а к ъ у т в е р ж д а е т ъ Ф и л и п п ъ , п и с а в ш і й о 
К а р і й ц а х ъ . Съ своей стороны я п о л а г а ю , что слово в а р в а р ъ , о б р а -
з о в а в ш е е с я п у т е м ъ з в у к о п о д р а ж а н і я , п р и л а г а л о с ь к ъ тѣмъ, кото-
р ы е п р о и з н о с и л и съ т р у д о м ъ , твердо и ж е с т к о , к а к ъ у п о т р е б л я -
л и с ь слова Раттаріі^еіѵ xpauXiJ^av, фгХХіі^еіѵ. Дѣйствительао , м ы 
обладаемъ б о л ь ш о ю способностью в ы р а ж а т ь з в у к и природы подоб-
н ы м и з в у к а м и я з ы к а , благодаря и х ъ с х о д с т в у ; отсюда п р о и с х о д и т ъ 
множество з в у к о п о д р а ж а т е л ь н ы х ъ с л о в ъ , к а к о в ы х£>.аріС£іѵ, -лХау^г], 
фо(роі7, Po7j, xpoTog; впрочемъ б о л ь ш а я часть т а к и х ъ с л о в ъ у п о -
т р е б л я е т с я т е п е р ь е щ е в ъ к а к о м ъ - н и б у д ъ с п е ц і а л ь н о м ъ значен іи . 
Т а к ъ к а к ъ по этому всѣ, г о в о р я щ і е г р у б о , н а з ы в а л и с ь в а р в а р а м и , 
то к а з а л о с ь , что т а к о в ы в ъ особенности я з ы к и всѣхъ ч у ж е з е м ц е в ъ , я р а -
зумѣю н е - е л л и н о в ъ . И т а к ъ , в а р в а р а м и н а з ы в а л и с ь п е р в о н а ч а л ь н а 
собственно ч у ж е з е м ц ы к а к ъ бы в ъ насмѣшку за грубое или громкое 
п р о и з н в ш е н і е , а впослѣдствіи мы злоупотребили н а з в а п і е м ъ в а р в а р о в ъ 
для обозначен ія в с я к а г о н е - е л л и н с к а г о народа в ъ п р о т и в о п о л о ж -

н о с т ь е л л и н а м ъ . П р о д о л ж и т е л ь н о е с о ж и т е л ь с т в о съ в а р в а р а м и , 
, частый с н о ш е н і я с ъ ними п о к а з а л и , что п о р о к ъ в ъ выговорѣ и х ъ 
і д о л ж е н ъ о б ъ я с н я т ь с я не г р у б о с т ь ю р т а и не какими-либо недо-
і с т а т к а м и и х ъ г о л о с о в ы х ъ о р г а н о в ъ , но особенностями с а м и х ъ я з ы -
!ковъ . Другаго рода недостатки рѣчи и к а к ъ бы в а р в а р и з м ъ п р о я в -
л я ю т с я и в ъ н а ш е м ъ я з ы к ѣ в ъ т о м ъ случаѣ, если кто-либо г о в о -
р я щ і й по -елдински не д о с т и г а е т ъ с о в е р ш е н н а г о п р о и з н о ш е н і я , но 
т а к ъ п р о и з н о с и т ъ с л о в а , к а к ъ в а р в а р ы , п ы т а ю щ і е с я г о в о р и т ь 

Ил. XI, 2S6. IIJ. V, 322. 
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п о - е л л и н с к и и н е с п о с о б н ы е п р о и з н о с и т ь слова вполнѣ п р а в и л ь н о , 
что с л у ч а е т с я и с ъ нами при употреблен іи и х ъ я з ы к о в ъ ; но э т о т ъ 
н е д о с т а т о к ъ г в о й с т в е н ъ в ъ особенности к а р і й ц а м ъ , потому что в ъ 
т о в р е м я , к а к ъ всѣ прочіе н а р о д ы не имѣли еще почти н и к а к и х ъ 
с н о ш е н і й с ъ греками и не п ы т а л и с ь н а у ч и т ь с я греческому я з ы к у 
или греческому образу ж и з н и , за исключен іемъ развѣ очень не -
м н о г и х ъ , случайно и в ъ одиночку с м ѣ ш и в а в ш и х с я с ъ нѣкоторыми 
Е л л и н а м и , — в ъ это время К а р і й і щ бродили уже по всей Елладѣ, 
н а н и м а я с ь в ъ м ѵ ж б у . . И т а к г . в а р в а р и з м ы были ч а с т ы в ъ 
и х ъ я з ы к ѣ уже со времени в с т у п л е н і я и х ъ в ъ военную с л у ж б у 
в ъ Елладѣ, но число в а р в а р и з м о в ъ значительно увеличилось осо-
бенно с ъ того времени , к а к ъ они начали з а с е л я т ь острова вмѣстѣ 
с ъ Е л л и н а м и ; вытѣсненные оттуда в ъ Азію, они и здѣсь не могли 
ж и т ь б е з ъ г р е к о в ъ , потому что в ъ Азію п е р е ш л и и іоняне и до-
р я н е . Таково же происхожден іе и слова |3apfiapt(^£tv, т а к ъ к а к ъ 
э т о слово мы у п о т р е б л я е м ъ о т н о с и т е л ь н о людей, г о в о р я щ и х ъ не 
по к а р і й с к и , н о в о о б щ е дурно по гречески . Слѣдовательно, и п о д ъ 
г о в о р я щ и м и по в а р в а р с к и слѣдуетъ разумѣть г о в о р я щ и х ъ дурно по 
гречески . Далѣе отъ слова харі^гіѵ перенесено и слово (ЗарРарі^еіѵ 
в ъ х у д о ж е с т в е н н у ю рѣчь Е л л и п о в ъ , р а в н о к а к ъ и слово соЛошіІ^гіѵ, 
п р о и с х о д и т ъ ли оно о т ъ Соловъ , или образовалось к а к ъ - н и б у д ь 
иначе . 

2 9 . По с л о в а м ъ Артемидора , п у т ь о т ъ Фиска на н р о т и в о п о л о ж -
в о м ъ берегу Р о д о с ц е в ъ до Л а г и н ъ , л е ж а щ и х ъ на дорогѣ в ъ Е ф е с ъ , 
имѣетъ в о с е м ь с о г ъ п я т ь д е с я т ъ стад ій , а отсюда до Алабанда двѣ-
сти п я т ь д е с я т ъ , а до Т р а л л ъ сто ш е с т ь д е с я т ъ . Почти на серединѣ 
пути в ъ Т р а л л ы п р о т е к а е т ъ М а я н д р ъ , гдѣ н а х о д я т с я г р а н и ц ы 
Каріи . Отъ Фиска до Маяндра по дорогѣ, ведущей в ъ Е ф е е ъ , с ч и -
т а е т с я всего т ы с я ч а - с т о - в о с е м ь д е с я т ъ стад ій . Длина Іоніи о т ъ рѣки 
Маяндра до Т р а л л ъ по тому же самому п у т и опредѣдяется в ъ 
в о с е м ь д е с я т ъ стад ій , потомъ оттуда до Магнезіи с ч и т а е т с я сто с о -
рокъ, до ЕФеса сто д в а д ц а т ь , до Смирны т р и с т а д в а д ц а т ь , до 
Фокаи и г р а н и ц ъ Іоніи немного м е н ь ш е д в у х с о т ъ ; т а к и м ъ образомъ 
ДЛйіад,Ддніи U0 прямому н а п р а в л е н і ю опредѣляется Артемидоронъ 
н е ч е г о болѣе в о і ь » » « е й ж : ь . х щ і й . Т а к ъ к а к ъ в с ѣ п у т е ш е с т в е н н и к и 
взъ ЕФзса на з а п а д ъ д е р ж а т с я о б ы к н о в е н н о опредѣленной общей 
для всѣхъ дороги , то Артемидоръ изслѣдуетъ и э т у послѣднюю. 
Путь до К а р у р ъ , г р а н и ц ъ Кар іи со с т о р о н ы Фриг іи , ч е р е з ъ М а г н е -
вію, Т р а л л ы , Н и с у и Антіох ію имѣетъ с е м ь с о т ъ с о р о к ъ с т а д і й . 
За К а р у р а м и слѣдуетъ Ф р и г і я , черезъ Лаодикею, Апамею, Метро-
поль и Хелидоиіи , о т ъ К а р у р о в ъ до Г о л ь м о в ъ , гдѣ н а ч и н а е т с я 
Фриг ія П а р о р е я , д е в я т ь с о т ъ д в а д ц а т ь ; отсюда до Т и р і а к а , гдѣ на -
ходится г р а н и ц а Парореи со с т о р о н ы Ликаоп іи , черезъ Филомел ій , 
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немного б о л ы п е п я т и с о т ъ стадіі"!; далѣе слѣдуетъ Л и к а о п і я , имѣю-
ш а я до Коропасса черезт. Сожженную Лаодикего косемьсптъ со-
рокъ стаді і і , а отъ Коропаоеа в ъ Ликаон іи до Г а р с а в р ъ , гпгодка 
Капподок іа па г р а н к ц ѣ е я , считается сто д в а д ц а т ь стад ій ; отсюда 
до Л а з а к ъ , г л а в в а г о города Капаадокійц« в ъ , черезъ Соандъ п 
Садакоры ш е г т ь с о т ъ в о с е м ь д е с я т ъ ; о т ъ М а з а к ъ до Томисовъ в ъ 
СоФенѣ на ЕвФратѣ черезъ городокъ ГерФЫ т ы с я ч а ч е т ы р е с т а со-
р о к ъ стадій . Мѣстности, л е ж а щ і я по прямой линіі і отсюда до Ик-
діп, опредѣляются одинаково Артемпдоромъ и Ератогѳеномъ; и по 
мнѣпію Полиб ія в ъ n з в t c т i ^ i x ъ объ э т к х ъ мѣстностяхъ слѣдуетт, 
довѣрять г л а в н ы м ъ о б р а з о м ъ Ератосѳену. Опт. н а ч и н а е т ъ отъ Са-
м о с а т ъ в ъ Коммагенѣ, л е ж а щ и х ъ подлѣ перехода и З е в г м а т а . Отъ 
г р а н в ц ъ Канпадок іи подлѣ Томиса до С а м о с а т ъ , черезъ Т а в р ъ , 0Н7^ 
н а с ч п т ы в а е т ъ ч е т ы р е с т а п я т ь д е с я т ъ с т а д і й . 

Г Л Л В Л Т Р Е Т Ь Я . 

с о Д к Р ж А Н IЕ. 

Глава 5 Составъ Передвеіі Азіи тто ту сторону Тавра плъ Лпкіи, Піімііп.ііи 
и Киликіи. Противоположность между .іикійцами съ одной стороны, панФилами 
и киликійцаий съ другой въ пользу псрвыхъ. Ликійскій соіоз-ь городовъ него благо 
устройство. Телмнссъ, Кярмилес^сі., Пивары. Горы Антіікрпгъ н Крап, въ Хи 
мерою. Рѣки Ксавоъ и Лияиръ. Города Ксанѳъ, Патары, Лира и др. Священ 
ный мысъ и острова Хелидоніи. Верегъ Корикъ. Города Фаселида и Термессъ 
Горы Солима и Климакъ; проходъ Алексаядра черезъ наводненный Климакъ 
Мвѣнія Гомера и другихъ лицъ объ отнопіеніи солимовъ къ ликійцамъ. 

t . За п р о т и в о п о л о ж н ы м ъ берегомъ р о д о с ц е в ъ , предѣломъ котораго 
с л у ж а т ъ Даі ідалы, слѣдуетъ на морскомъ n j T n к ъ востоку Л и к і я 
до ПамФиліи, потомъ ПаяФплія до С у р о в ы х ъ К и л и к і й ц е в ъ , e m e д а л ь ш е 
область э т в х ъ г-оглѣднихъ до о с т а л ь и ы х ъ Килик і і іцевъ . о б и т а ю ш и х ъ 
около И с г п к с к а і » з а л и в а . Земли эти с о с т а в л н ю т ь часть п о л у о с т р о в а , 
перегаеекъ к о т о р а г о , к а к ъ мы с к а з а л и , с о с т а в л я е т ъ путь отъ Исса 
до Амиса и л и , по мнѣнію д р у г и х ъ , до С и н о п ы ; р а с п о л о ж е н ы онѣ 
по ту с т о р о н у Тавра па у я к о м ъ побережьѣ отъ Ликіи до Солъ , 
т е п е р е ш п я г о Помпейополя . За э т и м ъ морской б е р е г ъ , что у П с с и к -
скаго з а л и в а , нйчиеающійса о т ъ Солъ и Т а р с а , р а с ш и р я е т с я в ъ 
р а в н и н у . Описавши это побережье , мы будемъ имѣть свѣдѣпія о цѣ-
лоыъ полуостг>овѣ, послѣ чего перейдемъ къ прочимъ ч а с т я м ъ Азіи 
по ту с т о р о н у Т а в р а . Въ заключеніе с о о б щ и м ъ достоирвиѣчатель-
в о с т я Л п б і и . 
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2. U т а к ъ , за Дайдаламп, р о д о с с к и м ъ городкомъ , в о з в ы ш а е т с я 
гора Ликіи , н о с я щ а я общее имя с ъ Дайдаламп . Огь н е я н а ч и н а е т с я 
весь Лйк ійск ій б е р е г г , т я н у щ е й с я на 1 , 7 - ' ) с т а д і й , с к а л и с т ы й и 
с к у д н ы й , но с ъ п р е к р а с н ы м и г а в а н я м и и с ъ н р а в с т в е н н ы м и жите -
лями . Хотя с т р а н а эта по с в о и м ъ е с т е с т в е н н ы м ъ с в о й с т в а м ъ похо-
жа на земли ПамФИловъ и Т р а х е о т с к и х ъ к и л и к і й ц е в ъ , но послѣд-
віе н а р о д ы п о л ь з о в а л и с ь 0(;обенностями своего мѣстоположенія для 
м о р с к и х ъ р а з б о е в ъ , или сами з а н и м а я с ь ими , или д о с т а в л я я пи-
р а т а м ъ р ы н о к ъ д л я продажи добычи и с т о я н к и для и х ъ к о р а б л е й . 
Кромѣ т о г о , в ъ намФилійскомъ городѣ Сидѣ К и л и к і й ц ы с о д е р ж а л и ' 
к о р а б е л ь н у ю верФь и т а и ъ же нослѣ о б ъ я в л е н і я о т о м ъ продавали 
п л ѣ н н ы х ъ п р и з н а в ш и и х ъ между тѣмъ свободными. Л и к і й ц ы н а -
п р о т и в ъ п о с т о я н н о вели ж и з н ь с к р о м н у ю , и п р а в и л ь н у ю , т а к ъ что в ъ то 
в р е м я , к а к ъ к и л и к і й ц ы б л а г о д а р я у д а ч а м ъ завладѣли моремъ до самой 
И т а л і и . они не п р е л ь щ а л и с ь никакими п о с т ы д н ы м и выгодами и вѣр-
Бые старому способу у п р а в л е в і а о с т а в а л и с ь в ъ Лик ійскомъ союзѣ. 

3 . Въ э т о м ъ союзѣ имѣется двадцать т р и города с ъ п р а в о м ъ го 
лоса . Ж и т е л и в с ѣ х ъ городовъ с х о д я т с я на общее собран іе в ъ одинъ ка-
кой-либо г о р о д ъ , и з б р а н н ы й к а к ъ напболѣе для этого удобный . Н а и б о л ь -
шіе города р а с п о л а г а ю т ъ т р е м я голосами к а ж д ы й , средніе д в у м я , 
а прочіе о д н и м ъ ; в ъ т а к о м ъ ' же отношен іп у п л а ч и в а ю т с я подати и 
в ы п о л н я ю т с я всѣ прочія о б щ е с т в е н н ы я п о в и н н о с т и . Очень б о л ь -
ш и х ъ г о р о д о в ъ А р т е м и д о р ъ н а с ч и т ы в а е т ъ ш е с т ь : Ксанѳъ, П а т а р ы , 
Д и н а р ы , Олимпъ , Миры и Т л о п ъ . Послѣда ій р а с п о л о ж е н ъ въ г о р -
номъ проходѣ, в е д у щ е м ъ в ъ К и б и р у . В ъ собраніи в ы б и р а ю т ъ прежде 
всего Л и к і а р х а , т . е. п р а в и т е л я Лик іи , а затѣьгь п р о ч и х ъ долж-
н о с т н ы х ъ л п ц ъ с о ю з а . Суды у н и х ъ т а к ж е общіе . Прежде они со-1 
вѣщались о войиѣ мярѣ и о с о ю з н и к а х ъ , т е п е р ь же во в с е м ъ э т о м ъ они 
з а в в с я т ъ о т ъ р и м л я н ъ , к о т о р ы е м о г у т ъ д о з в о л и т ь иыъ обгужденіе 
п о д о б н ы х ъ в о п р о с о в ъ , если это выгодно для н и х ъ . В ь у н о м я н у -
томъ в ы ш е о т н о ш е п і и и з б и р а ю т с я в ъ к а ж д о м ъ городѣ судьи и ч и -
новники . Б л а г о д а р я х о р о ш е м у у с т р о й с т в у , и м ъ удалось п под7. в л а -
дычествомъ р и м л я н ъ с о х р а н и т ь свободу и п о л ь з о в а п і е дѣдовскимъ 
дѳбромъ, тогда к а к ъ п и р а т ы были с о в е р ш е н о у н и ч т о ж е н ы с н а ч а л а 
Сервпліемъ І І с а в р и к о м ъ , р а з р у ш и в ш и м ъ в ъ то время и г о р о д ъ , 
И с а в р ы , а впослѣдствіи Помпееыъ В е л и к й м ъ , который с ж е г ь болѣе ' 
т ы с я ч и т р е х с о т ъ с у д о в ъ и х ъ и р а з р у ш и л ъ и х ъ жилкщат~тпграты, 
о с т а в ш і е с я в ъ жГітшхъ послѣ с р а ж е н і й , были частью с о с л а н ы и м ъ 
въ Солы, переим'^новапные в ъ П о м п е й о п о л ь , а частью въ малолюд-
ную тогда Диму, к о т о р а я и т е п е р ь з а н я т а римскими к о л о н и с т а м и . 
Поэты и п р е и м у щ е с т в е н н о т р а г и к и , по о б ы к п о в е н і ю сз іѣшивающіе 
р а з н ы е н а р о д ы , н а з ы в а ю т ъ Ф р и г і й д а м и Т р о я п ц е в ъ , Мпз ійцевъ и Лн-
Дійцевъ, р а в н о к а к ъ К а р і й и а м и н а з ы в а ю т ъ Л и к і й ц е в ъ . 
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4 . За Ликійскою горою Дайдадами по близости лежитъ Т е л м е с с ъ . 
ликійскій городокъ и мысъ Телмесида с ъ г а в а н ь ю . Въ ант іох ійскую 
войну мѣстность эту получилъ отъ р и м л я н ъ Е в м е н ъ ; но по разру-
шеніи его царства она отошла обратно к ъ Лик ійцамъ . 

3 . Непосредственно дальше слѣдуетъ отвѣепаь гора А н т и к р а г ъ , 
на которой в ъ ущельѣ расположепъ городокъ К а р м и л е с с ъ . За Ан-
тикрагомъ слѣдуетъ К р а г ъ съ восемью вершинами и съ городомъ 
того же имени . К ъ этимъ горамъ пр іурочивается басня о Химерѣ; 
а недалеко отсюда находится и ушелье Химера , идущее отъ мор-
скаго берега . Подъ Крагомъ на материкѣ л е ж и т ъ городъ Пинары, 
одинъ изъ очень б о л ь ш и х ъ городовъ в ъ Ликіи . Здѣсь пользуется 
почитаніемъ П а н д а р ъ , случайно носяіцій одно имя съ т р о я н с к в м ъ 
героемъ, о которомъ Гомеръ говоритъ : «Дочь Пандара , блѣдно-
зеленый с о л о в е й » . " ) И гомеровскаго Пандара считаютъ Лик ійцемъ . 

6 . Далѣе протекаетъ рѣка Ксанѳъ, нѣкогда н а з ы в а в ш а я с я Сир-
б іемъ. Проплывши десять стадій дальше , мы подходимъ к ъ храму 
Латоны, а на разстояніи шестидесяти с т а д і й в в е р х ъ находится городъ 
Ксанѳъ, наибольшій в з ъ ликійскихъ городовъ . За Ксанѳомъ слѣ-
дуютъ П а т а р ы , также большой городъ , с ъ гаванью и съ храмомъ 
Аполлона, основанный Патаромъ. Птолемей ФиладельФъ отстроилъ 
э т о т ъ городъ и переименовалъ в ъ Арсиною Ликійскую; но прежнее 
назван іе города взяло в е р х ъ . 

7 . За Ксанеомъ въ двадцати с т а д і я х ъ отъ моря на высокомъ 
холмѣ р а с п о л о ж е п ъ городъ Миры, а за нимъ находится устье рѣки 
Лимвра и городокъ Лимиры на разстоян іи двадцати стадій с у ш е й . 
В ъ промежуткѣ между ниминаморѣ много лежитъ островковъ съ гава-
н я м и , между прочимъ Мегпста, о . ' трозъ съ городомъ того же имени, 
и Кисѳена. На материкѣ находятся мѣстности Феллъ , АнтиФеллъ 
и Химера , о которой мы упоминали в ы ш е . 

8 . Дальше слѣдуютъ Священный м ы с ъ и три с к а л и с т ы х ъ острова , 
Хелидоніи, р а в н ы е между собою по величинѣ и удаленные одпнъ 
отъ другаго стадій на п я т ь . Отъ берега острова удалены на шесть 
стадій . Одинъ и з ъ н и х ъ имѣетъ удобную для кораблей стоянку . 
Многіе п о л а г а ю т ъ , что отсюда начинается Т а в р ъ , потому во пер-
в ы х ъ , что м ы с ъ в ы с о к ъ и т янется отъ Писидійскихъ горъ , кото-
р ы я в о з в ы ш а ю т с я надъ ПамФиліей, а в о - в т о р ы х ъ потому, что близле-
жащіе острова п р е д с т а в л я ю т ъ выдающееся на морѣ пункты на по-
добие окраины. Дѣйствительно, уже отъ противоположнаго берега 
Родосцевъ до Писидіи непрерывно т я н е т с я горная цѣпь также на-
з ы в а ю щ а я с я Тавромъ. Хелидоніи, какъ к а ж е т с я , приходятся насу-

1) Од. XIX, 518. 
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противъ Каноба , а разстоян іе между ними опредѣляется в ъ четы-
реста сдадій. Отъ Священнаго мыса до Ольбіи остается триста ш е с т ь -
десятъ семь стадій . На э т о а ъ пространствѣ находятся Крамбуса и 
Олимпъ, большой городъ и гора того же имени; она н а з ы в а е т с я еще 
Ф о й н и к у н т о м і . Дальше слѣдуетъ побережье Корикъ . 

9 . Потомъ Фаселида съ тремя гаванями , значительный городъ , и 
того же имени озеро . За городомъ в о з в ы ш а е т с я гора Солимы и 
лежитъ писидійскій городъ Термессъ в ъ томъ ущельѣ, который с л у -
житъ проходомъ в ъ Миліаду. Ж е л а я открыть ущелье , Александръ 
р а з р у ш и л ъ э т о т ъ городъ . Около Фаселиды у самаго моря н а х о д и т с я 
та тѣснина, черезъ которую провелъ свое войско Александръ . Тамъ 
есть гора К л и м а к ъ , п р и л е г а ю щ а я к ъ ПамФилійскому морю и обра-
з у ю щ а я вдоль берега узкій проходъ ; э тотъ иослѣдній въ тихую по-
году свободенъ отъ воды и удобопроходимъ, а когда море подни-
м а е т с я , проходъ п о к р ы в а е т с я водою до значительной в ы с о т ы . Т а к ъ 
к а к ъ переходъ черезъ горы п р е д с т а в л я е т ъ окольный путь и крутой 
с п у с к ъ , то в ъ х о р о ш у ю погоду проходящіе п о л ь з у ю т с я берегомъ . 
Александръ , довѣрявшійся большею частью своему счастью, всту -
пивши сюда в ъ дурную погоду, у ш е л ъ изъ прохода прежде чѣмъ 
сбѣжали в о л н ы ; такимъ образомъ солдатамъ пришлось цѣлый день 
проходить по животъ в ъ водѣ. Фаселида — ликійскій городъ , х о т я 
лежитъ уже на границѣ Ликіи с ъ ПамФиліей; впрочемъ онъ су-
щ е с т в у е т ъ самъ по себѣ, не входя в ъ с о с т а в ъ ликійскаго с о ю з а . 

1 0 . Гомеръ отличаетъ Солимовъ отъ Лик ійцевъ , т а к ъ к а к ъ Белле -
рофонтъ, посланный ликійскимъ царемъ в ъ эту вторую битву , «сра-
жался съ славными Солимами» ' ) . Л и ц а , помнѣнію кѳторыхъ лик ійцы 
н а з ы в а и с ь первоначально солимами, а потомъ Термплами по имени 
пришедшихъ и з ъ Крита вмѣстѣ съ Сарпедономъ Термиловъ , и только 
позже н а з в а н ы были Ликійцами по имени Лика , сына Пандіона, 
котораго по и з г н а н і и . и з ъ роднаго дома принялъ и сдѣлалъ участни-
комъ в ъ своей власти , С а р п е д о н ъ , — л и ц а эти расходятся с ъ Гоме-
ромъ. Основательнее мнѣніе тѣхъ, по словамъ к о т о р ы х ъ поэтъ на -
з в а л ъ Солпмами нынѣшнихъ т а к ъ н а з ы в а е м ы х ъ Миліевъ, о кото-
р ы х ъ мы говорили уже . 

' ) И і . VI , 184. 
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Г Л А В А Ч Е Т В Е Р Т А Я . 

С0ДЕРЖАН1Е. 

Глава 4. ПамФилія. Рѣка Катарактъ п города: Ольбія, Атталея п Корикъ. 
Перга, Аспендъ, Петнелисъ, Птолемаида и другіе. Просхожденіе ІІамФиловъ. 

1. За Фаселидою слѣдуетъ значительное укрѣпленіе Ольбіа , с л у -
ж а щ а я началомъ ПамФиліи, а за нею т а к ъ н а з ы в а е м ы й К а т а р а к т ъ , 
обильная водою и п о х о ж а я на лѣспой потокъ рѣка, ниспадающая 
с ъ высокой с к а л ы , т а к ъ что ш у н ъ падающей воды с л ы ш е н ъ изда-
лека . Дальше слѣдуетъ городъ Атталея , н а з в а н н ы й т а к ъ по имени 
основателя его Аттала ФиладельФа, который кромѣ того в ы в е л ъ 
другую колонію въ смежный городокъ К о р и к ъ , р а с ш и р я в ш и его 
предѣлы. Г о в о р я т ъ , что между Фаселидою и Атталеею н а х о д я т с я 
Ѳива и Л и р н е с с ъ , потому что, какъ свидѣтельствуетъ Каллисѳенъ, 
изгнанный и з ъ Ѳивъ, троянск іе килик ійцы бѣжали частью в ъ Пам-
ФИЛІЮ. 

•2. Дальше протекаетъ рѣка Кестръ , на которой стоитъ в ъ ш е с т и -
десяти с т а д і я х ъ отсюда в в е р х ъ городъ Перга . Вблизи отсюда на 
высокомъ мѣстѣ стоитъ хразі-ь Артемиды Пергайской, въ которомъ 
ежегодно б ы в а е т ъ народный праздппкъ . Е щ е дальше па разстоян іи 
почти сорока стадій нздъ моремъ расположенъ высокій городъ , ви-
димый П31. Перги. За этимъ городомъ слѣдуетъ очень большое озеро 
К а п р і я , а за н и и ъ рѣка Е в р и н е д о ч т ъ , на которой въ ш е с т и д е с я т и 
стад іяхъ отсюда стоитъ городъ Асяендъ , хорошо населенный и 
основанный а р г и в я н а м и . Надъ иимъ л е ж и т ъ Петнелиссъ . Дальше 
протекаетъ другая рѣка, с ъ нѣскольквми островами передъ ея 
у с т ь е м ъ . Потомъ слѣдуетъ Сида, колонія Кумцевъ , съ храмомъ Аѳины. 
По сосѣдству отсюда побережье м а л ы х ъ К и б и р а т о в ъ . Еще дальше 
рѣка Меланъ и корабельная пристань , а потоиіъ городъ Птолемаида.. 
За э т и м ъ слѣдуютъ г р а н и ц ы ПамФиліи и Коракесій , начало Суро-
вой Кяликіи. Весь ПаиФилійскій берегъ имѣетъ длины ш е с т ь с о т ъ 
сорокъ стадій. 

3 . По словамъ Геродота ' ) , ПамФилы происходятъ отъ народовъ , 
п р и ш е д ш п х ъ подъ Трою с ъ АМФИЛОХОКЪ и К а л х а н т о м ъ , и отъ с п у т -
никовъ й х ъ . в ы ш е д ш и х ъ съ ними изъ ПОДЪ Грок; большая ч а с т ь 
и х ъ осталась будто бы здѣсь, а прочіе разсѣялись въ разпыя сто-
р о н ы . К а л л в н ъ утвержд. іетъ , что К а л х а п т ъ скончался въ Кларѣ, а 
народъ его с ъ Мопсомъ во главѣ п е р е ш е л ъ Т а в р ъ и частью остался 
в ъ ПамФиліп, а частью разсѣялся по Киликіи и Ctipin до Ф и п и к і и . 

' ) Героі. VII. 91. 
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Е ' Л Л К А П Я Т Л Я . 

С 0 Д Е Р Ж А П 1 Е . 

Глава о. Скалистая и Ровная Кпликіп. Ис.торія пиратства кпликійцеаъ. Прп-
морекія города, горы и рѣки въ СкалиетоГі Кплиніи. Голмы и Селевкія на Ка-
лидиѣ. Перииатететики Аѳевей и Ксснархъ. Іѵорипскііі гротъ. О - въ ЕІлаюсса. 
Край Скалистой Киликіи: рѣка и деревня Ламъ. Укрѣиленіе Олишіъ. Ровная 
Киликія. Сплы, или Помпейоиоль. Анхіала еъ гробницей Сардананала. Квивда, 
Ольба. I ѣка К,иднъ. Направленіе поберьжья до Тареа и ІІееа. Тарсъ и холодный 
Кпднъ. Любовь жителей Т а р с а к ь наукачь. Зяаленитые тарсійцы: стоикъ и го-
сударственный мужъ Аѳенодоръ Каианита и противнпкъ его Боеѳъ. Рѣка Пи-
рамъ. Городъ Маллъ; скаяанія о Мопсѣ и А М Ф И Л О Х Ѣ . Равнина Алсій. Эгеи. 
Амаяскія ворота и Аманская гора. Пссъ и другіе пункты на Пссикскоиъ за-
лпвТ.. Роді-тво Киликійцевъ между собою. Полемика противъ Аполлодора: не 
веѣ вспомогательный войска Троявцевъ пришли съ атой стороны перепіейка; по-
луостровъ—не трехугольникъ. Важныя уиущенін сдѣланныя Аполлодоромъ при 
разборѣ Ефора. Смѣшанаые народы. Ошибки Аполлодора относительно Гализо-
новъ, ФригіЙцевъ. 

1. Одна часть К и л и к і и , что по т у сторону Т а в р а , н а з ы в а е т с я Су-
ровою, д р у г а я Ровною. Суровая К и л и к і я , б е р е г ъ которой у а о к ъ , 
почти вовсе не имѣетъ р о в н ы х ъ мѣстъ, а н а д ъ нею т я н е т с я плохо 
заселенный Т а в р ъ до с ѣ в е р н ы х г с в о и х ъ с к л о п о в ъ около И с а в р о в ъ 
и около Г о и о п а д е е в ъ до Іівсидіп Эта же часть н а з ы в а е т с я еще Т р а -
хеотидою; а з а н и м а ю щ е е ее населепіе Т р а х е о т а я и . Ровная KwflHKiif 
простирается отъ Соловъ и Т а р с а д о Исса, такгке к а к ъ и та о б л а с т ь , 
надъ которой ж и в у т ъ Капподокійцы на сѣверномъ склонѣ Тавра 
Б о л ь ш а я часть этой с т р а н ы и з о б и л у е т ъ равнинами и имѣетъ х о 
рошую почву . Т а к ъ к а к ъ одна часть ея р а с н о л о ж е н а но сю сто* 
ропу Т а в р а , д р у г а я по т у , то мы будемъ г о в о р и т ь т е п е р ь о жи-
т е л я х ъ по т у сторону х р е б т а , т а к ъ к а к ъ у ж е прежде говорили о 
н а р о д а х ъ по сю C T o p o H f e f o . 

2 . Первый киляк ійск ій п у н к т ъ — укрѣпленіе Коракес ій , р а с п о -
ложенное на отвѣсной скалѣ. Укрѣпленіемъ з т и к ъ п о л ь з о в а л с я д л я 
в о е п п ы х ъ операцій Діодотъ, п р о з в а н н ы й Трпфономъ; в ъ то в р е м я 
онъ п о д н я л ъ п р о т и в ъ царей Сирію и в о е в а л ъ с ъ ними с ъ перемѣн-
н ы м ъ счастьемь . А н т і о х ъ , с ы н ъ Деметр ія , з а п е р ъ его в ъ крѣпости и 
з а с т а в и л ъ л п ш и т ь себя ж и з н и . Онъ же первый п р и в е л ъ Киликій-
ц е в ъ къ о б р а з о в а н і ю союза п п р а т о в ъ и б ы л ъ виновникомъ ничто-
жества царей того времени , ц а р с т в о в а в ш и х ъ по наслѣдству п;ідъ 
Спріей и вмѣстѣ надъ Килпкіей : за его м я т е ж е м ъ слѣдовали мя-
тежи д р і г и х ъ , а с с о р п в ш і е с я между собою б р а т ь я отдавали с т р а н у 
Ет- руки н е г о д я е в ъ . В ы в о з ъ р а б о в ъ , д о с т а в л я в ш і й очень б о л ь ш і а ' 
в ы г о д ы , иаичаще подавалъ поводъ к ъ насиліям'і . ; дѣйствительно 
рабы л о в и л и с ь л е г к о , а о б ш и р н ы й богатый р ы п о к ъ для сбыта и х ъ 
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н а х о д и л с я недалеко оттуда , иа Делѣ, который могъ ежедневно при-
н и м а т ь и о т п у с к а т ь десятки т ы с я ч ъ р а б о в ъ , благодаря чему сло-
ж и л а с ь даже слѣдующая поговорка : « п р и с т а в а й , к у п е ц ь , и в ы г р у -
ж а й : все п р о д а н о » . Причина этого в ъ т о м ъ обстоятельствѣ, что 
по р а з р у ш е н і и Карѳагена и Коринѳа, Р и м л я н е стали очень б о г а т ы 
и п о л ь з о в а л и с ь б о л ь ш и м ъ ч в с л о и ъ рабі вт,. Въ виду такой легкости 
с б ы т а п и р а т ы нападали т о л п а м и , производили разбои на морѣ и 
продавали р а б о в ъ . Т а к і я злодѣянія п о о щ р я л и с ь кипрскими в еги-
петскими ц а р я м и , состоявшими въ враждѣ с ъ Сирійцамп; не были 
с ъ ними в ъ д р у ж е с т в е н н ы х ъ о т н о ш е н і н х ъ и п р о д а в ц ы , т а к ж е по-
этому не помогавшіе с и р і й ц а м ъ . Съ другой стороны п и р а т ы , в ы -
д а в а я себя только за т о р г о в ц е в ъ р а б а м и , с о в е р ш а л и ч р е з в ы ч а й н ы й 
п р е с т у п л е н і я . Р а в н ы м ъ образомъ Р п м л я н е о б р а щ а л и мало в н и м а п і я 
на земли по т у сторону Т а в р а ; туда же послали для изслѣдованія 
н а р о д о в ъ и городовъ Сципіона Эмиліана , а послѣ него н е с к о л ь к о 
д р у г и х ъ л и ц ъ , и у з н а л и , что без закон ія т а м ъ с о в е р ш а ю т с я только 
но винѣ д у р н ы х ъ п р а в и т е л е й , однако п о с т ы д и л и с ь уничтожить на-
слѣдованіе в л а с т и отъ Селевка Н и к а т о р а , т а к ъ к а к ъ о н а сами 
утвердили его . Такое с о с т о я н і е с т р а н ы привело ее сначала подъ 
в л а с т ь Парѳянъ, к о т о р ы е покорили земли но ту сторону ЕвФрата , 
а потомъ Армяні . , к о т о р ы е з а н я л и т а к ж е земли по ту сторону Тавра 
до Финик ін , уничтожили царей и по в о з м о ж н о с т и весь родъ и х ъ , 
а море передали К и л и к і й ц а и ъ . Н а к о н е ц ъ Р и м л я н е были в ы н у ж д е н ы 
с о к р у ш и т ь силою о р у ж і я у с и л и в ш и х с я до крайней степени А р м я и ъ , 
в о з р а с т а н і ю к о т о р ы х ъ они прежде не мѣшали. Впрочемъ трудно 
в ъ этомъ случаѣ о б в и н я т ь Р и м л я н ъ в ъ б е з з а б о т н о с т и , потому что 
они были з а н я т ы ближайшими и болѣе неотложными дѣлами, а 
потому не могли о б р а щ а т ь вниман іа на о т д а л е н н ы я с т р а н ы . Я счи-
т а л ъ н у ж н ы м ъ с о о б щ и т ь эти к р а т к і я свѣдѣнія о к и л и к і й ц а х ъ в ъ 
ототуилен іи . 

3 . За К о р а к е с і е м ъ слѣдуетъ городъ А р с и н о я , потомъ Амакс ія , 
р а с п о л о ж е н н а я на холмѣ и имѣющая п р и с т а н ь д л я кораблей , куда 

. 'привозится к о р а б е л ь н ы й лѣсъ, п р е и м у щ е с т в е н н о кедровое дерево ; 
дѣйствительно эти с т р а н ы и з о б и л у ю т ъ к е д р о м ъ . В о т ъ почему Анто-
ній нодарилъ и х ъ Клеопатрѣ, к а к ъ мѣстности в а ж н ы я для соору-
ж е н і я Флота. Далѣе на холмѣ, имѣющемъ видъ г р у д и , расположено 
укрѣнленіе с ъ п р и с т а н ь ю Л а е р т а ; за н и м ъ слѣдуетъ рѣка Ссли-
н у н т ъ ; за рѣкою в о з в ы ш а е т с я у моря отвѣсная "скала К р а г ъ . Е щ е 
д а л ь ш е н а х о д и т с я крѣпость и п р и с т а н ь Х а р а д р у н т ъ (за нею воз -
в ы ш а е т с я гора А н д р о к л ъ ) и т я н е т с я с к а л и с т ы й берегъ П л а т а н и с т а . 
За Платанистою выдается м ы с ъ Анемур ій , у котораго м а т е р и к ъ 
наиближе подходитъ к ъ Кипру , к ъ м ы с у пос.ііѣдняго К р о м я і ю , 
именно на триста п я т ь д е с я т ъ стад ій . Длина Килик ійскаго п о б е р е ж ь я 



отъ г р а н и ц ъ ПамФпліи до Анемурія опредѣляется въ воеемьсотъ 
стадій; остальная часть побережья до Соловъ имѣетъ около п я т и -
сотъ стадій длины. На этомъ побережьѣ первый городъ за Анему-
ріемъ Нагидъ , а за нимъ Арсиноя съ пристанью; еще дальше 
мѣстность Меланія и городъ с ъ гаванью Келендерида . По мнѣнію 
нѣЕОторыхъ, Келендерида , а не Коракес ій с о с т а в л я е т ъ начало Ки-
ликіи, къ числу э т и х ъ л и ц ъ п р и п а д л е ж в т ъ и Артемидоръ, который 
н а с ч и т ы в а е т ъ 3 ,900 стадій отъ Пелус ійскаго у с т ь я до Орѳосіи, 
1,130 до Оронты, 3 2 3 до слѣдующихъ дальше воротъ, 1 ,260 стад , 
до киликійскі іхъ предѣловъ. 

4 . Потомъ Голмы, гдѣ первоначально жили теперешніе Селевки, 
переселившіеся в ъ Селевкію по основапіи ея на Каликаднѣ. Обо-
гнувши изгибъ берега , мы тотчасъ подходимъ к ъ устью Каликадна ; 
берегъ образуетъ здѣсь м ы с ъ Сарпедонъ. Б л и з ь Каликадна н а х о -
дится еще ыысъ ЗеФирій; а в в е р х ъ по рѣкѣ идетъ водный путь в ъ 
Селевйію, хорошо населенный городъ , жители котораго ведутъ 
образъ жизни, отличный отъ киликійскаго и памФилійскаго. Родомъ 
отсюда были современные намъ ФИЛОСОФЫ перипатетики Аѳеней и 
К с е н а р х ъ , изъ к о т о р ы х ъ первый принималъ нѣкоторое время уча-
стіе в ъ о б щ е с т в е н н ы х ъ дѣлахъ родины и с т о я л ъ во главѣ народной 
парт іи . Онъ в о ш е л ъ в ъ дружбу с ъ Муреною и по открытіи з а го -
вора противъ К е с а р я Августа б ы л ъ во время побѣга з а х в а ч е н ъ ; 
Епрочемъ будучи оправданъ , онъ б ы л ъ отнущенъ Кесаремъ на сво-
боду. В о з в р а щ а я с ь въ Римъ , онъ на привѣтствія и р а с п р о с ы пер-
в ы х ъ , встрѣтившихъ его л и ц ъ , отвѣчалъ стихами Еврипида: 

« Я п р и х о ж у , покинувши пещеру м е р т в ы х ъ и ворота мрака> 

Оаъ п р о ж и л ъ послѣ того недолго и б ы л ъ умерщвленъ ночью 
в ъ обвалившемся домѣ. К с е н а р х ъ , чтенія котораго я с л у ш а л ъ , не -
долго оставался дома, но жилъ въ Александріи , Аѳинахъ и нако-
нецъ в ъ Римѣ, з а н и м а я с ь обученіемъ. Б л а г о д а р я дружбѣ съ Апіемъ, 
а потомъ с ъ самимъ Кесаремъ Августомъ, онъ до старости ж и л ъ 
въ почетѣ; но не задолго до смерти онъ н о т е р я л ъ врѣніе и у м е р ъ 
отъ болѣвни. 

о . З а Каликадномъ слѣдуетъ т а к ъ называемая скала Пойкила, 
въ которой высѣчена каменная лѣстница, ведущая въ Селевкію. 
Далѣе слѣдуетъ м ы с ъ Анемурій, носящій одно имя с ъ другимъ , 
нами у п о м я п у т ы м ъ ; еще д а л ь ш е л е ж и т ъ островъ Крамбуса и м ы с ъ 
Корикъ , в ъ двадцати с т а д і я х ъ надъ которымъ находится пещера 
Корикій; в ъ ней растетъ наилучшій ш а ф р а н ъ . Э т о — б о л ь ш а я круг-
лая иещера , обведенная со всѣхъ сторонъ скалистой довольно в ы -

') Гекуб. 1. 
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сокой окраиной . Сходя в н и з ъ , мы нах. /димъ т а ы ъ неровный , боль-
ш е ю частью к а м е н и с т ы й г р у п т ъ , п о к р ы т ы й вѣчиозеленыыъ до-
ы а ш н и м ъ к у с т а р п и к о м ъ ; засѣваемая подлѣ него земля р о д и т ъ 
ш а Ф р а а ъ . Т у т ъ т а к ж е е с т ь пещера с ъ б о л ь ш и ы ъ и с т о ч и и к о м ъ , п з ъ 
к о т о р а г о о б р а з у е т с я рѣка с ъ чистѣйшей и прозрачной водой, с к р ы -
в а ю щ а я с я т о т ч а с ъ подъ землей ; невидимой н р о т е к а е т ъ она до са -
маго моря , н а з ы в а я с ь ІІ і ікронъ Гидоръ ( Г о р ь к а я в о д а ) . 

6 . З а К о р и к о м ъ передъ материкомъ л е ж и т ъ о с т р о в ъ Е л а ю с с а , 
к о т о р ы й з а с е л е н ъ б ы л ъ и сдѣлаиъ царской резидеиціей А р х е л а е м ъ , 
пр іобрѣвшймъ в с ю Т р а х е о т с к у ю Килик ію кроыѣ Седевкіи; т а к и м ъ же 
владѣльцеыъ этой самой с т р а и ы б ь м ъ р а н ь ш е А м и н т а . а еще р а н ь -
ш е К л е о п а т р а . Мѣстность эта по самой природѣ очень удобна д л я 
с у х о н у т н ы х ъ и м о р с к и х ъ р а з б о е в ъ : для с у х о і і у т п ы х ъ благодаря 
в ы с о к и м ъ г о р а м ъ и ж и в у щ и м ъ за ними н а р о д а м ъ , о б л а д а ю щ и м ъ 
б о л ь ш и м и р а в н и н а м и и легкими для нападеп ін п о л я м и ; удобна для 
м о р с к и х ъ р а з б о е в ъ , б л а г о д а р я обилію к о р а б е л ь н а г о лѣса, множе-
с т в у г а в а н е й , укрѣнлепій и у д о б н ы х ъ убѣжищъ. Вслѣдствіе этого 
находили болѣе цѣлесообразнымъ о с т а в и т ь с т р а н у подъ в л а с т ь ю 
ц а р е й , чѣмъ п о с т а в и т ь ее подъ у п р а в л е н і е преФектовъ , п о с ы л а е -
м ы х ъ и з ъ Р и м а для п р о и з в о д с т в а с у д а ; они не могли о с т а в а т ь с я 
т а м ъ постоянно даже с ъ о р у ж і е м ъ . Т а к и м ъ о б р а з о м ъ Архелай по-
л у ч и л ъ кромѣ К а п п а д о к і и Суровую К и л и к і ю . Г р а н и ц а м и послѣдней 
между Солами и Е л а ю с с о ю с л у ж а т ъ рѣка Л а м ъ и деревня того же 
имени . 

7 . Па о к р а и н а х ъ Тавра н а х о д и т с я а к р о п о л ь Зеникета О л в м а ъ , 
гора с ъ укрѣплен іемъ т о г о же и м е н и . Оттуда видна в с я Л и к і я , 
І ІамФилія, Писид ія и Милія . В з я в ш и э т у г о р у , Жсаврикъ с ж е г ъ 
себя с ъ цѣлымъ домомъ . Е м у п р и н а д л е ж а л и т а к ж е К о р и к ъ , Фасе-
лида и мног іа мѣстности ПамФиловъ; дѣйствительно все это было 
з а в о е в а н о И с а в р и к о в ъ . 

8 . З а Ламомъ слѣдуетъ з н а ч и т е л ь н ы й г о р о д ъ С о л ы , начало дру-
гой К и л и к і и , р а с п о л о ж е н н о й около И с с а ; Солы о с н о в а н ы а х е й ц а м и 
и родосцами и з ъ Линда . Т а к ъ к а к ъ городъ э т о т ъ с т р а д ^ ъ отъ не-
достатка н а с е л е н і я , то Помпей Великій п о с е л и л ъ в ъ п е м ъ о с т а в ш и х с я 
в ъ ж и в ы х ъ п з а с л у ж и в а в ш и х ъ снисхожден ія п и р а т о в ъ ; городъ при 
этомъ п е р е и м е н о в а н ъ б ы л ъ в ъ Помпейополь . Р о д о м ъ оттуда бьГли 
нѣкоторыя з н а м е н и т ы я личности : ФИЛОСОФЪ-СТОИКЪ Х р и з и п п ъ , отецъ 
котораго б ы л ь и з ъ Т а р с а , но п е р е с е л и л с я сюда ; отсюда же были 
п о э т ъ - к о м и к ъ Филемонъ и А р а т ъ , н а п и с а в ш і й с т и х о т в о р н ы й трак-
т а т ъ о н е б е с н ы х ъ а в л е н і я х ъ . 

1). Далѣе слѣдуетъ ЗеФирій, носящій общее имя с ъ тѣмъ, что 
подлѣ В а л и к а д н а ; за нимъ недалеко отъ мора А в х і а л а , основанная 
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С а р д а п а и а л о м ъ , к а к ъ у т в е р ж д а е т ъ А р и с т о б у л ъ . Т у т ь же , по его 
с л о в а м ъ , есть гробница Сардаиапала и к а м е н н а я его с т а т у я , у 
которой п а л ь ц ы п р а в о й р у к а т а к ъ с л о ж е й ы , к а к ъ будто о н ъ соби-
р а е т с я щ е л к н у т ь ц м а , и на ней начертана будто бы а с с н р і й -
скими литерами слѣдующаа н а д а и с ь : « С а р д а н а п а л ъ , с ы н ъ Ана-
к а н д а р а к с е я , в о з д в и г ъ в ъ одинъ день А н х і а л у и Т а р с г . Ѣ ш ь , пей . 
в е с е л и с ь ; вѣдь все о с т а л ь н о е п щелчка не с т о и т ъ » . Объ этой над-
писи у п о м и н а е т ъ и Хойрилъ ; но р а с п р о с т р а н е н ы особенно слѣду-
ющіе с т и х и : 

« Я имѣіо только т о , что я ѣлъ, чѣмъ я ж и л ь р о с к о ш н о , 
чѣмъ я н а с л а д и л с я в ъ л ю б в и ; всѣ о с т а д ь н ы я п р е л е с т и 
п р о ч ь » . 

10 . За Анхіалоіо н а х о д я т с я К в и н д ы , укрѣплеаіе А н х і а л ы , гдѣ 
ні^когда х р а н и л и свои сокровища Македоняне ; у н и ч т о ж п д ъ и х ъ 
о т п а в ш і й о т ъ Антигона Евз і еиъ . Н а д ъ э т и м ъ укрѣплен іемъ и н а д ъ 
Солами т я н е т с я г о р н ы й х р е б е т ъ , на к о т о р о м ъ есть г о р о д ъ Ольба 
с ъ х р а м о м ъ З е в с а , о с н о в а н н ы й Э а н т о м ъ , с ы н о м ъ Т е в к р а . Ж р е ц ъ 
храма сдѣлался обладателемъ Т р а х е о т к д ы . Впослѣдствіи нѣсколько 
т и р а н о в ъ овдадѣвали с т р а н о ю , и в о з н и к л и разбойническ іа ш а й к и . 
По у я и ч т о ж е в і й послѣднихъ уже в ъ н а ш е в р е м я , начади н а з ы в а т ь к а к ъ 
самую с т р а н у , т а к ъ п жречество т е в к р о в ы м и , и б о л ь ш а я ч а с т ь 
л и ц ъ , о б л е ч е н н ы х ъ жреческимъ з в а н і е м ъ , носили имена Тевкра 
или Э а н т а . Когда Аба , дочь одного и з ъ ж р е ц о в ъ , ЗеноФааа , в с т у -
пила путемъ брака в ъ э т у семью, она з а х в а т и л а в ъ свои р у к и 
в л а с т ь , к о т о р а я до того времени п р и н а д л е ж а л а о т ц у ея , к а к ъ опе-
к у н у . С п у с т я нѣсколько времени Антоній и К л е о п а т р а , п о д д а в а я с ь 
лести Абы, были р а с п о л о ж е н ы к ъ н е й , но потоыъ все - таки она 
была с в е р г н у т а с ъ престола , и в л а с т ь п е р е ш л а снова в ъ р о д ъ 
Т е в к р а . За А н х і а л о ю слѣдуютъ у с т ь я Кидна у т а к ъ н а з ы в а е м а г о 
Р е г м а . Это — б о л о т и с т а я мѣстность с ъ древними к о р а б е л ь н ы м и 
в е р ф я м и ; в ъ нее и з л и в а е т с я рѣка К в д н ъ , п р о т е к а ю щ а я по серединѣ 
Тарса и б е р у щ а я начало на Таврѣ, к о т о р ы й т я н е т с я надъ горо-
домъ. Озеро с л у ж и т ъ г а в а н ь ю для Т а р с а . 

И . До этого п у н к т а т я п е т с я все п о б е р е ж ь е , н а ч и н а я с ь съ про-
т и в о п о л о ж н а г о берега р о д о с ц е в ъ отъ р а в н о д е н с т в е н н а г о заиада к ъ 
р а в н о д е н с т в е н н о м у в о с т о к у ; затѣмъ оно п о в о р а ч и в а е т ъ к ъ зимнему 
востоку до И с с а , оттуда дѣлаеть и з г и б ъ к ъ югу до Ф и н и к і и , а 
о с т а л ь н а я ч а с т ь и д е т ъ в ъ з а п а д н о м ъ н а п р а в л е н і и , о к а н ч и в а я с ь у 
Столбовъ . П е р е ш е е к ъ описаннаго нами п о л у о с т р о в а о б р а з у е т ъ на 
самомъ дѣлѣ л и н і я отъ Тарса и у с т ь я Кидна до Амиса; въ тоже 
время э т о — к р а т ч а й ш е е р а з с т о я н і е о т ъ Амвса до г р а н и ц ъ К а л и к і и . 
Отсюда до Т а р с а считается сто д в а д ц а т ь стад ій , и о т ъ Тарса до 
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у с т ь я Кидна не б о л ь ш е э т о г о . До Исса и до г а и а г о м о р я н ѣ т ъ 
п у т и и з ъ Амиса болѣе к р а т к а г о , чѣмъ т о т ъ , что идетъ ч е р е з ъ 
Т а р с ъ , а о т ъ Т а р с а до Исса не б л и ж е , чѣмъ до Кидна. Т а к и м ъ 
о б р а з о м ъ я с н о , что эта л и н і я о т ъ Т а р с а до Алиса с о с т а в л я е г ь 
дѣйствительно п е р е ш е е к ъ н о л у о с т р о в а , х о т я і а к о в ы а ъ с ч и т а ю т ъ 
лин ію до п с с и с с к а г о з а л и в а , п о д с т а в л я я з а л и в ъ д л я б о л ь ш о й оче-
в и д н о с т и . По той же самой причинѣ м ы о т о ж д е с т в л я е м ъ л и н і ю о т ъ 
Р о д і и до Кидна с ъ лип іей до И с с а , в о в с е не о б р а щ а я в н и м а п і я на 
р а з л и ч і е м е ж д у н и м и ; а Т а в р ъ по н а ш е м у мнѣнію т я н е т с я і т с ю д а 
по п р я м о й линіи до Индіи . 

1 2 . Т а р с ъ р а с п о л о ж е н ъ в ъ р а в н и н ѣ , а о с н о в а н ъ о н ъ А р г и в я н а м и , 
б л у ж д а в ш и м и вмѣстѣ с ъ Т р и п т о л е м о м ъ в ъ п о и с к а х ъ за Іо . П о с е -
рединѣ г о р о д а , подлѣ самой г и м н а з і и ю н о ш е й п р о т е к а е т ъ К и д н ъ . 
Т а к ъ к а к ъ н е д а л е к о отсюда н а х о д я т с я и источники-рѣки , т а к ъ к а к ъ 
р у с л о ея н р о х о д и т ъ по г л у б о к о м у у щ е л ь ю , послѣ чего непосред-
с т в е н н о рѣка в л и в а е т с я в ъ г о р о д ъ , то вода в ъ ней б ы с т р а , х о -
лодна и и з л ѣ ч и в а е т ъ ж и в о т н ы х ъ и людей о т ъ п о д а г р ы и р е в м а -
т и з м а . 

і 1 3 . Н а с е л е н і е Т а р с а о т л и ч а л о с ь в ъ т а к о й с т е п е н и л ю б о в ь ю к ъ 
(философіи и в ъ о б щ е м у о б р а з о в а н і ю , что городъ э т о т ъ п р е в о с х о -
J^илъ даже Аѳины, А л е к с а н д р і ю и в с я к у ю д р у г у ю изр.ѣстную мѣст-
н о с т ь , гдѣ б ы л и ш к о л ы и п р е п о д а в а н і е ФИЛОСОФОВЪ. Р а з н и ц а между 
э т и м и городами т а , что л и ц а , з а н и м а в ш і е с я н а у к а м и въ Тарсѣ, 
всѣ т у з е м ц ы , а и н о с т р а н ц ы не часто п е р е с е л я ю т с я в ъ н е г о . С а м ы е 
т у з е м ц ы не о с т а ю т с я дома , к о н ч а ю т ъ свое о б р а з о в а н і е за г р а н и ц е й , 
гдѣ, д о в е р ш и в ш и о б р а з о в а н і е , о х о т н о и о с т а ю т с я , и с к л ю ч а я н е м н о -
г и х ъ , в о з в р а щ а ю щ и х с я домой. О с т а л ь н ы е , п о и м е н о в а н н ы е мною горо-
д а , кромѣ А л е к с а н д р і и , имѣютъ п р о т и в о п о л о ж н у ю р е п у т а ц і ю : в ъ н е г о 
п е р е х о д я т ъ в ъ б о л ь ш о м ъ числѣ и н о с т р а н ц ы и ж и в у т ъ о х о т н о : что же 
к а с а е т с я т у з е м ц е в ъ и х ъ , то т о л ь к о немног іе и з ъ н и х ъ в ы ѣ з ж а ю т ъ 
з а г р а н и ц у ради о б р а з о в а н і я , или п о с в я щ а ю т ъ себя наукѣ дома. Одни 
А л е к с а н д р і й ц ы имѣютъ то и другое : среди и х ъ ж и в е т ъ много ино-
с т р а н ц е в ъ , и с ъ своей с т о р о н ы они н е м а л о в ы с ы л а ю т ъ с в о и х ъ за 
г р а н и ц у . У н и х ъ дѣйствительно е с т ь в с я к а г о рода ш к о л ы , между 
іпрочимъ р е т о р и ч е с к і я . Т а р с ъ в о о б щ е х о р о ш о н а с е л е н н ы й и могу-
щ е с т в е н н ы й г о р о д ъ . 

Н . Р о д о м ъ отсюда ФилосоФЫ-стоики: А н т и п а т р ъ , А р х е д е м ъ , Н е -
с т о р ъ и два Аоенодора ; о д и н ъ и з ъ н и х ъ , по имени К о р д и л і о н ъ , 
ж и д ъ с ъ М а р к о м ъ К а т о н о м ъ и у него у м е р ъ ; д р у г о й , с ы н ъ Сан-
д о к а , к о т о р а г о ы а з ы в а ю т ъ еще К а н а н и т о ю по имени к а к о й - т о де-
р е е н в , б ы л ъ н а с т а в н и к о и ъ К е с а р я и п о л ь з о в а л с я б о л ь ш и м ъ поче-
т о и ъ . В о з в р а т и в ш и с ь уже в ъ с т а р о с т и на р о д и н у , онъ у н и ч т о ж и л ъ 
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с у щ е с т в о в а в ш у ю тогда Форму п р а в л е н і я , которой з л о у п о т р е б л я л ъ 
между прочимъ Б о э о а , плохой п о э т ъ и дурной г р а ж д а н и н ъ , вошед-
шій в ъ силу благодаря г л а в н ы м ъ образомъ лести народу . Его под-
и я д ъ впрочемъ и Антоній , который с ъ самаго начала благосклонно 
п р и н я л ъ стихотворен іе его в ъ честь побѣды при Ф и л и п п а х ъ , а е щ е 
болѣе способность его , р а с п р о с т р а н е н н а я впрочемъ среди Тарсій-
ц е в ъ , г о в о р и т ь б е з ъ приготовлен ія в н е з а п н о о любомъ предметѣ. 
Кромѣ того , Антоній обѣщалъ дать Т а р с і й ц а м ъ управлен іе ш к о л о й , 
которое и п о р у ч и л ъ Боэеѣ вмѣстѣ с ъ расходами на нее. Когда 
было обнаружено , что о н ъ у т а и л ъ , кромѣ д р у г и х ъ п р е д м е т о в ъ , и 
масло , и когда у л и ч а л с я в ъ э т о м ъ обвинителями передъ Антон іемъ , 
то ему удалось смягчить гнѣвъ послѣдняго г л а в н ы м ъ о б р а з о м ъ 
сдѣдующимъ в ы р а ж е н і е м ъ : « Е а к ъ Гомеръ воспѣлъ А х и л л а , Ага-
мемнона и Одиссея, т а к ъ я воспѣлъ т е б я , а потому не прилично 
взводить на меня передъ тобою т а к і я п р е с т у п л е н і я > . Но о б в и н и т е л ь , 
п р е р в а в ш и е г о , в о з р а з и л ъ : «Но вѣдь Гомеръ не п о х и щ а л ъ масла 
ни у А х и л л а , ни у Агамемнона , подобно тебѣ, а потому т ы бу-
дешь н а к а з а н ъ » . Тѣмъ не менѣе, с м я г ч и в ш и гнѣвъ Антонія нѣко-
торыми у с л у г а м и , Боэѳа п р о д о л ж а л ъ у п р а в л я т ь городомъ и дурно 
о б р а щ а т ь с я с ъ н и м ъ до самой смерти А н т о н і я . Н а ш е д ш и городъ 
въ т а к о м ъ положеніи , Аѳенодоръ с т а р а л с я вначалѣ подѣйствовать 
убѣжденіемъ на Боэѳу и его е д и н о м ы ш л е н н и к о в ъ ; но когда они не 
отступали у ж е ни п е р е д ъ какими безчинствами , Аеенодоръ в о с п о л ь -
зовался данною ему К е с а р е м ъ силою и, осудивши и х ъ в ъ с с ы л -
ку , и з г н а л ъ и з ъ города . Они прежде в с е г о н а п и с а л и п р о т и в ъ него 
на г о р о д с к й х ъ стѣнахъ слѣдующій с т и х ъ : аДѣянія ю н о ш е й , совѣ-
т ы ередняго в о з р а с т а людей, пердѣніе с т а р ц е в ъ і . П р и н и м а я э то 
въ ш у т к у , Аѳенодоръ велѣлъ н а п и с а т ь в ъ о т в ѣ т ъ : — « г р о м ы с т а р -
ц е в ъ » . Тогда одинъ и з ъ т о в а р и щ е й Боэѳы, г л у м я с ь н а д ъ т а к о й 
терпимостью, п р о х о д я ночью мимо дома Аѳенодора и страдая р а з с т р о й -
ствомъ ж е л у д к а , с и л ь н о з а м а р а л ъ стѣну и двери его дома. У л и ч а я 
з а г о в о р щ и к о в ъ передъ народнымъ с о б р а н і е м ъ , Аѳенодоръ замѣтилъ: 
«Болѣзнь и трудное с о с т о я н і е города можно видѣть на многомъ, 
между прочимъ и на и с п р а ж н е н і я х ъ его ж и т е л е й і . Т а к о в ы были 
стоики; кромѣ и х ъ , родомъ оттуда б ы л ъ современный н а м ъ акаде-
микъ Н е с т о р ъ , б ы в ш і й н а с т а в н и к о м ъ Маркелла , с ы н а Октав іи , с е -
стры А в г у с т а . Онъ т а к ж е с т о я л ъ во главѣ городскаго у п р а в л е н і я , 
наслѣдовавши в л а с т ь о т ъ Аѳенодора, и до конца ж и з н и п о л ь з о в а л -
ся почтен іемъ со с т о р о п ы римскихъ преФектовъ и с в о и х ъ с о г р а ж д а н ъ . 

1 5 . И з ъ о с т а л ь н ы х ъ ФИЛОСОФОВЪ, « к о т о р ы х ъ я х о р о ш о знаю и 
могъ бы н а з в а т ь тебѣ имена и х ъ » ' ) , были Плутіада и Д іогенъ ; они 

»} Ил. III, 235. 
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принадлежали к ъ числу п у т е ш е с т в е н н и к о в ъ и и с к у с н ы х ъ руководи-
телей школъ . Діогенъ, кроиѣтого , произносилъ к а к ъ бы по вдохно-
венію на любую заданную тему стихотворен ія , большею частію 
трагическаго х а р а к т е р а . Т а р с ъ далъ г р а м м а т и к о в ъ Артемидора 
и Діодора; сочиненія и х ъ сохранились до нашего времени. Оттуда 
же родомъ поэтъ-трагикъ , самый дучшій изъ всѣхъ, в х о д я щ и х ъ в ъ 
с о с т а в ъ П л е я д ы , Діонисида. Р и м ъ способнѣе всѣхъ судить , какое 
б о л ь ш о е числе у ч е н ы х ъ далъ Т а р с ъ , потому что онъ переполненъ 
тарс ійцами и александрійцами. Таковъ Т а р с ъ . 

1 6 . За Кидномъ слѣдуетъ рѣка Пирамъ, в ы т е к а ю щ а я и з ъ Ката-
оніи; о ней мы упоминали прежде . По словамъ Артемидо'ра отту-
да до Соловъ п р я м ы м ъ воднымъ путемъ п я т ь с о т ъ стадій. По бли-
зости отсюда находится на в о з в ы ш е н н о с т и Маллъ , основанный Ам-
Филохомъ и Мопсомъ, сыномъ Аполлона и Манто, о к о т о р ы х ъ сло-
жилось много басенъ . О н и х ъ и о саорѣ и з ъ за пророческаго да-
ра между К а л х а н т о м ъ и Мопсомъ упоминали и м ы , когда говорили 
о Калхантѣ; друг іе , к ъ числу к о т о р ы х ъ нринадлежитъ и СОФОКЛЪ, 
споръ этотъ п е р е н о с я т ъ в ъ Килик ію, к о т о р у ю по обыкновев ію тра -
г и к о в ъ СОФОКЛЪ н а з ы в а е т ъ ПамФиліей подобно тому, к а к ъ Ликію 
н а з ы в а е т ъ Кар іей , а Трою и Лидію Фригіей . В ъ Киликіи же по-
мѣщаютъ и смерть К а л х а н т а многіе писатели , в ъ томъ числѣ и 
СОФОКЛЪ. Впрочемъ миѳы повѣствуютъ о распрѣ не только и з ъ за 
пророческаго дара , но и и з ъ за власти . И т а к ъ р а з с к а з ы в а ю т ъ , что 
Мопсъ и АмФилохъ основали Маллъ , пришедши и з ъ Трои. Послѣ то-
го АмФилохъ удалился будто бы в ъ А р г о с ъ , но , будучи недоводенъ 
т а м о ш н и м и с о б ы т і я м и , в о з в р а т и л с я в ъ Маллъ , и здѣсь устранен-
н ы й отъ у ч а с т і я в ъ управленіи в ы з в а л ъ Мопса на поединокъ. В ъ 
поединкѣ они, какъ р а з с к а з ы в а ю т ъ , пали оба и погребены т а к ъ , 
что съ одной могилы н е л ь з я видѣть другой. Е щ е и теперь пока-
з ы в а ю т ъ эти могилы подлѣ Магарсовъ , близь рѣки Пирама . Родомъ 
и з ъ Малла б ы л ъ грамматикъ К р а т е т ъ , который н а з ы в а л ъ своимъ 
учителемъ П а н а й т і я . 

1 7 . Н а д ъ э т и м ъ побережьемъ л е ж и т ъ равнина Алеій, черезъ ко-
т о р у ю Филота провелъ конницу Александра в ъ то время , к а к ъ самъ 
Александръ в е л ъ свою Фалангу и з ъ Соловъ по морскому берегу и 
ч е р е з ъ Маллотиду до Исса противъ полчищъ Дар ія . Р а з с к а з ы в а ю т ъ , 
что Александръ в ъ силу родства с ъ аргивянами принесъ АмФилоху 
ж е р т в у . По словамъ Геродота, Аполлонъ умертвилъ АмФИЛоха 
в ъ С о л а х ъ , по мнѣнію д р у г и х ъ подлѣ р а в н и н ы Алеія , наконецъ по ^ 
мнѣнію т р е т ь и х ъ в ъ Сиріи, послѣ того к а к ъ онъ и з ъ за ссоры по-
к и н у » Алеій . 

1 8 . З а Малломъ слѣдуетъ городокъ Эгеи (AiyaTat) съ г а в а н ь ю ; 
далѣе также с ъ гаванью т а к ъ н а з ы в а е м ы й Ворота Амана, гдѣ оканчи-
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в а е т с я гора Аманъ, и д у щ а я о т ь Т а в р а ; гора эта т я н е т с я надъ Киливіей 
с ъ восточной стороны е я . Она постоянно находилась во власти мно-
г и х ъ т и р а н о в ъ , которые вмѣли тамъ свои укрѣпленія . В ъ н а ш е в р е -
мя сдѣлался всеобщимъ владыкою Таркондииотъ , человѣкъ достой-
ный, за доблести назначенный Римлянами ц а р е м ъ и потомкамъ пе-.' 
редавшій власть по наслѣдству. 

19 . За Эгеями слѣдуетъ Иссъ с ъ г а в а н ь ю и рѣка П и н а р ъ . Здѣсь 
была битва между Александромъ и Даріемъ. Здѣшній з а л и в ъ н а з ы -
в а е т с я также Нссикскимъ. На берегу его расположены города: Р о с ъ , 
Миріандръ, Александр ія , Н и к о п о л ь , т у т ъ же Очагъ Мопса и т а к ъ 
называемый Ворота , граница между киликійцами и сирійцами. В ъ 
Киликіи есть святилище и о р а к у л ъ Артемиды Сарпедоніи; пзрече-
я і я оракула даютъ вдохновенные о т ъ бога прорицатели . 

2 0 . За Киликіей первый сирійскій городъ Селевкія в ъ Піеріи, а 
по сосѣдству оттуда изливается рѣка Оронта. Отъ Селевкіи до Со-
ловъ п р я м ы м ъ воднымъ путемъ считается немного меньше т ы с я ч и 
стад ій . 

2 1 . Т а к ъ к а к ъ Киликійцы Троянскіе , о к о т о р ы х ъ упоминаетъ Г о -
меръ , о б и т а ю т ъ на большомъ равстояв іи отъ Киликійцевъ по ту 
сторону Т а в р а , т о нѣкоторые писатели считаютъ Т р о я н с к и х ъ Ки-
ликійцевъ родоначальниками э т и х ъ послѣднихъ и у н а з ы в а ю т ъ здѣсь 
нѣкоторыя одноименныя мѣстности, каковы в ъ НамФиліи Ѳива и 
Лирнессъ; другіе утверждаютъ противное , у к а з ы в а я и тамъ р а в -
нину Алеій. Описавши тѣ части упомянутаго нами в ы ш е полу-
острова, к о т о р ы я л е ж а т ъ по ту сторону Т а в р а , мы должны приба-
вить к ъ тому еще слѣдующее. 

2 2 . Аполлодоръ въ своемъ трактатѣ о Каталогѣ кораблей замѣ-
чаетъ: всѣ союзники Т р о я н ц е в ъ и з ъ Азіи помѣщаются Гомеромъ в ъ чи-
сло обитателей того полуострова , самый узкій перешеекъ котораго 
заключается между синопскимъ изгибомъ и Иссомъ, причемъ на -
ружный стороны этого т р е х ъ у г о л ь п а г о полуострова не равны между 
собою: одна и з ъ н и х ъ идетъ отъ Киликіи до Хелидоній, а д р у г а я 
отсюда до входа в ъ Понтъ Евксейнскій , а т р е т ь я отсюда до Синопы. 
Прежде всего ложность мнѣнія Аполдодора, будто одни только жите-
ли полуострова были союзниками Т р о я н ц е в ъ , можетъ быть показана 
съ помощью тѣхъ же д о к а з а т е л ь с т в ъ , какими прежде мы доказали 
несостоятельность мнѣнія, по которому Троянскими союзниками бы-
ли одни жители по ту сторону Галія . Мѣстности около Фарнак іи , 
въ к о т о р ы х ъ мы помѣщаемъ Гализоновъ , находятся по ту сторону 
Галія , равно к а к ъ и по ту сторону перешейка , х о т я бы за э т о т ъ 
послѣдній принимать тѣснины между Синопою и Иссомъ; мѣстности 
эти л е ж а т ъ впрочемъ по ту сторону не только этого п р о м е ж у т к а , 

44* 



692 

но и того, который по справедливости можетъ быть н а з в а н ъ тѣсни-
нами и з аключается между Амисомъ и И с с о м ъ . Аполлодоръ певѣр-
но опредѣлилъ д е р е ш е е к ъ и его крайніе пункты, потому что онъ 
п р и н я л ъ Синопу и Нссъ вмѣсто Амиса и Исса . Нелѣпѣе всего то , 
что Аполлодоръ считаетъ полуостровъ т р е у г о л ь н ы м ъ , а с торонъ 
н а с ч и т ы в а е т ъ три : кто исчисляетъ только н а р у ж н ы й стороны, 
тотъ , кажется , исключаетъ внутреннюю, что у перешейка , принимая 
и ее за сторону , но не за наружную или лежащую у моря . І І т а к ъ , 
если бы эта тѣснина была дѣйствительно т а к ъ у з к а , что Иссик-
ская и Синопская стороны почти сходились б ы , то в ъ такомъ с л у -
чаѣ можно бы согласиться принимать треугольную Форму полуост-
р о в а , но т а к ъ к а к ъ у к а з а н н ы е имъ самимъ крайніе пункты тѣсни-
н ы отстоятъ одинъ отъ другаго на 3 , 0 0 0 стадій, то только невѣж-
да, а не человѣкъ свѣдущій въ хорограФІи можетъ н а з ы в а т ь такой 
ч е т ы р е х у г о л ь н и к ъ трехугольникомъ . Аполлодоръ однако с о с т а в и л ъ 
и издалъ описаніе земель размѣромъ комичеекаго с т и х а , о заглавив -
ши его «Путешеств іе кругомъ земли» . Невѣжество будетъ и в ъ томъ 
случаѣ, если длина перешейка сведется к ъ кратчайшему разстоян ію , 
именно к ъ половинѣ приведеннаго нами, к ъ 1,500 стадій, что ири-
нимаетъ между прочимъ Артемидоръ; на самомъ дѣлѣ это—грубѣй-
ш а я ложь; однако и такое сокращеніе перешейка не п р е в р а щ а е т ъ 
Фигуры полуострова в ъ трехугольную. Аполлодоръ , к р о м ѣ т о г о . н е 
вѣрно раздѣляетъ н а р у ж н ы я стороны полуострова , проводя одну его 
сторону отъ Исса до Хелидоній, потому что при такомъ дѣленіи 
остается все Ликійское побережье , идущее по прямой линіи съ той 
стороной, и противоположный берегъ родосцевъ до Фиска . Только 
здѣсь материкъ дѣлаетъ изгибъ, и отсюда начинается вторая запад-
н а я сторона полуострова до Пропонтиды и Визант іи . 

2 3 . ЕФоръ у т в е р ж д а л ъ , что полуостровъ з а с е л е н ъ шестнадцатью 
племенами , и з ъ к о т о р ы х ъ три еллинскихъ , а о с т а л ь н ы я в а р в а р с к і я , 
причемъ не считаются смѣшанныя племена . Килик ійцы, ПамФилы, 

ІЛикійцы, Биѳины, ПаФлагонцы, Маріандины, Т р о я н ц ы и К а р і й ц ы 
ж и в у т ъ по берегу моря , Писидійцы, Мисійцы, Х а л и б ы , Фриг ійцы 
и Миліи на материкѣ. Обсуждая эти свѣдѣнія, Аполлодоръ прежде 
всего п р и б а в л я е т ъ семнадцатое племя Г а л а т о в ъ , которое поселилось 

[здѣсь послѣ ЕФора. Изъ поименовннныхъ народовъ тамъ во время 
Т р о я н с к о й войны еллинскихъ еще не было , а варварск іе в ъ течѳніе 
долгаго времени подвергались частымъ смѣшеніямъ. Гомеръ упоми-
н а е т ъ Т р о я н ц е в ъ ; т а к ъ н а з ы в а е м ы х ъ теперь ПаФлагонцевъ ,Мисійцевъ , 
Фриг ійцевъ , К а р і й ц е в ъ , Лик ійцевъ , Меоновъ онъ н а з ы в а е т ъ вмѣсто 
Лидійцевъ , и нѣкоторыхъ другихъ неизвѣстныхъ народовъ , каковы 
напрпмѣръ Гализоны и К а в к о н ы . Помимо тѣхъ , что в ъ каталогѣ, 
упоминаются еще Кетеи , Солпмы, Килик ійцы и з ъ Ѳивской р а в н и н ы 
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и Лелеги. Но поэтъ не упоминаетъ ПамФиловъ, Биѳиновъ, Маріан-
диновъ , Писид ійцевъ , Халибовъ , Миліевъ, Каппадок ійцевъ , однихъ 
потому, что в ъ то время они еще не жили в ъ э т и х ъ мѣстахъ, дру-
гих'ь потому, что они входили в ъ составъ и н ы х ъ народовъ ; т а к ъ 
нааримѣръ Идріеи и Термины были смѣшапы съ Кар ійцами, а 
Доліоны и Бебрики с ъ Фригійцами. 

і к . Мнѣ к а ж е т с я , что Аполлодоръ недостаточно разобралъ мнѣ-
ніе Ефора , а слова Гомера частью перепуталъ , частью невѣрно 
перевелъ . Что касается ЕФора, то прежде слѣдовало спросить его , 
зачѣмъ онъ помѣщаетъ Халибовъ в н у т р и полуострова , т а к ъ далеко 
к ъ востоку отъ Спнопы и Амиса? Л и ц а , принимающія за перешеекъ 
этого полуострова линію отъ Псса до Евксейна , разсматриваютъ ее 
какъ ыеридіанъ , который по мнѣнію однихъ идетъ к ъ Синопѣ, а 
по мнѣнію д р у г и х ъ к ъ Амису; никто не ведетъ ея к ъ Халибамъ , 
потому чго л и н і я , доходящая до н и х ъ , совершенно кривая . Дѣйстви-
тельно , меридіанъ черезъ землю Халибовъ долженъ быть проведенъ 
черезъ Арменію и ЕвФратъ, обнимая всю Каппадокію, Коммагену , 
Аманъ и Иссикск ій з а л и в ъ . Если мы допустимъ, что переш:еекъ 
ограничивается этой кривой линіей , то будетъ отнята по сю сто-
рону линіи большая часть э т и х ъ земель , г л а в н ы м ъ образомъ Кап-
падокія и т а к ъ называемый теперь собственный Понтъ, т . е . часть 
Канпадокіи при Евксейнѣ. Такимъ образомъ , если Халибовъ считать 
частью полуострова , то тѣмъ болѣе должны быть номѣщены в ъ 
предѣлахъ его К а т а о н ы , оба народа Каппадок ійскихъ и Л и к а о н ы , 
к о т о р ы х ъ также опускаетъ Ефоръ . Зачѣмъ о н ъ помѣщаетъ на ма-
терикѣ Х а л и б о в ъ , к о т о р ы х ъ Гомеръ н а з ы в а е т ъ Гализонами, к а к ъ 
мы показали это выше? Правильнѣе было бы раздѣлить и х ъ и 
однихъ считать прибрежными, д р у г и х ъ м а т е р и к о в ы м и . Точно также 
слѣдуетъ о б р а щ а т ь с я съ Канпадокійцами и Киликійцами. ЕФоръ 
вовсе о п у с к а е т ъ Каппадок ійцевъ , а К и л и к і й ц е в ъ упоминаетъ только 
п р и б р е ж н ы х ъ . Подчиненные Антипатру Дербету Гомонады и многіе 
другіе народы, пограничные с ъ Писидійцами, «которые не вѣдаютъ 
моря , которые не ѣдятъ п и ш и , приправленной солью» ' ) , гдѣ 
должны помѣщаться эти народы? Онъ не н а з ы в а е т ъ ни Л и д і й ц е в ъ , 
ни Меоновъ, ничего не г о в о р и т ь о т о м ъ , два-ли это народа , или 
одинъ, существовали-ли они сами по себѣ, или входили в ъ с о с т а в ъ 
другихъ н а р о д о в ъ . Не могъ же однако с к р ы в а т ь с я столь значи-
тельный н а р о д ъ , а потому тотъ , кто не г о в о р и т ъ о немъ ничего , 
представляется очевидно опускающимъ важнѣйшій предметъ созна-
тельно . 

2 3 . Далѣе, как іе же народы смѣшанные? Кромѣ поименованныхъ 
с т р а н ъ , я не могу назвать н п к а к и х ъ и н ы х ъ , у п о м я н у т ы х ъ имъ или 

Ч Од. XI , 122. 
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опу іденныхъ , который можно было бы считать смѣшааными на-
родами; не знаю я т а к и х ъ и в ъ числѣ тѣхъ, которые имъ поиме-
н о в а н ы пли о п у щ е н ы . Допустивши далѣе, что они были смѣшаны 
с ъ к а к и м и - л и б о другими народами , все-таки перевѣсъ въ ту 
или другую сторону дѣлалъ бы и х ъ Еллинами или варварами; 
третьяго рода смѣшенія мы не з н а е м ъ . 

2 6 . Какимъ же образомъ паселяющіе п о л у о с т р о в ъ Еллпны со-
с т а в л я л и три народа? Если в ъ силу того , что в ъ древности Іоняне 
и Аѳиняне составляли одинъ народъ , однимъ народомъ должны 
считаться Доряне и Эоляне , то е л л и н с к и х ъ народовъ было два; 
если же напротивъ принимать дѣленіе согласно позднѣйшимъ нра-
в а м ъ и д іалектамъ, то слѣдуетъ п р и з н а в а т ь четыре народа , к а к ъ 
и четыре д іалекта . Полуостровъ э т о т ъ н а с е л я л и , особенно если 
мы будемъ слѣдовать дѣленію ЕФора, не только І о н я н е , но и Аѳл-
н я н е , что было показано нами по отношенію к ъ отдѣльнымъ горо-
дамъ . По всѣмъ этимъ вопросамъ слѣдовало разобрать мнѣнія-
Ефора, а Аполлодоръ вовсе не обратилъ на это вниманія ; прибав-
л я я же к ъ шестнадцати нарѳдамъ семнадцатый , Галатовъ , онъ сдѣ-
л а л ъ прибавку самое по себѣ полезную, но к ъ дѣлу никакого о т н о -
ш е н і я не имѣющую; ни къ тому, о чемъ г о в о р и т ь ЕФОръ, пи къ 
тому, о чемъ онъ умалчиваетъ . Впрочемъ Апполлодоръ самъ при-
в о д и т ь , к а к ъ причину этого , то обстоятельство , что всѣ эти Факты-
позднѣе ЕФора. 

2 7 . Переходя затѣмъ к ъ Гомеру, онъ в ы с к а з ы в а е т ъ вѣрную 
м ы с л ь , что со времени Троянской войны до н а ш и х ъ дней произо-
ш л о вслѣдствіе р а з л и ч н ы х ъ неремѣнъ среди в а р в а р о в ъ б о л ь ш о е 
смѣшеніе; именно: одни народы п о я в и л и с ь , другіе исчезли, одни 
раздѣлились на части , другіе слились воедино. Однако приводимое 
имъ двоякое о б ъ я с н е н і е неупоминанія э т и х ъ земель у поэта не-
вѣрно: потому будто бы Гомеръ не н а з ы в а е т ъ и х ъ , что онѣ или 
не были еще в ъ то время з а н я т ы этими народами, или потому, 
что народъ э т о т ъ обнимался какимъ-либо другимъ народомъ. Онъ 
не упоминаетъ ни Каппадокіи , ни Катаоніи , ни Ликаоніи пи по од-
ной и з ъ э т и х ъ причинъ; дѣйствительно ни объ одной изъ поименован-
н ы х ъ земель мы не имѣемъ такого рода свѣдѣній. Смѣшно в ъ самомъ 
дѣлѣ д о и с к и в а т ь с я причины молчанія д о э т а и о п р а в д ы в а т ь его з а 
то , что онъ о и у с т и л ъ въ своемъ повѣствованіи Каппадок ійцевъ 
или Л и к а о н о в ъ , но смѣшпо также о с т а в л я т ь безъ вниманія вопросъ , 
почему тоже самое дѣлаетъ ЕФоръ, и тѣмъ смѣшнѣе, что Аполло-
доръ приводитъ мнѣніе ЕФора съ цѣлью изслѣдовать его п обсу-
дить . Смѣшно т а к ж е поучать н а с ъ , что Гомеръ н а з ы в а е т ъ Меоповъ 
вмѣсто Лид ійцевъ , а не замѣтить , что Е ф о р ъ не упомпнаетъ ни 
Меоновъ , ни Лидійцевъ . 
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2 8 . С к а з а в ш и далѣе, что Гомеръ у п о м и н а е т ъ нѣсколько неизвѣ-
с т н ы х ъ н а р о д о в ъ , Аполлодоръ вѣрно н а з ы в а е т ъ К а в к о н о в ъ , Соли-
мовъ, К е т е е в ъ , Л е л е г о в ъ , К и л и к і й ц е в ъ и з ъ р а в н и н ы Ѳивы. Что ж е 
касается Г а л и з о н о в ъ , то онъ в ы д у м ы в а е т ъ и х ъ с а м ъ , или скорѣе 
тѣ, к о т о р ы е не з н а я в ъ началѣ, кто такой Г а л и з о н ы , многораз -
лично мѣнали н а з в а н і е и х ъ и сочинили р о д н и к ъ серебра и много 
д р у г и х ъ р у д ъ м е т а л л о в ъ , к о т о р ы я всѣ и з с я к л и . Для о п р а в д а н і я 
своего с а м о х в а л ь с т в а они собирали т а к ж е тѣ с к а з а н і я , к о т о р ы я 
и з л о ж и л ъ Скепс і ецъ , п о з а и м с т в о в а в ш и и з ъ Баллисѳена и нѣкото-
р ы х ъ д р у г и х ъ п и с а т е л е й , не с в о б о д н ы х ъ отъ л о ж н ы х ъ п р е д с т а в -
леній о Г а л и з о н а х ъ ; таково напримѣръ мнѣніе, будто источникомъ 
б о г а т с т в ъ Т а н т а л а и Пелопидовъ были рудники в ъ Фригіи и на 
Сипилѣ; богатства Кадма п о л у ч а л и с ь будто бы и з ъ рудниковъ во 
Ѳракіи и в ъ горѣ Пангаѣ; далѣе богатства Пріама с о с т а в л я л и буд-
то бы тѣ з о л о т ы я р о з с ы н и в ъ А с т у р а х ъ подлѣ Абида , н е з н а ч и -
т е л ь н ы е остатки к о т о р ы х ъ с о х р а н и л и с ь до н а ш е г о времени, а в ъ под-
твержденіе с у щ е с т в о в а н і я здѣсь в ъ древности г о р н а г о дѣла у к а з ы -
в а ю т ъ на б о л ь ш і я кучи в ы б р о ш е н н о й земли и на р в ы . Б о г а т с т в а 
Миды (Мпдаса) в ы в о д я т с я и з ъ рудниковъ г о р ы Б е р м і я ; Г и г а , Алі-
атта и Креза и з ъ горъ Л и д і й с к и х ъ и той мѣстности , что между 
Пергамомъ , гдѣ есть опустѣвшій городокъ с ъ и с т о щ е н н ы м и копями 
м е т а л л о в ъ . 

2 9 . Аполлодора можно бы у п р е к н у т ь и за т о , что о н ъ , в ы с т у п а я 
в ъ д р у г и х ъ с л у ч а я х ъ с ъ о б с т о я т е л ь н ы м и в о з р а ж е н і я м и п р о т и в ъ 
нововводителей , н е с о г л а с н ы х ъ с ъ Гомеромъ , на э т о т ъ р а з ъ не т о л ь к о 
не дѣлаетъ этого , но даже с о е д и н я е т ъ вмѣстѣ п р о т и в о п о л о ж н ы я 
свѣдѣнія. Т а к ъ Ксанѳъ Лидіецъ замѣчаетъ , что Фриг ійцы п р и ш л и 
изъ Е в р о п ы и и з ъ лѣвой части Понта послѣ Троянской в о й н ы , 
что п р и в е л ъ и х ъ Скамандрій и з ъ среды Берекинѳовъ и и з ъ Аскан іи . 
Къ этому Аполяодоръ п р и б а в л я е т ъ , что упоминаніѳ о той же самой 
Асканіи н а х о д и т с я у Гомера: 

«Во главѣ Ф р и г і й ц е в ъ б ы л ъ Форкій и божественный Аска-
ній и з ъ далекой Асканіи» *). 

Е с л и бы это было дѣйствительпо т а к ъ , тогда переселеніе и х ъ 
относилось бы ко времени послѣ Т р о я н с к о й в о й н ы ; между тѣмъ 
упоминаемое Гомеромъ вспомогательное войско прибыло уже во 
время Т р о я н с к о й в о й н ы с ъ противоположнаго берега , отъ Б е р е -
кинѳовъ изъ Аскан іи . Но кто же были Ф р и г і й ц ы , «которые распо-
ложились лагеремъ на б е р е г а х ъ С а я г а р і я , когда Пріамъ г о в о р и т ъ 
о себѣ: «и я б ы л ъ союзникомъ и с ч и т а л с я вмѣстѣ с ъ ними» 

' ) Ил. II, 862, 2) Ил. I I I , 184. 



696 

К а к и м ъ образомъ Пріамъ п р и г л а с и л ъ Ф р и г і й ц е в ъ и з ъ земли Бе-
рекинѳовъ, когда у него не было съ ними н и к а к и х ъ отношеній . и 
п р е н е б р е п . сосѣдями п народами, к о т о р ы м ъ о н ъ прежде самъ по-
могалъ? В ы р а з и в ш и с ь такимъ образомъ о Ф р и г і й ц а х ъ , онъ при-
б а в л я е т ъ свѣдѣнія о Мисійцахъ , н е с о г л а с п ы я с ъ в ы ш е и з л о ж е н -
н ы м и . Т а к ъ , по его мнѣнію Асканіей н а з ы в а е т с я Мисійская деревня 
нодлѣ озера того же имени, откуда и в ы т е к а е т ъ будто бы и та 
рѣка Асканій . о которой у п о м и н а е т ъ ЕвФоріонъ: «У водъ Мисійскаго 
А с к а н і я » , а Алѳксандръ Этол іецъ г о в о р и т ъ о ней т а к ъ : «которые 
имѣютъ ж и л и щ а по рѣкѣ Алканію, на к р а я х ъ озера А с к а п і я , т а м ъ , 
<гдѣ ж и л ъ Доліонъ, с ы н ъ Силена и Меліи .» Доліонидой и Мисіей, 
г о в о р и т ъ о н ъ , н а з ы в а ю т ъ область подлѣ К и з и к а , на пути къ 
Милетополю. Если все это т а к ъ , и если это подтверждается и н ы 
Еѣшнимъ положеніемъ вещей и свидѣтельствами п о э т о в ъ , то что же 
мѣшало Гомеру упоминать объ этой Аскан іи , а не о той, о которой 
г о в о р и т ъ Ксаноъ? Но на этомъ я и о с т а н а в л и в а ю с ь , т а к ъ к а к ъ 
у ж е прежде въ описаніи Мисійцевъ и Ф р и г і й ц е в ъ т р а к т о в а л ъ 
о б ъ э т и х ъ п р е д м е т а х ъ . 

Г Л А В А Ш Е С Т А Я . 

С О Д Е Р Ж А Н І Е . 

Глава 6. Положевіе Кипра по отношению к ъ морямъ и к ъ сооѣднимъ побе-
режьямъ. Фигура и пространство острова. Клейды и Акамантъ. Разстоянія отъ 
материка. Значительнѣйшіе пункты на берегахъ острова и мысы его. Опро-
вержевіе л о г н ы х ъ пзвѣстій Дамасты и Ератосѳена. Богатства острова. Истреб-
леніе лѣсовъ. Исторія Кипра , оковчательное превращение его в ъ римскую про-
винцію. 

1 . Н а м ъ о с т а е т с я еще описать о с т р о в ъ К и п р ъ , прилегающій к ъ 
разсмотрѣнному полуострову с ъ ю г а . Прежде б ы л о уже с к а з а н о , 
что море , обнимаемое Е г и п т о м ъ , Финикіей , Сиріей и о с т а л ь н ы м ъ 
п о б е р е ж ь е м ъ до Р о д а , с о с т о и т ъ к а к ъ бы и з ъ морей Е г и п е т с к а г о , 
ПамФилійскаго и того , что о б р а з у е т с я И с с и к с к и м ъ з а л и в о м ъ . Въ 
9т0мъ-т0 морѣ и л е ж и т ъ К и п р ъ , сѣверныя части котораго подхо-
д я т ъ к ъ Суровой Киликіи и л е ж а т ъ ближе всѣхъ п р о ч и х ъ к ъ ма-
т е р и к у ; в о с т о ч н ы я части п р и б л и ж а ю т с я к ъ Иссикскому з а л и в у , за-
п а д н ы й о м ы в а ю т с я ПамФилійскимъ моремъ , а ю ж н а я Е г и п е т с к и м ъ . 
Это послѣднее на з а п а д н о й сторонѣ с л и в а е т с я с ъ морями Либій-
скимъ и Карпаѳскпмъ, на восточной и южной старопѣ с ъ нимъ 
г р а н и ч а т ъ Е г и п е т ъ , слѣдующее затѣмъ побережье до Селевк іи и 
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Исса , а к ъ сѣверу отъ него расположены К и п р ъ и ПамФплійское 
море. ПамФилійское море ограничивается с ъ сѣвера оконечностями 
Суровой Килик іи , ПамФиліи и Ликіи до Рода , съ запада островомъ 
Родосцевъ , съ востока тою частью Кипра , гдѣ л е ж а т ъ ПаФЪ и 
Акамантъ , а на югѣ оно сливается с ъ Египетскимъ моремъ. 

2 . Окружность острова Кипра , если считать и з а л и в ы , опредѣ-
ляется в ъ 3 , 4 0 0 стадій; длина острова , если идти с у х в м ъ путемъ 
с ъ запада на востокъ отъ Клейдъ до Акаманта , опредѣляется въ 
1 , 4 0 0 стадій . Клейды — два островка , лежащіе подлѣ Кипра съ 
восточной стороны его, на разстоян іи семисотъ стадій отъ Пираыа. 
Акамантъ , имѣющій Форму двухъ ж е н с к и х ъ грудей, есть покрытый 
лѣсомъ м ы с ъ ; онъ выдается на западной сторонѣ острова , в ы т я -
гивается к ъ сѣверу, ближе всего именно на т ы с я ч у стадій подхо-
д и т ь к ъ Селиндату въ Суровой Киликіи , отъ Сида в ъ ІІамФиліи 
отстоитъ на т ы с я ч у ш е с т ь с о т ъ стад ій , а отъ Хелидоній на т ы с я ч у 
д е в я т ь с о т ъ . Фигура всего полуострова с ъ одной стороны длиннѣе, 
а на с т о р о н а х ъ , опредѣляющихъ ш и р и н у его , образуетъ нѣсколько 
п е р е ш е й к о в ъ . Теперь мы кратко р а з с к а ж е м ъ объ отдѣльныхъ ыѣ-
с т н о с т я х ъ острова , начиная с ъ пункта , ближайшаго к ъ материку . 

3 . Выше мы замѣтили, что противъ Анемурія , оконечности Су-
ровой Киликіи , л е ж и т ъ м ы с ъ К и п р а , оконечность Кроммія в ъ 
т р е х с т а х ъ пятидесяти с т а д і я х ъ отъ материка . Если плыть отъ 
этого пункта т а к ъ , что островъ останется на право , а материкъ 
на лѣво, то прямой водный путь на сѣверъ, востокъ и к ъ Клей-
дамъ р а в н я е т с я семистамъ стадій. Въ этомъ промежуточномъ про-
странствѣ подлѣ города Нагида находится городъ Липаѳъ съ г а -
ванью, основанный Лаконцами и І іраксандромъ. Дальше в ъ узкой 
части острова слѣдуетъ АФродисій; переѣздъ отсюда до Саламина 
имѣетъ с е и ь д е с я т ъ стадій. Далѣе т я н е т с я берегъ Ахейцевъ , куда 
прежде всего присталъ Т е в к р ъ , о с н о в а т е л ь Кипрскаго Саламина, 
изгнанный отцомъ своимъ Теламономъ. Е щ е дальше слѣдуетъ г о -
родъ Карпас ія съ г а в а н ь ю ; онъ р а с п о л о ж е н ъ на мысѣ Сарпедонѣ, 
а переходъ перешейка отъ Карпас іи до острововъ К а р п а с і й с к и х ъ и 
до южнаго моря опредѣляется въ тридцать стадій. Далѣе слѣдуетъ 
мысъ и гора ; м ы с ъ н а з ы в а е т с я Олимпомъ, имѣетъ на себѣ х р а м ъ 
Афродиты Акраи , в ъ который не могутъ в с т у п а т ь ж е н щ и н ы , и на 
который даже не дозволяется смотрѣть и м ъ . Вблизи передъ нимъ 
лежатъ острова Клейды и многіе другіе , потомъ острова Карпас іи , 
а за ними Саламинъ , родомъ откуда историкъ Ариетъ . Дальше ле-
ж а т ъ городъ и гавань Арсиноя , потомъ д р у г а я гавань Левколла , а 
за нею м ы с ъ Педалій; надъ послѣднимъ возвышается суровый, в ы -
сокій, имѣющій Форму стола х о л м ъ , п о с в я щ е н н ы й Афродитѣ; до 
него отъ Клейдъ считается ш е с т ь с о т ъ восемьдесятъ стадій; ватѣмъ 
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слѣдуетъ берегъ большею частью скалистый и съ бухтами до Ки-
т і я , имѣющаго замкнутую г а в а н ь . Родомъ изъ Китія З е н о н ъ , 
основатель стоической ш к о л ы , и врачъ Аполлоній. Отсюда до Б е -
рите считается т ы с я ч а п я т ь с о т ъ стадій. З а Китіемъ слѣдуетъ го -
родъ Амаоунтъ , а в ъ промежуткѣ между ними городокъ по имени 
П а л а я и гора Олимпъ, имѣющая Форму женской груди . Далѣе слѣ-
дуетъ м ы с ъ Кур іада , похожій на полуостровъ и отстоащій отъ 
Ѳроновъ на семьсотъ стад ій . Е щ е дальше л е ж и т ъ городъ Курій 
съ г а в а н ь ю , основанный Аргивянами. Теперь слѣдуетъ обратить 
вниманіе на легкомысліе автора той элег іи , которая начинается 
словами: « І І о с в я щ е н н ы я , Фебъ, тебѣ, м ы , лани , пробѣгая по ш и -
рокимъ в о л н а м ъ , во избѣжаніе стрѣлъ, прибыли быстро сюда» ; 
а в т о р ъ этой элег іи Гедилъ или кто-нибудь другой. По его с л о в а м ъ , 
лани устремились с ъ Корикійской горы и переплыли съ берега 
К и л и н ы к ъ Куріадскому побережью, нричемъ о н ъ п р и б а в л я е т ъ : 
«Поразительное чудо для людей, что мы перенеслись по морямъ 
безъ путей подъ весеннимъ збФиромъ». На самомъ дѣлѣ отъ К о -
рика до Вуріадскагѳ побережья ведетъ круговой водный п у т ь , но 
при этомъ нѣтъ зеФира, ни на право нѣтъ острова , ни на лѣво; 
не с у щ е с т в у е т ъ никакого переѣзда. Началомъ западнаго обходнаго 
пути , обращеннаго к ъ Роду , с л у ж и т ъ К у р і й , а затѣмъ т о т ч а с ъ 
слѣдуетъ оконечность , с ъ которой бросаютъ л и ц ъ , о с к в е р н и в ш и х ъ 
а л т а р ь Аполлона. Дальше слѣдуютъ Трета , Боос -ура и ПалайпаФъ, 
расположенный стадій на десять надъ моремъ; о н ъ имѣетъ г а в а н ь 
и древній х р а ы ъ Афродиты ПаФІи. Д а л ь ш е м ы с ъ ЗеФирія с ъ кора -
бельною пристанью и другой Арсиноя , т а к ж е с ъ пристанью, с ъ 
храмомъ и рощей. Недалеко отъ моря н а х о д и т с я и Гіерокепій. З а 
этимъ мѣстомъ слѣдуетъ ПаФЪ, основанный Агапеноромъ, съ г а -
в а н ь ю и х о р о ш о украшенными храмами; онъ отстоитъ отъ П а л а й -
паФа по сухому пути на ш е с т ь д е с я т ъ стадій; по этой дорогѣ с х о -
д я т с я на общенародный праздникъ в ъ ПалайпаФЪ мущины и жен-
щ и н ы изъ ПаФа и д р у г и х ъ городовъ. Нѣкоторые насчитываютъ о г ь 
Александріи до ПзФа 3 ,600 стадій. За ПаФОмъ слѣдуетъ А к а м а н т ъ , 
потомъ к ъ востому за Акамантомъ идетъ водный путь к ъ городу 
Арсиноѣ и зевсовой рощѣ. Дальше л е ж и т ъ городъ Солы, ииѣющій 
г а в а н ь , рѣку и х р а м ы Афродиты и Псиды; онъ основанъ двумя 
Аѳинанами: Фалеромъ и Акамантомъ; ж и т е л и ' города н а з ы в а ю т с я 
Соліями. Родомъ отсюда былъ Стасаноръ , одинъ изъ друзей 
А л е к с а н д р а , человѣкъ , удостоенный зван ія полководца . Даль-
ше на сушѣ лежитъ городъ Лименія , а на берегу мысъ 

4 . К ъ чему у д и в л я т ь с я п с э т а м ъ , г л а в н ы м ъ образомъ т а к и м ъ , 
которые все старан іе свое п р и л а г а ю т ъ только к ъ Формѣ вы-
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р а ж е н і я , если мы сопоставимъ съ ними извѣетія Дамасты, пзяѣ-
ряющаго длину острова в ъ направленіп отъ сѣвера къ югу , именно 
отъ Гіерокепіи , к а к ъ г о в о р и т ь о н ъ , до Клейдъ? Неправильно впро-
чемъ т р а к т у е т ъ и Ератосѳепъ, потому что уличая того в ъ ошибкѣ, 
этотъ послѣдній помѣщаетъ Гіерокепію не на сѣверѣ, а на югѣ; 
на самомъ же дѣлѣ она находится не на югѣ, но на западѣ, по-
тому что она расположена на той западной сторонѣ, гдѣ и ПаФЪ и 
А к а м а н г ь . Таково свойство Кипра , опредѣляемое ноложеніемъ его . 

5 . К и п р ъ по своимъ достоинствамъ не у с т у п а е т ъ никакому дру-
гому острову : онъ изобилуетъ виноградомъ , оливой и имѣетъ до-
статочно хлѣба. У Тамлссы есть богатые рудники мѣди, гдѣ со- : 
держится купоросъ и мѣдянка, годная для лѣкарственнаго употреб-
лен ія . По словамъ Ератосѳена, в ъ древности р а в н и н ы на островѣ 
изобиловали лѣсомъ до такой степени, что, будучи з а н я т ы д е р е в ь -
ями , онѣ не могли воздѣлываться , что мало будто бы помогала ' 
дѣлу и разработка рудпиковъ , т р е б о в а в ш а я однако большаго к о л и -
чества лѣса для плавки мѣди и серебра ; что впослѣдствіи къ этому 
присоединилась постройка кораблей для ФЛОТОВЪ, именно съ т о г о 
времени, когда плаван іе по морю сдѣлалось безопаснымъ, и когда 
DO в е м ъ начали ходить военные корабли . Однако пе смотря на 
все э т о , Кипр ійцы не могли одолѣть лѣсовъ, а потому всякому 
желающему и могущему дозволяли рубить э т о т ъ лѣсъ и обращать 
в ъ свою собственность очищенную отъ деревьевъ землю. 

6 . В ъ древности Кипр ійцы дѣлились по городамъ, изъ к о т о р ы х ъ 
каждый повиновался особому т и р а н у ; но с ъ того в р е м е н и , к а к ъ 
Птолемеи начали ц а р с т в о в а т ь в ъ Египтѣ, подъ власть и х ъ п о п а л ъ 
и К и п р ъ , благодаря неоднократной помощи со стороны Р и м л я н ъ . 
Но т а к ъ к а к ъ послѣдній царь и х ъ Птолемей, дядя современной 
намъ ц а р и ц ы К л е о п а т р ы , оказался н е в н и м а т е л ь н ы м ъ и ненризна-
т е л ь н ы м ъ к ъ своимъ благодѣтелямъ, то по низверженіи его е ъ 
престола Р и м л я н е з аняли островъ и обратили его в ъ преторскую 
провинцію. Г л а в н ы м ъ виновникомъ гибели ц а р я былъ Публій Клав 
Дій П у л ь х е р ъ : попавши в ъ руки килик ійскихъ п и р а т о в ъ , находив-
ш и х с я тогда въ полной силѣ, онъ на требованіе выкупа обратился 
К'ь ц а р ю с ъ просьбою прислать в ы к у п ъ и освободить его . Царь 
послалъ в ы к у п ъ , но столь н и ч т о ж н ы й , что п и р а т ы постыдились 
п р и н я т ь его, отослали в ы к у п ъ обратно и даромъ освободили Клав-
Дія. Будучи спасепъ такимъ образвмъ , Клавдій не з а б ы в а л ъ отбла-
годарить обѣ стороны и, сдѣлавшись народнымъ трибуномъ , до-
стигъ того , что Маркъ К а т о н ъ б ы л ъ посланъ отнять Кипръ у вла -
Дѣвшаго имъ ц а р я . Однако царь предупредилъ приказъ К а т о н а , на-
ложивши на себя руки , а К а т о н ъ п р и б ы л ъ к ъ острову, овладѣлъ 
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Ь м ъ , продалъ ц а р с к у ю с о б с т в е н п о с т ь , а деньги в л о ж и л ъ в ъ Р и м с к у ю 
г о с у д а р с т в е н н у ю к а з н у . Съ того времени о с т р о в ъ и сдѣлался тѣмъ, 
что онъ в ъ н а с т о я щ е е в р е м я , преторской провинціей . По проше-
,'ствіи к о р о т к а г о времени Антоній иередалъ о с т р о в ъ Клеопатрѣ и 
/ с е с т р ѣ ея Арсиноѣ: но по смерти его у н и ч т о ж е н ы были и всѣ его 

р а с п о р я ж е н і я . 
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Глава 1. Оетающіяся еще части Азіи по ту сторону Тавра. Трудности при 
описаніи Индіи. Недостовѣрность извѣстій объ Индіи. Баснословные разсказы 
о походахъ въ Индію. Болѣе достовѣрныя свѣдѣнія у Ератосѳена. Границы и 
пространства Ивдіи. Теченіе рѣкъ Инда и Ганга. Дождливое вреия года. О—въ 
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тистый берегъ Патталены. Образъ жизни въ Индіи. Палибоѳры, главный го-
родъ Прасіевъ. Скудость свѣдѣній объ Индіи по ту сторону Гипаниса. Раздѣ-
ніе Индійцевъ на семь классовъ. Охота на слоновъ и свойства этого живот-
наго. О иуравьяхъ, копающихъ золото. Пресмыкающіяся. Общественный дол-
жности. Прочіе нравы, обычаи, законодательство Индійцевъ. Образъ жизни ца-
рей. Индійскіе мудрецы. Брахманы. Германы. Свѣдѣнія Неарха объ индійскихъ 
мудрецахъ, о законахъ и вооруженіи Индійцевъ. Прамны. Посольство Пора 
къ Августу. 

1 . До с и х ъ п о р ъ о с т а ю т с я н е о п и с а н н ы м и части Азіи по т у сто-
рону Т а в р а , кромѣ Виликіи , ПамФиліи и Лик іи , а именно : всѣ 
страны отъ Индіи до Н и л а , л е ж а щ і я между Т а в р о м ъ и внѣшнимъ 
ю ж н ы м ъ моремъ . За Азіей слѣдуетъ Либія , о которой мы будемъ 
говорить послѣ; т е п е р ь же н а м ъ слѣдуетъ н а ч а т ь с ъ Индіи , т а к ъ 
к а к ъ она п е р в а я д е ж и т ъ на востокѣ и н а и б о л ь ш а я с т р а н а . 

2 . Извѣстія н а ш и объ Индіи ч и т а т е л ь долженъ принимать снис-
ходительно , потому что это — с а м а я отдаленная с т р а н а , и только 
немногія лица посѣщали ее лично, друг іе , видѣвшіе только нѣно-
т о р ы я части е я , большею частью г о в о р я т ъ по с л у х у ; даже с ъ 
тѣмъ, что видѣли сами , они з н а к о м и л и с ь в ъ военномъ походѣ и 
во время набѣговъ . В о т ъ почему объ одномъ и томъ ж е сообща-
ются равнорѣчивыя свѣдѣнія, х о т я послѣднія и з л о ж е н ы т а к ъ , 
к а к ъ бы послѣ т щ а т е л ь н ы х ъ изслѣдованій . Нѣкоторые свидѣтели 
сообща у ч а с т в о в а л и в ъ о д н и х ъ и тѣхъ ж е п о х о д а х ъ и п у т е ш е -
с т в і я х ъ , к а к о в ы напримѣръ с п у т н и к и Александра во в р е м я поко-
рен ія имъ А з і и ; но часто и и з ъ э т и х ъ свидѣтелей к а ж д ы й сооб-
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ш а е т ъ о т л п ч п ы я о т ъ п р о ч и х ъ свѣдѣнія. Е с л и они т а к ъ р а с х о д я т с я 
между собою относительно видѣннаго , то что же саѣдуетъ думать 
о с л ы ш а н н о м ъ только? 

3 . Дѣйствительно , ни тѣ, что п и с а л и о б ъ Индіи в ъ позднѣйшее 
в р е м я , ни тѣ, к о т о р ы е п л а в а л и туда в ъ н а ш е в р е м я , не сообща-

І ю т ъ ничего достовѣрнаго . Т а к ъ А п о л л о д о р ъ , а в т о р ъ Парѳянской 
' И с т о р і и , в с п о м н и в ш и объ Е л л и н а х ъ , к о т о р ы е отторгли Б а к т р і а н у 
о т ъ с и р і й с к и х ъ ц а р е й , наслѣдниковъ Селевка Н и к а т о р а , с о о б щ а е т ъ , 
что эти Е л л и н ы у с и л и в ш и с ь в т о р г л и с ь и в ъ Индію, но при этомъ 
онъ не о т к р ы в а е т ъ н а м ъ ничего вромѣ прежде извѣстнаго; свѣдѣ-
н ія его иногда противорѣчатъ другимъ , н а м ъ извѣстнымъ; т а к ъ 
о н ъ замѣчаетъ , что тѣ Е л л и н ы покорили б б л ь ш у ю часть Пндіи, 
н е ж е л и Македоняне , что подъ в л а с т ь ю Е в к р а т и д ы состояла т ы с я ч а 
г о р о д о в ъ ; между тѣмъ Македоняпе г о в о р я т ъ , что они владѣли тѣми 
народами, к о т о р ы е в ъ числѣ девяти ж и в у т ъ между Гидаспомъ и 
Г и п а н і е м ъ , что подъ своею в л а с т ь ю они имѣли 3 , 0 0 0 г о р о д о в ъ , 
из'ъ к о т о р ы х ъ ни одинъ не у с т у п а л ъ по величинѣ Меропскому К о с у , 
что в с я эта с т р а н а была покорена Александромъ и послѣ передана 
П о р у . 

4 . Далѣе т о л ь к о немногіе и з ъ н ы н ѣ ш н и х ъ к у п ц о в ъ , п л а в а ю щ и х ъ 
И8ъ Е г и п т а ч е р е з ъ Н и л ъ и Арабскій з а л и в ъ в ъ Индію, д о х о д я т ъ 
до рѣки Г а н г а ; кромѣ того доходящія туда лица необразованны и 
нисколько не содѣйствуютъ ознакомленію с ъ тамошними мѣстно-
с т я м и . И з ъ одного т о л ь к о мѣста Индіи и отъ одного только ц а р я , 
Пандіона , а по д р у г и м ъ Пора , приходило к ъ Кесарю Августу по-
с о л ь с т в о с ъ дарами, а в ъ Аѳинахъ с ж е г ъ самъ себя одипъ индій-
.скій м у д р е ц ъ ; подобное же зрѣлище д о с т а в и л ъ Александру К а л а н ъ . 

5 . Е с л и не о б р а щ а я в н и м а н і я на э т о , мы бросимъ в з г л я д ъ на 
в р е м я до похода А л е к с а н д р а , то все п р е д с т а в и т с я еще смутнѣе. 
Что Александръ подъ впечатлѣніемъ б о л ь ш и х ъ удачъ вѣрилъ в ъ 
подобные р а в с к а з ы , это вѣроятно . По с л о в а м ъ Н е а р х а , Александръ , 
движимый честилюбіемъ , хотѣлъ было п р о в е с т и свое войско черезъ 
Гедроз ію, когда у з н а л ъ , что и Семирамида , и К и р ъ тѣмъ же пу-
т е м ъ с о в е р ш а л и п о х о д ы в ъ Ипдію, но Семирамида в о з в р а т и л а с ь с ъ 
двадцатью человѣками, а К и р ъ с ъ семью; по словамъ того же пи-
с а т е л я , Александръ л ь с т и л ъ себя надеждою на стяжан іе громкой 
с л а в ы , если о н ъ побѣдоносно и в ъ цѣлости п р о в е д е т ъ свои войска 
ч е р е з ъ тѣ с а м ы я мѣстности и н а р о д ы , среди к о т о р ы х ъ предше-
ственники его потерпѣли т а к і я неудачи . И т а к ъ Александръ вѣрилъ 
тѣмъ р а з с к а з а и ъ . 

6 . Но какое у н а с ъ можетъ быть основаніе вѣры в ъ повѣство-
в а н і я объ Индіи с о с т а в л е н н ы я на основаніи такого похода Кира или 
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Семирамиды? Съ нашимъ ынѣніемъ согласенъ кажется и Мегасѳенъ, 
совѣтующій не вѣрить древнимъ разсказамъ объ индійцахъ, потому 
что, говоритъ онъ, вндійцы никогда не посылали войска за пре-
дѣлы своей страны, никогда не приходили туда иностранные заво-
еватели, кромѣ разумѣется Геракла, Діониса и теперь Александра 
съ Македонянами. Сезострисъ Египтянинъ и Теарконъ Эѳіопъ до-
ходили, говоритъ онъ, до Европы; потомъ Набокодросоръ, поль-
зовавшійса у Халдаевъ большей славой, нежели Гераклъ,доходилъ 
даже до Столбовъ, до того пункта, до котораго достигалъ и Те-
арконъ, и онъ водилъ свои войска изъ Иберіи также во Ѳракію и 
Понтъ. Наконецъ Скиоъ Иданѳирсъ вторгался въ Азію и проникалъ 
до Египта; но никто изъ нихъ, говоритъ Неархъ, не доходилъ до 
Индіи. Сама Семирамида умерла раньше приведенія своего плана: 
въ исполненіе. Персы получали, правда, наеыныхъ солдатъ изъ 
Индіи, отъ Гидраковъ, но сами не входили въ Индію, хотя однажды 
и были уже не далеко оттуда во время преслѣдованія Киромъ 
Массагетовъ. | 

7. Что касается разсказовъ о Гераклѣ и Діонисѣ, то Мегасѳенъ 
вмѣстѣ съ нѣсколькими лицами считаетъ ихъ достовѣрными, но 
большинство писателей, въ томъ числѣ и Ератосѳенъ, отвергаетъ 
ихъ какъ невѣроятныя басни, подобныя еллинскимъ сказкамъ объ 
этихъ же личностяхъ. Въ Вакханкахъ Еврипида Діонисъ гордится 
такъ: 

«Покидая богатыя золотомъ поля Лидійцевъ, потомъ 
освѣщенныя солнцемъ равнины Фригійцевъ и Персовъ, 
я прошелъ черезъ стѣны Бактріи, черезъ холодную 
страну Мидянъ, высоко счастливую Арабію и черезъ 
всю Азію» ' ) . 

Одно лице у СоФокла воспѣваетъ Нису, какъ посвященную Діо-
нису гору: 

«Откуда я увидѣлъ славную Нису, гдѣ смертные чтятъ 
Вакха, гдѣ рогатый Іакхъ имѣетъ прелестную корми-
лицу, гдѣ раздаются голоса всякихъ птицъ», 

и такъ далѣе. Діонисъ называется Меротра^есъ потому, что онъ 
вскормленъ былъ на горѣ Мерѣ. Наконецъ Гомеръ говоритъ такъ 
о Ликургѣ Едонцѣ: 

«Который нѣкогда преслѣдовалъ кормилицъ неистоваго 
Діониса черезъ священный Нисеій»'). 

1) Вакханк. ст. 13. «} Ид. VI , 132. 
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Таковы разсказы о Діонисѣ. Странствованія Геракла, по мпѣнію 
однихъ, направлялись только въ одну, противоположную сторону, 
а по мнѣнію другихъ, въ обѣ. 

8. На основаніи такихъ разсказовъ называютъ какой-то народъ 
Нисаевъ и у нихъ городъ Нису, основанный Діонисомъ. Надъ го-
родомъ помѣщаютъ гору Меръ (М-/]р6ѵ), причемъ въ доказательство 
приводятъ тамошній нлющъ и виноградную лозу^ хотя плоды по-
слѣдняго не созрѣваютъ здѣсь, потому что, прежде чѣмъ созрѣть, 
виноградъ истекаетъ по причинѣ частыхъ дождей. Кромѣ того, 
разсказываютъ, что Сидраки — діонисово потомство на основапіи 
существования у нихъ виноградной лозы и торжественныхъ про-
цессій, потому что цари ихъ совершаютъ свои военные походы и 
устраиваютъ всякіе иные выходы на подобіе вакхическихъ про-
цессій съ тимпанами и въ пестромъ наряді;; такой обычай впро-
чемъ свойственъ всѣмъ Индійцамъ/ Когда Алекеандръ при первомъ 
приступѣ овладѣлъ какой-то скалой, подошву которой омывалъ Индъ 
недалеко отъ свопхъ истоковъ, то Индійцы, восхваляя его, гово-
рили, что Гераклъ трижды приступалъ къ этой скалѣ и трижды 
былъ отброшенъ.; Потомками участниковъ въ походѣ Геракла счи-
таютъ Сибовъ, носящихъ будто бы въ знакъ своего происхожденія 
кожу подобно Гераклу, ходатъ съ дубинами и выжигаютъ знакъ 
булавы на волахъ и ыулахъ.^ Басню эту они подтверждаютъ раз-
сказами о Кавназѣ и Промеееѣ, перенося ихъ сюда по ничтожному 
поводу, именно на осяованіи существозанія какой-то священной 
пещеры въ Паропамисадахъ; здѣсь, говорили, былъ прикованъ 
Промеѳей, и сюда будто бы пришелъ Гераклъ, чтобы освободить 
Промеѳея, и что будто бы это и есть тотъ Кавказъ, который Ел-
лины считаютъ мѣстомъ казни Промеѳея. 

9. Что все это выдумки лицъ, льстившихъ Александру, ясно 
слѣдуетъ прежде всего изъ несогласія между собою писателей, изъ 
которыхъ один говорятъ много объ этомъ, а другіе не упоминаютъ 
ни однймъ словомъ. Дѣйствительно, невѣроятно, чтобы дѣянія, столь 
славныя и питающія чувства честолюбія, оставались неизвѣстными, 
или если они были извѣстны, то снова невѣроятно, чтобы они пред-
ставлялись недостойными упоминапія людямъ, наиболѣе заслужп-
вающимъ в ѣ р ы . Второе свидѣтельство противъ этихъ разскащиковъ 
состоитъ въ томъ, что народы промежуточные, черезъ земли ко-
торыхъ должны были совершать свои походы въ Индію Діонисъ н 
Гераклъ, не показываютъ нпкакихъ памятниковъ прохожденія этихъ 
божествъ черезъ ихъ земли. Кромѣ того извѣстное Гераклово одѢ-
яніе послѣ-трояпскаго происхожденіа и сочинено лицами, н а п и с а в -
шими Гераклею, слѣд. Пейсандромъ или кѣмъ-нибудь другпмъ; въ 
древнѣйшихъ статуяхъ Гераклъ не изображается въ такомъ н а р я д Ѣ -
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10. Въ такпхъ обстоятельствахъ мы должны принимать на вѣру 
все то, что очень близко въ правдоподобному. Мы уже въ 
прежнихъ частяхъ нашей ГеограФІи трактовали объ этихъ предме-
тахъ, на сколько было можно ') ; а теперь къ иаѣющимся уже свѣ-
дѣніямъ прибавимъ другія, сколько окажется необходпмымъ 
для ясности дѣла. Изъ прежняго нашего нзслѣдованія было оче-
видно, что наибольшею достовѣрностью отличаются краткія извѣ-
стія, заключающіяся въ третьей книгѣ геограФІи Ератосеена, о 
той странѣ, которая считалась Индіей во время вторженія въ нее 
Александра, когда границею между Индіей и Аріаной служилъ 
Индъ, а Аріаной владѣли Персы. Впослѣдствіи и большею частью 
Аріаны овладѣли Иадійцы, отнявшіе ее у Македонянъ. Это то, что 
сообщаетъ Ератосѳенъ. 

И . Индію ограничиваютъ съ сѣвера крайнія части Тавра, отъ 
Аріаны до восточнаго моря. Эти части Тавра туземцы называютъ 
отдѣльно Паропамасоыъ, Емодомъ, Имаеыъ и другими именами, 
а Македон/іне Кавказомъ. Съ запада Индія граничптъ рѣкою Ин-
домъ; южная и восточная стороны, которыя гораздо длиннѣе нро-
чихъ, спускаются къ Атлантическому морю. Такимъ образомъ 
страна нолучаетъ видъ ромба, потому что каждая изъ длиннѣй-
шихъ сторонъ превосходитъ противолежащую ей сторону на 3,000 
стадій; такой самой длины обшая оконечность восточнаго и южнаго 
побережья, которая выступаетъ дальше остальнаго берега на оди-
наковое разстояніе съ обѣихъ сторонъ. Для западной стороны 
Индіи считается отъ Кавказскихъ горъ до южнаго моря около 
13,000 стадій вдоль рѣки Инда до устья его; слѣдовательно, про-
тивоположная восточная сторона, считая три тысячи на оконеч-
ность, имѣетъ 16,000 стад. Такимъ образомъ это—наименьшая и 
наибольшая ширина страны. Длина страны считается отъ запада 
на востокъ; большую часть ея до Палибоѳровъ можно опредѣлить 
съ большою точностью, потому что она измѣрена схойнами и со-
держитъвъсебѣ царскійвоенныйпутьвъ 10,000стадій; остальнаячасть 
длины но ту сторону измѣряется приблизительно во время плава-
аій изъ моря по рѣкѣ Гангу до Палибоѳровъ; это пространство 
опредѣляется въ 6,000 стадій. Вся, именно кратчайшая длина Ин-
діи будетъ 16,000 стадій, какъ опредѣляетъ ее Ератосѳенъ на 
оспованіи вполнѣ достовѣрнаго списка становищъ; съ нимъ согла-
сенъ и Мегасоенъ, а Патроклъ считаетъ на тысячу стадій меньше. 
Если дааѣе къ этому разстоянію прибавить длину мыса, выступа-
ющаго на востокъ, то эти три тысячи стадій дадутъ наибольшую 
длину, именно отъ устьевъ рѣки Инда вдоль слѣдующаго за ними 

') п, 1, 2 Сд. 
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берега до названнаго нами мыса и его восточныхъ оконечностей, 
гдѣ обитаютъ такъ называемые Коніаки. 

12. Теперь можно видѣть, насколько отличаются мнѣеія про-
чихъ писателей. Такъ, по мнѣпію Ктезіи, Индія не меньше осталь-
ной Авіи, по мнѣнію Онесикирта она составляетъ третью часть 
всей обитаемой земли; Неархъ называетъ дорогу черезъ самую 
равнину четырехг-ыѣсячнымъ путемг; Мегасѳенъ и Деимахъ бодѣе 
умѣренны: они опредѣляютъ пространство той части, которая про-
стирается отъ южнаго моря до Кавказа, въ 20,000 стадій съ лиш-
нимъ, впрочемъ Деимахъ въ нѣкоторыхъ другихъ пунктахъ увели-
чиваетъ длину до 30,000 съ лишнимъ. Противъ этихъ послѣднихъ 
писателей мы говорили раньше'); теперь достаточно замѣтить, что 
и это обстоятельство оправдываетъ просьбу о снисхожденіи на тотъ 
случай, если нами высказываются объ Индіи нерѣшительныя сужденія. 

13. Вся Индія орошена рѣками, изъ которыхъ однѣ сливаются 
съ двумя величайшими рѣками Индіи, Индомъ и Гангомъ, а другія 
изливаются въ море собственными устьями. Всѣ рѣки получаютъ 
начало на Кавказѣ и текутъ сначала въ южномъ направленіи, по-
томъ однѣ остаются при томъ же направленіи,—главнымъ образомъ 
впадающія въ Индъ, — а другія, подобно Гангу, сворачиваютъ на 
востокъ. Индъ, спустившись съ горнаго хребта и достигши рав-
нины, поворачивается на востокъ, протекаетъ мимо величайшаго 
индійскаго города Палибоѳровъ и изливается въ тамошнее море всего 
однимъ устьемъ, хотя и представляетъ наибольшую изъ рѣкъ Ин-
діи. Индъ изливается въ южное море двумя устьями, обнимая сво-
имъ теченіемъ такъ называемую область ІІатгалену, похожую на 
египетскую Дельту. — Вслѣдствіе испареній такихъ большихъ рѣкъ 
и благодаря пассатнымъ вѣтрамъ, Индія, по мнѣнію Ератосѳена, 
до того напитывается влагою отъ лѣтнихъ дождей, что равнины 
превращаются въ болота. Во время этихъ дождей сѣютъ тамъ ленъ, 
просо, а также сесамъ, индійскую пшеницу и рисъ; въ зимнюю 
пору сѣется тамъ пшеница, ячмень, стручковыя растенія и разныя 
другія, у насъ неизвѣстныя. Кромѣ того, въ Индіи водятся почти 
'тѣ же самыя жввотныя, что и въ Эѳіопіи, и въ Египтѣ; изъ рѣч-
ныхъ животныхъ въ ИндіЙскихъ рѣкахъ водятся всякія животныя,-
кромѣ гиппопотама; впрочемъ Онесикритъ утверждаетъ, что въ 
здѣшнпхъ рѣкахъ есть и гиппопотамы. Что касается жителей Ин-
діи, то одни изъ нихъ, южные, похожи по цвѣту кожи на ЭФІ-
оповъ, а по лицу и по волосамъ на остальныхъ людей, потому 
что отъ сырости волосы не завиваются; сѣверные обитатели Индіи 
походятъ на Египтянъ. 

1) I I , 1 , 3 . ^ 
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14. Говорятъ, что островъ Тапробана, лежащій въ открытомъ 
ыорѣ, отстоитъ отъ наиболѣе южныхъ частей Индіи, что у Еоні-
аковъ, на семь дней пути къ югу, а длина его доходитъ до 3,000 
стадій по Баправленію къ Египту. На Тапробанѣ водятся слоны. 
Таковы свіідѣнія, сообщаемыя Ератосѳеноыъ; если мы прибавимъ 
къ ниыъ ыѣкоторыя точныя свѣдѣнія другихъ лицъ, то настоящее 
описаніе сдѣлается болѣе мопиъ собственнымъ. 

13. Говоря о Тапробанѣ, Онесивритъ опредѣляегь величину ея 
въ 3,000 стадій, но при этомъ ничего не говорить ни о длипѣ, 
ни о ширинѣ острова, отстоящего, по его мнѣнію, отъ суши на 
двадцать дней плаванія; но суда здѣсь, говорить онъ, плывутъ съ 
трудомъ, потому что они имѣютъ плохіе паруса и не имѣютъ по бо-
камъ досокъ. Между Тапробаною, продолжаетъ онъ, и Индіей есть 
и другіе острова, но самый южный изънихъ Тапробана. Кругомъ его 
водятся земноводныя китообразныя животныя, изъ которыхъ одни 
походять на быковъ, другія на лошадей, третьи на иныхъ, живу-
щихъ на сушѣ животныхъ. 

16. Неархъ приводить слѣдующіе примѣры наноса ила изъ рѣкъ: 
равнины Герма, Каистра, Маяндра и Каика названы такъ потому, 
что наносимый рѣками илъ увеличиваетъ эти равнины или вѣрнѣе 
образуетъ ихъ, потому что рѣки несутъ съ горъ доброкачествен-
ную и мягкую землю. Рѣки сносять эту землю внизъ, такъ что 
равнины представляются какъ бы произведеніемъ этихъ рѣкъ, и 
по мнѣнію Неарха совершенно правильно присвоиваются эти равнины 
рѣкамъ, совсѣмъ такъ, какъ Геродотъ говорить о Нилѣ, что земля, 
прилегающая къ нему, даръ Нила'). Воть почему Неархъ пола-
гаетъ, что Нилъ называется одвимъ именемъ съ Египтомъ. 

17. По словамъ Аристобула, только горы и ихъ склоны оро-
шаются дождями и покрываются снѣгомъ, равнины не свободны и 
отъ дождей, и отъ снѣговъ, орошаясь только разливами рѣкъ. 
Снѣгомь горы покрываются зимою, а съ началомъ весны начина-
ются дожди, усиливающіеся все больше и больше; во время 
пассатныхъ вѣтровъ сильный дождь льетъ непрерывно днемъ н 
ночью до восхода арктура. Переполненныя водою отъ снѣговъ и 
дождей, рѣки наводняютъ равнины. Явленіе это, продолжаетъ онъ, 
было наблюдаемо и имъ самимь, и другими, которые отправлялись 
отъ Паропамисадъ послѣ захода плеяды въ Индію и проводили зиму 
въ горахъ въ страпѣ Гиппазіевъ и Ассакана, а съ вачаломъ весны 
нисходили въ равнины и въ очень большой городъ Таксилы, от-
туда къ Гидаспу и въ землю Пора. Зимою они вовсе не видѣли воды, 
а только снѣгъ; впервые пошелъ дождь въ Таксилахъ; спу-

0 Герод. II , 5. 
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стилиеь они къ Гидаспу, послѣ побѣды надъ Поромъ путь ихъ по-
шелъ на востокъ къ Гппанису, а оттуда снова назадъ къ Гидаспу, 
дождь шелъ непрерывно и наибольшій во время пассатпыхъ 
вѣтровъ; только съ восходомъ арктура дожди прекратились. Послѣ 
того какъ, замешкавшись въ Гидаспѣ при сооруженіи кораблей, они 
начали плаваніе только за нѣсколько дней до захода Плеяды, они 
провели въ плаваніи всю осень, зиму, слѣдующую весну и лѣто и 
прибыли въ Патталену къ восходу Собаки. Плаваніе ихъ такимъ 
образомъ совершалось въ теченіе десяти мѣсяцевъ, но они нп разу 
не видѣли дождей, даже тогда, когда дули пассатные вѣтры, а 
равнины аалиты были водою переполнившихся рѣкъ, и пла-
ваніе по морю было невозможно, потому что вѣтеръ дулъ на-
нротивъ. 

18. Тоже самое разсказываетъ и Неархъ; но относительно лѣт-
нихъ дождей онъ высказываетъ иное мнѣніе, утверждая, что рав-
нины орошаются дождемъ лѣтомъ, а что зимою тамъ вовсе не бы-
ваетъ дождей. Оба упоминаютъ о разливахъ рѣкъ. Неархъ разска-
зываетъ, что, расположившись неподалеку отъ Акесина, они были 
вынуждены во время разлива занять мѣсто, лежащее выше; и это 
было будто бы во время лѣтняго солнцестоянія. Аристобулъ опре-
дѣляетъ даже размѣръ рѣчнаго разлива въ сорокъ локтей, изъ ко-
торыхъ первые двадцать представляли подъемъ воды надъ первона-
чальнымъ уровнемъ ея до краевъ, а другіе двадцать приходились 
на воду, разлившуюся по равпинамъ. Они оба согласны между 
собою и въ томъ, что, расположенные на холмахъ города становятся 
островами, какъ въ Египтѣ и Эѳіопіи; съ восходомъ Арктура вода 
убываетъ и наводненіе прекращается. Согласны они и относительно 
того, что земля засѣвается на-половину высохшая и легко взры-
гая любымъ землекономъ, принося тѣмъ не менѣе прекрасный, 
вполнѣ созрѣвающій плодъ. По словамъ Аристоб^ла, рисъ стоитъ 
въ замкнутой водѣ на грядкахъ; стебель его имѣетъ четыре локтя 
въ вышину, даетъ много зеренъ и имѣетъ много колосьевъ. Жатва 
риса бываетъ около времени захода Плеяды, а толкутъ его какъ 
полбу. Внрочемъ онъ растетъ также въ Бактріанѣ, Бабилоніи и 
Сусидѣ, равно какъ и въ верхней Сиріи. Однако Мегиллъ со-
общаѳхъ, что рисъ засѣвается раньше дождливаго времени, что онъ 
не нуждается въ уходѣ и орошепіи, будучи питаемъ з а к л ю ч е н н о й 
въ углубленіяхъ водой. Что касается индійской пшеницы фоа^оро^), 
то по словамъ Онесикрита это — одинъ изъ видовъ хлѣба м е л ь ч е 
пшеницы, растущій въ промежуткахъ между рѣками. С м о л о т и в ш и 
хлѣбъ, зерна тотчасъ поджариваютъ, давая предварительно клятву 
не выносить съ току неподжареннаго зерна, чтобы такимъ обра-
зомъ воспрепятствовать вывозу сѣмянъ. 
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19. Указавши далѣе на сходство этой страны съ Египтомъ и 
Эѳіопіей, а равно на ея особенности по отношенію къ тѣмъ стра-
намъ, особенности, состоящія въ томъ, что Нилъ наводняется юж-
ными дождями, а индійскія рѣки сѣверными, — указавши на это, 
Аристобулъ спрашиваетъ, почему лежащія между этими земли ли-
шены дождей, какъ напримѣръ Ѳебаида до Сіены и до окрестностей 
Мероэ, нѣкоторыя части Индіи отъ Патталены до Гидаспа; наиро-
тивъ, область простирающаяся надъ этими частями, та область, 
въ которой идетъ дождь и снѣгъ, обработывается, говоритъ Ари-
стобулъ, такъ-же, какъ и всѣ другія земли, кромѣ Индіи, потому 
что землю здѣсь поятъ дожди и снѣга. Изъ разсказовъ его слѣ-
дуетъ, что разрыхленная обильной влагой здѣшняя земля легко 
подвергается сотрясеніямъ и разрывается, такъ что даже рѣки мѣ-
няютъ свои русла. Онъ говоритъ, что, будучи посланъ съ какимъ-
то порученіемъ, онъ самъ видѣлъ область, потерявшую тысячу и 
даже больше городовъ и деревень, потому что Индъ покинулъ свое 
русло и, повернувши влѣво, направился по другому болѣе глубо-
кому и спустился такъ низко, что область, оставшаяся направо, 
не орошается болѣе рѣчными разливами, потому что она лежитъ 
выше не только новаго русла, но и подъема рѣки во время раз-
лива. 

20. Въ томъ, что рѣки раздиваютъ, и что съ суши не дуетъ вѣ-
теръ, согласенъ съ Аристобуломъ и Онесикритъ. По его словамъ, 
морское побережье болотисто, особенно у устьевъ рѣкъ, благодаря 
во первыхъ рѣчнымъ наносамъ, потомъ морскимъ приливамъ и на-
конецъ господству здѣсь морскихъ вѣтровъ. Мегасѳенъ считаетъ 
важнѣйшимъ признакомъ плодородія Индіи то обстоятельство, что 
она дважды въ годъ првноситъ плоды въ двойномъ количествѣ. 
Тоже самое утверждаетъ Ератосѳенъ, называя одинъ посѣвъ зим-
ній, другой лѣтній, равно какъ и дождь, одинъ зимній и другой 
лѣтній; по его словамъ, тамъ не бываетъ ни одного года, въ ко-
торомъ не было бы дождя ни лѣтомъ, ни зимою, слѣдствіемъ чего 
и является столь большое пзобиліе, потому что земля никогда не 
бываетъ безплодной. По его же словамъ, тамъ раждается множе-
ство древесныхъ плодовъ, множество растительныхъ корней, слад-
кихъ и въ сыромъ видѣ и вареномъ, а вода, какъ падающая съ неба, 
такъ и находящаяся въ рѣкахъ, согрѣвается солнечными лучами. 
Онъ хочетъ сказать, что то, что у другихъ называется зрѣлостью 
плодовъ и соковъ, у пихъ есть какъ бы свареніе ихъ; сваренные 
такимъ путемъ плоды нисколько не хуже ыа вкусъ тѣхъ, которые 
варятся при помощи огня. Поэтому-то, говоритъ онъ, такъ гибки 
вѣтки тѣхъ деревьевъ, изъ которыхь дѣлаютъ ободы для колесъ, 
и по той-же самой причинѣ на нѣкоторыхъ деревьяхъ появляется 
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jnagCTb; изъ нея, по словамъ Feapxa, ткутъ тонкія шерстяныя 
матерьи, а Македоняне употребляютъ ее вмѣсто ТЮФЯКОВЪ П ДЛЯ 
набивки сѣделъ. Такого же рода сериковыя, т. е. шелковый вещи, 
для которыхъ шерсть, добывается съ древесной коры иѣкоторыхъ 
деревьевъ. По его же словамъ, тамошній тростникъ даегь медт, 
безъ пчелг; потому будто-бы, что это — Фруктовое дерево, изъ 
плодовъ котораго приготовляется ыедъ, при чемъ употребляющіе 
плодъ въ сыромъ видѣ пьянѣюгь. 

21. Индія пропзводитъ множество зиаменитыхъ деревьевъ, въ 
числѣ которыхъ есть между прочимъ такое, вѣтки котораго разсти-
лаются по землѣ, а листья не меньше щита. Онеспкритъ, изслѣдо-
вавшій тщательно достопримѣчательиости въ области Муспканѣ. 
самой южной части Иядіи, говоритъ о нѣкоторыхъ большихъ де-
ревьяхъ, вѣтки которыхъ доходятъ до двѣпадцатп локтей, далѣе 
растутъ наклонившись, какъ бы согнувшись, до соприкосновенія 
съ землей; потомъ онѣ входятъ подъ землю, тамъ пускаютъ корни 
подобно отпрыскамъ; поднимаясь затѣмъ снова, образуютъ стволы, 
•вѣтки которыхъ подобнымъ образомъ даютъ новые отпрыски, эти 
послѣдніе опять новые и такъ далѣе, такъ что взъ одного дерева 
образуется большой покровъ изъ листьевъ на нодобіе палатки на 
многихъ столбахъ. Оаредѣляя объемъ этихъ деревьевъ, говорятъ, 
ічто пять человѣкъ ыогутъ обнять стволъ съ трудомъ. И Аристобулъ 
'упоминаетъ о деревьяхъ съ наклоненными вѣтвями при Акесинѣ, 
у сліянія его съ Гіаротіемъ; размѣры ихъ будто бы такъ велики, что 
подъ однимъ деревомъ ыожетъ найти отдыхъ въ полдень нятьде-
сятъ лошадей, а по словамъ Онесикрита, четыреста. Аристобулъ 
упоминаетъ еще о другомъ деревѣ, небольшомъ, которое подобно 
бобамъ имѣетъ стручки, длиною въ девять дюймовъ, наполненные 
медомъ; но лица, поѣвшія этихъ стручковъ, не легко излѣчи-
ваются. Впрочемъ, что касается величины деревьевъ, то все 
блѣднѣетъ передъ разсказами тѣхъ лицъ, которые будто бы видѣли 
по ту сторону Гартія дерево, дающее тѣнь въ полдень на пять 

Цтадій. По свидѣтельству Онесикрита, цвѣты на деревьяхъ, дающихъ 
'^ерсть, содержатъ въ себѣ зерно, и по извлеченіи оттуда зерна 
Ьстальное можно чесать, какъ всякую другую шерсть. 

22. Онесикритъ сообщаетъ, что въ области Мусиканѣ растетъ въ 
дикомъ видѣ хлѣбъ, похожій на пшеницу, а также виноградная 
лоза, дающая вино, тогда какъ по мнѣнію другихъ, Индія не имѣетъ 
вина-, нѣтъ тамъ, какъ говоритъ Анахарсисъ о Скиѳіи, ни Флейты. 
ни инаго музыкальнаго инструмента, кромѣ кимваловъ, бубновъ, 
трещетокъ, которые имѣются у Фокусниковъ. Индія богата разнаго 
рода растительными соками и корнями, частью цѣлебными, частью 
ядовитыми, равнымъ образомъ богата она іраскаші какъ утвер-
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ждаетъ Онесикритъ и другіе. Опг кромѣ того прябавляетъ, что 
тамъ существуетъ законъ, въ силу котораго смертью наказывается 
взобрѣтатель яда, если въ тоже самое время онъ не изобрѣлъ проти-
воядія; если же онъ изобрѣлъ п это послѣднее, то получаетъ на-
граду отъ самого царя. Въ южной Пндіи есть также киннамомъ, 
нардъ и другія благовонія, тѣже что и въ Арабіи, и въ Эѳіопія, 
въ странахъ, на которыя похожа Индія по направленію солнечныхі 
лучей, отличаясь отъ нихъ обиліемъ водъ, вслѣдствіе чего воздухъ 
въ ней пропитанъ влагой, она плодороднѣе, способна прокормить 
больше чѣмъ тѣ страны, какъ земля, такъ и вода ея. Вотъ по-
чему и сухопутны», и водныя животныя въ Индіи крупнѣе, чѣмъ 
въ другпхъземляхъ. Впрочемъ Еилъ производительнѣе другихъ рѣкъ; 
въ немъ водятся большія животныя разныхъ породъ, особенно зеМ' 
новодныя, а египетскія женщины раждаютъ иногда четверни. Ари 
стотель f азсказываетъ, что одна женщина родила даже семеро за-
разъ '), причемъ онъ называетъ Нилъ очень производитильнымъ ипи-
тательпымъ, приписывая это умѣренному нагрѣванію его солнцемъ,] 
оставляюи(ему все питательное и выпаривающему излишнее. ' 

23. Вѣроятно, слѣдствіемъ той же самой причины является и то 
обстоятельство, о которомъ говоритъ Онесикритъ, именно: что 
вода Нила варитъ при вдвое мепьшеыъ огнѣ, чѣмъ всякая другая. Но, 
продолжаетъ онъ, такъ какъ Нилъ протекаетъ въ прямомъ папра-
вдевіи по большой и узкой странѣ, такъ какъ на пути его мѣнается 
множество широтъ и атмосФеръ, а индійскія рѣки напротивъ про-
текаютъ по ббльшимъ и болѣе широкимъ равпинамъ, подолгу пре-
бывая въ однѣхъ и тѣхъ же широтахъ, то эти послѣднія больше 
питаютъ, чѣмъ Нилъ, въ нихъ водятся рыбы и крупнѣе и въ боль-
шемъ числѣ; кромѣ того вода въ Индіи падаетъ изъ облаковъ 
уже свареная. 

24. Съ этимъ не согласился бы Аристобулъ и его единомышлен-
ники, по мнѣнію которыхъ равнины пе орошаются дождемъ. Оне-
сикритъ считаетъ рѣки причиною упомянутыхъ выше особенностей 
животныхъ, приводя въ подтвержденіе своего мнѣнія ФЗКТЪ пере-
ыѣны масти чужеземныхъ животныхъ въ мѣстпую при употребле-
ніи ими въ питье индійской воды. Это мнѣніе его вѣрно, но что 
Эеіопы чернаго цвѣта, и что у пихъ курчавые волосы, искать при-
чины этого въ чистыхъ водахъ Нила, невѣрно, неосновательно, и 
порицаніе вмъ Ѳеодекта, возводящаго это явленіе къ солнцу и вы-
ражающагося такъ: «солнце, проходя по пути, очень близкому къ 
намъ, окрашиваетъ тѣла людей съ черный цвѣтъ сажи и скручи-
®аетъ ихъ волосы припекая вхъ жаромъ, такъ что они теряютъ 

О Histor. anim. X , 2. 
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свою Форму3). Впрочемъ мнѣніе Онесикрита имѣетъ нѣкоторое осно-
ваніе. Вѣдь онъ говоритъ не то, будто солнце находится ближе 
къ Эѳіопамъ, нежели къ другимъ народаиъ, но что оно таиъ болѣе 
въ зенитѣ, а потому и жжетъ сильнѣе; а мнѣніе, что солнце, 
удаленное отъ всѣхъ мѣстъ на одинаковое разстояніе, находится 
ближе къ Эѳіѳнамъ, невѣрно, равно какъ и объясненіе жарою чер-
наго цвѣта обитателей Эѳіопіи, потому что солнце не дѣйствуетъ 
на дѣтей, находящихся въ утробахъ матерей, гдѣ нѣтъ солнечнаго 
жара. Правильнѣе разсуждаютъ тѣ, которые объясняютъ это солн-
цемъ и дѣйствіемъ жара его при совершенномъ недостаткѣ влаги 
на поверхности, вслѣдствіе чего, мы говорили, у индійцевъ волосы 
не вьются, и не до такой черноты обжигается ихъ кожа, потому 
что они имѣютъ влажный воздухъ. Что касается материнской 
утробы, то дѣти въ ней нолучаютъ цвѣтъ родителей черезъ сѣмя, 
подобно тому какъ существуютъ врожденныя болѣзни и разныя черты 
сходства. Что солнце одинаково удалено отъ всѣхъ, это свидѣтель-
ствуется больше чувствомъ, нежели разсудкомъ, при томъ чувствомъ 
не во всякомъ смыслѣ слова, не въ томъ, въ какомъ мы говоримъ, 

ііименно: что земля относится къ солнечному шару какъ точка; 
Уно по свидѣтельству того чувства, которымъ мы воспринимаемъ 
'теплоту вблизи большую, издали меньшую, солнце удалено не 

на одно и тоже разстояіе; и такъ, только въ этомъ смыслѣ солнце 
находится ближе къ Эѳіопамъ, а не вътомъ, въ какомъ утверждаетъ 
это Онесикритъ. 

25. Другое изъ общепризнанныхъ явленій, показывающихъ кромѣ 
того сходство между Индіей съ одной стороны, Эѳіопіей и Егип-
томъ съ другой,—то, что не подвергающіяся наводненіямъ равнины 
безплодны. Старый вопросъ о Нилѣ, откуда идетъ его половодье, 
Неархъ пытается объяснить лѣтними дождями, производящими тоже 
явленіе въ индійскихъ рѣкахъ. Онъ говоритъ, что когда Александръ 
увидѣлъ въ Гидаспѣ крокодиловъ, а въ Акесинѣ египетскіе бобы, 
то онъ принялъ рѣку за истоки Нила, а потому снарядилъ ФЛОТЪ 
въ Египетъ, намѣреваясь по Гидаспу добраться до Египта; но вскорѣ 
послѣ того Александръ узналъ будто бы, что невозможно то, на 
что онъ разсчитывалъ, потому что 

(спосерединѣ текутъ большія рѣки, стремительные потоки, а 
прежде всего Океанъ», 

въ который изливаются всѣ индійскія рѣки. Дальше слѣдуютъ 
Аріана. Персидскій и Арабскій заливы, самая Арабія и Троглоди-
тика. Вотъ что говорятъ о вѣтрахъ, дождяхъ, а также о поло-
водьѣ рѣкъ и наводненіи равнинъ. 

1) Од. II, 157. 
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'26. Впрочемъ относительно рѣкъ ыы должны сообшить и нѣко* 
торыя подробности, насколько это отвѣчаетъ требованіямъ геогра-
ФІи, и насколько мы сами располагаемъ свѣдѣніями, потому что 
рѣки, какъ естественпыя границы ыѣстностей со стороны ихъ 
пространства и Фигуры, вообще значительно облегчаіотъ выполненіе 
нашего труда-, Нилъ же п индійскія рѣки имѣютъ то преимущество 
передъ другими рѣками, что безъ нихъ самая страна, въ которой 
теперь совершается нлаваніе и которыя обработываются, была 
бы безплодиа, была бы недоступна и вовсе необитаема. Мы 
имѣемъ свѣдѣнія о важиѣйшихъ нрптокахъ Инда и о странахъ, 
черезъ которыя они протекаютъ, другихъ же мы скорѣе не знаемъ, 
нежели знаемъ. Александръ, больше всѣхъ открывшій эту стра-
ну, въ началѣ, когда убійцы Дарія замышляли отложеніе Бак-
тріаны, полагалъ, что прежде всего необходимо преслѣдовать 
ихъ и уничтожить. Вотъ почему онъ вступилъ въ мѣстностп со-
сѣднія съ Индіей черезъ землю Аріановъ; оставляя Индію вправо, 
онъперешелъ Паропамисъ съ сѣверпой стороны и Бактріану, и только 
послѣ того какъ покорилъ всѣ подвластныя ІІерсамъ земли и даже 
больше, только тогда направился онъ въ Индію, о которой разска-
зывали ему многія лица, хотя и неясно. Перешедши тѣже самыя 
горы, только кратчайшими путями, онъ возвратился назадъ, оста-
вивши Индію влѣво, нотомъ немедленно повернулъ къ ней, къ за-
паднымъ границамъ ея и къ рѣкѣ КОФѢ и къ Хоаспѣ, которая впа-
даетъ въ Кооу у города Племирія, протекаетъ мимо другаго го-
рода, Горида, черезъ Бандобену и Гандаритиду. Александръ узналъ, 
что наиболѣе плодородная часть Индіи—горный хребетъ и сѣ-
верная область, что южная напротивъ частью безводна, частью за-
лита рѣкаыи и нылаетъ огненнымъ жароаъ, болѣе пригодна для 
животныхъ, нежели для людей. И такъ, Александръ задумалъ овла-
дѣть прежде всего прославленною частью Индіи, полагая притомъ, 
что рѣки, которыя ему необходимо было перейти, удобонереходимѣе 
вблизи къ источникамъ, потому что онѣ нересѣкали страну по-
перекъ. Кромѣ того онъ слышалъ, что боль&ая часть рѣкъ вли-
вается въ одну и тѣяъ больше, чѣмъ дальше подвигаешься впередъ, 
такъ что она становится все менѣе и менѣе удопереходимой, осо-
бенно при цедостаткѣ судовъ. Опасаясь этого, Александръ пе-
решелъ КоФу и покорилъ всю горную область, на сколько она 
простирается въ западномъ направленіи. 

27. За КоФой былъ Индъ, нотомъ Гидаспъ, дальше Акесинъ и 
Гіаротій, наконецъ Гипанисъ. Идти дальше помѣшало ему, во пер-
выхъ, вниманіекъ изреченіямъ оракула, во вторыхъ, упадокъ духа: 
въ солдатахъ, которые заставили его остановиться, изнуреные тру-
дами и натерпѣвшіеся сильно отъ сырости, потому-что тамъ шли| 
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непрерывные дожди. И такъ, изъ восточныхъ частей Индіи намъ 
извѣстны тѣ, которыя находятся по сю сторону Гипаниса и нѣко-
торыя другія, о которыхъ сообщили лпца, проникавшія послѣ Алек-
сандра дальше по ту сторону Гпііаниса до Ганга и Полибоѳровъ. 
И такъ, за КОФОЮ течегь ІІндъ, а мѣстностями, лежащими между 
этими двумя рѣкамн, владѣютъ Астакены, Масіаны, Ннсси и Ги-
пасіа. Дальше слѣдуетъ область Ассакана, гдѣ есть городъ Масога, 
царская резиденція. У самаго ІІнда лежитъ другой городъ Певко-
лаигида, у котораго Александръ перевелъ войска черезъ ^^рекину-
тый имъ мостъ. 

28. Между Индомъ и Гидасномъ находится Таксила, городъ боль-
шой, съ хорошими политическими учрежденіями, а въ окрестностяхъ 
его простярается обширная благодатная страна, которая соприка-
сается уже съ равнинами. Населеніе этого города и царь его Так-
силъ приняли Александра радушно, за что получили больше, чѣмъ 
сколько дали сами, такъ что Македоняне завидовали пмъ и гово-
рили, что Александръ до перехода черезъ Инцъ никому не дѣлалъ 
добра. Нѣкоторыя считаютъ эту страну больше Египта. Надънею въ го-
рахъ лежитъ область царя Абисара, у котораго, по разсказамъ послан-
цевъ царя, содержалось два дракона, одинъ въ восемьдесятъ локтей, 
а другой въ сто сорокъ, какъ говоритъ Онесекритъ; этого вослѣд-
няго нравильиѣе было бы назвать виновникомъ басенъ объ Але-
ксандрѣ, нежели начальникомъ его ФЛОта. Вообще всѣ спутники 
Александра предпочитали чудесное истинному, но всѣхъ ихъ прев-
зошелъ, кажется, Онесикритъ по части баснословныхъ разсказовъ; 
впрочемъ иногда онъ сообща^тъ правдоподобные н достойные вни-
манія свѣдѣнія, такъ что и невѣрующій не можетъ обойти пхъ. 
Что касается драквновъ, то о нихъ говорятъ и другія лица, именно, 
что ихъ ловятъ въ Еоесскихъ горахъ и содержатъ въ пещерахъ. 

2і). Между Гпдаспомъ и Акесиномъ простирается земля Пора, об-
ширная, плодородная, имѣющая почти триста городовъ, а у Емод-
скихъ горъ лѣсъ, вть которомъ Александръ велѣлъ нарубить мно-
жество ели, сосны, кедра и другихъ деревьевъ и отправіілъ ихъ 
къ Гидасну; тамъ нодлѣ городовъ, основанныхъ имъ но обѣимъ сто-
ронамъ рѣки, онъ соорудилъ ФДОТЪ И тамъ же, нерешедшп рѣку, 
одержалъ побѣду падъ Поромъ. Одинъ изъ городовъ онъ назвалъ 
БукеФаліей но имени павшаго въ битвѣ съ Поромъ коня (БукеФЗ-
ломъ же конь былъ названъ отъ широкаго лба; всегда Александръ 
употреблялъ его въ дѣло, какъ хорошего бойца), другой городъ 
названъ былъ Никаей благодаря одержанной тамъпобѣдѣ. Въ упо-
мянутомъ выше лѣсу водится, какъ разсказываютъ, ч р е з в ы ч а й н о е 
множество хвостатыхъ обезьянъ, очень большихъ размѣровъ, такъ 
что однажды Македоняне, увид,ѣвши ихъ во множествѣ в ы с т р о и в ш и -
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мися въ боевом'ь порядкѣ на открытыхъ холиахъ (животное это 
по умствеияымъ способностямъ стоитъ также близко къ человѣку, 
какъ и слонъ), приняли ихъ за отрядъ солдатъ и ринулись противъ 
нихъ, какъ противъ солдатъ, остановились только послѣ того, какъ 
узнали истину отъ Таксила, бывшаго въ то время у Александра. 
Охота на это животное производится двоякимъ способомъ. Таиъ 
какъ оно имѣетъ наклонность къ подражанію и спасается на де-
ревья, то охотники, увидѣвши его сидящимъ на деревѣ, ставятъ 
на виду у него полную чашку воды и промываютъ въ ней глаза 
себѣ, потомъ поставивши вмѣсто воды чашку съ птичьинъ клеемъ, 
они отходятъ въ сторону и подстерегаютъ издали; Когда животное 
спрыгнувши съ дерева, намажется птичьимъ клеемъ и прп склеив-
шихся вѣкахъ глаза его закроются, охотники подходятъ и заби-
раютъ его живьемъ. Это-одинъ способъ ловли; другой состоитъ въ слѣ-
дующемъ: надѣваютъ насебя похожій на штаны мѣшокъ и уходятъ, 
оставивши за собою другіе подобые покрытые жесткой шерстью, а 
внутри вымазанные итичьимъ клеемъ; эти послѣдніе надѣваютъ 
на себя обезьяны, которыхъ тогда легко ловятъ. 

30. Нѣкоторые помѣщаютъ въ это междурѣчье Каѳаю и землю 
одного изъ областныхъ царьковъ, Сопейѳа. Другіе помѣщаютъ ее по 
ту сторону Акесина и Гіаротиды, па границѣ съ землею другаго 
Пора, который приходился Пору, взятому въ плѣнъ Александромъ, 
двоюроднымъ братомъ. Находившаяся подъ властью его область на-
зывается Гандаридою. Относительно Каоаи ходитъ странная молва, 
будто тамъ высоко цѣнится красота людей, какъ и лошадей и со-
бакъ; такъ, въ цари выбирается у нихъ красивѣйшій, какъ разска-
зываетъ Онесикритъ, а всякое народившееся дитя два мѣсяца послѣ 
родовъ подлежигь народному обсуждеиію, имѣетъ ли оно закономъ 
опредѣленное и дающее право на жизнь сложеніе, или нѣтъ, и по-
томъ по приговору предсѣдателя суда оно продолжаетъ жить или 
умерщвляется. Чтобы сдѣлать себя красивѣе, жители этой области 
раскрашивают^ свои бороды множествомъ самыхъ яркихъ красокъ .̂̂  
Впрочемъ это же самое дѣлаютъ и многіе Индійцы съ волосам 
и съ одеждой, потому что земля ихъ производитъ изумительны 
краски; населепіе, совершенно простое во всѣхъ другихъ отноше-
ніяхъ, имѣетъ страсть къ украшевіямъ. Какъ особенность Каѳай-
иевъ разсказывается слѣдующее: женихъ и невѣста выбираютъ себѣ 
другъ друга, и жены сожигаются вмѣстѣ съ покойными мужьями 
по той будто бы причинѣ, что онѣ, нѣкогда прелюбодѣйствуя съ 
юношама, покинули своихъ мужей или отравили ихъ, и самый за-
«онъ былъ изданъ будто бы съ тою цѣлью, чтобы прекратить 
отравленіе; однако разсказы объ этомъ законѣ и о мотивѣ его незаслу-
«иваютъ вѣры-і^Говорятъ, что въ землѣ Сопейѳа какаа-ю гора за-
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влючаетъ въ себѣ такое количество ископаемой, соли, что еюможн» 
бы снабдить всю Индію; въ другихъ горахъ недалеко оттуда есть 
|золотыя и серебрянвыя жилы, какъ свидѣтельствуетъ знающій это 
дѣло Горгъ. Но такъ какъ Индійцы не знаютъ ни добыванія ме-
талловъ, ни плавки ихъ, то они не знаютъ и своихъ богатствъ в 
ведутъ это дѣло плохо. 

31. Сонейѳовыиъ собакамъ также приписываютъ замѣчательныя 
достоинства. Такъ, Александръ взялъ у Сопейѳа полтораста собакъ 
и для иснытанія выпустилъ двухъ изъ нихъ па льва; когда онѣ 
оказались слабѣе льва, онъ выпустилъ еще двухъ; такъ какъ тогда бой 
былъ равный, то Сопейѳъ велѣлъ одну изъ собакъ взять за ногу 
и оттащить назадъ, а въ случаѣ неповиновенія отрѣзать ногу. Сна-
чала Александръ, жалѣя собаки, не позволялъ отрѣзывать ногу, но 
когда Сопейѳъ обѣщалъ дать ему четырехъ за одну, дозволилъ, и 
собака допустила отрѣзать себѣ медленнымъ сѣченіемъ ногу, но 
не перестала кусать жертву. 

32. Путь до Гидаспа идетъ большею частью въ южномъ напра-
вленіи, а оттуда до Гипаниса больше въ восточномъ; весь онъ тя-
нется больше вдоль горнаго хребта, чѣмъ по равнинамъ. Отъ Ги-
паниса Александръ повернулъ къ Гйдаспу и корабельной стоянкѣ, 
соорудилъ Флотъ и поплылъ по Гйдаспу. Всѣ поименованаыявыше 
рѣка впадаютъ въ одну, въ Ипдъ; послѣдняя изъ нихъ Гипанисъ. 
Число этихъ рѣкъ, по крайней мѣрѣ заслуживающихъ упоминанія, 
опредѣляется въ пятнадцать; увеличенный всѣми притоками, Ипдъ 
изливается двумя устьями въ южное море и такъ называемую Па-
талену превращаетъ въ островъ (въ иныхъ мѣстахъ Индъ разли-
вается на сто стадій, какъ утверждаютъ лица неумѣренныя, болѣе 
ушѣренныя говорятъ, что наибольшая ширина рѣки пятьдеслтъ ста-
дій, а наименьшая семь; вдоль рѣки есть много городовъ и наро-
довъ). Такое рѣшепіе принялъ Александръ послѣ того какъ отказался 
уже отъ восточныхъ частей, во первыхъ, потому, что существо-
вали препятствіа къ переходу Гипаниса, а во вторыхъ потому, что 
по опыту убѣдился въ ложности той молвы, будто равнины выж-
жены огнемъ и болѣе пригодны для жизни звѣрей, чѣмъ людей. 
Вотъ почему онъ направился въ равнины, оставивши въ сторовѣ 
восточныя части, благодаря чемупервыя болѣе намъ извѣстны, не-
жели нослѣднія. 

33. Какъ разсказываютъ, въ странѣ между Гипанисомъ и Гида-, 
спомъ живетъ девять народовъ, а городовъ тамъ о к о л о нятисотъ, 
всѣ не меньше Коса Меротида; впрочемъ мнѣ кажется, что ЦИФР» 

городовъ преувеличена сравнительно съ дѣйствительностью. Ка-
кими народами, достойными упоминапія, занята земля между Ин-
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домъ и Гидаспомъ; объ этонъ уже много сказано. Затѣмъ ниже живутъ 
Сибы, о которыхъ мы упоминали и прежде,потомъ Маллы и Сидраки, мяо-
численные народы. Маллы—это тотъ народъ, у котораго Александру 
угрожала опасность смерти, а Сидракіі изображаится въ миѳахъ, 
какъ мы уже говорили, родственниками Діониса. Подлѣ самой Па-
талены лежитъ, говорятъ, земля Мусикана и другая Саба съ горо-
домъ Синдоманами, еще земля Портикаяа и другихъ; всѣни этпяи 
землями, занимавшими басейнъ Инда, овладѣлъ Александръ; послѣд-
няя область, образуемая раздѣлившимся надвое Индомъ, Патталена. 
По словамъ Аристобула, рукава Инда отстоятъ одинъ отъ другаго 
стадій на тысячу; Неархъ прибавляетъ еще восемьсотъ, а Онеси-
критъ опредѣляетъ длину каждой стороны обнимаемаго ими острова, 
имѣющаго видъ треугольника, въ двѣ тысячи, а ширину рѣки въ 
томъ мѣстѣ, гдѣ она раздѣляется на два устья, почти въ двѣсти 
стадій. Притомъ Онесикрвтъ называетъ островъ Дельтою и считаетъ 
его, ошибочно, правда, равнымъ египетской Дельтѣ. На самомъ дѣлѣ 
египетская Дельта, какъ говорятъ, имѣетъ въ основаніи 1,300 ста-
дій, а каждая изъ боковыхъ сторонъ короче основанія. Въ Патта-
ленѣ есть значительный городъ Патталы; по имени его названъ и 
островъ. 

34. Онесикрвтъ утверждаетъ, что тамошній морской берегъ боль-
шею частью болотистъ, главнымъ образомъ у устьевъ рѣкъ, что 
происходитъ отъ приливовъ и недостатка вѣтровъ съ суши; напро-
тивъ, въ мѣстностяхъ этихъ господствуютъ вѣтры дующіе съ моря. 
Онесикритъ разсказываетъ и о землѣ Мусикана, превознося ее за 
многія достоинства, часть которыхъ считается общею ей съ дру-
гими индійскими областями, какъ напримѣръ долговѣчность насе-
ленія, потому что тамъ живутъ за сто тридцать лѣтъ; впрочемъ 
нѣкоторые признаютъ Серовъ болѣе долговѣчными, нежели жителей 
этой области; имъ свойственна также умѣренность, здоровье, хотя 
страна имѣетъ во всемъ избытокъ. У нихъ есть обычай устрои-
вать на подобіе лаконскихъ сисситіи обѣдающихъ съобща, причемъ 
лакомства добываются охотой; кромѣ того, они не употребля-
ютъ ни золота, ни серебра, хот» эти металлы у нихъ въ изоби-
ліи; вмѣсто рабовъ пользуются юношами въ цвѣтущеаъ возрастѣ,'; 
какъ Критяне Афаміотами, аЛаконцы Гелотами; никакими науками, 
кромѣ медицины, они не занимаются усердно, а очень усердное за-
нятіе нѣкоторыми искусствами, каково напримѣръ военное и подоб-
ныя, вмѣняется въ порокъ; нѣтъ у нихъ судебныхъ процессовъ, 
развѣ изъ за убійства или насилія, потому что не претерпѣть ко-
му-нибудь того или другаго не зависитъ отъ него, напротивъ, весь 
УЩербъ въ разнаго.рода сдѣлкахъ зависитъ отъ самихъ вступаю-
Щихъ въ сдѣлки; поэтому-то и слѣдуетъ сносить злоупотребленіе 
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кѣмъ-либо довѣрія; нужно только быть впимательнымъ иъ лицамъ, 
которымъ довѣряешь, а городъ не долженъ быть наполняемъ тяж-^ 
бами. Вотъ что сообщаютъ участники въ походѣ Александра. 

• 

33. Издано было какое-то письмо Кратера къ матери его, Ари-
стопатрѣ, въ немъ разсказывается много невѣроятнаго, несогласнаго 
ни съ какмми другими извѣстіями; между прочимъ то. что Алек-
сандръ дошелъ будто бы до Ганга, причемъ авторъ письма утвер-
ждаетъ, что онъ самъ видѣлъ эту рѣку и китовъ въ ней, 
между тѣмъ свѣдѣнія его о длинѣ рѣки, о ширинѣ и глубинѣ ея 
весьма далеки отъ вѣроятности. Что касается того мнѣнія, что 
Гангъ—самая большая изъ всѣхъ рѣкъ, упомянутыхъ на трехъ 
материкахъ, что вторая за нимъ Иядъ, третья и четвертая Истръ 
и Нилъ, относительно этого существуетъ достаточное единогласіе^ 
что же касается подробностей, то различныя лица объ одномъ и 
томъ же говорягь различно; такъ, одни считаютъ наименьшую ши-
рину Ганга въ тридцать стадій, другіевъ три, а по словамъ Мега-
сѳева, умѣренная ширина рѣки доходить до ста стадій, а наимень-
шая глубина—двадцать сажень. 

36. При сліяніи Инда съ другой рѣкой лежатъ Палибоѳры, для-
ною въ восемьдесятъ стадій, а шириною въ пятнадцать; Форма ихъ 
параллелограммъ; они окружены деревяннымъ заборомъ на оди-
наковомъ разстояніи со всѣхъ сторонъ, черезъ отверстія въ немъ 
дѣлались выстрѣлы. Передъ укрѣпленіемъ ради защиты и пріема 
нечистотъ изъ города идетъ ровъ. Народъ, которому приаадлежптъ 
этотъ городъ, называется Прасіями; это—наилучшій народъ. Царь 
ихъ, кромѣ своего имени, получаемаго при рожденіи, долженъ еще 
называться по имени города Палибоѳромъ, какъ Сандрокоттъ, къ 
которому былъ посланъ Мегасѳепъ. Тоже самое замѣчается у Пар-
ѳовъ: всѣ они называются Арсаками, а собственное имя одинъ но-
ситъ Ороды, другой Фрааты, третій какое-нибудь ипое. 

37. По общему мнѣнію, наилучшая земля—та, что находится по т^ 
сторону Гипаниса; однако она не описывается съ точностью, и все, 
что разсказывается о ней, преувеличено илп чудесно вслѣдствіе не-
вѣжества и отдаленности мѣстности. Такъ, разсказываютъ о му-
равьяхъ, конающихъ золото, и о другихъ животвыхъ и людяхъ, 
оригинально сложепныхъ и обладаюшихъ особенными способностями; 
напримѣръ, Серы живутъ будто бы очень долго, доживая до двух-
лотъ лѣтъ и больше. Разсказываютъ объ аристократическомъ с т р о ѣ 
здѣшняго государства, аричемъ правительство состоитъ изъ пяти 
тысячъ совѣтниковъ, изъ которыхъ каждый доставляетъ г о с у д а р с т в у 
по одному голосу. Мегасѳенъ говоритъ, что въ землѣ Прасіевъ во-
дятся самые крупные тигры, сильные, по величипѣ почти въ два 



71!) 

раза превосходящіе львовъ, такъ что однажды ручной тигръ, ве-
домый четырьмя людьми, схватилъ мула за заднюю ногу и при-
влекъ его къ себѣ. Хвоетатыя обезьяны крупнѣе самыхъ большпхъ 
собакъ, или совершенно бѣлыя, кромѣ чернаго лица, или на обо-
ротъ. Хвосты ихъ имѣютъ въ длину больше двухъ локтей. При 
всемъ томъ онѣ совершенно ручны, не злы, не дѣлаютъ нанаденій 
я не воруютъ. Тамъ вырываюгь изъ земли камни, которые слаще 
Фигъ и меда и имѣютъ цвѣтъ ладона. Въ нѣкоторыхъ мѣстахъ 
водятся двухфутовыя съ кожаными крыльями змѣи на подобіе ле-
тучихъ мышей; онѣ летаютъ по ночамъ п иснускаютъ изъ себя 
капли мочи или пота, которыя отравляютъ тѣло неосторож-
ныхъ. Тамъ же есть чрезвычайной величины летучіе скорпіоны. 
Растетъ тамъ и ебеновое дерево, и есть отважныя собаки, кото-
рыя выпускаютъ кусаемую ими жертву только тогда, когда нальешь 
воды имъ въ ноздри; у иныхъ отъ ярости при кусаніи перевора-
чиваются глаза, а у другихъ они даже вываливаются совсѣмъ. 
Одна собака удержала даже льва и быка, а быкъ, схваченный такой 
собакой за морду, испустилъ духъ прежде, чѣмъ былъ выпущенъ. 

38. Въ горной странѣ есть рѣка Сила, на водѣ которой ничто 
не держится; впрочемъ Демокритъ, путешествовавшій по многимъ 
частямъ Индіи, не допускаетъ этого. Не вѣритъ этому и Аристо-
тель, хотя есть атмосферы до такой степени легкія, что въ нихъ 
не держится никакое пернатое существо. Кромѣ того, нѣкоторыя 
выдѣляющіяся испаренія притягиваютъ къ себѣ предметы и какъ бы 
поглощаютъ то, что летаетъ надъ ними, какъ електръ притягиваетъ 
солому, а магнитъ желѣзо; поэтому быть можетъ подобныя жѳ 
свойства присущи и водѣ. Впрочемъ все это относится къ ФИ-
зикѣ и къ ученію о нлавающихъ на поверхности тѣлахъ, и тамъ 
должно излагаться; теперь мы должны прибавить еще кое-что дру-
гое, болѣе входящее въ область географіи. 

39. И такъ, Мегасѳенъ сообщаетъ, что Нндійцы раздѣляются на 
семь разрядовъ; первые изъ нихъ наиболѣе почетные и самые ма-
лочисленные, ФИЛОСОФЫ. Ими пользуются Индійцы, каждымъ изъ 
нихъ особо, въ случаѣ принесенія жертвъ богамъ или покойни-
камъ, а всѣмя ими вмѣстѣ пользуются цари въ такъ называемомъ 
великомъ совѣтѣ, на который собираются ФИЛОСОФЫ у дверей 
царскаго замка; это бываетъ въ началѣ каждаго новаго года; 
все, что каждый изъ нихъ придумалъ или заыѣтилъ полезнаго для 
плодовъ, животныхъ или для государственныхъ учрежденій, изла-
гается здѣсь публично. Трижды пойманный во лжи долженъ по за-
кону всю жизнь молчать; а тотъ, кто сообщилъ правду, освобож-
дается отъ податей и налоговъ. 
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40. Второй раарядъ Индійцевъ составляютъ земледѣльцы, классъ 
васеленія наиболѣе многочислепвый и честный; они освобождены 
отъ военной службы, ихъ работы не нарушаются ничѣмъ; они не 
ходятъ въ городъ, не занимаются никакими иными дѣлами, не не-
сутъ никакихъ общественныхъ повинностей. Вотъ почему случается, 
что въ одно и тоже время, въ одной и той же области солдаты 
стоятъ протввъ ненріятелей и встунаютъ съ ними въ битвы, а 
земледѣльцы пашутъ или конаютъ землю внѣ всякой опасности, 

j потому что за нихъ сражаются воины. Вся земля нринадлежитъ 
царю; земледѣльцы обработываютъ землю за піату,, именно за чет-

[вертую часть сбора. 

41. Третій классъ населенія — пастухи и охотники; имъ однимъ 
дозволяется охотиться и пасти скотъ, продавать его и нанимать. 
За то, что избавляютъ землю отъ хищныхъ звѣрей и отъ нтинъ, 
поѣдающихъ зерна, они нолучаютъ отъ царя хлѣбъ; жизнь ве-
дутъ скитальческую въ шалашахъ. Частному лицу не дозволяется 
держать лошадь или слона; то и другое считается царскбімъ досто-
яніемъ и подлежитъ уходу особыхъ надсмотрщиковъ. 

42. Охота на слоновъ производится слѣдующимъ образомъ: ка-
кое-нибудь очищенное мѣсто стадій въ четыре или пять окопыва-
ютъ кругомъ глубокимъ рвомъ н входъ въ него устраиваютъ 
черезъ очень узкій ыостикъ; нотомъ впускаютъ туда трехъ или 
четырехъ ручныхъ самокъ, послѣ чего сами охотники засѣдаютъвъ 
скрытыхъ дачугахъ и нодстерегаютъ добычу; даемъ дикіе слоны не 
подходить туда, а ночью входятъ по одиночкѣ въ окопанное мѣсто; 
когда они вошли туда, охотники тайкомъ запираютъ входъ, нотомъ вво-
дятъ сильнѣйшихъ изъ ручныхъ бойцевъ-слоновъ, встунаютъ съ пой-
манными въ борьбу и въ то-же время томятъ ихъ голодомъ. Когда слоны 
достаточно уже изнурены, отважнѣйшіе наѣздники тайкомъ входятъ, 
къ нимъ, каждый поднолзаетъ подъ брюхо слона, оттуда внезапно 
подбирается подъ брюхо диваго животпаго и вяжетъ ему ноги. 
Сдѣлавши это, наѣздники велятъ ручнымъ бить связанныхъ сло-
новъ, пока эти послѣдніе не повалятся на землю. Когда они упа-
дутъ, шеи ихъ пракрѣпляются ремнями изъ бычачьей кожи къ 
шеямъ ручныхъ жввотныхъ, а во избѣжаніе того, чтобы сотряса-
ясь они не сбрасывали съ себя сѣдоковъ, имъ кругомъ шеи дѣла-
ютъ нарѣзы, въ которые и кладутъ ремни; такимъ образомъ, слоны 
покоряются п спокойно носятъ цѣпи. Пзъ пойманныхъ животныхъ 
отбираются безполезныя по старости или по молодости, а прочія 
отводятся въ стойла. Тутъ имъ связываютъ ноги одну съ другой, 
шеи привязываютъ къ хорошо укрѣпленнымъ столбамъ, укрощая 
ихъ въ то ж е время голодомъ. Послѣ этого ихъ подкрѣпляютъ 
велепымъ тростникомъ и травой, и затѣмъ учатъ п о в и н о в е -
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нію, однихъ рѣчами, другихъ пѣснями или звуками бубна. Только 
немногіе слоны приручаются съ трудомъ, потому что слонъ по са-
мой природѣ добродушенъ, кротокъ я вообще стоитъ близко къ 
разумному созданію. Иные слоны уносятъ изъ борьбы своихъ сѣ-
доковъ, упавшихъ въ бою и окровавленныхъ, другіе спасаютъ по-
мѣстившихся между ихъ ногами и сражаются за нихъ. Если иногда 
случится имъ въ гнѣвѣ умертвить кормящихъ ихъ лицъ или учи-
телей, они такъ живо чувствуютъ раскаяніе, что съ горя отказы-
ваются отъ пищи и даже морятъ себя голодомъ. 

43. Слоны имѣютъ случку и раждаются преимущественно весной, 
какъ и лошади. Время случки у самцовъ начинается тогда, когда 
нреслѣдуемые оводами они нриходятъ въ ярость; въ то время самцы 
выпускаютъ жиръ изъ дыхательнаго отверстія, находящегося подлѣ 
Бисковъ-, тоже самое дѣлается и съ самками, когда унихъ откры-
вается это отверстіе. Самки носятъ дѣтей паидольше восемнадцать 
мѣсяцевъ, а наименьше одинадцать; мать кормитъ дѣтенышей шесть 
лѣтъ. Большинство слоновъ живетъ столько лѣтъ, сколько живутъ 
наиболѣе долговѣчные люди, а нѣкоторые изъ нихъ доживаютъ до 
двухсотъ лѣтъ. Впрочемъ они часто впадаютъ въ болѣзни и вылѣ-
чиваются съ трудомъ. Лѣкарствомъ противъ глазной болѣзни слу-
жить промывательное изъ коровьяго молока, противъ большинства 
другихъ болѣзней питье изъ краснаго вина, а противъ ранъ глота-
Hie жидкаго масла, такъ какъ оно выгоняетъ желѣзныя острія, а 
чиреи размягчаются свинымъмясомъ. По словамъ Онесикрита, слоны 
живутъ около трехсотъ лѣтъ, а иные около пятисотъ; двухсотлѣтніе 
будто бы самые лучшіе; самки носятъ десять лѣтъ. Что индійскіе сло-
ны и больше, и сильнѣе либійскихъ, говорятъ объ этомъ и Онесикритъ 
и другіе писатели; нанримѣръ, ставши ва задвія лапы они хобо-
томъ опрокидываютъ стѣны и вырываютъ съ корнемъ деревья. Неархъ 
утверждаетъ, что охота на слоновъ состоитъ въ томъ, что ставятъ въ 
нѣсколькихъ перекрестныхъ пунктахъ силки, и дикія животныя заго-
няются въ нихъ ручными слонами, превосходящими ихъ силою и имѣю-
щихъ на себѣ сѣдоковъ. Кромѣ того они такъ легко дѣлаются руч-
ными, что научаются метать въ цѣль камнями, обращаться съ ору-
жіемъ и прекрасно плавать, такъ что велпчайшимъ достояніемъ считает-
ся экипажъ съ слонами; дѣйствптельно ониходятъ, какъ и верблюды, 
подъ ярмомъ. Для женщины большая честь получить въ даръ слона 
отъ возлюбленнаго. Извѣстія эти не согласуются съ тѣмъ ынѣ-
віемъ. будто лошадь и слонъ составляютъ предметъ исключительно 
Царскаго обладанія. 

а . Неархъ далѣе утверждаетъ, что онъ самъ видѣлъ кожи 
ііуравьевъ, роющихъ золото, похожія на шкуру пантеры; а Мега-
сѳенъ разсказываетъ объ этихъ муравьяхъ слѣдующее: у Дердовъ, 
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•ногочисленнаго горнаго народа въ восточной Индіи, есть плоско-
горье почти въ три тысячи стадій въ окружности; подъ нею находят-
ся золотыярозсыпи, а рудокопами состоятъ муравьи; будучи не мень-
ше лисицъ, они отличаются сверхъестественной быстротой и жи-
вутъ охотой. Землю они копаютъ зимою и складываютъ ее въ кучи 
у входовъ, какъ кроты; тамошній золотой песокъ нуждается въ не-
большой очисткѣ. Сосѣдніе жители тайкомъ похищаютъ его оттуда 
на вьючныхъ животныхъ; если это дѣлается явно, то муравьи 
вступаютъ въ борьбу и нреслѣдуютъ бѣгущихъ, которыхъ, если пой-
маютъ, умерщвляютъ вмѣстѣ съ животными. Чтобы оставаться не-
замѣченными, похитители кладутъ въ разныхъ мѣстахъ мясо ди-
кихъ звѣрей, муравьи разбѣгаются за добычей, и тогда похищается 
золото и песокъ; не умѣя выплавлять золото, похитители продаютъ 
песокъ за дешевую цѣну купцамъ. 

45. Такъ какъ въ разсказѣ объ охотникахъ мы упомянули и 
о тѣхъ звѣряхъ, о которыхъ говорятъМегасѳенъ и другіе, то намъ 
слѣдуетъ прибавить еще слѣдующее. Неархъ изумляется множеству 
въ Индіи злыхъ пресмыкающихся. Они убѣгаютъ изъ равнинъ въ 
мѣста жительства, пощаженныя наводненіенъ и наполнаютъ людскія 
жилища, вслѣдствіе чего кровати устраиваются тамъ высоко, а иногда 
въ случаѣ чрезвычайнаго обилія животныхъ жители выселяются; дѣло 
иногда доходитъ до того, что если вода не уничтожитъ значительной 
части пресмыкающихся, то страна обращается въ пустыню. Небольшіа 
змѣи такъ же опасны, какъ и очень большія, первыя потому, что 
отъ нихъ трудно уберечься, а вторыя благодаря своей силѣ, осо-
бенно тамъ, гдѣ попадаются змѣи въ шестнадцать локтей. Отъ уку-
шенія ихъ вылѣчиваютъ странствующіе пользующіеся довѣріемъ 
ворожеи, и это почти единственное средство лѣченія. Болѣзней 
тамъ вообще немного, потому что населеніе живетъ скромно и не 
употребляетъ вина, а если случаются болѣзни, то ихъ лѣчатъ мудре-
цы. Напротивъ, Аристобулъ утверждаетъ, что онъ не видѣлъ ни од-
ного животнаго такихъ размѣровъ, кромѣ одной ехидны въ девять 
локтей и одну пядь длины. Мы сами въ Египтѣ видѣли змѣю та-
кой величины. Онъ говорить, что въ Индіи есть много гораздо мень-
щихъ гадюкъ, очковыхъ змѣй и большихъ скорпіоновъ. Притомъ 
ни одно изъ этихъ животныхъ такъ не вредно, какъ тонкія почти 
въпядь длиною мѣдяницы, потому что онѣ скрываются въ палаткахъ, 
въ сосудахъ и плѣтняхъ. Укушенные истекаютъ кровью, которая 
течетъ изъ всѣхъ отверстій, страдаютъ отъ боли наконецъ уми-
раютъ, если вскорѣ не оказана помощь; помочь впрочемъ 
легко, благодаря свойствамъ индійскихъ корней и лѣкарствъ. Аря-
стобулъ говоритъ также, что крокодиловъ въ Индѣ немного,и они 
не опасны людямъ, что въ немъ водится большинсво тѣхъ же са-
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мыхъ животныхъ, что и въ Нидѣ, исключая гиппопотама, а по 
увѣренію Онесикрита, тамъ водится и этотъ послѣдній. Аристобулъ 
утверждаетъ, что черезъ крокодиловъ никакая рыба не входить въ 
Нилъ изъ иоря, кроиѣ сельдей, голавлей и дельФиновъ, а что 
въ Индѣ такихъ рыбъ множество: изъ крабовъ одни, малые подни-
маются до горъ, а другіе. большіе только до сліянія Акесива съ 
Индомъ. Столько сообщается о животныхъ. Теперь возвратимся 
къ Мегасѳену и продолжимъ разсказъ оттуда, гдѣ мы остановились. 

46. За охотниками и пастухами слѣдуютъ, по его словамъ, какъ' 
четвертый классъ населенія ремесленники, торговцы и всѣ тѣ, 
которые занимаются ручной работой. Одни платятъ подати и 
несутъ установленныя повинности, а мастера оружія и корабле-
строители получаютъ плату и содержаніе отъ царя, на котораго 
только они иработаютъ. Оружіе солдатамъ доставляетъ главнокоман-
дующій, а предводитель Ф л о т а отдаетъ корабли въ наймы моря-
камъ и купцамъ. 

47. Пятый классъ составляютъ воины, у которыхъ все время 
за исключеніемъ военнаго проходптъ въ праздности и попойкахъ; 
содержатся они на царскія деньги съ тѣмъ, чтобы въ случаѣ нужды 
быстро выступали въ походъ, причемъ они не берутъ съ собою 
ничего кромѣ собственной персоны. 

48. Шестой классъ—надсмотрщики. Они обязаны внимательно слѣ-
дить за всѣмъ, что дѣлается, и тайно доносить о томъ царю. По-
мощницами ихъ состоять публичныя женщины, въ городахъ город-
€кія, а въ лагеряхъ лагерныя. Такими надсмотрщиками назначаются 
только самые лучшіе и надежные люди. 

4ft. Къ седьмому классу принадлежать совѣтнпки и помощники 
царя, изъ нихъ выбираются чиновники, судьи, в имъ поручается 
управлепіе всего государства. Никто не можетъ вступать въ бракъ 
съ лицомъ принадлежащимъ къ другому классу, никто не можетъ 
мѣнять своего занятія или ремесла на какое-нибудь другое, впро-
чемъ кромѣ мудрецовъ, которымь все это дозволяется ради ихъ 
высокихъ качествъ. 

50. Изъ чиновниковъ одни агораномы, другіе астиноны, третьи 
военные. Первые смотрятъ также за рѣками, мѣряютъ землю, какъ 
к въ Егинтѣ, наблюдаютъ за закрытыми канавами, изъ которыхъ 
вода распредѣляется по проводнымь трубамъ, причемъ агораномы 
наблюдаютъ за тѣмъ, чтобы всѣмъ доставалось одинаковое коли-
чество воды. Ихъ же вѣдѣнію подлежать охотники, награждаемые 
ими или наказываемые по заслугамъ. Они собираютъ подати, наблю-
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даютъ за способами земледѣлія, равно какъ за дровосѣками, плот-
никами, слесарями и рудокопами. Кромѣ того, они прокладываютъ 
дороги и черезъ каждыя десять стадій ставятъ столбы для обозна-
"ченія отвлоненій въ сторону и разстояній. 

31. Астиномы раздѣляются на группы по пяти человѣкъ. Одни 
изъ нихъ наблюдаютъ за мастерскими, другіе вѣдаютъ пріемъ 
иностранцевъ; они строятъ заѣзжіе дворы, слѣдятъ за обра-
зомъ ихъ жизни при посредствѣ приставленныхъ проводниковъ; они 
провожаютъ самихъ отъѣзжающихъ или имущество ихъ, ухаживаютъ 
за больными, хоронятъ умершихъ. Третьи собираютъ справки о 
рожденіяхъ в смерти, когда, какимъ образомъ кто либо родился 
или умеръ, какъ ради податей, такъ и для того, чтобы не остава-
лись неизвѣстными дни рожденія и смерти самыхъ лучшихъ и са-
мыхъ худшихъ людей. Четвертые завѣдуютъ мелочной торговлей и 
обмѣномъ товаровъ; они наблюдаютъ за мѣрою и за тѣмъ, чтобы 
плоды при продажѣ обладали опредѣленными достоинствами. Одно 
и тоже лицо не можетъ обмѣнивать различные предметы, развѣ въ 
тѣхъ случаяхъ, когда оно платить двойныя подати. Пятые вѣдаютъ 
произведенія ремеслъ и пускаютъ ихъ въ продажу при опредѣлен-
ныхъ условіяхъ, новыя отдѣльно отъ старыхъ; смѣшеніе продук-
товъ наказывается. Шестые и вмѣстѣ послѣдніе собираютъ десяти-
ну съ продаваемыхъ товаровъ; лица, скрывшія подать, наказываются 
смертью. Всѣ эти отдѣльныя занятіа принадлежатъ каждому разряду 
чиновниковъ въ отдѣльности; всѣ же они въ совокупности смотрятъ 
за частными и общественнымп дѣлами, за постройкою обществен-
ныхъ зданій, за цѣнами товаровъ, за рынкомъ, гаванями и 
храмами. 

52. Третій разрядъ чиновниковъ за астиномами вѣдаетъ военное дѣло 
и также раздѣляется на шесть группъ по пяти человѣкъ въ группѣ. 
Первый разрядъ этихъ чиновниковъ подчиненъ начальнику Флота; 
второй лицу, завѣдующему тѣмъ рогатымъ скотомъ, посредствомъ 
котораго доставляются военныя орудія, средства къ жизни какъ 
для людей, такъ и для рабочаго скота, и всѣ другіе предметы, 
необходимые въ военномъ походѣ. Они же доставляютъ слугъ, тим-
панистовъ, звонарей, конюшихъ, мастеровъ орудій и ихъ помошни-
ковъ; высылаютъ по условному звону колоколовъ собирателей корма, 
обезпечпвая быстроту и вѣрность доставки наградами и наказаніями. 
Третьи пекутся о пѣхотѣ, четвертые о лошадяхъ, пятые о коле-
сницахъ, шестые о слонахъ. Для лошадей и слоновъ устраиваются 
царскія стойла; арсеналъ также царскій, въ немъ сохраняется ору-
жіе; каждый воинъ сдаетъ вооруженіе въ арсеналъ, а лошадь и 
слона въ главную конюшню. Слоновъ не взнуздываютъ. Колесницы 
въ дорогѣ везутъ быки; лошадей ведутъ на недоуздкахъ для того, 
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чтобы не распухли у нихъ ноги, и чтобы въ запряжкѣ не упала 
ихъ бодрость. На каждой колесницѣ кромѣ возничаго находится 
два бойца; на слонѣ имѣется возница и три стрѣлка. 

53. Всѣ Индійцы ведутъ скромный образъ жизни, преимуще-
ственно въ походахъ, гдѣ не допускаются напрасныя сборища, бла-
годаря чему соблюдается дисциплина. Наибольшее воздержаніе за-
мѣчается относительно кражъ, и Мегасѳенъ разсказываетъ, что 
находясь въ лагерѣ Сандрокота, гдѣ было 400,000 войска, онъ 
ниразу не видѣлъ объявленія о кражахъ, превышающихъ двѣсти 
црахмъ, ja это среди людей, не имѣющихъ писанныхъ законовъ. 
Дѣйствительно, по его словамъ, они вовсе не знаютъ письменности, 
но все устраиваютъ по памяти, и несмотря па то живутъ счастливо 
благодаря простотѣ нравовъ и умѣренности. Такъ, они пьютъ вино 
только во время жертвоприношеній, и то приготовляемое изъ риса, 
а не изъ ячменя. Пишу вхъ составляетъ главнымъ образомъ ри-
совая похлебка. Простота ихъ обнаруживается въ законахъ и сдѣл-
вахъ тѣмъ, что у нихъ не бываетъ частыхъ тяжбъ; такъ у нихъ 
нѣтъ вовсе жалобъ по поводу залоговъ или порученнаго на сохра-
неніе имущества; они не нуждаются ни въ свидѣтельствахъ, ни въ 
печати, потому что при передачахъ вѣрятъ на слово; добро въ до-
махъ обыкновенно не прячется. Все это конечно разумно; но никто 
не одобритъ того обычая, въ силу котораго каждый живетъ самъ 
по себѣ и не существуетъ общаго для всѣхъ оиредѣленнаго вре-
мени завтрака и обѣда, п каждый, завтракаетъ и обѣдаетъ, когда 
ему угодно; обратный снособъ употреблевія пиши болѣе благопрі-
ятствуетъ общественной и гражданской жизни. 

54. Изъ тѣлесныхъ упражненій важнѣйшимъ считается растира-
ніе тѣла разными способами, преимущественно гладкой скребницей 
изъ ебеноваго дерева. Похороны у нихъ скромны и могилы не велики; 
впрочемъ въ противоположность съ простотой во всемъ остальномъ они 
любятъ украшеніа; такъ они носатъ золото и драгоцѣнные камни, 
надѣваютъ хорошо раскрашеннныя бумажныя платья и употребляютъ 
зонтики отъ солнца. Такъ какъ красота цѣнится у Индійцевъ вы-
соко, то они пользуются всѣмъ, что служитъ къ украшенію лица. 
Они чтутъ также правдивость и добродѣтель; вотъ почему у нихъ 
даже старики не пользуются пикакимъ преимуществомъ, если только 
они не отличаются высокиыъ благоразуміемъ. Они женятся на мно-
гихъ женщинахъ, купленныхъ у родителей, давая въ замѣнъ пару 
быковъ; однѣхъ женщинъ онѣ пріобрѣтаютъ ради службы въ домѣ, 
другихъ для наслажденія и производства дѣтей; если жены не обязы- . 
ваются мужьями къ цѣломудрію, то онѣ могутъ прелюбодѣйство-
вать. Никто не приноситъ жертвы въ вѣнкѣ, не совершаетъ ни 
ѳиміама, ни жертвенпаго возліанія.. Жертвенное животное не уби-
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вается, но задушивается съ тою дѣлью, чтобы оно отдавалось 
божеству цѣликомъ, а не поврежденное. Уличенный въ лжесвидѣтель-
ствѣ лишается крайнихъ частей тѣла. Лицо, повредившее кому-либо 
какой-нибудь членъ, не только подвергается тому же самому чле-
новредительству, но и лишается руки, а лицо, лишившее ремеслен-
ника руки или глаза, осуждается на смерть. По увѣренію Мегасѳена, 
никто изъ Индійцевъ не имѣетъ рабоцъ, а Онесикритъ считаетъ 
это особенностью только МусиканскЭго населенія, причемъ онъ 
признаетъ это обыкновеніе однимъ изъ большаго числа преиму-
.ществъ области Ыусикана, пользующейсл хорошими законами, пе-
'редъ прочими землями Индіи, 

53. Уходъ за особою царя принадлежитъ женамъ его. такие 
куііленнымъ у родителей; а за воротами царскаго дома его охра-
няютъ особые телохранители и вообще все войско. Жена, умертвив-
шая пьянаго царя, въ вознагражденіе за подвигъ вступаетъ въ 
бракъ съ наслѣдникомъ, а наслѣдуютъ дѣти. Днемъцарь неспитъ, 
а ночью онъ вынужденъ отъ времени до времени мѣнать ложе во 
избѣжаніе засады. Кромѣ выходовъ царя на войну, существуетъ 
еще нѣсколько: одинъ въ судъ, гдѣ царь слушаетъ дѣла цѣлый 
день, хотя сюда же входить и время растиранія его тѣла скреб-
ницами: онъ вмѣстѣ и слушаетъ, и натирается четырьмя терщиками. 
Другой выходъ царя къ жертвоприношеніямъ. Третій—вакхическій 
на охоту, гдѣ выступаетъ царь окруженный женщинами; внѣ круга 
вдуть его тѣлохранители; кромѣ того, путь съ обѣихъ сторонъ 
оцѣпленъ веревками, и лицо, протиснувшееся въ черту круга до 
женщинъ, наказывается смертью. Впереди процессіи идутъ бубен-
щики и звонари. Царь охотится на загороженномъ нространствѣ и 
стрѣляетъ съ нодмостковъ, причемъ двѣ изъ вооруженныхъ жен-
щинъ стоятъ подлѣ; а въ мѣстахъ неогороженныхъ охота произво-
дится на слояахъ; что касается женщинъ, то однѣ изъ нихъ си-
дятъ на колесницахъ, другія на лошадяхъ, третьи на слонахъ; онѣ 
такимъ образомъ участвуютъ въ военныхъ походахъ и умѣютъ 
обращаться со всякаго рода оружіемъ. 

56. Всѣ эти обычаи представляютъ сравнительно съ нашими 
много особенностей, но еще странаѣе слѣдующія: Мегасеенъ раз-
сказываетъ, что обитатели Кавказа сообщаются съ женами открыто 
и пожираютъ тѣла своихъ родствепниковъ; что тамъ существуютъ 
какія-то хвостатыя обезьяны, которыя спускаясь по горному склону 
скатываютъ камни на своихъ преслѣдователей; что большая часть 
животныхъ ручпыхъ у насъ находится тамъ въ дикомъ с о с т о я н і и . 

Онъ же разсказываетъ, что тамъ есть однорогіе и съ оленьей го-
ловой лошади, а также тростники, прямые въ т р и д ц а т ь с а ж е н ь вы-
шины, а наклонившіеся къ землѣ въ пятьдесятъ длины; притоиъ 
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стволы такъ толсты, что нѣкоторые изъ нихъ ииѣютъ въ діаметрѣ 
три локтя, а другіе вдвое больше. 

37. Переходя уже въ область басни, Мегасѳенъ говорить о су-
ществованіи тамъ людей въ пять и даже въ ^три пяди; одни изъ 
нихъ безносые и иыѣютъ два дыхатетьныхъ отверстія надъ ртомъ. 
Съ людьми вътри пяди журавли ведутъ будто бы войну, о чемъ упоми-
наетъ и Гомеръ, ') и куропатки, которыя тамъ величиною съ гуся. 
Трехпядевые люди сбираютъ яйца журавлей и уничтожаютъ ихъ, пото-
му что только тамъ эта птица высиживаетъ птенцовъ, и нигдѣ въ дру-
гомъ мѣстѣ нѣтъ.ни яицъ ихъ, ни птенцовъ. Часто журавли уле-
таютъ оттуда съ мѣднымъ остріемъ отъ полученнаго удара стрѣ-
лой. Подобныя басни разсказываются о людяхъ спящихъ на своихъ 
ушахъ, Епотокойтахъ, о дикаряхъ и разныхъ другихъ чудовищахъ. 
Дикіе люди не дошли до Сандрокота, потому что умерли голодною 
смертью; пятки ихъ обращены впередъ, а подошвы и пальцы на-
задъ; къ Сандрокоту было приведено нѣсколько безротыхъ людей, 
но ручныхъ, живущихъ у истоковъ Ганга; они питаются испаре-
ніями отъ жареной говядины и запахомъ фруктовъ и цвѣтовъ, а 
вмѣсто рта имѣютъ дыхательныя отверстія. Дурной запахъ они 
выносятъ съ трудокъ, вслѣдствіе чего живутъ не долго, особенно 
въ лагерѣ. О другихъ чудесныхъ людяхъ разсказывали Мегасѳену 
мудрецы, какъ напримѣръ о скороходахъ, Окиподахъ, перегоняю-
щихъ въ бѣгѣ лошадей, объ Епотокойтахъ съ ушами до ногъ; 
послѣдніе спятъ на своихъ ушахъ и такъ сильны, что вырываютъ 
изъ земли деревья и разрываютъ тетивы. Другихъ мудрецы на-
зывали одноглазыми, Мономматами, у которыхъ уши собачьи, 
глазъ помѣщается посрединѣ лба, волосы торчащіе, а грудь косма-
тая. Третьи Амиктеры безносые, они всеядцы и сыроядцы, живутъ они 
недолго и умираютъ, не достигая старческаго возраста. Передняя 
губа выдается значительно впередъ. О тысячелѣтнихъ Гипербореяхъ 
Мегасѳенъ разсказываетъ тоже самое, что и Симонидъ, и Пиндаръ, 
и разные другіе сочинители басенъ. Басня также и разсказъ Тямагена, 
что тамъ идетъ дождь мѣдными каплями, которыя и подметаются. 
Болѣе правдоподобно извѣстіе Мегасѳена, что тамошнія рѣкинесутъ;, 
золотой песокъ, изъ котораго царю уплачивается дань; тоже самое;] 
существуетъ въ Иберіи. 

38. Что касается мудрецовъ, то одни изъ нихъ, обитатели горъ, 
состоятъ почитателями Діониса, въ доказательство чего указываютъ 
на то, что только у нихъ растетъ въ дикомъ состояніи виноградъ, 
а также плющъ, лавръ, миртъ, букъ и другія вѣчно зеленыя де-
ревья; что ничего этого нѣтъ по ту сторону ЕвФрата, кромѣ тѣхъ 

>) Ил. I l l , 6. 
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немногихъ экземпляровъ въ увеселительныхъ садахъ, которыя под-
держиваются заботливыыъ уходомъ. Къ числу діонисовыхъ обы-
чаевъ относится ношеніе бумажныхъ илатьевъ, головной повязки, 
патираніе себя жироыъ, раскрашпванье кожи, а также сопровожде-
ніе царя во время выходовъ звоиомъ колоколовъ и игрою на буб-
пахъ. Обитатели равппнъ поклоняются Гераклу. Все это конечно 
басни, отвергаемыя многими, преимущественно разсказы о вино-
градной лозѣ и винѣ, потому что по ту сторону ЕвФрата лежитъ 
большая часть Арменіи, вся Месопотамія и слѣдующая за нею Ме-
дія до Персиды и Карманіи; значительная часть народовъ, здѣсь 
обитающихъ, пмѣетъ въ изобиліи и виноградную лозу и вино. 

59. Впрочеыъ Мегасѳепъ говорптъ и о другонъ еще раздѣленіи му-
дрецовъ па два разряда, называя однихъ брахманами, другихъ гар-
манами. Брахманы пользуются, говоритъ онъ, ббльшимъ почетомъ, 
потому что въ ученіяхъ ихъ замѣчается больше согласія. Едва за-
родившись, они ймѣютъ уже попечителями ученыхъ мужей, кото-
рые входятъ въ домъ и посредствомъ заговоровъ повидимому ниспо-
сылаютъ благополучіе и матери, и зародышу, на самомъ же дѣлѣ 
даютъ беременной благоразумные и ободряющіе совѣты; чѣмъ охот-
нѣе матери выслушиваютъ эти совѣты, тѣмъ будутъ счастливѣе 
дѣтьми. Послѣ рожденія дитяти, опекуны его постоянно мѣняются, 
потому что по мѣрѣ роста дитя получаетъ все болѣе и болѣе обра-
зованныхъ наставниковъ. Мудрецы живутъ въ рощѣ передъ горо-
домъ, занимая соотвѣтствующее пространство; ведутъ простой об-
разъ жизни, снятъ на соломѣ я звѣриныхъ шкурахъ, въ нищѣ 
воздерживаются отъ всего живаго и отъ половыхъ сообщеній, слу-
шаютъ серьезныя бесѣды, допуская къ нимъ и желающихъ посто-
роннихъ лицъ. Слушателю воспрещается говорить, кашлять и даже 
плевать, или же онъ, какъ неблаговоспитанный, исключается на 
тотъ день изъ общества. Лицо, прожившее такою жизнью тридцать 
семь лѣтъ, возвращается въ свое помѣстье, гдѣ живетъ спокойно и 
болѣе свободно, носитъ бумажныя платья, золотыя вещи въ умѣ-
ренномъ количествѣ въ ушахъ и на рукахъ, упОтребляетъ въ пищу 
мясо животныхъ, безполезныхъ для работъ, воздерживаясь однако 
отъ пряностей и сластей. Они женятся на возможно большемъ числѣ 
женщинъ ради многочисленности потомства, потому что изъ боль-
шаго числа дѣтей получится и больше хорошихъ, и тавъ какъ у 
нихъ нѣтъ рабства, то помощь со стороны дѣтей, какъ наиболѣе 
близкая, должна быть значительна. Брахманы не учатъ своихъ 
женъ въ виду того, чтобы дурныя жены не распространяли среди 
непосвященныхъ ихъ тайныхъ ученій, а хорошія не покинули 
своихъ мужей; дѣйствительно, кто презираетъ удовольствіе и стра-
даніе, равно какъ самую жизнь и смерть, тотъ не захочетъ подчи-
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яяться другому; таковы лучшіе мужья и жены. Большая часть бе-
сѣдъ мудрецовъ касается смерти; они полагаютъ, что земная жизнь 
есть только довершеніе зачатія, а смерть—нарожденіе въ будущую 
блаженную жизнь для мудрецовъ; вотъ почему они продолжитель-
нымъ упражненіемъ приготовляются умирать охотно. Въ томъ, что 
случается съ людьми, нѣтъ ничего, по ихъ понятіямъ, ни дурнаго, ни 
хорошаго, потому что въ противномъ случаѣ было бы невозможно, 
чтобы по поводу одного и тогоже одни люди печалились, а другіе 
радовались, руководимые представленіями похожими на сновидѣнія; 
равнымъ образомъ не мыслимо было бы, чтобы одни и тѣже люди 
по поводу однихъ п тѣхъ же событій разъ печалились, а другой 
разъ радовались. Относительно предметовъ природы они оказы-
ваются въ нѣкоторыхъ случаяхъ наивными, и вообще они лучше 
въ дѣлахъ, нежели въ рѣчахъ; для своихъ доказательствъ поль-
зуются большею частью баснями. Во множествѣ другихъ случаевъ 
они согласны съ Еллинами. Такъ они считаютъ міръ народившимся 
и подлежащимъ уничтоженію, утверждаютъ также, что онъ шаро-
образенъ, что божество, создавшее міръ и устроившее его, проникаетъ 
всю вселенную. Первоначальныя матеріи всѣхъ шаровыхъ тѣлъ разли-
чны, а началомъ образованія земли послужила вода. Кромѣ четырехъ 
стихій, они признаютъ еще пятую, изъ которой вышли небо и звѣзды. 
Земля помѣщается въ серединѣ вселенной. О сѣмени, о душѣ и 
разныхъ другихъ предметахъ мудрецы разсказываютъ подобное и 
многое другое, при чемъ въ разсказы вплетаютг и басни, что дѣ-
лаетъ также Платонъ въ вопросахъ о безсмертіи души, судѣ въаду 
и о многомъ другомъ. Все это сообщаетъ Мегасѳенъ о брахманахъ. 

60. О гарманахъ онъ говоритъ, что наиболѣе почетные изъ нихъ 
называются обитателями лѣсовъ, гилобіями, потому что они жи-
вутъ въ лѣсахъ и питаются листьями и дикими плодами, одежду 
имѣютъ изъ древесной коры, обходятся безъ вина и безъ женщинъ. Съ 
царями, вопрошающими ихъ о ирнчинахъ событій, гилобіи сносятся 
черезъ вѣстниковъ; черезъ гилобіевъ же цари чтутъ боговъ и мо-
лятся имъ. Второе мѣсто послѣ гилобіевъ занимаютъ врачи, а также 
мудрецы, занимающіеся наукой о человѣкѣ. Они живутъ просто, но 
не въ лѣсахъ, питаются рисомъ и ячменной мукой, которую по 
просьбѣ доставляетъ имъ всакій; они вездѣ приняты дружески. Врачи 
могутъ посредствомъмедикаментовъ дѣлать ж е н щ и н ъ плодовитыми, а 
также производить дитя мужескаго или женскаго пола. Болѣзнп излѣ-
чиваются ими главнымъ образомъ пищею, а не лѣкарствами. Изъ 
лѣкарствъ паичаще пользуются они мазями и пластырями въ той увѣ-
ренности, что другіе медикаменты содержать въ себѣ много вреднаго. 
Оба класса гармановъ воспитываютъ въ себѣ постоянство въ страда-
ніяхъ и терпѣніи такъ, что въ одноиъ и томъ же положеніи они остаются 
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неподвижными цѣлый день. Нѣкоторыѳ изъ гармановъ—прорицателе 
и ворожеи, знаютъ рѣчи в обряды касающіеся покойниковъ, стран-
ствуютъ по городамъ в деревнямъ. Иные пзъ нихъ, хотя и ученѣе 
и образованное только что упомянутыхъ, не отвергаютъ баснослов-
ныхъ свазаній о преисподней, насколько они содѣйствуютъ благочестію 
и святости. При нѣкоторыхъ учатся мудрости и женщины, которыя 
въ такомъ случаѣ воздерживаются отъ половыхъ сообщеній. 

61. Аристобулъ разсказываетъ, что онъ видѣлъ двухъ таксиль-
скихъ мудрецовъ; оба были брахманы, старшій изъ нихъ остриженъ, 
а младшій съ волосами; за обоими слѣдовали ученики, большую 
часть времени они проводили па рынкѣ, почитались совѣтниками и 
пользовались правомъ брать себѣ безвозмездно товары, какіе имъ 
пожелается. Всякій, къ кому они подходили, обливалъ ихъ сезамо-
вымъ маеломъвъ такомъ количествѣ, что оно текло по глазамъ. Такъ 
какътамъ было много меду и сезаму, то они приготовляли себѣ лепешки 
иѣли,—все.что безплатно. Пришедши однажды за столъ Александра, 
они ѣли стоя, а затѣмъ удалившись на небольшое разстояніе научали 
терпѣнію, именно: старшій опрокинулся навзничь и выдерживалъ 
солнечные лучи и дождевыя капли,— потому что тогда въ началѣ 
весны уже шелъ дождь,—а младшій стоялъ на одной ногѣ и держалъ 
обѣими руками поднятое вверхъ бревно въ три локтя; когда одна 
нога уставала, онъ поперемѣнно становился на другую и такъ 
простоялъ цѣлый день. Младшій оказался гораздо выносливѣе: слѣ-
дуя нѣкоторое время за царемъ, онъ вдругъ повернулъ домой и 
велѣлъ посланному сказать царю, чтобы онъ пришелъ къ нему самъ, 
если желаетъ что-нибудь узнать отъ него. Другой старшій на-
противъ покинулъ родину и находясь при царѣ перемѣнилъ и родъ 
платья и самый образъ жизни, а на упреки нѣкоторыхъ лицъ отвѣ-
чалъ, что онъ прожилъ уже обѣщанныя сорокъ лѣтъ аскетизма. 
Александръ дѣлалъ дѣтямъ его подарки. 

\ 
62. Аристобулъ сообщаетъ о странныхъ и необыкновенныхъ обыча-

яхъ Таксильцевъ-, такъ напримѣръ лица, которыя по причинѣ бѣдности 
не могутъ выдать свопхъ дочерей замужъ, выводили ихъ въ полномъ 
цвѣтѣ лѣтъ на рынокъ, созвавши туда предварительно толпу народа 
звуками раковинъ и бубнами, чѣмъ подается и сигналъ къ битвѣ. 
Для всякаго подходяшаго дѣвушка обнажалась до плечъ сначала 
сзади, а потомъ спереди; если она нравилась, и осматривавшій 
соглашался на предлагаемыя условія, то дѣвушка становилась его 
женой. Трупы умершихъ выбрасываются у нихъ на съѣденіе коршу-
намъ. Многоженство свойственно имъ наряду съ другими народами. 
Онъ же разсказываетъ, по слухамъ, что у нѣкоторыхъ Индійцевъ, 
жены сожвгаютъ себя добровольно вмѣстѣ съ умершими мужьями 
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и безчестье постигаетъ тѣхъ женщинъ, которыя не соглашаются 
на это. Объ этоиъ разсвазываютъ и другіе писатели. 

63. Онесикритъ пишетг, что онъ самъ былъ посланъ для бесѣдъ 
съ этими мудрецами, потому что Александръ слышалъ, что эти люди 
всегда ходятъ нагими, упражняютъ себя въ терпѣніии пользуются 
величайшимъ почтеніемъ, что они не ходятъ къ другимъ по при-
глашенію, новелятъ приходить късебѣ всякому, кто желаетъ принять 
участіе въ ихъ дѣлахъ или рѣчахъ. Вотъ почему, говорить Онеси-
критъ, былъ онъ посланъ къ мудреиамъ, такъ какъ Алексапдръ 
считалъ для себя неприличнымъ ходить къ нимъ и не желалъ вы-
нуждать ихъ силою поступать въ чемъ либо противъ отеческихъ 
обычаевъ. Въ двадцати стадіяхъ отъ города нашелъ онъ, по его 
словамъ, пятнадцать мущвнъ, прачемъ каждый изъ нихъ былъ въ 
особенной иозѣ, или стоялъ, или сидѣлъ, или лежалъ обнаженный 
неподвижно до самаго вечера, когда они возвращались въ городъ. 
Самое трудное испытаніе состояло въ тоыъ, чтобы выдержать лучи 
солнца, которое жгло тамъвъ такой степени, чтовсякій другой человѣкъ 
не легко вынесъ бы даже прикосновеніе ногами къ землѣ въ полдень, 

64. Потомъ онъ бесѣдовалъ съ однимъ изъ .чтихъ мудрецовъ, 
Каланомъ, который сопровождалъ царя до Персиды и, согласно 
древнему обычаю, умиралъ на кострѣ, но потомъ онъ случайно ле-
жалъ на камняхъ. Подошедши къ нему, Онесикритъ позвалъ его и 
сказалъ, что онъ позванъ Александромъ узнать его мудрость и пе-
редать ее царю, что поэтому онъ готовъ послушать его, если нѣтъ 
къ тому какихъ-либо препятствій. Брахманъ, увидѣвши послан-
ника въ плащѣ, въ шлянѣ и въ саиогахъ, разсмѣялся и сказалъ: 
«въ древности все было полно ячменной и пшеничной муки, а те-
перь пыли; одни источники текли водой, другіе молокомъ, иные 
медомъ, иные виномъ, а иные масломъ; вслѣдствіе излишка и 
роскоши люди сдѣлались ^надменными. Изъ ненависти къ такому 
состоянію людей Зевсъ истребилъ все и обрекъ человѣка на трудъ. 
Съ появленіямъ въ свѣтъ умѣренности и другихъ добродѣтелей 
снова образовался взлишекъ благъ, и теперь близко уже время 
пресыщенія и гордости, и всему живущему грозитъ поги-
бель>. Сказавши это, брахманъ велѣлъ желающему слушать его, 
раздѣться и, легши нагимъ иа тѣхъ же камняхъ, выслушивать его 
рѣчи. Такъ какъ Онесикритъ отказался, то Манданій, старѣйшій и 
мудрѣйшій брахманъ, побранилъ Калана за то, что онъ, обвиняя 
другихъ въ гордости, самъ оказывается гордымъ;затѣмъ подозвалъ 
посланника къ себѣ и сказалъ: «Я очень уважаю твоего царя за 
то, что занятый управленіемъ столь великаго царства онъ стре-
мится къ мудрости; это единственный человѣкъ, въ которомъ я 
вижу любовь къ мудрости при военныхь занятіяхъ. Нѣтъ ничего 
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полезнѣе, какъ если бы мудрецами были такія лица, которыя распо-
лагаютъ властью вести къ добродѣтели желающихъ увѣщаніемъ, 
а не желающихъ принужденіемъ. Да простятъ мнѣ, что я, бесѣдуя 
еъ помощью трехъ переводчііковъ, которые кромѣ языка понимаютъ 
ничуть не больше, чѣмъ толпа, не могу доказать пользы моихъ 
ученій; это похоже на то, какъ еслибы кто нибудь желалъ провести 
чистую воду черезъ грязь». 

65. То, что излагалъ Манданій, сводилось, по словамъ Онесикрита, 
къ слѣдующему: наиболѣе совершенное ученіе то, которое уничто-
жаетъ радость и скорбь въ душѣ; скорбь отлична отъ страда-
нія тѣмъ, что скорбь непріятна брахманамъ, а страданіе пріятно 
имъ; они упражняютъ тѣла свои для страданій, чтобы крѣпли ихъ 
душевныя силы, посредствомъ которыхъ они прекращаютъ ссоры 
и являются благодѣтельными совѣтнпками какъ отдѣльныхъ лицъ, 
такъ и цѣлыхъ обществъ. И теперь, продолжалъ Манданій, брах-
маны посовѣтовали Таксилу принять Александра, говоря ему. что 
еслионъприметълучшагочеловѣка, чѣмъ онъ самъ, то извлечетъизь 
этого пользу для себя, а если худшаго, то нринесетъ пользу принятому. 
Послѣ этого Манданій спросилъ, существуютъ ли подобный ученія 
у Еллиновъ. Такъ какъ Онесикритъ отвѣчалъ, что не только Пиоа-
гора учитъ этому и велитъ воздерживаться .отъ всего живаго, но 
и Сократъ и Діогенъ, слушателенъ котораго онъ самъ состоитъ, 
то Манданій возразилъ: «Я охотио вѣрю, что они вовсемъ осталь-
номъ разсуждали вѣрно, но ошибались въ томъ, что законъ про-
тивополагали природѣ; въ противномъ случаѣ они не стыдились 
бы ходить голыми какъ я, и жить бѣдно, потому что тотъ домъ 
наилучшій, который наименьше нуждается въ утвари». Онесикритъ 
разсказываетъ также, что брахманы много занимаются изслѣдова-
ніемъ природы, предзнаменованіями, дождями, засухами, болѣзнями, 
что, уходя въ городъ, они расходятся по площадямъ, причемъ у 
всякаго встрѣчнаго безвозмездно отбираютъ ФИГИ И виноградъ, а 
если встрѣчающіеся съ ними имѣютъ при себѣ масло, то брахманы 
обливаются и намазываются имъ. Каждый богатый домъ открытъ 
для нихъ до самаго жепскаго отдѣленія. Вошедши въ дома, они 
принимаютъ участіе въ пищѣ и разговорахъ. Болѣзнь тѣла они 
считаютъ величайшимъ позоромъ; замѣтивши въ себѣ таковую, 
брахманъ лишаетъ себя жизни посредствомъ огня; онъ воздвигаетъ 
себѣ костеръ, намазывается масломъ и, сѣвши на костеръ, велитъ 
поджечь его и такъ сгораетъ, не двигаясь съ мѣста. 

66. Неархъсообщаетъомудрецахъслѣдующее: брахманызавѣдуютъ 
государственными дѣлами и сопровождаютъ царя въ качествѣ его 
совѣтниковъ; другіе же мудрецы, къ числу которыхъ принадлежитъ 
и Каланъ, изучаютъ природу; вмѣстѣ съ ними ФилосоФІей з а н и м а ю т с я 
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и женщины. Всѣ они ведутъ суровый образъ жизни. Объ учрежденіяхъ, 
имѣющихсяу остальныхъ пндійцевъ, Неархъ сообщаетъ слѣдующее: 
ихъ законы, частью общіе для всѣхъ, частью спеціальные, не писаны 
и вообще нредставляютъ особенности сравнительно съ законами дру-
дихъ народовъ. У нѣкоторыхъ изъ нихъ существуетъ обычай, въ 
силу котораго дѣвушки даются въ награду побѣдителямъ въ ку-
лачныхъ бояхъ, выхода такимъ образомъ замужъ безъ приданаго. 
У другихъ поля обработываются сообща родственниками, а по' 
уборкѣ плодовъ каждый получаетъ нужное для своего пропитаніяі 
на годъ; остальное сожигается для того, чтобы люди не оставались' 
праздными и имѣли бы причину работать снова. Вооруженіе ихъ/ 
состоитъ изъ лука съ трехлоктевыми стрѣлами или изъ метатель-
наго копья, щита и меча шириною въ три локтя. Вмѣсто уздечки 
они употребляютъ| мало-отличные отъ намордниковъ капцуны, а въ 
губы продѣваютъ гвозди. 

67. Отзываясь съ похвалою о любви индійцевъ къ искусствамъ, 
Неархъ разсказываетъ, что они дѣлали подражаніе видѣннымъ ими 
у Македонянъ губкамъ: они прощивали шерсть волосами, нитками 
и тонкими ленточками и, сбивши все это, они вытягивали оттуда 
нитки и красили шерсть; кромѣ того многіе изъ нихъ выучивались 
дѣлать щетки для куналенъ и бутылки для масла. Письма, по его 
же словамъ, пишутъ они на плотно сбитыхъ кускахъ хлопчатой бу-
маги, тогда какъ другіе свидѣтели утверждаютъ, что они вовсе не 
употребляютъ письма; онъ говоритъ также, что они плавятъ мѣдь, 
а не куютъ, при этомъ онъ не объясняетъ причины предпочтенія 
плавленія, хотя и замѣчаетъ проистекающее оттуда неудобство, 
именно что сосуды изъ такой мѣди при паденіи разбиваются, какъ 
глиняные. Къ особенностямъ Индіи относится еще тотъ обычай, 
по которому къ царямъ и ко всѣмъ власть имущимъ лицамъ обраі 
щаются съ мольбами, а не съ колѣнопреклоненіями. Страна до 
ставляетъ между прочимъ драгоцѣнные камни, какъ кристалы, раз-
наго рода кардамоны и жемчугъ. 

68. Образцомъ разногласія писателей можетъ служить разсказъ 
о Каланѣ. Что онъ находился при Александрѣ и умеръ добровольно 
на кострѣ, относительно этого всѣ согласны; но при этомъ различ-
нымъ образомъ сообщается о способѣ смерти и причинахъ ея. Такъ 
одни разсказываютъ, что Каланъ слѣдовалъ за Александромъ за 
предѣлы Индіи въ качествѣ его панегириста въ противность пове-
денію индійскихъ мудрецовъ вообще, потому что они находились 
при царѣ для руководства всѣмъ относившимся къ почитанію боговъ, 
какъ маги при царяхъ персидскихъ. Заболѣвши въ Посергадахъ,— 
это была у пего первая болѣзнь,—Каланъ лишилъ себя жизни во-
преки просьбамъ царя на семьдесятъ третьемъ году жизни. Когда 
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костеръ былъ воздвпгнутъ и на него поставлено золотое доже, 
иудрецъ легъ на него и завернувшись въ плащъ сгорѣлъ. По сви-
дѣтельству другихъ, былъ сооруженъ и наполненъ листьями дере-
вянный домъ, а на крышѣ его устроенъ костеръ. По окончаніи 
торжественнаго іиествія Еаланъ велѣлъ запереть себя въ домѣ, а по-
томъ бросился въ огонь и сгорѣлъ вмѣстѣ съ домомъкакъ бревно. 
Мегасѳенъ, напротивъ, утверждаетъ, что у Индійскихъ мудрецовъ 
самоумерщвленіе не входптъ въ систему ученія; что тѣ изъ нихъ, 
которые иоступаютъ такимъ образоыъ, сравниваются съ безумными 
юношами. Суровые по натурѣ, кидаются на мечъ и въ пропасть, 
боящіеся страданій въ морскую пучину, выносливые въ страданіяхъ 
вѣшаются, а пылкіе погибаютъ въ огнѣ. Такимъ именно и былъ 
будто бы Каланъ, человѣкъ неукротимаго нрава и унизившійся до 
положенія раба застоломъ Александра. За это его порицали, а превозно 
сили Манданія зато, что онъ, когда послы Александра звали его къ 
сыну Зевса и въ случаѣ повиновенія обѣщали подарки, а въ слу-
чаѣослушанія наказаніе,отвѣчалъ,чтоАлександръ не сынъ Зевса, кото-
рый не владѣетъ даже ыалѣйшею частью земли, а что онъ не нуждается 
въ подаркахъ отъ того, кто не насытенъ; что онъ столь же мало 
боится угрозы, потому что при жизни онъ иыѣетъ достаточное 
пропитапіе съ Индіи, а при смерти онъ освободится отъ истрепав-
шагося отъ старости тѣла и перейдетъ въ лучшую чистѣйшую 
жизнь. Александръ одобрилъ отвѣтъ и простилъ его. 

69. Историки сообщаютъ еще слѣдующее: Индійцы почитаютъ 
Зевса—Дарователя дождя, рѣку Ганіъ и туземныя божества. Когда 
царь ихъ моетъ себѣ волосы, Индійцы устроиваютъ большое празд-
нество, посылая большіе подарки, при чемъ состязаются въ бо-
гатствѣ. Часть муравьевъ, копающихъ золото, имѣетъ будто бы 
крылья, а рѣки подобно Иберійскимъ несутъ золотой песокъ. Въ 
торжественныхъ процессіяхъ выступаетъ множество слоновъ, укра-
шенныхъ золотомъ и серебромъ, многоколесницъвъ четыре лошади 
и большое число быковъ по парамъ; за ними слѣдуетъ парадно одѣ-
тое войско, потомъ несутъ золотые сосуды, именно огромные котлы 
и чаши въ четыре локтя величиной, столы изъ индійской мѣди, 
кресла, кубки, ванны; большая часть этихъ предметовъ украшена 
каменьями, каковы изумруды, бериллы и кондоманы. Платья уча-
ствующихъ въ процессіи пестры и шиты золотомъ. Тамъ же высту-
паютъ дикіе звѣри, какъ буйволы, пантеры, ручные львы и мно-
жество разнообразныхъ, прекрасно поющихъ птицъ. Клейтархъ 
кромѣ того сообщаетъ, что на большихъ четырехколесныхъ коле-
сницахъ везутъ деревья, покрытыя большими листьями, а на нихъ 
висятъ разнаго рода ручныя птицы, среди которыхъ самою лучшею 
по голосу онъ считаетъ аріона, а самою красивою на видъ и са-
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мою пестрою, катрея, noxoataro на павлина. За подробнымъ описа-
яіемъ наружности птицы слѣдуетъ обратиться къ самому Клейтарху. 

70. Еще упоминается классъ мудрецовъ, противоположныхъ 
брахманамъ, прамновъ, охотниковъ до споровъ и критики; надъ 
брахманами, которые занимаются изучекіемъ природы и свѣтилъ н е -
бесныхъ, они смѣются, канъ надъ глупцами и хвастунами. Одни 
пзъ нихъ называются горными прамнами, другіе нагими, третьи 
городскими и деревенскими. Горные прамны одѣваются въ козли-
ныя шкуры, и носятъ при себѣ мѣшки, наполненныя кореньями и 
лѣкарствами, такъ канъ они занимаются лѣченіемъ людей при по-
мощи кривляній, заговоровъ, амулетовъ. Нагіе, какъ показываетъ 
самое названіе ихъ, ходятъ обнаженными, большею частью подъ 
открытымъ небомъ и упражняются въ терпѣніи до тридцатьседь-
маго года, какъ я сказалъ выше. Съ нагими живутъ и жены ихъ, 
съ которыми впрочемъ у нихъ не бываетъ сообщеній. Эти нагіе 
пользуются большимъ уваженіемъ. 

71. Городскія прамны живутъ частью въ городѣ и носятъ хлоп-
чатобумажную одежду, а частью на поляхъ и одѣваются въ козли-
ныя или оленьи шкуры. Индійцы вообще предпочитаютъ бѣлыя 
платья, какъ хлопчатобумажныя, такъ и тонкія льняныя, что про-
тиворѣчитъ впрочемъ увѣренію другихъ писателей, что индійцы 
носятъ одежду красиво раскрашенную. Всѣ индійцы отпускаютъ себѣ 
волосы и бороды. Заплетенные волосы они покрываютъ головной 
повязкой. 

72. По словамъ Артемидора, Гангъ вытекаетъ изъ емадскихъ горъ 
и течетъ къ югу, но, достигши города Ганги, поворачиваетъ на 
востокъ до Палибоѳровъ и до впаденія въ море. Называя одинъ изъ 
цритоковъ Ганга, Ойдану, Артемидоръ замѣчаетъ, что въ ней во-
дятся крокодилы и дельФины. Онъ сообщаетъ еще и много другаго, 
но такъ сбивчиво и небрежно, что сообщенія его не заслуживаютъ 
никакого вниманія. Ко всему сказанному можно прибавить еще то, 
что сообщаетъ Николай Дамаскинъ. 

73. Этотъ послѣдній разсказываетъ, что въ Антіохіи, прозванной 
Антіохіей у ДаФны, онъ видѣлъ индійскихъ пословъ, шедшихъ къ 
Кесарю Августу. Въ посланіи стояли имена многихъ, но въ живыхъ 
остались только трое, съ которыми онъ повстрѣчался. Всѣ прочіе 
умерли большею частью отъ изнуренія длиннымъ путешествіемъ. 
Посланіе, написанное погречески на сергаментѣ, гласило, что писалъ 
«го Поръ, хотя владычествующій надъ шестьюстами царей, однако 
высоко цѣнящій дружбу съ Кесаремъ; поэтому онъ готовъ дать 
Кесарю пропускъ, куда тотъ пожелаетъ, п содѣйствовать ему во 
всѣхъ благородныхъ предпріятіяхъ. Таково было, говорить Николай 
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Дамаскинъ, содержаніе письма. Восемь обнаженныхъ слугъ въ пе-
редникахъ, умащенные благовоніями, несли дары Кесарю; въ чисдѣ 
даровъ былъ лишенный отъ рожденія рукъ до самихъ плечъ Герма, 
котораго видѣли и мы, потомъ большія ехидны, змѣя въ десять локтей, 
рѣчная черепаха въ три локтя и куропатка больше коршуна. Вмѣстѣ 
съ этими посланцами былъ, какъ онъ говоритъ, и тотъ мудрецъ, 
который впослѣдствіи сжегъ себя въ Аѳинахъ. Одни умерщвляютъ 
себя въ несчастіи, жаждая освобожденія отъбѣдъ, а другіе напро-
тивъ въ счастьи, какъ и этотъ послѣдній. Такъ какъ дотолѣ ему 
удавалось все согласно желанію, то теперь ему слѣдовало покончить 
съ жизнью, чтобы не случилось что либо неожиданное, если онъ про-
живетъ дольше; вотъ почему со смѣхомъ вспрыгнулъ онъ на костеръ, 
обнаженный, только въ цередникѣ, намазанный масломъ. На гроб-
ницѣ было написано: «Здѣсь лежитъ Индіецъ Зарманохега изъ 
Баргосы, умертвившій себя по древнему индійскому обычаю. 

^ СОДЕРЖА.НІЕ. ^ 

^ Глава 2. Границы Аріаны. Южные народы: Арбія, Орейты, Ихѳіоваги в 
Карманіи. Образъ жизни ИхѳіоФаговъ и скудость земли ихъ. Природныя свой-
ства и плоды Гедрозіи. Обильное орошеніе области въ сезонъ дождей. Обратный 
походъ Александра изъ Индіи. Путь собственнаго его отряда черезъ Гедрозію, 
сопряженный съ чрезвычайными трудностями; жары, глубокій песокъ, недоста-
токъ воды, болѣзни, ядовитый растенія и змѣи. Открытіе Александру противоядія 
противъ отравленвыхъ стрѣлъ Орейтовъ, и сдача послѣднихъ царю. Походъ въ 
Карманію. Различная длина Аріаны по двумъ дорогамъ въ Индію. Перечисленіе 
народаоетей Аріавы. Путь Александра изъ Парѳіи въ Бактрію черезъ земли, 
Дронговъ, Евергетовъ п Арахотовъ. Путь Кратера черезъ Хоарену. Извѣстія 
о китахъ, затруднявшихъ плаваніеНеарха. Басня объ онасномъ островѣ. Карма-
нія, благодатнѣйшая страна. Обычаи жителей ея. 

1. За Индіей слѣдуетъ Аріана^ первая часть Персидскаго царствіг 
ПО ту сторону Инда, и верхпихъ сатрапій по ту сторону Тавра. Съ 
сѣверной и южной стороны Аріана граничитъ тѣмъ же самымъ 
моремъ п тѣми же горами, что и Индія, и тою же самою рѣкою 
Индомъ, протекающимъ между нею и ІІндіей; отсюда рѣка удаляется . 
на западъ до той линіи, которая идетъ отъ Каспійскихъ воротъ до 
Карманіи, такъ что получается четыреугольная Фигура. І^ная_Г£а-
ница Аріаны начинается отъ устьевъ Инда и отъ Патталены и окан-
чивается у Карманід...л. у івхрда въ Персидскій заливъ, образуя 
Енѣстѣ съ тѣмъ далеко идущій на югъ выступъ; послѣ этого она 
дѣлаетъ изгибъ въ заливъ къ Персіи. Первые живутъ здѣсь Арбіи, 
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носящіе общее имя съ рѣкою А^б^^ъ, который отдѣляетъ Аріановъ 
отъ сосѣднихъ съ ними Орейтовъ; они занимаютъ, какъ говоритъ 
Неархъ, побережье ПОЧТ.Й.ВЪ іисячу стадій- Арбій—одинъ изъ Ипдій-
скихт, пародовъ. Дальше слѣдуюгь Орейты, самостоятельный народъ. 
Путь вдоль пхъ побережья равняется 1,800 стадій. Дальше слѣдую-
іцее побережье ИхѳіоФаговъ имѣеть 7,/і(>0, а побережье Карманіевъ 
до Персіи опредѣлается въ 3,700 стадій. Такимъ образомъ длина 
всего побережья 13,900 стадій. 

.QIjS£13u.ttXflifl£aroBb обра низменное побережье, большею 
частью лишенное лѣса, за исключеніеиъ ФИНИКОВОЙ пальмы, дерновыхъ 
кустарниковъ и тамариска. Чувствуется также недостатокъ въ водѣ 
и въ домашпихъ плодахъ, вслѣдствіе чего и люди, и рпі д^ый г.вптті. 
питаются рыбой и употре_блдш1х„^у-цитье дождевую и кододезвую 
BOgy. Л і о ^ м у воловье мясо пахпетъ ..рыбой. Жилище свои Ихѳіо-
Фаги строятъ гйЁйШге'оВразомъ изъ китовыхъ костей и раковинъ, 
употребляя для балокъ и подпоръ рёбра, а для дверей челюсти; иаь 
спишшхъ позвонковъ дѣлаются ступви, въ которыхъ они толкутъ 
'•ФШШЗШ.ЙЙ^ШДЦ'^ Еибіг прибавивши туда немного ржаной муки, 
приготовляютъ изъ этого хлѣбъ. Неимѣя-жедѣза, они тѣмъ не менѣе 
лыѣютъ мельницы. Это еще впрочемъ не особенно удивительно, по-
тому что мельпицымогутъ быть доставляемы и изъ заграницы; нока-
кимъ образомъ возстаповляются мельницы истертыя отъ употребленія?'; 
Говорятъ, съ помощью тѣхъ самыхъ камней, которыми опи шлиФуюп. і 
свои стрѣлы и обожженныя метательныя копья. жарять^.і^ди | 
частью въ печахъ, а большею частью ѣдатъ сырою. Ловатъ рыбу 
еѣтями изъ пальмовой коры. 

3. Надъ ИхѳіоФагами простирается Гедросія съ климатомъ менѣе 
жаркимъ, нежели въ Индіи, но болѣе жарвимъ, нежели во всей 
остальной Азіи. И она терпитъ недостатокъ въ плодахъ и водѣ, 
только не лѣтомъ. Вообще Гедросія не много лучше земли Иіѳіо-
Фаговъ. Она изобилуетъ ароматами, преимущественно нардомъ и ! 
смирною, такъ что проходившее здѣсь войско Александра употребля-
ло эти растенія вмѣсто покрововъ и подстилокъ, пользуясь при этомъ и 
довольно здоровымъ воздухомъ. Впрочемъ обратный путь изъ Индіи 
совершенъ былъ лѣтомъ намѣреино, потому что въ эту пору года въ 
Гедросіи идутъ дожди, рѣки и ключи полны воды, а зимою они 
пустѣюгь. Дожди идутъ въ верхнихъ сѣверныхъ частяхъ страны и 
не вдали отъ горъ. Когда рѣки наполняются водой, то прилегающія 
къ морю равнины орошаются и число водоемовъ съ водой увели-
чивается. Впрочемъ Александръ отрядилъ впередъ арміи землекоповъ 
для вырытія колодцевъ, а также такихъ лицъ, которыя приготовили 
бы и ему, и Флоту мѣста для стоянки . 

ОТГАВОНЪ. ^^ 
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4. Раздѣливши все войско на три части, Алексаидръ съ одною 
частью пошелъ самъ черезъ Гедросію на разстояніи пятисотъ ста-
дій отъ моря; при этомъ онъ неоднократно касался самаго моря, 
хотя побережье здѣсь было трудно проходимо и скалисто; дѣлалъ 
онъ это для того, чтобы приготовить морской берегъ для своего 
Флота. Второй отрядъ онъ послалъ впередъ черезъ середину мате-
рика, съ Кратеромъ, который иокорилъ ^ Ш Щ и долженъ былъ 
прійти раньше Александра въ ту самую мѣстнВсть, куда направлялся 
этотъ послѣдній. Флотъ былъ порученъ Неарху и Онесикриту, его 
главному администратору,- съ приказаніемъ выбрать удобные для 
стоянки пункты и потомъ слѣдовать за Александромъ держась бе-
рега въ сторонѣ отъ него. 

; 5. Неархъ разсказываетъ, что Александръ, выступивши въ по-
' ходъ осенью при западномъ восходѣ плеяды, началъ плаваніе, хотя 
і попутныхъ вѣтровъ еще не был'о, но онъ вынужденъ былъ к ъ том-у 

н а с т у н л е н і е м ъ и преслѣдованіемъ со стороны варваровъ; потому-что 
по удаленіи царя они ободрились и возвратили себѣ свободу. 
Въ то же время Кратеръ, отправляясь отъ Гидаспа, пошелъ черезъ 
земли Арахотовъ и Дранговъ въ Еарманію. Александръ вытерпѣлъ 
много бѣдъ на своемъ пути, пролегавшемъ по безплодной землѣ. 
И з д а л е к а прибывалъ рѣдко и въ небольшомъ количествѣ провіантъ, 
такъ что войско страдало отъ голода; скотъ погибъ, а багажъ по-
к и н у л и на дорогѣ и въ лагеряхъ. Сиасеніемъ своимъ войско обя-
зано было только падьмамъ, вменпо плодамъ ихъ и сердцевинѣ. 
Г о в о р я т ъ , что Александръ зналъ напередъ всѣ эти трудности, но 
н а п р а в и л с я туда движимый честолюбіемъ, не смотря на молву, 
что Семирамида спаслась изъ Индіи бѣгствомъ всего съ двадцатью 
семью людями, а Киръ съ семью. Онъ же желалъ преодолѣвши эти 
т р у д н о с т и провести большое войско невредимымъ черезъ тѣ самыя 
страны. 

6. Кромѣ недостатка въ пищѣ,они терпѣли еще отъ солнечнаго 
жара, отъ глубокаго и горячего песку. Нерѣдко на пути попада-
лись холмы, тавъ что они не только съ трудомъ передвигали ноги, 
по вынуждены были,; какъ въ какой-нибудь пропасти, то подни-
маться, то опускаться. Имъ необходимо было также дѣлать длинные 
переходы, чтобы достигнуть источниковъ, такъ что они проходили 
по д в ѣ с т и , четыреста, а иногда и по шестисотъ стадій заразъ, 
с о в е р ш а я походъ большею частью ночью. Впрочемъ войско распо-
л а г а л о с ь лагеремъ вдали отъ источниковъ, иногда стадіяхъ въ 
т р и д ц а т и отъ нихъ и з ъ опасенія, что солдаты отъ жажды будутъ 
пить въизлишкѣ. Дѣйствительно,многіе изъ нихъ въ полномъ воору-
женіи бросались въ воду и такъ пили, пока не топились; послѣ этого 
они мертвые вздувались, всплывали паверхъ и портили и безъ т о г о 
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неглубокіе источники. Другіе солдаты, измученные солнечнымъ жа-
ромъ и жаждою, ложились среди дороги, всворѣ послѣ чего какъ 
бы об'ьнтые лихорадкой и ужасомъ умирали, дрожа всѣмъ тѣяомъ, 
въ конвульеіяхъ въ рукахъ и ногахъ. Иные сбившись съ дороги, 
утомленные трудомъ и недостаткомъ сна засыпали, а часть ихъ,\ 
опоздавши вслѣдствіе блужданій, терпя недостатокъ во всемъ, гибла; 
только немногіе не смотря на чрезвычайный трудности спасались. Мно-
жество людей и багажа затопилъ ночью низвергшійся на нихъ потокъ, 
уничтожившій при этомъ значительную часть царского добра. Однаж-
ды проводники по незиапію дороги уклонились отъ моря далеко вглубь 
материка, такъ что моря совсѣмъ не стало видно. Тогда царь, 
замѣтивши это, поспѣшилъ отыскать берегъ. Нашедщи его и уви-
дѣвши тамъ годную для питья воду въ колодцахъ, велѣлъ войску 
слѣдовать за нимъ и шелъ вдоль берега изобиловавшаго водою семь 
дней, нослѣ чего снова углубился въ материкъ. 

7. Тамъ попадалось похожее на лавръ растеніе, отъ употребленія 
котораго вьючныя животн^ія погибали въ конвульсіяхъ съ пѣною 
у рта; были тамъ также нолзучія растенія, плоды которыхъ покры-
вали землю, какъ огурцы, и которые были наполнены сокомъ. 
Нѣсколько капель нослѣдняго, попавши въ глаза, ослѣнляли живот-
ное. Многіе умирали отъ незрѣлыхъ ФИНИКОВЪ; смерть угрожала отъ 
змѣй, которыа скрывались вътравѣ, росшей на песчаныхъ холмахъ; 
укушеніе змѣй причиняло смерть. Орейты приготовляли деревянныя 
стрѣлы съ обожженными наконечниками, намазанныя ядомъ. Когда 
Птолемей былъ смертельно раненъ, Александру во снѣ явился че-
ловѣкъ и назвалъ корень, который слѣдовало растереть и прило-
жить къ ранѣ. Проснувшись и помня видѣніе, Александръ сталъ 
искать и нашелъ въ изобиліи растущій тамъ корень, которымъ но-
томъ пользовались и онъ самъ и другіе. Увидѣвши, что Александръ 
нашелъ спасительное средство, варвары покорились ему. По всей 
вѣроятности, корень этотъ былъ указанъ Александру кѣмъ нибудь 
знавшимъ его, а чудесный сонъ былъ присочиненъ изъ лести царю. 
Достигши столицы Гедросіи на шестидесятый день п у т и отъ Орейтовъ, 
онъ далъ солдатамъ немного отдохнуть и затѣмъ направился дальше 
въ Карманію. 

8. Таковы свойства южной границы Аріаны на морскомъ берегу 
и въ сосѣдней надъ нею лежащей странѣ Гедросовъ и Орейтовъ. Ге-
дросія простирается далеко вглубь материка до Дранговъ, Арахотовъ 
и Паропамисадовъ, о которыхъ Ератосѳенъ сообщаеіъ слѣдующее; мы 
же сами не имѣемъ объ этомъ народѣ болѣе т о ч н ы х ъ свѣдѣній. 4Йана 
грапичитъ, говорвхъ онъ, съ востока Индомъ, съ юга Великиыъ 
М()|и'М1,, гь еѣдерд ЛЬроцамисомъ д. сіѣдудііцимй за нимъ горами 

коротъ, съ запада, тѣми самыми горами, которыми 
47* 
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граничитъ Парѳіена со стороны Медіи и Карманія со стороны Па-
райтакены и Нереиды. Ширину Аріаны представляетъ длина _Инда 
огь Пароііамиса до устьевъ его и оиредѣляется одними въ двенадцать, 
а другими въ тринадцать тысячъ стадій. Длина страны отъ Каспій-
скихъ воротъ вдвое большей ширины, какъ это сообщаютъ списки 
азіатскихъ стоянокъ, именно: отъ Каснійскихъ воротъ до Алексан-
дріи Аріевъ, черезъ Парѳіену идетъ одинъ и тотъ же нуть; потомъ 
другая дорога идетъ прямо черезъ Бактріану въ Ортоспаны до пе-
рекрестка трехъ дорогъ изъ Бактріи у Паропамисадовъ. Еще одна 
дорога взъ Аріи проходитъ, отклоняясь вначалѣ немного къ югу въ 
ПроФѳасію въ Драпгіанѣ; наконецъ нослѣдняя идетъ снова до гра-
ницъ ІІндіи и Инда. Такимъ образомъ дорога, идущая черезъ земли 
Дранговъ и Арахотовъ, длиннѣеи имѣетъ всего 13,300 стадій. Если 
отнять отъ этой цифры 1,300, то нолучимъ остальные 14,00 стадій 
на длину страны но прямой линіи. Длина береговой линіи немного 
меньше, хотя иные значительно ее нреувеличиваютъ, прибавляя 
6,000 стадій Вар^манійскзго побережья къ десяти тысячамъ. Оче-
видно, они полагаютъ такую длину вмѣстѣ с,ъ изгибами заливовъ 
или съ Карманокимъ берегомъ у Персидскаго залива. Впрочемъ, на-
званіе Аріаны распространяется ^ на одну часть Персіи и Медіи, и 
на сѣверныя части Бактріи и Аріаны, потому-что всѣ здѣшніе народы 
почти нисколько не различаются по языку. 

9. Распредѣленіе народовъ слѣдующее: вдоль рѣки Инда живутъ 
Паронамисады, надъ которыми возвышается гора Паропамисъ, дальше 
за ними къ югу Арахоты, а еще дальше въ томъ же направленіи 
Гедросены съ прочими народами, занимающими морское побережье, 

Инаъ ,ШАь широты нѣкото-
рыми изъ этихъ мѣстностей, прилегающими къ Ииду и принадле-
жавшими первоначально Персамъ владѣютъ Индійцы, Алексапдръ 
отнялъу Аріановъ и основалътамъ собственныя поселенія, аСелевкъ 
Никаторъ подарилъ ихъ Сандрокоту при вступленіи съ нимъ въ 
родственныя связи, получивши въ обмѣнъ' пятьсотъ слоновъ. Къ 
Паропамисадамъ съ запада прилегаютъ А^И;^а_къ Драхотамъ в Гедро-
сіямъ Дранги. Аріи прилегаютъ к і Дрангамъ и съ сѣвера и съ 
запада, какъ бы обнимая ихъ собою. Къ Аріи и къ Паропамиса-
дамъ съ сѣвера прилегаетъ Бактріанй; черезъ Паропамисаду прошелъ 
Александръ Кавказскія горы, направляясь въ Бактрію. Непосред-
ственна за Аріями къ западу слѣдуютъ Парѳіаи и Касаійскія «opojx 
Подлѣ Парѳіаевъ съ юга находится пустыня Каршши, а затѣмъ 
остальная Карманія и Гедросія. 

10. Положеніе упомянутыхъ горъможетъ быть опредѣлено точнѣе, 
если изслѣдовать тотъ путь, которымъ шелъ Александръ, п р е с л ѣ д у я 
Бесса изъ Пароіаи въ Бактріану. Сначала пришелъ Александръ въ 
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Аріаю; потомъ къ Дрангамъ, гдѣ осудилъ на смерть Филоту, сына 
ІІармйніона, пойманнаго въ заговорѣ. Онъ послалъ нѣсколько лицъ 
въ Екбатану съ порученіемъ умертвить и отца, какъ участника въ 
заговорѣ. Разсказываютъ, что эти лица прошли путь на дромаде-
рахъ въ тридцать и даже въ сорокъ дней, прибывши на мѣсто 
назначенія на одинадцатый день, и порученіе было исполнено. Живя 
во веѣхъ другихъ отношеніяхъ по персидски, Дранги терпятъ недо-
статокъ въ винѣ. У нихъ есть олово. Отъ Драпговъ Александръ 
прибылъ къ Евсріетамъ, которыхъ такъ назвалъ Киръ, и къ Ара-
хотамъ; потомъ онъ прошелъ чере.зъ землю Паропамисадовъ на 
закатѣ Плеяды. Земля Паропамисадовъ гориста и тогда такъ была 
покрыта снѣгомъ, что только съ трудомъ можно было проходить 
по ней. Впрочемъ, множество деревень, спабженныхъ всѣмъ кромѣ 
масла и припимавшихъ у себя войско^ смягчали эти трудности; съ 
лѣвой стороны солдаты имѣли горныя вершины Паронамиса. Южныя 
части горы Паропамиса—ипдійскія и арійскія, а сѣверныя и западныя 
бактрійскія... Бактрійцааъ варваровъ. Прозимовавши тамъ и осно-
вавши городъ, Алекеандръ имѣя падъ собою Индію, перешелъ череъ 
горы въ Бактріану. Дороги эти были лишены деревьевъ за исклю-
ченіемъ только кустарнообразныхъ Фисташковыхъ деревьевъ; кромѣ 
того чувствовался такой недостатокъ въ пропитаніи, что солдаты 
употребляли въ пищу мясо вьючныхъ животныхъ, и то сырое по 
недостатку дровъ. Однако для сваренія этого сыраго мяса они ^ 
употребляли растущій тамъ въ изобиліи дурнопахучникъ. По проше- 1» S 
ствіи пятнадцати дней Алексапдръ изъ основаннаго имъ города и 
зимнихъ квартиръ прошелъ въ Адрапсы, Бактрійскій городъ. 

11. Подлѣ этихъ земель, лежащихъ на границѣ съ Индіей, нахо-
дится Хаарена, изъ всѣхъ областей подчиненяыхъ Парѳіаянъ наиолиже 
лежащая къ Индіи. Отъ Бактріаны череэъ землю Арахотовъ и упо-
мянутаго намъ горнаго хребта она отстоитъ на девять или десять 
тысячъ стадій. Черезъ Хаарену прошелъ Кратеръ, подчиняя себѣ не-
покорныхъ и поспѣшая соединиться возможно скорѣе съ царемъ. 
Действительно, они оба почти въ одно и тоже время сошлись въ 
Карманіи. Вскорѣ послѣ того Пеархъ привелъ ФЛОТЪ въ Арабскій 
заливъ, претерпѣвши много бѣдъ вслѣдствіе блужданія и черезъ 
огромныхъ китовъ. 

12. Впрочемъ, тѣ моряки по всей вѣроятности въ своей бол-, 
товнѣ многое преувеличили, хотя разсказы этихъ лицъ обличали 
собственное ихъ настроеніе, какъ на самомъ дѣлѣ было больше 
страха чѣмъ дѣйствительной опасности. Наибольше боялись они 
кашелотовъ, производившихъ быстрое и сильное теченіе и выбра-
сывавшихъ изъ дыхательныхъ отверотій такое облако водной пыли, 
что нельзя было различить ближайшихъ предметовъ. Когда вожди 
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ФЛОта сказали своимъ солдатамъ, испугавшимся этого явленія и 
не понимавшимъ причины его, что это животныя, которыя улетаюгъ 
отъ шума и звука трубъ, тогда Неархъ съ силою направилъ на 
нихъ корабли въ то мѣсто, гдѣ они заграждали путь, напугалг 
и х ъ трубами, послѣ чего кашелоты разбѣжалпсь. Впрочемъ живот-
ныя появились потомъ позади кораблей, такъ что получилась кар-
тина морскаго сраженіа; но они скоро удалились. 

13. И теперешніе путешественники въ Индію разсказываютъ о 
чрезвычайныхъ размѣрахъ этихъ животныхъ и о появленіяхъ ихъ, 
но они появляются не часто и не кучами, и разбѣгаются отъ шума 
и звуковъ трубъ. Путешественники прибавляютъ, что животныя не 
приближаются къ сушѣ, ыо_ чт£_^)бнаж^}дщя ..„кои 
выбрасываются волнами на берегъ, доставляя ИхѳіоФагамъ упомя-
нутый нами строительниіЙ матеріалъ для хижинъ. Неархъ опредѣ-
ляетъ величину китовъ въ двадцать три сажени. Пользовавшійся 
всеобщимъ довѣріемъ моряковъ разсказъ Неархъ обличилъ въ 
лживости, именно будто на водномъ пути лежитъ какой-то островъ, 
причиняющій гибель приближающимся къ нему лицамъ, потому 
что проплывшей мимо того острова лодки больше не видали; нѣ-
сколько людей было послано для розысковъ, но они не смѣли вы-
садиться на островъ и только плывя мимо его, звали погибшихъ 
людей криками, и такъ какъ никто не отвѣчалъ, то они и вернулись 
ни съ чѣмъ. При всеобщемъ обвиненіи острова въ гибели судна, 
Неархъ поплылъ туда самъ, присталъ, какъ онъ самъ разсказы-
ваетъ, къ берегу и, высадившись съ частью своихъ спутниковъ, 
обошелъ островъ кругомъ. Не нашедши никакихъ слѣдовъ погиб-
шихъ, онъ въ отчаяніи возвратился домой и объявилъ, что островъ 
обвинялся напрасно, потому что въ противномъ случаѣ таже участь 
постигла бы и его, и высадившихся съ нимъ товарищей, что причи-
ною гибели судна былъ, но всей вѣроятности, одинъ изъ возмож-
ныхъ многочисленныхъ случаевъ. 

14. На береговомъ пути отъ Инда послѣдняя страна Иарманія, 
гораздо больше обращенная къ сѣверу, нежели устья рѣки Инда. 
ГІуівый мысъ ея выдается на югъ въ открытое море, йбразул Бходъ 
в ъ Персидскій заливъ вмѣстѣ съмысомъ Счастливой. Арабіа, дежащимъ 
на виду, потомъ онъ поворачивается къ заливу, пока не доходитъ 
АО Персіи. Далеко въ глубь материка простирается Карманія между 

' Гедросіей и Персіей, удаляясь впрѳчемъ отъ Гедросіи на сѣверъ, 
какъ показываетъ и самое плодородіе ея. Дѣйствительно Карманія 
изобилуетъ всѣмъ, богата лѣсомъ, за исключеніемъ оливковыхъ де-
ревъ и орошена рѣками. Гедросія нанротивъ мало отличается отъ 

.страны ИхѳіоФаговъ, часто подвергаясь неурожаямъ; в с л ѣ д с т в і е 
Ітого они сохраняютъ годичный сборъ илодовъ на нѣсколько лѣтъ. 
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По свидѣтельству Овесикррта въ Карманіи есть рѣка, несущая зо-
лотой песокт., есть рудники золота, серебра, мѣди и киноварь, 
есть также двѣ горы: одна содержигь въ себѣ оперментъ, другая 
соль. Въ Карманіи есть пустыня, соприкасающаяся уже съ Пар-
віаей и Парайтакеной. І^емные плоды въ,ней тѣже самые, что и въ 
ІІерсіи, каковы виноградъ и другіе. Отсюда нроисходитъ гакъ на-
зываемая у насъ карманская виноградная лоза, на которой кисти 
часто бываютъ въ два локтя съ большимъ количествомъ крупныхъ 
ягодъ; въ Карманіи лоза по всей вѣроятности еще больше. Терпя' 
недостатокъ въ лошадяхъ, большая часть ихъ употребляетъ ословъ 
даже для войны; осла же приносятъ въ жертву Арію, котораго 
одного считаютъ богомъ; отличаются воинственностью. Никто не 
женится прежде, чѣмъ не принесетъ отрѣзанной головы врага царю, 
а царь кладетъ черепъ въ дворцѣ, а языкъ рѣжетъ на мелкіе ку-
сочки, смѣшиваетъ ихъ съ мукой и, попробовавши самъ смѣсь, даетъ 
ѣсть ее принесшему и его родственникамъ. Знамѣнитѣйшимъ изъ 
подданныхъ считается тотъ, кто принесъ наибольше головъ. По' 
словамъ Неарха, нравы Карманитовъ и языкъ большею частью пер-! 
сидскіе и медійскіе. Входъ въ Пе£сидшй заливъ не больше одно-j 
дневнаго пути. 

Г Л А В А Т Р К Т Ь Я . 

СОДЕРЖАНІЕ. 

Глава 3-я. Природа и пространство Персіи. ЭтаограФІя ея. Сузида или Су-
зіана съ царской резиденціей Сузой и другими: Персеполь, ГГасаргады. Простран-
ство и рѣки Сузіаны. Узкіе проходы. Гробницы Кира и Даріп съ надписями въ 
Ііасаргадахъ. Предпочтете Пасаргадъ Киромъ. Богатыя сокровищницы въ Сузѣ, 
Бабиловѣ и другихъ мѣстахъ. Чрезвычайная жара въ Сузвдѣ и причина ея. 
Плодородіе материковой части Сузиды и безплодіе побережья Область Ситакеиа. 
Персидскія божества и жертвоприношепія иаъ. Храмы огня и жрецы огня въ 
Каппадокіи и Персіи. Воспитаніе дѣтей и юношей у Персовъ. Вооруяеніе, 
одѣяніе, ѣда Персовъ. Похороны и привѣтствія. Царская дань. Знакомство 
Еллиновъ съ Персами со времени покореніа Азіи и азіатскихъ Еллиновъ Пер-
сами. Господство ихъ до времени Александра Македонскаго. Смѣна Персидскихъ 
правителей со времени Кира. 

1 . За^іЕаржавіеі.ыіѣдуетъ Дерсія, далеко простирающаяся вдоль 
залива названнаго его 'именемъ, а еще дальше на материкѣ, пре-
имущественно по длинѣ отъ юга и Карманіи на сѣверъ до народовъ 
Медіи. Персія раздѣляется на три части по природнымъ свойствамъ 
и разницѣ воздуха. Побережье жарко, песочно и бѣдно деревьями, 
кромѣ пальмы. Длина побережья опредѣляется въ четыре тысячи 
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четыреста или триста стадій, а оканчивается побережье у паиболь-
' шей_£ѣки этой страны Ороатія. Выше лежащая область роьпа, 

изобилуетъ разнагорода плодами, представляетъ наилучшіа пастбища 
для скота и покрыта множествомъ рѣкъ и озеръ. Третья часть 
расположена на сѣверѣ, гориста; на бкбнё'чностяхъ ея обитаютъ 
пастухи верблюдовъ. Длина Персіи опредѣляется по Ератосѳепу къ 
сѣверу до Медіи почти вь восемьсотъ стадій, а отъ нѣкоторыхъ 
далеко выступающихъ мысовъ въ девятьсотъ. Остальная длина отъ 
Медіи до Каспійскихъ воротъ не превышаетъ трехъ тыеячъ стадій. 

^ Ширина Персіи на сушѣ отъ Сузъ до Персеполя опредѣляется 
|въ 4,200 стадій, а отсюда до границъ Карманіи въ 1,600. Племеші, 

населяющія эту страну, таковы; Патейсхореи, Лхаймениды, Маги; 
эти иослѣдпіе стараются вести святой образъ жизни; Киртіи и Марди 
занимаются разбоями, а иные обработываютъ землю. 

2. Сузида съ главнымъ городомъ Сузою сдѣлалась почти частью 
Персіи, будучи расположена между нею и Бабилоніей. Когда Персы 
и Киръ покорили Медію, то свою страну они помѣстили почти на самомъ 
краю, а Сузиду внутри ближе къ Бабилонянамъ и прочимъ пародамъ, 
тамъ основали царскую резиденцію, при этомъ обращалось впима-
ніе не только на сосѣдство страны и достоинство города, но также 
на то, что было важнѣе, — чтобы жители Сузиды не преслѣдовали 
никакихъ важныхъ особыхъ цѣлей, но чтобы они всегда находи-
лись подъ властью другихъ и только какъ часть примыкали бы 
къ большему государственному союзу въ противоположность ге-
роическому времени ихъ существованія. Говорятъ, что городъ Суза 
основанъ Тиѳономъ, отцомъ Мемнона, имѣлъ продолговатую Форму, 
простирался на сто-двадцать стадій въ окружности, и Акрополь его 
назывался Мемноніемъ. Сузіи называются еще Киссіями, и Эсхилъ 
называетъ мать Мемнона Киссіей. Какъ утверждаетъ Симонидъ въ 
одномъ изъ делосскихъ диѳирамбовъ Мемтнѣ, Мемнонъ похоро-
ненъ подлѣ Палта Сирійскаго, недалеко отъ рѣки Бады. Городскія 
стѣны, храмы и царскіе дворцы были сооружены, какъ свидѣ-
тельствуютъ нѣкоторыя лица, изъ обожженнаго камня и асФальта, 
подобно такимъ же строеніямъ въ Бабилонѣ. Поликлейтъ утверждаетъ, 
что городъ былъ лишенъ стѣнъ и имѣлъ въ окружности двѣсти 
стадій. 

3. Хотя Персы украшали царскій дворецъ въ Сузѣ предпочти-
тельно передъ всѣми прочими, тѣмъ не менѣе они высоко цѣнили 
резиденцію и въ Персеполѣ и въ Пасаргадахъ. Дѣйствительно, въ 
этихъ укрѣпленныхъ и вмѣстѣ весьма древнихъ городахъ находи-
лись царскія сокровищницы, драгоцѣнности и гробницы. Были еще 
и другія резиденціи, какъ напримѣръ. въ верхиихъ частяхъ Персіи, 
въ Габахъ и на морскомъ побережьѣ ,въ городѣ Таокѣ. Это были 
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царскія резиденціи во времена персидскаго господства. Позднѣйшіе 
цари жилп въ другихъ замкахъ болѣе скромпыхъ, какъ и слѣдо-
вало ожидать, потому что ІІерсіа была ослаблена Македонянами и 
еще больше Парѳіаями; хотя Персы до настоящаго времени 
управляются собственными царями, однако они потеряли большую 
часть своей власти и подчинены парѳянскому царю. 

4. Суза расположена въ серединѣ материка на рѣкѣ Хоаспѣ выше 
Імоста, а область Сузіана простирается до моря, побережье кото-
• раго отъ предѣловъ персидскаго берега почти до впадеиія Тигра 
• имѣетъ около трехъ тысячъ стадій. Протекая черезъ Сузіану рѣка 
Хоаспа, начинающаяся отъ Уксіевъ, изливается на этомъ самомъ 
нобережьи. Мі жду Сузіаною я Йерсіей проходятъ суровыя и отвѣ-
сныя горы съ трудными, узкими проходами и съ хищническимъ 
населеніемъ, которое требовало выкупа даже съ царей на пути по-
слѣднихъ изъ Сузъ въ Персію. Поликлейтъ напротивъ утверждаетъ, 
что рѣки Хоаспа, Е«лай и самый Тигръ изливаются всѣ вмѣстѣ 
въ какое то озеро и, вышедши изъ него, впадаютъвъ море. Подлѣ; 
озера есть будто бы и торжище: такъ какъ рѣки вслѣдствіе на-| 
рочно сдѣланныхъ водопадовъ не принимаютъ товаровъ съ моря и; 
не сдаютъ ихъ, то торговыя сношенія и совершаются сухимъ ну-
темъ. Одни опредѣляютъ разстояніе отъ торжища до Сузъ въ во-
семьсотъ стадій, другіе утверждаютъ, что всѣ рѣки протекающія 
черезъ Сузіану вливаются въ русло Тигра и въ промежуткѣ лежа-
щіе каналы ЕвФрата, вслѣдствіе чего Тигръ выше своихъ устьевъ 
и называется Паситигроыъ. 

5. По словамъ Неарха, берегъ Сузіаны болотистъ, и край его 
составляетъ рѣка ЕвФратъ, У устья его находится деревня, при-
нимающая товары изъ Арабіи, потому-что арабское побережье со-
прикасается непосредственно съ ЕвФратомъ и съустьемъПаситигра. 
Все промежуточное пространство покрыто озеромъ, принимающимъ 
въ себя Тигръ. Проплывши по Паситигру сто-патьдесятъ стадій 
вверхъ, мы подходимъ къ мосту, удаленному отъ Сузы на шесть-
сотъ стадій и ведущему въ Сузы изъ Персіи. Паситигръ отстоитъ 
отъ Ороатиды тысячи на двѣ стадій. Путь вверхъ черезъ озеро къ 
устью Тигра имѣетъ шестьсотъ стадій. Подлѣ устья лежитъ сузі-
анская деревня на разстояніи пятисотъ стадій отъ Сузъ. Отъ 
устьевъ ЕвФрата до Вавилона плаваніе совершается по мѣстностямъ 
населеннымъ на протяженіи трехъ тысячъ стадій съ лишкомъ. По 
увѣренію Онесикрита, рѣки Тигръ, ЕвФратъ и всѣ прочія изливаются 
въ озеро, а по выходѣ изъ него ЕвФратъ изливается собственнымъ 
устьемъ въ море. По псреходѣ Уксійскихъ тѣснипъ въ направленіе 
къ Персіи мы встрѣчаемъ много другихъ узкихъ проходовъ. Але-
ксандръ проходилъ и черезъ нихъ силою, направляясь черезъ эту 
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страну къ Персидскимъ Воротамъ и другимъ пунктамъ и желая 
иоскорѣе взглянуть на достопримѣчательнѣйшія части страны и 
сокровища, которыя были собраны въ столь длинные иеріоды вре-
мени, когда Персы облагали данью Азію. Кромѣ того Алексаядръ 
перешелъ множество рѣкъ, орошающихъ эту страну и изливаю-
щихся въ Персидскій заливъ. За Хоасною тщдд^-рѣіш; •Внпраіа.а 
Цаситигръ, ханже вытекающіа изъ Уксіи; есть также рѣка Кирь, 
протекающая нодлѣ Пасаргадъ, через'ь такъ называемую Углублен-
ную Персію; названіе этой рѣки царь принялъ на себя, переиме-
новавшись изъ Аргадаты въ Вира. ІІодлѣ самаго Персеполя Але-
ксаядръ перешелъ А ^ ^ с ъ . ІІослѣ Сузъ ІІерсеполь—самый большій 
и наилучше отстроенный городъ. Онъ имѣлъ нрекраснѣйшій царскій 
дворецъ, знаменитый главнымъ образомъ, благодаря хранившимся 
тамъ сокровищамъ. Араксъ течетъ изъ Парайтоковъ, а въ него 
впадаетъ p t o Медъ, стремительно несущаяся изъ Медіи. Обѣ рѣкв • 
протекаютъ черезъ плодоносную равнину, піц-^аничдуні. 
ніей и вя. восточными частями страны, какъ и самый ПерсепоЪ. 
Александръ сжегъ царскій дворецъ въ Персеполѣ, желая отмстить 
за Еллиновъ, храмы которыхъ и города жгли и разоряли мечемъ 

^ огнемъ Персы. 

7. Послѣ того Александръ прибылъ въ Пасаргады, которыя также 
^ были древней царской резиденціей. Здѣсь въ саду онъ увидѣлъ 

гробницу Кира, небольшую башню, скрытую за густыми деревьями, 
внизу очень широкую въ объемѣ, а сверху покрытую крышей и 
содержавшую покои для умершаго съ очень узкимъ входомъ; че-
резъ него-то вошелъ туда по нриказанію царя Аристобулъ и укра-
силъ гробницу. Онъ увидѣлъ тамъ золотое ложе, столъ съ кубками, 

^золотой гробъ, множество одежды, драгоцѣнныхъ украшеній съ ка-
меньями. Все это онъ увидѣлъ при цервомъ посѣщеніи; впослѣд-
ствіи гробница была расхищена, все остальное унесено, ложе и 
гробъ только разбиты, а трупъ вынуть, изъ чего ясно видно, что 
это было дѣломъ нѣсколькйхъ грабителей, а не какого-нибудь са-
трапа, потому-что оставлено было то, чего нельзя было легко 
унести. Все это случилось несмотря на то, что къ гробницѣбыла 
поставлена стража изъ нѣсколькихъ маговъ, получавшихъ ежед-
невно на пронитаніе овцу, а каждый мѣсяцъ лошадь. Вообще во 
время похода Александра къ Бактрамъ и Индійцамъ случилось много 
новаго, до толѣ невидавнаго, къ числу чего относится и этотъ 
Фактъ. Такъ повѣствуетъ Аристобулъ, упоминая еще слѣдующую 
надпись. Человѣкъ! Я Киръ, пріобрѣвшій Персамъ господство^ и 
царь Азіи^ а потому не завидуй этому памятнику. По словамъ 
Онесикрита, башня имѣла десять покрышекъ, подъ самою верхнею 
изъ нихъ и лежалъ прахъ Вира; надпись б ы л а б у д т о бы греческая, 
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нвчертанная персидскими буквами: здѣсь покоюсь Я, Киръ^ царь „ 
царей. Вторая надпись такого же содержаніа была персидская. 

8. Ояесикритъ упоминаетъ еще слѣдующую надпись на гробиицѣ 
Дарія: Для друзей я былъ другомь; былъ наилучшимъ всадпѵкомъ ^ 
It стрѣлкомъ, первымъ охотникомг; могъ сдѣлать все. Арист'ь 
Саламинскій гораздо моложе обоихъ этихъ писателей, и по егословамъ, 
башня была велика, имѣладвѣ крышп и сооружена была въ то время, 
когда Медійцаыъ наслѣдовали Персы; онъ прибавляетъ также, что 
монумептъ былъ охранаемъ стражей; первая надпись была будто 
бы греческая, а вторая съ такимъ же содержаніемъ персидская. Киръ 
любилъ Пасаргады, потому что здѣсь Астіагъ одержалъ въ послѣд-
немъ сраженіи побѣду надъ МедіЙцами и завоевалъ себѣ господ-
ство надъ Азіей; въ память этого онъ постройлъ городъ и соору-
дилъ тамъ царскій дворецъ. 

9. Всѣ драгоценности, какія были въ Персіи, Александръ пере-
несъ оттуда въ Сузы, также полныя сокровищнацъ и драгоцѣнной 
утвари. Впрочемъ царской резиденціей Александръ избралъ неэтотъ 
городъ, но Бабилонъ, который онъ собирался украсить и въ кото-
ромъ также хранились сокровища. Разсказываютъ, что вромѣ тѣхъ 
сокровищъ, которыя находились въ Бабилонѣ, въ лагерѣ и кото 
рыя не входили въ эту сумму, одни только сокровища въ Сузахъ 
и Персіи доходили до і0 ,000 талантовъ, а по мнѣнію другихъ даже 
до 30,000. Нѣкоторые разсказываютъ, что все собрано было изъ 
всѣхъ пунктовъ въЕкбатану; причемъ оцѣниваютъ ихъ въ 180,001 
талантовъ, а что взятые съ собою Даріемъ во время бѣгства erol 
изъ Медіи 8,000 талантовъ были похищены его убійцами. j 

10. Итакъ, Александръ предпочелъ Бабилонъ, въ виду того, что 
этотъ городъ превосходилъ Сузы и величиною и во всѣхъ другихъ 
отношеніяхъ. Сузіана—страна благодатная, хотя имѣетъ знойную и 
жгучую атмосферу главнымъ образомъ, какъ утверждаетъ Аристо-
булъ, въ окрестностяхъ города, такъ что лѣтомъ въ полдень яще-
рицы и змѣи не могутъ перебѣгать черезъ улицы города; потому 
что застигпутыя жаромъ онѣ сгораютъ насерединѣ улицы, чего 
нигдѣ небываетъ въ Персіи, лежащей южнѣе Сузіаны. Выставлен-
ныя на воздухъ, холодныя ванны быстро нагрѣваются, а разсы-' 
панпый на солнцѣ ячмень прыгаетъ какъ въ сушильной печи. 
Вотъ почему тамошніе жители кладутъ на крышу домовъ по два 
локтя земли, вслѣдствіе такой тяжести кровли они вынуждены строить' 
узкіе, но длинные дома, потому что, не смотря на недостатокъ въ 
длинныхъ балкахъ, имъ необходимо имѣть просторныя жилища 
по причинѣ жары. Но съ пальмовыми балками бываетъ нѣчто" 
своеобразное: крѣпкія, пальмовыя бревна отъ старости не 
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сгибаютея въ нижней части, а въ верхней части склоняются подъ 
тяжестью, благодаря чему только лучше сдерживаютъ крышу. 
Причиною такнх'ь жаровъ считается іірисутствіе на сѣверѣ горъ, 
задерживающихъ всѣ сѣверные вѣтры; если они даже и проникаюгь 

. въ страну черезъ вершины горъ, то дуютъ въ верхнихъ слояхъ 
воздуха не касаясь равнинъ, и переносясь въ болѣе южпыя части 
Сузиды. Такимъ образомъ самая Сузида лишена вѣтровъ особенпо 
тогда, когда пассаты охдаждаютъ прочія части земли, обожженный 
солнечныиъ жаромъ. 

И . Не смотря иа все это, Сузида изобилуетъ хдѣбомъ, такъ что 
ячмень и пшеница даютъ среднимъ чис.ломъ самъ сто, а иногда и 
самъ двѣсти, почему жители проводятъ нечастыя борозды, потому 
что частота ихъ мѣшаютъ росту. Такъ какъ виноградная лоза пер-
воначально не росла тамъ, то Македопяііе посадили ее въ Сузіанѣ, 
и въ Бабилонѣ, при этомъ не копались ямы, но втыкались въ 
землю палки съ желѣзныма наконечниками, которыя затѣмъ выни-
мались и на мѣсто ихъ сажали виноградный отростокъ. Таковъ 
материкъ, а побережье болотисто и не имѣетъ гаваней, вслѣдствіе 
чего и Пеархъ, какъ опъ самъ разсказываетъ, не имѣлъ провод-
никовъ изъ туземцевъ, когда плылъ съ ФЛОТОМЪ ИЗЪ ИВДІИ въ Ба-
билонію; онъ не находилъ тамъ мѣста для стоянокъ и не было 
людей, которые были бы опытными провожатыми. 

12. Въ сосѣдствѣ съ Сузою лежитъ область Бабилоніи, назы-
вавшаяся прежде Ситакеною, а потомъ Аполлоніатидою. Съ сѣ-
верной стороны обѣихъ областей обитаютъ по направленію къ 
востоку Елимаи и Паратайкены, народы хищные, полагающіеся на 
суровыя горы. Паратайкены живутъ ближе къ Апполлоніатамъ, ко-
торыхъ потому и тѣснятъ сильнѣе; Елимаи же дѣйствуютъ враж-
дебно и противъ Аполлоніатовъ, и противъ Сузійцевъ, съ которыми 
ведутъ войны еще Уксіи, въ настоящее время впрочемъ меньше 
вслѣдствіе владычества тамъ Парѳіаевъ, которымъ подчинены всѣ 
тамошніе народы. Поэтому, если Пареіаямъ живется хорошо, то 
(Хорошо и всѣмъ ихъ поддапнымъ, а если тамъ возникаютъ смуты, 
Ічто бываетъ часто даже въ наше время, тогда всѣхъ ихъ поддан-
ныхъ постигаетъ различная судьба, потому что смуты одпимъ при-
носятъ выгоды, а для другихъ вовсе не желательны. Таковы земли 
Персидская и Сузіанская. 

13. Персидскіе обычаи тѣ же самые, что у Медійцевъ и многихъ 
другихъ народовъ. Многіе разсказывали о нихъ, но и мы упомя-
немъ кое что сюда относящееся. Персы не ставятъ статуй, не 
воздвигаютъ алтарей. Они приносятъ жертвы на возвышепномъ 
мѣстѣ, почитая небо Зевсомъ. Они поклоняются также солнцу, к о т о р о е 
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пазываютъ Миѳрою, лунѣ, АФродитѣ, огню, землѣ, вѣтраыъ и водѣ. 
Жертвоприношеиіе совершается на чистомъ мѣстѣ послѣ молитвъ 
и по приводѣ туда увѣнчанпаго жертвепнаго животнаго. Man., ру-
ководящій жертвоприпошепіемъ. дѣлитъ мясо животнаго на части, 
разбираемыя присутствующими, послѣ чего послѣдніе уходнтъ, не 
оотавлляя ничего на долю божества; божеству по мнѣнію ихг , 
потребна только душа жертвеппаго животнаго и ничего болѣе; впро-
чемъ нѣкоторые утверждаютъ, что они кладутъ на огонь малень-
кую часть сальника. 

14. Жертвы приносятся главнымъ образомъ огню и ЕОДѢ; огню 
кладутъ сухія поленья дровъ безг коры, покрывая их'ь сверху са-
ломъ, потом'ь поливши масломъ, поджигаютъ ихъ не иосредствомъ 
раздуванья, по опахаломъ. Кто п о д у т , на огонь, броситъ въ него 
что-нибудь мертиое или грязное, тотъ наказывается смертью. Жертва 
водѣ приносится такъ: припіедши къ озеру или въ рѣкѣ, или къ 
источнику, роютъ яму, падъ которой и умерщвляютъ животное, 
остерегаясь, какъ бы вблизи находящаяся вода не смѣшалась 
съ кровью и такимъ образоыъ не осквернилась бы. Послѣ того 
Маги кладутъ мясо на миртъ,или лавръ, касаются его тонкими па-
лочками, и поютъ таинствепныя пѣсни, поливая при этомъ масломъ, 
смѣшаннымъ съ молоконъ и медомъ, не огонь и не воду, но землю. 
Пѣніе таинственныхъ нѣсенъ длится долго, а въ это время Маги 
держать въ рукахъ пучекъ тонкихъ тамарисковыхъ прутьевъ. 

13. Въ Каппадокіи (потому что и здѣсь мяогочислевъ классъ 
Маговъ, называющихся также ІІирайѳами; много и храмовъ боговъ) 
жертвенное животное умерщвляется не ножомъ, а дубиною, при-
чемъ наносятся удары какъ бы молоткомъ. И Персы имѣютъ Пирай-
оеи, или храмы огня, представляющіе обширныя номѣщенія; по-
срединѣ стоитъ алтарь, на которомъ маги поддерживаютъ много 
золы и неугасаемый огонь. Ежедневно они входятъ въ храмъ и 
поютъ передъ огнемъ таинственныя нѣсни въ теченіи почти цѣлаго 
часа, держа въ рукахъ нучекъ прутьевъ, имѣя на головѣ шерстя-
пыя тіары, отъ которыхъ по обѣимъ щекамъ спускаются покры-
вала, прикрывающія даже губы. Тоже самое соблюдается въ хра-
махъ Апаитйды и Омана; и эти божества имѣютъ священныя по-
мѣщенія, а изображеніе Омана носятъ въ процессіяхъ. Послѣднее 
мы видѣли сами, а предыдущее разсказывается въ исторіяхъ, какъ 
и нижеслѣдующее. 

16. Персы не иочатъ въ рѣку, не моютъ въ ней ничего и не 
купаются, не бросаютъ въ нее ничего мертваго и ничего, что ка-
жется нечистыыъ. Какому бы божеству ни приносались жертва, 
прежде всего молятся огню. 
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17. Царская власть наслѣдствепна въ одноыъ п томъ же родѣ. Непо-
корные лишаются головы и руки и выкидываются. Женятся на 
многихъ женщинахъ и въ то же время иыѣютъ еще множество на-
ложницъ ради обильнаго потомства. Цари ежегодно даютъ награды 
за рожденіе многихъ дѣтей. Дѣти до четырехлѣтняго возраста не по-
казываются на глаза отцу. Браки заключаются въ началѣ весенняго 
равноденствія. Прежде чѣмъ идти ыа ложе невѣсты женихъ съѣдаеп. 
яблоко или верблюжій мозгъ и потомъ уже цѣлый день не ѣстъ 
ничего. 

1 j ^ 18. Отъ пяти лѣтъ до двадцати четырехъ дѣти учатся стрѣлять 
изъ лука, метать копье, ѣздить верховъ и говорить правду. Въ 
учителя наукъ берутся умнѣйшіе люди, которые въ свои разсказы 
вплетаютъ и басни, приспособленныя къ пользѣ учащихся, и по-
вѣствуютъ о дѣяніяхъ боговъ и добродѣтельнѣйшихъ мужей съ 
пѣніемъ или безъ пѣнія. Они собираютъ дѣтей въ одно мѣсто для 
военныхъ упражненій или для охоты, причемъ дѣтей будятъ передъ 

" разсвѣтомъ звономъ мѣди. Назначивши начальникомъ каждаго отряда 
въ пятьдесятъ человѣкъ кого-нибудь изъ сыновей царя или са-
трапа, они велятъ слѣдовать за бѣгущимъ и назначаютъ простран-
ство для бѣга въ тридцать—сорокъ стадій. Кромѣ того, они тре-
буютъ у дѣтей отчетъ во всемъ выученномъ; они упражняютъ 
голосъ, грудь и легкія дѣтей, пріучаютъ ихъ къ перенесенію жары, 
холода, дождей, къ переходу черезъ потоки такъ, чтобы платье и 
вооруженіе оставались незамоченными. Они учатъ также пасти стада, 
проводить ночь въ полѣ и питаться дикими плодами, какъ напри-
мѣръ Фисташками, желудями и лѣсными грушами. (Называются они 
Карданами, потому что живутъ воровствомъ; слова xa^iSa значитъ 
мужественное, воинственное. Глосса). Ежедневная пища ихъпослѣ 
упражненій состоитъ изъ пшеничнаго и ячыеннаго хлѣба, кресса, 

~ крупинки соли и изъ мяса, сжаренаго или сваренаго въ водѣ; 
напитокъ ихъ вода. Охотятся_^шоши на лдшадяхъ и употребляютъ 
метательныя копья, стрѣды и пращи. ІГо вечерамъ юноши упраж 
пяются въ посадкѣ деревьевъ, въ выкапываніи корней, въ приго 
товленіи оружія и охотничьихъ тенетъ. Въ дѣлежѣ охотничьей до 
бычи дѣти не участвуютъ, но въ силу обычая песутъ ее домой 
Цари назн^зщтъ п р и з ь ц а й и и ^ з ^ і я въ бѣгѣ и въ пентаѳлахъ 
Дѣти украшаютъ себя золотомъ, огненный блескъ котораго у Пер 
С08ъ пользуются почитаніемъ; вотъ почему они изъ уважепія къ 
нему, какъ къ огню, не кладутъ его и на умершаго. 

19. Служатъ въ военной службѣ и предводительствуютъ огь 
двaдцaJJ^.д^i^JUlзщecятg.. лѣтъ, и въ КОІІНИЦѢ, И въ пѣхотѣ. На 
р щ о к ъ ^ ^ не 
Вооружёпіе ихъ состоитъ изъ щита,'имѣющаго Форму ромба; а к р о м ѣ 
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лука, они носатъ_с1^ры и са4ли^_а j a гоишѣ высокую войлоч-
ную шляпу. панцы£ь__иіъ лйшуічатый. Одѣяніе предводителей 
СОСТОИТ! изъ тройнаго платья на ногахъ, изъ двойпаго хитона 
съ рукавами, оаускающагося до колѣнъ,-—изнанка его бѣлая, а ли-
цевая сторона пестрая,— и наконецъ изъ плаща, лѣтомъ пурпур-
наго или ФІолетоваго, а зимой пестраго. На головѣ носятъ чалму, 
пох<?жую на чалму Маговъ, а обувь двойная и глубокая. Народъ 
поситъ двойной хитонъ до голеней и бумажный платокъ на г о л о в ѣ . ѵ 
і;аждый_і!мѣета. лук- .̂ и прдргу. ІІерсы ѣдатъ роскошно, ставя на 
столы цѣлыхъ зкивотныхъ съ разнообразными приправами. Роскошны 
также украшенія на скатертяхъ, на кубкахъ и другихъ предме-
тахъ, такъ что они блещугь золотомъ и серебромъ. 

20. О важнѣйшихъ дѣлахъ Персы совѣщаются за виномъ, и та-
кія рѣшенія ихъ прочнѣе, чѣмъ постановленныя въ трезвомъ со-
стояніи. Изъ лицъ, встрѣчающихся на улицѣ, они цѣлуютъ зна-
комыхъ и равныхъ себѣ по положенію; а встрѣтиишись съ низ-
шими они подставляютъ щеку и принимаютъ поцѣлуй, еще низше 
становятся па колѣни. Умершихъ хоронятъ, предварительно 
вымазавши ихъ воскомъ. Маговъ не хоронятъ, но отдаютъ на 
съѣденіе птицамъ. Имъ по древнему обычаю дозволяется имѣть 
сообщенія съ матерью. Таковы нравы ІІерсовъ. ^ 

21. Къ числу обычаевъ ихъ принадлежать и слѣдующее, сообща-
емое Поликлейтомъ. Въ Сузахъ всякому царю въ памятъ царство-
ванія его строится на вершинѣ горы особое жилище съ сокровищ-
ницами и складомъ полученныхъ имъ податей. Съ прабрежныхъ! 
областей взимается ими серебро, а съ материковыхъ продукты 
каждой области, какъ краски, лѣкарства, волосы, шерсть, рабочій 
скотъ и другіе подобные предметы. Установилъ эти подати, по 
словамъ того же писателя, Дарій Длиннорукій, красивѣйшій чело-
вѣкъ, только имѣвшій длинныя руки и кисти рукъ, который каса-
лись колѣнъ. Большая часть золота и серебра въ сосудахъ, въ мо-
нетахъ немного; сосуды они считали болѣе удобными для по-
дарковъ н для храненія драгоцѣнностей, .кми^ство, MQgg^^ 
талось достаточнымъ, если ея хватало для обихода, и всякій равъ 
чеканилось.столько., ско.аь.во требовали расходы 

22. Нравы Персовъ большею частью скромны, но благодаря бо-
гатству цари впадали въ роскошь, такъ что ишеницу они получали 
изъ Асса въ Эолидѣ, Халибонское вино изъ Сиріи, самую легкую 
воду изъ Евлая; сравнительно съ аттической отилой драхма ея вѣ 
сила меньше. 

23. Изъ всѣхъ варваровъ Персы были у Еллиновъ паиболѣе зна-
мениты, потому что никакой другой изъ азіатскихъ народовъ не влады-
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^ чествовалъ надъ Еляинами; вообще же ни Еллиныне зпали варваровъ, 
ни варпары Еллиновг, развѣ только очень мало по слухамъ изда-
лека. Гомеръ не зналъ ни царства Сирійцевъ, пи Медійцевъ, по-
тому что въ противномъ случаѣ онъ не прошелъ бы молчаніемъ 
богатству въ Бабилонѣ, въ Нинѣ и Екбатанѣ, тѣмъ бодѣе, чтовмъ 
же упомянуты Ѳивы въ Египтѣ и богатства въ Финикіи. Персы 
первые владычествовали и надъ Еллинами; правда раньше ихъ Ел-
лины были подчинены Лидійцамъ, но послѣдніе царили не надъ 
всей Азіей, а только надъ незначительной частью ея, именно по 
сю сторону Галиса, на короткое время Еллины находились еще нодъ 
властью Креза и Аліаты. Если Лидійцы и завоевали было себѣ 
кое-какую славу, то будучи покорены Персами, совсѣмъ потеряли 
ее. Покоривши, царство Медійцевх, Персы вскорѣ получили вреобла-
даиіе надъ Лидійцами, а потомъ подчинили себѣ и азіатскихъ Елли-
новъ. Виослѣдствіи они перешли даже въЕлладу, и тамъ часто и 
во миогихъ сраженіяхъ были побѣждаемы, продолжая все же вла-
дѣть Азіей до приморскихъ мѣстностей, пока наконецъ не были 
покорены Македонянами. 

24. Киръ первый далъ Персамъ такое владычество. Наслѣдовав-. 
шій ему сынъ Камблзъ былъ сверженъ съ престола Магами; до 
семь Персовъ умертвили Маговъ и передали царство Дарію Гистаспу. 
Щаслѣдники Дарія прекратились съ Арсою, котораго умертвилъ 
евнухъ Багой, а на мѣсто его царемъ сдѣлалъ Дарія, проясходив-
jmaro не изъ царскаго рода. Свергнувши его съ престола, Александръ 
царствовалъ самъ десять или одинадцать лѣтъ. Впослѣдсвіи азі-
атское царство было раздѣлено между многочисленными его насле-
дниками и потомками ихъ и наконецъ разрушилось. Существовало 
оно около двухсотъ пятидесяти лѣтъ. Въ настоящее время Персы, 
составляя особое царство, вмѣютъ царей подчиненныхъ чужимъ 
царямъ, прежде македоаскимъ, а теперь парѳіайскимъ. 



К Н И Г А Ш Е С Т Н А Д Ц А Т А Я . 

Г Л А В А П Е Р В А Я . 

С О Д Е Р Ж А Н І Е . 

Глава 1-я. Границы, пространство, народы Ассиріи, въ соетавъ которой вхо-
дятъ собственная Ассирія, Бабидонія, Месопотамія и Сирія. Такое же широкое 
значевіе наэвааія Сиріи. Городъ Нинъ въ Атуріи. Арбелы и Гавгаиела. Рѣка 
Кааръ. Городъ Бабилонъ съ его особенноетяѵи и достовринѣчательностями. 
Бабилонскіемудрецы, или Халдаи. ГородъБорсиппа. Орошеніе Бабилоніи Тигроиъ, 
ЕвФратомъ и каналами ихъ. Водопады. Разливы Евфрата и средства противъ 
наводневія мѣстностей. Исаравленіе каналовъ Александронъ Македонскимъ. По-
лемика! противъ Братосѳена, высказывавшагося объ изліявіи озеръ Евфрата. 
Полемика противъ Поликлейт». Продукты Бабилоніи. АсФальтъ и неФть. 
Селевкія и деревня КтезиФонтъ. Городъ Артемита и область Ситакена, 
Уксія, Карманія я др. Коссаи. Парайтакены, Елвмаи и др. Адіабена. Нравы, 
обычаи, уаравленіе, одѣяніе Ассирійцевъ. Мееопотамія. Теченіе Тигра. Земля 
Гордіаевъ, или Кардуховъ. Скениты Арабы, Армяне, и Парѳіаи, Г і к и кромѣ 
Тигра и ЕвФрата, Городъ Скены. Парѳіаи первоначано враги Римлянъ, а со 
времена Фрааты друзья ихъ. 

1. Къ Персіи и Сузіанѣ прилегаютъ Ассирійцы. Такъ называютъ 
Бабидонію и большое пространство земли кругомъ; въ составь ея 
входятъ Атурія, гдѣ быдъ Нинъ, Аполлоніатида, Елимаи, Парай 
таки и область Халонитида подѣ горы Загрія: сюда же принадлѳ 
жатъ равнины около Нина, Доломена, Еалахена, Хазена, Адіабена 
народы Месопотаміи, Гордіаи, Мигдоны, подлѣ Нисибіа до Зевгмата 
моста на ЕвФратѣ;наконецъ большая область поту сторону Евфрата 
населенная Арабами и Сирійцамн, которые такъ называются соб 
ственно въ наше время, до Киликійцевъ, Финикійцевъ и Іудеевъ 
до Египетскаго моря и Иссикскаго залива. 

2. Какъ кажется, имя Сирійцевъ простиралось въ древности отъ 
Бабилоніи до Иссикскаго залива, а отсюда до Евксейна. Оба Кап-
ладокійскихъ народа, тотъ, что на Таврѣ, и тотъ, что на берегу 
Понта, называются еще и теперь Левкосираыи, или Бѣлыми Сирій-
цами, какъ будто существуютъ еще Меланосиры, или Черные Си-
рійцы. Эти послѣдніе обитаюгь по ту сторону Тавра. Называя 
Тавръ, я распространяю это названіе до Амана. Сирійскіе исто-
рики, разсказывая о покореніи Медійцевъ Персами, а Сирійцевъ 
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Медійцами, при этомъ разумѣютъ непремѣнно тѣхъ Медійцевъ,. 
которые основали царскія резидеяціи въ Бабилонѣ и Нинѣ; 
одну изъ этихъ резиденцій основалъ въ Атуріи Нинъ, а дру-
гую Бабилонъ, основала наслѣдовавшая Нину супруга его, Семи-
ранида. Оба эти лица владычествовали надъ всей Азіей, а что касается 
въ частности Семирамиды, то ей приписываются кромѣ сооруяеній 
въ Бабилонѣ еще множество другихъ почти на всемъ азіатскомъ мате-
рикѣ: не только названныя по имени Семирамиды земляныя насыпи 
и укрѣпленія, но также цѣлыя крѣпости и подзенные ходы въ нихъ, 
водопроводы, горныя лѣстницы, каналы въ рѣкахъ м озерахъ, на-
конецъ дороги и мосты. Они оставили царство своимъ потомкамъ 
до Сардананала и Арбаки; а нотомъ оно перешло къ Медійцамъ, 

3. Городъ Нипъ исчезъ немедленно послѣ разрушенія сирійсваго 
царства. Онъ былъ гораздо больше Бабилона и лежалъ на равнинѣ 
въ Атуріи. Атурія погранична съ мѣстностями, что нодлѣ Арбелъ, 
между ними протекаетъ рѣка Ликъ. Арбелы принадлежатъ къ Ба-
билоніи.... и то, что подлѣ нихъ. По ту сторону Лика около Нина 
простираются равнины Атуріи. Въ Атуріи есть также деревня Гав-
гамела, у которой Дэрій былъ побѣжденъ и потерялъ царство. Та-
кимъ образомъ и самая мѣстность, и названіе ея замѣчательны, потому 
въ переводѣ на греческій языкъ названіе этозначитъ домъ верблюда. 
Такъ назвалъмѣстностьДарій, сынъ Гистаспа, потому что онъ отдалъ 
еговъ собственность на содержаніе тому верблюду, который вмѣстѣ 
съ нимъ совершалъ трудный путь черезъ пустынную Скиѳію съ ба-
гажемъ, гдѣ было и содержаніе царя. Однако Македоняне, видя, 
что Гавгамела ничтожная деревенька, а Арбелы значительное посе-
леніе, основанное, какъ полагаютъ, Арбеломъ, сыномъ Аѳмонея, 
перенесли сраженіе и побѣду свою въ Арбелы, и въ такомъ видѣ 
передали разсказъ историкамъ. За Арбелами и горою Никаторіемъ, 
которую такъ называлъ Александръ послѣ сраженія при Арбелахъ, 
слѣдуетъ рѣка Капръ, протекающая въ такомъ же разстояніи отъ 
Арбелъ, какъ и Ликъ. Самая страна зовется Артакеной. ІІодлѣ 
Арбелъ лежитъ и городъ Деметріада. Дальше нѣсколько находится 
нефтяной источникъ, подземные огни, храиъ Аней, потомъ царская 
резидепція Дарія, сына Гистаспа, Садраки, и кипарисовый лѣсъ, 
еще дальше нереходъ черезъ Капръ уже поддѣ Селевкіи и 
Бабилона. 

5. Еа і ^ инъ также лежитъ на равпинѣ. Стѣна его толщиною въ 
тридцать два фра въ окружности имѣетъ даста_восемьдесятъ 
пять,.,дтадій: высота стѣны между башнями пятьде'сятъ локтей, а 
йѣстѣ съ башнями шестьдесятъ. Дорога на стѣнѣ такъ широка, 
что колесницы въ четверку лошадей свободно могутъ разъѣхаться 
пр і встрѣчѣ. Вотъ почему къ числу семи чудесъ свѣта относится 



н эта стѣна, я висячій садъ, каждая сторона котораго при четве-
реугольной Формѣ сада имѣетъ четыреста плеѳровг. Онъ поддержи-
вается сводами на аркахъ, которыя упираются на кубическіе столбы, 
«оставленные одинъ на другой. Столбы пусты и наполнены землей, 
такъ что они вмѣщаютъ въ себѣ корни величайшихъ деревьевг. 
И своды и арки сдѣланы изъ обожженнаго кирпича и асФэіыа^ 
Самая верхняя крыша инѣетъ похожіе на лѣстницу всходы и при-
легающіе къ нимъ помпы, посредствомъ которыхъ люди, къ тому 
назначенные, непрерывно поднимаютъ воду изъ ЕвФрата въ садъ. 
Посрединѣ города протекаетъ рѣва въ стадію шириною, такъ что 
садъ лежитъ на рѣкѣ. — Тамъ же находятся остатки уничтоженной 
гробницы Кира, которую, какъ говорятъ, разрушилъ Ксерксъ. Это 
была четырехгранная пирамида изъ обожженнаго кирпича; она имѣла 
стадію въ вышину, равно какъ и каждая стѣна ея. Александръ хо-
тѣлъ было возстановить пирамиду, но дѣло было такъ трудно и 
и требовало такъ много времени, потому что только для снесенія 
мусора нужно десять тысячъ человѣкъ и два мѣсяца времени. Та-
кииъ образомъ предпріятіе Александра не могло быть окончено, 
потому что вскорѣ послѣ того царь заболѣлъ и умеръ. Изъ прев-
мниковъ его никто не заботился объ этомъ, да и все остальное было 
въ пренебреженіи. Часть города разорили Иерсы, другая рушилась 
отъ времени и небрежности Македонянъ къ подобнымъ предметамъ, 
въ особенности съ того времени, какъ Селевкъ Никаторъ недалеко 
отъ Бабялона окружилъ Селезкію на Тигрѣ стѣной на протяженіи, 
почти трехсотъ стадій. И Селевкъ, и всѣ преемники его заботились! 
объ этомъ городѣ, куда наконецъ была перенесена и царская со-
кровищница. Вслѣдстіе этого Селевкія теперь больше Бабилона; но 
и она большею частью опустошена, такъ что и къ ней не стѣсняясь 
можно примѣнить замѣчаніе, сказанное комическимъ поэтомъ о Мегалв-
политанцахъвъ Аркадіи: «Большой городъ—въ настоящее время боль-
шая пустыня». Такъ какъ здѣсь лѣсъ рѣдокъ, то жилища строятся изъ 

/балокъ и столбовъ'пальмовыхъ. Круіуиъ столбовъ жители обворачи-
f ваютъ скрученный изъ соломы веревки, которыя они бѣлятъ и 

потоыъ раскрашиваютъ красками, а двери смазываютъ асфальтомъ. 
Двери высоки, а всѣ дома по причинѣ недостатка въ лѣсѣ 
имѣютъ своды. Страна большею частью обнажена в имѣетъ кромѣ 
пальмъ только кустарники; за то пальма въ Бабилопіи растетъ 
въ пзобидіи, равно какъ въ Сузахъ, на берегу Персвдскаго залива 
и въ Карманіи. Черепицы они не употребляюгь, потому что дожди 
У нихъ рѣдки. Подобный же строенія въ Сузахъ и въ Ситакенѣ. 

6- Въ Бабилонѣ существовало особое помѣщеніе для туземныхъ 
ыудрецовъ, такъ называемыхъ Халдаевъ, которые занимаются преи-
мущественно изученіемъ свѣтилъ небесвыіъ; нѣкоторые изъ нихъ 
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заявляютъ, что они занимаются истолкованіенъ дней рожденіа, 
но остальные не признають ихъ. Есть внрочемъ и Халдавскоѳ 
племя и населенная ими область Бабилоніи, прилегающая къ 
Арабамъ и къ такъ называемому Персидскому морю. Существуетъ нѣ-
сколько разрядовъ астрономовъ — халдаевъ, изъ которыхъ одни на-
зываются Орхенами, другіе Барсиппеннами, третьи разными другими 
именами, раздѣляясь какъ бы по школамъ, которыя объ однихъ и тѣхъ 
же предметахъ высказываютъ различный мнѣнія. Ученые люди уно-
минаютъ о нѣкоторыхъ изъ этихъ мудрецовъ, какъ о Киденѣ, На-
буріонѣ и Судинѣ; Селевкъ изъ Селевкіи также Халдай, равно какъ 
и много другихъ почтенныхъ людей. 

у 7. Бурсиппа съ большой льняной Фабрикой — священный городъ 
і Артемиды и Аполлона. Здѣсь водится гораздо больше летучихъ 

мышей, чѣмъ въ какомъ-либо другомъ мѣстѣ. Они употребляются 
въ пищу и солятся. 

8. Земля Бабилонянъ ограничивается съ востока Сузійцами, Ели-
маами и Парайтакенами; съ юга переидскимъ заливомъ и Халдаями 
до Арабовъ Месенскихъ, съ запада Арабами Скенитами до Адіабены 
и Гордіаи, наконецъ съ сѣвера Армянами и Медійцами до Загра 
и подлѣ него живущихъ народовъ. 

9. Страна эта перерѣзывается множествомъ рѣкъ, яаибольшія 
изъ которыхъ ЕвФратъ и Тигръ; дѣйствительно послѣ индійскихъ 
эти рѣки занимаютъ второе мѣсто въ южныхъ частяхъ Азіи. Онѣ 
имѣютъ длинные пути вверхъ, Тигръ до Опія и нынѣшней Селевкіи 
(Опія теперь деревня и торжище для окрестныхъ мѣстностей), а 
ЕвФратъ до Бабилопа, на разстояніи трехъ тысячъ стадій съ лиш-
вимъ. Персы изъ страха внѣшнихъ вторженій желали было воспре-
пятствовать плаванію по рѣкамъ вверхъ, съ каковою цѣлью устроили 
искусственные водопады, но вошедшій въ страну Александръ разру-
шилъ ихъ сколько было можно, главным^ образомъ тѣ, что ниже 
Опія. Онъ обратилъ вяиманіе*и на каналы, потому что Е в Ф р а т ъ в ъ 
пачалѣ лѣта наводняется отъ снѣговъ въ Армепіи, которые начи-
наютъ таять съ наступленіемъ весны, всдѣдствіе этого поля зали-
ваются водой и обращаются въ болота, если только выступающая 
изъ потока вода не отводится посредствомъ рвовъ и каналовъ, 
какъ нильская вода въ Египтѣ. Вотъ почему прорыты были ка-
налы, на поддержапіе которыхъ требуется впро^мъ много труда, 
такъ какъ земля здѣсь низка, мягка и легко уступаетъ давленію, 
поэтому она легко смывается водою, поля обнажаются, а каналы 
наполняются грязью, которая и закрываетъ ихъ устья. Тогда опять 
происходитъ паводнеиіе, потому что пзлишекъ воды, р а з л и в а ю щ і й с я 
на приморскія равнины» производитъ озера и болота, на к о т о р ы х ъ 
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. растегь тростникъ; изъ него плетутся различные сосуды, изъ кото-
рых'/. иные, вымазанные кругомъ асФальтомъ, непромокаемы; боль-
шую часть ихъ употребляютъ не вымазывая асФальтомъ. Изъ тростни-

, приготовляютъ также паруса, похожіе на рогожки или плетенки. 

10. Совершенно устранить подобныя наводненія быть можетъ нѣтъ 
возможности, но оказывать возможную помощь нротивъ нихъ входить 
въ кругъ обязанностей хорошихъ правителей. Помощь эта состоитъ 
въ томъ, что сильный разливъ удерживается плотиной, а навод-
неніе, производимое скопленіемъ ила, очисткой каналовъ и откры-
тіемъ устьевъ ихъ. Очистка—дѣло легкое, но устройство плотины 
требуетъ много рукъ, потому что тамошняя земля рыхла, мягка и 
не выдерживаетъ скопляющейся грязи, но уступая давленію увле-
каетъ и ее съ собою, вслѣдсвіе чего устье запирается трудно. 
Между тѣмъ закрытіе каналовъ должно производиться быстро, чтобы 
изъ нихъ не ушла вся вода, потому что каналы, высыхая лѣтомъ, высу-
шиваютъ и рѣку; понизившись, эта послѣдняя не можетъ во время да-
вать орошеніе, въ которомъ засохшая и обожженная земля наи-
больше нуждается лѣтомъ; между тѣмъвсе равно, будутъ-ли Фрукты 
затоплены черезчуръ обильной водой, или же погибнутъ отъ не-
достатка ея и засухи. Кромѣ того, не можетъ совершаться прино-
сящее большія выгоды плаваніе по этимъ двумъ упомянутымъ 
причинамъ, именно: если устья каналовъ не открываются и не за-
крываются быстро такъ, чтобы вода въ каналахъ стояла всегда на 
средней высотѣ, чтобы не было ея въ каналахъ нислишкомъ много, 
ни слишкомъ мало. 

11. По разсказамъ Аристобула, Александръ санъ, объѣзжая ка-
налы и управляя судномъ, наслѣдовалъ ихъ и очистиіъ съ помощью 
большаго числа слѣдовавшихъ за нимъ людей, вмѣстѣ съ тѣмъ 
нѣкоторыя устья онъ закрылъ, а другія открылъ. Замѣтивши, что 
одинъ изъ каналовъ, ведущій больше всѣхъ прочихъ къ болотамъ 
и озерамъ передъ Арабіей, имѣетъ устье, съ которымъ трудно 
справиться, которое благодаря рыхлости и мягкости грунта не 
легко закрыть, онъ открылъ другое на разстояніи тридцати стадій 
отъ прежняго на каменистомъ мѣстѣ и тамъ провелъ каналъ. Онъ 
сдѣлалъ это между прочимъ съ тою цѣлью, чтобы Арабія не оказа-
лась совершенно не доступной черезъ болота и озера, окружавшія 
ее какъ островъ. Онъ помышлялъ о завоеваніи этой страны, для 
чего и приготовилъ уже ФЛОТЪ, И пазначилъ пункты его отправлв-
нія; онъ заказалъ корабли частью въ Финикіи отдѣльными частями 
или сколоченными вмѣстѣ, которыя были доставлены семиднев-
нымъпутемъвъ Ѳапсакъ, а оттуда по рѣкѣ перевезены къ Бабилону, 
частью же въ Бабилопіи, гдѣ они были сооружены изъ кипарвсо-
выхъ деревьевъ рощи боговъ и увеселительныхъ садовъ; Вабило* 
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^ нія терпитъ недостатокъ въ строительномъ лѣсѣ, который у Кос-
саевъ и другихъ народовъ нмѣется въ небольшонъ количествѣ. По 
разсказу Арвстобула, Александръ объявлялъ поводомъ къ войиѣ 
то обстоятельство, что изъ всѣхъ народовъ Арабы одни не посы-
лали къ нему пословъ, на самомъ же дѣлѣ ему желалось влады-
чествовать надъ всѣми. Когда онъ узналъ, что Арабы чтятъ только 
двухъ боговъ, Зевса и Діониса, удовлетворяющихъ нэсущнѣйшія 
ихъ нужды, то возъимѣлъ надежду, что его въ случаѣ побѣды 
надъ ними станутъ считать третьимъ божествомъ за то, что онъ 
дозволитъ имъ пользоваться давней самостоятельностью. Все это 
Александръ сдѣлалъ съ каналами, а кромѣ того изслѣдовалъ гроб-
иицы царей и вельяожъ, лежавшія большею частью въ болотахъ. 

12. Упоминая объ озерахъ подлѣ Арабіи, Ератосѳенъ за-
мѣчаетъ, что вода ихъ, не находя для се&я выхода, открывала 
подземные пути и по нимъ проходила въ Углубленую Сирію; здѣсь 
изливалась она въ тѣ рѣки, которыя протекаютъ нодлѣ Риноко-
руръ и горы Касія, а также образовала тамошнія озера и ямы. 

і Не знаю, насколько это достовѣрно. Разлитія ЕвФрата, образующія 
f подлѣ Арабіи озера и болота, находятся вблизи къ Персидскому 
t морю; раздѣляющая ихъ полоса земли не велика и не камениста, 

такъ что гораздо вѣроятнѣе, что вода здѣсь впадаетъ въ море, или 
подъ землю, или же на поверхности ея, нежели то, что она проте-
ваетъ по сухой и песчаной землѣ на протяженіи больше шести ты-
сячъ стадій, причемъ посрединѣ пути возвышаются горы Ла-
банъ, Антилибанъ и Касій. Одни такъ разсказываютъ. 

13. Но по словаыъ Поликлейта, ЕвФратъ не подвергается разли-
вамъ. потому что онъ протекаетъ черѳзъ большія равнины, однѣ горы 
отстоятъ отъ нея на двѣ тысячи стадій, а Кѳссайскія невысокія 
ночти на тысячу; онѣ покрыты небольшимъ количествомъ снѣгу, 
который никогда не стекаетъ внезапно. Вершины этихъ горъ нахо-
дятся въ сѣверныхъ странахъ надъ Екбатаной, а къ югу онѣ по-
нижаются, все болѣе и болѣе расчленяясь и расширяясь. Наконецъ 
большая часть воды принимается Тигромъ. Это послѣднее мнѣніе 
нелѣпо, потому что и самый Тигръ спускается въ тѣ же самыя 
равнины. Приведенные въ качествѣ причинъ высочайшія горныя 
вершины не одинаковы; въ одномъ мѣстѣ,—на сѣверѣ онѣ подни-
маются, въ другомъ на югѣ понижаются. Кромѣ того полоса снѣга 
ооредѣляется не только высотою вершинъ, но и положеніемъ горы, 
такъ что одна и таже гора будетъ больше покрыта снѣгомъ на сѣ-
верной сторонѣ и меньше на южной; первая сторона будетъ оста-
ваться дольше подъ снѣгомъ, нежели вторая. Итакъ, Тигръ вытекаетъ 
жвъ наиболѣе южныхъ и отъ Бабилоніи мало удаленныхъ частей Арме-
вів; тамъ оаъ получаетъ небольшое количество снѣжной воды, по 
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тому что на южной сторонѣ течетъ ея мало; вотъ почему Тигръ доі-
женъ разливать мало. Напротивъ ЕвФратъ првнимаетъ въ себя воду 
съ обѣихъ стороаъ горы, и притомъ не изъ одной только горы, но 
изъ многихъ, какъ я показалъ въ описаніи Арменіи, гдѣ упомя-
нулт, и о цлинѣ рѣки, о томъ, на какомъ разстояніи она протекаетъ 
по великой и малой Арменіи, сколько протекаетг потомъ по вы-
ходѣ изъ малой Армеиіии Кападокіи черезъ Тавръ, пока не доходитъ 
до Ѳапсака, раздѣляя нижнюю Сирію и Месопотамію, какое разстоя-
ніе наконецъ протекаетъ она до Бабилона и до устья. Всего было 
насчитано 36,000 стадій. Столько о бабилонскихъ каналахъ. 

14. Страна эта производитъ ячмень въ такомъ количествѣ какъ 
никакая другая, такъ какъ увѣряютъ, что ячмень родитъ здѣсь самъ 
триста, все остальное дается пальмой, именно изъ нея приготовляются 
хлѣбъ, вино, уксусъ, медъ, мука о всякаго рода плетеные сосуды. 
Орѣли пальмовые служатъ для кузнецовъ вмѣсто углей, а будучи 
размягчены, даютъ кормъ для скота, какъ для быковъ, такъ и для 
овецъ. Говоратъ, есть даже какая-то персидская пѣсня, въ которой 
насчитывается j^HCTa шестьдесятъ употребленій пальмы. Сезамовое 
масло у нихъ почти во всеобщемъ употребленіи; въ другихъ мѣст-
ностяхъ растеніе это рѣдко. 

1о. Въ Бабилоніи есть много асФальта, о которомъ Ератосѳенъ 
говорить такъ: « в ъ жидкомъ видѣ о н ъ называется неФтью и нахо-
дится въ Сузидѣ, а въ сухомъ въ Бабилоніи; послѣдняго вида 
асФальтъ можетъ затвердѣвать. Источникъ его находится подлѣ Евфра-
та. Когда во время таянія снѣговъ наводняется этотъ послѣдній, тогда 
разливается и н е Ф т я н о й источникъ, и излишекъ его течетъ въ рѣку, 
гдѣ собираются большіе куски асФадьта, годные для постройки 
зданій изъ обожженнаго кирпича. По увѣренію другихъ, жидкая 
нбФТь есть и въ Бабилоніи. Относительно сухой было у ж е замѣ-
чено, какъ о н а полезна главнымъ образомъ для постройки домовъ; 
нѣкоторые прибавляютъ къ тому, что суда плетутся и укрѣпляются 
смазкою асФальтомъ. Жидкій асФальтъ, называемый НѲФТЬЮ, имѣегь 
странное свойство: будучи ноднесенъ къ огню, онъ притягиваетъ его къ 
€ѳбѣ, такъ что человѣкъ, ариближающійся къ огню съ тѣломъ 
намазаннымъ неФтью, воспламеняется и не можетъ быть нотушенъ 
водой, отъ которой неФть горитъ еще сильней, р а з в ѣ у ж ъ большимъ 
количествомъ воды, но тушить его слЬдуетъ глиной, уксусомъ, 
витріолемъ и птичьимъ клеемъ. Ради опыта Александръ пролилъ 
въ ванну на мальчика неФти , а потомъ поднесъ о г о н ь ; мальчикъ 
тотчасъ воспламенился и умеръ б ы непремѣнно, еслибы стоящія 
подлѣ лица не потушили пламени обильной водой и не спаслі 
мальчика. По словамъ Посейдонія, въ Бабилоніи есть источникмі' 
я е ^ т и бѣлой и червой; нѣкоторые и з ъ в и х ъ , в а к ъ я полагаю, н с т о ч " 
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никв бѣлой нсФТи, даютъ жидкую сѣру, и также привлекаютъ късебѣ 
пламя; другіе съ черной неФтью даютъ жидкій асФальтъ, который 
жгутъ въ лампахъ вмѣсто масла. 

16. Столицею Ассиріи былъ въ древности Бабилонъ, а теперь 
Селевкія, называющаяся Селевкіей на Тигрѣ. Подлѣ нея лежитъ 
большая деревня по имени КтезиФОнтъ. Эта нослѣдняя служила 
8имней резиденціей Парѳіайскихъ царей. Селеввійцы были пощажены 
въ виду того, чтобы тамъ не располагались на жительство Скиѳы 
и войско. Такимъ образомъ, блогодаря мугуществу и обширности 
Парѳянскаго царства, изъ деревни сдѣлался городъ съ многочислен-
нѣйшимъ населеніемъ, снабженный самими царями всѣмъ необхо-
мымъ, расподагавшій товарами и необходимыми для производства ихъ 
знаніями. Пареянскіе цари обыкновенно проводили тамъ зиму благо-
даря мягкости воздуха, а лѣтомъ жили въЕкбатанахъ и Гирканіи, 
городахъ знаменитыхъ древнею славою. Такъ какъ мы называемъ 
страну Бабилоніей, то и тамошнихъ уроженцевъ мы будемъ называть 
Бабилонянами по имени не города, но страны; тѣмъ менѣе еще можно 
называть кого-либо Селевкійцемъ по имени Селевкіи, хотя бы онъ 
и родился тамъ, какъ напр. стоикъ Діогенъ. 

17. Артемита—значительный городъ, находящійсявъ пятистахъ ста-
дій отъ Селевкіи къ востоку подобно Ситакенѣ, Ситакена—также боль-
шая плодородная область,.простирается между Бабилономъ и Сузидой, 
такъ что идущіе изъ Бабилона въ Сузы совершаютъ весь путь свой 
по направленію къ востоку черезъ Ситакену. Также въ восточном"^ 
направленіи идетъ путь изъ Сузъ въ материковую Персію 4epe3'it 
Иксію и изъ Персіи во внутреннюю Карманію. Карманію съ сѣвера 
обяимаетъ обширная Персія. Съ Персіей соприкасаются Парайтакена 
и Коссая до Каспійскихъ Бороть, населенныя горными хищными 

^ t народами. Къ Сузидѣ прилегаетъ Ёлимаида, страна большею частью 
суровая и также занятая разбойниками. Наконецъ съ Елймаидод> 
пограничны окрестности Загради Медія. 

18. Коссаи большею частью стрѣлки ищущіе добычи, какъ и co•̂  
сѣди ихъ горцы. Они населяютъ небольшую тощую страну, такъ что 
нужда заставляетъ ихъ жить чужимъ. Имъ необходимо также быть 
сильными, потому что они всѣ участвуютъ въсраженіяхъ. Елимаямъ 
во время войны ихъ съ Бабилонянами и Сузійцамв Коссаи послали 
на помощь тринадцать тысячъ человѣкъ. Больше Коссаевъ земле-
дѣліемъ занимаются Парайтакены. хотя они не воздерживаются и отъ 
разбоевъ. Елимаи занимаютъ область болѣе обширную и разно-
образную, нежели Парайтакены; плодородная часть ея заселена обра-
ботывающимъ землю иародомъ, а горная напротивъ содержать 
тольвовоивовъ, большею частью стрѣлковъ изъ лука и, благодаря 
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своей величинѣ, имѣетъ много воинственеаго народа, такъ что царь 
ихъ, имѣвшій больщія военный силы, отказался подобно всѣмъ 
прочим'ь повиноваться Парѳянскому царю; подобнымъ образоыъ онъ 
отнесся впослѣдствіи и къ Македонянамъ, царствовавшимъ въ Сиріи. 
Даже Антіоха Великаго, замышлявшаго ограбить храмъ Белла, та-! 
мошніе варвары разбили безъ чьей-либо помощи. Когда спуст>| 
много времени послѣ того Парѳянинъ (Миоридатъ I, сынъ Фрааты І ) І 
ваученный опытомъ Антіоха, услышалъ о существованіи yHaxb6oJ 
гатыхъ храмовъ и въ тоже время предвидѣлъ ихъ сопротивленіе; 
онъ напалъ на нихъ съ большой арміей, взялъ храмы Аѳины, Арте-
миды, что въ Азарахъ, и похитилъ оттуда сокровищъ на десять 
тысячъ талантовъ. Завоевана была также Селевкія, большой го-
родъ на рѣкѣ ГедиФОнтѣ; въ древности она называлась Солокою. 
Бъ эту страну существуетъ три удобныхъ прохода: одинъ изъ Me- л 
діи и окрестностей Загра черезъ Массабатику, другой изъ Сузиды ^ 
черезъ Габіану (Габіана и Массабатика составляютъ двѣ провин-
ціи Блимаиды),третій проходъ изъ Персіи. Карбіана также провинція 
Елимаиды. На гранііцѣ съ Ёлимаями находится Сагапены, два не-
бодьшихъ княжества. Столько народовъ и таковы они къ востоку 
отъ Бабилоніи. Къ сѣверу отъ нея лежатъ, какъ мы сказали, Ме^ 
дія и Арменія, а съ запада Адіабена и Месопотамія. 

19. Адіабена большею частью равнина. Составляя часть Вабило* 
ніи, Адіабвна тѣмъ не менѣе имѣетъ собственнаго правителя, хотя 
иногда присоединялась къ Арменіи. Медійцы, Армяне и третьи Ба-
билоняне, представляющіе вдѣсь многочисленнѣйшія народности 
установили между собою съ самаго начала такія отношенія, что 
во всякое благопріятное время совершали нападенія другъ на друга 
и затѣмъ снова примирялись; это продолжалось до господства Пар^ 
ѳіаевъ. Въ настоящее время Пароіаи владычествуютъ надъ Медій-
цами и Бабилонянамн, но они никогда не покоряли своей власти 
Армянъ. Правда, они часто вторгались въ Арменію, но никогда не 
покоряли ихъ себѣ силою, потому-что Тиграна всегда оказывалъ 
сильное сопротивлепіе, какъразсказывали мы въ описаніи Арменіи. 
Такова Адіабена, сами Адіабенцы называются также Саккоподами. 
О Месопотаміи и пародахъ, живущихъ къ югу, мы будемъ говорить 
тотчасъ, предварительно сообщивши вкратцѣ разсказы о нравахъ 

20. Во всемъ остальномъ Ассирійцы похожи на Персовъ, но 
своеобразенъ у нихъ слѣдующій обычай: во главѣ каждаго племени 
стоятъ три разсудительныхъ человѣка, которые входятъ въ сере-
дину толпы годныхъ къ вступленію въ бракъ дѣвушекъ, извѣщая 
о женихахъ черезъ глашатаевъ, причемъ прежде всего поимено-
вываются навболѣе достойныя дѣвицы. Такямъ способомъ заклю-
чаются тамъ браки. Послѣ каждаго сообщенія они поднимаются 
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съ постели каждый особо для окуриваяія себя; рано утромъ обмы-
ваются прежде,чѣмъ прикоснуться къ какому нибудь сосуду. ДѢЙ-
ствительпо, jaana у нихъ въ обычаѣ какъ послѣ прикосновѳніа 
къ трупу, такъ и послѣ половаго сообщенія. Для всѣхъ Бабилон-
скихъ женщинъ существуетъ въ силу изреченія оракула такой обычай: 
отправившись въ большой толнѣ и съ большими церемоніяаи въ ка-
кой-нибудь храмъ Афродиты оиѣ сообщаются тамъ съ иностранцами. 
Каждая изънихъимѣетъириэтомъ наголовѣвѣнокъ.Подходящійкъ ней 
кладетъ ей на колѣни столько депвгъ, сколько, ему кажется, по-
добаетъ, отводитъ ее далеко отъ храма и тамъ сообщается съ 
нею, а деньги посвящаются Афродитѣ. У Бабилопянъ существуетъ 
три правительственныхъ учрежденія: одно состоитъ изъ лицъ, окои-
чившихъ уже военную службу, другое изъ знатнѣйшихъ мужей, 
Третье изъ старцевъ; кромѣ этихъ есть еще одно, составляемое ца-
реыъ. На обязанности первыхъ лежало выдавать замужъ дѣвушекъ 
и разбирать жалобы на нарушенія брачныхъ узъ; вѣдѣнію втораго 
подлежали жалобы на воровство, а вѣдѣнію третьяго жалобы на 
насиліа. Больныхъ оставляли на перевресткахъ, гдѣ они вопро-
шали проходящихъ, не знаетъ ли кто средства противъ болѣзни. 
Конечно, никто пзъ прохожихъ не бываетъ до такой степени злой, 
чтобы зная лѣкарство не назвалъ его. Бабилоняне носятъ спу-
скающуюся до ногъ льняную тунику и бѣлый шерстяной плащъ, 
какъ верхнее платье. Волосы у нихъ длинные, а обувь похожа 
на туФЛИ. Они носятъ кольца съ печатью, палки не простыя, 
но отдѣланныя, имѣющія сверху яблоко или розу, лилію или 
что-нибудь въ этомъ родѣ. Они намазываются сезамовымъ маслонъ. 
Умершихъ оплакиваютъ, какъ и Египтяне и многіе другіе народы; 
трупы покойниковъ покрываются воскомъ и хоронятся въ меду. 
У нихъ есть три группы населенія, терпящія недостатокъ въ хлѣбѣ; 
э т о - обитатели болотъ, кормящі^ся рыбой и похожіе по образу 
жизни на житилей Гедросіи. , 

2 1 . Месопотамія названа такъ по своему положенію; уже было 
сказано, что она лежитъ между ЕвФратоыъ и Тигромъ, что восточ-
ную часть Месопотаміи омываегь Тигръ, а западную и южную 
ЕвФратъ; къ сѣверу отъ нея тянется Тавръ, отдѣляющій Армянъ 
отъ Месопотамии. Наибольшее разстояніе между рѣками находится 
вдоль горъ; оно почти то самое, какое Ератосѳенъ опредѣляетъ отъ 
Ѳапсака, гдѣ прежде былъ мостъ черезъ ЕвФратъ до тигрскаго пе-
рехода, гдѣ перешелъ р і ку Александръ, именно двѣ тысячи четы-
реста стадій. Наименьшее разетояніе въ двѣсти стадій съ лишнивъ 
находится жежду Селевкіей и Бабилономъ. Тигръ протекаетъ че-
резъ такъ называемое озеро Ѳопитисъ посредственной ширины-
Дойдя до противоположпаго берега озера, онъ съ большимъ шумомъ 
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и водяною пылью скрывается подъ землю; проходя въ этомъ скры-
томъ видѣ большое пространство, онъ прорывается снова недалеко 
огь Гордіаи. По словамъ Ератосѳена, ДІг]гъ_п_ррносится черезъ 
()зеро съ такою стремительностью, что соленая и безрыбная вода 
ег.о дѣлается въ той части сладкою, быстрою и изобилуетъ рыбой. 

22. Месопотамія при своей большой длинѣ такъ съужена, что 
походить нѣкоторымъ образомъ на судно. Большую часть предѣ-
ловъ ея образуетъ Евфратъ, такъ что по словамъ Ератосѳена про-
межутокъ между Ѳапсакомъ и Бабилономъ содержитъ въ себѣ че-
тыре тысячи восемьсотъ стадій, а отъ моста въ Коммагенѣ, откуда 
начинается Месопотамія до Ѳапсака, считается не меііѣе двухъ ты-
сячъ стадій. 

23. Область, расположенная на горѣ, довольно плодородна. 
Часть ея, находящаяся подлѣ ЕвФрата и у мостовъ, изъ которыхъ 
одинъ теперь подлѣ Коммагены, а другой нѣкогда былъ подлѣ Ѳапса-
ка, занята народомъ, получившимъ отъ Македонянъ названіе 
Мигдоновъ. Этому народу принадлежитъ Нисибида, которую назы-
вали также Аетіохіей въ Мигдоніи. Она лежитъ у подножія горы 
Масія, Тигранокерта, мѣстности подлѣ Карры и НикеФорія, Хорби-
радза, Синнака, въ которой погибъ Крассъ, захваченный въ плѣнъ 
хитростью Суреною, нолководцемъ Парѳіаевъ. 

24. На Тигрѣ лежатъ мѣстности Гордіаевъ, которыхъ въ древ-
ности называли Еардухами; города ихъ: Сарейса, Саталка и Пинана, 
превосходная крѣпость, имѣющая три акрополя; каждый изъ нихъ 
окруженъ особой стѣной, такъ что они образуютъ подобіе тройнаго 
города. Однако Армянинъ подчинилъ его себѣ, а Римляне завое-
вали силою, не смотря на то, что Гордіаи считались прекрасными 
архитекторами и искусными мастерами осадныхъ орудій, почему 
для подобныхъ работъ и воспользовался ими Тиграна. Впрочемъ и 
вся остальная Месопотамія подпала подъ власть Римлянъ. Боль-
шую и важнѣйшую часть ея Помаей отдалъ Тигранѣ. Страна эта 
въ изобиліи имѣетъ луга и разную растительность, такъ что тамъ 
есть вѣчно цвѣтущія деревья, а изъ корней амомъ. Въ этой странѣ 
водятся и львы, добывается н е Ф т ь и камень гангитій, который 
обращаегь змѣй въ бѣгство. 

• 25. Разсказываютъ, что Гордіену заселидъ сынъ Триптолема, 
Гордій; позже здѣсь поселились Еретрійцы, уведенные Персами. О 
Триптолемѣ мы будемъ говорить тотяасъ въ описаніи Сирійцевъ. 

2*). Части Месопотаміи, обращепныя къ югу и болѣе удаленный 
отъ горъ, безводныя и тощія, заняты А р а б а м и Скенитами, наро-
домъ пастушескимъ и живущимъ разбоями, легко передвигающимся 
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съ одного мѣста на другое, если только оказывается недостатокъ 
въ добычѣ и пастбищахъ. Вотъ почему горные жители терпягь и 
отъ нихъ и отъ Армянъ, которые живутъ выше ихъ и опираясь 
на силу производят!, на нихъ давленіе. Вообще они большею частью 
состоятъ подъ властью Армянъ или ІІареіаевъ, потому что и эти 
Еослѣдніе, обладая Медіей и Бабилоніей, находятся по сосѣдству 
съ ними. 

27. Между Тигромъ и ЕвФратомъ протекаетъ еще одна рѣка,. 
DO имени Базилей, а подлѣ Анѳемусіи Аборра. Черезъ область Ске-
нитовъ, которые иными называются теперь Маліями, и черезъ ихъ 
пустыню проходить путь изъ Сиріи въ Селевкію и Бабилонію. 
Лица, совершающіе этотъ путь, переходятъ ЕвФратъ у Анѳемусіи, 
мѣстность Месопотаміи. Въ четырехъ схойнахъ отъ рѣчки нахо-
дится Баибика, которую называютъ еще Ёдессой и Священныыъ 
городомъ; въ немъ поклоняются сирійской богинѣ Атартіи. По пе-
реходѣ рѣки путь лежитъ черезъ пустыню до Скеновъ, значитель-
наго города, расположеннаго на границахъ Бабилоніи у какого-т» 
канала. Отъ перехода черезъ рѣчку до Скеновъ считается двадцать 
пять дней пути. Тамошніе жители ѣздятъ на верблюдахъ, имѣютъ 
остановки для отдыха, однѣ съ готовымъ запасомъ воды большею 
частью въ цистернахъ, другія пользуются водой, доставляемой туда 
изъ другихъ мѣстъ. Скениты не нарушаютъ ихъ мира, не обреме-
няютъ податями; благодаря этому они проходятъ черезъ пусты-
ни, оставляя вправо отъ себя рѣчку на разстояніи почти трехъ 
дней пути. Живущіе по обѣимъ сторонамъ рѣки племенные вожди, 
занимающіе хотя не щедрую, но тѣмъ не менѣе и не безплоднун> 
землю, притомъ же независимые въ своемъ господствѣ одинъ 

|Отъ другаго, требуютъ каждый особой, далеко не умѣренной 
дани. Действительно трудно среди столькихъ непокорныхъ наро-
довъ опредѣлить какой-нибудь общій размѣръ дани, легкій для 
купцовъ. Скены удалены отъ Селевкіи на восемнадцать схойновъ, 

28. Предѣлы Парѳіайскаго царства составляетъ ЕвФратъ и слѣ-
дуюшая по ту сторону рѣки область. Землями по сю сторону вла-

|дѣютъ Римляне и племенные вожди Арабовъ до Бабилоніи, причемъ 
одни изъ тамошнихъ народовъ подчинены больше Арабамъ, дру-
гіе, живущіе по сосѣдсту съ Римлянами, этимъ послѣднимъ. Ме-

. нѣе бродячую жизнь ведутъ живущіе подлѣ рѣчки Скениты, а болѣе 
непостоянны изъ нихъ живущіе дальше и тѣ, что подлѣ счастли-
вой Арабіи. Парѳіаи и прежде цѣнили дружбу съ Римлянами, что 
не помѣшало имъ отмстить Крассу, начавшему съ ними войну-
Впрочемъ оно саиіі претерпѣла то-же самое, когда возобновили 
войну и послали въ Азію Пакора. Въ то время Антоній, пользо-
вавшейся совѣтами Араянца, велъ войну неудачно, но Фраата (IV)» 
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еаслѣдовавшій Пакору, сильно желалъ пріобрѣсти дружбу Кесаря 
Августа, вслѣдствіе чего онъ не только отсылалъ назадъ побѣдные 
троФеи, которые воздвигались Парѳіаани въ нанять побѣдъ надъ 
Римлянами, но и пригласилъ на бесѣду Титіа, унравлявшаго въ то 
время Сиріей, и нередалъ ему какъ заложниковъ четырехъ закон-' 
ныхъ сыновей: Сераснадану, Родаспу, Фраату и Бонону съ двумя 
женами ихъ и четырьмя сыновьями; онъ опасался возстаній и 
козней. Онъ понималъ, что никто не возстанетъ противъ него самъ 
по себѣ, если только не соединится съ кѣмъ-либо изъ арсакскаго 
рода, потому что Парѳіаи состояли въ большой дружбѣ съ Арса-
ками. Поэтому удаляя отъ себя сыновей, онъ старался отнять у 
злоумышленниковъ эту надежду. Оставшіеся въ живыхъ дѣти его 
живутъ но царски въ Римѣ и имѣютъ государственное содержаніе. 
Слѣдующіе за Фраатою цари придерживаются обычая посылать по-
«ловъ и ходить на совѣщаніа. 

Г Л А В А В Т О Р А Я . 

СОДЕРЖЛНІЕ. 

Глава 2-я. Границы Сиріи. Раздѣленіе ея ва Коииагеау, Сеіевкнд;г, Углуб-
ленную Сирію, Финикію и Іудею. Самосата и переходъ черезъ Ев«ратъ въ 
Коммагенѣ; насупротивъ крѣпость Селевкія. Селевкидв, или Тетраполь, Антіо-
хія изъ четырехъ городовъ. Величина и могущество Антіохіи. Поселеніе здѣсь 
потомковъ Триптолема. Рѣка Оронта—прежній ТвФОвъ. Область Киррестида съ 
укрѣпленіемъ Гивдароиъ. Селевкія, Розъ, Апамея и горы Шерія и Касій. Ла-
одикея, Апаиея, прежняя Пелла, ограниченная съ востока и юга арабскими 
землями и Халкидикой. Побережье отъ Лаодикеи до Орѳосіи. Мѣстоаоложевіе 
Арода и процвѣтаніе его подъ владычествомъ сирійскихъ царей. Триполь и 
мысъ Ликъ Божій. Углубленная Сирія между Либаномъ и Антилибаномъ. Рав-
нины Мавра и Марсія. Города: Библъ и Беритъ. Дамаекена ет, гор. Дамаскомъ. 
Свдонъ и Твръ съ ихъ исторіей и достопримечательностями. Наука у Сидо-
вянъ. Птолемаида, или Ака. Два замѣчательныхъ явленія ва берегу и подлѣ 
Касія. Гадара, Азотъ, Аекалонъ. Пути отъ Газы и Пелусія къ углу Ддабскаго 

—«иива. РаФІя и Ринокорура. Озеро Сйрбонида. Гробница Помпея и храмъ~3евса 
на гг»рѣ Касіи. Іудея, населенная на югѣ Идумеями, Финикіянами и Египтяна-
ми. Іудеи изъ Египта, выведенные сюда Моисеемъ. Основаніе Іерусалима. по-
хоренпаго Помпеемъ. Іерихонъ. ЛсФальтово о-черо. Гирканъ, Иродъ и сыновья его. 

1. Сирія граничитъ съ сѣвера Киликіей и Аманомъ; отъ моря 
Ю моста на ЕвФратѣ, именно отъ Иссикскаго залива до моста въ 
Коммагенѣ считается не меньше тысячи четырехсотъ стадій; съ во-
стока Сирія граничитъ Евфратомъ и по сю сторону Евфрата живу-
щими Арабами Сиенитами; съ юга границами «я служатъ Счастли-
вая Арабія и Египетъ; съ запада Египетское и Сирійское моря 
до Исса. 
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2. Части Сиріи, начиная огь Киликіи и Амана, таковы: Комма-
гена и Селевкида, называемая Селевкидой въ Сиріи, потомъ углу-
бленная Сирія, наконецъ на берегу Фвникія, а внутри материка 
Іудея. Другіе раздѣляютъ всю Сирію на Койлосирійцевъ, Сирій-
цевъ и Финикіянъ в утверждаютг, что съ ними смѣшаны четыре 
народа: Іудеи, Идумеи, Газаи и Азотіи, частью земледѣльцы, какъ 
Сирійцы и Койлосирійцы, а частью торговцы, какъ Финикіяне. 

3. Такова Сирія вообще. Теперь скажемъ объ отдѣльвыіъ ча-
стяхъ ея. Коммагена—маленькая область, имѣетъ самою природою 
укрѣіигевный городъ Самосаты, въ которомъ была царская рези-
денція. Теперь изъ него сдѣлана провинція. Окружающая городъ 
земля очень плодородна, но мала. Здѣсь теперь юстъ черѳяъ 
Евфратъ, а подлѣ него укрѣпленіе Месопотаміи, Селевкія; она 
присоединена къ Коимагенѣ Помпеемъ. Въ Селевкіи содержалась 
нѣкоторое время въ заключеніи, а потомъ была казнена по пове-
лѣнію Тиграны Клеопатра, прозванная Селеной, послѣ того какъ 
была изгнана изъ Сиріи. 

4. Селевкида—самая лучшая изъ названныхъ выше частей этой 
страны. Она называется Тетраполемъ, и дѣйствительно заслужи-
ваетъ это названіечисломъ значительнѣйшихъ въ ней городовъ помимо 
множества другихъ, меньшихъ. Наибольшее четыре города носятъ 
слѣдующія названія: Антіохія на ДЗФНѢ, Селевкія въ Піеріи, Апамея 
и Лаодикея. Всѣ они, основанные Селевкомъ Никаторомъ, назы-
ваютъ другъ друга братьями, потому что живутъ между собою въ 
согласіи. Наибольшій городъ названъ по имени отца Селевка, наи-
лучше укрѣаленный по имени самого Селевка, а изъ двухъ осталь-
ныхъ Апамея по имени жены его Апамы, а Лаодикея по имени 
матери. Согласно съ числомъ четырехъ городовъ Селевкида раздѣ-
лена была на четыре сатрапіи, какъ утверждаетъ Посейдоній; на-
столько же сатрапій раздѣлена была Углубленная Сирія; одну сатра-
нію составляла Месопотамія. Самая Антіохія—также Тетраполь, по-
тому что состоитъ изъ четырехъ частей; но всѣ они обведены од-
ной общей стѣной, кромѣ oтдѣĴ ьныxъ стѣнъ, окружающихъ каждое 
поселеніе особо. Первую часть города основалъ Никаторъ и пере-
селилъ туда жителей сосѣдней Антигоніи; послѣдняя заложена была 
не задолго передъ тѣмъ Антигономъ, сыномъ Филиппа; в т о р а я 
часть Тетраполя основана толпою жителей, третья Селевкомъ, сы-
номъ Каллиника, четвертая Антіохомъ ЕПИФЭНОМЪ. 

, й. Антіохія—главный городъ Сиріи, и правители страны имѣли 
івъ ней свою резиденцію. По могуществу и з е л и ч и н ѣ она уступаешь 
(немного Селевкіи на Тигрѣ и АлександріивъЕгиптѣ. Никаторъпосе-
' лилъ здѣсь и потоиковъ Триптолема, о которомъ упоминали мы не 
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иного выше. Вотъ почему Антіохійцы почитаютъ Триптолема яакъ 
своего предка героя к совершаютъ въ честь его празднество на 
горѣ Касіи подлѣ Селевкіи. Разсказываютъ, что онъ былъ посланъ 
Аргивянами для отысканія Іо, исчезнувшей было въ Тирѣ, и 
проблуждалъ по Киликіи, что здѣсь нѣсколько сопровождавшихъ 
го Аргивянъ покинули его и основали городъ Тарсъ; прочіе слѣ-
довали за нимъ въ ближайшую часть побережья и, отчаявшись въ 
возможности найти Іо, остановились вмѣстѣ съ нимъ въ рѣчной 
области Оронты. Сынъ Триптолема, Гордій, взялъ будто бы съ 
собою часть спутниковъ отца и удалился въ Гордіаю, а потомки 
остальныхъ поселились вмѣстѣ съ Антіохійцами. 

6. По ту сторону Антіохіи въ сорока стадіяхъ отъ нея лежитъ 
ДаФна, посредственное поселеніе съ большой густой рощей, пере-
сѣкаемой множествоиъ источниковъ; въ срединѣ ея находится 
пользующееся неприкосновенностью святилище и храмы Аполлона 
и Артемиды. Въ силу обычая сюда собираются на народное празд-
нество Антіохійцы и сосѣди нхъ. Въ окружности роща имѣетъ 
восемьдесятъ стадій. чщохвн .гя'̂  

7. Подлѣ города протекаетъ рѣка Оронта, имѣющая начало въ 
Углубленной Сиріи; вскорѣ она скрывается подъ землей, потомъ 
снова выходить на поверхность, ироходитъ черезъ область А п а м е -
евъ въ Антіохію и. протекая нодлѣ города, изливается наконецъ 
въ море недалеко отъ Селевкіи. Первоначально рѣка носила назва-
ніе Т и Ф О н а , а потомъ переименовапа была въ Оронту по имени 
лица, перекинувшего черезъ нее мостъ. Здѣсь ходятъ баснослов-
ные разсказы объ ударѣ молніи въ Т и Ф О н а и объ Арииахъ, о ко-
торыхъ мы говорили прежде. Разсказываютъ, что ТИФОНЪ,—онъ же 
былъ драконъ,—пораженный молніями, бѣжалъ и искалъ мрачной 
пещеры, движеніями тѣла онъ разрѣзывалъ землю и образовалъ 
рѣчное русло, наконецъ скрылся подъ землей, и изъ того мѣста 
забилъ источникъ, который потому и получилъ такое названіе.— 
Съ запада ниже Антіохіи находится море у Селевкіи, гдѣ нѣсколь-
кими устьями изливается Оронтъ. Селевкія отстоитъ отъ устьевъ 
рѣки на сорокъ стадій, а отъ Антіохіи на сто двадцать. Съ востока 
о т ъ Антіохіи т е ч е т ъ Е в Ф р а т ъ , находятся Бамбика, Бероя и Герак-
лея; все это укрѣнленные городки, находившіеся нѣкогда во власти 
тирана Діонисія, сына Гераклеона. Гераклея отстоитъ отъ храма 
Аѳины К и р р е с т и д ы на двадцать стадій. 

8. Дальше слѣдуетъ Киррестика до Антіохиды. На сѣверѣ не 
далеко отъ Киррестики дянется гора Аманъ я простирается Коа-
магена, потому что Киррестика соединяется съ этими областями, 
протягиваясь до нихъ. Здѣсь есть городъ Гиндаръ, акрополь Кир-
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рестики и удобное для разбойниковъ убѣжище; по сосѣдству от-
tyfla стоить и такъ называемое Гераклово святилище. Подлѣ этихъ 
мѣстностей умерщвленъ былъ Вентидіемъ Пакоръ, старшій сынъ 
парѳіайскаго царя, вторгшійся съ сыномъ въ Сирію. Съ Гиндаромъ 
соединяются Пагры въ Антіохидѣ, самою природою уврѣплевный 
пунктъ у Аманскаго прохода, ведушаго отг Лманидскихі. воротъ 
въ Сирію. Ниже Пагръ разстилается равнина Антіохійцевъ, черезъ 
которую протенаютъ рѣки: Аркеевъ, Оронта и Лабота. На этой 
равяинѣ находятся и укрѣпленіе Мелеагра, и рѣка Оинопара, у ко-
торой Птолемей Филометоръ одолѣлъ въ сраженіи Александра Балу 
и самъ умеръ отъ раны. Надъ ними возвышается холиъ Трапе-
зонтъ, такъ названный по сходству съ столомъ; здѣсь Виатидій 
далъ сраженіе Франикатѣ, парѳіайскому полководцу. У моря про-
тивъ этихъ мѣстностей расположены Селеввія, Піерія, соединяю-
щаяся съАманомъ гора, и Росъ между Иссомъ и Селевкіей. Селев-
кія называлась прежде Рѣками Воды (Гидатосъ-потамой); городъ 
представляетъ значительное и неодолимое укрѣпленіе, вслѣдствіе 
чего, удаливши отсюда Тиграну, Помпей объявилъ городъ свобод-
нымъ. Къ югу отъ Антіохійцевъ находится Апамея, расположенная 
внутри материка, а къ югу отъ Селевкійиевъ гора Касій и Аяхи-
касій; еще прежде за Селевкіей находятся устья Оронты, а дальше 
священная пещера НИМФЪ; еще дальше Касій, и наконецъ горо-
докъ ПосейдійиГераклея. 

9. Дальше слѣдуетъ Лаодикея, прекраснѣйшій городъ съ хоро-
шей гаванью на морѣ: земля его родитъ въ изобиліи виноградъ 
кромѣ другихъ плодовъ. Онъ доставляетъ Александрійцамъ большую 
часть потребляемаго ими вина, потому что тянущаяся надъ нею 
гора вся до вершинъ покрыта виноградниками. Вершины горы зна-
чительно удалены отъ Лаодикеи, мало-по-малу отклоняясь отъ го-
рода. У Апамеи напротивъ онѣ высоко поднимаются въ вертикаль-
номъ направленіи. Не мало потерпѣла Лаодикея отъ Долабеллы, 
ібѣжавшаго сюда и осаждаемаго Кассіемъ до самой его смерти; 
|съ нимъ вмѣстѣ погибли и многія части города. 

10. Апамея имѣетъ довольно сильное укрѣпленіе, потому что 
ѳто холмъ на глубокой равнинѣ, обведенный прекрасной стѣной 
и обращаемый въ полуостровъ рѣкой Оронтой, большимъ приле-
гающимъ озером'ь, переходящимъ въ широкія болота и въ обшир-
S H f l пастбища для рогатаго скота и лошадей . Такимъ образомъ 

ѣстоположеніе города безопасно; именно благодаря своему поло-
женію онъ называется Херронесомъ ( п о л у о с т р о в о м ъ ) ; принадлежа-
щ а я ему земля обширна и плодородна, черезъ нее протекаетъ Оронта, 
а въ ней расположено нѣсколько предмѣстьевъ. Здѣсь Селевкъ Ня-
каторъ и послѣдующіе цари содержали пятьсотъ слоновъ и боль-
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шую часть войска. Нѣкогда область эта подучила отъ первыхъ 
Македонянъ названіе Пеллы, потому что большая часть совершав-
шихъ походъ Македонянъ жила здѣсь, а Пелла, родина Филиппа 
и Александра, была какъ бы главнымъ городомъ Македонянъ. ЗДѢСЕ 
же находился счетный привазъ Македонской арміи и конскій заводъ 
въ которомъ содержалось больше тридцати тысячъ заводскихъ цар-
скпхъ кобылицъ и триста жеребцовъ; тутъ жили укротители же 
ребятъ, учители Ф е х т о в а н і а и другихъ военныхъ искусствъ; за 
все это они получали отсюда жалованье. Могущество Апамеи об-
наруживается въ усиленіи ТриФОна по прозванію Діодота, родоиі 
изъ этого города, пытавшагося овладѣть Сирійскимъ царствоыъ 
Онъ родился въ Касіанахъ, укрѣпленіи апамейской области, во', 
спитывался въ самой Апамеѣ и находился въ бдизкихъ отношені--
яхъ съ царемъ и его друзьями. Задумавши переворотъ, онъ дви-
нулся изъ этого города и изъ окрестностей его: Лариссы. Касіанъ, 
Мегары и Аполлоніи; всѣ онѣ платили дань Апамеѣ. Дѣйствитель-
но онъ былъ провозглашенъ царемъ этой области, гдѣ и держался 
долгое время. Впослѣдствіи Цецилій Бассъ, отложившій съ по-
мощью двухъ когортъ Апамею, выдерживалъ осаду двухъ римскихъ 
отрядовъ такъ упорно и долго, что онъ не иначе отдался во власть 
ихъ, к а к ъ на условіяхъ имъ самимъ предложенныхъ. Войско его 
получало содержаніе отъ этой области, и множество племенныхъ 
янязей, владѣвшихъ сосѣдними, хорошо укрѣпленными мѣстностя-
ми, находились въ союзѣ съ нимъ. Въ числѣ этихъ местностей 
были и Лизія, расположенная по ту сторону озера подлѣ Апамеи'' 
Ареоуса, крѣпость Сампсикерама и Ямблиха, сына Сампсикерама, • 
кпязей Емисенскаго народа. Недалеко оттуда находились Геліуполь, 1 
Халкида, подвластная Птолемею, сыну Менная, владѣвшему Мас-
сіей и хребтомъ Итураевъ. Въ числѣ союзниковъ Басса былъ и 
Алхайдамнъ, царь номадовъ Рамбаевъ, жившихъ но сю сторону 
ЕвФрата; будучи прежде другомъ Римлянъ, онъ потомъ счелъ себя оби-
женнымъ римскими полководцами, удалился въ Месопотамию и тамъ; 
за плату сдужилъ Бассу. Родомъ отсюда стоикъ Посейдоній, уча-\ 
нѣйшій ФилосоФъ нашего времени. 

11. Съ апамейской областью съ востока погранична земля араб-
скихъ князей, Парапотамія и простирающаяся отъ Масса Халкидика, 
Далѣе вся та область, которая съ Апамейцами граничитъ съ юга 
и принадлежитъ большею частью Скенитамъ; послѣдвін по образу 
яизни похожи на месопотамскихъ номадовъ. Чьмъ ближе живутъ 
они къ Сирійцамъ, тѣмъ добродушнѣе и меньше Арабы и Ске-
ниты, имѣютъ лучше построенныя жилища, какъ напримѣръ Аре-
оуса Сампсикерама, городъ Гаябара, городъ Ѳемелла и многіе 
Другіе. 

сіРіюаъ. 49 
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12. Таковъ материкъ Селевкиды, а свойства остающагося побе-
режья отъ Лаодикеи слѣдующія. По сосѣдству съ Лаодикеей ле-
жатъ городки: Посейдій, Гераклей и Габалы; дальше слѣдуетъ по-
бережье Арадіевъ, Палтъ, Баланая, Карнъ съ гаванью, портъ Ара-
да; затѣмъ Енидра, Мараѳъ, древній городъ Финикійцевъ, теперь 
срытый; землю его, раздѣленную по жребію, занимаютъ Арадіи, рав-
1Н0 какъ и дальше лежащую мѣстность, Симиры. Съ нимъ погранична 
Орѳозія и по сосѣдству текущая рѣка Елевѳеръ, которую иные 
счнтаютъ предѣломъ Селевнады со стороны Финикіи и Углублен-
ной Сиріи. 

13. Арадъ лежитъ передъ берегомъ скалистымъ и лишеннымъ 
гаваней, между своимъ портомъ и Мараѳомъ, на разстояніи двад-
цати стадій отъ суши. Это — скала, кругомъ омываемая моремъ, 
имѣющая около семи стадій въ окружности и густо покрытая жи-
лищами; и до настоящего времени Арадъ имѣетъ такое многочи-
сленное населеніе, что оно живетъ въ домахъ съ нѣсколькими 
крышами. Основали его, какъ разсказываютъ, бѣглецы изъ Сидона. 
Жители города имѣютъ воду частью изъ цистернъ и ямъ, а частью 
съ противоположнаго материка. Въ военное время она черпаютъ 
воду изъ пролива недалеко передъ городомъ, потому что въ немъ 
есть обильный годной для питья водой источникъ; въ него спу-
скается широкимъ отверстіемъ свинцовый клибанъ изъ лодки^ со-
судъ этотъ имѣетъ очень узкое дно съ порядочнымъ отверстіемъ. 
Ко дну прикрѣплена кожаная трубка, или, говоря точнѣе, кожа-
ная кишка, принимающая ту воду, которая изъ источника устре-

[ М л я е т с я черезъ свинцовый сосудъ. Прежде всего изъ пролива подни-
'мается морская вода, и только дождавшись сладкой и чистой воды, 
жители берутъ ее въ достаточномъ количествѣ въ приготовленные 
нарочно сосуды и уносятъ въ городъ. 

14. Въ древности Арадіи управлялись собственными царями по-
добно тому, какъ управлялся каждый Фиеикійскій городъ; съ те-
ченіемъ времени частью Персы, частью Македопяне, частью Рим-
ляне привели ихъ въ теперешнее положеніе. Арадіи, какъ и вся 
остальная Фвникія, подчинены были Сирійскимъ царямъ, какъ 
друзьямъ своимъ; впослѣдствіи, когда разсорились между собою 
два брата, Селевкъ Каллиникъ и Антіохъ, прозванный Гіераксомъ, 
они примкнули къ Каллиниву съ тѣмъ условіемъ, чтобы имъ поз-
волено было принимать къ себѣ бѣглецовъ изъ царства и не вы-
давать ихъ противъ желанія, силою, равнымъ образомъ не дозво-
лять имъ отплывать безъ разрѣшенія царя. Отсюда для Арадіевъ 
получились большія выгоды: бѣжавшіе къ нимъ лица были не изъ 
простонародія, но пользовавшіеся большимъ значеніемъ и о п а с а в -
ш і е с я величайшнхъ потерь; принятые Арадіями. они с м о т р ѣ л и на 
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нихъ, какъ на своихъ благодѣтелей и спасителей и платили имъ 
благодарностью особенно по возвращеніи на родину. Такииъ обра-
зовъ Арадіи пріобрѣли большой кусокъ земли на прогиволежащемъ 
материкѣ, большею частью которой они владѣютъ и теиерь, и во-
обще достигли благосостоянія. Къ этому счастью ихъ присоединя-
лись благоразуміе, трудолюбіе и любовь къ мореплаванію; такъ, 
видя, что сосѣди ихъ Киликійцы занимаются морскими разбоями, 
они никогда не вступали въ сообщество съ ними въ этомъ 
дѣлѣ. 

1о. За Орѳозіей и Елевееромъ слѣдуетъ Триполь, получившій 
такое названіе отъ того, что онъ состоитъ изъ трехъ городовъ: 
Тира, Сидона и Арада. Съ Триполемъ соединяется Божій Ликъ, гдѣ 
оканчивается гора Либанъ; между двумя пунктами находится укрѣ-
пленіе Тріересъ. 

16. Двѣ горы, обнимающія собою такъ называемую Углубленную 
Сирію, почти параллельныя: Либанъ и Антилибанъ, начинающіеся 
недалеко надъ моремъ; Либанъ подлѣ Триполя и Божьяго Лика, а 
Антилибанъ подлѣ Сидона. Они оканчиваются недалеко отъ Араб-
скихъ горъ надъ Дамаскеной и такъ называемыми тамъ Трахонами, 
у другихъ горъ холмистыхъ и плодородныхъ. Между ними есть 
глубокая равнина, ширина которой у моря двѣсти стадій, а длина 
отъ моря въ средину материка почти вдвое больше. Равнина ne-j 
рерѣзывается рѣками, которыя орошаютъ благодатную и плодород 
ную землю, и изъ которыхъ самая большая называется Іорданомъ, 
Тамъ же есть озеро, на которомъ растетъ ароматный ситникъ 
тростникъ; есть также и болота. Озеро называется Геннесаритидой, 
Страна даетъ еще бальзамъ. Одна изъ рѣчекъ, Хрисаррія, начина-
ющаяся отъ города и области Дамаскеновъ, почти вея цѣликомъ 
поглощается каналами, орошая множество глубоко лежащихъ по-
лей. По Лику и Іордану плаваютъ торговыя суда преимущественно, 
Арадіевъ. ' 

17. Изъ равнинъ первая та, что идетъ отъ моря и называется 
Макрасъ или Макра. На этой равнинѣ, по словамъ Посейдонія, ви-
дѣли мертвую змѣю длиной почти во сто Футовъ, и такой ши-
рины, что два всадника, стоа по обѣимъ сторонамъ змѣи, не 
видѣли другъ друга; пасть у нея была такъ велика, что могла вмѣ-
стить въ себѣ всадника съ конемъ, а каждый листокъ чешуи былъ 
больше щита. 

18. За Макрой слѣдуетъ Массія, въ которой возвышаются какія-
то горы, гдѣ расположена Халяида, какъ бы акрополь Массіи. На-
чаломъ Массіи служить Лаодикея на Либанѣ. Всѣ горы запяты) 
Итураями и Арабами, разбойническими народами; жители же рав-

19* 
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(айны занимаются земледѣліеиъ; обижаемые гориыми обитателями, 
жители равнппъ обращаются за помощью въ разныя стороны. Раз-
бойники живутъ въ укрѣплеппыхъ пунктахъ, какъ напримѣръ жи-
тели Либапа запимаютъ на верхней части горы Синну, Борамы и 
другія подобпыя укрѣиленія, а на нижней части Ботрій, Гигартъ, 
пещеры у моря и сооруженную на Божьемъ Ликѣ врѣпость; всѣ 
эти мѣста разрушены были Помиеемъ. Нападепіамъ со стороны 
этихъ разбойниковъ подвергались Баблъ, слѣдующій за нимъ Бе-
ритъ, помѣщающійся между Сядономь и Божьимг Ликоиъ. Библъ, 
царская резиденція Киакры, посвященъ Адонису. Поаней, казнивши 
тирана этого города, даровалъ послѣднему свободу. Расноложеоъ 
онъ на возвышенномъ мѣстѣ недалеко отъ моря. 

19. За Бкбломъ слѣдуетг рѣка Адонисъ, гора Климакъ п Палай-
библъ; еще дальше рѣка Лика и городъ Беритъ. Послѣдній былъ 

.разрушенъ Трифоноиъ, но теперь возстановленъ Рямляпамк: туда 
іАгриппа послалъ для заселенія два легіон^содщітъ^ 
^ъ Берету значительную область МассТи до истотоковъ Оронты; 
Ьти послѣдніе находятся подлѣ Либана, Парадейса и египетской 
втѣны около земли Анамеевъ. Таковы мѣстности приморскія. 

20. Надъ Массіей простирается такъ называемая царская долина 
и прославленная Дамаскенская земля. Здѣсь есть зпачительный 
городъ Дамаскъ, почти наиболѣе знаменитый изъ всѣхъ тамошнихъ 
городовъ во время персидскаго господства. Выше его лежатъ два 
такъ пазываемыхъ Трахона. Затѣмъ по направлевію къ Арабіи и 
Итураямъ ноднимаются въ безпорядкѣ трудно переходимыя горы, 
а въ нихъ есть глубовія пещеры, изъ которыхъ одна можетъ вмѣстить 
вг себь до 3,000 человѣкъ во время нападений, часто совершаемыхъ 
на Дамаскеновъ. Впрочемъ варвары большею частью грабятъ куп-
цовъ, ѣдущихъ изъ счастливой Арабіи; впрочемъ и эти грабежи 
стали рѣже послѣ того, какъ разбойничьи шайки Зенодора унич-
тожены благодаря введенной здѣсь Римлянами хорошей админи-
страціи и пребыванію солдатъ въ Спріи, содержимыхъ на счетъ 
жителей послѣдней. 

2 t . Вообще вся страна, простирающаяся надъ Селевкидой до 
Египта и Арабіи, называется Углублеиной Спріей, въ собствен-
номъ же смыслѣ только та, которая ограничивается Либаномъ и 
Аптялибаномъ. Остальная часть этой области, побережье отъ Орѳосіи до 
Пелусія, называется Финикіей, узкая и низменная полоса земли. 
Область, надъ Фйнккіей, лежащая на аатерикѣ между Газой и Анти-
дибапоиъ, называется Іудеей. 

22. Описавши т а к ъ называемую собственную Углубленную Си-
рію, ны перейдемъ теперь к ъ Финикіи, часть к о т о р о й о т ъ Орѳоеій 
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до Берпта мы описали выше. За Берптомъ почти въ четырехстахъ 
стадіяхъ отъ пего находится Сидонъ. Въ промежуткѣ между ними 
течетъ рѣка Таиира, стоитъ роща Асклепія и городъ Львовъ. За 
С и д о н о м ъ лежвтъ папбольшій п древнѣйшій Финикійскій городъ 
Тиръ, соперничавшій съ Сидопомъ по величинѣ, по славѣ и древ-
ности, засвидѣтельствованной мпожествомъ миѳовъ. Варочемъ поэты 
больше прославляютъ Сидонъ (Гомеръ не упомиваетъ о Тирѣ), а 
колопіи, выведенный въ АФрику и Испанію даже по ту сторону 
Столбовъ, воспѣваютъ больше Тиръ. Оба города знамениты, бле-і 
стящи и теперь, и были такими же въ древности; который изъ двух-Ц 
долженъ считаться главнымъ городомъ Финикійцевъ, это ocTaeTCĤ^ 
спорнымъ между ними. Сидонъ расположенъ у прекрасно устроен-') 
ной гавани материка. 

23. Весь Тиръ почти островъ, заселенный подобно Араду; 
плотина связываетъ его съ материкомъ, а насыпана она по распо-
ряженію Александра, когда онъ осаждалъ городъ. Тиръ имѣетъ двѣ 
гавани, изъ которыхъ одна заперта, а другая, называемая египет-
ской, открыта. Говорятъ, что здѣшпіе дома имѣютъ по нѣсколько 
крышъ, больше Даже, чѣмъ въ Римѣ, благодаря чему нѣкоторыя зе-
млетрясенія едва не уничтожили всего города. Онъ былъ взятъ оса-
дою Александромъ; но Тиръ преодолѣвалъ всѣ подобяыя несчастья и 
«нова поднимался благодаря мореплаванію, въ которомъ Финик1йцЫ| 
всегда превосходили другіе народы, равно какъ окраской мате 
рій въ пурпуръ; дѣйствительно тирскій пурпуръ далеко превосхо 
дитъ всѣ прочіе. Ловля пураурныхъ раковинъ производится вбли| 
зи, а все прочее, нужное для_окраски, имѣется у нихъ въ изоби-і 
ліи. Хотя городъ благодаря множеству красильныхъ Фабрикъ не 
пріятенъ для препровожденія времени, но промышленность эта дѣ- j 
лаетъ его богатымъ. Тирцы признавались свободными и самостоя І 
тельными не только царями, но и Римлянами, отъ которыхъ за[ 
не-большое вознагражденіе они добились подтвеіукденія декрета ца-
рей. Гераклъ пользуется у Тирцевъ чрезвычайнымъ почетомъ. На 
сколько они были сильны Ф л о т о м ъ , очевиднымъ знакомъ можѳтъ 
служить множество и значительность основанныхь ими колоній. 

24. Сидонцы изображаются людьми., знающими «ногія изящныя 
искусства, какъ свидѣтельствуетъ о нихъ Гомеръ. Кромѣ того, они 
занимались астрономіей и ариѳметикой, начавши со счетовъ и ноч-
ваго мореплаванія; то и другое входитъ въ кругъ свѣдѣній куп-
цовъ и мореплавателзй. Подобно этому геометрія считается изо-
брѣтеніемъ Египтянъ, возникшимъ изъ измѣренія полей, которое 
необходимо было производить во время уничтоженія границъ на-
водненіями Нпла. Навѣрное, наука эта перешла къ Еллинамъ отъ| 
Егиатянъ, а острономія и ариѳаетика отъ Финикіянъ. Въ настоящее) 
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время можно позаимствовать у этпхъ городовъ и всякую другую 
науку въ самоаъ полномъ видѣ. Если вѣрвть Посейдонію, то и 
ученіе объ атомахъ древпе и принадлежитъ сидонцу Моху, жив-
шему раньше Троянскихъ войнъ. Варочемъ мы небудеиъ касаться 
кревности; знаменитые ученые нашего времени родомъ изъ Сидоаа 
^лѣдующіе: Боеѳъ, вмѣстѣ ст. которымъ мы занимались ФилосоФіей 
Аристотеля, и братъ его Діодотъ; родомъ изъ Тира Антипатръ, и 
не задолго до насъ Аполлоній, издавшій списокъ кнпгъ и ФИЛОСО-
Фовъ отъ Зенона. Тиръ отстоитъ отъ Сидопа не больше, какъ на 
двѣсти стадій; въ нромежуткѣ между ними номѣшается городокъ, на-
зываемый Птичьимъ Городомъ. Дальше подлѣ Тира въ море изливается 
рѣка, а за нимъ въ разстояніи тридцати стадій лежитъ Палайтиръ. 

23. Дальше находится большой городъ Птолематіда, называвшійся 
прежде Акою. Персы пользовались имъ какъ нунктомъ отаравленія 

|военныхъ дѣйствій противъ Египта. Между Акой и Тиромъ тянется 
'покрытый дюнаяи берегъ, дающій несовъ для стекла; віірочемъ Го-
іворятъ, что стекло плавится не здѣсь, но несокъ доставляется для 
• э т о г о въ Сидонъ. Иные утверждаютъ, что подобный песокъ годный 
для плавки есть и у Сидонцевъ; другіе увѣряютъ, что можно плавить 
всякій песокъ. Въ Александрів я слышалъ отъ стекольщиковъ, что 
и въ Египтѣ есть годная для приготовленія стекла земля, безъ ко-
торой нельзя сдѣлать разноцвѣтныхъ драгоцѣиныхъ стекляныхъ 
сосудовъ, тогда какъ для производства другихъ нредметовъ требуются 
иныя нримѣси; оии же разсказывали, что многія примѣси изобрѣ-
тепы были въ Риаѣ для красокъ и для облегченін работы, какъ 
напримѣръ для приготовления стекла, прозрачааго какъ хрусталь; 
притомъ же тамъ можно будто бы купить чашку и стаканъ за 
поласса. 

26. Относительно этой части побережья между Тиромъ и Птоле-
маидой разсказываютъ ослѣдующемъ странномъ явленіи. Въ то самое 
время, когда Птолемеи, давшіе сраженіе въ этомъ мѣстѣ полководцу 
Сарпедону, были побѣждеаы и обращены въ бѣгство, бѣгущихъ покры-
ла морская волна, поднявшаяся какъ во время прилива, п р и ч е м ъ о д і і и 
были опрокинуты въ море п тамъ погибли, другіе лежали мертвыми 
въ углублепныхъ мѣстахъ. Послѣдовавшій затѣмъ отливъ снова 
обнажилъ берегъ и открылъ труппы погибшихъ, лежавшіе въ пе-
ремежку съ мертвой рыбой. Подобное же явленіе происходитъ въ 
окрестностяхъ Касія въ Египтѣ, гдѣ земля, подвергаясь внезап-
ному простому сотрясенію, измѣняетъ разомъ свое положеніе съ 
обѣихъ сторонъ: поднявшаяся сторона ея освобождается о т ъ воды, 
которая и принимается опустившейся стороной; затѣмъ ударъ въ про-
тивоположномъ направленіи приводитъ мѣстность въ прежнее поло-
яеніе; причеиъ иногда происходитъ какое-нибудь нзмѣиепіе въ по-
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д о ж е н і й мѣстности, а иногда никакого. Быть можегь, подобны» 
явленія подчиняются какой-либо періодичности, но мы не знаемъ этого, 
чтб утверждаютъ также относительно разливовъ Нила, совершаю-
щихся неодинаковымъ способомъ, но тѣмъ не менѣе подчиненных!, 
неизвѣстному для насъ порядку. 

27. За Акой слѣдуетъ Стратонова башня съ гаванью, а въ про-
межуткѣ между ними возвышается гора Кармелъ и упоминаются 
имена городовъ, которыхъ въ дѣйствительности нѣтъ, каковы города: 
Сикаминовъ, Буколовъ, Крокодиловъ и другіе подобные. Дальше 
слѣдуетъ обширный лѣсъ. 

28. Еще дальше Іопа, у которой побережье, идущее отъ Египта 
на востокъ, дѣлаетъ замѣтный поворотъ па сѣверъ. Говорятъ, что 
здѣоь выставлена была Андромеда на съѣденіе морскому чудовищу; 
яѣстность эта лежвтъ дѣйствптельно на значительной высотѣ, такъ 
что съ нея можно видѣть *№і)усалимъ, главный городъ Іудеевъ; и 
Іудеи доходящіе до моря пользуются этимъ пунктомъ, какъ гаванью 
а гавани пиратовъ служатъ вмѣстѣ съ тѣмъ и пиратскими убѣжи-
щами. Прежде Іудеи владѣли также Кармеломъ и лѣсомъ. Мѣстность 
эта ваѣетъ густое васеленіе, такъ что изъ сосѣдней деревни Іамнеі^'''^-
и окрестныхъ поселеній вооружалось 40,000 человѣкъ. Отсюда до 
Васія подлѣ ІІелусія немного больше тысячи стадій, отъ этого же 
пункта до самаго Пелусія слѣдуетъ прибавить другихъ триста. 

29. Въ промежуткѣ лежитъ Гадарида, которую также подчинили 
было себѣ Іудеи, дальше лежитъ Азотъ и Аскалонъ па разстояніи 
почти двухсотъ стадій отъ Іамнеи. Земля аскалонитовъ хороша для', 
луку; самый городъ малъ. Родомъ отсюда ФИЛОСОФЪ АНТІОХЪ, ЖИВШІЙ 
не задолго до нашего времени. Родомъ изъ Гадариды епикуреецъ Фи-
лодемъ, Мелеагръ, Мениппъ, излагавшій серьезное смѣшнымъ спо-
собомъ, и современникъ нашъ риторъ Ѳеодоръ. 

30. Тотчасъ за Гадарядой находится гавань Газаевъ, а въ семЛ 
стадіяхъ отъ нея и самый городъ Газа, нѣкогда знамепитый, но 
разрушенный Александромъ и сътого времени запустѣвшій. Переходъ, 
отсюда въ Айлу опредѣляется въ 1,260 стадій; городъ Айла распо-
ложенъ въ углу Арабскаго залива. Онъ состоитъ изъ д в у х ъ частей; 
одна изъ ни лежитъ подлѣ Арабіп, и Газы называютъ ее Айла-
нитою по имени города въ ней; другая находится по направленію 
къ Египту противъ города Героевъ; переходъ къ ней отъ ІІелусія| 
короче. Оба перехода совершаются черезъ пустынпыя песчаныя; 
мраны па верблюдахъ; на обоихъ путяхъ попадается много пре-' 
смыкающихся животпыхъ. 

За Газой слѣдуетъ РаФІя, подлѣ которой произошло сраженіе 
между Птолемеемъ Четвертымъ и Антіохомъ Великимъ. Дальше слѣ-
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дуетъ Рянокорура, такъ названная потому, что у первоначальных!, 
жителей ея были отрѣзаны носы. Дѣйствіітельно, какой-то эѳіопскіГ; 
царь напавши на Египетъ, вмѣсто того, чтобы умертвить злодѣевъ, 
отрѣзалъ имъ носы и нереселилъ въ нынѣшнеюю Ринокоруру; будучи 
такъ обезображены, опв по мнѣнію царя не могли возвратиться 
на родину изъ стыда показаться тамъ въ такомъ видѣ. 

32. И эта вся мѣстность отъ Газы скудна и песчана; но еще 
больше тѣми же свойствами отличается область, Слѣдугощая непосред-
ственно за этой, гдѣ параллельно морю лежитъ озеро Сирбонида: 
въ промежуткѣ оно оставляетъ узкій проходъ до тогд мѣста, которое 
называется Екрегматомъ; въ длину озеро имѣетъ около двухсотъ 
стадій, а наибольшая ширина его пятьдесятъ. Впрочемъ Екрегма, или 
Разрывъ, теперь покрылся иломъ. Такого же свойства и другая 
мѣстность, слѣдующая непосредственно по направленію къ Касію, 
а оттуда къ Пелусію. 

33. Касій—холмъ, состоящій изъ дюнъ, имѣющій видъ мыса и 
безводный; тамъ покоится прахъ Помпея Великаго и есть храмъ Зевса 
Касія. Недалеко отсюда бывъ умерщвленъ Помпей Великій напавшими 
на него изъ засады Египтянами. Дальше пролегаегъ путь къ Пелу-
с і ю ; на немъ находятся горы и такъ называемое укрѣпленіе Хабрія 
I яма подлѣ ІІелусія; нослѣднюю образуетъ разливающійся здѣсь 
Нилъ, и тамошняя мѣстность по нриродѣ углублена и болотиста. 
Таковы свойства Финикіи. По слоаамъ Артемидора, отъ Орѳосіи до 
Пелусія 3,630 стадій, если входить въ заливы. Отъ Мелайновъ, или 
Меланіевъ, что въ Киликіи при Келендеріи, до границы Киликіи съ 
С и р і е й считается 1,900 стад.; отсюда до рѣки Оронты 520, наконецъ 
д о Орѳосіи 1,130. 

34. Западныя крайнія части Іудеи, что подлѣ Касія, заняты Иду-
меями и озеромъ. Идумеи-Набатаи, которые вслідствіе возмущенія 
изгнаны были Идумеями, присоединились къ Іудеямъ и усвоили 
себѣ ихъ учрежденія. Большую часть этой области у моря зани-
маютъ озеро Сирбонида и непосредственно за нимъ слѣдующая 
мѣстность до'Іерусалима, который расположенъ также уморя;дѣй-
ствительно мы выше замѣтили, что изъ гавани Іоны Іерусалимъ 
можетъ быть видѣнъ. Эти мѣстности лежатъ па сѣверѣ. Очень мно-
гія другія населены въ различныхъ частяхъ своихъ египетскими, 
арабскими и ФИНИКІЙСКИМИ народами, живущими здѣсь смѣшапно; 
таково населеніе слѣдующихъ областей: Галилеи, Іерикунта, (Іери-
хона), Филадельфіи, Самаріи, которую Геродъ (Иродъ) называетъ 
Достойною. Такъ какъ населеніе здѣсь смѣшанное, то понятнымъ 
становится господствующій разсказъ, пользующійся довѣріемъо іерУ" 
салимскомъ храмѣ, именно, что предки такъ называемыхъ теперь 
іудеевъ были Египтяне. 
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35. Моисей, одинъ изъ египетскихъ жрецовъ, владѣвшій частью | 
такъ называемаго нижняго Египта и недовольный существовашимъ | 
п о р я д к о м ъ вещей въ Египтѣ, переселился оттуда въ Іудею, увлек-
ши съ собой многихъ почитателей божества. Онъ утверждалъ и 
училъ, что я Египтяне, и Либійцы ошибаются, изображая божество 
въ видѣ звѣрей и домашнихъ животныхъ, что ошибаются и Еллины, 
представляюшіе себѣ бога человѣкоподобнымъ. По его мнѣнію 
только то представляетъ божество, что обяимаетъ и насъ всѣхъ, и 
землю, и море, то, что мы называемъ небомъ, ыіромъ и природою 
всѣхъ вещей. «Кто изъ разумныхъ людей дерзнетъ», говорилъ онъ, 
«представлять себѣ это существо въ видѣ какой-нибудь изъ окру-
жающихъ насъ вещей»? Такимъ образомъ всякаго рода употребле- ' 
ніе статуй должно быть отвергнуто, божеству слѣдуетъ отдѣлигь 
святилище и соорудить ему достойный храмъ, но чтить его безъ 
изображенія; въ храмѣ слѣдуетъ спать, какъ самому для себя, 
такъ и лицамъ, видащимъ хорошіе сны, для другихъ. Лицо добро-
дѣтельное и живущее по справедливости всегда можетъ ожидать 
отъ божества благъ, какого-нибудь дара или знаменія, а прочіе не 
должны ждать ничего. 

36. Поучая такимъ образомъ, Моисей убѣдилъ не мало благора-
зумныхъ лицъ и увелъ ихъ съ собою на то мѣсто, гдѣ въ настоя-
щее время стоитъ Іерусалимъ. Онъ достигъ страны іэтой легко, по-\ 
тому что она не возбуждала зависти и не стоила того, чтобы кто\ 
либо изъ ва нее упорно боролся. Дѣйствительно мѣстность эта 
скалиста; хотя сама она орошена обильно, но окрестности ея скудны 
и безводны, да и во внутренней части имѣется 60 стадій каменистаго 
грунта. Кромѣ того, вмѣсто оружія Моисей призывалъ святыню и 
божество, для котораго онъ старался найти помѣщеніе, обѣщая 
ввести такое богоаочитаніе и жертвоириношеиіе, которыя не были бы 
въ тягость ноклонникамъ ни расходами, ни разнаго рода неистов-
ствами, ни какими-либо иными нелѣпыми дѣйствіами. Приобрѣвши 
любовь къ себѣ подобными средствами, Моисей создалъ не совсѣмъ 
обыкновенное владычество, потому что всѣ сосѣдніе народы легко 
прісоединялись къ нему, привлекаемые такого родами увѣщаніями 
и обѣщаніямн. 

37. Преемники Моисея оставались нѣкоторое время при тѣхъ «в 
самыхъ учрежденіяхъ, поступали справедливо и были подлинно рели-
гіозны. Впослѣдствіи когда жречество перешло сначала въ руки суевѣр-
ныхъ, а потомъ властолюбивыхъ личностей, введено было изъ суе-
вѣрія воздержаніе отъ нѣкоторыхъ видовъ пищи, отъ которыхъ онн| 
воздерживаются и теперь; обрѣзаніе мальчиковъ и вырѣзаніе j ' 
Дѣвочекъ и нѣкоторыя другія обычаи, установленные закономъ. 
Изъ тираніи возникли разбои: отпадавшіе отъ государства люди, 
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грабили страну и ея окрестности, а помощники правителей завое-
вывали чужія области и подчинили себѣ не малую часть Сиріи и 
Киликіи. Однако за главнымъ городомъ ихъ сохранялось большое 
значеніе; они боялись его не какъ резиденціи тирана, но потому что 
считали его священнымъ и на этомъ основаніи чтили его. 

38. Таковы уже люди отъ природы, и слѣдующее свойство оди-
наково принадлежитъ еллинамъ и варварамъ, именно: чтобы соеди-
нившись въ общество, жить согласно общимъ законамъ и учреж-
деніямъ; инымъ путемъ люди не иогутъ соединяться между собон> 
и составлять одно согласное вовсѣхъ частяхъ цѣлое, что и значить 
жить общественной жизнью; нинакимъ другимъ способомъ жизнь обще-
ства не можетъ быть сохранена. Общіе законы бываютъ двоякаго 
происхожденія: божескаго и человѣческаго. Древніе народы выше 
цѣнили и считали священнѣе законы бокескіе; вотъ почему тогда 
было такъ много вопросителей оракула и обращавшихся въ Додоиу 
за тѣмъ, чтобы 

«Чтобы услышать совѣтъ Зевса отъ высокаго дуба» '), 

пользуясь такимъ образомъ Зевсоиъ, какъ совѣтникомъ. Другіе 
лица обращались въ ДельФы: 

(Стараясь узнать въ живыхъ-ли еще выброшенный сынъ, или 
его нѣтъ болѣе», 

а сынъ 

«желая получить свѣдѣнія о родителяхъ, отаравился къ жи-
лищу Феба».') 

Потомъ Миносъ у Критянъ 

агосодствовалъ десять лѣтъ, получая наставленія отъ вели-
каго Зевса®. 

Какъ говорить Платонъ, Миносъ черезъ каждыя девять лѣтъ вхо-
дядъ въ пещеру Зевса, получалъ тамъ распоряжения, которыя и 
приносилъ людямъ.'J Точно также поступадъ и Ликургъ, подра-
жатель Миыоса; какъ кажется, онъ часто удалялся изъ дому я 
спрашивалъ Пиоію, что ему слѣдовало повелѣть Лакедомонянанъ. 

39. Какая бы доля истины ни заключалась здѣсь, люди вѣ-
рали этимъ разсказааъ и признавали такія сношепія дѣйствитель-
ными, благодаря чему прорицатели пользовались столь великимъ 
почетомъ, что ихъ считали достойными царской власти, какъ лвцъ, 

1) Од. X I V , 328.—2) Финикіянк. Еврпа. 3 6 . - 3 ) id. 34. —>) Од. X I X , 179 .— 
5) Мии. И , стр. 319. 
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которые при жизни и послѣ смерти сообщали людямъ полученныя 
огь боговъ повелѣнія и увѣщанія; наиримѣръ Терейзія, 

«которому послѣ смерти даровала разумъ ПерсеФОна, чтобы 
онъ одинъ оставался разумнымъ, а всѣ лрочіе летали бы 
какъ тѣниз>.«) 

Таковы были АмФІарай, ТроФоній, ОрФей, Мусай и богъ у Ге-
товъ, прежде какой-то пиѳагореецъ Замолксисъ, а въ наше время 
Декайней, пророчествовавшій Биребистѣ; у Боепорцевъ Аханкаръ, 
у Индійцевъ ГимносоФисты, у Персовъ Маги, некіоманты, такъ на-
н а з ы в а е м ы е леканоманты и гидроманты, у Ассирійцевъ Халдаи, у 
Римлянъ этрусскіе гороскопы. Таковъ же былъ и Моисей, и преем-
ники его, которые унасдѣдовааное хорошее начало впослѣдствіи 
извратили. 

40. Въ то время, когда Іудея находилась уже открыто подъ гяѳ-
томъ тираніи, первый объявилъ себя царемъ, а не жрецомъ Але-
ксандръ. У него было два сына: Гирканъ и Аристобулъ. Во время 
распрей между ними изъ за власти явился туда Помпей и низло-
жилъ обоихъ, укрѣпленія ихъ разрушилъ и взялъ силою прежде 
всего Іерусалимъ. Это было прекрасно обезпеченное укрѣнленіе на 
скалѣ, внутри изобиловавшее водой, а внѣ совершенно лишенное 
ея; кругомъ укрѣаленіе обнесено было рвомъ, пробитыиъ въ ска-
лахъ въ шестьдесятъ Футовъ глубины и въ двѣсти пятьдесятъ ши-
рины. Изъ высѣченнаго камня была соооружена храмовая стѣна. 
Какъ разсказываютъ, Помпей при взятіи города воспользовался ; 
днемъ поста, когда Іудеи воздерживаются отъ всякой работы; онъ - Щ 
велѣлъ засыпать ровъ и поставить штурмовыя лѣстницы. При 
этомъ велѣно было разрушить всѣ стѣны, разрушить, на сколько 
можно, притоны разбойниковъ и помѣщеніе, гдѣ хранились сокровища 
тирановъ. Двѣ изъ сокровищницъ Орехъ и Тавръ находились у 
входа въ Гіерукунтъ, а другія слѣдующія: Алексаидрій, Гирканій, 
Махайрунтъ, Лизія, тѣ, что въ окрестностяхъ ФиладельФІи, и нако-
нецъ Скиѳополь подлѣ Галилеи. 

і і - Гіерикунтъ — равнина, окруженная горнымъ хребтомъ, на-
клоняющимся къ самой равнинѣ и нмѣющимъ видъ "театра. Здѣсь 
былъ пальмовый лѣсъ, въ которомъ есть и другія деревья, до-
машнія и дающія хорошіе Фрукты; но наибольше пальмовыхъ де-
ревьевъ. Въ длину лѣсъ имѣетъ сто стадій. повсемѣстно орашенъ 
и содержитъ много жилищъ; тамъ же находится царскій дворецъ 
и бальзамовый садъ.іБальзамъ—кустарное душистоерастеніе, нохо-| 

на раяитяикъ и Фисташку. Кору его срѣзываютъ, а сокъ по4 

' ) Од.' X , 494 . 
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хожій на слизистое молоко, наливаюгь въ сосуды, причемъ сокъ 
слитый потомъ въ раковины, затвердѣваетъ. Эіимъ сокомъ пре'. 

Q d красно из^чиваются головныя боли, начинающееся гноетеченіе изъ 
глазъ и близорукость. "Благодаря этому, а также тому, что онъ 

/ добывается только"здѣсь, сокъ этотъ очень дорогъ. Равнымъ обра-
/ зомъ только здѣшній пальмовый лѣсъ, съ нрпбавленіемъ впрочемъ 

бабилонскаго и того, который находится дальше къ востоку o n 
отъ него, имѣетъ Фаниковое дерево. Растенія эти даютъ большой 
доходъ. Бальзамовое дерево также употребляется для благоуханіа. 

42. Озеро Сирбонида велико; говорятъ, что въ окружности оно 
имѣетъ тысячу стадій. Однако въ длину оно тянется не считая 
морскаго побережья не много больше, чѣмъ на двѣсти стадій. 
Оно глубоко съ самаго берега, имѣетъ тяжелую воду, такъ что 
тамъ цѣтъ нужды въ умѣиьи плавать: всякій, вошедшій въ воду до 
пояса, немедленно поднимается водой, наполняемой аі-Фальтомъ. 
Въ неопредѣленные промежутки временп асФальтъ поднимается изъ 
глубины озера пузырьками, какъ кипятокъ, вслѣдствіе чего кривая 
поверхность воды получаетъ видъ холма. Бмѣстѣ съ этимъ подни-
мается много копоти похожей на дымъ, но незамѣтной для глаза: 
мѣдь, серебро я вообще всякіе блестящіе предметы, даже золото, 
покрываются отъ этой копоти ржавчиной. Такимъ образомъ жители 
окрестностей озера узнаютъ по ржавчинѣ своихъ сосудовъ начало 
изверженіа асФальта и приготовляются къ собиранію его, дѣлая 
поплавки изъ тростника. АСФЭЛЬТЪ НИЧТО иное, какъ глыба земли, 
превращенная въ жидкость, расплавленная жарою и поднимающаяся 
р поверхность. Эта земля переходитъ снова въ твердое состояніе отъ 
дѣйствія холодной воды, какова вода озера; въ твердомъ состояніа 
землю эту необходимо разрубать и разбивать. АсФальтъ плаваетъ 
на поверхности, благодаря тому свойству воды, вслѣдсвіе котораго 
въ ней, какъ мы сказали, нельзя утонуть, потому-что она подви-
маетъ всякаго вошедшаго въ нее. Воть почему тамошніе жители піа-
ваютъ на пославкахъ, разбиваютъ асФальтъ и увозятъ его съ собой, 
сколько могутъ. 

43. Таково самое явленіе. Посейдоній прибавляетъ, что зани-
мающіеся Фиглярствомъ лица уцотребляютъ въ дѣло заговоры, поль-
зуются мочей и другими зловонными жидкостями, которыми они 
окрапляютъ кругомъ асФальтъ, замѣшиваютъ это и, д а в ш и ему 
затвердѣть, рѣжутъ на части. Быть можетъ, въ мочѣ д ѣ й с т в и т е л ь н о 
есть подобное свойство, какъ это видео изъ осаждающегося хриС' 
кола въ мочевыхъ пузыряхъ больныхъ каменною болѣзнью и въ 
дѣтской мочѣ. Что такое явленіе совершается въ серединѣ о з е р а , 
это понятно, потому что и источникъ огня, и а с Ф а л ь т ъ в ъ б о л ь ш о м ъ 
количествѣ находятся посерединѣ о з е р а . Изверженіе с о в е р ш а е т с я 
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неправильно, потому что движеніе огня и нѣкоторыхъ другихъ воз-
д у ш н ы х ъ теченій подчинено нензвѣстаому для насъ порядку. По-
добиыя же явленія наблюдаются и подлѣ Лполлоніи, въ Епейротидѣ. 

і І . Что въ почвѣ этой области содержится огонь, па это есть 
я много другихъ указапій: такъ въ окрестпостяхъ Моасада пока-
зываютъ суровыя обожженныя скалы, во многихъ мѣстахъ трещи-
ны и землю съ золой. Вромѣ того, изъ скалъ течетъ каплями 
смола и воцючіе кипящіе источники; здѣсь и тамъ виднѣются раз-
рушенный жилища, такъ что дѣйствительно можно повѣрить хо-
дячииъ среди туземцевъ разсказамъ о томъ, будто нѣкогда было 
здѣсь тринадцать городовъ, изъ которыхъ главный, Содома, имѣлъ 
въ окружности около шестидесяти стадій; что озеро образовалось 
вслѣдствіе землетрясеаій, изверженій огня, горячей воды, асФаль-
та и сѣры; что камни содержали огонь, что одни города были 
поглощены землей, другіе покинуты жителями, имѣвшими возмож-
ность бѣжать. Ератосѳенъ утверждаетъ противное; по его мнѣнію, 
область эта образовала нѣкогда озеро и только вслѣдствіе извер-
жепій большая часть ея освободилась оть воды, какъ это было 
и въ Ѳессаліи. 

43. Въ области Гидаридѣ вода въ озерѣ имѣетъ очень дурныя 
свойства: напившійся ея скотъ теряетъ волосы, копыта и рог^ 
Въ такъ называемыхъ Тарихеяхъ озеро имѣетъ въ себѣ превосход 
ную рыбу для соленія, а земля производитъ фруктовыя деревья 
похожТ^на яблони. Египтяне употребляютъ р я бальзамированія 

46. Оторвавши отъ Іудеи нѣкоторыя области, присвоенныя Іу-
деями силою, Помпей назначилъ тамъ жрецомъ Гиркана. Впослѣд-
ствіи происшедшій изъ этой.Фамиліи Геродъ (Иродъ) получилъ ві 
это званіе жреца ,̂ оёъ до того превзошелъ своихъ предшественни 
ковъ съ помощью дружбы съ Римлянами и управленіемъ дѣлаин 
что былъ удостоенъ царскаго титула, на что далъ ему дозволенів' 
сначала Антоній, а потомъ Кесарь Августъ. Нѣкоторыхъ изъ своихъ 
сыновей онъ умертвилъ самъ, какъ виновныхъ въ заговорѣ противъ' 
него, а другихъ умирая сдѣлалъ своими наслѣдниками, раздѣлив-
ши страну на части. Кесарь оказывалъ почтеніе сыновьямъ Геро-
Да, сестрѣ его Саламѣ и дочери этой послѣдней, Береникѣ. Однако 
сыновья его не пользовались счастьемъ: оказавшись виновными 
одинъ кончилъ жизнь въ ссылкѣ, среди Галатовъ Алоброговъ, дру-
гіе только путемъ крайней лести и то съ трудомъ добились воз-^ 
вращенія на родину, причемъ каждый получилъ свое княжество. 7 

о / 
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Г Л А В А Т Р Е Т Ь Я . 

СОДЕРЖАНІЕ. 

у Глава 3-я. Переходъ отъ Сиріи и Месопотамш къ Персидскому заливу. 
іАрабы Скениты. Входъ въ заливъ, величина а полояеніе его. Городъ Герры 
/ н а берегу заливы Арабскаго. О-ва Тиръ и Арадъ. 0 -въ Огирій съ гробницей 
1 древняго царя Ериѳры. Подводніія деревья въ Красномъ морѣ. О-ва съ жеичу. 
/ гомъ, благовонныя деревья и другія рѣдкости. 

1. Надъ Іудеей и Углубленной Сиріей до Бабилоніи и рѣчной 
области Е в Ф р а т а простирается къ югу вся Арабія з а исключеніемъ 
области Скенитовъ, жавущихъ въ Месонотаміи. О самой Месонотаміи и 
населяющихъ ее народахъ мы говорили выше. Область, лежащая по 
ту сторону ЕвФрата, именно надъ устьемъ рѣки занята Бабилоня-
нами и народомъ Халдаями, о которыхъ мы также говорили. Слѣ-
дующая за Месопотаміей земля до Углубленной Сиріи, насколькв 
она граничитъ съ рѣкою и Месопотаміей, занята раздѣленными на 
мелкія княжества Арабами Скенитами; это мѣстности безплодныя 
по причинѣ недостатка воды. Арабы мало или даже вовсе не зани-
маются земледѣліемъ, но насутъ стада разныхъ породъ скота, 
преимущественно верблюдовъ. Надъ Арабами Сиенитами тянется 
обширная пустыня. Болѣе южную часть страны занимаютъ жители 
Счастливой Арабіи. Сѣверную границу Арабіи составляетъ упомя-
нутая нами пустыня; восточную—Персидскій заливъ, западную— 
Арабскій, южная омывается большимъ моремъ, которое называется 
Краснымъ; въ эту границу не входятъ два залива его. 

2. Персидскій заливъ называется еще и Персидскимъ моремъ; 
^Ератосеенъ о немъ говоритъ такъ: «Входъ въ него такъ узокъ, 
/ что изъ Гармозовъ, мыса Карманіи, можно видѣть мысъ Арабіи, 

что подлѣ Макъ. Правое побережье отъ устья залива дѣлаетъ И8-
гибъ сначала отъ Карманіи немного на востокъ, а потомъ на сѣ-
вері, поворачивая послѣ этого на западъ къ Теридону и къ усть-
ямъ Евфрата. Побережье это обнимаетъ берега Карманіи, Персіи, 
Сузиды и частью Бабилоніи, тянущіеся почти на десять тысячъ 
стадій, о чемъ мы также говорили. Дальше оттуда до устья насчи-
тывается такое число стадій, что очевидно море это мало уступа-
етъ Понту Евксинскому; объ этомъ свидѣтельствуетъ, по сло-
вам!. Ератосѳена, и Андросеенъ, Ѳасіецъ, плававшій вмѣстѣ съ 
Неархомъ и потомъ одинъ объѣхавшій Арабское побережье. Ѳасі-
ецъ, по словамъ Ератосѳена, объѣхавшій по порученію заливъ, го-
воритъ, что путешественникъ, плывущій отъ Теридона и имѣющі" 

I съ правой стороны материкъ, подходитъ къ лежащему передъ бере-
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гомъ острову Икару, къ священному Аполлонову храму на немъ 
и оракулу Таврополы. 

3. Проплывши вдоль Арабіи на разстояніи двухъ тысячъ четы- ^ -
рехсотъ стадій, мы приближаемся къ городу Геррамъ, лежащему въ 
глубокомъ заливѣ и занятому изгнанными изъ Ба^Гилона Халдаями. 
((ни населяютъ земли, содержащія соль, и живутъ въ соляныхъ 
домахъ. Такъ какъ отъ солнечнаго жара отрываются постоянно 
пластинки соли, то обитатели этихъ жилищъ окрапляютъ ихъ часто 
водою и такимъ образомъ обезпечиваютъ прочность стѣнъ, Городъ 
леяитъ въ двухстахъ стадіяхъ огъ моря. Геррейцы занимаются больА 
шею частью сухопутной торговлей арабскими товарами и благово-І 
н і я м и . Аристобулъ, напротивъ, утверждаетъ, что Геррейцы большую 
часть своихъ товаровъ сплавляютъ на плотахъ въ Бабилонію, 
откуда они спускаются по ЕвФрату до Ѳапсака, а потомъ развозят-
ся всюду сухимъ путеиъ. 

4. Плывя далѣе, мы встрѣчаемъ два другихъ острова Тиръ и 
Арадъ съ храмами, похожими на Финикійскіе. По крайней мѣрѣ 
по увѣренію жителей этихъ острововъ, Финикійскіе города и остро-
ва, носящіе тѣже названія, представляютъ ихъ колоніи. Острова 
эти находятся па разстоянія десяти дней пути отъ Теридона и на 
одинъ день пути отъ устья залива у Макъ. 

• ~ " " » * 

5. Неархъ и Орѳагора разсказываютъ, чтв въ открытомъ морѣ \ J 
на разстояніи двухъ тысячъ стадій къ югу, лежитъ островъ ? 
рій, на которомъ показываютъ гробницу Ериѳры, большую могилу, 
обсаженную дикими пальмами. Ериѳра былъ царемъ въ этихъ 
иѣстахъ, и отъ него получило свое названіе Ериерайское, или 
Красное море. Извѣстіе это, по словамъ Неарха, сообщено ему 
Миѳропастой, сыномъ Арситы, Фригайскаго сатрапа, который убѣ-
гая отъ Дарія жилъ на этомъ островѣ и, присоединившись къ 
тѣмъ изъ жителей его, которые отправились въ_Персидскій заливъ, 
искалъ черезъ нихъ возвращенія на родину. 

6. Вдоль всего берега Краснаго моря растутъ глубоко въ водѣ 
деревья, похожія на лавръ и оливу; во время отливовъ они со-
вершенно открываются, а во время приливовъ совсѣмъ заливаются 
водой; явленіе это тѣмъ поразительнѣе, что вся выше лежащая 
мѣстность лишена деревьевъ. Все это разсказываетъ о Персидсномъ 
"орѣ, которое ны назвали восточной границей счастливой Арабіи, 
Ератосѳенъ. 

7. По словамъ Неарха, Миеропаста находилъ эти деревья съ 
щазеной, а Мавена былъ правигелемъ какого-то острова въ Пер-
«идскомъ заливѣ; островъ называется Доракта (Оаракта?). Удаля-



ш 
я с ь изъ Дгирія^ Мвѳропаста бѣжалъ на этотъ островъ, гдѣ и на-
шелъ радушный пріемъ. Здѣсь онъ сошелся съ Мазепой, чтобы 
быть приняту въ македонскій ФЛОТЪ, ВО главѣ котораго стоялъ 
Мазепа. Неархъ говоритг также объ островѣ, что у начала Пер-
сидскаго побережья, и на ноторомъ находится множество драгоцѣн-

, паго жемчуга; на другихт, островахъ имѣются прозрачные доро-
] гіе каини. По его же СЛОВЙМЪ, на островахъ передъ ЕвФратомъ 

растетъ пахнущее ладаномъ дерево, разломанный корень котораго 
if выпускаетъ изъ себя сокъ; онъ говоритт, также о большихъ раз-
V мѣрахъ морскихъ раковъ и ежей, что свойственно впрочемъ всему 
I внѣшнему морю, — ежъ больше шляпы, аракъ вѣситъ Ф у н т ъ . Онъ 

видѣлъ еще прибитаго къ берегу кита въ пять-десятъ локтей. 

Г Л А В А Ч Е Т В Е Р Т А Я . 

С О Д Е Р Ж А Н І К . 

Глава 4-я. Начало Арабіи-Макина. Ератосвеаово описаніе Сѣверной, Счаст-
ливой и Южной Арабіи. Города, система управлевія въ нихъ. Благововія Счаст-
ливой Арабіи. Городъ Аслана. Сезострисовы столбы у Дейры. Острова во вхо-
дѣ въ заливъ. Артемвдорово описаніе Арабскаго залива. Города, гавави, остро-
ва. Побережье ИхѳіоФаговъ и Кочевниковъ. Городъ Птолемаида. Острова: Ме-
роэ и египетскихъ изгнавяиковъ. Образующіе Нилъ рѣки. Нравы и обычаи 
иатериковыхъ жителей по берегаиъ э т и і ъ рѣкъ. Охота на слоновъ. Струѳо-
•аги и охота на казуаровъ. АвридОФаги. Пустыня сворпіоновъ. Обитаіощіе у 
пролива народы. Хедоноваги съ гаванями Арсиноей и Дейрой. Южный рогъ. 
Описаніе носорога. Жира®ы, другія дикія животныя. Змѣи. Нравы и обычаи 
Троглоднтовъ ж Уѳіоповъ. Посейдій, Пальмовый лѣсъ и другіе пункты на 
Арабскомъ побережьѣ. Богатства и торговый сношенія Сабаевъ. Причина на-
званія моря Ериѳрайскимъ. Набатаи; главный городъ Скала. Неудачный ноходъ 
Элія Галла въ Арабію. Занвтія и нравы жителей Счастливой Арабіи. Гоме-
ровские Сндонцы и Ерембы. Планы Александра относительно Арабіи. 

1. Началомъ Арабіи отъ Бабіілоніи служить Макина. Передъ 
н е ю лежитъ съ одной стороны пустыня Арабовъ, съ другой боло-
т а Халдаевъ, которыя образуются разлитіами ЕвФрата, наконецъ 
съ третьей стороны Персидское море. Имѣя воздухъ н е з д о р о в ы й и 
будучи покрыта туманомъ, страна эта производитъ о д н а к о прекрасные 
плоды не-смотря на дождливый и жарній климатъ. На болотахъ 
растетъ виноградная лоза: въ плетеныя коробки кладутъ столько 
з е м л и , сколько требуется для того, чтобы виноградная лоза могла 
крѣпко дерйаться въ ней; иногда плетенка сносится водой, и® 
потомъ отбивается снова н а прежнее мѣсто. 
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2. Однако я возвращаюсь къ тѣмъ свѣдѣніямъ объ Арабіи, ко-
торыя сообшаетъ Ератосѳенъ. Относиглльно сѣверпой, пустынной 
части страны, находящейся между счастливой Арабіей, Углубленной 
Сяріей и Іудеей до угла Арабгкаго залива, Ератосѳенъ говоритъ, 
что отъ города Героевъ, гдѣ находится другое углубленіе задива 
по направленію къ Нилу, черезъ Петру Набатаевь до Бабилоніи, 
3,600 стадій, причемъ вся эта линія тянется по наиравденію къ 
лѣтнему востоку черезъ земли прилегающихъ арабскихъ народовъ: 
Набатаевъ, Халдаевъ и Аграевъ. Надъ ними простирается Счастли-
вая Арабія на 12,000 стадій къ югу до Атлантическаго моря. 
Первые, населяющіе Арабію послѣ Сирійцевъ и Іудеевъ, землей 
дѣльцы; слѣдующая за ними область песчана и безплодна; па ней 
растетъ немного пальмъ, аканѳъ я тамарискъ, есть цистерны съ 
водой, какъ и въ Гедрозіи. Ее населяютъ Арабы Скеаиты и пасту4 
хи верблюдовъ. Крайнія части Арабіи на югѣ, противолежащіяі 
Эѳіопіи, орошаются лѣтпими дождями и засѣваются два раза въ> 
годъ, какъ и индійскія земли. Здѣсь текутъ рѣки, теряющіяся въ 
равнинахъ или озерахъ. Страна отличается обііліемъ всякаго рода 
плодовъ, медовыхъ деревьевъ; также много разнаго рода скота, 
кромѣ лошадей, муловъ и свиней; есть много всякой птицы, кромѣ 
гусей и куръ. Эту крайнюю часть Арабіи населяютъ четыре очень 
ѵоЛ.ьшихъ народа: Минаи подлѣ Краснаго моря, паибольшій городъ 
ихъ Карпо, или Ііарнана; съ Минаями пограничны Сабаи, главный 
городъ которыхъ З^РІаба. Третій народъ Каттабаны, простирающіе-
ся до тѣснинъ и переѣзАа 'і̂ Р® '̂̂  Арабскій заливъ; главный го-
родъ ихъ Тамна. Хатрамотиты ^.-^"Утъ главнымъ образомъ по на-
правленію къ востоку; у нихъ городъ '̂'йбата. 

3. Города эти управляются монархически, ші^Дятся въ цвѣту-
щемъ состояніи и роскошно украшены храмами к' царскими двор-
цами. Дома жителей этихъ народовъ напоминаютъ ^'пособомъ рас-
положенія строеваго лѣса египетскіе дома. Каждая этихъ 
четырехъ областей занимаетъ большій кусокъ земли, неъ.''®'"" 
ветская Дельта. Царская власть наслѣдуется не сыномъ огЛ 
но первымъ, родившимся въ какомъ-либо знатноаъ родѣ uJ'"'""''^! 
назначен!» царя. Поэтому лишь только царь вступилъ на престолЛ'» 
береыецныя жены знатныхъ мущинъ записываются, и къ нимъ для"^ 
наблюденія приставляется стража; мальчика, прежде, всѣхъ родив-
шагося отъ какой либо изъ этихъ женщинъ, припимаютъ согласно ' 
закону и воспитываютъ по царски, какъ наслѣдника. 

Каттабанія производитъ ладонъ, а Хатрамотитида смирну. 
И эти, и другія благовонія продаются купцамъ въ обмѣнъ; купцы 
ирибываютъ къ нпмъ изъ Айланъ въ Минаю семидесятидневнымъ 
иугемъ. Айлапа—городъ въ другомъ углу Арабскаго залива, въ 
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М М Ъ , который подлѣ Газы и называется Айланитскимъ, какъ мы 
уже сказали. Герраи прихо^дд ,̂,, въ Хатрамотитиду въ сорокъ дней. 
Берегъ Арабскаго залив^^ вдоль Арабіи, начиная отъ Айланитскаго 
угла, имѣетъ 14,000 стадій, какъ пишутъ спутники Александра и 
Анакеикратъ; но э'го слишкомъ много. Длина Троглодитики, остаю-
щейся съ правой стороны, если выѣзжать изъ города Героевъ, до 
Птолемаиды а до охоты на слоновъ, опредѣляется въ 9,000 стадій 
къ югу и немного къ востоку, а оттуда до тѣснинъ больше на 
востокъ считается около 4,500 стадій. Мысъ образуетъ тѣснины 
въ сторону Эѳіопіи; называется онъ Шеей и имѣетъ городъ того 
же имени; населяютъ его ИхѳіоФаги. Говорятъ, здѣсь есть колон-
на Сезостриса Египтянина ^^указывающая въ священныхъ лятерахъ 
мѣсто прохода черезъ эту тѣснину. Какъ кажется, Сезострисъ 
первый покорилъ Эѳіопію и Троглодитику, послѣ чего онъ перешелъ 
въ Арабію, а оттуда прошелъ всю Азію: вслѣдствіе этого во мно-
гихъ мѣстахъ укрѣпленія называются сезострисовыми и показы-
ваются сооруженные имъ храмы египетскихъ божествъ. Тѣсаина 
у Дейры съуживается до шестидесяти стадій; впрочемъ въ настоя-
щее время не это мѣсто называется тѣсниной, но лежащее нѣ-
сколько дальше, гдѣ разстояніе между двумя материками опредѣ-
ляется почти въ двѣсти стадій; шесть леяащихъ въ этомъ проме-
жуткѣ острововъ близко одинъ къ другому наполняютъ этотъ 
ливъ, оставляя очень узкіе проходы для плавающихъ; ""^резъ нихъ 
перевозятся товары, идущіе изъ страны и въ '-" 'аду. эти-то про-
ходы называются въ настоящее время ,НИНОЙ За ЭТР.МИ остро-
вами слѣдуетъ дальнѣйіп.;« 50ры» ^^^^ вдоль области, дающей 
смирнѵ^ югъ и вмѣстѣ востокъ до той страны, гдѣ растетъ 
корица; путь этотъ "^дцется тысячъ на пять стадій; говорятъ, 
дальше никто не цроникалъ. На этомъ побережьѣ немного горо-

•довъ, за то на материкѣ есть много городовъ, и они хорошо насе-
лены. Такія '•̂ вѣдѣша объ Арабіи сообщаетъ Ератосѳенъ; присое-
динимъ къ зтону еще кое-что, находимое у другихъ писателей. 

^ ю словамъ Артемидора, Арабскій мысъпротиволежащій Дейрѣ, 
снуется Авидйй; жители окрестностей Дейры имѣютъ обезобра-

'іЛбнныя головки половаго члена. Отправляясь отъ города Героевъ, 
мы подходимъ прежде всего къ городу Филотерѣ подлѣ Троглодитики, 
такъ названному по имени сестры втораго Птолемея; городъ осно-
ванъ Сатиромъ, посланнымъ для излѣдованія охоты на слоновъ и 
побережья Троглодитики; далѣе слѣдуетъ другой городъ, Арсиноя, 
потомъ ключъ горько-соленой воды, низвергающейся съ высоко^ 
скалы въ море; недалеко отсюда на равнинѣ возвышается гора сури-
коваго цвѣта. Дальше отсюда находится Мышья стоянка, н а з ы в а -
щаяся также стоянкой АФродиты; это—большая гавань съ изогну-
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тымъ входомъ. Передъ ней лежигь три острова, два изг которыхъ 
покрыты тѣниетыми олнвковыми деревьями, третій покрытъ ими 
меньше, но имѣетъ множество цесарокъ. Еще дальше слѣдуетъ залпвъ 
Акаѳартъ (Нечистый), расположенный противг Ѳебаидыкакъ и Мышья 
стоянка; онъ справедливо называется Нечистымъ, потому что бла-
годаря подводнымъ камня мъ и почти непрерывно свирѣпствующимъ 
вѣтромъ, заливъ этотъ вѣчно бушуетъ. Въ глубинѣ залива помѣ-
щается и городъ Береника. 

6. За заливомъ слѣдуетъ островъ ОФІода, названный такъ отъ 
обилія на немъ змѣй; царь избавилъ островъ отъ змѣй, частью по-
тому, что змѣи умерщвляли многихъ изъ пристававшихъ къ острову, 
а частью ради топазовъ. Это прозрачный камень, имѣющій блескъ 
золота; днемъ замѣтить его не легко, потому что солнечный блескъ 
затемняетъ топазъ, за то ночью собиратели различаютъ его ясно. 
Для знака ставится ночью какой-нибудь сосудъ на томъ мѣстѣ, гдѣ 
замѣченътопазъ,икаменьвырывается днемъ. Для собираніятопазовъ я 
охраненія ихъ содержался отрядъ людей на жалованьи египетскнхъ 
царей. 

7. За этимъ островомъ слѣдуетъ нѣсколько народцевъ ИхѳіоФаговъ 
и Номадовъ; а еще дальше находится гавань Сотейры (Спаси-
тельницы), названная такъ нѣсволькими предводителями ФЛОТОВЪ, 
спасшимися отъ большихъ опасностей. Здѣсь начинается значитель-
ная перемѣна въ свойствахъ побережья и залива: берегъ больше 
не скалистъ и какъ бы соединяется съ Араб іей . море мелко до того, 
что едва имѣетъ двѣ сажени глубины, зеленая поверхность воды по-
крыта мхомъ и водорослями, которыхъ особенно много на томъ 
переѣздѣ, гдѣ подъ водою растутъ даже деревья; въ проливѣ этомъ 
водятся въ изобиліи морскія собаки. Дальше сіѣдуютъ Тавры, двѣ 
горы, издали нохожія на быковъ. За ними поднимается другая 
гора съ святилищемъ Изиды, сооруженнымъ Сезострисомъ. Дальше 
островъ, засаженный оливковыми деревьями и наводняемый моремъ. 
Еще дальше слѣдуетъ недалеко отъ охоты на слоновъ Птолемаида, 
основанная Евмедомъ, именно: будучи посланъ ФиладельФОмъ на охоту, 
онъ обвелъ тайкомъ островъ рвомъ и валами, успѣвъ расположить въ 
себѣ сопротивлявшихся жителей и изъ враговъ сдѣлать своими 
друзьями. 

8. Въ этомъ промежуткѣ изливается въ море рукавъ рѣки Аста-
боры, которая беретъ начало изъ озера и здѣсь изливается въ море 
одною частью своихъ водъ, неся другую, большую въ Нилъ. Дальше 
слѣдуютъ шесть отрововъ по имени Латоміи; за ними такъ на-
зываемое Сабаитское устье, а на материкѣ укрѣпленіе, сооруженное 
Сухомъ; потомъ гавань Елая и островъ Стратона; еще дальше 

50* 
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гавапьСаба одноименное и съ ней мѣсто охоты на с лоновъ . Внутренняя 
тамошняя область называется Тенессисомъ; ее населяютъ отпавшіе 
отъ Псамметиха египетскіе бѣглецы, прозванные Сембритами, т. е. 
пришельцами. Они управляются царицей, подъ властью которой со-
стоигь также недалеко отъ этихъ мѣстъ лежащій на Нилѣ островъ 
Мероэ. Недалеко надъ этимъ послѣднимъ лежитъ на той же рѣчкѣ 
другой островъ, также жилище изгяанниковъ. Скорые путешествен-
ники совершаютъ путь отъ Мероэ до этого моря въ пятнадцать дней. 
Недалеко отъ Мероэ находится сліяніе Астаборы, Астапа, а также 
Астасобы съ Ниломъ. 

9. По этимъ рѣкамъ живутъ РизоФаги и Гелей, такъ названные 
потому, что изъ прилегающаго къ нимъ озера они выкапываютъ 
корни и, разбивая ихъ камнями, приготовляютъ изъ нихъ лепешки, 
которыя ѣдятъ, поджаривши на солнцѣ. Въ этихъ мѣстностяхъ водятся 
также львы, которые впрочемъ около восхода созвѣздія собаки вы-
гоняются изъ этихъ странъ большими комарами. Недалеко отсюда 
живутъ и СнерматоФаги, которые въ случаѣ недостатка зеренъ пи-
таются желудями, приготовляя ихъ точно также, какъ РизоФаги 
приготовляютъ болотные корни. За Елаей слѣдуютъ сторожевыя 
башни Деметрія и алтари Конона. На материкѣ въ изобиліи растетъ 
индійскій тростникъ въ той области, которая называется землею 
Воракія. Нѣкогда въ глубинѣ материка лежала Ендера, жилище 
неодѣтыхъ людей, которые пользуются луками изъ тростника и 
обожженными стрѣлами; они пускаютъ стрѣлы въ животныхъ 
большею частью съ деревьевъ, и только иногда находясь на землѣ. У 
нихъ въ большомъ числѣ водятся двкіе быки, иясомъ которыхъ 
равно какъ и другихъ животныхъ они питаются. Въ томъ случаѣ, 
когда охота бы.ваетъ совершенно неудачной, тамошніе жители под-
жариваютъ сухія шкуры и довольствуются такой пищей. У нихъ 
кромѣ того въ~обычаѣ~"устраивать для несовершеннолѣтнихъ юно-
шей состязаніе въ стрѣльбѣ изъ лука. За алтарями Конона слѣдуетъ 
гавань Мелинъ, а надъ нею находится укрѣпленіе и нѣсколько 
пунктовъ для охоты. Еще дальше лежитъ гавань АнтиФила, а надъ 
нею живутъ КреоФагя, мущины которыхъ имѣютъ обезображенный 
половой членъ, а женщины по еврейскому закону обрѣваны. 

10. Надъ ними дальше къ югу живутъ Кипамолги, у здѣшнихъ 
туземцевъ называющіеся Агріями, посящіе длинные волосы, длин-
ныя бородыисодержащіеу себя очень большихъ собакъ; съними Кина-
молги охотятся на индійскихъ быковъ, выгоняемыхъ изъ сосѣднихъ 
мѣстностей дикими звѣрями или недостаткомъ пропитанія; появлепіе 
здѣсь индійскихъ быковъ приходится на промежутокъ времени отъ 
лѣтняго поворота до середины зимы. За гаванью А н т и Ф И л а с л ѣ д у е т ъ 
другая гавань, называющаяся рощею изувѣченныхъ; потомъ, подлѣ 
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Сабъ городъ Береника и очень большой городъ Сабы: далѣе слѣ-
дуетъ роща Евмена. Надъ нею лежитъ городъ Дараба и мѣсто охоты 
на слоновъ, прозванное мѣстомъ охоѵы у колодца. Здѣсь живутъ 
ЕлеоантоФаги, устроивающіе охоту слѣдующимъ образомъ: когда, 
сидя на деревьяхъ, они замѣчаюгь проходящее черезъ дѣсъ стадо 
слонов'ь, то не нападаютъ на него, а только перерѣзываютъ нервы 
у тѣхъ изъ самыхъ заднихъ слоновъ, которые заблудятся, для чего 
охотники и подкрадываются къ нимъ тайкомъ. Нѣквторые охотники 
поражаютъ слоновъ стрѣлами, отравленными змѣинымъ ядомъ. 
Стрѣльба изъ лука производится тремя лицами, изъ которыхъ двое 
упираясь ногами держатъ лукъ, а третій натягиваетъ тетиву. Другіе 
охотники намѣчаютъ церевья, подъ которыми обыкновенно отдыхаютъ 
слоны; затѣмъ подходя съ другой стороны они подрубли-
ваютъ стволъ, а прислонившеся къ дереву животное падаетъ вмѣстѣ 
съ дерсвомъ; такъ какъ слонъ встать не можетъ, потому что голени 
не расчленены и кость не изогнута, то охотники прыгаютъ на него 
съ деревьевъ и убиваютъ его. Охотники эти называются у Номадовъ 
нечистыми. 

11. За ЕлеФантоФагами живутъ СтруѳоФаги, небольшой народъ, у 
котораго водятся птицы, величиною съ оленей; онѣ летать не мо-
гутъ, но бѣгаютъ быстро,' какъ верблюды-страусы. На нихъ охо-
тятся или съ лукомъ, или, покрываясь кожею, казуара, при-
чемъ охотники покрываютъ правую руку кожей казуаровой шеи и 
приводятъ ее въ движеніе, похожее на повороты шеи самимъ жи-
вотпымъ; лѣвой рукой они разбрасываютъ изъ висящаго при 
нихъ мѣшка хлѣбныя зерна, сгоняя привлеченныхъ такимъ обра-
зомъ птицъ въ ущелья, гдѣ стоящів на готовѣ люди убиваютъ ихъ 
палками. Въ кожи ІІТИХЪ ПТИЦЪ туземцы одѣваются, а также дѣ-
лаютъ изъ нихъ ковры. Съ этими жителями ведутъ войны эеіопы, 
называемые Симами, вооруженные рогами антилопъ. 

12. На границѣ съ Эѳіопами живутъ АкридоФаги, чернѣе дру-
гихъ, мельче и кратковѣчнѣе; такъ, они рѣдко живутъ больше со-
рока лѣтъ, потому что тѣло ихъ изт.ѣдается множествомъ насѣко-
ныхъ. Питаются они саранчей, заносимой въ эти страны сильно 
дующими югозападными и западными весенними вѣтрами. Бросая 
въ ущелья сильно дымящШся кустарникъ, медленно сгорающій....; 
потому что саранча пролетающая надъ ущельемъ, закрывается ды-
момъ и падаетъ, послѣ чего охотники давятъ саранчу, мѣшаютъ 
ее съ солью и приготовляютъ употребляемыя въ пищу лепешки. 
Надъ АкридоФагами простирается необитаемая пустыня, имѣющая 
обширныа пастбища, но покинутая людьми черезъ скорпіоновъ, 
которыхъ здѣсь безчислѳнное множество, и черезъ такъ называв-
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МЫХ7. четырехчелюстныхъ ядовитыхъ пауковъ. Чрезвычайное раз-
множеніе пхъ и было причиной выееленія оттуда людей. 

13. За гаванью Евмепа до Дейры и до тѣснинъ шести острововъ 
жявутъ ИхѳіоФаги, КреоФаги и наконецъ Изувѣченные, простираю-
шіеся вглубь материка. Здѣсь есть много пунктовъ охоты на сло-
новг, незначйтельныхъ городовъ и островковъ передъ берегомъ. 
Большая часть тамошняхъ жителей — кочевники, п только некно-
гіе занимаются земледѣліемъ, у нѣкоторыхъ имѣется въ изобиліи 
стираксъ. ИхѳіоФаги собираютъ рыбу во время отливовъ, бросаюгь 
ее па камни й жарятъ на солнцѣ. Кости сжаренныхъ рыбъ сбрасы-
ваютъ въ кучу, а мясо ихътопчутъ ногами, потомг нриготовляютъ 
изъ него лепешки, снова подсушиваютъ ихъ на солнцѣ и тогда 
уже употребляютъ ві, пищу. Зимой, вслѣдствіе невозможности со-
брать рыбу, они толкутъ собранныя въ кучи кости и ѣдятъ при-
готовленныя изъ костей лепешки; свѣжія кости они высасываютъ. 
Часть жителей употребляетъ въ пищу мясо нѣкоторыхъ раковинъ; 
помѣщая раковины во рву или въ какой нибудь лужѣ и бросая въ 
пищу имъ мелкую рыбку, они въ случаѣ недостатка рыбы питаются 
этими раковинами. Нѣкоторые изъ жителей, населяющіе безводное 
побережье, черезъ каждые пять дней отправляются со всѣмъ до-
момъ съ криками и пѣсняии къ источникамъ и тамъ, припавши къ 
водѣ какъ 4іш;ат,ый скотъ, пьютъ, пока не вздуется животъ па по-
добіе барабана, носіГѢ чего они возвращаются домой къ морю. Живутъ 
они въ пещерахъ или въ хижинахъ, покрытыхъ оливковыми листь-
ями и поддерживаемыхъ балками и стропилами изъ китовыхъ и 
рыбныхъ костей. 

14. ХелопоФаги покрываютъ свои хижины покровами черепахъ, 
которые такъ велики, что въ нихъ даже купаются. Такъ какъ въ 
изобиліи выбрасываемая моремъ трава образуетъ высокія, похожія 
на голмы кучи, то иные дѣлаютъ въ нихъ подвалы и живутъ тамъ. 
Покойпиковъ своихъ они выбрасываютъ на съѣденіе рыбамъ на 
берегъ, откуда морскія волны сносятъ ихъ въ воду. Въ большомъ 
числѣ острововъ есть здѣсь три близко лежащихъ одинъ къ дру-
гому; одинъ изъ нихъ называется Черепашьимъ, другой Тюленьимъ, 
а третій Ястребинымъ. Все морское побережье, не только въ пре-
дѣлахъ тѣснинъ, по и далеко за ними, покрыто пальмовыми, олнв-
иовыми и лавровыми лѣсами. Тамъ есть островъ Филиппа, надъ ко-
торыыъ находится такъ называемое Пиѳангелово мѣсто охоты на 
слоновъ. Дальше лежитъ городъ и гавань Арсиноя; за ними Дей-
ра, а надъ Дейрой охота на слоновъ. Дальше за Дейрою прости-
рается производящая благовонія область, сначала та, въ к о т о р о й 
растетъ Смирна, и которая населена ИхѳіоФагами и К р е о Ф а г а м и -
Тутъ же растетъ египетскій миндаль и египетская Фига. За нею 
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находится охота на слоновъ Лиха. Во многихъ мѣстахъ здѣсь есть 
лужи дождевой воды, по осушеніи которой слоны своими хоботами 
и зубами роютъ ключи и находятъ воду. На этомъ побережьѣ до 
мыса Пиѳолая находится два большихъ озера; одно изъ н и х ъ , называ-
емое моремъ, иыѣетъ соленую воду, другое сладкую. Въ послѣднемъ 
водятся гиппопотамы и крокодилы, а на окраинахъ его растетъ 
папирусъ; въ этой мѣстности можно видѣть и ибисовъ. Недалеко 
отъ мыса Пиѳолая населеніе имѣеіъ уже нбЕзуродованиыя тѣла; 
за нимъ начинается земля, приносящая ладоЬъ. Здѣсь также есть 
мысъ и храмъ съ тополевой рощей. На матерякѣ есть рѣчная дѳ-
лина, называемая долиной Изиды, и другая, по имени Нильская 
долина, обѣ поросшія смирной и ладономъ. Здѣсь есть еще цистер-
на, наполняемая горными водами. Дальше слѣдуетъ Львиная сто-
рожевая башня и гавань Пиѳангела. Ближайшая мѣстность произ-
водитъ pseudocasiam. Непосредственно за ней лежитъ нѣсколько рѣч-
ных'ь долинъ, ііоросшихъ ладономъ, и течетъ нѣсколько рѣкъ до стра-
ны, проязводящей кинпамомъ (корица). Ограничивающая эту стра-
ну рѣчка содержитъ въ себѣ много ситнику. Дальше протекаеть 
другая рѣчка, и лежитъ гавань ДаФнунтъ, потомъ идетъ рѣчная 
долина, называемая Аполлоновой, производящая кромѣ ладона и 
смирны корицу; впрочемъ эта послѣдняя въ большомъ изобиліи ра-
стетъ въ глубинѣ материка. Дальше слѣдуетъ выдающаяся въ море 
гора Слонъ, яма съ водой, а за тѣмъ большая гавань Псигма и 
такъ называемый водоемъ КинокеФаловъ; наковецъ крайняя око-
нечность этого побережья Ноту-Керасъ (Южный рогъ). Обогнувши 
оконечность къ югу, мы не находимъ больше, говоритъ Артемидоръ, 
изслѣдованныхъ гаваней или какихъ-нибудь иныхъ пунктовъ, потому 
что на слѣдующемъ за симъ побережьѣ намъ ничего неизвѣстно. 

IS. Напротивъ, вдоль извѣстнаго берега отъ Дейры до Южнаго 
рога находятся столбы и алтари Ниѳолая, Лихи, Пиѳангела, Льва 
и Харимотра, но длина этой части берега неизвѣстна. Страна пе-
реполнена слонами и львами, которые называются муравьями; они 
имѣютъ цвѣтъ кожи золотистый, шерсть болѣе густую, чѣмъ араб-
скіе львы, и половые члены ихъ обращены назадъ. Здѣсь же во-
дятся отважныя пантеры и носороги. Повеличинѣ уступая немного 
слонамъ, носороги не мевьше ихъ по длинѣ отъ головы до хво-
ста, хотя Артемидоръ утверждаетъ, что онъ самъ видѣлъ въ Аде-
ксандріи болѣе короткихъ носороговъ; въ вышину носороги 
ниже слоновъ почти на одну пядень, судя по крайней мѣрѣ но тому 
носорогу, котораго мы видѣли сами. Цвѣтъ кожи носорога похожъ 
больше на цвѣтъ слона, а не быка. Размѣргі Т пего бычачья; Фпгура 
больше всего напоминаетъ Ф и г у р у свиньи, особенио передняя часть 
•ГОЛОВЫ за исключеніемъ впрочемъ носа; носъ его иредставляетъ 
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кривой ^^poib-JBepHte всякой кооти. Носорогъ употребляетъ с в о й ѵ 
рогъ въ дѣло, какъ оружіе, подобно кабану, пользующемуся съ таг 
к и м ъ образомъ клыками. На поверхности кожи его находятся двѣ 
полосы, идушія, какъ кольца змѣй, отъ с п и н ь Г І П Г живота, одинъ 
н а плечѣ, другой на бедрахъ. Мы предлагаемъ это описаніе по ви-
цѣнноиу лаин экземпляру; Артемидоръ кромѣ того прибавляетъ, 
что это животное вступаетъ въ борьбу съ слономъ изъ за пастбищъ 
и , подведши подъ н е г о переднюю ч а с т ь головы, разрѣзываетъ про-
тивнику животъ, если только слонъ не предупредить его хоботомъ 
в зубами. 

16. Въ атихъ мѣстностяхъ водятся также верблюды-пантеры,, 
не имѣющіе ничего общаге съ пантерами, потому что пестрота ко-
жи дѣлаетъ ихъ скорѣе похожими на молодыхъ оленей съ длин-
ными пятнами. Задняя часть у нихъ гораздо короче передней, такъ 
что животное кажется сидящимъ на хвостовой части, имѣющей вы-
шину бычачьей; напротивъ передніе ноги ничуть не ниже верблю-
жьихъ ; вытянутая шея прямо вверхъ. выше верблюжьей. 
Л полагаю, что именно вслѣдствіе этой неравномѣрности ча-
стей это животное не обладаетъ той быстротой, какую приписы-
ваетъ ему Артемидоръ, по словамъ котораго ни одно животное не 
превзойдетъ верблюда — пантеры въ быстротѣ; тѣмъ не менѣе это 
не дикій звѣрь, асяорѣе пастбищное животное, потому что въ немъ 
вовсе не замѣчается дикости. По словамъ того же Артемидора, тамъ 
родятся СФИНКСЫ, кинокевалы, павіаны съ львиной мордой и съ ту-
ловищемъ пантеры, а величиною съ козулю; тамъ же будто бы 
водятся дикіе красповатаго цвѣта быки, питающіеся мясомъ, по 
величинѣ и быстротѣ значительно превосходящіе нашихъ. Есть 
тамъ кромѣ того, какъ увѣряетъ Артемидоръ, гіены, представляю-
щіа смѣсь собаки и волка. Разсказы скепсійца Метродора въ со-
чиненіи О привычкш оказываются баснями, которыхъ пе слѣдуетъ 
принимать во вниманіе. Артемидоръ говоритъ, что тамошнія змѣи, 
вмѣюшія въ длину тридцать локтей, ододѣваютъ быковъ и ело-
вовъ, —въ этомъ по крайней мѣрѣ сообщеніи Артемидоръ не пре-
віісходитъ мѣры, потому что индійскія и либійскія змѣи, на кото-
рыхъ растетъ даже трава, баснословнѣе этихъ. 

( 17. Троглодиты ведутъ пастушескій образъ жизни и у п р а в л я ю т с я 
' по мѣстностямъ. Женщины и дѣти у нихъ общія за исключеніемъ 
тирановъ. Соблазнивгаій жену тирана уплачиваетъ овцу. Жены пхъ-
тщательно окрашиваютъ себѣ брови, а на шею вѣшаютъ раковины, 
какъ средство противъ обвороживанія ихъ. Троглодиты ведутъ вой-
ны изъ за пастбищъ: сначала дерутся кулаками, п о т о м ъ камень-

І я м и , а л и ш ь только напосится рана, то стрѣлами и мечами. М и р ъ 
' установляется женщинами, который выходятъ на середину межДГ 
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воюющими сторонами и обращаются къ воинамъ съ мольбами. Пищу 
ихъ составяяютъ мясо и кости истолоченныя вмѣстѣ, завернутый 
въ кожу и потомъ сжаренпыя; иногда пища эта приготовляется и 
другймъ~спо"собомъ поварами, которыхъ спи называютъ нечистыми 
Такимъ образомъ Троглодиты пожираютъ не только мясо, но и ко-
сти,и кожу; они пвтаютсятакже смѣсью крови и молока.Обыкновенный 
напйтокъ Троглодитовъ сѳставляетъ настойка па придорожной иглѣ, 
а верховный владыка ихъ употребляетъ напйтокъ изъ меду, для 
чего выжимается медовый сокъ изъ особеннаго растенія. Зима бы-
ваетъ у нихъ въ то время, когда дуютъ пассатные вѣтры, потому 
что тогда идутъ дожди. Остальное время года—лѣто. Они ходятъ 
нагіе или завернутые въ шкуры,^ иосятъ съ собою палку. Тѣла у нихъ 
вообще не изуродованы, по нѣкоторые мужчины подобно египтянамъ 
обрѣзаны. Мегабаты, одно изъ эеіопскихъ племенъ, обиваетъ свои 
палки желѣзнымъ кодьцомъ и употребляютъ копья и изъ бычачьей 
кожи щиты; остальные Эѳіопы употребляютъ только копья и луки 
Нѣкоторые Троглодиты такъ хоронятъ своихъ покойниковъ: при 
вязываютъ прутьями изъ придорожной иглы шею къ ногамъ, послѣ 
чего трупъ немедленно забрасывается среди веселья и смѣха нам 
нями, пока не окажется закрытымъ совсѣмъ; затѣмъ, поло 
живши на него козій рогъ, расходятся. Они путешествуютъ ночью 
вѣшая колольчики на шею вьючныхъ животпыхъ мужскаго пола 
съ цѣлью напугать звономъ колокольчика хищныхъ звѣрей, про 
тивъ которыхъ употребляются также Факелы и лукъ. Они стере 
гутъ по начамъ свои стада, напѣвая у костра какія-нибудь пѣсни 

18. Разсказавши это о Троглодитахъ и сосѣднихъ съ ними Эеіо 
пахъ, Артемидоръ возвращается къ Арабамъ. Преже всего онъ на 
чиная отъ Посейдіа разсматривяетъ Арабовъ, касающихся Арабскаго 
залива и противодежащихъ Троглодитааъ. По его словамъ, Посей' 
дій лежитъ въ углу Айланитскаго залива, а подлѣ Посейдія нахо 
дится хорошо орошепный пальмовый лѣсъ, высоко цѣнимый по: 
тому, что вся окрестная земля выжжена, безводна п лишена тѣни 
Въэтой мѣстности изумительное обиліе плодовъ пальмт. Лѣсомъзавѣ 
дуютъ Пущина и женщина, принадлежащіе къ одному и тому же роду 
они оба завернуты въ к^ожи. пдіаютея пальмовыми плодами, а епятъ 
вслѣдстіе множества дикихъ звѣрчй въ хижинахъ на деревьяхъ. 
Дальше лежитъ Тюлеяій островъ, названный такъ по причпнѣ мно-
жества здѣсь этихъ животныхъ. По близости къ этому острову на-
ходитсл ыысъ, проведенная черезъ него линія доходктъ до' 
^стры, города Иабатайскихъ Арабовъ и области Палестины, куда^ 

инаіі, Герраи и всѣ сосѣдніе народы доетавляютъ благовонія. 
іотомъслѣдуетъ другое побережье, прежде называвшееся побережьемъ '; 
"ранитовъ, частью земледѣльцевъ, частью кочевниковъ, а теперь 
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называющееся побережьемъ Гарлндаевъ; эти иослѣдніе коварнымъ 
образомъ перебили Маранитовъ и овладѣли ихъ землей: напавши 
на участвовавшихъ въ пятилѣтнемъ празднествѣ, Гариндаи со-
вершенно истребили не только этихъ, но и всѣхъ прочихъ людей. 
Дальше идетъ Лйланитскій залввъ и Набатаа, земля хорошо 
населенная и изобилующая пастбищами. Набатаи занимаютъ также 
сосѣдніе острова, лежащіе іюдлѣ берега; нѣкогда они жили тамъ 
спокойно, но впослѣдствіи начали грабить людей, пріѣзжавшихъ 
сюда на паромахъ изъ Египта; вирочемъ за это они были нака-
заны, когда аротивъ нихъ пришелъ ФЛОТЪ и опустошилъ ихъ землю. 
Вслѣдъ за симъ простирается хорошо орошенная, деревьями изо-
билующая равнина, богатая вмѣстѣ съ тѣиъ разнаго рода домаш-
нимъ скотоаъ, лежду прочимг дикими ослами,верблюдами,оленями 
и козулями; здѣеь водится также много львовъ, пантеръ п волковъ. 
Передъ этой областью лежитъ островъ по имена Дія, а дальше 
слѣдуетъ заливъ почти въ пятьсотъ стадій, окруженый горами и 
съ мало достуинымъ входоыъ. Кругомъ живущіе люди охотятся на 
дичь па сушѣ. Дальше лежатъ три острова, лишенные обитателей 
и поросшіе оливковыми деревьями, не нашими впрочемъ, но тамош-
ними туземными, которыя мы называемъ эѳіоііскими, и сокъ кото-
рыхъ пмѣетъ цѣлебное дѣйствіе. Непосредственно за симъ идетъ 
каменистый берегъ, а за этимъ послѣднимъ тянется почти на ты-
сячу стадій суровое побережье, вдоль котораго илаваніе совершается 
съ трудомъ по нричинѣ малочисленности гаваней и якорныхъ сто-
янокъ; происходитъ это отъ того, что надъ нимъ тянется высокая 
суровая гора, и скалистыя основаніа горы достигаютъ самого моря; 
они причиняютъ наибольшую гибель главнымъ образомъ во время 
пассатовъ и слѣдукщихъ затѣмъ проливныхъ дождей. Дальше слѣ-
Дуетъ заливъ, содержащій въ себѣ множество разсъянныхъ остро-
вовъ. а затѣмъ цоднииаются три очень высокихъ связанныхъ между 
собою дюны чернаго песку, а за ними гавань Хармоѳа, имѣющая 
въ окружности около ста стадій, съ входомъ узкимъ и оааснымъ 
для всякаго судна. Въ гавань изливается рѣка, а въ серединѣ 
бухты лежитъ островъ. изобилующій деревьями и удобный для по-
селенія. Затѣмъ опять идетъ суровое побережье, за к о т о р ы м ъ нахо-

,|дится нѣсколько бухтъ, земля кочевниковъ, которые имѣютъ все 
нужное для жизяи въ верблюдахъ; на вярблюдахъ они с р а ж а ю т с я , со-
вершаютъ путешегтвія, питаются ихъ молокомъ и мясомъ. З е м л ю ихь 
перерѣзываетъ несущая золотой песояъ рѣчка; но они не умѣютъ пре-
вращать песокъ възолотые слитки. Жители этой земли, частью к о ч е в н и -
ки, частью земледѣльцы, называются Дебами. Большую часть н а и м е н о -
ваній прочихъ пародцевъ я опускаю по причинѣ н е и з в ѣ с т н о с т и и х ^ 
и нелѣпаго ироизпошепія. За ними слѣдуютъ люди болѣе д о б р о д у ш н ы в і 

населяющіе болѣе удовлетворительную землю: она изобилуетъ во-
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дой и часто посѣщается дождями. У нихъ вырывается изъ земли зо-; 
лото, но не въ видѣ песку, а въ мелкихъ золотыхъ кусочкахъ^ 
которые требуютъ незначительной очистки: наименьшіе кусочки 
ймѣютъ величину орѣховаго зерна, средніе—кизиля, а наибольшіе 
равняются по величинѣ волоскому орѣху. Просверливая эти кусочки 
в надѣвая ихъ на нитки въ перемежку сь прозрачными камнями, 
жители дѣлаютъ такимъ образомъ украшенія, который и носятъ 
вэкругъ шеи я на рукахъ. Кромѣ того, они дешево продаютъ 
золото своимъ сосѣдямъ, отдавая его за тройное количество мѣди 
и за двойное желѣза: они не улѣютъ обработывать золота и тер-
пятъ недостатокъ въ пымѣниваемыхъ металлахъ, болѣе необходи-
мыхъ для удовлетворения житейскихъ потребностей, нежели золото. 

І9. Съ ними соприкасается благодатнѣйшая область С;ібаевъ, 
населенная многочисленнѣйшвмъ народомъ, гдѣ растетъ смирна, ла-
донъ п корица; на берегу растетъ бальзамъ и другое растеніе, 
очень душистое, но быстро теряющее запахъ. Тутъ есть также ду 
шистыя пальмы и тростникъ, водятся краснаго цвѣта змѣи дли^ 
ною въ сажень; онѣ дѣлаютъ прыжки до пояса, и укушеніе ихъ 
неизлечимо. Однако вслѣдствіе излишка плодовъ населеиіе лѣниво 
и въ образѣ жизаи легкомысленно. Простонародье спитъ на отрѣ-
занныхъ корняхъ деревьевъ. Что касается торговли, то обыкно-
венно товары продаются ближайшимъ сосѣдямъ, эти передаютъ ихъ 
слѣдующимъ за ними жителямъ н такъ далѣе до Сиріи и Месопо-
таміи. Лишаемые сознанія благовоніями, они удаляютъ 6e3naMflTCTBq 
«уреніемъ асфальта и козлобородника. Городъ Сабаевъ, Маріаба/ 
расположенъ на покрытой деревьями горѣ. Въ немъ живетъ царь, 
разрѣшающій тяжбы и другія дѣла. Выходить изъ царскаго замка 
не дозволяется, въ противномъ случаѣ лицо согласно изреченію 
оракула будетъ побитп немедленно каменьями народной толпой. 
Царь и окружающіе его проводятъ жизнь въ женскихъ наслажде-
ніяхъ- Народъ или занимается обработкой земли, или ведетъ тор 
говлю благовоніями, какъ съ туземцами, такъ и съ лицами, пріѣз-
жающими изъ Эеіопіи, къ которымъ они переплываютъ въ кожа-
ныхьдодк^хъ черезъ проливы. У нихъ такое изобиліе благовоній, 
'ТО въ качествѣ прутьевъ для поджиганія какого-либо дерева 
они употреблютъ киннамомъ, касію и другія благовонныя растенія. 
У Сабаевъ растѳтъ также ларимнъ, благовоннѣйшая курительная' 
трава. Благодаря этой торговлѣ и Сабаи и Герраи очень богаты, 
®ладѣютъ большимъ количествомъ золотыхъ и серебряныхъ пред-
Мйтовъ, какъ напримѣръ, дивановъ, треножнпковъ. чашъ и стака-| 
новъ, неговоряороскошномъубранствѣ домовъ ихъ; двери, стѣны, П0"| 
холки ихъ жилищъ украшены слоновой костью, золотомъ серебромъі 
® кйменьями. Таковы разсказы Артемидора объ этихъ народахъі 
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въ остальномъ онъ большею частью согласенъ съ Ератосееномъ, 
присоединяя кое-что изъ сочиненій другихъ историковъ. 

20. По его же мнѣнію, нѣкоторые называютъморе Ериѳрой, т. е. 
Краснымъ, отъ цвѣта воды, происходящаго on преломленія свѣта 
стоящаго въ зенитѣ солнца, или отъ горъ, окрашенныхт, 
въ красный цвѣтъ солнечнымъ жаромъ; предполагаютъп^тйтттг 
другой источникъ. Ктезія Книдіецъ напротивъ утвержаетъ, что въ 
море изливается красноватая вода цвѣта сурика. Агаѳархида, сооте-
чественяйкъ Ктезіи, разсказываетъ со словъ пѣкоего Бокса, что 
какой-то Персъ по имени Ервѳра, когда его стадо лошадей, пре-
слѣдуемое бѣшенной львицей до самого моря,переплыло оттуда на; 
островъ, то онъ сооруднлъ плотъ и переѣхалъ первый на тотъ оетровъ; 
видя, что на островѣ можно жить хорошо, Ериѳра отослалъ свое 
стадо назадъ въ Персію, а на этотъ островъ, равно какъ и на другіе 
и на берегъ, выслалъ колонистовъ, и самое море названо по его 
имени. Накопецъ нѣкоторые утверждаютъ, что Ериѳра—сынъ Персея, и 
что онъ царствовалъ въ этихъ земляхъ. Иные опредѣляютъ разстоя-
ніе отъ пролива Арабскаго залива до краевъ земли, производящей 
кврицу, въ 5,000 стадій, но при этоиъ не говорится, въ южномъ 
ли наиравленіи, или въ восточномъ. Кромѣ того разсказываютъ, что 
въ золотыхъ рудникахъ есть смарагдъ и бериллъ. У Арабовъ есть 
также душистая соль, какъ утверждаетъ Посейдоній. 

21. Первые надъ Сиріей, занимающіе счастливую Арабію,—На-
батаи и Сабаи, вроникавшіе часто въ Сирію до завоейанія ея 
Римлянами; теперь Набатаи и Сабаи, какъ и Сирійцы подчинены 
Римлянамъ Главный городъ Набатаевъ такъ называемая Петра (Ска-
ла), потому что онъ расподоженъ'̂ на плоскости, ровной и гладкой, во 
со всѣхъ сторонъ окруженной скалами, съ внѣшней стороны отвѣ-
сной и крутой, а внутри ймѣющей обильные всточники, необходимые 
для удовлетворепія потребности въ водѣ и для орошеніа садовъ. За 
пределами этихъ скалъ земля большею частью пустынна, особенно 
въ сторонѣ Іудеи. Отсюда идетъ самый короткій путь въ три или 
четыре дня до Гіерикуита (Іерихона) и въ пять дней до Пальмоваго лѣ-
са;городъ постоянно находитсяподъ управленіемъ царя,происходящаго 
изъ царскаго рода, и пользуется удовлетворительными з а к о н а м и . Самъ 
царь имѣетъ намѣстника, одного изъ своихъ друзей, к о т о р ы й а на-
зывается братомъ царя. Аѳенодоръ, ФИЛОСОФЪ И другъ нашъ, ж и в ш і й 
у Петрайцевъ, съ удивленіемъ разеказывалъ, что онъ н а ш е л ъ въ 
Петрѣ много Римлянъ и другихъ иностріадцевъ; по его с л о в а м ъ ино-
странцы часто ведутъ тяж^укаі^-между собою, такъ и съ т у з е м ц а м и , 
туземцы же напротивъ никогда не жалуются другъ на друга и всегда 
живутъ въ совершенномъ согласіи. 
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22. Многія особенности этой страны сдѣлались извѣстны намъ, 
благодаря недавнему въ наше время совершенному походу Римлянъ 
п р о т и в ъ Арабовъ, причемъ Римлянами предводительствовалъ Элій 
Галлъ. Этотъ послѣдній посланъ былъ Кесаремъ Августомъ съ цѣлью 
изслѣдовать и Арабовъ, и эѳіопскіе народы, и земли ихъ. Кесарь пе-
нима лъ, что лежащая подлѣ Египта Троглодйтика граничитъ съ эоіоп-
скими областями, и что Арабскій заливъ, отдѣляющій Арабовъ отъ 
Троглодитовъ, очень узокъ. И такъ, оаъ рѣшилъ или сдѣлать ихъ 
своими друзьями, или покорить. Ко всему этому присоединялось то 
обстоятельство, что народы эти съ древнѣйшихъ временъ считались 
очень богатыми, такъ какъ они вымѣнивали золото и серебро на свои 
благовонія и драгоцѣнныв камни и изъ получепяыхъ такииъ образомъ 
сокровищъ йе тратили ничего на иноземные товары. Такимъ обра-
зомъ Кесарь Августъ разсчитывалъ или пріобрѣсти богатыхъ друзей, 
или побѣдить богатыхъ враговъ. Кесаря ободряла кромѣ того на-
дежда на друзей его Набатаевъ, обѣщавшихъ помогать ему во всякоыъ 
лредпріятіи. 

23. Съ такими соображеніями в надеждами Галлъ предпринялъ по-
ходъ: но онъ былъ обманутъ правителемъ Набатаевъ Силлаемъ, ко-
торый обѣщалъ ему быть проводникомъ, все доставлять, во всемъ 
содѣйствовать, а между тѣмъ вездѣ дѣйствовалъ коварно, не указывалъ 
зѣрнагопути, ни по морю, ни по сушѣ, велъ его длинными, трудными 
окольными путями, по лишеннымъ всего необходимаго областямъ, 
вдоль береговъ незаселенныхъ, съ подводными камнями, мелкихъ, 
подвергавшихся прибою волнъ; наибольшій вредъ однако терпѣло 
войско въ этихъ странахъ отъ приливовъ и отливовъ. Впрочемъ первая 
ошибка состояла въ томъ, что были сооружены большія суда, между 
тѣмъ какъ морской войны и не было, и не могло быть. Арабы и на' 
сушѣ не очень воинственны, они лучшіе торгаши и купцы, нежели 
-Воины,—еще менѣе искусные солдаты на морѣ. Тѣмъ не менѣеЭлій 
лостроилъ не меньше восьмидесяти судовъ: биремъ, триремъ и барокъ-
®одаѣ Клеопатриды, лежащей на старомъ нильскомъ каналѣ. Сознав-
ши свою ошибку, Элій соорудилъ сто тридцать грузовыхъ судовъ, 
на которыхъ и переправился съ десятью тысячами римской пѣхоты 
яаходввшейся въ Египтѣ, и союзниковъ; въ числѣ послѣднихъ 
было пятьсотъ Іудеевъ и тысяча Набатаевъ подъ командою Силлая. 
Иретерпѣвши много бѣдъ, Галлъ прибылъ только на пятнадцатый 
Д«ні, въ деревню Бѣлую, большое торжище Набатаевъ; онъ дотерялъ 
Множество кораблей, нѣсколько вмѣстѣ съ экичажемъ вслѣдствіе 
Несчастнаго плаванія, а не нападеніявраговъ. Причиной этихъ бѣдствій 
было недоброжелательство Силлая, утверждавшаго, что войско не 
Можетъ быть проведено сухимъ путемъ въ деревню Бѣлую, въ ко-
'̂ 'Орую и иеъ которой купцы совершаютъ путь безопасно и удобно 
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въ Скалу и изъ Скалы съ такнмъ колвчесгвомъ людей и вврблюдовъ 
что караваны ихъ не отличаются отъ арміи. 

24. Случилось это такъ потому, что царь Обода не обращалъ 
большего вниыанія на общественныя дѣла и въ особенности на 
военное дѣло, —общая слабость арабсквхъ'царей; овъ нредоставилъ 
все произволу своего намѣстника, Силлая; а этотъ послѣдній велъ 
всѣ дѣла съ коварствомъ и старался, какъ я полагаю, изслѣдовать 
страну и покорить вмѣстѣ съ Римлянами нѣкоторые города и пле-
мена Арабовъ.а потомъ, по истребленіи Римлянъ голодомъ, болѣз-
нями, трудами и другими бѣдами, приготовленными для Римлянъ 
бъ помощью хитрости, сдѣлаться самому всеобщимъ повелителемъ. 
И такъ, Галлъ дошелъ до деревни Бѣлой, когда войско его забо-
лѣло уже цынгой и слабостью ногъ,—двѣ мѣстныя болѣзни; у 
однихъ солдатъ былъ параличъ рта, у другихъ ногъ вслѣдствіе 
особенныхъ свойствъ воды и травг. Все это заставило Галла про-
вести въ той деревнѣ лѣто и зиму для поаравленія здоровья сол-

ідатъ. Отъ Бѣлой товары доставляются въ Петру, оттуда въ Рино-
куры въ Фвникіи подлѣ Египта, а наконецъ отсюда къ другимъ 

'народамъ; впрочемъ въ настоящее время большая часть товаровъ 
идетъ по Нвлу въ Александрію. Изъ Арабіи и Индіи товары до-
іставляются въ Мышиную гавань, потомъ сухимъ путемъ на вер-
блюдахъ въ Коптъ въ Ѳебаидѣ, лежащій на Нильскомъ каналѣ, а 
оттуда въ Александрію. Выступивши съ войскомъ изъ деревни Бѣ-

; лой, Галлъ проходилъ благодаря вѣроломнымъ проводникамъ по 
такнмъ мѣстностямъ, что даже вода была везена на верблюдахъ. 
Много дней спустя послѣ этого Галлъ прибылъ въ землю Ареты, 
родственникаЮбоды. Хотя Арета припялъ его дружелюбно и одарилъ его 
подарками, но измѣна Силлая затруднила переходъ и черезъ эту 
страну. Въ теченіе тридцати дней шелъ Галлъ по мѣстностямъ, 
лишеннымъ путей и доставлявшимъ только полбу, немного ФИНИ-
ковъ и масло вмѣсто оливЫ; Ближайшая страна, въ которую оаъ 
пришелъ, населена была кочевниками, а большею частью совершенно 
пустынна; называлась она Арареной, а царь ее Сабомъ. На пере-
ходъ и черезъ эту землю, также не имѣвшую путей сообщенія, 
потребовалось пятьдесятъ дней, пока онъ не прибылъ въ городъ 
Неграны, въ мирную и плодородную область. Царь бѣжалъ, и 
городъ былъ взятъ при первомъ приближеніи къ нему. На ш е с т о й 
день послѣ этого войско достигло рѣки. Вступившіе здѣсь въ сра-
женіе варвары въ чисдѣ тысячъ десяти потерпѣли п о р а ж е н і ѳ отъ 
Римлянъ, которыхъ было двѣ тысячи: варвары, народъ совершенно 
н е в о и н с т в е н и ы й , не умѣли пользоваться оружіемъ, именно лукамя» 
копьями, мечами и пращами; большая часть ихъ была вооружена 
обоюдоострыми топорами. Вскорѣ послѣ того завоеванъ былъ также 
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покинутый царемг городъ Аска. Отсюда Галл-ь перешелъ къ городу 
Аѳрулѣ, который былъ взятъ безъ бою и снабженъ гарнизономъ. 
З а п а с ш и с ь х л ѣ б о м ъ , Ф и н и к а м и и другими цредметамй, онъ при-
былъ къ городу Маріабѣ, принадлежавшему иароду Рамманитовъ, 
подчиненному царю Иласару. Послѣ шестидневной осады Галлъ 
в ы н у ж д е а ъ былъ по недостатку воды отступить. Здѣсь онъ нахо-
дился, какъ говорили іілѣнные, на разстояніи двухъ дней отъ 
земли, доставлявшей благовонія. По винѣ проводниковъ Галлъ 
прошелъ этотг путь только въ шесть мѣсяцевъ. Объ обманѣ про-
в о д н и к о в ъ онъ узналъ поздно, только на возвратномъ пути, кото-
рый онъ совершалъ по другому направленію. Ва девятый день 
Галлъ пришелъ въ Неграны, гдѣ произошло сраженіе; оттуда оди-
надцать дней спустя онъ прибылъ къ Семи источникамъ, мѣстность, 
названная такъ по количеству источниковъ. Отсюда черезъ мирную 
область Галлъ перешелъ къ деревнѣ Хааллѣ, а потомъ къ другой, 
лежащей на рѣкѣ Малоѳѣ; дальнѣйшій путь шегъ черезъ скудно 
орошенную пустыню до деревни Егры, которая іежитъ у моря въ 
землѣ Ободы. Весь обратный путь онъ совершигъ въ шестьдесятъ 
д н е й , употребивши въ началѣ на тотъжепуть шесть мѣсяцевъ. Отъ 
Егры войско прибыло въ Мышиную гавань черезъ одинадцать дней, 
оттуда Галлъ перешел ъвъ Коатъ и наконецъ спустился въ Александрію 
со всѣми способными къ военной службѣ людьми; остальные сол-
даты его погибли не отъ враговъ, но отъ болѣзней, трудовъ, отъ 
голода и дурнаго состоянія дорогъ;отъ войны погибло только семь 
человѣкъ. По этимъ причинамъ походъ мало принесъ пользы для 
изслѣдованія этихъ земель, хотя все-таки нѣкоторая польза была, 
Виновникомъ неудачи долженъ считаться Силлай, который п по-
несъ наказаніе въ Римѣ: уличенный кромѣ этой измѣны еще и въ 
другихъ преступленіяхъ, онъ не смотря на притворство въ друж-
бѣ былъ обезглавленъ. 

25. Земля, производящая благовонія, раздѣляется:, какъ сказано 
выше, на четыре части. Говорятъ, что изъ ароматовъ ладонъ и 
смирна получаются изъ деревьевъ,.... касія изъ бэлотъ. По мнѣ-
вію нѣкоторыхъ, большая часть ароматовъ привозится изъ Индіи, 
а наилучшій ладонъ растетъ у Персидскаго залива. Другіе писа-
тели раздѣляютъ всю Счастливую Арабію на пять царствъ, въ 
одномъ изъ которыхъ находятся воины и защитники всѣхъ про-
чихъ; другое царство состоиті. изъ земледѣльцевъ, хлѣбъ кото-
рыхъ идетъ ко всѣмъ прочимъ жителямъ Счастпивой Арабіи; 
третье царство—ремесленники, а наконецъ страна смирны и ладо-
Иа: двѣ послѣднія производятъ также касію, кинна:ііомъ и нардъ. 
Родъ занятій не переходить отъ одного къ другому, новсѣ остаются 
вѣрны отцовскимъ преданіямъ. Наибольшее количест'во вина полу-
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чается изъ пальмъ. Братья пользуются бйльшимъ почтеніеиъ не-
жели сыновья, на основаиіи первородства. Какъ цари, такъ и всѣ 
должностныя лица пользуются властью по наслѣдству. Имущество 
привадлежитъ сообща всѣмъ родственникаиъ, и старшему въ родѣ 
првнадлежитъ главенство. Всѣ имѣютъ одну жену. Вошедшій къ 
ней прежде имѣетъ сообщеніесъ ней, поставивши предварительно палку 
у дверей,—по тамошнему обычаю каждый носитг съ собой палку; 
ночь же супруга проводитъ съ самымъ старшпмъ. Тапимъ образомъ 
всѣ—братья всѣхъ. Сообщаются у нпхъ и съ матерями. Прелюбо-

і дѣяніе наказывается смертью, причемъ прелюбодеемъ считается 
і всякій изъ другаго рода. Дочь одного изъ царей, чудо красоты, 

имѣла пятнадцать братьевъ, которые всѣ любили ее, и потому 
одинъ за другииъ входили къ ней непрестаппо, пока царская дочь, 
уже истомленная, не придумала противъ братьевъ, какъ разска-
вываютъ, слѣдующей хитрости. Она сдѣлала палки, похожія на 
палки братьевъ; лишь только одинъ уходилъ отъ нея, она ставила 
подлѣ дверей одну изъ своихъ палокъ, похожую на палку брата, 
потомъ ставила другую палку, обращая всегда вниманіе на то, 
чтобы приходяшій къ ней не нашелъ палки, ненохожей на свою. 
Когда однажды всѣ братья были на рыикѣ, и одинъ изъ нихъ 
отправился къ царской дочери, то нашелъ у дверей палку, изъ 
чего и заключплъ, что кто-то есть у нея: такъ какъ всѣхъ брать-
евъ своихъ онъ оставилъ на рынкѣ, то и предположилъ, что въ 
домѣ прелюбодѣй; онъ тотчасъ побѣжалъ къ отцу и, приведши его 
сюда, убѣдился, что сестра обманывала ихъ. 

26. Набатаи воздержны, умѣютъ нріобрѣтать и лицо, расто-
чающее свое имущество, подвергается публичному наказанію, 
а увеличивающее его удостоивается наградъ. Такъ какъ рабовъ у 
нихъ немного, то въ услуженіи состоятъ большею частью родствен-
ники или они оказываютъвзаимныя услуги, или же все дѣлаютъ сами; 
обычай этотъ простирается даже на царей. Они устроиваютъ обще-
ственные обѣды группами по тринадцать человѣкъ, и на каждой 
пирушвѣ бываетъ два музыканта. Однако царь устраиваетъ въ своемъ 
:обширномъ дворцѣ частыя и продолжительныя попойки, причемъ 
никто не имѣетъ больше одинадцати чашекъ, золотыхъ, постоянно 
мѣняющихся. Царь ихъ до такой степени близокъ къ народу, что 
онъ не только обходится безъ прислуги, но и о к а з ы в а е т ъ взаимныя 

' услуги прочимъ гостямъ. Часто онъ отдаетъ передъ народомъ от-
четъ; иногда подвергается изслѣдованію самый образъ жизни его. 

' Жилища тамъ сооружены изъ драгоцѣннаго камня, а города вслѣд-
ствіе господства мира не укрѣплены стѣнами. Почва большею 
частью плодородна, не производитъ только оливы, но вмѣсто ея 
тамъ пользуются сезамовымъ васломъ. Тамошнія овцы и м ѣ ю т ъ бѣ-
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лпе руно, а быки отличаются большими размѣрами. Страна т е р -
питъ недостатовъ въ лошадяхъ, но работа ихг исполняется верблю-
дами. Мущины носятъ не туники но Фартуки всѣ ходятъ въ туфляхъ,, 
даже цари, носящіе пурпуръ. Нѣкоторые товары—только ввозные,! 
другіе совершенно не ввозятся, главнымъ образомъ потому, чт« 
они туземны, каковы золото, серебро и большая часть ароматовъ; 
мѣдь, желѣзо, пурпуръ, стораксь, шафранъ, бѣлая корица, пред-
меты рѣзной работы, картины, статуи, — все это ввозится. На 
мертвый тѣла они смотрятъ какъ на навозъ, въ каковомъ смыслѣ 
выразился и Гераклитъ: «трупы слѣдуетъ выбрасывать скорѣе, чѣмъ 
навозъи. Вотъ почему даже царей хоронятъ подлѣ навозныхъ кучъ. 
Они поклоняются солнцу, въ честь котоуаго воздвигается на домѣ 
алтарь и на немъ ежедневно совершаются возліянія и дымится 
ладонъ. 

27. Когда Гомеръ говоритъ: 

«Я пришелъ къ Эѳіопамъ, къ Сидонцамъ и Ерембамъ», то 
спрашивается, какіе народы слѣдуетъ разумѣть подъ этими 
именами?. 

Относительно Сидонцевъ существуетъ сомнѣніе, понимать-ли подъ 
ними обитателей побережья Персидскаго залива, колонистами ко-
тораго оказываются наши Сидонцы; подобно этому тамъ утвер-
ждаютъ, что Тирійцы и Арадіи какіе-то островитяне, колоніи ко-
торыхъ теперешніе Арадъ и Тиръ; или же подъ именемъ Гомеров-
скихъ Сидонцевъ слѣдуетъразумѣтьСидонцевътеперешнихъ. Гораздо 
большее сомнѣніе возникаетъ относительно Ерембовъ: сдѣдуетъ-ли ра-
зумѣть подъ ними Троглодитовъ, какъ увѣряютъ нѣкоторые на осно-
ваніи насильственной этимологіи назвапія отъ i'pav и Ipi-jSaivav, 
или Арабовъ Современникъ нашъ Зенонъ такъ измѣняетъ чтеніе: 
«къ Сидонцамъ и Арабамъ». Правдоподобнѣе чтеніе Посейдонія, 
предлагающаго незначительную перемѣну: «къ Сидонцамъ и Арам-
бамъі)-, такъ будто бы поэтъ называлъ геперешнихъ Арабовъ, 
носившихъ въ то время названіе Арамбовъ и въ другихъ кѣстахъ. 
По словамъ поэта, здѣсь въ сосѣдствѣ между собою жвли три 
народа, обнаружйвавшіе взаимное племенное родство, и потому но-
(••йвшіе родственныя назвапія: одни — Армяне, другіе — Арамаи, 
третьи — Арамбы. Можно допустить, что по мѣрѣ увеличенія раз-
ности въклиматахъ, одинъ народъ раздѣлился на три, и вмѣсто одно-
го имени явилось нѣсколько. Лица предлагаюшія писать «Еремны» 
т. «.черные, не заслуживаютъ вѣры. потому что такое назвапіе прили-
чествоввлобыскорѣе Эѳіопамъ. Гомеръ упоминаетъ также Аримовъ. 

^̂  Иа. п , 783 . 
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По словаиъ Посейдонія, подг Аримами слѣдуетъ разумѣть «ителвй 
не какой-либо части Сиріи или Киликіи, или другой страны, но 
самой Сиріи. потому что жители Сирія назьшаются' Арамаями, и 
быть можетъ. только Еллипы переижіновали ихъ въ Арвмаевъиди 
Аримовъ. Что касается переиѣнъ вь названіяхъ, особенно варвар-
скихъ, то онѣ весьма часты; такъ Даріэку Еллины называли 
Даріемъ, Фарзирію Яари'-атидой, Атагартію Асварой,. а Ктезін 
назвалъ послѣднюю Деркего. Свидѣтелемъ богатства Арабовъ но-
жетъ служить и Александрь который, какъ говорятъ, задумывалъ 
даже сдѣлать ее резиденцией царя по возвращеніи изъ Индіи; но 
его намѣренія не осуществились по причинѣ внезапной смерти. 
Однимъ изъ его ішиовъ было занятіе Арабіи и-іи съ согласіп 
жителей, или иосредствомъ войны. Такъ какъ онъ видѣлъ, что 
Арабы ИИ прежде, ни послѣ не посылали къ нему послонъ, то овъ 
приготовился уже было къ войнѣ, о чемъ мы говорили выше. 



КНИГА С Е М Н А Д Ц А Т А Я . 

Г Л А В А П Е Р В А Я . 

С О Д Е Р Ж А Н І Е . 

Глава 1-я. Египетъ. Извѣстія Ератосѳена о теченіи Нила отъ истоковъ въ 
Яѳіопіи. Сравненіс Кгипта съ Эѳіопіей. Государствевное устройство Египта-, 
естественное и искуственвое орошеніе его Ниломъ. Нилъ. Его теченіе, устья 
въ Дельтѣ, орошевіе имъ ((авниаъ, по обѣимъ сторонаиъ его лежащихъ. При-
чины раздивовъ Нила по объясненіямъ разныхт. лиц-ь. Оазы. Столица Акексан-
дрія. Фарт, в маякъ на вемъ. Гілагонріятное иѣстогіолпженіе Александріи у 
двухъ водъ и вблизи множества каналовъ. Здоровый воздухъ. Достопримѣчатсль-
ности города. Входъ въ Большую Гавань. Предиѣстье Некрополь. Лраиы и 
сващенныя *ѣста. Никополь. Очеркъ царствованія Птолемеева дома, закончив-
іиагося Клеопатрой. Обращеніе Египта въ римскую провинцію и перемѣяа въ 
судьбѣ его. Побережье отъ Александріи до Катабаѳыа и дальше. Папирусовый 
кустарникъ и егиаетскіе бобы. Кавобъ съ храмомъ Сераписа. Побережье отъ 
Ііаноба до Пелузііі съ семью устьями Нила и множествомъ рукавовъ. Навкра-
тисъ, Бутъ и друг, города. Трудность доступа въ Египетъ изъ Іудеи и Набатаи. 
ІІоклоненіе во мяогихъ мѣстахъ быку, коровѣ и др. животнымъ. Гробница Ози-
риса подъ Саисомъ. Египетскіе схойны. Каналъ изъ Нала въ Ериѳрсяве море. 
Бубастъ и Геліополь. Егиііетскіе храмы и епособъ постройки ихъ. Ученость 
егиаетскихъ жрецовъ. Астрономичееквя обсерватория Евдокса подлѣ Керкесуры. 
МемФисъ съ храмомъ Аписа и съ древними царскими дворцами. Кучи мелкихъ 
камешвовъ передъ пирамидами. Сказки о Троявцахъ у Арабовъ. Египетъ выше 
Мемфиса. Дѣло природы и провидѣнія. Лабиринѳъ. Пирамида Исмавдеса. Арси-
ноя. Городъ Геракла. Абидъ съ Мемноніеиъ. Арвяулъ Амиона. Вражда жите-
лей Тептиры къ крокодиламъ. Перешеекъ между Ниломъ и Ериѳрск. мо-
ремъ. Большой торговый путь отъ Копта въ Беревику. Городъ Зевса. Гробницы 
царей, обелиски, ученые жрецы. Городъ Сіена и островъ ЕдеФаятина. Ниле-
метрь. Островъ и городъ Филы. Ложвыя свѣдѣнія Геродота объ источникахъ 
Нала. Политическое отношеніе Египта къ другимъ народамъ. Блистательный 
походъ Петровіи противъ Эвіоповъ; побѣда его надъ царицей Кандакой. Эѳіоп-
ское посольство къ Августу. 

1 Описавши Арабію, окружающіе и превращающіе ее въ полу-
0(̂ тровъ за-тивы, Пе.рсидскій и Арабскій, коснувшись при описаніи 
иослѣдняго нѣкоторыхъ пунктовъ Египта, обошедши Троглодитовъ 
вг Эѳіопіи и слѣдующі/і за ииіцр мѣстяости до краевъ зеили, про-
изводящей киинамомъ,—описавши все это, мы должны представить 
картину прочихг народовъ и прилегающих^ къ нимъ странъ; я разумѣю 
лежащія около Нила мѣстности. Послѣ этого описанія ны пройдемъ 
Либію, послѣднюю часть всего нашего землеописанія. И здѣсь н а м ъ 
слѣдуетъ цредцослать извѣстіа Ератосѳепа. 

51» 
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2. Ератосѳенъ разсказываетъ, что Нилъ удаленъ отъ А р а б с к а г о 
залива къ западу на девятьсотъ или тысячу стадій, и что онъ у 
устья похожъ на перевороченную букву N. По его словам'ь, рѣка 
Нилъ, протекши отъ Мероэ около 2,700 стадій къ сѣверу, повора-
чиваетъ снова на югъ и на зииній западъ на протяжеаіи 3,700 ета-
дій; достигши Мероэ и прошедши далеко въ Африку, рѣка дѣлаетъ 
новый повороть къ сѣверу па цротяженіи 5,300 стадій и доходитъ 
до большего видопада, отклоняясь немного къ востоку; отсюда она 
протекаетъ 1,200 стадій до меньшего водопада у Сіэны и наконецъ 
протекаетъ еще на протяженіи 5,300 стадій до моря. Нилъ прини-
маетъ въ себя двѣ рѣчки, вытекающія изъ нѣсколькихъ озеръ на 
востокѣ и обнимающія очень большой острѳвъ Мероэ. Одна изъ 
этихъ рѣкъ называется Астабора и течетъ на восточной сторонѣ, 
другая Астапусъ, называемая иными Астасобою въ отдичіе будто-бы 
отъ другой рѣки Астануса, которая вытекаетъ изъ нѣсколькихъ 
озеръ на югѣ, течетъ почти по прямой линіи ^ образуетъ массу водъ 
Нила; разлитіе рѣки производится лѣтними проливными дождями. 
На разстояніи 700 стадій ішерхъ отъ соединенія Астаборы съ Ни-
ломъ лежитъ одноименный съ островомъ городъ Мероэ. Надъ остро-
вомъ Мероэ находится другой островъ, населенный отпавшими отъ 
Псамметиха египетскими изгнанниками; они называются Симбритами, 
какъ бы пришельцами. Царская власть у нихъ находится въ ру-
кахъ женщины, но они повинуются царямъ Мероэ. Мѣстности ниже 
Мероэ по обѣимъ сторонамъ вдоль Нила къ Красному морю заняты 
Мегабарами и Блемміями, которые подчинены Эѳіопамъ и граничатъ 
съ Египтянами. Вдоль моря живутъ Троглодиты, изъ которыхъ оби-
тающіе подлѣ Мероэ отстоять отъ Нила на десять или одиннадцать 
дней пути. Съ лѣвой стороны Нила живутъ Нубійцы, многочислен-
ный либійскій народъ, начинающійся у Мероэ и доходящій до из-
гибовъ Нила, не подчиненный Эѳіопамъ, но существующій самосто-
ятельно и раздѣленный на множество царствъ. Побережье Египта 
отъ Пелузійскаго устья до Канобскаго содержитъ въ себѣ тысячу 
триста стадій. Такъ повѣтствуетъ Ератосѳенъ. 

3. Однако мы должны поговорить объ этомъ нодробнѣе, прежде 
всего о Египтѣ, ведя наше изслѣдованіе отъ болѣе извѣстпаго къ 
болѣе отдаленному. Какъ Египетъ, такъ и смежная съ нею, выше его 
лежащая Эѳіоиія, получаютъ отъ Нила нѣкоторыя общія свойства, по 
тому что во время своихъ разлитій рѣка эта поитъ обѣ страны и дѣ 
лаетъ обитаемыми только тѣ части, которыя з а л и в а ю т с я ея водой; на 
противъ вся земля по обѣимъ сторонамъ рѣки, дальше лежащая, под 
нимающаяся надъ русломъ, пустынна, пе заселена вслѣдствіе яедо 
г.татка воды. Впрочемъ Нилъ протекаетъ не черезъ всю Эѳіопію, 
не онъ одинъ, не по прямой линіи н по зенлѣ не хорошо з а с е л е н -
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вой', по Егвиту, напротивъ, Нилъ протеваетъ одинъ, протвкаетъ чв-
ррзг всю страну, въ прямомъ ііаправленіи, начинаясь огь малаго 
водопада надъ Сіоной и ЕлеФантиной, у границь Египта и Эѳіопіи, 
до изліянія въ море. Далѣе, Уѳіоііы живутъ большею частью коче-
вою жизнью, въ бѣдности по причинѣ скудости почвы и неумѣ-
ренноі ти климата, а также вслѣдствіе отдаленности отъ насъ. Егип-
тяне находятся въ совершенно иномъ положеніи. Съ самыхт. 
древнихъ вреиенъ они живутъ государственною жизнью, въ извѣ 
стной странѣ, такъ что учрежденія ихъ также извѣстны; нравы у 
нихъ смягченные. Египтяне пользуются хорошей репутаціей, по-
тому что они очевидно умѣютъ извлекать выгоды изъ достоинствъ 
своей земли при помощи разумнаіо раздѣіенія и управленія ея. 
Выбравши себѣ царя, Египтяне раздѣлили самый народъ на три ча 
сти, оиредѣливши однихъ въ солдаты, другихъ въ земледѣльцы, 
третьихъ въ жрецы. Вѣдѣнію жрецовъ подлежатъ священные пред 
меты, а вѣдѣнію остальныхъ человѣческія нужды, такъ что одна часть 
населенія принимаетъ на себя дѣло военное, а другая мирныя занятія, 
каковы обработка земли и ремесла; послѣдніе же классы уплачиваютъ 
подати царю. Жрецы занимались также ФилосоФІей и астрономіей и 
были царскими собесѣдниками. Первое раздѣленіе страны было на 
округи, или тмы-^ десять номовъ заключала въ себѣ Ѳебаида, десять 
же область въ Дельтѣ и столько же промежуточное между ними про-
странітво. По мнѣнію нѣкоторыхъ, всѣхъ округовъ было столько, 
сколько отдѣленій въ лабиринѳѣ, а этихъ послѣднихъ было меньше 
тридцати (шести;. Округи подвергались новому дѣленію, такъ какъ 
большая часть ихъ была раздѣлена на топархіи, которыя въ свою оче-
редь дѣлились на части, изъ которыхъ наименьшія были поля. Въ 
ѳтомъ точномъ мелочномъ дѣленіи была необходимость вслѣдствіе 
постояниаго смѣшенія границъ, которое производилось раздитіями 
Нила, увеличивающими и сокращающими предѣлы округовъ, измѣня-, 
ющими Формы ихъ и уничтожающими всѣ возможные знаки, по кото-і 
рымъ свое отличалось отъ чужаго. Вслѣдствіе этого требовались но-
выя измѣренія. Пологаютъ, что именно отсюда возникла геометрія по-
добно тому, какъ искусство счетовъ и наука о числѣ возникли у 
Финикіянъ, благодаря нхъторговымъ сношеніямъ. Какъ самая страна 
раздѣлена была на три равныхъ части, такъ точно былъ раздѣленъ 
и весь народъ, и населеніе каждаго округа въ отдѣльности. 
Работы на рѣкѣ на столько разнообразны, на сколько того требуегь' 
побѣда надъ природою съ помощью искусства. По самой уже природ']̂ ! 
Египетская земля производитъ множество илодовъ, а благодаря орв-.̂  
шенію еще больше. По природѣ бвльшее разлитіе Пила орошаегь^ 
и больше земли; но искусство иногда восполняло то, вь чемъ от-
казываетъ природа, такъ что и при менѣе значительныхъ разли-
вахъ орошается такое количество земли, какъ и при болѣе значи-
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тельныхъ, посредствомъ каналовъ и плотинъ. Такъ, до времен'ь Пе 
тронія наибольшее плодородіе и разлитіе водъ въ Египтѣ было тогда 
когда Нилъ поднялся на четырнадцать локтей, а во время подня 
тія его только на восемь локтей наступалъ голодъ; Когда же упра 
влялъ Египтомъ Петроній, и Нилъ поднялся всего на десять лок 
тей, въ Египтѣ было величайшее плодородіе; и даже когда однаж 
ды вода подняласьтолько на восемь, то никто не почувство 
валъ голода. Таковы свойства Кгипта; теперь мы сообщимъ 
остальное. 

4. Нилъ течетъ по прямой линіи къ сѣверу отъ эѳіопскихъ гра-
ницъ до такъ называемой мѣстности Дельты; у вершины рѣка раз-
двояется и, какъ говоритъ Платонъ, ') превращаетъ эту мѣстиость 
какъ бы въ вершину треугольника. Бока треугольника образуются 
двумя рукавами Нила, спускающимися къ морю по обѣимъ сторо-
памъ рѣки, однииъ направо къ Иелузію, другимъ налѣво къ К,а-
нобу и къ сосѣднему, такъ называемому Гераклею; основаніемъ тре-
угольника служитъ побережье между Пелузіемъ и Гераклеемъ. Та-
кимъ образомъ два рукава вмѣстѣ съ моремъ и рѣкой отрѣзываютъ 
островъ, который благодаря своей Фигурѣ называется Дельтой^д-
нако то же имя носитъ и мѣсто у вершины, потому что оно соста-
вляетъ начало той Фигуры. Лежащая тамъ деревня называется так-
же Дельтой. И такъ, мы упомяпули о двухъ устьяхъ Нила, одно Пе-
лузійское, а другое Канобское, или Гераклейское; между ними но-
мѣщается пять другихъ устьевъ, заслуживающихъ упоминанія, и 
множество болѣе мелкихъ. Многіе рукава идутъ отъ самаго начала 
и, будучи раздѣлены на протяженіи всего острова, образуютъ мпо-
шество потоковъ и острововъ, вслѣдствіе чего по всей Дельтѣ со-
вершалось судоходство, благодаря множеству каналовъ, которые_ 
проходили одни надъ другими, н по которыиъ можно было нлыть 
съ такой легкостью, что ииые употребляли даже глиняныя лодки. 
Весь островъ имѣетъ въ объемѣ около 3,000 стадій. Островъ этотъ 
вмѣстѣ съ нижележащей землей и противолежащей рѣчной площадью 
Дельты называется Нижней страной. Но разлитіи Нила вся эта 
область за исключеніемъ жилищъ покрывается водой и превращается 
въ болото; саныя жилища находятся на холмахъ или на искус-
ственныхъ насыпяхъ; не только деревни, но даже значительные 
города получаютъ издали видъ острововъ. Больше сорока дней 
вода держится лѣтомъ на высотѣ, а затѣмъ мало по малу с и а д а е т ъ ; 
такимъ же образомъ она и поднимается; въ теченіи ш е с т и д е с я т и 
дней поля обнажаются и высыхают-ь. Чѣмъ быстрѣе идетъ высы-
ханіе, тѣмъ г.кврѣе производится паханье и посѣвъ и еще сио-

1) Тимвй стр. 31. Е. 
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рѣе тамъ, гдѣ жарче. Подобнымъ образомъ орошается и земля 
иаді> Дельтой; кромѣ того, что Нилъ на иротяженіи 4,000 стадій 
течетъ въ прямомъ направленіи uo одному и тому же руслу, на 
пути ему понадаются только тамъ и сямъ островки, изъ когорыхъ 
с а м ы й значительный тотъ, что содержитъ Гераклеотскій округъ; 
только тамъ и сямъ теченіе рѣки отклоняется каналомъ въ 
какое-нибудь большое озеро или въ большую область, которая мо-
жетъ быть орошена; напримѣръ, одинъ каналъ образуетъ Арсиной-
скій округъ и озеро Мойриду, другіе изливаются въ Мареотиду. 
Говоря коротко, только та часть Египета напояется рѣкой, которая 
лежитъ по обѣимъ сторонамъ Нила, и ширина которой только въ 
немногихъ мѣстахъ непрерывно обитаемой земли достигаетъ трех-
сотъ стадій; начинается Египетъ отъ горъ Эѳіопіи и кончается въ 
вершішѣ Дельты. Такииъ образомъ, за исключеніемъ значитель 
нѣйшихъ отклоненій, рѣка похожа на вытянутый въ длину поясъ. 
Оиисанную Форму придаютъ рѣчной долинѣ и всему Египту горы, 
сиускающіяся отъ окрестностей Сіены къ Египетскому морю. На 
какомъ протяженіи идутъ эти горы, и на какое разстояніе онѣ 
удалены другъ отъ друга, на такомъ же пространствѣ разливается 
или съужнвается самая рѣка и различнымъ образомъ мѣннетъ Фигуру 
обитаемой земли. Находящееся по ту сторону горъ пространство 
большею частью необитаемо. 

5. Большая часть древнихъ писателей только предполагала, а 
ііозднѣйшіе утверждаютъ положительно на оспованіи собственныхъ 
наблюденій, что Нилъ наводняется вслѣдствіѳ лѣтнихъ проливныхъ 
дождей, которые идутъ въ Верхней Эѳіопіи и преимущественно въ край-
иихъ горахъ, и что поэтому по мѣрѣ прекращенія дождей постепеннО| 
прекращается и наводненіе страны. Это очевидно преимущественно! 
для тѣхъ,' которые совершали плаваніе въ Арабскій заливъ до 1 
области, производящей киннамомъ, а также для тѣхъ, которыхъ 
посылали на охоту на слоновъ, равно какъ и для другихъ лицъ, 
которые совершали путешествія по разнымъ другимъ порученіямъ 
Птолемеевъ, египетскихъ царей. Птолемеи вообще интересовались 
такими предметами, преимущественно такъ называемый Ф и л а д е л ь ф ъ , 
отличавшійся любознательностью, постоянно искавшій новыхъ раз-
влеченій и увеселеній по причинѣ слабости здоровья. Напротивъ, 
древнихъ царей вовсе не интересовали подобныя вещи, хотя они 
и занимались наукой подобно жрецамъ, съ которыми цари прово-
дили большую часть времени. Впрочемъ еще болѣе достойно удивле-
нія то обстоятельство, что Сезострисъ прошелъ всю Эѳіопію до 
области, производящей киннамомъ; п а м я т н и к а м и похода его слу-
жатъ сохранввшіеся до сихъ поръ столбы и надписи. Потомъ, 
Камбизъ по завоеваніи Египта прошелъ съ Египтянами д,0; 
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говорить даже, что наяваніе это дано было и острову, в городу 
самимъ Вамбизомг, такъ какъ тамъ умерла гестра его, а по дру-
гимъ разсказамъ его жена, Мероэ. И такъ, названіе это дано было 
Вамбизомъ изъ уваженія къ женіцинѣ. Послѣ всего разсказаннаго 
удивительно, какимъ образомъ причины дождей не были вполпѣ 
ясны для людей того времени, тѣмъ болѣе, что жрецы очень ста-
рательао вносили въ священныя книги и сохраняли все, что дока-
зывало тонкость ихъ познанія. Дѣйствительно, больше, чѣмъ что-либо 
другое достоинт, былг изслѣдованія вопросъ, разбираемый еще и 
теперь: почему лѣтомъ, а не зимой, и почему въ наиболѣе южныхъ 
частяхъ, а не въ Ѳебаидѣ и не подлѣ Сіены, идутъ такіе дож-
ди? Напротивъ не стоило изслѣдовать того, дѣйствительно ли 
разлитія рѣки происходятъ отъ проливныхъ дождей, и для разрѣ-
шенія такого вопроса не было нужды въ такихъ свидѣтеляхъ, 
какихъ приводитъ Посейдоній. Такъ онъ разсказываетъ, что Кал-
лисѳенъ видѣлъ причину явленія въ лѣтнихъ дождяхъ; Каллисѳенъ 
позаимствовалъ это мнѣніе отъ Аристотеля, а этотъ послѣдній оть 
ѳаіосца Ѳразіалки, одного изъ древнихъ изслѣдователей природы. 
Ѳразіалка узналъ это отъ какого-то другаго лица, а послѣднее отъ 
Гомера, у котораго Нилъ называется упавшимъ съ неба: 

«Потомъ обратно къ рѣкѣ Египта, упавшей съ неба» '). 

Впрочемъ я опускаю это, такъ какъ оно обсуждалось уже многими 
лицами; изъ нихъ достаточно указать на двухъ, написавшихъ въ наше 
время книгу о Нилѣ, наЕвдора и п^ипатетика Аристона. За исключе-
ніемъ порядка въизложеніи, сочинепія обоихъ во всемъпрочемъ гходвы 
|ііежду собой, какъ по языку, такъ и но доказательствамъ. За неимѣ-
^іемъ нѣсколькихъ списковъ для сравненія, я сличилъ между собою 
(только два; который изъ нихъ былъ спискомъ съ другаго, это узналъ 
|бы развѣ Аммонъ. Правда Евдоръ обвинялъ Аристона, но рѣчь со-
'чиненія скорѣе аристоаова. И такъ, древаіе называли дѣйствительно 
обитаемой и рѣкою Ниломъ орошаемой страной только часть Егиата, 
начинающуюся отъ окрестностей Сіеныдо моря. Позднѣйшіе писатели 
до нашего времени прибавляли почти все пространство на восточной 
сторонѣ между Арабскимъ заливомъ и Ниломъ (Эоіопы совсѣмъ не поль-
зуются Ериѳрскимъ моремъ), на западной сторонѣ землю до авасовъ, 
на морскомъ побережьѣ полосу земли отъ Канобскаго устья до Ката-
баѳма, а также область Киренцевъ. Египетскіе цари послѣ П т о л е м е я 
достигли такого могущества, что завладѣли даже Киренеей и при-
соединили ее, какъ и островъ Кипръ, къ Египту. Н а с л ѣ д о в а в ш і в 

н ъ въ госиодствѣ Римляне снова оідѣлили Египетъ и ввели его 

«) Од. IV, 581. 
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въ прежаія границы. Авазами(Оазами) Еірптяне называютг паселен-
выя иѣстнпсти, окруженный песчаными пустынями и похожія на 
острова в'ь открыто.м'ь морѣ, какіе часто попадаются въ Либіи; такъ 
три таких'ь области лежатг на граппцѣ съ Египтоиъ и подчинены 
ему. Таковы общія и враткія свѣдѣнія о Егиитѣ теперь мы сооб-
щимъ подробности и достоинства этой страны. 

(і. Такг вак'ь большая и важнѣйшая часть нашего описанія по-
свяпіена Ллександріи и ея окрестностям'), то мы и начнемъ теперь 
съ зтого города. И такь, побережье отъ ІІелузія па западъ до Ка-
нобсваго устья содержигь въ себѣ около 1,300 стадій; это же 
розстояніемы назвали также оспованіемі Дельты; отсюда до острова 
Фара считается еще полтораста стадій. Фаръ небольшой продолго-
ватый островъ. прииыкаюшій къ материку и образующій гавань съ 
двумя входами. Побережье, выступающее въ море двумя мысами, 
нзрѣзаио бухтами; между двумя мысами лежитъ островъ, замыкаю-
щій гавань, потому что онъ тянется предъ пей въ длину. Восточный 
конецъ Фара находится ближе къ материку и его мысу. Мысъ этотъ 
называется Лохіадой, и островъ вмѣстѣ съ нимъ образуетъ гавань съ 
узкими входомъ. Въ узкости входа въ гавань присоединяются е щ е 
частью подводные, а частью выдаюппеся надъ водой утесы, всегда 
превращающіе теченіе изъ моря въ буруны. Самый иысъ островка 
представляетъ омываемую моремъ скалу съ замѣчательной башней 
изъ бѣлаго мрамора съ большимъ числомъ балокъ. Башня эта соору-
жена другомъ царя, Внидяниномъ Состратомъ для спасенія плыву 
щихъ по рѣкѣ, какъ гласитъ надпись (Состратъ Внидянинъ, сынъ 
Д е к с и Ф а н а спасающимъ богамъ за плавающихъ); такъ какъ побережье 
съ обѣихъ сторонъ —безъ гаваней и плоско, а также имѣетъ передъ 
собой подводныя скалы и мели, то подъѣзжающіе съ моря нуждались 
въ высокомъ освѣщепномъ указателѣ для того, чтобы попасть на-
верное въ гавань. Западный входъ въ гавань также не очень удобенъ, 
но всетаки не требуетъ такой предосторожности; онъ образуетъ 
другую гавань, которая называется гаванью Евноста. Гавань эта 
лежитъ передъ другой вырытой и замкнутой. Наибольшая гавань 
та, которая имѣетъ входъ съ упомянутой башни на Фарѣ; остальныя 
гавани, отдѣленныя отъ этой семистадіевой плотиной, слѣдуютъ 
непосредственно за наибольшей. Плотину составляетъ мостъ, идущій 
отъ суши къ западной части острова, причемъ остается для плы-
вущихъ въ гавань Евноста только два перехода, также соединенные 
"«жду собою мостомъ. Однако эта плотина служила не только мо-
стомъ къ острову, но вмѣстѣ и водопроводомъ, тогда по крайней мѣрѣ, 
яогда островъ былъ е щ е заселенъ. Въ наше время божественный Ке-
сарь въ войнѣ противъ Александріи опустошилъ Фаръ, состоя въ 
союзѣ съ царяии; впрочемъ тамъ живетъ теперь поддѣ башни нѣ-
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І^сколько морнков'ь. Большая гавань отличается не только тѣмъ, что 
она замкнута и по самой природѣ и плотиною, что она не только 
глубоки у самаго берега, благодаря чему самый большій корабль 
можегь пристать къ перилаиъ, но и тѣмъ, что раздѣляется на нѣсколь-

,ко гаваней. Впрочемъ прежвіе египетскіе цари, будучи довольнытѣмъ, 
\чт6 имѣли, не нуждаясь въ иностранныхъ предметахъ. были враждебно 
шастроены противъ всякихъ пришельцевъ извпѣ, преимущественно 
іпротивъ Еллиновъ, которые вслѣдствіе скудости своей почвы за-
(нимялись разбоемъ и жадно накидывались на все чужое; поэтому 
цари ставили на этомъ мѣстѣ стражу, которой и велѣно было удалять 
всякаго пришельца. Мѣстомъ жительства стражей иазначенъ былъ 
Ракотій, деревня, сосчавляишіая теперь часть Александріи, лежащая ' 
иад'ь корабельными верФями. Окрестности деревни сданы были па-
стухамъ, которые также были в'ь состоаніи воспрепятствовать при-
ходу иностранцев'ь. Пришедши вг ато мѣсто и понявши удобства 
его положенія, Александръ рѣшилъ построить у гавани городг, 
Разсказываютъ между прочим'ь о случившемся во время постройка 
города счастливомъ предзнаиенованіи, когда архитекторы сдѣлали 
мѣломъ черту для объема города, и Александръ пришелъ уже 
послѣ того, какъ мѣлу не было, хранители муки, назначен-
ной для рабочихъ, выдали часть этой муки, съ помощью которой и 
были иодѣлены улицы на нѣсколько частей. Обстоятельство это 
толковалось тогда, какъ намъ разсказываютъ, въ смыслѣ добраго 
ііредзнамеыоваиія. 

7. Удобства мѣстоположелія Алексапдріи разнообразны. Мѣсто 
омывается двум;! морями, съ сѣверной стороны Египетскимь, а 
съ южной бологнымъ озеромъ Мареей, которое называется также^-д 
Мареотидой. Озеро наполняется водой изъ Нила посредствомъ мно-
жества каналовъ, идущихъ въ озеро и сверху, и съ боковъ; ііо этимъ 
каналамъ совершается большее коммерческое движеніе, нежели изъ 
моря, такъ что гавань у озера была богаче морской. Тамъ же вы-
возъ изъ Александріи значительнее ввоза. Все это знаетъ каждый, 
нобывавшій въ Александріи и Дикеархіи и наблюдавшій т о в а р н ы й 
суда при входѣ въ гавань и выходѣ изъ гавани, насколько тяжеле 
или легче выходящія и входящія суда. Кромѣ тѣхъ богатствъ, кото-
рыя привозятся вь гавань съ обѣихъ сторонъ, здѣсь замѣчательна 
мягкость воздуха, которая является нослѣдствіемъ омыванія области 
двумя морями и благотворнаго разлитія Нила; между тѣмъ другіе 
города, построенные на озерахъ, имѣютъ въ лѣтніе жары т я ж е л ы й 
и удушливый воздухъ, потому что на краяхъ озеръ образуются 
ііслѣдсвіе испареній отъ солнечныхъ жаровъ болота; изъ болот'ь 
поднимается грязная влага, люди дышутъ исііорченнымъ во.здухом'ь, 
причиняющимъ заразительные белѣзни, Въ Александріи напротяв'ь 
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Нилъ, наполняясь съ началомь лѣта, наполняет!, и озеро, недо-
пуская образованія бодотъ, который могли бы произвести вредныя 
цоиаренія. Вмѣслѣ съ тѣмг дуютъ таигь въ тоже время и иассатныв 
вѣтры, благодаря чему Александрійцы очень пріятно прово-
дятъ лѣто. 

8. Земли города иіііѣет"і, видъ плаща; тѣ стороны его, которыя 
тянутся В1 длину, омываются водой сь обѣихъсторонъ и и м ѣ ю т ъ в ъ 
діамстрѣ около тридцати стацій:стороны, тянуідіяся въ;ширину Фигуры, 
цредставляютъ иерешейки, каждый въ семь или восемь стадій, обнимае-
мые съ одной стороны моремъ, а с'і. другой болотнымъ озеромъ. Весь 
городъ ііерерТ.занъ улицами, удобными для верховыхъ лошадей и 
экипажей; двѣ самыхъ широкпхъ улицы, Футовъ во сто, перерѣ-
зываютъ одна другую иодъ ирвмымъ угломъ. Въ городѣ есть Hpe|s 
краснѣйшія общественныя святилища и царскіе дворцы, покрываюІ! 
щіе четвертую или даже третью часть всего занимаемаго городом'йі 
пространства. Дѣйствительно, каждый изъ царей старался нриба-' 
вить какое-нибудь украшеніе лъ обществеынымъ намятникамъ и въ 
то же время каждый изъ нихъ строилъ для себя особенный дво-
рецъ, увеличивая число существовавшихъ до него, такъ что къ 
данному случаю иримѣнительно слѣдующее выраженіе поэта: 

«Другое отъ другаго». 'J 

Всѣ дворцы соединены, между собой, съ гаванью и со всѣмъ, 
что за нредѣлами послѣдней. Часть царскихъ зданій составляетъ и 
Музей, содержащій въ себѣ мѣсто для гулянья, залу для засѣда-
нія и большое помѣщеніе, гдѣ находится столовая состоящихъ при 
Музеѣ ученыхъ. Коллегія эта пользуется государственнымъ содер-
жаніемъ и имѣетъ жреца, начальника Музея, назначаемаго нѣкогда 
царями, а теперь Кесаремъ. Другое отдѣленіе царскаго дворца со-
ставляетъ такъ называемое Сома, помѣщеніе для царскихъ гробницъ 
и для Александра. Сынъ Лага Птолемей отнялъ трупъ Александра у j U { 
ІІердики, который привезъ его изъ Бабилона и завернулъ въ Египетъ 
изъ корыстолюбія и страсти къ пріобрѣтенію. Самъ онъ погибъ 
отъ рукъ своихъ солдатъ, когда напавшій на него Птолемей заклю-
чилъ его на пустынномъ островѣ. И'такъ Пердика умеръ прон-
зенный македонскимъ копьемь, во время бунта противъ него соб 
ственнаго войска. Бывшіе вмѣстѣ съ нимъ цари, Аридай и сы 
новья Александра, а также жена его Роксана отплыли въ Македо 
нію. Трупъ Александра Птолемей перевезъ въ Александрію, похо-
ронилъ его въ томъ мѣстѣ, гдѣ онъ лежитъ и теперь, хотя не въ 
томъ самомъ гробѣ; теперешній гробъ стекляный, а Птолемей по-
дожилъ его въ золотой. Птолемей, по прозванію Воккесъ и Парей-

0 Од. XVII, 366. 
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гактъ, ПАХитидъ золотой,гробъ; онъ ііришел-ь сюдя изъ Сиріи, но 
былъ скоро изгванъ, такъ ч і^ не извлекъ никакой пользы изъ 
ііохйідені». 

9 ІІередъ большой гаванью у входа въ нее г,ъ правой стороны 
находится островъ и башня Фарг; съ другой стороны подводныя 
скалы и мысъ Лохіада съ царскимъ замкомъ. Съ лѣвой стороны для 
въѣзжающаго въ гавань находятся соединяющіяся съ мысомъ Ло-
хіадой внутреннія царскія жилища, въ которыхъ имѣется множество 
разнообразныхъ жилыхъ комнатъ и садовъ-, ниже ихъ находится 
вырытая замкнутая гавань, собственность царей, и островокъ Ан-
тиродъ, лежащій передъ вырытой гаванью, имѣющій царскій дво-
рецъ и небольшую гавань. Островокъ такъ названъ потому, что онъ 
былъ какъ бы соперникомъ Рода. Надъ нимъ стоитъ зданіе театра, но-
томъ находится Иосейдій, изгибъ, идущій отъ такъ называемаго Емно-
рія, съ храмомъ Посейдона. Антоній ирясоедипилъ сюда высту-
пающую еще болѣе противъ середины гавани плотину и на краю 
воздвигъ царскій дворецъ, названный имъ Тимоиіемъ. Это было 
послѣднее его дѣло, когда нослѣ начатаго сраженія ври Аятіи онъ, 
покинутый друзьями, переѣхалъ въ Александрію и на остатокъ дней 
своихъ избралъ для себя образъ жизни Тимона, потерявшаго столь-
кихъ друзей. Дальше слѣдуетъ Кесарій (храмъ К е с а р я ) , Емпорій и 
товарные склады; за этимъ слѣдуютъ корабельныя верФИ до Гептаста-
дія. Таковы окрестности Большой гавани. 

К). З а Гептастадіемъ слѣдуетъ гавань Еваоста, а надъ нею вы-
рытая гавань или такъ называемый Киботъ (Ящикъ) съ корабель-
ными верфями. Изъ внутренности гавани проходитъ судоходный 
каналъ къ озеру Мареотидѣ. П о ту сторону канала находится еще 
небольшая часть города. Дальше слѣдуетъ предмѣстье Некрополя, 
или городъ мертвыхъ, въ которомъ находится множество садовъ, 
гробницъ и зданій для набальзамированія труповъ. Но сю сторону 
канала помѣщаются Сарапій и проч. древнія общественный строе-
нія съ храмами; теперь они почти покинуты, такъ какь в ъ Нико-
полѣ построены новыя. Тамъ же находится амфитеатръ, ристалище, 
гдѣ устраиваются черезъ каждые пять лѣтъ состязанія. Віірочеиъ 
древность пользуется небольшимъ п о ч т е п і е м ъ . Говоря вообще, го* 
родъ наполненъ роскошными общественными зданіями и х р а м а м и ; 
наилучшіе изъ нихъ гимпазія съ портиками посерединѣ, болѣе об-
ширными, нежели ристалище. В ъ середииѣ города находятся ада-
ніе суда и рощи. Здѣсь же есть искусственная з н а ч и т е л ь н а я 
возвышенность, имѣющая Форму конуса н похожая на с к а л и с т ы й 
холмъ; къ этой возвышенности ведеть извилистая дорога: с і . В'Р' 
шины ея можно созерцать весь кругояъ разстилающійся г о р о д ъ . 
Отъ Некрополя тянется площадь, проходящая въ длвну мимо г я м -
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назіи до Канобскихъ вороп.; дальше вдеть такъ называемый Гиа-
подромъ и другія іірнлегающія «ъ нему.... до Каиобскаго канала. 
По перехѳдѣ черезъ Гипподромъ иы ириближаемгя къ Никополю, 
обитаемому пункту у моря, не уступающему по размѣрамъ городу, 
въ тридцати с.тадіяхъ отъ Александріи. Кесарь Августъ отличилъ 
это мѣсто, гдѣ онъ одержалъ побѣду въ сраженіи съ Антоніемъ 
и его едииомышленнвками. Овладѣвши сь перваго приступа горо-' 
домг, Августъ принудилт. Антонія лишить себя жизни, а Клеопатру^ 
отдаться ему въ руки живой; вскорѣ послѣ того умертвила себя 
въ темницѣ и Клеопатра, приложивши къ себѣ змѣю или нало-
живши ядонитый пластырь: разсказываютъ двояко. Такимъ обра-; 
зомъ сокрушено было долголѣтнее царство Лаіидовъ 

11. Птолемей, сынъ Лага, наслѣдовалъ Александру; Птолемею' 
ФиладеліФъ, Филадельфу Евергетъ, этому послѣднему Филапаторъ. 
сынъ Агаѳоклеи, нотомъ слѣдовали ЕпиФанъ, Филометоръ, причемъ | 
всегда сынъ наслѣдоваль отцу. За Филометоромъ слѣдовалъ братъJ 
его Евергетъ II, прозванный также Фископомъ, потомъ Птолемей, ' 
(10 прозванію Лаѳуръ за Птолемеемъ соременный намъ Авдета, отецъ 
Клеопатры. 

Всѣ цари послѣ третьяго Птолемея, испорченные излишествами 
дурно управляли государстзомъ; хуже всѣхъ вхъ управлялъ дѣ 
лами четвертый, седьмой и нослѣдній царь—Авлета. Этотъ послѣд 
ній помимо всякихъ другихъ пороковъ заніімалсн еще игрой 
Флейтѣ, идо такой степепи кичился этомъ искусствомъ, что не сты-
дился устраивать въ своемъ дворцѣ состязаиія, въ ноторыхъ 
самъ выступалъ въ качествѣ участника. За все это Александрійцы 
изгнали его, и изъ трехъ дочерей старшая, единственная закон-
ная, была объявлена ими царицей; ири этомъ два несовершеыно-
лѣтнихъ сына его потеряли свои права. Въ мужья избрааной 
царицѣ Алексавдрійцы пригласили изъ Сиріи нѣкоего Кибіо-
сакту, который выдавалъ себя за ароис.ходящаго изъ рода си-
рійскихъ царей. Однако царвца черезъ нѣсколько дней задуши-
ла мужа, будучи не въ состояніи выносить грубости и низости 
его характера. Его мѣсто занялъ Архелай, также выдававшій себя 
за сына .Миѳридата Евпатори; на самомъ дѣлѣ онъ былъ сыномъ 
того Архелай, который велъ войну съ Суллой, послѣ того былъ 
надѣлеиъ почестями отъ Римланъ, былъ дѣдомъ послѣдняго царя 
Каппадокійцеві, иъ наше время и верховпымъ жрецомъ въ Кома-
нахі. на Понтѣ. Вь го время онъ жилъ вмѣстѣ съ Габиніемъ, со-
бираясь вести ві, союзѣ съ нииъ войну противъ Парѳіаевъ, но тай-
коиъ покинулъ Габинія, былъ нриведенъ нѣсколькими друзьями къ 
Царицѣ и провозглашенъ царемъ Въ тоже самое время Поиней Вели-
кій радушно принмлъ отправившаюся въ Рикъ Авлету, рекомендовалъ 



jего сенату и содѣйствовалъ возвращеиію его на царство, а посланни-
ковъ, высланных'ь противъ царя въ числѣ болѣе ста человѣкъ, 
велѣлъ казнить; во главѣ посланниковъ былъ академикъ Діонъ. 
Возвращенный Габиніемь Птолемей умертвилъ не только Архелая, 
но и дочь его. Спустя немного, Птолемей умеръ оть болѣзни, оста-
вивши двухъ сыновей и двухъ дочерей, старшая изъ которыхъ 
была Клеопатра. Тогда Александрійцы выбрали себѣ въ цари стар-
шего сына и Клеопатру, но приверженцы юнаго царя возстали и 
изгнали Клеопатру, которая съ сестрой удалилась въ Сирію. Въ 
это время Помней Великій бѣжалъ изъ Паллай—Фарсала въ Пелу-
зій къ горѣ Касію и тамъ былъ коварнымъ образомъ умерщвленъ 
друзьями царя. Прибывшій сюда Кесарь велѣлъ умертвить юношу 
и назначилъ царицей Египта возвращенную изъ ссылки Клеопатру; 
соцарствующимъ ей объявленъ былъ оставшійся еще въ живыхъ 
юный братъ ея. По смерти Кесаря и послѣ сраженія при Филиппахъ 
Антоній перешелъ въ Азію, почтилъ Клеопатру величайшими по-
честями, объявивши ее даже своей женой; съ нею онъ цриашлъ 
дѣтей, вмѣстѣ же съ нею предцринялъ Актійскую битву и съ пею 
бѣжалъ. Преслѣдовавшій Кесарь Августъ умертвилъ ихъ обоихь и 
избавилъ наконецъ Египетъ отъ владычества распущенныхъ царей. 

12. Въ настоящее время Египетъ составляетъ провинцію и хотяпла-
титъ большія подати, управляется людьми благомыслящими, которые 
посылаются туда изъ Рима. Правитель Египта заступаетъ мѣсто царя; 
ему подчиненъ диксодотъ, рѣшающій большую часть судебныхъ про-
цесовъ, и другой такъ называемый идіологъ, который ведетъ счетъ ча-
стному имуществу и наблюдаетъ за тѣмъ, что должно отойти Ке-
сарю. Этимъ лицамъ подчинены вольноотпущенники и администра-
торы Кесаря, которые занимаютъ болѣе или менѣе важныя дол-
жности. Въ Александріи находятся также три отряда войска, изъ 
которыхъ одинъ номѣщается въ городѣ, а црочіе въ принадлежа-
щей ему области; кромѣ этихъ солдатъ имѣется еще девять рим-
скихъ когортъ: три въ городѣ, три на границахъ Еѳіоніи для 
охраны этой страны, а три остальныя въ прочихъ частяхъ Египта. 
Кромѣ того въ нѣсколькихъ удобныхъ мѣстахъ расположены три 
роты иавалеріи. Въ числѣ туземныхъ должйостныхъ лицъ въ го-
родѣ первое мѣсто занимаетъ одѣтый въ пурпуръ и издревле поль-
зующійся почестями экзегетъ, вѣдѣнію котораго подлежатъ в сѣ не-
обходимый для города работы; къ туземнымъ же чиновникамъ от-
носится государственный секретарь и верхлЪный судья, наконецъ 
четвертый —• ночной начальникъ города. Эти чиновники были и во 
время царей; но съ того времени, какъ цари начали вести д у р н о й 
образъ жизни, разрушалось и хорошее устройство города вслѣд-
ствіе беззаконій. Вотъ почему бывшій въ Александріи Полибій 
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говорить ст. отвращееіемъ о современныхъ ему порядкахт. въ го-
родѣ. По его разсказамъ, жители города раздѣляются на три класса: 
одипъ составляютъ туземцы - Египтяне, раздражительные и не-
расположенные гь общественной жизни: второй классъ — много-
численные буйные наемные солдаты, потому что въ силу древняго 
обычая Александрійцы содержали иностраниыхъ солдатъ, которые, 
благодаря ничтожеству uapefi, привыкли больше господствовать, 
чѣмъ подчиняться. Третій классъ населенія состоялъ изъ Алексаи-
дрійцевъ, также не вполнѣ граждански пастроенный, но все таки боль-
ше, чѣиъ иервые два, потому что первоначально Александрійцы были 
Еллииы, хотя и смѣшанные, но не забывшіе окончательно еллин-
скихъ учрежденій. Когда же этотъ иарэдъ былъ уничтоженъ, пре-
имущественно Квергетомъ Фисконоиъ, при которомъ Полибій по-
оѣтилъ Алексаидрію (многократно смущаемый возстаніями, Фи-
сконъ предал'1. народь въ руки солдатъ и истребилъ его), и когда 
въ городѣ госнодствовалъ такой іюрадокъ вещей, слѣдующее 
изреченіе Гомера сохраняло еще всю силу 

«Путь ві, Египетъ дологъ и труденъ». ' j 

13. Таково же, если не хуже, было управденіе и позднѣйшихъ ца-
рей. Римляне, должно полагать, улучшили большую часть порядковъ, 
организовавши городъ такъ, какъ мною было разсказано: назначивши 
въ землѣ нѣсколько подчиаенныхъ чиновниковъ, номарховъ и эѳнар-
ховъ, которымъ поручались менѣе важныя дѣла. Счастливое мѣ-
стоположеніе города зависитъ главнымъ образомъ отъ того, что это— 
единственное во всемъ Египтѣ мѣсто и для торговли па морѣ, бла-
годаря превосходной его гавани, и для торговли сухопутной, потому 
что все легко свозится по рѣкѣ и собирается въ такомъ нунктѣ, 
который представляетъ наибольшій міровой рынокъ. Что касается 
самого города, то за нимъ слѣдуетъ признать слѣдующія достоинства. 
Въ одной изъ своихъ рѣчей Цицеронъ сообщаетъ, что Авлета, отецц' 
Клеопатры, собиралъ доходовъ съ Египта 12,500 талантовъ ежегодноІ! 
И такъ, если царь,такъ дурпо и небрежно управлявшій государствомъ,*' 
получалъ такіе большіе доходы, то что же можно думать о свой-
ствахъ теперешней земли, управляемой съ большой заботливостью и 
сильно обогащенной торговлей троглодитской и индійской? Тогда какъ 
прежде едва осмѣливались проплыть Арабскій заливъ кораблей двад-
цать, чтобы переступить черезъ проливъ, теперь снаряжаются боль- і 
ш і е ФЛОТЫ до Индіи и мысовъ Эеіопіи, отсюда драгоцѣннѣйшіе товары і 
идуп, въ Египетъ, а оттуда разсылаются въ прочія страны, такъ что і 
взимаются двойныя пошлины: ввозныя и вывозныя; съ драгоцѣн- ' 
ныхъ товаровъ взимаются высокія пошлины. Кромѣ того, городъ 
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пользуется торговой монополіей, потому что Александрія—единствен-
ный рынокъ большей части такихъ товаровъ, доставлйющій яхъ 
ииостранцамъ. Удобство иѣстоположенія еще, лучше поиимаегь тотъ, 
кто саиъ путешествоваль по страаѣ, въ особениоств по берегу отъ 
Катабаѳма, потому что до этого пункта доходить Египегь. Блажай-
жайшая къ нему «евля—Киренея й владѣнія варваровъ, окружаю 
щихъ ее, Мариаридовъ. 

14. ІІрямой путь отъ Катабаѳма до Парайтонія имѣеть девятьсот!, 
стадій. Парайтоній—городъ и большая бухга сь гаванью стадій вь 
сорокъ. Один иазываютъ городъ Парайтоиіемь, другіе Аммоіііеиъ. 
В'ь промежуткѣ между этими двумя пунктами лежитъ прежде всего 
деревня Египтянъ, цотомъ оконечность АйаесисФира и Тиндаровы 
подводныя скалы, именно четыре островка съ гаванью; дальше иысъ 
Дрепанъ, остров'ь АйнесисФира сь гаванью и деревня Ачисъ, отъ ко-
торой до Парайтопія сто стадій, а доАммона четыре дня пути. Отъ 
Парайтонія до Александріи около 1,300 стадій. Между ними находится 
прежде всего мысъ изъ бѣлой земли по имени Левке—Акте; затѣмъ 
гавань Фойникунтъ и деревня Пнигей; еще дальше островъ Педонія 
съ гаванью, за нимъ на небольшомъ разстояніи отъ моря АнтиФры. 
Вся эта область не производитъ хорошаго вина, и въ бутылкахъ 
содержится больше морской воды, чѣмъ вина: его называютъ либій 
скимъ; наряду съ пивомъ оно потребляется александрійскимъ про-
стонародьемъ. Особенно плохой реиутаціей нользуются АнтиФры. 
Дальше находится гавань Дер.ісь (Шкура), гакъ названная on. со-
сѣдства съ черной скалой, похожей Ha_jHKyj)y;_близко отсюда иако-
дится мѣсто ЗеФирій. За этимъ лежитъ другая гавань Лнвкъ—аоііисъ 
и много ииыхъ; еще дальше Собачья Могила, ;іа нею, но не у моря, 
слѣдуетъ Таиосейрій, гдѣ бываютъ большія собраиія народа (другой 
Таиосейрій лежитъ довольно далеко отъ Алексаімріи); но сосѣдстку 
съ нимъ у моря находится скалистая область, въ которую ко всякое 
время года собирается для пирушекъ множество народа. Дальше 
слѣдуютъ Плинѳина и деревня Никіи, паконецъ укрѣиленіе Херро-
иесъ, уже недалеко отъ Александріи и Некрополя, именно на раз-
стояніи семидесяти стадій. Простирающееся до сихъ поръ озеро Иарея 
имѣетъ въ ширину больше ста пятидесяти стадій, въ длину меньше 
трехсотъ. На немъ есть восемь осл рововъ а окрестности его хорошо 
заселены. Мѣстность эта такъ богата виномі,, что Мареотское вино 
разливается въ сосуды Даже на долгое время. 

1 5 . На египетскихъ болотахі, и озерахъ растегь библъ ^ н а і і и р у с ъ ) 
и егиивтскій бобъ, изъ котораго приготовляютъ чаши для нитья. 
(ітволы обоихъ расгеній почти одинаковой высоты, до десяти Футові. 
Библъ представляетъ обнаженный стебель съ пушистой в е р ш и н о й . 
Бобъ выпускаетъ въ нѣсколькихъ мѣстахъ цвѣты u листья; плоды 
его очень похожи на наши бобы, различаясь только величиной >< 
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вкусомъ. Бобовый кустарникъ имѣетъ красивый видъ и увеличиваетъ 
удовольствіе пирующвхъ подъ нимъ. Египтяне пируютъ обык-
новенно на судахъ съ комнатами, причемъ садятся подъ бо-
бовымъ кустарникомъ а дѣлаютъ себѣ тѣнь изъ его ліість«въ. 
Листья боба очень велики, такъ что они служатъ сосудами діа 
питья и чашками для ѣды, благодаря имѣющемуся въ нихъ углу* 
бденію. Вотг почему мастерскія въ Александрів переаолпепы этимі^ 
листьями, изъ которыхъ приготовляются сосуды, а для земледѣльцевъ 
они составляютъ одну изъ статей дохода. Таковъ бобъ. Библъ растет'^ 
здѣсь не во многйхъ мѣстахъ, потому что онъ не воздѣлывается^ 
онъ часто ветрѣчаетсавт, нижнихъчастяхъДельты, и худшаго и лучше-
го достоинства, для жрецовъ. Для увеличенія своихъ доходовъ некото-
рые липа ввели здѣсь іудейскую хитрость, придуманную іреявд отно-
сительно пальмы и особенно пальмовыхъ плодовъ, а также бальзама.! 
Іудеи не даютъ разводиться этимъ растеніямъ во многйхъ мѣстахъА 
чѣмъ поднимается ихъ цѣпность, возраетаетъ такиыъ образомъ 
получаемый съ нихъ доходъ^ но превращается всеобщее пользованів) 
ими. 

16. Выходя изъ Канобскихъ воротъ, мы имѣемъ съ правой сто-
роны соединенный съ моремъ каналъ въ Канобъ. ІІо этому каналу 
совершается нлаваніе къ Схедіи, большой рѣкѣ, и къ Канобу, но 
еще прежде къ Елевзину; это—деревня, лежащая въ сосѣдствѣ съ 
Александріей и Никонолемъ, собственно на Канобскомъ канадѣ; 
въ ней есть столовыя и зады для созерцанія видовъ; состоятъ онѣ въ 
пользованіи изй'Кж^Бггъ мущинъ и женщинъ; это—нѣкоторымъ 
образомъ начало Капобскаго образа жизни и тамошней распущен-
ности нравовъ. Отошедши немного дальше отъ Елевзина, мы приближа-
емся къ каналу съ правой стороны пути, ведущему въ Схедіи. Схедія 
находится на разстояніи четырехъ схойновъ, или ста двадцата 
стадій отъ Александріи; это —похожая на городъ деревня. Здѣсь 
же корабельная стоянка для судокъ съ покоями, въ которыхъ пра-
вители страны объѣзжаютъ верхнюю часть Египта. Тутъ же на-
ходится таможня для ввозныхъ и вывозныхъ товаровъ, вслѣдствіе 
чего черезъ рѣку положена схедг», или понтонный мостъ, откуда 
и самое мѣсто нодучвло свое названіе. Тотчасъ за капаломъ, иду-
Щимъ къ Схедіи, находится водный путь къ Каиобу, параллельный 
морскому побережью отъ Фара до Капобскаго у с т ь я . Между моремъ и 
каналомъ тянется узкая полоса земли, па которой леа;итъ за Ни-
коаолемъ малый Тапосейрій, а также мысъ ЗеФирій съ храмомъ 
Афродиты Арсиноп. Говорятъ, въ древности здѣсь былъ городъ 
Ѳоній, названный по имени наря, радушно принявшаго Менеяая и 
Елену. [Іо крайней мѣрѣ Гомеръ такъ говоратъ о лѣкарствахъ 
Елены: 

СТРІВОВ-Ь. 
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«Сильныя, который дала ему Пояидаина, супруга Ѳонія» '). 

17. Канобъ—городъ въ ста двадцати стадіяхъ отъ Александріи 
сухимъ путемъ; онъ носитъ имя умершаго здѣсь Каноба, менеда-
ева кормчаго. Въ городѣ есть высоко чтимый храмъ Сераписа, 
производящій исцѣленія, такъ что знатнѣйшіе люди вѣрятъ въ его 
силу и спятъ въ немъ сами или поручаютъ спать за себя другимъ. 
Нѣкоторыя лица ведутъ списки излѣченій, а другія записываютъ 
послѣдствія данныхъ тамъ оракуловъ. Но наиболѣе достойно упо-
минанія множество увеселительныхъ кружковъ, которые изъ Алек-
сандріи спускаются внизъ по каналу. Каждый день и каждую ночь 
каеалъ переполненъ мущинами и женщинами, которые исполняютъ 
на судахъ крайне необузданныя пѣсни и танцы, а въ самомъ Ка-
нобѣ имѣютъ на каналѣ ГОСТИЕНИЦЫ, приспособленныя для подоб-
ныхъ увеселеній и наслажденій. 

18. За Канобомъ слѣдуетъ Гераклей съ храмомъ Геракла, по-
томъ Канобское устье и начало Дельты. Съ правой стороны Каноб-
скаго канала находится область, Менелаевый округъ, такъ назван-
ная по имени перваго брата Птолемея, а ни въ какомъ случаѣ 
не по имени греческаго героя, какъ утверждаетъ между прочими 
Артемидоръ. За Канобскимъ устьемъ слѣдуетъ Болбитское, потомъ 
Себеннитское и Фатнитское, третье по величинѣ послѣ двухъ пер-
выхъ, ограничивающихъ Дельту, потому что недалеко отъ верши-
ны устье это отдѣляется къ внутренней части Дельты. Къ Фат-
нитскоыу устью близко Мендеское, дальше слѣдуетъ Танитское и 
послѣднее Пе-іузійское. Между ними лежитъ нѣсколько устьевъ 
менѣе значительныхъ, какъ бы ложныхъ устьевъ. Хотя всѣ устья 
доступны для судовъ, но входъ въ нихъ неудобенъ, развѣ 
только для небольшихъ кораблей, именно для весельныхъ судовъ, 
потому что устья эти не глубоки и болотисты. Когда Алексан-
дрійскіа гавани, какъ мы сказали, были заперты, то пользовались, 
какъ портовымъ рынкомъ, преимущественно Канобской гаванью. 
За Болбитскимъ устьемъ выступаетъ далеко въ море низменный 
песчаный мысь -Агну-Керасъ; потомъ слѣдуетъ сторожевая башня 
Персея и укрѣпленіе Милетяпъ. Дѣло въ томъ, что въ царство-
ваніе Іісамметиха и Кіаксара—послѣдній былъ царемъ Мидійскимъ— 
Милетяне съ тридцатью кораблями пристали къ Болбитскому устью, 
высадились тамъ и соорудили упомянутое укрѣпленіе. Прибывши 
послѣ этого къ Саитскому округу, Милетцы одержали побѣду въ 
морской битвѣ надъ Инаромъ и построили городъ Навкратисъ не-
много выше Схедіи. За укрѣпленіемъ Милетцевъ на пути къ Се-
беннитскому устью есть озера, изъ которыхъ одно н а з ы в а е т с я 
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Бутскимъ по имени города Бута, потомъ города Себеннитика и 
Саисъ , послѣдній — столица нижняго Египта; тамъ покланяются 
Аѳинѣ; въ храмѣ богини помѣщается гробница Псамметиха. Подлѣ 
Бута на островѣ лежитъ и городъ Герма. Въ Бутѣ есть оракулъ 
Латоны. 

19. На материкѣ надъ Себеннитсвимъ и Фатнитскимъ устьями 
лежить островъ Ксоисъ и городъ того же имени въ Себеннитскомъ 
округѣ. И тамъ есть городъ Герма, городъ Лика и Мендетъ, гдѣ 
чтутъ Пана, а изъ животныхъ козла; по словамъ Пиндара, козлы 
сообщаются тамъ съ женщинами. Подлѣ Мендета находится Зевсовъ 
городъ, а подлѣ этого послѣдняго озеро и Леонтополь. Дальше 
отсюда есть городъ Бусиридъ въ Бусиритскомъ округѣ и Собачій 
городъ. Ератосѳенъ утверждаетъ, что обычай изгнанія вностран-
цевъ свойственъ вообще всѣмъ варварамъ; въ частности Египтяне 
подвергаются обвиненію за то, что повѣствуется въ басняхъ о 
Бусиридѣ и Бусиритскомъ округѣ; дѣйствительно, позднѣйшіе пи-
сатели желали взвести на эту мѣстность обвиненіе въ негостецрі-
имствѣ, между тѣмъ какъ, клянусь Зевсомъ, никогда не было ни 
царя Бусирида, ни тирана. Намекъ на это же самое содержится 
въ сдѣдующемъ выраженіи Гомера: 

«Путь въ Египетъ дологъ и труденъ» 

Образованію такого мнѣнія очень много содѣйствовало отсутствіе 
здѣс;,^ гаваней, а частью то обстоятельство, что имѣющаяся у 
Фара гавань не открыта и охраняется' разбойниками-пастухами, 
наносящими вредъ прибывающимъ иностранцамъ. Внрочемъ Еар-
ѳагеняне, по словамъ того же Ератосѳена, топили корабли, если 
какой-нибудь иностранецъ направлялся къ Геракловымъ Столбаиъ 
мимо Сардиніи, вслѣдствіо чего большая часть извѣстій о завад-
ныхъ земляхъ не заслуживаетъ вѣры. Равнымъ образомъ Персы 
проводили посланниковъ окольными й трудными путями. 

20. Съ выше поименованными мѣстностями состоятъ въ не-
посредственной связи аѳрибитскій округъ, городъ Аѳрибисъ, округъ 
Просонитскій, въ которомъ находится городъ Афродиты. Яадъ мен-
детскимъ устьемъ и Танитскимъ лежитъ большое озеро, мендет-
скій, леонтопольскій округ^і, городъ Афродиты и Ф э р б е т и т с к і й 
округъ. Дальше слѣдуетъ Танитское устье, называемое иными 
Саитскимъ, Танитскій округъ и въ немъ большой городъ Танисъ. 

21. Въ промржуткѣ между Танитскимъ и Пелузійскимъ ^тьяыи 
лежатъ озера и большія болота, на которыхъ расположено мно-
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жество деревень. Самый Пелузій окруженъ озерами, которыя на-
зываются бараѳра, и болотами. Городъ расположенъ въ двадцати 
съ лпшкомъ стаді(;хъ надъ моремх; окружность городской стѣны 
имѣетъ двадцать стадій, а мѣсто получило свое иазваніе огь бо-
лотной грязи (TTYjXog). Въ этомъ мѣстѣ Егиаетъ трудно доступепъ 
со стороны восточныхъ земель Финикіи и Іудеи; черезъ эти же 
мѣстности ведетъ путь въ Египетъ язъ сосѣдвей Арабіи Набатаевъ. 
Страна, лежащая носрединѣ между Ниломъ и Арабскимъ заливомъ, 
также Арабія и Пелузій находятся на ея окраинѣ; вся она пустын-
на и для прохода войска не удобна. Перешеекъ между Пелузіемъ 
и угяубленіемъ залива у города Героевъ имѣетъ тысячу стадШ, а 
по слѳвамъ Посейдопія меньше тысячи пятисотъ. Перешеекъ этотъ 
не только безводепъ и песчаненъ, но содержитъ множество скры-
вающихся въ пескѣ пресмыкающихся. 

22. По правую сторону пути отъ Схедіи до МемФиса лежитъ 
очень много деревень до озера Марей; къ числу ихъ относится 
такъ называемая деревня Хабрія. На рѣкѣ лежитъ городъ Герма. 
Дальше слѣдуетъ городъ женщинъ (Гинекополь) п ГинекопольскШ 
округъ; вслѣдъ за нимъ МомемФисъ и м о м е м Ф и с с к і й округъ, а въ 
промежуткѣ между ними множество каналовъ, ведущихъ въ Маре-
отиду. МомемФвты поклоняются Афродитѣ и содержатъ священную 
корову, какъ въ МѲМФИСѢ содержится Аписъ, а въ Геліополѣ Мне-
висъ (Mvsuis). Эти жпвотнйя почитаются божествами; иааротивъ 
содержвмыя у другихъ—во многихъ городахъ въ Дельтѣ и внѣ ея 
содержится быкъ или корова—не считаются божествами, хотя и 
признаются священными. 

23. Надъ МомемФисомъ лежитъ два натровыхъ озера, содержа-
щихъ въ себѣ большое количество натра, и натровый округъ. 
Богопочйтаніемъ пользуется здѣсь Сераписъ,и только у здѣшнихъ 
жителей въ цѣломъ Египтѣ въ жертву приносится овца. Побли-
зости отсюда находится городъ Менелая, а съ лѣвой стороны въ 
самой Дельтѣ на рѣкѣ лежитъ городъ Навкратисъ, въ двухъ схой-
нахъ отъ рѣка находится городъ Саисъ, а немного выше его 
пользуется правомъ убѣжища святилище Озирида, гдѣ, і^олагають, 
лежитъ самъ Озиридъ. Многіе сомяѣваются въ этомъ, особенно 
жители Фіиъ, что надъ Сіеной и ЕлеФантиной. Басни повѣствуютъ, 
что Изида во мяогихъ иѣстахъ зарыла въ землѣ гробы Озирида, 
но что въ одномъ только никому пеизвѣстномъ лежалъ Озаридъ. 
Она сдѣлала это съ цѣлью обмануть ТиФона, чтобы онъ не напалъ 
на то мѣсто и не выкинулъ бы трупа изъ гроба. • 

24. Таковъ путь отъ Александріи до вершины Дельты. По сло-
вамъ Артемидора, путь вверхъ по рѣкѣ имѣетъ двадцать восемь 
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схойновъ, что составляетъ восемьсотъ сорокъ стадій, считая трид-
цать стадій въ схойаѣ. Во время вашего собственнаго тамъ пла-
ванія путники пользовались въ разныхъ мѣстахъ различной мѣрой 
схойновъ, такъ что смотря по мѣстности схойнъ доходилъ до со-
рока стадій и даже больше. Артемидоръ же самъ объясняетъ при-
чину, почему у Егиитянъ мѣра схойна такъ непостоянна. Отъ 
МемФпса до Ѳебаиды, говорить онъ, каждый схойнъ содержитъ въ 
себѣ сто двадцать стадій, отъ Ѳебаиды до Сіены шестьдесятъ. Для 
пути вверхъ по рѣкѣ отъ Пелузія до той же самой вершины 
Дельты онъ назначаетъ, пользуясь той же мѣрой схойна, двадцать 
пять схойновъ, или семьсотъ пятьдесятъ стадій. Далѣе Артеми-
доръ сообщаетъ, что первый каналъ на пути изъ Пелузія—тогь, 
который наполняетъ такъ называемый озера подлѣ болоіъ; озеръ 
этихъ два, и лежатъ они съ лѣвой стороны рѣки въ Арабіи надъ 
Пелузіемъ. Онъ уаокинаетъ еще о друіихъ озерахъ и другихъ 
каналахъ въ тѣхъ же самых'ь областяхъ, кромѣ Дельты. Поддѣ 
одного изъ озеръ лежктъ Сеѳроитекій округъ-, впрочемъ онъ поиѣ-
щаетъ этотъ округъ въ числѣ тѣхъ десяти, которые составляютъ 
Дельту. Въ тѣ же саыыя озера сливаются и два другихъ канала. 

23. Другой каналъ изливается въ Ериѳрскоб море и Арабскій 
заливъ подлѣ города Арсинои, который называется еще Клеопатри-
дой. Каналъ цротекаетъ черезъ такъ называемыя горькія озера, содер-
жавшія прежде горькую воду; когда проведенъ былъ каналъ, вода 
въ озерахъ перемѣнилась отъ примѣсв къ ней рѣчной воды, бла-
годаря чему озера изобилуютъ теперь рыбой и водными птицами. 
Каналъ былъ первоначально прорытъ по распоряженію Сезостриса 
до Троянской войны; другіе же нолагаютъ, что прорытіе его на-
чато было сыномъ Псамметиха, скоро послѣ того умершимъ; ра-
бота продолжена была Даріеиъ Первымъ, получившимъ продолженіѳ 
работы по наслѣдству. Однако Дарій покинулъ почти оконченную 
работу, будучи убѣжденъ въ томъ, будто Еряѳрское море 
выше Египта, и что вслѣдствіе этого Египетъ будетъ залитъ водой 
изъ моря по прорытіи всего перешейка. Однако цари изъ дома 
Птолемеевъ довели каналъ до самаго моря, сдѣлали Еврипъ замк-
нутымъ, такъ что могли по желанію выѣзжать свободно во внѣш-
нее море и возвращаться назадъ. Въ первыхъ частяхъ труда было 
говореыо нами объ уровнѣ водъ. 

26. Подлѣ Арсинои находится и городъ Героевъ, а въ углубле-
ніи Арабсваго залива подлѣ Египта Клеопатрида, а также гавани, 
жилища, множество каналовъ и въ сосѣдствѣ съ послѣдпими озера. 
Здѣсь же находится Фагроріопольскій округъ и городъ Фагроріо-
ноль. Начало канала, изливающагося въ Ериѳрское море, находится 
У деревни Факуссы, за которой непосредственно слѣдуетъ деревня 
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Фйлона. Каналъ имѣетъ сто локтей ширины, а глубина его доста-
точна для грузовыхъ судовъ. Мѣстности эти находятся вблизи 
вершины Дельты. 

27. Здѣсь находятся городъ Бубастъ и бубастскій округъ. Тамъ 
же лежитъ на значительной насыпи городъ Геліополь съ храмомъ 
солнца и съ быкомъ Мневисомъ, содержимымъ въ поыѣщеніи хра-
ма; быкъ этотъ подобно Апису въ МемФисѣ считается здѣсь бо-

^жествоаъ. Передъ насыпью находится нѣсколько озеръ, въ кото-
Ірыя отливается вода изъ ближайшаго канала. Въ настоящее время 
і городъ совершенно запустѣлъ; древній храыъего, построенный въ 
іЕгипетскомъ ввусѣ, содержит'), въ себѣ до сихъ иоръ множество 
'слѣдовъ камбизовой необузданиости и святотатства: одни святи-
лища оыъ раззорилъ огнемъ, другія мечемъ, равно какъ и обелиски, 
два изъ которыхъ, не совсѣмъ разрушенные перенесены въ Римъ; 
другіе остаются еще въ Александріи и Ѳивахъ, теперешнемъ Зев-
сомъ городѣ; одни изъ нихъ стоятъ еще, поврежденные огнемъ, 
другіе опрокинуты. 

28. Способ'1, постройки храмовъ таковъ. Передъ входомъ въ 
святилище находится вымощенная площадка шириною во сто Фу-
товъ или меньше, а длиною въ три-четыре раза больше пли даже 
еще длиннѣе. Пространство это называется дромомъ, т. е. дорогой, 
какъ говорите Каллимахъ: <здѣсь священная дорога Анубяда>. 
Во всю длину площади, по обѣимъ сторонамъ ея помѣщаются ряды 
каменныхъ СФИНКСОВЪ на разстояніи двадцати локтей или немного 
больше одинъ отъ другаго; такимъ образомъ одинъ рядъ СФИНК-
СОВЪ идетъ съ правой стороны, другой съ лѣвой. За сФинксами 
находится большое предверіе храма, дальше находится другое 
предверіе, еще дальше третье. Число СФИНКСОВЪ и предверій въ точ-
ности не извѣстно; въ разныхъ храмахъ оно различно, какъ длина 
и ширииа дромовъ. За предверіями слѣдуетъ храмъ, которому пред-
шествуетъ еще большое замѣчательное предхраміе и приличное 
помѣщеніе, и никакой статуи, по крайней мѣрѣ человѣческой, за то есть 
изображеніе какого-то неразумнаго животнаго. По обѣимъ сторо-
намъ предхрамія стоятъ такъ называеыыя крылья, двѣ стѣпы 
одинаковой высоты съ храмомъ; въ началѣ онѣ отстоятъ одна отъ 
другой не много больше чѣиъ на ширину храмоваго цоколя, но 
по мѣрѣ отдаленія постепенно отклоняются, такъ что промежутокъ 
между н и м и доходитъ до пятидесяти и л и шестидесяти л о к т е й . 
Эти стѣны . содержатъ на себѣ разаыя крупныя изображенія, 
похожія на тирренскія и очень древнія еллинскія. З д ѣ с ь 
есть, какъ и въ М е м Ф и с ѣ , покоящееся н а множествѣ ко-
лоннъ зданіе, обличающее варварскій стиль; цѣйстввтельно, к р о м ѣ 
того, что колонны зданія велики, ицогочисленны и стоятъ м н о г и м и 
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рядами, въ немъ нѣтъ ничего пріятнаго для глаза, живописнаго, 
скорѣе все представляетъ безсмысленную работу. 

29. Въ Геліополѣ мы видѣли большіе дома, въ которыхъ жили 
жрецы, потому что, какъ говорятъ, городъ этотъ былъ въ древ-
ности главиымъ мѣстоиребываніемъ жрецовъ, ф и л о с о ф о б ъ и астроно-
мовъ; теперь исчезло общество ученыхъ, и прекратились его 
занятія. По крайней мѣрѣ мы пе находили тамъ лицъ, посвятив-
шихъ себя этимъ занятіямъ, а только людей, вѣдавшихъ жертво-
приаошенія и объяснявшихъ для иностранцевъ достопримѣчатель-
ности храма. За вождемъ Эліемъ Галломъ на пути его изъ Але-
ксандріи въ Египетъ слѣдовалъ такой жрецъ по имени Хайре-
монъ, гордившійся подобными знаніями, но часто подвергавшійся 
осмѣянію какъ невѣжественный хвастунъ. Тамъ же въ Гелі-
онолѣ показывали намъ дома жрецовъ и временныя жилища Пла-
тона и Евдокса. Дѣйствительно, сюда пріѣзжалъ Евдоксъ съ Пла-
тономъ, оба жили въ сообществѣ жрецовъ въ теченіи тринадцати 
лѣтъ, какъ сообщаютъ нѣкоторые. Отличаясь по части знанія не-
бесныхъ явленій, жрецы держали его въ тайнѣ, неохотно вступали 
въ общеніе съ людьми, такъ что требовалось время и угодливость 
со стороны лицъ, желавшихъ чему-лпбо отъ нихъ поучиться; впро-
чемъ большую часть свѣдѣній варвары скрывали. Между прочимъ 
они научили пополнять годъ остающимися частями дня и ночи 
сверхъ трехсотъ шестидесяти пяти дней. Тѣмъ не менѣе протяже-
ніе года, какъ и многое другое, оставалось для Еллиновъ неизвѣ-
стнымъ до тѣхъ поръ, пока нозднѣйшіе астрономы не получили 
этихъ свѣдѣній отъ лицъ, которыя перевели сочиненія жрецовъ на 
греческій языкъ; и до настоящего времени Еллины многое заим-
ствуютъ у египетскихъ жрецовъ и у Халдаевъ. 

30. Здѣсь начинается Нилъ выше Дельты, съ" правой стороны 
которой .для плывущаго вверхъ лежитъ Либія, а также окрестности 
Александріи и Мареотиды;съ лѣвой стороны лежитъ Арабія. Такимъ 
образомъ Геліополь находится въ Арабіи, а въ Либіи городъ Кер-
кесуръ, лежащій насупротивъ евдоксовой астрономической обсерва-
торіи. Передъ Геліополемъ, какъ и передъ Книдонъ, находится 
обсерваторія, по отношенію къ которой Евдоксъ опредѣлилъ дви-
женія пѣкоторыхъ небесныхъ свѣтилъ; это—Летонольскій округъ. 
Направляясь дальше вверхъ, мы подходимъ къ Бабилону, сильной 
крѣности, въ которой нѣкогда взбунтовалась часть Бабилоцянъ; 
послѣ того они получили отъ царей право на жительство тамъ же. 
Въ настоящее время здѣсь расположенъ одинъ изъ' трехъ легіо-
новъ, охраняющихъ Египетъ. Отъ этого укрѣпленія до Нила тя-
нется горный хребетъ, на которомъ вода добывается съ помощью 
подъемныхъ колесъ и спиральныхъ насосовъ, нричемъ работа про-
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наводится пятьюдесятью плѣнниками. Отсюда видны пирамиды на 
противоположномъ берегу рѣки недалеко отъ МемФиса. 

31. Недалеко отсюда находится и самый МемФвсъ, резиденція еги-
петских!. царей. Отъ Дельты до МемФпса три схойна. Въ числѣ го-
родсиихъ храмовъ есть одпнъ Апізса, тождественннаго съ Озири-
домъ; .ЗДѢУЬ ВЪ отдѣленіи храма содержится бывъ Аписъ, считаю-
щійся, какъ я сказалъ, божествомъ; онъ имѣетъ бѣлый лобъ и такія 
же небольшія пятна въ нѣсколькихъ мѣстахъ; остальная поверх-
ность быка черная. По смерти пользовавшагося такпмъ поклоне-
ніемъ быка Египтяне выбираютъ въ паслѣдники ему другаго, ру-
ководясь при выборѣ выше указанными признаками. Передъ помѣ-
щепіемъ Аписа есть дворъ, въ которомъ имѣется другое помѣще-
ніе для матери Аписа. На этотъ дворъ выпускаютъ въ опредѣлен-
ный часъ Аписа, въ особепнности на показъ пностранцамъ, потому 
что эти послѣдніе, хотя и видятъ быка черезъ окно въ его помѣ-
шеніи, однако желаютъ смотрѣть его и на дворѣ; когда быкъ 
поиграетъ немного на свободѣ, его вводятъ снова въ обычное по-
мѣщеніе. Храмъ Аппса стоитъподлѣ храма ГеФвста, также роскошно 
отстроеннаго, отличающегося обширностью и другими достоинствами. 
Передъ храиоыъ па дромѣ стоитъ колоссальная монолитная статуя. 
Сушествуетъ обычай устраивать па этомъ же дромѣ состязанія бы-
ковъ, для чего пѣкоторыя лица нарочно воспитываютъ быковъ, 
какъ другія лошадей. Будучи выпушены, быки тотчасъ вступаютъ 
въ бой, и признанный сильнѣйшимъ получаетъ призъ. Въ МемФисѣ 
есть еще храмъ Афродиты, которая считается еллинскимъ боже-
ствомъ; по мнѣнію другихъ, это — святилище Селены. 

32. Тамъ же на очень песчаномъ мѣстѣ есть храмъ Сераписа; 
вѣтеръ образуехъ здѣсь холмы песка, съ которыхъ мы ви-
дѣли СФИНКСЫ, одни засыпанные до головы, другіе на половину; 
отсюда же можетъ произойти и большая бѣда для лица, которое 
было бы захвачено на этомъ пути порывомъ вѣтра. М е м Ф и с ъ — г о -

Іродъ большой, хорошо населенный, второй послѣ Алексапдріи, за-
і селенный подобно Александріи смѣшанпымъ населеніемъ. Передъ 
' городомъ и царскимъ дворцомъ лежатъ озера; дворцы разрушены 
|и въ запустѣніи; построенные на горѣ, они спускались до нижняго 
Iгорода, касаясь рощи и озера. 

33. На разстояніи сорока стадій отъ города находится горная 
возвышенность, на которой стоитъ много пирамидъ, царскихъгроб-
ницъ; три изъ нихъ заслуживаютъ упоминанія; двѣ изъ нихъ при-
числяются къ семи чудесамъ свѣта; онѣ имѣютъ стадію вышины, 
четырехугольной Формы, а высота пирамиды немногѳ больше каж-
дой стороны ея; притомъ одна пирамида немного больше другой. 
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Большая пирамида имѣетъ въ одной изъ сторонъ на извѣстной 
уиѣренной высотѣ камень, который можетъ быть вынутъ; по вы-
нутой его открывается извилистый ходъ до самаго основанія. Пи-
рамиды эти стоятъ близко одна къ другой на одной и той же пло-
скости. Дальше на высшей горной плоскости стоитъ третья пира-
мида, гораздо меньшая, нежели двѣ первыя, хотя сооруженіе ея 
стоило большихъ расходовъ. Отъ самаго освованія почти до се-
редины пирамида состоитъ изъ чернаго камня, который идетъ на 
ступки; доставляется онъ издалека. Привозимый изъ эѳіопскихъ 
горъ, этотъ камень благодаря тяжести и трудности обработки дѣ-
лаетъ постройку изъ него очень дорогой. Утверждаютъ, что пира-
мида представляет'), сооруженную любовниками гробницу публичной 
женщины, которую поэтесса СапФО называетъ Дорихой, возлюблен-
ную брата ея Харакса, аривозизшаго сюда лесбосское вино 
для продажи. Другіе называютъ эту женщину Родописъ, присочи-
няя, что во время купанья орелъ похитилъ одну сандалію у слу-
жанки Родописъ и унесъ ее въ МемФисъ; тамъ, парянадъ голо-
вой царя, производившаго судъ подъ открытымъ небомъ, орелъ 
опустилъ сандалію па грудь царю. Изумленный покроемъ санда-
ліи II страннымъ происшествіемъ, царь разослалъ людей по своей 
землѣ для отысканія женщины, носившей эту сандалію. Наконецъ 
женщина найдена была въ городѣ Навкратитовъ, доставлена мем-
Фисскому царю и сдѣлалась его супругой; по смерти ей воздвигнута 
была упомянутая гробница. 

34. Мы не должны пройти молчаніемъ одного страннаго обстоя-
тельства, замѣченнаго нами въ пирамидахъ. Передъ пирамидами 
лежатъ кучи осколковъ камней; въ нихъ содержатся мелкіе 
камешки похожіе по величинѣ и Формѣ на чечевицу, въ^ ДРУ-
гихъ попадаются кусочки, похожіѳ на зерна крупы, очищенныя. 
на половину. Во всемъ этомъ усматриваются окаменѣвшіч остатки 
пищи рабочихъ, что не правдоподобно. Дѣйсгвительио, и у пасъ есть 
въ одной равнинѣ продолговатый холмъ, покрытый кусочками туФа, 
похожими на чечевичныя зерна. Столь же неопредѣленно значенів 
морскихъ и рѣчныхъ камешковх; но эти послѣдніе находятъ себѣ 
нѣкоторое объясненіе въ двнженіи вслѣдствіе теченія воды, тогда 
какъ въ другомъ случаѣ объясненіе труднѣе. Гдѣ-то въ другомъ 
мѣстѣ я говорилъ, что поддѣ каменоломни, откуда добывается камень 
Для пирамидъ, стоитъ въ виду пирамидъ по ту сторону Нила въ 
Арабіи скалистая гора по имени Троянская, подъ г о р о й есть пещеры, 
подлѣ горы и рѣки Трои есть деревня древнее мѣстожительство 
Менелая и сопуствовавшихъ ему Троянцевъ, которые тамъ и остались. 

33. Надъ МемФисомъ лежитъ городъ Аканоъ, также въ Либіи, съ 
храмомъ Озирида и рощей оиванской сосны, съ которй собирается 
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гумми. Дальше слѣдуетъ Афродитопольскій округъ и того же имена 
городъ въ Арабіи, гдѣ содержится священная бѣлая корова. Дальше 
на большомъ островѣ расположенъ гераклейскій округъ, подлѣ ко-
тораго съ правой стороны идетъ каналъ въ Либію къ арсинойскому 
округу, таквмъ образомъ, что каналъ вливается двумя устьями, 
между которыми номѣщается и часть острова. Арсинойскій округъ 
замѣчательнѣе всѣхъ прочихъ и во наружному виду, и по естествен-
нымъ достоинствамъ и по устройству. Это—единственный округъ, 
имѣющій превосходныя оливковыя деревья, дающія прекрасные плоды 
и хорошее оливковое масло, если только съуыѣютъ собрать его: даже 
при небрежности собирается много масла, но оно имѣетъ въ такомъ 
случаѣ дурной запахъ. Остальной Египетъ терпитъ недостатокъ въ 
оливковомъ деревѣ, исключая садовъ въ Александріи, въ которыхъ 
есть оливковыя деревья, но послѣднія не даюті. масла. Въ этомъ 
округѣ производится также немало вина: родится еще хлѣбъ, 
стручковый растенія и очень много другихъ. Тутъ же есть достойное 
удивленіа озеро, называющееся озеромъ Мойриды, по величинѣ и 
цвѣту воды похожее на море. Самые берега его напоминаютъ морской 
берегъ, такъ что возникаетъ одинаковое предположеніе относительно 
этихъ ыѣстностей и окрестностей Аммона—нослѣднія отстоятъ не-
далеко отъ первыхъ и отъ Парайтонія: не находился ли когда-нибудь 
этотъ храмъ у самаго моря, о чемъ свидѣтельствуетъ множество 
обстоятельствъ, равно накъ и арсинойскій округъ. Быть можетъ 
нижній Египетъ и вся земля до Сирбонитскаго озера представляла 
море, соединявшееся у города Героевъ и Айланитскаго залива 
съ Ериѳрскимъ моремъ. 

36. Подробнѣе объ этихъ предметахъ я говорилъ въ первой книгѣ 
Землеописанія; теперь мы упоминаемъ объ этомъ вкратцѣ, въобщей 
картинѣ соединяя дѣло природы и дѣло провидѣнія. Дѣло природы 
состоитъ въ томъ, что все стремится къ одному пунку, именно къ 
серединѣ, и вокругъ него вращается, что земля наиболѣе плотная 
и серединная часть вселенной, что менѣе плотная и ближайшая къ 
ней часть есть вода; то и другое представляетъ шаръ, одинъ сплош-
ный, другой полый," содержащій въ себѣ землю. Дѣло провидѣнк 
состоитъ вътомъ, что будучи искус пымъ устроителемъ и творцомъ 
очень многихъ предметевъ, оно рѣшило создать прежде всего живыя 
существа, превосходящія всѣ прочіе предметы, и благороднѣйшія 
между ними—боговъ и людей, ради которыхъ создано и все осталь-
ное. ПровидѣнигіЯтредѣлило для боговъ небо, для людей землю, каяъ 
крайнія части всей вселенной, потому что края шара составляютъ 
середина и поверхность. Такъ какъ вода окружаегь землю, а ч е л о в ѣ к ъ 
есть не водное животное, а земное и воздушное, н у ж д а ю щ е е с я 
въ большомъ количествѣ свѣта, то провидѣніе подняло во м н о г и х ъ 
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мѣстахъ землю, въ другихъ понизило, благодаря чему въ углубле-
ніяхъ собралась вода, скрывшая подъ собой всю землю или боль-
шую часть ея; напротивъ въ мѣстахъ приподнятыхъ выше оказалась 
земля, скрывшая воду подъ собой, заисключеніемъ такого количества 
ея, какое потребно было для человѣческаго рода, для животныхъ и 
растеній. Далѣе, такъ какъ все пребываетъ въ непрерывномъ дви-
женіи и подвергается меогочисленнымъ измѣненіямъ (потому что 
ипаче невозможно было бы управленіе такимъ колнчествомъ подоб-
ныхъ тѣлъ вселенной), то можно предполагать, что земля не будетъ 
существовать въ такомъ видѣ вѣчно, оставаясь всегда въ такихъ 
же размѣрахъ, безъ какого-либо прибавленія или убавленія; не оста-
нется въ теперешнемъ видѣ и вода; далѣе ни земля, ни вода не 
останутся въ томъ же самомъ положеніи; скорѣе можно думать, что 
значительная часть земли превратится въ воду, равно какъ значи-
тельная часть водъуступитъмѣстосушѣ такимъ же способомъ, какъ это 
происходитъ на землѣ,иа которой наблюдается столько различій: въ 
одномъ мѣстѣ она рыхла, въ другомъ тверда, камениста, третье 
содержитъ въ себѣ желѣзо и многое другое. Подобныя различія 
наблюдаются и въводѣ: одна вода солена, другая сладка и хороша для 
питья, третья обладаетъ лѣчебнымъ свойствомъ или ядовитымъ, 
однѣ воды холодны, другія теплы. Удивительно, что нѣкоторыя части 
земли, населенныя теперь, прежде были покрыты моремъ, а тепе-
решнія моря были обитаемыми землями. Подобно этому одни источ-
ники, рѣки и озера изсякли, другіе открылись, горы замѣнились 
долинами и наоборотъ. Обо всемъ этомъ мы говорили подробно 
раньше, но не мѣшаетъ сказать и теперь. 

37. Благодаря величинѣ своей и глубинѣ озеро Мойриды способно во 
время разлитій Нила прпнять въ себя прибавку воды, не выходя 
пзъ береговъ и не разливаясь по населенной и засаженной землѣ; 
выпустивши потомъ во время пониженія Нила излишекъ воды тѣмъ 
же самымъ каналомъ черезъ одно изъ его устьевъ, озеро и каналъ 
удерживаютъ въ себѣ необходимое для орошенія количество воды. 
Это дѣло самой природы. Кромѣ того, у обѣихъ устьевъ капала 
есть шлюзы, съ помощью которыхъ искусныя въ дѣлѣ лица умѣряютъ 
приливъ и отливъ воды въ озерѣ и каналѣ. Тутъ же есть зданіе 
Лабиринѳа, похожее на пирамиду, и находящаяся подлѣ него гроб-
ница царя, соорудившаго Лабпрппѳъ. Поддѣ праваго входа въ ка-
налъ, именно на разстояпіи тридцати или сорока стадій вверхъ, на-
ходится площадь, имѣющая Ф о р м у стола; иа ней помѣщается де-
ревня и большой дворецъ, состоящій пзъ такого количества цар-
сиихъ помѣщеній, сколько прежде было округовъ; именно столько 
тамъ задъ, окруженныхъ колоннами и соединяющихся одна съ другой; 
всѣ онѣ размѣщены въ одинъ рядъ и у одной стѣны, передъ ко-
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торой всѣ дворцоБыя залы пдутъ какъ одна длинная стѣна, а ве-
дущія въ залы пути идутъ съ противоположной стороны. У входовъ 
ВТ. залы находятся въ большомъ числѣ длинные крытые ходы, сое-
диняющіеся между собою извилистыми путями, такъ что пи входъ 
въ какую бы то пи было залу, пи выходъ изъ нея не возможенъ 
для посторонняго человѣка безъ проводника. Замѣчательно, что кры-
ша каждаго помѣщенія состоитъ изъ цѣльпаго камня, равно какъ 
крытые ходы покрыты въ ширину монолитными чрезвычайной ве-
личины плитами, причемъ пѣтъ нигдѣ ни дерева, ни другаго ка-
кого-нибудь матеріала. Бзошедши на крышу, не очень высокую, 
такъ какъ дворецъ всего въ одинъ этажъ, можцо видѣть каменную 
равнину, покрытую большими камнями; глядя отсюда по паправле-
нію къ заламъ, вкдишь ихъ въ одинъ рядъ на двадцати семи мо-
нолигныхъ колоннахъ. Сааыя стѣны сложены изь камней пе мень-
шихъ разиѣровъ. Въ копцѣ этого здапія, занимающаго простран-
ство больше стадіи, помѣщается гробница, четырехсторонная пира-
мида, каждая сторона которой имѣетъ четыреста Футовъ ширины и та-
кую же вышппу. Похороненный въ ппрамядѣ царь называется Псман-
десъ. Говорятъ, что такое количество залъ сдѣлано въ Лабиривѳѣ по-
тому, что по требованію обычая всѣ округи въ лицѣ знатнѣйшихъ сво-
ихъ представителей сходились сюда съ своими жрецами и жрицами для 
совершепія жертвоприношеній и приподнесенія богамъ даровъ, а так-
же для рѣшепія важнѣйшихъ дѣлъ. Каждый округъ занималъ отве-
денное ему особое помѣщеніе. 

38. Проплывши около ста стадій мимо этого мѣста, мы подхо-
димъ къ городу Арсиноѣ, который нѣкогда назывался Крокодило-
вымъ городомъ. Въ этомъ округѣ особеннымъ почитаніемъ поль-
зуются крокодилы, а священнымъ считается тоть, что содержится 
особо въ озерѣ, ручной съ жрецами. Называется онъ Сухомъ, а 
питается хлѣбомъ, говядиной и виномъ, которое всегда при-
носятъ съ собою иностранцы, приходящіе посмотрѣть животное. 
Нашъ хозяинъ. одинъ изъ почетнѣйшихъ людей въ Арсипоѣ, по-
казывавшій намъ священные предметы, ходилъ вмѣстѣ съ нами къ 
озеру, прпчемъ бралъ съ собой отъ обѣда леаешку, жареную 
говядину и бутылку медоваго напитка. Мы нашли животное ле-
жащимъ на краю озера. Двое изъ жрецовъ, подошедшихъ къ кро-
кодилу, открыли животному пасть, а третій вложилъ въ нее печенье, 
потомъ говядину и затѣмъ влилъ медовый напитокъ. Животное 
прыгнуло въ озеро и переплыло на ту сторону его. Когда подошелъ 
другой иностранецъ, принесшій съ собою такіе же дары, жрецы 
взяли ихъ, обошли поспѣшно озеро и таккмъ же образомъ пере-
дали крокодилу принесенное. 

39. За Арсинойскимъ п Гераклейскимъ округами слѣдуетъ городъ 
Гераклеополь, гдѣ въ противоположность арсинойцамъ почитается 
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ихневмонъ. Арсинойцы чтутъ крокодпловъ, почему ихъ кавалъ и 
озеро Мойрида полны этихъ животныхъ; они считаютъ крокодиловъ 
свящеинымп и щадятъ вхъ; напротивъ гераклеоты почитаютъ 
гибельныхъ для крокодиловъ и для зыѣй ихпевмоиовъ; эти иослѣд-
ніе, будучи защищены грязью, какъ павцыремъ, истребляютъ не толь-
ко яйца этихъ животныхъ, но и самыхъ животныхъ. Обвалявшись 
въ грязи, они высыхаютъ на солнцѣ, иотоиъ хватаютъ змѣй за 
голову или за хвостъ, увлекаютъ ихъ въ рѣку и тамъ умерщвляютъ, 
Крокодиловъ они подстерегаютъ въ засадѣ, и когда тѣ, раскрывши 
пасти, грѣются на солнцѣ, ихневмоны вползаютъ въ пасть, поѣ-
даютъ ихъ внутренности и желудокъ, и потомъ выходятъ изъ 
труповъ. 

40. Вслѣдъ за этимъ находятся Кинопольскій округъ и Собачій 
городъ (Кинополь), гдѣ поклоненіемъ пользуется Анубисъ, и 
оказываются почести и дается священная пища собакамъ. На про-
тивоположномъ берегу рѣки находится городъ Оксиринхъ и того 
же имени округъ. Здѣсь поклоняются Оксирипху, рыбѣ съ острой го-
ловой, имѣется и храмъ Оксиринха; ворочемъ рыбу і)ту чтутъ и осталь-
ные. Дѣйствительно, всѣ Египтяне чтутъ пѣкоторыхі. животныхъ 
одинаково, именно: изъ четвероногихъ—быка, собаку и кошку, изъ 
птицъ кобчика и ибиса, изъ водныхъ животныхъ рыбъ лепидога и окси-/ 
ринха. Нѣкоторыя мѣстности чтутъ другихъ животныхъ какъ, напри-
мѣръ Саисъ и Ѳивы овцу, Латопольцы Лата, извѣстную нильскую рыг 
бу, Ликопольцы волка, Гермопольцы обезьяну кинокеФала, Бабилопянѳ 
подлѣ Мемфиса павіана съ виду (павіанъ похожъ на сатира, авъ осталь-
номъ на собаку и медвѣдя; водится въЭѳіоиіи); Ѳивяне чтутъ срла, 
Леонтопольцы льва, Мендезійцы козъ и козла, Аѳрибиты землеройку^ 
жители другихъ городовъ чтутъ разныхъ другихъ животныхъ, при* 
чемъ причины поклоненія приводятся различный. 

41. Непосредственно за этимъ слѣдуетъ Гермопольская погранич-
нал стража, таможня для товаровъ, идущпхъ и з ъ Ѳебаиды. Здѣсь 
начинаются схойны въ шестьдесятъ стадій до Сіеды и Е л е Ф а н т и н ы . 
Дальше слѣдуетъ Ѳивская пограничная страна и каналъ, ведущШ 
къ Таниху; еще дальше идутъ Волчій городъ, города Венеры, Пана, 
древнее мѣстожительство ткачей льна и каменьщвковъ. 

42. Дальше лежитъ городъ Птолемаида, самый большой въ Ѳе-
баидѣ и не меньшій М е м Ф и с а . Общественное устройство Птолемаи-
ДЫ организовано по еллинскому образцу. Надъ н е й лежитъ Абпдъ, 
въ которомъ есть Мемноній, царскій дворецъ чудесной постройки; 
онъ весь изъ камня въ томъ же с т и л ѣ , какъ и лабиринѳъ, хотя и 
не такъ сложѳнъ. Въ глубинѣ его е с т ь источникъ, къ которому спу-
скаются крытыми извилистыми ходами со сводами, большими, за-
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иѣчательными по стилю и сдѣлаиными изъ цѣльныхъ камней. Су-
ществуетъ каналъ, отводящій въ это мѣсто воду изъ большой рѣки. 
Подлѣ канала растетъ посвященная Аполлону терновая роща. Мнѣ 
кажется, Абидъ былъ нѣкогда большимъ городомъ, первымъ послѣ 
Ѳивъ; въ настоящее время Абидъ имѣетъ видъ небольшой деревни. 
Если, какъ утверждаютънѣкоторые, Мемнономъназывается у Егип-
тянъ Исмандесъ, то и Іабиринѳъ былъ Мемноніемъ и произведе-
ніемъ того же самаго лица, которому принадлежатъ произведенія въ 
Абидѣ и Ѳивахъ, потому что и здѣсь упоминается нѣсколько Мемно-
ніевъ. Подлѣ Абида находится первый изъ трехъ либійскііхъ Авасовъ, 
отстоящій отсюда па семь дней пути черезъ пустыню. Эта мѣст-
яость изобилуетъ водой, випомъ и другими предметами. Другой 
Авасъ находится подлѣ озера Мойриды, третій подлѣ оракула въ 
аамоновомъ храмѣ. Это — также значительныя поселенія. 

43. Сказавши уже кое-что объ Аммонѣ, мы желаемъ прибавить 
еще слѣдуюшее. Въ древности оракулы, какъ воооще ирорицанія, 
пользовались большимъ почетомъ, а теперь они паходятся въ боль-
шомъ цренебреженіи, такъ какъ Римляне довольствуются оракула-
ми Сибиллы, этрусскими прорицаніями, а также гаданіями по вну-
тренностямъ, полету птицъ и по небеспымъ знаменіямъ. Вотъ почему и 
Аммоновъ оракулъ почти совсѣыъ забытъ, хотя прежде пользовался 
высокимъ почтеніемъ; доказательства этого имѣются главнымъ об-
разомъ у писателей подвяговъ Александра, правда много выдумы-
вающихъ изъ лести царю, однако сообщающихъ и нѣкоторыя достовѣр-
ныя свѣдѣяія. И такъ, Каллисѳенъ разсказываетъ, что Александра къ 
походу его къ Аммонскому оракулу побуждала преимущественно 
жажда славы, такъ какъ онъ слышалъ, что нѣкогда ходили туда и Персей 
п Гераклъ. Выше на пути изъ ІІарайтонія Александръ, по словамъ 
того же писателя, былъ застигнутъ южными вѣтрами, однако про-
никъ дальше, и заблудившись въ сыпучихъ пескахъ, былъ спасенъ 
наступившими проливными дождями и двумя воронами, указавшими 
ему путь. Уже и это обстоятельство сочинено ради лести, а еще боль-
ше слѣдующее: будто жрецъ дозволилъ войти въ храмъ въ обык-
новенной одеждѣ только Александру, всѣмъ остальнымъ онъ ве-
лѣлъ перемѣнять одежду и слушать изреченія оракула извнѣ, 
а Александръ находился въ самомъ храмѣ. Отвѣты давались 
оракулояъ не словесные, какъ наприм. въ ДельФахъ или у 
Бранхидовъ, но большою частью намеками и знаками, о чемъ 
Гомеръ говоритъ: «такъ онъ сказалъ, и двинулъ черными бровями 
Кроніонъз), а прорицатель подражалъ Зевсу. Одно только ора-
кулъ сказалъ Александру ясно, именно, что онъ — сынъ З е в с а . 
Каллисѳенъ, какъ поэтъ трагикъ, прнбавляетъ къ этому, что когда 
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Аполлонъ покинулъ оракулъ Бранхидовъ, послѣ того какъ храмъ 
при Бранхидахъ, настроенныхъ въ пользу Персовъ, былъ разгра-
бленъ и источникъ изсякъ, что въ то время не только снова сталъ 
бить источникъ, но посланники Милетянъ принесли въ Мемфисъ 
множество изреченій оракула о рожденіи Александра отъ Зевса, о 
предстоящей побѣдѣ подлѣ Арбелъ, о смерти Дарія и возстаніяхъ 
въ Лакедемонѣ. О знатности нроисхожденія Александра говорила и 
ериѳрайская Аѳенаида, похожая на древнюю ериѳрайскую Сибиллу. 
Таковы сообщенія писателей. 

44. Въ Абидѣ почитается Озиридъ. Въ храмѣ этого божества не 
можетъ открывать жертвоприношенія ни пѣвецъ, ни Ф л е й т и с т ъ , ни 
киѳаредъ, какъ дѣлается по обычаю въ честь другихъ божествъ. 
За Абпдомъ слѣдуетъ небольшой городъ Зевса, а за нимъ городъ 
Тентира; жители послѣдняго больше чѣмъ какіе-нибудь иные Егип-
тяне гнушаются крокодила, относясь къ нему какъ къ ненаввстнѣй-
шеыу животному. Тогда какъ прочіе Египтяне, зная злой нравъ 
животнаго, весь причиняемый имъ человѣку вредъ, все таки чтутъ 
его и воздерживаются отъ него, — Тентирнты нанротивъ разными 
способами преслѣдуютъ крокодиловъ и истр'ебляютъ ихъ. Нѣкоторые 
разсказываютъ, что Тентириты подобно Псилламъ подлѣ Киренаи. 
имѣющимъ какое-то естественное противоядіе противъ зыѣй, имѣютъ 
такое же противодѣйствующее средство противъ крокодиловъ; бла-
годаря этому послѣдніе не причиняютъ имъ никакого вреда, почему 
жители Тентиры плаваютъ среди ихъ безбоязненно, даже садятся 
на нихъ, на что не рѣшится никакой другой Египтянинъ. Вмѣстѣ 
съ нѣсколькими крокодилами, привезенными въ Рамъ на показъ, 
прибыли туда и Тентириты. Сдѣлавши для крокодиловъ прудъ и 
на одномъ берегу его подмостки съ цѣлью дать животиымъ возмож-
ность по выходѣ изъ воды грѣться на солнцѣ, Тентириты иногда 
сами входили въ прудъ, съ помощью сѣти вытаскивали крокодиловъ 
на подмостки для показанія ихъ нубликѣ, потомъ снова тащили 
ихъ въ воду. Тентириты поклоняются Афродитѣ-, но за храиомъ 
Афродиты стоитъ и храмъ Изиды; дальше слѣдуютъ такъ называе-
мые тпФоніи и каналъ къ Копту, общему городу Египтянъ и Арабовъ. 

43. У Конта начинается перешеекъ, идущій до Ериѳрскаго моря 
ыодлѣ Береники, города, лишеннаго гавани, но благодаря удоб-
ному положенію перешейка имѣющаго удобный пристанища. Разска-
зываютъ, что ФиладельФъ первый съ своимъ войскомъ прошелъі 
этотъ безводный путь, соорудилъ удобный путь сообщенія дляі 
пѣшихъ и на верблюдахъ ѣдущихъкупцовъ. Онъ дѣлалъ это вслѣд-) 
ствіе трудности ылаванія по Ериорскому морю, въ особенности; 
для выходящихъ изъ углубяенія его. Впроченъ опытъ пранесъ боль-
шую пользу, и въ настоящее время всѣ индійскіе, арабскіе, равно 
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какъ и эѳіопекіе товары, прибывающіе по Арабскому заливу, при. 
возятся въ Коптъ, гдѣ находится и складъ всѣхъ этихъ товаровъ. 

46. За городомъ Береникой слѣдуетъ городъ Міосормъ, Мышиная га-
вань, имѣюіцая для плавающихъ корабельную стоянку. Недалеко отъ 
Копта находится такъ называемый городъ Аполлона, такъ что два 
города, огранйчивающіе перешеекъ находится по обѣиаъ сторонамъ 
его. Впроче-иъ вт. настоящее время Коптъ и Мышиная гавань счи-
таются лучше другихъ, и всѣ пользуются этими пунктами. Прежде 
купцы на верблюдахъ ѣздили только ночью, по звѣздамъ, причемъ 
возила съ собой и воду, какъ и тѣ, что ведутъ торговлю моремъ; 
теперь вырыты па большой глубинѣ колодцы, а кромѣ того сдѣ-
ланы хотя въ немногихъ мѣстахъ ямы для пріема дождевой воды. 
Путь имѣетъ длины отъ шести до семи дней. На перешейкѣ имѣются 
смарагдовыя каменоломни и другіе драгоцѣнные камни, изъ за ко-
торыхъ Арабы копаютъ глубокіе подземные ходы. 

46. За городомъ Аполлона слѣдуютъ Ѳивы, теперь носящія на-
званіе Зевсова города: 

«Стовратный городъ, изъ каждыхъ воротъ котораго выѣзжаетъ 
вмѣстѣ двѣсти человѣкъ съ лошадьми и колесницами». ') 

Такъ говорить Гомеръ, упоминающій о богатствѣ города: 

«Не столько, сколько идетъ въ Ѳивы египетскія, гдѣ въ до-
махъ лежитъ 'множество сокровищъ». 

Тоже самое утверждаютъ и другія лица, считающія Ѳивы главньшъ 
городомъ Египта. Еще и теперь есть тамъ слѣды города большихъ 
размѣровъ на протяженіи восьмидесяти стадій. Тамъ есть множества 
храмовъ, но большая часть ихъ повреждена Камбизомъ. Въ настоя-
щее время Ѳивы заселены на подобіе деревни; часть ихъ собствен-
ный городъ, лежитъ въ Арабіи, а другая на противоположномъ бе-
регу, гдѣ помѣщается мемаоній. Изъ двухъ стоявшихъ здѣсь близка 
одна къ другой колоссальныхъ статуй изъ цѣлаго камня сохрани-
лась одна, верхняя зле часть другой, какъ разсказываютъ, отдѣ-
лилась отъ основанія во время землетрясенія. Сущеетвуетъ повѣ-
рье, будто та часть изображенія, которая осталась на пьедесталѣ 
издаетъ одинъ разъ каждый день звукъ, какъ бы происходящей 
,отъ слабаго удара. Будучи на мѣстѣ вмѣстѣ съ Эліемъ Галломъ и 
многими сопровождавшими его друзьями и воинами, я самъ слы-
шалъ этотъ звукъ въ первомъ часу дня; откуда выходилъ звукъ: 
изъ подставки-ли, изъ. самой-ли статуи, или же отъ кого-нибудь 

1) Ил. X , 1383.-2) I X , 381. 
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взъ окружавшихъ лицъ, я не могу ^утверждать положительно;" 
я не знаю причины явленія, но для меня все представляется го-
раздо правдоподобнѣе, чѣмъ издаваніе звука расположенными в-^ 
такомг порядкѣ камнями. Надъ Мемноніемъ находится около со-і 
рока царскихъ гробницг, высѣченныхъ въ каменныхъ пещерахъ, 
замѣчательно отдѣланныхъ и заслуживающихъ осмотра. На нѣко-
торыхъ колоннахъ въ гробницахъ есть надписи, говорящія о бо-
гатствахъ царей, о владычествѣ ихъ, распространявшемся до Ски-
ѳовъ, Бактровъ, Ендійцевъ и до нынѣшней Іоніи, о размѣрахъ ихъ 
доходовъ и о милліонахъ воиновъ. Тамошніе жрецы славились, 

• какъ лучшіе астрономы и мудрецы. Имъ между прочимъ свойственно' 
считать дни не по лунѣ, а по солнцу, такъ какъ оникъ двѣиацатві 
мѣсяцамъ въ тридцать дней добавляютъ въ каждомъ году пять дней;!/ 
для пополненія цѣлаго года при остаткѣ извѣстной части дня жре-Г 
цы составляютъ кругъ времени изъ цѣлыхъ дней и изъ такого ко>| 
личества цѣлыхъ годовъ, въ каковомъ остатки дня составляютъ одинг! 
день. Вся эта наука возводится мудрецами къ Гермесу. Въ жреч 
цы Зевсу, пользующемуся здѣсь ^почтеніеиъ преимущественно пе-' 
редъ другими божествами, назначается красивѣйшая дѣвушка бла-
городнаго проиехожденіа; такихъ дѣвицъ Еллины называютъ нал-, 
ладами. Бпрочемъ это—публичная женщина, живущая съ кѣмъ ей 
угодно до наступленія естественнаго тѣлеснаго очищенія; послѣ очи-
щенія дѣвушка выдается за какого-нибудь мущину; но раньше 
свадьбы по окончаніи времени прелюбодѣянія ее оплакиваютъ, какъ 
умершую. 

І7. За Ѳивами слѣдуетъ городъ Гермонѳида, въ которомъ 
поклоняются Аполлону Зевсу; здѣсь также содержится священный 
быкъ. Еще дальше идетъ городъ крокодиловъ, Крокодейлополь, жи-
тели котораго чтутъ это животное; потомъ слѣдуетъ городъ Афро-
диты, а за нимъ Латоподь, гдѣ поклоненіемъ пользуются Аѳина и 
Лато. За этими мѣстностями слѣдуетъ городъ и храмъ Ейлейѳіи, а 
на противоположномъ берегу городъ Кобчиковъ, Гіераконполь, гдѣ 
поклоняются кобчику; наконецъ городъ Аполлона, также враждебный 
крокодпламъ. 

48. Затѣмъ С іена и Е л е Ф а н т и н а ; первая находится на г р а н и -
Цахъ Эѳіопія и представляетъ егииетскій городъ, а ЕлеФантина — 
островъ на Нилѣ, дежащій передъ Сіеной, на разстояніи полуста-
Діи о т ъ н е я ; н а Е л е Ф а п т і ш ѣ есть городъ съ храмомъ КнуФиса и 
с ъ нилометромъ, к а к ъ и М е м Ф и с ъ . Нилометръ—колодезь, сдѣлан-
ный на берегу Нила изъ одинаковыхъ по величинѣ квадратныхъ 
камней; въ этомъ к о л о д ц ѣ обозначаются степень поднятія воды въ 
Нилѣ: наибольшая, наименьшая и средняя, потому что вода въ колод-
цѣ поднимается и опускается вмѣстѣ съподнятіемъ и пониаеніемъ воды 

«тглвоп. 5 3 
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въ рѣкѣ. На стѣпѣ колодца сдѣланы знаки, отмѣчающіе полное и вся-
кое иное поднятіе воды. Отмѣтки эти наблюдаются и потомъ возвѣ-
щаіогся во всеобщее свѣдѣніе, потому что по этимъ знакамъ можно 
предусмотрѣть время и степень предстоящаго разлитія рѣки. Знаніе 
это полезно для земяедѣльцевъ, пользующихся водой, плотинами 
каналами и другими подобными сооруженіями; оно полезно и для 
управителей Египта, собирающихъ государственные доходы, такъ 
какъ ббльшіе разливы Нила обѣщаютъ и ббльшіе доходы. Въ Сіенѣ 
также есть колодезь, показывающій лѣтній поворотъ солнца, по-
тому что мѣстность эта расположена подъ тропическимъ кругомъ и 
указатель тѣни, гномонъ вовсе не отбрасываетъ тѣни въ полдень. • 
Если мы выходимъ изъ нашихъ странъ, я разумѣю еллинскихъ, 
направляясь все дальше и дальше на югъ, то здѣсь впервые солнце 
оказывается въ зенитѣ и гпомонъ въ полдень не отбрасываетъ тѣни; 
если же солнце стоить въ зенитѣ, то оно должно бросать лучи и 
на воду въ колодцахъ, кагь бы глубоки эти послѣдніе ни были, 
потому что колодцы вырыты по такой же вертикальной линіи, въ 
какой стоимъ мы сами. Въ этой мѣстности стоять въ качествѣ 
гарнизона три когорты Риилянъ. 

49. Немного выше ЕлеФантины находится катаррактъ, на кото-
ромъ устраиваютъ зрѣлища для правителей Египта. Катаррактъ 
помѣщается посрединѣ рѣки, представляетъ скалистое возвышеніе, 
на верху плоское, такъ что оно принимаетъ на себя воды рѣки, 
но оканчивается обрывомъ, съ котораго и низвергается рѣка; по 
обѣимъ сторонамъ скалы къ сушѣ течетъ Нилъ, плаваніе по кото-
рому вверхъ совершается съ легкостью. Доплывши до этого пунк-
та, лодочники гонять лодки впередъ въ сторопу катарракта, устрем-
ляются съ лодкой въ обрывъ и остаются невредимы. Пѣсколько 
выше катарракта лежать Филы, общее мѣстожительство Египтянъ 
и Эѳіоповь, такой же постройки и такихъ же размѣровъ, какъ и 
ЕлеФаптина; въ Филахь есть египетскіе храмы. Здѣсь поклонені-
емъ пользуется птица, которую Филиты называютъ кобчикомъ, но, 
какъ мнѣ казалось, она не пмѣетъ ничего общаго ни съ нашимъ, 
ни съ египетскимъ кобчикомъ; она была больше и имѣла болѣе 
пестрый покровъ. Впрочемъ жители города говорили, что это эѳі-
опская птица, и что въ случаѣ смерти оттуда доставляется новая, 
Впдѣнная нами птица была больна и близка къ смерти. 

аО. Огъ Сіены кь Филамъ мы ѣхаяи въ экипажѣ по плоской 
равнииѣ па протяжепііі стадій ста. На всемъ пути по обѣимъ 
стеропамъ во мпогихъ мѣстахъ видиѣлись скалы, похожія на гер-
месовы холмы, высокія, круглыя, порядочно выглаженныя, почти 
шарообразпыя, изъ чернаго твердаго камня, изъ того самаго, изъ 
котораго приготовляются ступки; при эгомъ меньшій камень ле-
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яитъ на большемъ, а на этомъ положенъ другой; тамъ и сямъ 
разбросаны были камни въ одиночку. Самый большой камень имѣлъ 
въ діаметрѣ не меньше двѣнадцати Футовъ, вообще же не было ни-
одного, меньшего половины наибольшаго. На островъ мы нереѣха-
ли въ пактоюь. Пактонъ—видъ лодки, такимъ образомъ сплетен-
ный изъ ремней, что она имѣетъ видъ плетенки. Стоя въ водѣ Е 
даже сидя на небольшихъ доскахъ, мы переправились легко и безг 
страха, потому что плывущимъ не угрожаетъ никакая опасность, 
если тольколодка не нагружена черезчуръ. 

51. Тогда какъ пальмы во всемъ Египтѣ низкаго достоинства 
л даютъ въ окрестностяхъ Дельты и Александріи плоды едва год-
ные для употребленія, въ Ѳебаидѣ растетъ пальма самаго лучшаго 
качества. Удивительно, что мѣстности подлѣ Дельты и Алексан-
дра, лежащія по сосѣдству съ Іудеей и на одной широтѣ съ ней, 
представлаютъ такое несходство съ Іудеей, потому что эта послѣД' 
няя производитъ кромѣ обыкновенныхъ Финиковъ еще особые 
(caryota), немного уступающіе бабнлонскимъ. Есть два вида к 
іудейской и еивской ФИНИКОВОЙ пальмы: обыкновенная и caryota; 
ѳивскіе ФИНИКИ'тверже, но пріятнѣе на вкусъ. Тамъ же есть 
островъ, который преимущественно пергдъ прочими мѣстами про-
изводитъ превосходную пальму, доставляющую правителямъ Егип-
та очень большой доходъ. Йервоначальпо это былъ царскій островъ 
и ни одинъ изъ частныхъ гражданъ не принималъ участія въ обла-
даніи имъ; теперь онъ принадлежитъ правителямъ. 

о2. И Геродотъ, и другіе писатели вносятъ много болтовни въ 
свои разсказы; такъ по словамъ ихъ, рѣчь Егвптянъ похожа на 
нѣніе, или риомовапа, или какъ-то иначе украшена, причемъ къ 
разсказу примѣшиваютсяимиради украшенія к иныя баспи. Такъ они 
говорятъ, что подлѣ островов'ь около Сіепы и ЕлеФантины (тамъ 
много ихъ) находятся источники Нила, и что Фарватеръ въ этомъ 
мѣстѣ имѣетъ неизмѣримую глубину. Дѣйствительно, на ІІидѣ раз-
сѣяпо множество огтрововъ, изъ которыхъ одни во время разли-
вовъ покрываются водой совсѣмъ, а другіе только частью; самыя 
высокія части острововъ орошаются при иомощп пасосовъ, 

33. Въ началѣ Египетъ пребывалъ большею частью въ мирі. 
потому что страна удовлетворяла сама себя, а вторженіе въ нее 
было затруднено для всѣхъ ипострапцевъ: съ сѣвера Египетъ 
былъ огражденъ лишеннымъ гаваней побережьемъ и Египетскимъ 
моремъ; съ востока и запада пустыііпыми горами, Либійскиии и 
Арабскими, о чемъ мы говорили уже; остальныя границы на югѣ 
занимаютъ Троглодиты, Блемміи, Нубійцы и Мегабары, живущіе. 
надъ Сіеной Эоіопы. Эти народы — кочевники, не многочисленны, 

53* 
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не воинственны, хотя прежде и считались таковыми, потому что 
часто совершали хищническіа нападенія на неосторожныхъ. Дальше 
къ югу до Мероэ живущіе Эѳіопы не многочисленны, не состоять 
между собой въ союзѣ, занимая длинную, узкую и кривую рѣч-
ную область, о чемъ мы говорили выше; они плохо приготовлены 
и въ военномъ, и въ другихъ отношеніяхъ. И въ настоящее вре-
мя населеніе Египта настроено столь же мирно, доказательствомъ 
чего служитъ то обстоятельство, что страна достаточно охраняется 
всего тремя и то неполными когортами Римлянъ, а когда Эѳіопы 
однажды вздумали сдѣлать нападеніе на нашихъ солдатъ, то они 
подвергли риску независимость собственной земли. И остальныя 
военаыя силы въ Ёгиптѣ не очень значительны, а кромѣ того 
Римляне никогда не употребляли ихъ въ дѣло вмѣстѣ; потому 
что и Египтяне, и прочіе окрестные народы, хотя и многочислен-
ны, мало воинственны. Корнелій Галлъ, первый поставленный 

Десаремъ Августом! правителемъ Египта, взялъ обратно отпавшій 
было городъ Героевъ незначительными силами, а вспыхнувшее въ 

іѲебаидѣ возстаніе по поводу взиманія податей подавилъ въ корот-
кое время. Послѣ этого Петроній съ небольшимъ отрядомъ сол-
датъ, находившимся при немъ, выдержалъ напоръ народной толпы 
Александрійцевъ въ числѣ нѣсколькихъ десятковъ тысячъ, воору-
женныхъ каменьями. Часть взбунтова?шихся была умерщвлена, 
другая успокоена. Мы разсказали уже, какимъ образомъ Элій 
Галлъ съ частью египетскаго гарнизона вторгся въ Арабію и дока-
залъ неспособность Арабовъ къ войнѣ; если бы Силлай не измѣ-
нилъ ему, то Элій Галлъ легко завоевалъ бы всю Счастливую 
Арабію. 

54. Когда Эоіоны вслѣдствіе удаленія части египетскаго гарни-
вона съ Эліемъ Галломъ во главѣ въ Арабію осмѣлились напасть 
на Ѳебаиду и на три когорты гарнизона въ Сіенѣ, когда они не-
ожиданнымъ нападеніемъ овладѣли Сіеной, ЕлеФантиной и Филами, 
при чемъ плѣнныхъ увели съ собой и опрокинули даже статуи 
Кесаря,—тогда, выступивъ противъ тридцати тысячъ человѣкъ, 
съ десятью тысячами пѣхоты и восемью тысячами конницы, Пеіро-
ній обратилъ непріятеля въ бѣгство до эѳіопскаго города Псел-
хиса, и послалъ туда пословъ съ требованіемъ возвратить похищен-
ное Эѳіопами обратно и объяснить причины, по которымъ они 
начали войну. Когда они отвѣчали, что съ ними поступаютъ не-
справедливо окружные чиновники, Петроній на это возразилъ, что 
не чиновники—господа этой земли, а Кесарь. Испросивши три дня 
для совѣщанія, они ничего не сдѣлали изъ того, что должны были 
сдѣлать; послѣ этого ІІетроній двинулся противъ нихъ, заставилъ 
нхъ принять сраженіе и быстро обратилъ въ бѣгство войско, пло-
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хо организованное и вооруженное. Щиты ихъ были огромные изъ 
сырой бычачьей шкуры; одни вооружены были топорами, другів 
копьями", тірётьи мечами. Часть войска была отброшена назадъ въ 
городъ, прочіе убѣжали въ пустыню, наконецъ нѣкоторые укры-
лись на ближайшемъ островѣ, куда они перешли въ бродъ. Здѣсь 
вслѣдствіе значительной быстроты теченія было не много кроко-
диловъ. Въ числѣ укрывшихся на островѣ были и вожди царицы 
Кандаки, царствовавшей въ паше время надъ Эѳіопами, мужествен-
ной женщины, потерявшей одинъ глазъ. Всѣ полководцы взяты 
были въ плѣнъ Петроніемъ живьемъ, причемъ переправы черезъ 
рѣку совершены на плотахъ и баркахъ; послѣ этого всѣ они от-
правлены были въ Александрію, а Петроній папалъ па Пселхисъ 
и покорилъ его. По счету плѣнныхъ и павшихъ въ сраженіи ока-
залось, что спаслись только немногіе. Прошедши отъ Пселхиса 
черезъ песчаные холмы, Петроній прибылъ въ Премнисъ, отъ при-
роды укрѣпленный городъ; на этихъ холмахъ засыпано было вой-
ско Камбиза. застигнутое вѣтромъ. Прибывши сюда, Петроній при 
первомъ приступѣ взялъ укрѣпленіе, и затѣмъ направился про-
тивъ Напатъ. Напаты—резиденція царицы Кандаки; здѣсь нахо-
дился въ то время ея сынъ, а сама она была въ сосѣдней 
крѣпости. Для переговоровъ о мирѣ Кандака послала пословъ, 
возвративши плѣнныхъ изъ Сіепы и статуи, но Петроній пристук! 
помъ взялъ Напаты и разрушилъ городъ; сынъ царицы бѣжалъі, 
Съ плѣнниками и добычей Петроній повернулъ назадъ, считая 
дальнѣйшій путь труднымъ. Укрѣпивши лучше Премнисъ, оставив-
ши тамъ гарнизонъ и жизненныхъ припасовъ на два года для: 
четырехсотъ человѣкъ, Петроній отступилъ въ Александрію; часть', 
плѣнпыхъ, какъ добычу, онъ продалъ, тысячу отослалъ Кесарю,/ 
въ то время возвратившемуся изъ Кантабріи, а остальные пали) 
жертвами болѣзпей. Меяду тѣмъ Кандака съ нѣсколькими десятка-і 
ми тысячъ солдатъ выступила противъ гарнизона; Петроній поспѣ-
шилъ на помощь и раньше царицы пришелъ къ крѣпости. Обез-
печивши укрѣнленіе многочисленными сооруженіями, онъ прика-
залъ пришедшимъ къ нему посламъ идти къ Кесарю. Въ отвѣт* 
на замѣчаніе ихъ, что они не знаютъ, кто такой Кесарь и куя> 
идти къ нему, Петропій далъ имъ проводниковъ. Такимъ образомь 
они пришли на Самъ, гдѣ былъ въ то время Кесарь, собиравшійеі 
выступить въ Сирію и отправлявшій Тиберія съ порученіемъ въ 
Арменію. Удовлетворивши пословъ во всѣхъ ихъ просьбахъ, Ке-
сарь снялъ съ Эѳіоповъ наложенную на нихъ дань. 
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ГЛАЛА ВТОРАЯ. 

С О Д Е Р Ж А Н І Е . 

Глава 2. Образъ жизни и питаніе Эѳіоповъ въ Мероэ. Произведенія острова. 
Озеро Псебо. Обычаи, оружіе, боги, у Эѳіоповъ. Образъ правленія при 
царяхъ и жрецахъ. Туземныя раетенія и животныяу Египтянъ: нильская рыба, 
ихневмонъ, египетская змѣя, кобчикъ и ибисъ. Обрѣзаюе обоихъ половъ. Воздер-
жаніе морскихъ рыбъ отъ Нила изъ боязни крокодиловъ. 

1. Многое объ эѳіоискихъ народахъ разсказано было уже выше, 
атеперь они могутъ быть разсмотрѣны вмѣстѣсъ Египтомъ.Впрочемъ 
вообще оконечности обитаемой земли, прилёгающія къ странамъ 
неумѣреннымъ и необитаемымъ вслѣдствіе ли жары, или холода, 
должны представлять какъ бы извращеніе и ухудшеніе умѣреннаго 
пояса. Это можно усмотрѣть изъ образа жизни обитателей тѣхъ 
странъ и недостатка ихъ во всемъ необходимомъ для человѣка. Та-
мошніе жители хортъ большею частью нагими, ведуть суровый и 
жочевой образъ жизни, весь скотъ ихъ, какъ овцы, козы, быки, мелокъ; 
малыя собаки ихъ проворны и драчливы; быть можетъ низкій ростъ 
тамошняго населенія и подалъ поводъ къ сочиценію пигмеевъ; по-
тому что НЕ одно, заслуживающее вѣры лицо, не утверждало, что оно 
видѣло пигмеевъ. 

2. Эѳіопы иитаются пшеномъ и ячменемъ, изъ которыхъ они при-
готовляютъ также и питье для себя. Вмѣсто оливковаго масла они 
потребляютъ коровье и сало. За исключеніемъ небольшаго количе-
ітва Финиковъ въ царскихъ садахъ они не имѣютъ древесныхъ пло-

довъ. Нѣкоторые ѣдятъ даже траву, тонкіе вѣточки, лотосъ и трост-
никовые корни, а также говядину, кровь, молоко и сыръ. Цари ихъ 
пользуются божескимъ почитаніемъ, и больше частью сидятъ дома 
запертые. Величайшая царская резиденція одноименный съ остро-
вомъ городъ Мероэ. Островъ, говорятъ, похожъ по своей Ф и г у р ѣ 
на щитъ, величина его быть можетъ съ преувеличеніемъ опредѣляется 
почти въ3,000стадій длины и въ тысячу ширины. На немъ есть иного 
горъ и большихъ лѣсовъ. Населеніе острова состоитъ частью изъ 
кочевниковъ, частью изъ охотниковъ и земледѣльцевъ. Тамъ же есть 
мѣдная, желѣзнаяи золотая руда, а также различные драгоцѣнныекам-
ни. Эѳіопія отдѣлена отъ Либіи большими валами песку, а отъ Арабіи 
непрерывными обрывами горъ; на югѣ, она граничитъ соединяющи-
мися между собою рѣками: Астаборой, Астаподомъ и Астасобой; съ 
сѣвера течетъ часть Нила до Египта по извилистому руслу, о чемъ 
«ы упоминали выше. Городскіе дома строятся изъ переплетенныхъ 

I между собой пальмовыхъ бревенъ и изъ кирпичныхъ стѣнъ. Соль 
і у нихъ, какъ и у Арабовъ, выкапыЕзется изъ земли. Изъ деревьевъ 
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часто попадается пальма, персея, ебеновое дерево и индійскійперецъ. 
Они охотятся на слоновъ, львовъ и леопардовъ. Тамъ есть всту-
пающія въ бой съ слонами зыѣи и многія другія животньтя, кото-
рыя изъ жаркихъ и сухихъ мѣсгностей убѣгаюгъ въ сырыя и бо-
лотистыя. 

3. Надъ Мероэ лежитъ Псебо, огромное озеро съ хорошо насе-
леннымъ островомъ. Такъ какъ западный берегъ рѣки Нила занять 
Либійцами, а восточный Эѳіопаыи, то обладаніе островами и бере-
говой землей переходитъ поперемѣнно отъ одного парода къ дру-
гому, причемъ побѣдители изгоняютъ побѣжденныхъ. Эѳіопы воору-
жены луками, деревянными, въ четыре локтя и обожженными. Они 
вооружактъ и женщинъ, большая часть которыхъ привѣшиваютъ 
себѣ мѣдное кольцо къ губѣ. Такъ какъ они не имѣютъ,-
руна, потому что овцы покрыты козьей шерстью, то одѣваютс^ 
они въ кожи; впрочемъ иные ходятСТ^ги'м'и' или опоясываются 
маленькими кожами и хорошо вытканными изъ волосъплетенками; пзъ 
боговъ они счйаіотъ одного безсмертнымъ (онъ же виновникъ всего), 
другаго смертнымъ, но также безъимепнымъ и неизвѣстнымъ. Обык-
новенно они считаютъ божествами своихъ благодѣтелей и царей, 
причемъ цари почитаются всеобщими спасителями и стражами, а 
частныя лица — отдѣльныхъ лицъ, облагодѣтельственныхъ ими. 
Нѣкоторые изъ обитателей земли нодлѣ жаркаго пояса считаются 
непризнающими І5оговъ; они, какъ говорятъ, ненавидят-ь даже солнце 
и при восходѣ проклинаютъ его за то, что оно жжетъ пхъ, 
враждуетъ съ ними, почему, разсказываютъ, они убѣгаютъ въ бо-
лота. Въ Мероэ жители чтятъ, кромѣ какого-то варварскаго бо-
жества, еще Геракла, Пана и Изиду. Что касается покоіінвковъ, 
то въ однихъ кѣстахъ ихъ хоронята, въ рѣкѣ, въ другихъ хоро-
яятъ въ домахъ, положивши предварительно подъ стекло; на-
конецъ въ третьихъ ихъ кладутъ в.ъ глиняныхъ гробахъ подлѣ 
храмовъ. Спи требуютъ клятвы во имя покойниковъ и считаютъ 
ее спященнѣе всѣхъ прочихъ. Въ цари избираются у нихъ лпца, 
отличающіяся красотой или умѣніемъ воспитывать скотъ, пли 
храиростью или наконецъ богатствомъ. Высшее положеніе въ 
Мероэ «занимали издревле жрецы; иногда они посылали даже 
царю черезъ сноихъ послапцевъ повелѣніе умереть и на его 
мѣсто назпйчали другаго. Вирочемъ впослѣдствіи одинъ изъ царей 
унпчтожилъ этотъ обычай: ворвавшись съ оружіемъ въ рукахъ 
въ святилище, гдѣ помѣщался золотой храмъ, онъ умертвилъ всѣхъ 
ярецовъ. У Эѳіоповъ есть еще слѣдующій обычай: если царь ли-
шается какой-нибудь части тѣла, то такому же лишенію должны 
подвергнуться и всѣ его окружающіе, которые даже умираютъвмѣстѣ 
съ нимъ; вотъ почему они очень внимательно смотрятъ зацаремъ. 
Этого объ Эѳіопахъ достаточно. 
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i. Къ египетскимъ достоцримѣчательностямъ я долженъ приба-
вить еще слѣдующія: египетскіе бобы, изъ которыхъ приготовляютъ 
чаши для питья, и папирусовый кустарникъ, который растетъ только 
здѣсь и въ Индіи, далѣе персея, или египетскій миндаль, растущій толь-
ко здѣсь и въ Эѳіопіи, большое дерево, приносящее сладкіе, крупные 
фрукты; тутъ же растетъ'шелковичное дерево, приносящее такъ назы-
ваемый пдодъ сикоморъ, потому что 0нъ похожъ на ФИгу, хотя и не хо-
рошъ на вкусъ. Тамъ же растетъ корсій, лакомый плодъ, похожій на пе-
рецъ, только круипѣе его. Въ Нилѣ водится множество разнообраз-
ныхъ рыбъ, которыя имѣютъ какую-то своеобразную и какъ бы 

(исключительно мѣстную Форму; наиболѣе извѣстныя оксирингъ, 
іилп ос.етръ, лепидотъ, или чешуйчатая рыба, латъ, олатъ, кора-
|кинъ, аоросенокъ, Фагрорій, называемый также Фагромъ; БЪ НИДѢ 
|же водятся сомъ, лосось, сельдь, морской угорь, лихнъ, Фиса, быкъ. 
Изъ_че^епокожныхъ животныхъ здѣсь водятся большія улитки, ко-
торыя пспускаютъ звуки, похожіе на кваканье лягушекъ. Тузем-
ныя животныя также ихневмонъ и египетская змѣя, отличающаяся 
кое-чѣмъ отъ змѣй другихъ странъ. Есть два вида этой змѣи: 
одна умерщвляющая быстрѣе, длиной въ пядень, другая длиной почти 
въ сажень, какъ говоритъ и Никандръ, описавшій ядовитыхъ живот-
ныхъ. Изъптицъзамѣчательны здѣсь ибисъ и египетскій кобчикъ, по-
слѣдиій гораздо ручнѣе, чѣмъ въ другихъ странахъ; точно также 
кошка. Въ Египтѣ есть особеннная порода ночнаго ворона: нашъ 
воронъ величиной съ орла и съ грубымъ голосомъ, а египетскій 
величиной съ ворону и съ другимъ голосомъ. Наиболѣе ручная 
птица —ибисъ, по величинѣ и Фигурѣ похожій на аиста; ибисъ 
по цвѣту періевъ двухъ видовъ, одинъ цвѣта аиста, другой совсѣмъ 
черпый. Всѣ улицы въ Александріи полны этихъ птицъ, отчасти 
ко вреду, а отчасти къ пользѣ александрійцевъ; къ пользѣ потому, 
что онѣ подбираютъ всякаго рода пресмыкающихся и обрѣзки го-
вядины и рыбы на рынкахъ; а вредны потому, что это —всеяд-
ныя и грязный птицы и ихъ трудно удержать отъ всего чистаго 
и не выносящаго грязи. 

3. Вѣрно извѣстіе Геродота, что по египетскому обычаю глину 
мѣсягь руками, а тѣсто для хлѣба ногами. Какесъ — особеннаго 
рода хлѣбъ, употребляемый противъ поноса, египетскаго приго-
товленія; кики^ или чудесный кустарникъ, растетъ на поляхъ, изъ 
плодовъ его выжимается масло, идущее частью на освѣщеніе почти 
для всего населенія, а частью на мазь для бѣднѣйщаго и рабочаго 
люда, какъ для мужчинъ, такъ и для женщинъ. —египет-
ское плетенье изъ какого-то растеніа; ячменное пиво, употребляе-
мое многими народами, приготовляется особеннымъ образомъ у 
Егиатянъ; кромѣ того каждый Египтянинъ приготовляетъ его по 
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своему. Въ числѣ предметовъ особенной заботливости ихъ нахо-
дится воспитаніе всѣхъ народившихся дѣтей; имъ какъ и Іудеямъ, 
свойственъ обычай о ^ з а н ш ыальчиковъ и_дѣвочек'ь^ въ самомъ 
дѣлѣ, ^ р а ^ к а к ъ мы упоминали выше при оппсаніи ихъ, б ы ^ * 
первоначально Египтяне. По словамъ Аристобула, ни одна рыба 
не входить въ Нвлъ изъ моря, кромѣ квФали, сельдей и дельФИ-
новъ; рыбъ удерживаютъ отъ Нила крокодилы. ДельФины идутъ 
въ Нилъ потому, что они сильнѣе крокодиловъ; кеФали идутъ по-
тому что, вслѣдствіе какой-то естественной склонности онѣ сопро-
вождаются обыкновенно вдоль берега свиньями, а свиньи кроко-
дилы избѣгаіитъ, потому что она кругла, иыѣетъ на головѣ жала 
и яды; когда приходитъ время метать акру, оеѣ толпами спу-
скаются внизъ; тогда производится ловля ихъ, потому что онѣ въ 
большомъ количествѣ попадаютъ въ сѣти. Можно предполагать, что 
то же самое обстоятельство имѣетъ силу и относительно сельдей. 
О Егигітѣ достаточно. 

Г Л А В А Т Р Е Т Ь Я . 

С О Д Е Р Ж А Н І В . 

Глава 3-я. Скудость Либіи, ваименьшей части свѣта. Западное побережье 
Маврусіи по ту сторону Столбовъ, Атлаатъ и иысъ Котесъ.'Городъ Лингъ. 
Алтарь Геракла. Произведенія плодородвой Маврузіи. Нравы, обычаи, воору-
аевіе Ыаврусіевъ, Фарусіевъ и Нигритовъ. Лояныя извѣстія Артемидора и др. 
о ЛотоФагахъ и др. Земля Масайсиліевъ. Царскія резидевціи. Критика ивѣвій 
Посейдонія. Произведенія Масайсвліл и Иассиліи. Опустошевіе зеиель ринскииа 
войнами. Города Масайеиліевъ и Маеиліевъ. Каріедовъ. Акрополь Барса. 
Исторія Кархедона. Города ва Кархедонскоиъ берегу. Малый сиртъ н островъ 
Менингъ съ ЛотоФагаии. Большой Сиртъ. Жители ввутреввей части Либіи. 
Кврена и др. города. .Зваменитые Киренцы. Краткій очеркъ земель, входящихъ 
въ составъ Римской Имперіи во всѣхъ трехъ частяхъ свѣта. Дѣлевіе римскихъ 
владѣвій Августомъ на виператорснія и народиыя провивціи. Уиравленіе въ 
тЬхъ и другихъ. 

1. Наконецъ мы должны поговорить о Либіи, к о т о р а я составляетъ 
предметъ послѣдней части нашего Землеописанія. Хотя прежде мы 
говорили много о Либіи, но теперь намъ слѣдуетъ напомнить кое-что, 
идущее къ дѣлу, и прибавить то, что не было сказано. Лица, раз-
Дѣлившія всю землю на континенты, раздѣлили ее не на равныя части; 
напротивъ, вмѣсто того, чтобы образовать третью часть земли, 
Либія даже въ соединевіи съ Европой не равняется Азіи; по про-
странству она меньше Европы, уступая ей еще болѣе въ могуществѣ. 
Большая часть ея материка и побережья океана представляетъ 
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пустыню съ небольшими поселеніями, разсѣянными тамъ и самъ и 
занятыми большею частью кочевниками. Не говоря уже о нустынѣ и 
изъ обитаемыхъ мѣстностей люди вытѣсняются множествомъ дикихъ 
звѣрей; Либія большею своею частью принадлежитъ къ жаркому 

• поясу. Впрочемъ все обращлнное къ намъ побережье отъ Нила до 
Геракловыхъ Столбовъ населено хорошо, особенно та часть его, 

/которая принадлежала Караегенянамъ, хотя правда и здѣсь св-
I падаются безводныя пространства, каковы напримѣръ окрестности 
' Сиртов'ь, Мармаридъ и Катабаѳиа. Фигура Либіи, представляемая на 
плоскости, — прямоугольный треугольникъ, основаніемъ котораго 
служитъ обращенное къ намъ побережье отъ Египта и Нила д о 
Маврусіи и Столбовъ; прямой уголъ съ нею образуетъ сторона, 
идущая вдоль Нила до Еѳіопіи и продолжаемая нами до Океанаг 
сторону, противолежащую прямому углу, образуетъ все океаническое 
побережье между Эѳіопами и Маврусійцами. Что касается самой 
вершииы упомянутой Фигуры, падающей уже въ жаркій поясъ, то 
вслѣдствіе недоступности мы опредѣляемъ е е только по предполо-
яенію, такъ что мы не въ состояпіи съ точностью опредѣлить 
наибольшую ширину этой земли. Прежде мы уже сказали, что отъ 
Александріи до Мероэ, царской резиденціи Эѳіоповъ, лежащей на 
югѣ, считается около 10,000 стадій, отъ Мероэ по прямой линіи 
д о границъ жаркаго пояса и обитаемой земли, 3,000 стадій. Та-
кимъ образомъ, наибольшая ширина Либіи должна быть опредѣ-
ляема )ъ 13,000 илп 14,000 стадій, а папбольшая длина ея — 
немного леньше вдвое большей циФры. Таковы общія' свѣдѣнія о 
Либіи; теперь слѣдуетъ сказать о различныхъ частяхъ еявъ отдѣль-
ности, начавши отъ западныхъ болѣе извѣстныхъ странъ. 

2. На западѣ живутъ такъ называемые у Еллиновъ Маврусіи, у Рим-
лянъ и тузеыцевъ Мавры; это —большой богатый либШскій народъ. 
отдѣлепный отъ Иберіп пролавомъ. Здѣсь же у Геракловыхъ Стол-
бовъ находится проливъ, о которомъ такъ много было говорено. 
По выходѣ за проливъ у Столбовъ мы приближаемся оставляя Либію 
съ лѣвой стороны, къ горѣ, называемой Еллвнами Атлантомъ, а 
варварами Диріемъ. Отъ Атланта отдѣляется отрогъ, крайняя око-
нечность Маврусіп (Мавританіи), носящая названіе Коты. Недалеко 
отсюда надъ моремъ находится небольшой городъ, который вар-
вары называютъ Трингоиъ, Артемидоръ Лингомъ, а Ератосѳенъ 
Ликсомъ. Онъ лежитъ противъ Гадейръ, на другой сторонѣ про-
лива на разстояніи отъ нихъ въ восемьсотъ стадій, на такомъ раз-
стояніи, на какое оба города отстоятъ отъ пролива Столбовъ. 
Къ югу отъ Ликса и отъ Котъ лежитъ заливъ, называемый Емпо-

ірикомъ, содержащій въ себѣ ФИНИКІЙСКІЯ Факторіи. Весь морской 
іберегъ, слѣдующій непосредственно за заливомъ, изрѣзанъ заливами. 
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Если отнять отъ обозначенной нами треугольной Формы заливы і 
выступы, то станетг еще ясвѣе, что материкъ увеличивается въ 
ширинѣ по направленію къ югу и востоку. Гора проходящая чвч 
резъ середину Маврусіи отъ Котъ до Сиртовъ, а равно и параллель-] 
ныя съ ней^аселены ХОРОШО^ въ иачалѣ Маврусійцами, а во внут-j 
ренней части многочисленнымъ народомъ Либіи, который назыт 
вается Гетулами. 

3. Множество басенъ сочинили историки о внѣшнеыъ либійскомъ 
берегѣ, начиная съ ОбъѣзОа ОФелы; о нихъ мы упоминали уже 
прежде, упомаиемъ и теперь, извиняясь передъ читателями за при-
веденіе чудесныхъ разсказовъ, когда намъ необходимо будетъ ко-
снуться кое-чего подобпаго; мы не желаемъ проходить все молча-
ніемъ и такииъ образомъ искажать исторію. Такъ разказываютъ, 
что заливъ Емпорикъ содержитъ въ себѣ пещеру, которая прини-
маетъ в-ь себя морскую воду во время разлива моря на семь ста-
дій; передъ пещерой находится низкая ровная площадка съ алта-
ремъ Геракла, не орошаемыыъ водой во время прилива. Это я 
считаю выдумкой; близко къ ней стоить разсказъ о древпихъ оби-
талвщахъ Тирійцевъ въ ближайшихъ бухтахъ, теперь опустошен-
ныТъ^'Тмёйо' б трехстахъ съ лишнимъ городахъ, разрушенныхъ 
ФЩсТям'и'й Нигритаии; отъ Линги оии отстоятъ, какъ разсказы-
ваютъ, на тридцать дней пути. _ 

4. Всѣми признано, что Маврусія представляетъ за исключеніемъ 
небольшой пустынной части благодатную страну, снабженную озе-
рами и рѣками; кромѣ того, она изобилуетъ большими деревьями 
и вообще весьма плодородна; она же доставляетъ Римлянамъбольшіе въ 
одну доску столы, раскрашенные пестро. Рѣки Маврусіи содержатъ 
въсебѣ, говорятъ, крокодиловъ и другихъ животныхъ, похожихъ на 
нильскихъ. По мн^нію нѣкоторыхъ лицъ, источники Нила подхо-
дятъ близко къ краямъ ВІаврусіи. Въ какой-то изъ здѣш-
нихъ рѣчекъ водятся пьявки въ семь локтей длиной; . жабры, 
которыми они дышатъ, имѣютъ дыры. Потсмъ говорятъ еще, что 
ьдѣсь растетъ виноградная лоза, которую съ>трудомъ обнимаютъ 
два человѣка, и которая производить кисти съ локоть вели-
чиной. Вообще всѣ растенія и садовая зелень здѣсь растетъ вы-
соко, какъ напримѣръ сухотный корень и зиѣевникъ; по разска 
замъ другихъ, стебель пастернака, артишока и желтольна ииѣетъ 
двѣпадцать локтей вышины и четыре ладони ширины. Страна эта 
питаетъ вомножествѣ змѣй, слоновъ, газелей, антилопъ и другихъ 
иодобпых'ь ЖИВОТНЫХ!., а также львовъ и леопардовъ. Въ ней же! 
водятся похожія па кошекі. ласки съ той разницей, что у ласокъ 
морда больше выдается впередъ, нежели укошекъ; здѣсь есть мно-
жество обезьянъ, о которыхъ разсказываетъ Посейдоній: когда на 
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пути изъ Гадейръ въ Италію корабль его былъ прибитъ къ либій-
скому побережью, то онъ видѣлъвъ лѣсу, простиравшемся до моря, 
много обезьяаъ, изъ которыхъ однѣ были на деревьяхъ, другія 
на землѣ, третьи носили съ собой дѣтенышей и кормили ихъ 
грудью; Посейдоній смѣялся при видѣ обезьяпъ съ полной грудью, 
однйхъ лысыхъ, другихъ страдающихъ грыжей, третьихъ, одержи-
мыхъ другими недостатками. 

5. Надъ Маврусіей у внѣшняго моря лежитъ земля такъ назы-
ваемыхъ западныхъ Эѳіоповъ, большею частью плохо заселенная. 
По гловамъ ИФикрата, здѣсь водятся жираоФЫ, слоны, такъ назы-
емые носороги, которые по виду похожи на быковъ, но по образу 
жизни, величинѣ и силѣ въ борьбѣ съ врагомъ на слоновъ. По его 
же словамъ, здѣсь есть большія змѣи, на которыхъ даже растетъ 
трава. Львы нападаютъ на дѣтенышей слона и, нанесши имъ рану, 
убѣгаютъ при приближепіи матерей; увидѣвшираненыхъ дѣтей, самки 
убиваваютъихъ, а возвратившіеся львы пожираютъ падаль. Мавру-
сійскій царь Богъ, сдѣлавши нападеніе на западныхъ Эѳіоповъ, 
прислалъ въ подарокъ свой женѣ тростникъ, похожій на индійскій; 
каждое колѣно его стебля имѣетъ восемь хойнякъ и по величинѣ 
равняется спаржѣ. 

6. На пути отъ Линга во внутреннее море находятся города Зелисъ 
и Тингисъ, потомъ гробницы семи братьевъ и возвышающаяся надъ 
н и м и гора по имени Абила, изобилующая дичью и покрытая боль-
шими деревьями. Длина перешейка у Столбовъ опредѣляется въ сто 
двадцать стадій, а наименьшая ширина у Е л е Ф а н т а въ шестьдесятъ. 
Плывя дальше, мы приближаемся къ многимъ городамъ и рѣкамъ 
до рѣки Малохаѳъ, которая разграничиваетъ землю Маврусіевъ и 
Масайсиліевъ. Большой ыысъ подлѣ рѣки называется Метагоніемъ, 
это безводная и безплодная мѣстность. Почти до этого пункта про-
стирается гора, идущая отъ Котъ. Растояніе отъ Котъ до границъ Ма-
сайсиліевъ 3,000 стадій. Метагоній находится подлѣ новаго Карѳагена 
на противоположномъ берегу. Тимосѳенъ неправильно помѣщаетъ 
Метагоній противъ Массаліи. Отъ Новаго Карѳагена до М е т а г о н і я 
переѣздъ 3,000 стадій, а переѣздъ до Массаліи содержитъ въ себѣ 
больше 6,000. 

і 7. И такъ, Маврусіи занимаютъ страну большею частью плодо-
іродную, хотя впрочемъ до настоящаго времени большая часть ихъ 
ведетъ кочевой образъ жизни. Они украшаютъ себѣ в о л о с ы завивкой 

іна головѣ и на бородѣ, носятъ золотыя вещи, с т и р а ю т ъ с е б ѣ зубы, 
обрѣзываютъ ногти, и рѣдко можно видѣть ихъ гуляющими очень 
близко другъ къ другу во избѣжаніе поврежденія головнаго убора. 
Они сражаются большею частью на лошадяхъ, вооруженные к о п ь я м и , 
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причемъ лошади ихъ ничѣмъ непокрыты и взнузданы веревочной уздой; 
впрочемъ они имѣютъ и сабли. Пѣхота вооружена вмѣсто щитовъ 
слоновыми кожами; въ львиныя, леопардовыя и медвѣжьишкуры они 
одѣваются и спятъ на нихъ. Вообще Маврусіи, пограничные съ ними 
Масаисиліи, а равно и всѣ Либійцы имѣютъ почти одинаковое воору-
жевіе и схожи между собой во многомі. другомъ. Всѣ они имѣютъ 
лошадей мелкихъ, но быстрыхъ и послушныхъ, такъ что они упра-
вляютъ съ помощью прутика. Лошади имѣютъ ошейники изъ хлопчатой 
бумаги или изъ волосъ, а на ошейникѣ виситъ бичевка; нѣкоторыя 
лошади слѣдуютъ за хозяевами безъ всякаго управленія, какъ собаки. 
Вездѣ въ употреблепіинебольшіе ременные щиты, короткія, широкія 
нопья, неопоясанныя, съ широкими обшивками туники; наконецъ они 
носятъ въ качествѣ верхняго платья и панцыря кожу_|у_вотнаго, 
очемъ я говоридъ выше. Фарусіи и Нигриты, жййущіе выше~этихъ 
народовъ, стрѣляютъ изъ луковъ, какъ и Эѳіопы, и употребляютъ 
вооруженныя косами колесницы. Рѣдкія сношенія Фарусіевъ съ Ма-
врусіями совершаются черезъ пустыню, причемъ къ животамъ лошадей 
привязываются мѣшки съ водой; иногда же Фарусіи приходятъ черезъ 
болота и грязи въ Кирту. Разсказываютъ, что нѣкоторые изъ нихъ 
живутъ нодъ землей подобно Троглодитамъ. Говорятъ, кромѣ того, 
что здѣсь лѣтоиъ часто идутъ дожди, а зимой бываетъ засуха. Нѣ-
которые изъ тамошнихъ варваровъ употребляютъ въ качествѣ платья 
и подстилокъ змѣиныя и рыбьи кожи. По мнѣнію нѣкоторыхъ Ма-
врусіи—вышедшіе сюда съ~Теракломъ Индійцы. Незадолго до насъ 
цари Богъ и Бокхъ, будучи друзьями Римлянъ, владѣли Маврусіей. 
По смерти ихъ царство перешло къ Юбѣ, которое Кесарь Августъ 
подарилъ ему въ прибавку къ отцовскому наслѣдству. Это былъ сынъ 
того Юбы, который велъ войну противъ Божественнаго Кесаря съ 
Сципіономъ. Недавно Юба умеръ; ему наслѣдовалъ сынъ его Птоле-
мей, прижитый съ дочерью Антонія и Клеопатры, 

8. Артемидоръ возражаетъ противъ того мнѣнія Ератосѳееа, будто 
подлѣ западныхъ оконечностей Маврусіи находится городъ Ликсъ, 
А не Лингъ,ибудто тамъ есть развалины многихъ ФИНИКІЙСКИХЪ го-
родовъ, никакихъ слѣдовъ которыхъ теперь не существуетъ; а также 
будто у западныхъ Эоіоповъ въ утренніе и «вечерніе часы воздухъ 
густъ и туманенъ»; возможно ли это, говоритъ Артемидоръ «въ 
мѣстностяхъ сухихъ и жаркихъ?> Впрочемъ самъ Артемидоръ раз-
сказываетъ объ этихъ же самыхъ мѣстностяхъ еще большія нелѣ-
пости. Такъ онъ пишетъ о нѣкіихъ выселившихся сюда ЛотоФагахъ, 
которые занимаютъ будто бы безводную страну и питаются лотосомъ, 
какой-то травой и корнемъ, причемъ они вовсе не нуждаются въ 
питьѣ. По его словаиъ, они доходятъ до ыѣстностей выше Кирены, 
и тамъ, хотя находятся на той же широтѣ, пьютъ молоко и 
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ѣдятъ мясо. Впрочемъ римскій историкъ Габиній тоже не воздержи-
вается отъ чудесныхъ разсказовъ о Маврусіи. Такъ онъ говоритъ о 
гробницѣ Антея подлѣ Линга, о скслетѣ его въ шестьдесатъ ста-
дій, который будто бы обнаженъ былъ Серторіемъ и потомъ снова 
засыпанъ землей. Онъ сообшаетъ басни и о слонахъ; такъ онъ го-
воритъ, что всѣ прочія животныя бѣгутъ отъ огня, а слоны совро-
тивляются огню и защищаются отъ него, потому что огонь уничтожаетъ 
лѣсъ. Сражаясь съ людьми, слоны будто бы посылаютъ впередъ 
вѣстнйковъ; когда они видятъ, что вѣстпики убѣгаютъ, и остальные 
бѣгутъ.'Получивши рану, они въ знакъиросьбы о помилованіп нре-
длагаютъ вѣтки, траву пли землю. 

9. За землей Маврусіевъ слѣдуетъ область Масайсиліевъ, начи-
нающаяся у рѣки Молохаѳъ и оканчивающаяся у мыса Трета, ко-
торый отдѣляеіт, Масайсиліевъ отъ Масиліевъ. Отъ Метагонія до 
Трета шестьсотъ стадій, а по мнѣнію нѣкоторыхъ другихъ меньше. 
На побережьѣ есть много городовъ, рѣкъ и плодородная область; 
достаточно упомянуть о важпѣйшихъ пунктахъ. На разстояніи тысячи 
стадій отъ назваппыхъ нами границъ лежитъ городъ Сига и 
резиденція царя СоФака, теперь въ состояніп развалинъ. Послѣ 
СоФака страной владѣлъ Масанасса, потомъ Микапса, еще позже 
его наслѣдники, а въ паше время Юба, отецъ недавно умер-
шего Юбы. Резиденція Юбы, Зама, разрушена Римлянами. За Сигов 
въ шестистахъ стадій отъ нея находится гавань боговъ и дру-
гія незначительный мѣстности; однѣ изъ нихъ лежать въ нижней 
области, гористыя и пустынпыя (мегкду ними разсѣяны мѣста при-
надлежащія Гетуламъ) до Сиртовъ; другіямѣстпости уморя предста-
вляютъ благодатныя равнины, съмножествомъгородовъ, рѣкъ и озеръ. 

10. Я пе знаю, правду ли говоритъ Носейдоній, утверждая, буд-
то Либія орошается небольшимъ числомъ малыхъ рѣкъ; это тѣ 
самыя рѣки, о которыхъ говоритъ Артемидоръ, номѣщая ихъ меж 
ду Лиягомъ и Кароагеномъ и называя большими и многочисленны 
ми. Относительно материка это замѣчаніе вѣрнѣе; Посейдоній объ 
ясняетъ и причину явленія, именно: сѣверныя части Либіи не оро 
шаются дождемъ, что говорятъ также о сѣверныхъ частяхъ Эѳіопіи; 
отсюда вслѣдствіе сухости воздуха часто п о я в л я ю т с я заразительныя 
болѣзни, озера наполняются трясиной и саранча умножается. Далѣе 
онъ замѣчаетъ, что восточная часть Либіи влажна, потому что 
солнце скоро послѣ восхода проходитъ мимо и поворачиваетъ въ 
западную, которая поэтому суха. Влажность и сухость земли объ-
ясняется обиліемъ или недостаткомъ воды или солнца, а Посейдоній 
желалъ бы низвести эти явленія только к'ь солнечному теплу, тогда какъ 
тепло опредѣляется всѣми по сѣверныиъи южнымъ широтамъ. Дѣй-
ствительно, восточная и западная сторона по отношенію къ и з в Ѣ -
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«тнымъ ыунктамъ постоянно мѣняются съ перемѣной пункта и го-
ризонта, вслѣдствіе чего нельзя выражаться вообще, что болѣе во-
сточный пунктъ влаженъ, болѣе западный сухъ при необъятномъ 
множествѣ пунктовъ. Такъ какъ подобное выраженіе можетъ быть 
употреблено относительно всей обитаемой земли и такихъ оконеч-
ностей ея, какъ Индія и Иберія, то быть можетъ Посейдоній вы-
разился именно въ этомъ смысдѣ. Насколько же заслуживаетъ 
ііѣры его объясненіе? Въ непрерывномъ и постоянномъ круговомъ 
движеніи солнца развѣ возможенъ какой-либо поворотъ? Пратоиъ 
же быстрота прохода его вездѣ одинакова. Кромѣ того въ очевид-
номъ противорѣчіи съ цесомнѣннымъ ФЭКТОМЪ СТОИТЪ мнѣніе, 
будто западныя оконечности Иберіи и Маврусіи суше всѣхъ про-
чихъ странъ, потому что онѣ имѣютъ умѣренную температуру я 
воду въ изобиліи. Если же поворотъ солнца понимать въ такомъ 
смыслѣ, будто солнце въ этихъ крайнихъ частяхъ обитаемой землв 
выступаетъ надъ землей, тогда какое же отношеніе его къ сухости? 
Потому что не только здѣсь, но и во всѣхъ нрочихъ странахъ оба-
таемаго міра на одинаковой широтѣ солнце возвращается по про-
шествіи такого же промежутка времени ночью и согрѣваетъ всю 
землю. 

11. Здѣсь гдѣ-то есть асфальтовый источникъ и мѣдаый рудппкъ; 
тамъ во множествѣ водятся сворпіоны, крылатые и безкрылыс, за-
мѣчательные по величинѣ и числу позвонковъ, ихъ сѳиь, туть же 
есть ядовитые пауки, также необыкновенной величины и въ боль-
шомъ количествѣ, и двухлоктевыя ящерицы. Въ горной части стра 
ны есть драгоцѣнные камни, такъ называемые лихниты и карва 
генскіе; въ равнинахъ находится множество раковинъ и хераиидъ 
о чемъ мы упоминали въ трактатѣ объ Аммояѣ. Тамъ жі 
есть дерево, такъ называемый медовый лотосъ, изъ котораго приу-
готовляется вино. Въ нѣкоторыхъ мѣстахъ земля родитъ дважды'!, 
такъ что плоды собираются лѣтомъ и весной. Солома растетъ там-̂  
въ пять локтей вышины и въ мизинецъ толщины, а плодовъ полуі 
чается самъ двѣсти сорокъ. Весной тамъ не сѣютъ, а довольству-
ются тѣмъ, что соединивши прутья чижника царапаютъ ими сверху 
землю и считаютъ достаточнымъ количество выпавшихъ зеренъ в^ 
время жатвы, потому что это даетъ полный лѣтній сборъ. Изъ онаі 
сенія змѣй рабочіе работаютъ въ сапогахъ, покрывая прочія части 
тѣла; ложась спать, они отъ скорпіоновъ натираютъ ножки кроватей 
чеснокомъ и обвязываютъ ихъ чижникомъ. 

12. На этомъ побережьѣ былъ городъ по имени Іолъ, который 
-былъ переименованъ возобновившимъ его Юбой, отцомъ Птолемея, 
въ Кесарею^ онъ имѣлъ гавань, а передъ гаванью островокъ. Меж-
ду Кесареей и Третономъ есть большая гавань, которую называютъ 
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Салдой; она служить границей владѣній Юбы и Римлянъ. Дѣленіа 
этой области мѣнялись многократно, такъ какъ въ ней жило много 
народовъ, и Римляне въ разныя времена имѣли съ одними изъ нихъ 
дружественный отношенія, съ другими враждебный; вслѣдствіе этого 
происходило отнятіе земель у однихъ и нрисоединеніе ихъ къ дру-
гимъ, причемъ не всегда одинаковымъ способомъ. Земля сосѣдная 
съ Маврусіей была всегда доходнѣе и могущественнѣе, а та, что 
граничить съ Карѳагеномъ и Иасиліей — боіѣе цвѣтуща и лучше 
застроена, хотя она и была ослаблена сначала кареагенскими вой-
нами, а потомъ войной противъ Югурѳы. Осадивши Адарбала,дру-
га Римлянъ, въ Утикѣ, и потомъ умертвивши его, Югуроа поднялъ 
въ странѣ войну; затѣмъ однѣ войны слѣдовали за другими; по-
слѣдняя война была здѣсь между Кесаремъ Божественнымъ и Сци-
піономъ; въ этой войнѣ погибъ и Юба. Вмѣстѣ съ полководцами 
уничтожены были и слѣдующіе города: Тисіаусъ, Уата, Ѳала, Капса, 
гдѣ были сокровищницы Юбы, Зама, Зипха и тѣ города, подлѣ 
которыхъ Божественный Кесарь побѣдилъ Сципіона, одержавши 
іНадъ нимъ нобѣду сначала при Руспинѣ, потомъ при Узитахъ, при 
іѲапсѣ, у сосѣдняго озера и многихъ другихъ мѣстъ. Недалеко от-
сюда находятся свободные города, Зелла и Ахолла. Кесарь взялъ 
|приступомъ островъ Керкину и Ѳену, приморскій городокъ. Одни 
|и8ъ этихъ городовъ исчезли совсѣмъ, другіе разрушены на поло-
вину. Фару сожгла сциніонова конница. 

i L За Третомъ простирается область Масиліевъ и похожая на 
інее областГіКарѳагенянъ. Вт срединѣ материка есть Кирта, резиденція 
царя Массанассы и его наслѣдниковъ. Это—хорошо укрѣпленный 
и во всѣхъ отношеніяхъ хорошо снабженный городъ, благодаря 
главнымъ образомъ Микипсѣ, который поселилъ въ ненъ даже Елли-
вовъ и увеличилъ его до такой степени, что онъ способенъ былъ 
выставлять десять тысячъ конницы и вдвое большее число пѣхоты. 
Вромѣ Кирты здѣсь есть два Гимпона, одинъ недалеко отъ Утики, 
другой дальше къ Трету; оба—царскія резиденціи. Утика по вели-
чинѣ и значенію —второй послѣДархедона (Кареагена) городъ; по 
разрушеніи послѣдняго Утика сдѣлалась главнымъ городомъ стра-
ны, а для Римлянъ — нунктомъ отправленія въ дѣйствіахъ ихъ въ 
Либіи. Утика расположена въ самомъ кароагенскомъ заливѣ, на 
одномъ изъ мысовъ, образующихъ этотъ заливъ; одинъ изъ мысовъ 
Утики называется Аполлоніемъ, другой Ермаей; Кархедонъ и 
ІУтика лежать на виду одинъ у другаго. ІІодлѣ Утики протекаетъ 
ірѣка Баграда. Отъ Трета до Кархедона 2,500 стадій, хотя мнѣнія 
/расходятся относительно этого разстоянія, равно какъ о разстояніи 
! отъ Трета до Сиртъ. 

14. Кархедонъ,илиКарѳагенъ,лежитънанѣкоемъ полуостровѣ, имѣ-
ющемъ въокружности триста шестьдесятъ стадій; онъокруженъ стѣной, 
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которая, имѣя вь длииу шестьдесятъ стадійотъ одного мора до дру 
гаго, захватываетъ и самый перешеекъ; тамъ были стойла Карѳа-
г е н я н ъ для слоновъ, заиимавшія обширное мѣсто. По серединѣ го-
рода было укрѣплеиіе, называвшееся Бирсой, довольно отвѣсная, 
кругомъ заселенная возвышенность, на вершинѣ которой стоялъ 
храмъ Аскленія; по взятіи города жена Аздрубы сожгла храмъ вмѣ-
стѣ съ собой. У подошвы акрополя нахоцятса гавани и круглый 
островок'ь Коѳонъ, обнимаемый Еврипомъ, но обѣимъ сторонамъ 
котораго есть ко2а_белі,аыя верФи. 

15. Городъ этотъ основанъ Дидоной, выведшей сюда колонистовъ 
изъ Тира. И эта колонія Финикійцевъ, и другія, посланныя въ Ибе-
рію по сю и ту сторону Геракловыхъ Столбовъ, были такъ счастливы, 
что еще и теперь Финикіяне владѣютъ лучшей частью европейскаго 
материка и прилегающими къ нему островами; кромѣ того, они под-
чинили себѣ всю ту Либію, гдѣ возможенъ былъ не одинъ кочевой 
образъ жизни. Благодаря своему могуществу они возвысили Карѳа-
генъ на степень соперника Рима и вели съ послѣднимъ три большихіі 
войны. Могущество ихъ проявилось главнымъ образомъ въ послѣд-' 
ней войнѣ, когда они были побѣждены Сципіономъ Эииліаномъ, а 
городъ ихъ разрушенъ до основанія. Въ началѣ этой войны они имѣ-
ли триста городовъ въ Либіи, а въ Карѳагенѣ. 7Ѳ.0,,0,00 жителей. Осаж-і 
даемые и вынужденные сдаться они для предотвращенія дальнѣйше^' 
войны выдали 200,000 тяжеловооруженныхъ и 2,000 катапультъ. 
Рѣшившись возобновить борьбу, Карѳагенцы быстро организовали 
заготовленіе вооруженія и каждый день успѣвали приготовлять по сто 
сорокъ плотныхъ щитовъ, потриста мечей, пятьсотъкопій и потысячѣ 
стрѣлъ для катапультъ; женская прислуга давала свои волосы на 
изготовлеыіе веревокъ для катапультъ. Такъ какъ въ теченіи пяти-
десяти лѣтъ по условію мирнаго договора послѣ второй войны они 
содержали всего двѣнадцать кораблей, то теперь, бѣжавши уже въ 
Бирсу, она успѣли въ двухмѣсячный срокъ снарядить сто двадцать 
палубныхъ судовъ, и такъ какъ устье гавани Коѳона было занято 
неиріятельскимъ гарнизономъ, то они выкопали другую гавань, изъ 
которой Флотъихъ вышелъ неожиданно. Дѣйствительно, у нихъ былъ 
давній запасъ лѣса, и множество плотниковъ работало непрерывно 
на счетъ государства. Не смотря на такую силу, Карѳагенъ BtTe-! 
таки былъ взятъ и уничтоженъ. Что касается самой страны, 
принадлежавшей Кархедонцамъ, то. часть ея была обращена въ рим-
скую провинцію, другую часть Римляне передали Масанассѣ и по-
томкамъ его, ведшимь родъ свой отъ Микипсы. Благодаря своимъ 
доблестямі. и дружественнымъ отношеніямъ съ Римлянами, Масгі--
насса быдъ наиболѣе цЬниаъ этими послѣднями. Дѣйствительно^і 
онъ пріучилъ Номадовъ къ гражданскому общежитію и къ земдедѣ-

СТРІБОНЪ. 
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лію и научилъ ихъ веденію войны вмѣсто занятія разбоемъ. Народу 
этому свойственны нѣкоторыя особенности: населяя благодатную 
землю, страдающую только огь множества дикихъ звѣрей, онъ не 
истреблялъ звѣрей для достиженія спокойной обработки земли, но 
пребывалъ въ междуусобной распрѣ, предоставляя землю дикимъ звѣ-
рямъ. Вотъ почему они вели бродячій образъ жизни подобно тѣмъ 
народамъ, которые по причинѣ бѣдности, скудости почвы и неумѣ-
ренности климата вынуждены жить такимъ же образомъ-, поэтому и 
Масайсіліи усвоили себѣ тоже самое собственное названіе Номадовг. 

• іГакіе народы необходимо живуіъ скудно, питаются больше ко-
реньями, нежели мясомъ, употребляютъ въ пищу молоко и сыръ. 
.Спустя долгое время, въ теченіи котораго Кархедонъ оставался въ 

ііразвалинахъ, почти столько же времени, сколько и Коринѳъ, онъ 
былъ возстановленъ почти въ одно и тоже время съ Коринооыъ 
Божественнымъ Кесаремъ, отправившимъ туда въ качествѣ кплони-
стовъ знатныхъ Римлянъ и отрядъ войска; теперь Кархедонъ на-
селенъ гуще всякаго другаго города въ Либія. 

16. Посерединѣ устья Вархедонскаго залива находится островъ 
Корсура. Насупротивъ этихъ мѣстъ лежитъ Сицилія, именно Ли-
либай, на разстояніи 1,300 стадій, потому что во столько опредѣ-
дяется разстояпіе отъ Лилибая до Кархедойа. Айгимуръ и другіе 
острова лежатъ не очень далеко отъ Корсуры и Сициліи. Переѣздъ мо-
ремъ отъ Кархедона къ ближайшему противолежащему берегу со-
держитъ въ себѣ шестьдесятъ стадій; отсюда восходъ до НеФерія, 
города, укрѣпленнаго самой природой и выстроеннаго на скалѣ, сто 

І двадцать стадій. Въ томъ же самомъ заливѣ, гдѣ находится Кархе-
і.донъ, лежитъ городъ Тунисъ, бьетъ теплый источникъ и находится 
іНѣсколько каменоломень. Дальше слѣдуетъ суровый мысъ Гермая в 
!на немъ городъ то і^ же имени. За мысомъ слѣдуетъ Неаполь, по-
томъ мысъ ТаФитида и на немъ холмъ по имени Щитъ, названный 
по сходству съ этииъ предметомъ. Холмъ заселенъ сицилійскимъ 

лтираномъ Агаоокломъ во то время, когда онъ съ ФЛОТОМЪ противъ 
.Жархедонцевъ переплылъ море. Эти города были срыты Римлянами 
Ьмѣстѣ съ Кархедономъ. Въ четырехстахъ стадіяхъ отъ ТаФитиды 
лежитъ островъ Коссуръ противъ сицилійской рѣчки Семнунта; на 
островѣ есть городъ того же имени, имѣющій въ окружности пол-
тораста стадій; островъ удаленъ отъ Сициліи стадій на шестьсотъ. 

Ша разстояніи почти пятисотъ етадій отъ Коссура лежитъ островъ 
іМелита. Дальше лежитъ городъ Адрима съ корабельной верФЬЮ. 
'Засимъ слѣдуетъ множество сосѣднихъ между собою острововъ, т а к ъ 
называемые Тарихеи; за ними городъ Ѳаисъ и въ открытомъ морѣ 
лежащій островъ Лопадусса; дальше мысъ Аммона Болиоона, на 
которомъ стоитъ башня для наблюденія за тунцами; еще д а л ь ш е 
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городъ Ѳена у начала Мадаго Сирта. Между этими пунктами лежать 
множество другихъ, не заслуживающихъ упоминанія. У начала Сир-
та дежитъ продолговатый довольно большой островъ Керкинна съ 
городомъ того же имени и другой меньшій островъ Каркиннитида. 

17. Къ этимъ островамъ сримыкаетъ непосредственно Малый Сир-
гь, который заветса еще Сиртом-ь ЛОТОФЭГОВЪ. Заливъ этотъ имѣетъ 
въ объемѣ 1 , 6 0 0 стадій, а ширина входа въ него шестьсотъ. Къ 
обоимъ мысамъ, образующимъ устье залива, прилегаютъ два остро-
ва: упомянутая Керкинна и Менингъ, равные между собой по ве-
личинѣ. Полагаютъ, что подъ Менингомъ разумѣется земля Лого-
Фаговъ, упоминаемая Гомеромъ, въ доказательство чего цриводятся 
нѣкоторые признаки, алтарь Одиссея и самый плодъ лотосъ; дѣй-
ствительно дерево лотосъ, дающее очень вкусный плодъ, здѣсь весь-
ма распространено. На этомъ островѣ есть много городовъ, изъ 
которыхъ одинъ носитъ общее съ островомъ наименованіе, Въ 
самомъ заливѣ Сиртѣ расположено нѣсколько городовъ. Въ 
углу залива находится очень большой нортъ на рѣчкѣ, изливаю-
щейся въ заливъ. До этого мѣста простираются дѣйствія приливовъ 
и отливовъ, ко времени которыхъ мѣстные жители сбѣгаются для ло-
вли рыбы. 

18. На разстояніи четырехсотъ стадій отъ Сирта находится б о л ь 
шая гавань Зухій съ узкимъ входомъ; подлѣ нея городъ того ж е 
имени съ пурпуровыми красильнями и разнаго рода соленой рыбой. 
Дальше слѣдуетъ другая, гораздо меньшая гавань, а въ этой послѣд-
ней городъ Абротонъ и нѣсколько другихъ; непосредственно за 
ними слѣдуетъ Неаполь, называемый также Лептіемъ; переѣздъ 
отсюда до Локровъ ЕаизеФирскихъ имѣетъ 3,600 стадій. Непосред-
ственно за симъ слѣдуетъ рѣка, а за нею сооруженная Кархедон-
цами плотина для перехода черезъ нѣкоторыя простирающіяся въ 
ихъ землю болотныя ямы. Тогда какъ остальная часть побережья 
имѣетъ гавани, здѣсь есть нѣсколько мѣстностей, лишенныхъ ихъ. 
Дальше елѣдуетъ высокій лѣсистый мысъ, начало Большаго Сирта; 
его называютъ КеФалами. Отъ Кархедона до этого мыса не много 
больше 3,000 стадій. 

1 9 . Надъ побережьемъ отъ Кархедона до К е Ф а л ъ и области Иа-
сайсиліевъ простирается земля Либофойниковъ до горной страны 
Гетуловъ, входящей уже въ составъ Либіи. Надъ Гетулами парал-
лельно ихъ землѣ тянется область Гарамантовъ, откуда доставляются 
кархедонскк' каин». Гараманты удалены отъ Эѳіоііовъ, что при 
Океанѣ, на девять иди десять дней пути, а отъ Аммонана пятнад-
цать. Между Гетулами и побережьемъ нашего моря лежитъ много 
равіпші-, большія озера и рѣки, изъ которыхъ иныя скрываются 

54» 



,852 

подъ землей и невидимы. Народы эти питаются скудной пищей и 
носятъ бѣдное одѣяніе; они имѣютъ много женъ и дѣтей, я въ 
остальномъ похожи на Арабовъ. Лошади и быки имѣютг здѣсь бо-
лѣе длинныя копыта, нежели въ другихъ мѣстахъ. Цари еъ та-
кимъ усердіемъ занимаются воспитаніемъ лошадей, что ежегодно 
число жеребятъ доходить до 100,000. Овцы питаются молокомъ 
и мясомъ, главнымъ образомъ въ мѣстностяхъ сосѣднихъ съ Эѳіо-
піей. Таково положеніе дѣлъ на материкѣ. 

20. Большой Сиртъ имѣетъ въ окружности 3,930 стадій, а діа-
метръ угла залива 500, почти столько же имѣетъ и ширина устья 
Опасность и этого Сирта,и Малаго происходвтъ отъ того, что мор-
ское дно во многихъ мѣстахъ болотисто, а во время приливовъ и 
отливовъ иныя суда нападаютъ на мели, садятся тамъ, и только 
немногіе изъ нихъ спасаются; вслѣдствіе чего дѣлается большой 
объѣздъ изъ страха быть застигнуту враспрохъ вѣтромъ и бро-
шену въ бухты; впрочемъ рискъ побуждаетъ людей пытаться на 
все и между нрочимъ на опасные проходы на корабляхъ вдоль бе-
рега. При входѣ въ Большой Сиртъ мы имѣемъ съ правой стороны 
озеро КеФалы длиной въ триста стадій, а шириной въ семьдесятъ; оно 
изливается въ заливъ, содержитъ въ себѣ островки, а передъ 
усхьемъ его есть якорная стоянка. За озеромъ слѣдуетъ мѣстность 
Щитъ и прекраснѣйшая изъ Сиртскихъ гаваней. Непосредственно 
дальше стоитъ башня ЕвФранта, граница прежней Вархедонской земли 
и Киренаики при Птолемеѣ; дальше другое мѣсто по имени Харакъ, 
которымъ Кархедонцы пользовались какъ торговымъ пунктомъ; 
сюда они привозили вино, а въ обмѣнъ получали дурнопахучникъ 
и его сокъ отъ торговцевъ, тайкомъ вывозившихъ его изъ Кирены. 
Еще дальше слѣдуютъ алтари Филайновъ, а за ними Автомалы, 
крѣпость съ гарнизономъ въ углу залива. Проходящая чѳ-
резъ уголъ залива параллель южнѣе параллели черезъ Алевсандрію 
на тысячу стадій, а пораллели черезъ Кархедонъ немного меньше, 
чѣмъ на двѣ тысячи; она падаетъ съ одной стороны на городъ 
Герасы въ углу Арабскаго залива, а съ другой на материковый 
области Масайсиліевъ и Маврусіевъ. Остальная часть морскаго бе-
рега до города Береники содержитъ въ себѣ 1,500 стадій. Надъ 
этой длиной простираются въ ширину до алтарей Филайаа, Назо-
моны, либійскій народъ. На этомъ промежуточномъ пространствѣ 
гаваней немного, и водоемы рѣдки. Дальше идетъ мысъ по 
имени Псевдопенія, на ноторомъ расположена Береника подлѣ о з е р а 
Тритониды; на этомъ послѣднемъ есть островокъ съ храмомъ Афро-
диты; тамъ же гавань Гесперидъ и впадающая въ нее рѣка Ла-
ѳонъ. По сю сторону Береники находится маленькій мысъ по 
имени Борей, образующій съ КеФалами устье Сирта. Береника ле-



t s a 

житъ насупротивъ мысовъ Пелопоннеса: такъ называемагв Ихѳія.,.. 
а также противъ острова Закинѳа на разстояніи 3,600 стадій мо-
ремъ. Изъ Береники Маркъ Катоиъ обошелъ сухимъ путемъ Свртъ! 
въ тридцать дней, ведя съ собой войско въ 10,000 человѣкъ, раз-
дѣленное на отряды по причинѣ недостатка въ водѣ; онъ шелъ 
пѣшкомъ въ глубокомъ песку въ сильныя жары. За Берѳникой слѣ-
дуетъ городъ Тавхейра, называемый еще Арсвноей, потомъ Барка, 
переименованная впослѣдствіи въ ІІтолемаиду; еще дальше нахо-
дится мысъ Фикусъ, большею частью низменный, но выдвигаю-
шійся на сѣверъ болѣе прочихъ частей Либійскаго побережья: онъ 
лежитъ насупротивъ Лаконскаго мыса Тенара, на разстояніи отъ 
него въ 2,800 стадій. На мыгѣ есть городокъ того же имени. Неда-
леко отъ Фикуса въ разстояніи почти ста семидесяти стадій на-
ходится городъ Киринейцевъ съ гаванью, Аноллонія-, отъ Береники 
онъ удаленъ на тысячу, отъ Кирены на восемьдесятъ гтадій; по-
слѣдияя представляетъ бодьшой городъ, расположенный на пло-
скости похожей на столъ, какъ она казалась намъ съ моря. 

•21. Кирена — колонія Ѳерайцевъ изъ лаконскаго острова Ѳеры, 
который въ древности назывался Каллистой, о чемъ свидѣтель-
ствуетъ и Каллимахъ: 

«Называвшаяся прежде Каллистой, превратившаяся позж? 
въ Ѳеру, богатая лошадьми мать нашей родины». 

Гавань Киренцевъ лежитъ противъ заиаднаго мыса Крита, Баранья-
го Лба(Агну-Керасъ)на разстояніи 2,000 стадій; плаваніесовершается 
подъ вѣтромъ левконотомъ. Говоратъ, Кирена основана Баттомъ, 
котораго Каллимахъ называетъ своимъ предкомъ. Городъ выросъ 
благодаря достоянствамъ занимаемой мѣстности: она восаитываетъ 
превосходныхъ лошадей, производитъ разнообразные плоды; въ ней 
жило множество славныхъ мужей, которые умѣли отстаивать сво-
боду и оказывать могущественное сопротивленіе варварамъ, жив-? 
шимъ выше Кирены. Въ древности городъ пользовался благосостоя-
ніемъ. Позднѣе, когда правителемъ его былъ Ѳибронъ, убійца Гар 
пала, городомъзавладѣли господствовавшіе надъ Егинтомъ и сильные 
Македоняне. Послѣ управленія царями городъ перешелъ во власть-
Римланъ и теперь еоставляегь соединенную съ Критоыъ п р о Е и н - \ 

Цію. Предмѣстьями Кирены служатъ Аполлонія, Барка, Тавхейра, 1 
•Береника и многія другія сосѣдніе городки. / 

22. Съ Киренаикой погранична область, производящая дурнопахуч-
никъ и киренскій сокъ, выпускаемый надрѣзаннымъ дурнонахуч-
никоиъ. Трава эта иочти исчезла отсюда съ того времени, какъ 
варвары вторглись въ эту область и движимые ненавистью къ на-
селеніюуначтожилисамыекорнирастенія. Знаменитыелюдиродомъизъ 
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Еирены: Аристиппъ, ученикъ Сократа, основатель киренской школы 
ФилосоФІи, дочь его по имени Арета, унаслѣдовавшая школу, сынъ 
ея Лрвстиппъ, впослѣдствіи ярипявшій школу по наслѣдству, проз-
ванный Метродйдактомъ; оттуда же родомъ Анникериоъ, исправив-
шій ученіе Киренской школы и распространившій анникерійскую 
ФилосоФІю. Киренцы также Каллимахъ и Ератосѳенъ, пользо-
вавшіеся оба у египетскихъ царей высокимъ уваженіеаъ; одинъ 
изъ нихъ —поэтъ и вмѣстѣ граыматикъ, другой кромѣ этого за-
нимался съ успѣхомъ ФилосоФІей и математикой. Должно быть тажъ 
же родился Карнеида, который единогласно признается наилучшинт. 
академикомъ; Кронъ Аполлоній, учитель діалентики Діодора, кото-
рый и саиъ былъ прозванъ Крономъ, потому что нѣкоторые пе-
ренесли нрозваніе учителя на ученика. За Аполлоніей слѣдуетъ 
остальное побережье до Катабаѳма на протяженніи 2,200 стадій 
съ небольшимъ числомъ гаваней, жилищъ, якорныхъ стоянокъ 
и мѣстъ съ водой; въ оилу всего этого побережье не совсѣмъ 
удобно для прохода судовъ. Еъ числу наиболѣе извѣстныхъ пунк-
товъ на этомъ побережьѣ иринадлежатъ: Навстаемъ, З е Ф и р і й съ 
пристанью, другой ЗеФирій, мысъ Херсонесъ съ гаванью, мысъ ле-
житъ насупротивъ критскаго Матала, южнѣе его на 1,300 стадій. 
Дальше находится святилще Геракла, а надъ нимъ деревня Паліуръ, 
за ней лежитъ гавань Менелай и низменный иысъ съ пристанью 
Арданиксіемъ. Еще дальше слѣдуетъ большая гавань, противъ ко-
торой находится критскій Херсонесъ, отдѣленный проходомъ почти 
въ 3,000 стадій. Противъ побережья параллельно ему тянется почтж 
весь Вритъ, длинный и узкій островъ. За большой гаванью слѣду етъ дру-
гая, Плинъ, а надъ ней Тетрапиргія. Остающаяся часть до Парай-
тонія, а отсюда до Александріи называется Катабаѳмомъ; до этого 
предѣла доходитъ Кйренаика,о чемъ мы говорили уже въ онисаніи 
Египта. 

23. Лежащей надъ Сиртомъ и Киренаей страной владѣютъ Ли-
бійцы: сначала Назомоны, нотомъ Псиллы и часть Гетуловъ, а 
дальше Гараманты; далѣе къ востоку большею частью на границ* 
съ Киренцами и до Аммона обитаютъ Мармариды. Разсказываютъ, 
что отъ угла Большаго Сирта. почти у Автомалъ доходятъ по направ-
леніюкъ зимнему востоку до.... въ четыре дня Мѣсто это похоже на 
Аммонъ; оно изобилуетъ пальмами и водой, лежитъ надъ Кире-
наей къ югу. Около ста стадій этой земли пронзводятъ деревья; сто 
другихъ только засѣваютса; однако рису земля не родить по при-
чинѣ сухости климата. Выше этихъ мѣстностей простирается область, 
производящая дурнопахучникъ; загѣмъ слѣдуетъ населенная земля 
Гарамантовъ. Область, производящая дурнопахучникъ, узка, очень 
длинна, довольно суха, имѣетъ въ длину около 1,000 стадій, если 
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идти въ южномъ направленіи, а въ ширину, насколько извѣстно, 
три или немного больше. Можно полагать, что полоса зеили, ле-
жащая подъ однимг и тѣмъ же параллальнымъ кругомъ, имѣетъ 
одинаковую атмосферу, и растительность; но такъ какъ здѣсь сов-
падаетъ нѣсколько пустынь, то мы и не знаемъ всѣхг мѣстностеі 
отдѣльно. Равнымъ образомъ не извѣстны намъ земли надъ Аммо-
помъ и Авасами до Эѳіопіи; мы не знаемъ границъ ни Эѳіопіи, 
ни Либіи, ни даже той земли, которая прилегаетъ къ Египту, а еще 
меньше той, что омывается Океаномъ. 

24. Таковы части обитаемой въ настоящее время земли. Наилуч-
шей и извѣстнѣйшей частью владѣютъ Римляне, одолѣвшіе всѣхъ 
извѣстныхъ намъ прежнихъ владѣтелей, а потому слѣдуетъ еще 
хотя кратко напомнить о римскомъ могуществѣ. Прежде уже бы-
ло упомянуто, что отправляясь отъ одного города, Рима, они овла-
дѣли цѣлой йталіей посредствомъ войнъ и мудраго государствен-
наго устройства; было также сказано, что поступая такимъ обра-
зомъ они кромѣ Италіи завоевали и окрестный земли. И такъ, изъ 
трехъ материковъ Римляне владѣютъ почти цѣлой Европой, кромѣ 
земель по ту сторону Истра и пріокеаническихъ странъ между Рей-
номъ и Танаидомъ. Все побережье Либіи, противъ насъ лежащее,подчи-
нено Риилянамъц|£тальная часть побережья вовсе необитаема или же 
скудно заселена кочевниками'Г1'авнымъ образомъ все обращенное къ 
намъ побережье Азіи подчинено имъ, если не принимать въ разсчетъ 
ахайскихъ, зигскихъ и геніохскихъ земель, гдѣ въ безплодныхъ 
ущельяхъ живутъ разбойники и кочевники. Что касается матери-
ковой, внутренней Азіи, то частью ея владѣютъ Римляне, а другой 
Парѳіаи и надъ ними живущіе варвары, на восточныхъ и сѣвер-
ныхъ окраинахъ обитаютъ Инды, Бактріи, Скиѳы, потомъ Арабы 
и Эѳіопы; впрочемъ кое-что и отъ этихъ земель отходитъ къ Рим-
лянамъ. Одна часть римскихъ владѣній находится подъ управле-
ніемъ царей, другой Римляне владѣютъ сами, превративши ее въ 
провинціи, куда посылаются префекты и квесторы. Есть также и 
свободные города, или съ самаго начала состоявшіе въ дружбѣ съ 
Римлянами, или получ ' іе свободу отъ послѣднихъ, какъ знакъ' 
отличія. Подъ властью ихъ состоитъ также нѣсколько князей, 
царьковъ и жрецовъ, которые управляютъ по отеческимъ завонамъ. 

25. Прежде въразныя времена провинціидѣлились иначе, нежели въ 
настоящее J когда существуетъ дѣленіе Кесаря Августа. Послѣ того, 
«акъ граждане поручили ему управленіе в с е й имперіей, дали ему право 
мира и войны на всю жизнь, Августъ раздѣлилъ всѣ земли на двѣ 
части, одну изъ которыхъ назначилъ себѣ, а другую народу; себѣ 
пазначилъ онъ тѣ земли, которыя нуждались въ военной стражѣ; 
сюда принадлежали земли варварскія и нограничныя съ неунрощен-
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пыли еще пародами, потомъ земли безплодныя, неудобныя для обра-
ботки: жители- ихъ при недостаткѣ во всемъ и при обиліи надеж-
ных'ь укрѣцленій часто пытаются возставать. Остальныя владѣнія 
пО'Длевагь вѣдѣиію народа;.это страны мирныя и управляющіяся 
легко безъ оружія. Обѣ части ІІмперіи раздѣлены были на мно-
жество провинцій, изъ которыхъ однѣ назывались Кесаревыми, а 
другія Народными. Въ Кесаревы привинціи начальники войска в пра-
вители посылаются Кесаремъ, который въ разное время произво-
дитъ иное дѣленіе земель и измѣняетъ управленіе сообразно обстоя-
тельствамъ времени; въ народныя провинціи самъ народъ посы-
лаетъ преторовъ и консуловъ; впрочемемъ и эти провинціи подвер-
гаются перемѣнааъ въ дѣленіи, если того потребуетъ^ выгода. 
Съ начала назначено было императором!, двѣ консульскихъ провинціи: 
Либія, вся та часть ея, которая состояла подъ владычествомъ Рима, 
кромѣ подчиненной прежде Юбѣ, а теперь сыну его Птолемею, а 
другая—Азія по сю сторону Галія и Тавра, кромѣ Галатовъ и на-
родовъ, подчиненныхъ Аминтѣ, а также Биѳиніи и Пропонтиды. 
ІІреторскихъ провинцій онъ объявилъ десять; такъ въ Европѣ и 
на прилегающихъ къ ней островахъ Иберія, по ту сторону, что 
подлѣ рѣки Бетія и Атака, въ Кельтикѣ Нарбонитида, третья— 
Сардинія съ Корсикой, четвертая Сицилія, пятая и шестая Илли-
рида, что граничить съ Епиромъ, и Македонія, седьмая Ахаія до 
Ѳессаліи, Этоліи, Акарнаніи и нѣкоторыхъ областей Епира, касаю-
щихся Манедоніи, восьмая Критъ съ Киренаей, девятая Кипръ, де-
сятая Биоинія съ Пропонтидой и нѣкоторыми частями Понта. Всѣ 
прочія провинціи вѣдаетъ Кесарь; въ однѣ изъ нихъ онъ носы-
лаетъ для управленія бывшихъ консуловъ, въ другія бывшихъ пре-
торовъ, въ третьи всадниковъ. Равнымъ образомъ цари, князья, 
декархіи подлежатъ и всегда подлежали вѣдѣнію Кесаря. 

к о Н Е Ц Ъ. 



У К А З А Т Е Л Ь 

С О Б С Т В Е Н Н Ы Х Ъ И М Е Н Ъ И П Р Е Д М Е Т О В Ъ *). 

Аарассъ, "Аараото? гд. въ Пиеидіи; разр. XII, 7, 2. { 
Аба, "А(3а, дочь тирана ЗеиоФана, пріобрѣла господство н а д ъ 

Ольбой, владѣніеиъ Тевкра, и впослѣдствіи низвергнута ХІТ, 8, 10. 
Аба, "Aj3a, Абы, ai "A^at, гд. въ Фокидѣ съ оракуломъ; выс'е-

лившіеся оттуда Ѳракійцы заняли по преданію Евбею IX, 3, 13. 
X, 1, 3. 

Абаейтида, 'А|За£Тті?, область Фригіи, гдѣ получаегь начало р. 
Мекестъ и находится гд. Анкира. XII, 8, 11. 

Абаейты, 'АіЗантаі. XIII, 4, 4. 
Абанты, "A^avTsq, жители Евбеи въ Иліадѣ; различная этимологія 

имени X, 1 , 3 . 
Абантида, 'A | 3 a v T t q , древнее названіе Евбеи X, 1, 3. 
Абарисъ, "А^арі^, Свиѳъ, іюльзовавшійся у Грековъ за свой ха-

рактеръ и образъ жизни высокимъ уваженіемъ ТП, 3, 8. 
Абантъ, "A^as, древній герой Евбеи, по имени котораго названы 

Абанты X, 1, 3; житель Аргоса поселяется въ Ѳессаліи и назы-
ваетъ своииъ именемъ ѳессалійскую равнину, ІІеласгическій Ар-
госъ IX, 5, 5. 

Абдера, "ApSvjpa, гд. во Ѳракіи при устьѣ р. Неста, колонія 
Теосцевъ XIV, 1, 30; названъ по имени героя Абдера, о которомъ 
тамъ разсказываются басни YII, Фр. 46. Абдерой овладѣли Бис-

*) Объясненіе сокращеній. Рикскія цвфры обозиачають книги, арабскія-главы 
и иараграФЫ. Гд. городъ, г. гора, р. рѣка, горн. хр. горный хребетъ, о—въ осг-
ров-ь, м. мысъ, обл. область, пров. провиндія, з. заливъ, прол. проливъ, раар. 
разрушенъ, фр. Фрагиентъ. Систему двоякаго обозааченія дицъ и оредиетовъ, 
по русски и по гречески, мы предпочли въ виду отсутствія у насъ какихъ-дибо 
иостпянныхъ ііраяиЛ7, прои.чношевія и транскрипдіи греческизсъ назвавій; съ 
своей стороны иы отдавали предпочтете т. н. еразмовскому, а не ново-греческсму 
чгеаію, считая первое ближе стовщимть къ подлинному древне-греческому, 

отрлвоаъ. 1 
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тоны Ѳракійцы YII, Фр. 43. Въ окрестностяхъ Абд. жнвутъ Син-
тіи, или Синты, или Саи, или Сапаи XII, 3, 20. Хранъ Язона віі 
Абдерѣ, сооруженный ІІарменіономъ XI. 14, 12. Подлѣ Абдеры То-
тейра VII, ®р. а . Городъ въ Испаніи, въ Бастетаеіи, Фипикійскал 
колонія I I I , 4, ;{. 6. Теперь Адра. 

Абдеръ, "AjSiSr̂ po? см. Абдера. 
Абеакъ, 'A^laxoq, царь Сираковъ; численность его войска во вре-

мена Фарнаки. XI, 5, 8. 
Абелла, 'A^IXXa, гд. въ Вампаніп. Теперь Avella Vecchia >",4,11. 
Абіи, "лрюі, Скиѳы и Сарматы на границѣ съ Ѳракійцами VII, 

3, 2. Причина наименовапія народа a[3iot по Посейдонію VII, 3, 3, 
но Страбору VII, 3, 4. Почему Гоиеръ называетъ Абіевъ, Галакто-
Фаговъ и Гиппомолговъ правдивыми и честными людьми, ibidem; 
они, по общепринятому мнѣнію, не сочинены Гомеромъ; отдален-
нѣйшіе кочевники, тамъ же. 

Абила, 'А(ЗІХУ], Г. въ Мавританіи подлѣ Геракловыхъ Столбовъ 
XYII, Г». ^ 

Абияякъ, 'АріХи^, г. противолежащая Кальпѣ въ Метагоніи Ну-
мидійской, по Ератосоену III, 5, S. Артемнидоръ отрицаетъ суще-
ствованіе горы съ такимъ названіемъ въ Либіи ibid. Теперь Кси-
міера, или Монте дель-Ако. 

Абисаръ, 'А^іассрод, индійскій царь, владѣнія его въ горахъ; огром-
ный змѣи, воспитываемые царемъ, XV, 1, 28. 

Абонутейхъ, 'Л(Зыѵоу теі/од, гд. въ ПаФлагопіи XII, 3, 10. Те-
перь Иноболи, или Инеболи. 

Аборака, 'А^орахг), главный гд. Синдовъ недалеко отъ моря, 
разр. XI, 2, 10. 

Аборигины, 'Л^оріуіѵг?, первоначальные жители Рима, впослѣд-
ствіи покоренные Y, 3, 2 4. Латинъ, царь Аборигиновъ; Лаврентъ, 
гд. ихъ V, 3, 2. 

Аборра, 'А(36ррад, р. въ Анѳемагіи. впадающая въ ЕвФратъ XVI, 1 
27. Теперь Кабуръ. 

Абъ, "Apoq, часть Тавра въ сѣверн. Арменіи, откуда получаютъ 
начало ЕвФратъ и Араксъ, XI, 14, 2. 3. Лежитъ на пути изъ Ек-
батаны мимо храма Бариды XI, 14, 14. 

Абретена, 'А^рггтт^ѵ^, обл. Мизіи ХП, 8, 9. Абретенская Мизія 
XII, 8, 9. Абретенскій Зевсъ,—мизійское божество XII, 8, 9. 

Абротонъ, 'А|Зр6тоѵоѵ, гд. между Сиртами ХѴП, 3, 13. Теперь 
Tripoli Veccliio. 

Абсйртъ и Абсиртскіе о-ва см. Апсиртъ, Апсиртскіе о-ва. 
Абидонъ, 'АриЗыѵ, у Гом. Амидонъ, 'AauScov, укрѣпленіе вт-

ІІГдкедоніи на Аксіи, откуда по словамъ Гомера вышли подъ Трок> 
Пайоны VII, фр. 20. Разр. Аргеадами ibid: отъ А б и д о н а т е ч е т ъ вли-
вающійся въ Аксій источникъ Ая ѴП, Фр. 23. 
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Абидъ, "A^uiSo?, милетская колонія въ Малой Азіи, осііовапиая 
въ царствоваеіе Гига и съ его дозволенія; положеніе города: его 
разстояніе отъ Ламисака и Иліопа 170 стад., отъ Айсепа 700 ст., 
отъ Сеста 300 ст.; подлѣ Абида гептастадій Геллеспонта, гдѣ Ксерс^ъ 
перекинулъ иостг;способъ переправы въ Хереонесъ, причина сож-
жеиія его ДаріемъХІП, 1, 22. 12; XIV, 1, 6; II, 1, 8. 3,22. Об-
ластью Абида владѣли Бебрики и Дріены, а послѣ Троянской войны 
Ѳракійцы; еще позже Милетцы XIII, I , 8. 22. Абидъ служитъ на-
чаломъ Троады по мнѣнію Скилака; началомъ Эолиды по мнѣнію 
Ефора XIII, 1, і. Подлѣ Абида подчиненная Азію область XIII, 
1, 7. Владѣтель Абида по свидѣтельству Гомера управляетъ и Се-
стомъ XIII, 1, 22. Вблизи есть золотыя розсыпа XIV, 5, 28. Земля 
древняго города Астуровъ простирается до Абидосцевъ XIII, 1,23. 
Теперь деревн. Avido, или Aidos ч-

Абидъ, "A^uiSog, нѣкогда большой гд. Ѳебаиды, теперь незначи-
тельная деревня, къ нему проведенъ каналъ изъ Нила; тамъ Мем-
ноній, похожіГі на Лабирпнѳъ, а подлѣ канала священная Аполло-
нова роща XVII, 1, 42. Противъ Абида находится на семидневномъ 
разстояніи первый егвпетскій оазисъ XVII, 1, 42. Въ Аб. есть 
храиъ Озириса, въ которомъ воспрещается пѣвцу, трубачу или ки-
ѳареду возвѣщать жертвоприношепіе XVII, 1, 44. 

Аиазыили оазы, AOacrei?, плодородный мѣстности въ либійскихъ 
пустыняхъ, I I , о, 33; XVII, 1, 5. Изъ многихъ оазовъ въ Либіи 
три програничпы съ египетской землей и составляютъ ея принад-
лежность ibid. Первый оазисъ, или ббльшій, находится въ обл. 
Абида на семидневномъ разстояніи отъ города; второй меньшій 
противолежитъ озеру Мойридѣ; третій подлѣ оракула Аммона 
XVII, 1, 42. 

Авга, Аиуѵ), дочь Алей, мать ТелеФа отъ Геракла, вышла за-
мужъ за Теверанта. XIII, 1, 69. 

Авгеи, Аиуеіаі, гд. въ Лаконикѣ по Гомеру, переименованный 
въ Эгеи, Alyatai ѴШ, 5, 3. Гд. въ Локридѣ, упоминаемый Гоме-
ромъ и не существующій болѣе; землею его владѣютъ СкарФІи 
IX, 4, о; VIII, і), 3 

Авгея, kuylaq, царь Епеевъ и Елидянъ ѴШ, 3, Б . Отецъ Фи-
леи, дѣдъ Мегета X, 2, 19. Невѣрно мнѣніе, будто онъ царотво-
валъ въ Писатидѣ УІІІ, 3, 31. Врагъ Нелея VIII, 3, 29; низверг-
нуть Геракломъ VIII 3, 9. 30. 

Авгила, AuytXa, плодородная обл. къ югу отъ Киренаики, на 
четырехдневномъ разстоаніи отъ Автомалъ ХѴІІ, 3 23. 

Августа, Atiyouerra, гд. основанный Августомъ на томъ мѣстѣ, 
гдѣ Теренцікмъ Варрономъ разбиты были Салассы. Теперь Оста. 
IX, 6, 7. 

1* 



IV 

Августа Емерита, Аііу, 'HjAepiTa. римск. колонія, гд. Тур-
дуловъ въ Испаніи ІП, 3, 15; пров. въ Лузитаніи ІЦ | 
2 0 . ' ' 

Августъ, о ^фаагодКосХаар, покоряетъ Кантабровъ VI, 4, 2; XVII, 
2, 34; III , 3, 8; назначаетъ три когорты для Иберіи III, 3, 8; 
назначаетъ пропретора а проконсула для управленія Иберіей HI, 
4, 20; намѣстники Кесаря въ Иберіи, прокураторы, изъ сословія 
всаднидовъ ibidem, и въ другихъ провинціахъ ibid.; способъ 
раздѣленія Галліи на четыре части 1Y, 1, I ; гавань Августа Fo-
rum lulium IV, 1, 9; святилище его и большая статуя въ Лугдунѣ 
IV, 3, 1; полагаетъ предѣдъ разбояиъ альпійскихъ народовъ и 
проводить черезъ Альпы возможные пути IV, 6, 6; дружбу его 
пріобрѣтаютъБританцы IV, 6,3; побѣждаетъСалласовъ и основываетъ 
гд. Августу IV, 6, 7; одерживаетъ побѣду надъ Яподами ІУ, 6, 9; 
организуетъ когорту для предотвращенія пожаровъ въ Римѣ V, 3, 
7; постановляетъ, чтобы никакое новое зданіе не имѣло больше се-
мидесяти футовъ въ вышину ibidem; бронзовая статуя его на Мав-
волеѣ V , 3, 8; Августъ и семейство его украшаютъ Римъ ibidem; 
о—ва Пиѳекуссы возвращаетъ Неаполитанцамъ, занимая противоле-
жащую имъ Капрею и обращая ее въ личную собственность V, 4, 9; из-
гнавши Помпея изъ Сициліи, населяетъ Регій VI, 1, 6. 2, 3; 
ведетъ войну противъ Секста Помпея въ Сициліи VI, 2, 3; воста-
новляетъ часть гд. Сиракузъ VI, 2, і ; востановляетъ Сиракузы, 
Катану и Кенторипы ibidem; помощь оказанная ему со стороны 
Квнторипъ въ войнѣ противъ Помпея ibid.; покореніе всей Галліи 
VI, 4, 2; высокое бдагосостояніе Италіи въ правленіе Августа ibid.; 
пріемъ юнаго Маробода въ Римѣ VII, 1, 3; германскіе народы по 
ту сторону Альбія оставляются имъ въпокоѣ ѴІІ, 1,4; отправлепіе 
войска противъ владыкъ Гетовъ VII, 3 І1;полученіе имъ дара отъ Ким-
вровъ VII, 2 ,1 ; уничтоженіе огнемъ далматскихъ городовъ VII , 5, 5; 
основаніе Никополя и выведете колонистовъ въ него изъ Амбра-
кіи и сосѣднихъ городовъ ѴП, 7, S; X, 2, 2; покровительство его 
Евриклу въ Спартѣ и злоупотребленіе со стороны послѣдняго 
дружбой Кесаря VIII, 5, 5; прибытіе къ нему посольства съ о—ва 
Пара во время пребыванія его въ Корипѳѣ передъ отъѣздомъ на 
актійскій тріумФъ X, 5, 3; искапіе дружбы его Атропатенами XI, 
13, 3; освобожденіе имъ Амиса XII, 3; 14; назначеніе Дитевта 
жрецоиъ въ Коианахъ XII, 3, 35; предводитель разбойниковъ Вле-
онъ присоединяется къ войскамъ Августа XII, 8, 9; назначеніе По-
лемона царемъ Понта XII, 8, 16; возвращеніе Роитейцамъ статуи 
Аянта, взятой у нихъ Антоніемъ XIII, 1, 30; ііазначеніе правите-
ленъ Азіи Помпея, сына ѲеоФана ХПІ, 2, 3; Аполлод^ръ Пер-
гамскій, его учитель краснорѣчія ХПІ, 4, 3; возгфащеиіе Самосцамъ 
двухъ статуй Мирона изъ тѣхъ трѳхъ, которыхъ лишилъ ихъ Ан-



тоній XIV, 1 , отнятіе у еФесскаго храма права убѣжища XIV, 
1, 23; посвященіе Афродиты Косской отцу XIV, 2, 19; другъ его Ксе-
нархъ изъ Селевкіи перипатетикъ, XIV, S, 4; заговоръ противъ него 
Мурены ibid.; дружба его съ Аѳенеемъ ibid.; учитель его Аѳенодоръ 
изъ Тарса XIV, 3, 14,- сестра его Октавія ibid.; прибытіе кънему 
пословъ Пандіона или Пора изъ Индіи XV, 1, 4. 73; Фраа-
та IV посылаетъ ему обратно троФеи и сыновей своихъ передаегь 
въ качествѣ заложниковъ VI, 4, 2; XVI, 1, 28; дозволеніе Ироду 
принять титулъ царя и дарованіе почестей сыновьямъ его, сестрѣ Са-
лонѣ и сыну этой послѣдней XVI, 3, 46; намѣреніе расположить 
къ себѣ или покорить Арабію и отправленіе туда Элія Галла съвойскомъ 
XVI, 4, 22; назначеніе жреца въ Музеѣ Александрійскомъ XVII, 1, 8; 
управленіе Египта Корнеліемъ Галломъ XVII, 1, 13; прибытіе по-
словъ къ Августу во время пребыванія его на Самѣ передъ отъ-
ѣздомъ въ Сирію XVII, 1, 34; передача Юбѣ владѣній БокхаХѴП, 
3, 7; организація провинцій Римской Имперіи XVII, 3, 25. 

Авеніонъ, Аиеѵісоѵ, гд. въ Нарбонской Галліи. Теп. Авиньонъ. 
Авентинскій холмъ, о 'Apbr tov IV, 1, 5; присоединенъ къ гд. 

Риму Анкомъ Марціемъ V, 3, 7. 
Авзоны, Aiiffovsq, тоже самое, что Опики по Антонію; Полибій 

помѣщаетъ ихъ подлѣ Опиковъ; по мнѣнію другихъ Кампапію зани-
мали первоначально Опики, потомъ Авзоны, наконецъ Осии V, 4, 8; 
Авзоныпограничнысъ равниной Пометскою,атакжеживутъвъКампанія 
V, 3, 6; Сицилійское море названо Авзонскимъ, хотя сани Авзоны 
не простирались до этого моря ibidem; Авзоны основали Теиѳсу 
YI, 1, 3. 

Авзонское море, иди Сицилійское сливающееся съ тѣмъ, что у 
Сиртъ II, 5, 20. 28; V, 3, 6; VII, 7, 4. 

Авксумъ, АиНоиаоѵ, гд. въ Пикенѣ, лежащій недалеко надъморемъ 
V, 4, 2. 

Алида, AuXig, разр. гд. въ Беотіи съ двумя гаванями 
IX, 2, 2; съ эпитетомъ каменистая у Гомера VII, 3, 6; деревня 
Танагрейцевъ съ гаванью IX, 2, 8; иедааеко отъ Гаріи IX, 2, 12-, 
Евбея съ Авлидой образуетъ Еврипъ; изъ Авлиды вышелъ въ Азію 
эолійскій Флотъ IX, 2, 3. 

Авлопъ, АиХшѵ, долина въ Мессеніи недалеко оіъ Неды; тамъ 
гд. Олурида ѴШ, 3, 2.Н. 

Авлонъ, т. п. царскій 6 xaXouĵ evos АОЛсоѵ (3a(JiXtx6?, долина въ 
Сирів, черезъ которую идетъ путь изъ Массіи между Либаномъ и 
Антилибаномъ въ Дамаскъ XYI, 2, 20. 

Авлоиіа, AOXcovta, гд. см. Кавлонія. 
Аврунки въ Лаціумѣ, обыкн. Аргируски 'ApyvpoHoKoi V, 3, 4. 



VI-

Авсаръ, или Atoap, р. въЕтруріи, вытекающая ШІЪ Апен-
пина и сливающаяся съ Арно у Пизы; басня о сливающихся рѣ-
кахъ V, 2, 5. 

Авскіи, Au(jxioi, народъ въ Аквитапіи подлѣ теперешн. Aux 
lY , 2, 1; Авекіи получили право латинскаго гражданства ІѴ, '2 ,2 . 

Автаріаты, АОтаріатаі, вѣкогда величайшее ІІллирійокое племя, 
ведшее войны съ Ардіями изъ за соли YII, 11; покореніе 
Трибалловъ, Ѳракійцевъ и прочихъ Иллирійцевъ; покорены прежде 
Скордисками, а потомъ Римлянами YH, 6. 11; современное ихъ по-
ложеніе YH, 5, 6; обл. ихъ, которой касались Бессы и народы 
Пайоніи VII, 1), 1. 5, 7. YII, op. 4. 

Автесіонъ, AUT£C7ICOV, отецъ Ѳеры, изъ оотоиства Полиника YI1I, 
3 , 1 9 . 

Автоликъ, AuToXuxoq, обитатель Парнасса, воръ. IX, !>, 18-, въ 
качествѣ спутника Язона заналъ Синопу, гдѣ находился его 
оракулъ, и гдѣ онъ пользовался божескими почестями; статуя его 
у Синопцевъ — произведеніеСѳенида; Лукуллъпохити-иъ ее ХП, 3,11. 

Автомала, Аит6[лаХа, укрѣплепіе въ Киренаикѣ на Большомъ 
Сиртѣ II , S, 20; XYII. 3, 20; пути отсюда до Авгилы четыре дня 
XYII, 3, 23. 

Агамедъ, 'Ауа[л-/)5у)?, и ТроФоній построили вторично дельФІйскій 
храмъ IX, 3 , 9 . 

Агамемнонъ, 'Луа(Л£(л.ѵ(оѵ присоединилъ къ Микенскому царству 
Лаконское, гдѣ правителемъ былъ Менелай; границы микен-
скаго царства YIII, 6, 10; совѣтъ съ д е л ь Ф І й с к и м ъ оракуломъ IX, 
3 , 2; вызовъ Діомеда и Алкмеона для полученія обратно Аргоса и 
для участія в ъ Троянской войнѣ X, 2, 25; обѣщаніе дать Ахиллу 
семь городовъ VIII, 4, 1; проклятіе мѣстности Иліона XIII, 1, 
42; преданіе о томъ, что въ Лектѣ Агамемн. поставилъ жертвен 
никъ двѣнадцати богамъ XIII, 1, 48; святилище сооруженное имъ 
въ озерѣ нодлѣ Е Ф е с а XIY, 1, 26; панцырь его — даръ К и п р ц а Ки-
ниры I, 2, 32; Агамемн. изъ рода Клевы, сына Дора, и Малая 
ХИІ, 1, 3; основалъ Пигелы съ храмомъ Артемиды XIY, 1, 20. 
Гомсръ не укралъ масла у Агамемнона. XIY, 4, 14. 

Агапеноръ, 'AyauYjvcop, основатель ПаФа XIY, 3 , 3 . 
Агаѳа, 'AyaS-Tj, гд. в ъ Нарбонской Галліи на р. А р а в р і и , 

основанный марсельскими колонистами 1Y, 1, 6. 
Агаѳархида, Книдянинъ, ' н е р и п а т е т и к ъ и нсторикъ 

X I Y , 2 , 15; по объяснен ію его заимствованному отъ Бокса, Ериѳрай-
ское море получило свое наимепованіе отъ Перса Е р и е р ы XYI, 4 , 2 0 . 

Агаооклъ,'Aya^oxXrjS, отецъ Лизимаха XI, 4 , 1 , сынъ Лизимаха, 
умерщвленный отцомъ ibid. 

Агаооклея, 'Ауа-^охЫа, сожительница Птолемея IY, который по-
этому носитъ названіе о T^q Ауа^охХеіа? XVII , 1, И . 



Агаѳоклг, сицилійскій хвраиг, устроввшій г а ^ ь ш)йлѣ Гиционіа 
VI, I , о; осиоііываетъ иа холиѣ Асиида гд. ііри отиравленіи ФЛоа)г*і 
іірогиіп, Карѳаіе.няиъ XVII. 3,16; Тарентиицы ириілашаютъ егок'Ь 
себѣ в'ь ііожди VI, 4. 

Агаѳуриг, 'Ауаг̂ ирѵоѵ,- гд, въ Сициліи иа разстояпш тридцати 
мнль огь Тиидарида и Алайсы VI, 1; подлѣ теиерешіі. S. Agala. 

Аідис.тида, "Ау&тгі?, имя Реи, матери боговъ, у йракійцввъ X, 
З, 12; храмъ еа въ Пессвиунтѣ, откуда Римляне взялч изображе-
ние богини XII, 6, 8. 

Агелы, 'АугХаі, отряды юношей у Вританъ X, 4, 16. ІО. 
Агезилай, отецъ Архидама VI, 3, 4. 
Агиды или Агіады, 'Ayi&s, царская Фаиилія въ Спартѣ VII!, 

5, 5 
Агилла, "АуиХХа, гд. въ Етруріи, основанный Пеласгами Ѳесса-

лійокими, названный внослѣдствіи Кайреей:; дельФІйская сокровищ-
ница Агилайцевъ V, 2, 3. 8. 

(Агинида) деревня въ Сузидѣ при устьѣ Тигра, въ 600 стад, отъ 
Сузъ XV, 3, 5. 

Агисъ, "Ayt?, сынъ Еврисѳена, царь Спартанскій, новоряетъ го 
рода и обращаетъ Гелеевъ въ рабство VIII, 5, 4; по имени его на-
зываются Агіады VIII, 5, 3. 

Агиу-Керасъ, 'Ауѵои xipaq, (Бараній-рогъ), песчанвый м. къ 
востоку отъ Болбитскаго устья Нила XVII, 1, 18. 

Агоракритъ, 'AyopaxptTog, скульпторъ изъ Пара (Пароса); статуя 
Немезиды Рамнунтской—его произведеніе IX, 1, 17. 

Агра, 'Аура, деревня въ Аттикѣ, подлѣ которой находятся 
истоки Илисса IX, 2, 24. 

Агра дата, 'Аура§ах7і<;, первоначальное имя Кира, такъ назвав-
шаго себя отъ р. Вира XV, 3, 6. 

Аграи, 'Аура.101, этолійское племя подлѣ Ахелоя X, 2, 1. 5; X, 3, &. 
Аграи, 'АураТоі ара.бское племя XVI, 4, 2. 
Аграй и ДеиФонтъ, получили обл. Пелопонеса Акту VIII, 8, 30. 
Аграя, 'Аураіа, обл. Этоліи съ деревней ЕФирой ѴІІІ, 3, 5. 
Агригентъ, 'Ахрауа?, гд. въ Сициліи, колонія Гелеевъ VI, 2, 5; 

разстояніе дтъ Гераклея и Вамарины; гавань его и рынокъ VI, 2,1. 
Агриппа, 'Ayptuuaq, проводитъ четыре пути черезъ Галлію отъ 

Лугдуна IV, 6, 11; украшаетъ Риаъ маожествомъ роскощныхъ зда-
ній; уничтожаетъ лѣсъ около озера Аверна (Аорна) V, 4, 5; подни-
маетъ плотину ігередъ з . Лукриномъ V, 4, 6; умеріцвляетъ въ Мееонѣ 
царя Бога во время Актійскаго сраженія T i l l , 4, 3; уносить Льва 
Лязипнова изъ Ламнсака ХІІІ, 1, 19; два легіона помѣщаетъ въ гд. 
Беритѣ и расширяетъ округъ гд. ХѴІ, 2, 19; перемѣщаетъ Убіевъ 
на эту сторону Рейна IV, 3, 4. 



т 
Агріады, A^piaSe?, деревня въ Елидѣ присоединенная къ рд 

YIII, 3, 2. 
Агріаны, Ayptaveg, ѳракійскій народъ подлѣ Трибалловъ и др. 

у нихъ истоки Стриыона; иъ нимъ прилегаетъ Парорбелія въ Ма-
кедоніи YII, 6, И ; YII Фр. 36; земля ихъ находилась нѣкогда во-
владѣніи у Пайоновъ «р. 41. 

Агріи, "Аурюі, эѳіопскій народъ, Кинамолги XV, 4, 10. 
Агрій "Ауріо<;, князь этолійскій; семья его, Порѳаониды X, 3, 1; 

владѣлъ частью Плевроній X, 3, 6. 
Агры, "Aypot, майотійское племя XI, 2, И . 
Ада, "ASa, дочь Гекатомна, наслѣдовавшаяібрату и мужу въ Ка-

ріи; изгнанная братоиъ Пиксодаромъ она получила царство обратно 
благодаря Александру XIY, 2, 17. 

Адады, та"А5а(5а, гд. въ Писидіи, разр. Одада у Гіерокла; мнѣніе 
Птолемея XII, 7, 2. 

Адарбалъ (Аогербалъ) 'А^ар^аХ, другъ Римлянъ, умерщвленный 
Югуртой въ Утикѣ XYII 3, 12. 

Аддуя, 'AiSoua?, тенер. Адда,р. вытекающая изъ г. Адулы (С.Го-
тардъ), наполняющая озеро Ларій (Комо) и изливающаяся вт Падъ 
(По) IY, 3, 3; IV, 6, 6. 12; Y, 1, 6. 

Адейиантъ, 'А&і[лаѵто5, изъ Лампсака XIII, 1, 19. 
Адіабена, 'А(5іа|3£ѵуі, обл. Ассиріи по ту сторону армянскихъ гра-

ницъ XI, 14, 12; XYI, 1, 1; говорятъ, населили ее товарищи Ѳес-
салійца Армена XI, 4, 8; большею частью равнина XYI 1, 19; 
погранична съ БабилоніейХѴІ, 1, 8; часть Бабилоніи, хотя имѣетъ 
собственнаго правителя XYI, 1, 19; иногда соединялась съ Арме-
ніей ibid.; Адіабенцы называются также Саккоподами ibid. 

Адіаторикъ, 'AStaxopi^, сынъ Домнеклея, получилъ часть Герак-
леи отъ Антонія; казнь его вмѣстѣ съ сыномъ XII, 3, 6; отецъ 
Дитевта и другаго сына ХП, 3, 35. 

Адметъ, "ASJJLYJTOS, которому служилъ Аполлонъ. Адм. соорудилъ 
храмъ Аполлону въ Таминахъ на Евбеѣ X, 1, 10. 

Адобогіонъ, 'ASO^OJIMV, изъ тетрархова поколѣнія Галатовъ XIII, 
4, 3; дочь его—сожительница Миѳридата и мать Менодота ibid. 

Адонисъ "AS(ovig, р. между Библомъ и Беритомъ XVI, 2, 19. 
Nahr-el-Ibrahim. 

Адонисъ, божество, чтимое въ Библѣ XYI , 2, 18. 
Адоръ, 'ASwp, начальникъ крѣпости Артагеръ въ Арменіи XI, 

14, 6. 
Адрамитена, 'А5ра[Аитт^ѵ7], обл. Мизіи, первоначально принадле-

жала Лидійцамъ XIII, 1. 62. 63. 
Адрамитены, оі 'А(5ра[ли-гтеѵоц владѣютъ берегами Киликійцевъ и 

большею частью равнины Ѳивы; имѣютъ водопроводъ изъ р. Евена. 
Адрамитенскій, или Идайскій з.'АйраілитттЕѵЬ? 
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между мм. Лектомъ и Кана ми, такъ что часть его образу етъ з. 
Елаитскій; собственно именемъ этимг называется тотъ з., который 
заключается между мм. Гаргаровъ и Пиррой XIII, 1, 49. 51. 68; 
подлѣ этого 3. Гомеръ помѣщаетъ Лелеговъ и Киликійцевъ; тамъ 
же поселенія Митиленцевъ XIII, 1, 49. 

Адрамитій, 'А§ра[л6ттіоѵ, гд. Мизіи, нѣкогда подъ властью Ли-
дянъ, которые считаются также его основателями; гавани Адрами-
тія XIII, 1, 65. 2; городъ принялъ въ себя аѳинскихъ коло-
нистовъ XIII 1, 51; Гомеръ приписываетъ адрамитенскую обл. Ки-
ликійцамъ XIII, 1, 60; по словамъ Хароиа, Троада простирается 
отъ р. Практія до Адрамитія XIII, 1, 4; въ миѳридатскую войну 
Діодоръ истребляетъ городской совѣтъ XIII, 1, 66; изъ р. Евена 
проводится въ гд. вода XIII, 1, 67; отъ Адрамитія до Ѳивы шесть-
десятъ стад., до Лирнесса восемьдесятъ стад. XIII, 1, 61; до Ка-
ле-Певки сто восемьдесятъ XIII, 1, 44; въ Адрамитенской обл. 
Хриза и Килла, XIII, 1, 62; мѣстность Гиппокоронъ X, 3, 20; 
Адрам.—родина оратора Ксенокла XIII, 1, 66. 

Адрапса, или Дарапса, гд. въ Бактріи, теперь Андерабъ XI, И , 2; 
XV, 2, 10. 

Адрастея и равнина Адрастеи, 'А^раотеіа хаі 'А^раттгіад TztSiov 
въ Троадѣ; обл. и гд. названы по имени царя Адраста, который 
боорудилъ здѣсь храмъ Немезиды; на равнинѣ находится оракулъ 
Аполлона Актая и Артемиды; перенесете его въ Парій XIII, 1, 13; 
XII, 4, 6; Адрастеей управляютъ по Гомеру два сына Меропа Пер-
носія XIII, 1, 7; отношеніе къ Зелеѣ XIII, 1, 10; равнину пересѣ-
каетъ р. Граникъ XIII, 1, И . 

Адрастея—назвапіе Немезиды XIII, 1, 13. 
Адрастея, г. подлѣ Кизика XII, 8, 11; тамъ же храмъ богини 

ХШ, 1, 13. 
Адрастъ, "А(5ра(тто?, аргосскій царь, отецъ Діомеда X, 3, 25; 

разрушеніе колесницы его въ Гармѣ и снасеніе его самого ло-
шадью Аріономъ IX, 2. И . 

Адрастъ, сынъ Меропа Перкосія, братъ АМФІЯ, царекъ въ Мизіи; 
владѣнія его XIII, 1, 10. Срвн. Адрастея. 

Адрима, 'A(Spu[A7), гд. ея въ кароагенской обл. XVII, 3, 16. 
Адріатическое море, d'ASpi'a?, У)'А§ріаті/.-?] ^аХасгиа, 6'ASpianxo? 

х6Хто5, названіе его отъ гд. Атріи У, 1, 8; или по мнѣнію Ѳео-
помпа отъ р. АдріиХП, 8, 9; первоначально Адріатическимъ з. на-
зывалась только внутренняя часть его, а теперь подъ Адріатич. 
моремъ разумѣется весь заливъ ibid., часть котораго составляетъ 
3. Іоническій II, 5, 20; по виду море похоже на Италію X, 1, 3; 
наибольшая д .чина обоихъ до Япигіи немного'меньше 6,000 стад., 
а паибольшая ширина 1,300 или 1,200 стад. II, 5, 20. Углубле-
иіе 3. отстоитъ оті Пелопоннеса согласно Дикоарху болѣе, нежели 



на 10,000 стадій И, 4, 2. Мнѣніе Ѳеоиомпа объ Адріатич. морѣ 
VII, 8, 9; 110 мпѣнію Гиииарха, Адр. м. ьъ иѣкоторыхъ мѣстахъ 
сливается съ Поигомі, I, 3, Hi; описывая сѣвервыя части Адріат. м., 
Ератосвенъ примѣшиваетъ и басии I, 3, 2; Адріатическое море иодлѣ 
Венеціи подвергается' приливамъ и отливамъ V, 1, 5; по миѣнію 
Ѳеоиомпа и другихъ, Истръ впадаетъ въ Адріат. м. однимъ изъ 
своихъ устьевъ VII, іі, 9; I 2, 3!); въ Адрію изливается р. ІІсара 
по иринятіи р. Атаги (Эчь) IV, 6, !); подлѣ Адріи показываютъ 
слѣды похода Аргонавтовъ I, 2, 10; переселеніе сюда Еиетовъ изъ 
ПаФлагоніи I , 3, 21; прибытіе Антеиора въ уголъ Адріи; равнины 
подъ Альпами до угла Адріи, земля и народы отъ Адріатич. угла 
до Священнаго устья р. Истра. ѴП, 3, 13. 

Адрій, или Ардій, "AiSpwv, или "ApSiov opoq пересѣкаетъ Далма 
тію посерединѣ XII 5, 3. Теперь Monte l^egro. 

Адрія,'ASpi'a, гд. въ Пикенѣ, откуда вытекаетъ Матринъ; Матрипъ 
гавапь Адріи V, 4, 2. 

Адрія, 'ASpiag, р. впадающая въ Адріатическое море VII, 5, 9 
Адула,'A^ouXag, г. въ Альпахъ (С. Готардъ), оть-уда берутъ на 

чало pp. Рейнъ и Адуя IV, 6, 6; V, 1, 6. 
Ады, "А^аі, гд. въ Эолидѣ, номѣщаемый Страбономъ по Артеми 

дору между Кумой и Гидрой XIII, 3, 3, 
'Aei'Seiv, то osi'ISeiv то аито тсо (fpa^etv I , 2, 6. 
Азандръ, одинъ изъ послѣднихъ боспорскихъ царьковъ XI, 2,і11; 

умертвилъМиѳридатаПергамскаго и Фарнаку,владѣвшихъбоспорскимъ 
царсгвомъ XIII, 4, 3; Скиѳъ, проведшій стѣну въ 360 стад, черезъ 
перешеекъ Херсонеса Таврическаго VII, 4, (!. 

Азея, 'Аига, деревня Мегалополитиды; при ней источники АлФея 
и Евроты VIII , 3, 12; подлѣ нея рѣка скрываётся подъ землей, и 
пробившись снова на поверхность является въ видѣ АлФея и Ев-
роты VI, 2, 9. 

Азина, 'А(й'ѵу), гд. въ Арголидѣ ѴПІ, б, въ сосѣдствѣ съ Нав-
пліей; отсюда колонисты вышли въ Мессенію, гдѣ принятые Ла-
ведемонянами основали другую Азину VIII, 6, 11; населили Азину 
Дріопы VIII, О, 13. 

Азина, гд. въ Мессеніи VIII, 4, 4. 1; колонія Азины аргивской 
VIII, 6, 11; положеніе ея между Меѳоной и Ѳуріей; ut,которые 
разумѣютъ ее подъ гомеровской Аноеей VIII, 4, о. 

Азина, гд. въ Лаконикѣ у Лаконскаго з VI I I , 5, 2. 
Азиній ІІоіліоиъ, изслѣдоваіііе длины Рейна и устьевъ его 

i f T T T 
Азинскій s. въ Мессеніи, названный такъ по имени гд. Азвны 

VIII, 4, 1. 4. 
Азій, "Aaios, с ы н ъ Диманта, б р а т ъ Гекубы, жившій во Ф р и г і и 

подлѣ Сангарія XIII, 1, 21. 
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Азій Гиртакидъ, троянсвій владѣтель мѣстностей иоддѣ Абида 
XIII, 1, 7; ему подчиыеыъ былъ Сестъ ibidem; обиталъ въ Арисбѣ 
из р. Селлеентѣ XIII, 1, 20. 

Ааійлоэтъ VI; 2, 15. 
Азійская равнина при Каистрѣ XIII, і , 8; Азійскій лугъ, упоми-

наемый Гомеромъ; святилище героевг Азія и Каистра XIV, 1. 45. 
Азіоны, или Езіоны, Астоѵа?, 'HcTtovyjeg, по словамъ Каллина, на 

нихъ сдѣлали наиаденіе Кинмерійцы, причемъ овладѣли Сардами 
XIII, і , 8. 

Азія, 'Лота, раздѣленная на двѣ части г. Тавромъ: Азія по 
сю сторону къ сѣв. отъ Тавра, Азія по ту сторону къ 
10. отъ Тавра II, 5, 31; XI, 1, 2; области по сю сторону Тавра: 
между Понтомъ и Гирканскимъ моремъ, выше Гирианск. моря до 
Индійцевъ и Скиѳовъ, къ ю. отъ Гирканск. м. и частью отъ пе-
решейка между Понтомъ и Касніемъ, именно: большая часть Ар-
меніи, Колхида, Каппадокія, Тибаренія, обл. по сю сторону Галія, 
Каппадокія, Биоинія. Мизія, Фригія Гѳллеспонтская, Эолида, Іонія, 
Карія, Ликія, а па югѣ Фригія, Ликаонія, Лидія; далѣе, обл. 
жителей самого Тавра, Паропамисады, Парѳіаи, Медійцы, Армяне, 
Киликійцы, Писидійцы II, 5, 32; области по ту сторону Тавра: 
Индія, Аріана, Персія, Бабилонія, Месопотамія и др. II, h, 31 сл.; 
XI, 1, 4. 7; Азія отдѣляется отъ ЕвропыТанаидомъ и Каспійскимъ 
перешейкомъ I, 4, 7 см. Танаидъ; отдѣляется отъ Либіи Ниломъ 
или перешейкомъ, что между Враснымъ м. и Екрегматомъ I , 2, 25. 
4, 7. 2, 28. Си. Нилъ; пѣкоторые не отдѣляютъ Либіи отъ Азіи 
I, 2, 25; въ древности названів Азіи носила Меонія, XIII, 4, 8; 
въ болѣе тѣсномъ сиыслѣ слова Азіей въ настоящее время назы-
вается земля по сю сторону Тавра и р. Галія II, 5, 24; XII, 1, 3; 
Римляне назвали Азіей Цергамское царство, обращенное въ провин-
цію XIII, 4, 2; Азія больше Европы въ соединеніи съ Либіей XVII, 
3, 1; большая часть Малой Азіи была нѣкогда покрыта водой, по 
словамъ Ксанѳа I, 3, 4; Сезострисъ прошелъ всю Азію ХТІ, 4, 4; 
большую часть ея открылъ походъ Александра I, 2, 1; Александръ 
заботился о точномъ описаніи внутренней Азіи, полученномъ потомъ 
Патрокломъ отъ Ксенокла II , 1, 6; почти всю музыку выводить изъ 
Азіи, а всю Азію до Инда считаютъ посвященной Вакху X, 3, 77. 

Азіархи 'Amapj^at XIV, 1, 42. 
Азіятская киѳара, X, 3, 17. 
Азіятскія станціи, оі аспатіхоі ora'&fjLoi', съ которыхъ Ератосѳенъ 

опредѣляетъ длину Аріаны XV, 2, 8. 
Азопія, 'Ассйтаа, обл. Сикіоніи VIII, 6, 24; IX. 2, 23. 
Азопъ, 'Acrwitos, р. протекающая мимо Ѳивъ, Платей и Танагры 

VIII, (), 23; протекаетъ черезъ оивскую равнину IX, 2, 23 — 24; 
омывая подошвы Киѳерона образуетъ Паразопіи ibid. 
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Авопъ, p. въ Фѳіотидѣ Ѳессалійской YIII, 4, 1. 1; беретъ на-
чало на югѣ отъ Трахины, принимаетъ въ себя Фойникъ IX, 4, 14; 
въ пятнадцати стад, отъ Ѳермопилъ IX, 5, 14; протекаетъ мимо 
деревни Трахвніи Геракловой, жители которой называются Паразо-
піяни YI1I, 6, 24; орошаетъ Трахинію Гераклову IX, 2, 23. 

Азопъ, р. на о—вѣ Парѣ VIII, 6, 24. 
Азонъ, р. въ Сикіоніи, вытекающая по словаиъ Ибика изъ Фри-

гі і і YI, 2, 4; получая начало на г. Карнеатѣ, протекаетъ мимо 
Сикіона и даетъ странѣ названіе Азопіи VIII, 6, 24; IX, 2, 23. 

Азопъ, гд. въ Лзкопскомъ 3. VIII, 5, 2. 
Аиклъ 'АіхХо?, отправившійся вмѣстѣ съ Коѳомъ и основавшій 

Халкиду и Еретрію, X, 1, 8; братъ ихъ Еялопъ X, 1, 3; Аиклъ— 
варварское имя VII, 7, 1. 

Айгилипъ, АіуіХіф, мѣстность на о—вѣ Левкадѣ, покоренная Лаер-
томъ, по мнѣнію Страбона X, 2, 8. 10 

Айгимуръ или Эгимуръ, Аіуі(лоиро5, о—въ между Африкой и 
вициліейП, 19; VI, 2, 11; недалеко отъ Корсуры XVII, 3, 16. 

Айгейра, М'уара, гд. въ Ахаѣ, расположенный па холмѣ 
ѴІП, 7, 4. о; въ него перенесены Эги ibid. 

Айгейръ, Ai'yetpo?, деревня въ Меѳимнайской обл., отъ которой 
считается сто стад, до Пиррайскаго пролива черезъ самую узкую 
часть перешейка XIII, 2, 2. 

Айгейрусса Аіуарс/исіа, мѣстность въ Мегаридѣ, упоминаемая 
Гомеромъ IX, 1, 10. 

Айглетъ,АаоллонъАіуХ'*]'ту)?'Аи.,храмъегонао—вѣ АнаФѣІ,2,39;Х,5,6. 
Айгуа, Al'yvova, гд. въ Турдетаніи III, 2, 2. 
Айдепсъ, М&фо^, гд. на Евбеѣ, IX, 4, 2; X, 1, 3; тамъ теплыл 

источники Геракла ibid. Теплая вода, задержанная въ своемъ те-
ченіи на три дня вслѣдствіе землетрясенія, потекла снова изъ дру-
гихъ источниковъ I, 3, 20. 

Айланитскій з., AiXaviT/jq хбХіго?, или (лиуб?, внутренняя часть 
Арабскаго з. подлѣ Набатаи XVI, 2, 30 4, 4 18. 

Айланы, АіХаѵа, или АіХа, Айла, гд. въ углубленіи Айланиткаго 8. 
XVI, 4, 4; отстоятъ отъ Газъ на 1200 стад. XVI, 2, 30; отсюда 
въ Минаю торговцы совершаютъ путь въ семьдесятъ дней XVI, 4, 4. 

Айнезинпія, Atv/jdiruEia, о—въ съ гаванью у Либійскаго берега 
между мм. Дрепаномъ и Анисомъ XVII, 1, 14. 

Айксояы, At̂ covei?, деревня въ Аттикѣ, IX, 1, 21. 
АйнесисФира, Aivrjawipupa ахра, на Либійскомъ берегу между Ка-

табаѳмомъ и Тиндарійскими скалами XVII, 1, 14. 
Айніапа, A^viava, гд. въ обл. Уитіи между Кавказомъ и Каспій-

снимъ моремъ XI, 7, 1. 
Айніаны, Amaves, жившіе долго на ѳессалійской равнинѣ Дотіи; 

впослѣдствіи значительна)! часть ихъ была вытѣснѳаа Лапиѳами 
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въ Эту, гдѣ они отняли нѣкоторыя мѣстности у Дорянъ, до Ехипа 
и Гераклеи; нѣкоторые остались на Перребской г. К и ф Ѣ IX, 5,22. 
4, 10. Виослѣдствіи иограиичные съ Этолійцами Айніаны обитали 
нѣкогда на Дотіи и Оссѣ среди Перребовъ I , 3, 21; IX, 4, 10; 
уничтожены Этолійцаыи и Айѳамантами IX, 4, И ; по расказамъ, 
одна часть Айніановъ жила въ Уитіи у Васпійскаго иоря, другая 
къ ю. огь армянскихъ гг. Лбы и Нибара XI, 14, 14; по разска-
замъ, они же соорудили въ Уитіи гд., названный Айніаной XI, 7, 1. 

Айніата, Аіѵіатѵ]?, паФлагонск. слово, встрѣчающееся въ Каппа-
докіи XII, 3, 25. 

Айній, Ai'vtos, p. въ Троадѣ, въ которую виадаетъ р. Родій 
ХІП, 1, 44. 

Айнъ, khoq, г. на КеФалленіи, гдѣ былъ храмъ Зевса Айнес-
скаго X, 2, 15. 

Айнъ или Энъ гд. воѲракіи, при устьѣ Гебраиз. Иеланѣ, колонія 
Митиленцевъ и Еумцевъ,а прежде еще Алопеконесцевъ ТІІ , ®p. 51; 
Айнъ расположенъ въ обл. Корпиликѣ, которая прежде называ-
лась Аасинтидой YII , Ф р . 57; Айнъ назывался нѣкогда Цодтіобріей 
Y I I , 6, 1. 

Айпасійская равнипа, то AJuaffiov въ ТриФиліи, гдѣ гдд. 
Арена и Миніей VIII 3, 21. 

Айпея, Г) Аітеіа, гд. въ Мессеніи, упоминаемый Гомеромъ и но-
сящій теперь названіе Ѳуріи YII I , 4, 1. 5; другіе разумѣютъ нодъ 
ною иозднѣйшую Меѳону YIII, 4, 5. 

Айпи, Аітги, Какъ имя собственное, нѣкоторыми относит-
ся къ Маргаламъ въ АМФИДОЛІИ, а другими къ мѣстности въМа-
кистіи, хорошо укрѣпленной отъ природы; — прилагательное, 
оно относится къ Ѳрію, упоминаемому Гомеромъ YI1I, 3, 24. 

^йпитъ, AiTtuToq, сынъ Нелея, основавшій ІІріену XIY, 1, 3. 
Айсаръ, Ai'ffapoq, p. въ Италіи, а гавань подлѣ Кротона YI, 1, 12. 
Айсепъ, АІ'(Г/)ТГО5, p. XII, 4, 6. 8, 11; XIII, 1, 7. Граница 

Мизіи и Троады XII, 4, 5. 5; XIII, 1, 8; до Айсепа про-
стирается Гомеровская Троада XII, 4, 6; XIII, 1, 2; источники р. 
на холмѣ Иды Котилѣ ХІИ, 1, 43; устье р. удалено отъ истоковъ 
на пятьсотъ стад, ibidem; отъ р. Палайскепсія удаленъ на трид-
цать стад. XIII, 1, 45; отъ устья ея до Абида воднымъ путемъ 
семьсотъ стад. XIII, 1, 23. Въ Айсепъ впадаетъ Каресъ XIII, 1, 44: 
по мнѣнію нѣкоторыхъ, въ него впадаетъ РодійХІІІ, 1, 28; мѣст-
ности въ долипѣ Айсепа XIII, I, 45; вблизи Айсепа и Скепсія на-
ходятся деревни Еиея, Аргирія, Алазонія ХП, 3, 23. Теперь Bocitlu, 
или Satal-dere. 

Айсераія, Abepvia, гд. Самнитовъ Y, 3, 10; Y, 4, I I . Теперь 
Isernia. 
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Айсій, АІ(П5, р., нѣкогда граница между Галліей Цизальпинской 
и Италіей Y, 1, 11; Y, 2, 10; p. въ Умбріи, изливающаяся между 
Анконой и Сеной Y, 2, 10; Пикентида простирается отъ Айсія до 
Матрина Y, 4, 2; удалена отъ м. Гаргана на 1,250 стад. YI, 3 ,10. 
Теиерь Fiumesine. 

Айсій, Aioiov, гд. въ Умбріи къ востоку отъ дороги Фламиніевой 
Y. 2, 10. 

Айсіета гробница, Atffuyjtou на Троянской равнинѣ XIII, 1, 
34. 37; теперь ноказываютъ ее стадіяхъ въ пяти отъ Трои подлѣ 
дороги, ведущей въ Александрію Y, 1, 37. 

Ака, "Аху), гд. ФИНИКІЙСКІЙ, названный впослѣдствіи ПтолемаидоЙ; 
имъ пользовались Персы, какъ пунктомъ отправленія своихъ дѣй-
ствій противъ Египта XYI, 2, 23. 

Академія въ Аоинахъ IX, 1, 17. 
Акакесій, 'Ахах-^отоѵ, аркадскій гд. въ Парразіи, бывшій нѣкогда 

подлѣ Ликосуры. Ложность преданій о немъ доказываетъ Аполло-
доръ YII, 3, 6. 

Акаландръ, 'AxaXav<Spos, р. въ обл. Ѳурій; Александръ Молоссъ 
желалъ сюда перенести народный праздникъ изъ Гераклеи VI,3, 4. 

Акамантъ и Фалеръ, 'Аха[ла?,, Аѳиняне, основавшіе гд. Солы на 
Випрѣ ХІГ, 6, а. 

Акамантъ, м. Кипра, разстояніе отъ Селинунта тысяча стад., отъ 
Сиды 1,600, отъ ХелидоніЙ 1,960 XIY, 6, 1. 2. 3. 

Аканѳскій 3., 'AxavO'tog хоХтод у оракійскаго гд. Аканѳа VII, 
Фр. 31. 

Аканѳъ, "Axav'&og, гд. въ Египтѣ съ храмомъ Озириса и рощей 
ѳивской ели XVII, 1, 35. Теперь Dachonr. 

Аканѳъ, гд. на перешейкѣ Аѳонской г., колонія Андросцевъ YII 
фр. 31; у Сингитскаго з. подлѣ канала Ксеркса VI I , фрр. 33. 35; 
водный путь отъ него вдоль Аѳонскаго Херсонеса до Стагейра 400 
стад. YII, фр. 33; гавань Аканѳа Стагейра ѴП, ®p. 35. 

Акарнанія, 'Axapvavi'a, названная по имени Акарнана X, 2, 26; 
выгнанные Этоломъ, Еуреты переселились въ нее изъ Этоліи X, 3, 
2; часть ея занимали яѣкогда Куреты, западную часть Лелеги, а 
впослѣдствіи Телебои YII , 7, 2; по преданіямъ, ею владѣли первона-
чально Т а Ф І и и Телебои, а потомъ КеФалъ X, 2, 24; к а к ъ кажется, 
изъ Лакедемона вышли въ Акарнанію колонисты съ Икаріемъ во 
главѣ ibidem; правителями ея были Ализей и Левкадій, сыновья 
Икарія X, 2, 8; при занятіи Акарнаніи товарищемъ Діомеда былъ 
Алкмеонъ, получившій эту область YII, 7, 7; X, 2, 25; объясненіе 
нѣкоторыми названія Акарнанъ X, 3, 6; въ Акарнанію у д а л и л с я 
АмФилохъ послѣ Троянской войны YII I , 7, 7; Акарнаны у ч а с т в о -
вали въ походѣ противъ Трои X, 2, 24; положеніе Акарнаніи, го-
рода въ ней X, 2, 1. 2; ссоры Акарнанъ съ Этолійцами БЗЪ за 
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обл. Парахелоитиды и изг за земли Олена I , 2, 6. 19; община 
Акарнаис.кая упоминается Аристотелемъ VII, 7, 2. 

Акарнанъ, сынъ Алкмеона X, 2, 26, 
Акс.ѳарты, Аісаліартоі,, Непорочные; такъ называются номадами 

охотники на елонов'ь вт. Эѳіопіи XYI, і, 10. 
Акаѳартскій, Непорочный з., 'Аха^&артод хбХто? ХТІ, 4, 5. 
Аквилея, или Акилеа, 'АхиХт,іа или 'АхоиХт)і'а, вталійскій 

г д . подлѣ угла Адріатичск. залива, основанный Римлянами про-
тивъ соі'ѣдиихъ варваровъ; сношенія его съ Иллирійцами II, 5, 
20; IV, 6, 9; V, 1, 8; промывка золота и ковка желѣза V, 1, 8; 
торговое его значепіе IV, 6, 9; разотояніе Аквилеи отъ разныхі. 
ііунктовъ V, 1, 9; VII, 5, 2; V, I, И ; граничащая съ Аквилеей 
обл. Нориковъ VII, 1, 5. , 

Аквиллій Маній, низвелъ пергамскія владѣнія на степень провин-
Ilia XIV, 1, 38. 

Аквкиъ, 'Axoutov, гд. Лаціума на латинской дорогѣ, нодлѣ p. 
Мелиія V, 3, 9 

Аквитаны, Аквитанія, 'Ахиітаѵоі и 'Ахитаѵоі', 'Ахиітаѵіа и 
'Ахитаѵіа, обл. граничащая Пиренеями, г. Кемиеномъ, р. Гаруной, 
океаномъ ІѴ, 1, 1. 2, 1; по сю сторону Гаруны племя Битуриговъ 
особое отъ Аквитановъ IV, 2, 1. 1, 1; отличіе Аквитановъ отъ 
прочихъ Галловъ по языку и тѣлосложенію и сходство ихъ съ Гал-
лами IV, 2, 1; аквитанская почва ibidem; часть Аквитановъ полу-
чила право латинскаго гражданства IV, 2, 2; у Аквитаніи Галльскій 
3 . IV, 2, 1. 

Аквыстатіелды, 'АхоиаісгтатіеХХаі, италійскій гд. въ Лигурія Y, 
1, И . 

Аке.'ина, 'Ахотѵт]?,, р. въ Индіи XV, 1, 27; огромныя деревья 
при ней съ наклоненными сильно вѣтвями, XV, 1, 21; до сліянія 
Акесины съ Индомъ поднимаются круаныя рыбы изъ моря ХѴ, 1, 
4о; между Акесиной и Гидаспомъ владѣнія Пора XV, 1, 29. 

Акидонъ, 'А х і ^ с о ѵ , р. въ Трифиліи, протекающая мимо могилы 
Іардана и гд. Хаи VIII, 3, 21. 27. 22. Устье рѣки въ Трифини по 
Страбоау и Павзаніи ѴІІІ, 3, 22. 

Акила, 'AxtXa, м. въ Арабіи насупротивъ Диры XVI, 4, S. 
Акилисена, 'AxiXtcTjvi^, пров. Малой Арменіи, заселенная, какъ 

говоратъ, спутниками Ѳессалійца Армева XI, 12, 3. 14, 12; 
расположена между Аптитавромъ и ЕвФратонъ XI, 14, 2; нѣкогда 
простиралась до СОФВНЫ XI, 14, 12; мѣстность въ Акилисенѣ Да-
стейра XII. 3, 28 

Акирій, "Axtpis, p. въ Луканіи VI, 1 , 1 4 . Теперь Agri или Acri. 
Акисена, 'Ахісгт^ѵт), пров. въ Арменіи XI, 14, S. 
АкиФантъ, о 'Axu^ag, гд. въ Этейской области IX, а, 10; нѣко 

юрые назыв. такъ гд. Пиндъ IX, 4, 10. 
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Акмонъ, "Axfiwv, одияъ изъ Идайскихъ Дактиловъ X, 3, 22. 
Акониты, 'AxwvtTfi?, горное племя въ Сардиніи Y, 2, 7. 
Аконитъ то axovtTov, родится въ Понтской Гераклеотидѣ XII, 3 ,7 . 
Аконтій г., 'Ахбѵтіоѵ opoq, въ Беотіа, простирается на шестьде-

сятъ стадій до Параиотамій въ Фокидѣ; на эту гору пересенъ съ 
равнины Орхоменъ IX, 2, 42. 

Аконтія, 'Ахоѵтіа, гд. Ваккаевъ въ Испаніи при переходѣ черезъ 
ДурШ Ш. 3, 2. 

Акра, "Ахра, м. земли Пантикапейцевъ, откуда начинаетя Боспоръ, 
насупротивъ Вороконданы XI, 2, 8. 

Акраи, 'Axpatat, гд. въ Лаконияѣ; между нимъ и Гиѳіемъ изли 
вается Еврота УШ, 3, 12. Теперь Коккіпіо. 

Акрайская Афродита. См. Афродита. 
Акрайская Гера, оракулъ еямежду Пагами и Лехеемъ VIII, 6, 22. 
Акрайфіи и Акрайфій, 'Ахракуіаі и 'Axpaitfiov, беотійскій гд. на 

берегу 03. Копаиды IX, 2, 26; подлѣ г. Птоя IX, 2, 34; нѣкото-
рые подразумѣваютъ его подъ гомеровской Арной ibidem. 

Акраѳосъ, 'Ахраб'ыд, м. при Стримонскомъ з. YII , ®p 32. 
Акризій, 'AxptOTos, выбросилъ Данаю, беремевую Персеемъ, въ 

море X, S, 10; учредилъ АИФИКТІОНІИ IX, 3. 7. 
Акрита, 6'AxptTag, г. въ Мессеніи, а также м., образующій начало 

Мессенскаго или Азинскаго з. У І І І , 4, 4. 
'AxpiSocpayoi Эѳіопы; образъ жизни ихъ XVI, 4, 12. 
Акрокориноъ, 'Axpoxopiv^og, VIII , 6, 21; Аратъ отнялъ его у 

Антигона VIII , 7, 3. 
Акролиссъ, 'AxpoXicJTO?, гд. въ Иллиріи VII, 5, 8. Теперь Cas-

tello Alessio. 
Акроѳои, 'AxpoO'Woi, гд. па вершинѣ Аоопской г . VII , Фр. 33. 35. 
Аксій, р. Македоніи, упомишшмая Гомеромъ I, 1, 10; 

VII, фр. 12; вытекаётъ язъ земли Пайновъ и'иаливается между Каласт-
рой Ѳермой, приаимаетъ въ себя Еригонъ ѴП, Фрр. 20. 30. 7,' 8; 
къ ней прилегаетъ: обл. Аификситида, уврѣпленіе Абидонъ, иди 
Амидонъ, I I , фрр. И , 4, 21. 

Акта, 'Ахту), см. Аттика. 
Акта, 'AXTY), часть побережья Арголиды IV, 1, 1. 
Актеонъ, Ахтаііоѵ; именемъ его названа Аттика IX, 1, 15. 
Актейскій, AxToios, Аполлопъ на равнинѣ Адрастеи XIII, 1, 13. 
Актика, 'Ахтіху), см. Аттика. 
Актіи, та "AxTta, состязанія черезъ каждыя п я т ь л ѣ т ъ в ъ пред-

мѣстьѣ Никополя VII , 7. 6. 
Актій, "AxTios, гд. и м. въ Акарнаніи; храмъ Актійскаго Апол-

лоиа X, 2, 1. 2. 7; храмъ находился на холму у Амбракійскаго з. 
VII, 7. 6. 

Актійское сраженіе VII l , 4, 3. 
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Акузилай, 'AxouciXaoq, Аргнвянииъ; о Кабпрахъ X, 3, 19. 21. 
Алаба, 6 'A'Acc^-rjg, нильская рыба XVII, 2, і. 
Алабаиды, та AXoc^aviJa, гд. въ Каріи XIV, 2, 26- 29-, ХПІ, 

1, 10; аолвжеиіе его; множество скориіоновъ тамъ. Ораторы отту-
да: Мепеклъ, Гіероклъ, Аполлоиій, Малакъ. Молонъ XIV, 2, 12; • 
разстияиів гд. отъ Лагинг и Траллъ XIV, 2, 29. 

Алаи, 'АХаіа?, аттическая деревня IX, 1, 21. 
А л а й с а , "AXawa, гд. въ Сициліи VI, 2, а; разстояніе его отъ 

.Агаѳврна и Кефалойдія A'l, 2, 1. 
Алазія, 'AXOLQ-CH, гд. въ Мизіи при p. ОдриссТ. XII, 3, 22. 
Алазопій 'AXailwvt^g, p. въ Иберіи, впадающая вт. Куръ XI, 3 , 2 ; 

подлѣ нея проходитъ дорога изъ Албаиіи въ Иберію XI, 3, .'і. 
Алазоніа, 'AXa'uovia, или 'AXa(^6viov, деревня подлѣ Свепсія и р. 

Айсепа, по Деметрію XII, 3, 23. Срвн. XIII, 1, 4о. 
Алазоны, 'AAa'CwvEs, племя Скиѳовъ, обитающее выше Борисѳеиа. 

По мнѣнію пѣкоторыхъ, у Гомера слѣдуетъ читать Алазоны вв . 
обыкновеннаго Ализоны XII, 3, 21. 

Албанцы, оі 'АХраѵоі, еоюзаики Римлянъ, говорившіе на обшемъ 
съ ними язынѣ, имѣвшіе общую святыню и общіе браки съ Рим-
лянами; по разрушеніи Альбы Албанцы были нрисоединены къ 
рииским'ь гражданамъ V, 3, 4. 

Албапцы, прибрежные жители Гирканскаго моря между Кадусіями 
и Касиіями; цоздяѣйшіе писатели сообщаютъ болѣе точныя гвѣ-
дѣпія о нихъ II, о, 31; XI, 8, 8. 7, 1. Положепіе и границы 
Албаніи, pp. Куръ и Араксъ XI, 4, 1. 2; чрезвычайаое плодородіе 
земли; наружный видъ Албанцевъ, простота нравовъ ихъ; коли-
чество войска, вооружепіе, Каспійская часть Албапіи; проходъ въ 
Албанію изъ ІІберіичерезъ Камбисену; охотничьи собаки Албанцевъ 
XI, 4, 3.1. Правители; двадцать языковъ в ъ Албаиіи; пресмыкаю-
щаяся, скорпіоны, науки XI, 4, G. Божества Солнце, .Тупа, Зевсъ; 
Я5рецъ луны п его слуги; порядокъ человѣческихъ жертвоприно-
шений XI, 4, 7. Почтеніе къ старости, пренебрежепіе покойниковъ, 
погребеніе денегъ съ покойниками XI, 4, 8; путь изъ Албаніи въ 
Иберію подлѣ p. Алазонія XI, 3, 5. Язѳпъ прошелъ Албанііо 
ѳессалійцемъ Армепомъ XI, 4, 8; въ Албаяіи былъ съ Пом^емъ ^ 
историкъ ѲеоФапъ XI, 1; способъ пользованія лошадьми XI, 14, 9. 

Албанское кино въ Лаціуаѣ V, 3, 6. 
Албапская г. въ Лаціумѣ, на которой гд. Альба, и Римляне 

вмѣ-с.тѣ съ Латипамп прчиосятъ жертвы Юпитеру V, 3, 2. 9. 12, 13. 
Албанском озеро вь Лаціумѣ V, 3, 13. 
Алгидъ, "AXytSov, гд. въ Лаціуаѣ, при Латинской дорогѣ V, 

3, 9. 12. 
СТРАВУІГІ., л 
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Алей, 'АХІО^, Аркадскій царь, отецъ Авги, которую онъ выбро-
силъ йъ море XIII, 1, 69. 

Алейсій, 'AXIi'atov, упомннаемйй Гомером-ь теперь АХготаТоѵ, на 
Dj'TU изъ Елиды въ Олимпію YIII , 3, 8. 10; нѣкогда гд. Вц. 
сатиды Y1II 3. 10; нѣкоторые показываютъ еще р. 'АХа'(поѵ, 
ibidem 

Алейскаа Аѳина 'АХеа Аг^ГіѴа. храмъ ен въ Тегеѣ Аркадсной 
Г Ш , 8, 2. 

Алейскал равнина, 'AXTJIOV ТЕЙОѴ, въ Кнликіи, черезъ нее Фи-
лота ировелъ конницу Александра ХІѴ, 5, 17. 

Алекс.андръ, сынъ Пріама, имѣлъ до иохищенія Елены жену 
Ойнону XIII, 1, 33; съ Еленой ирибылъ къ Сидонцамъ I, 2, 34; 
гробница его въ Троадѣ XII I , -1, 33. 

Александръ Македонскій. Благодаря его походамъ, большая часть 
Азіи и сѣверныя части Европы до ІІстра сдѣлались извѣстными 
геограФамъ I , 2, 1; точно изслѣдовалъ области внутреиней Азід и 
Индіи, ему переданы были свѣдущими людьии описаніа земель, 
полученный впослѣдствіи Патрокломъ отъ Ксенокла II, 1, (1; повѣ-
ствователамъ дѣаній Александра не слѣдуетъ довѣрать вполнѣ X!, 
6, 4; XV, 1, 2S. Иного басенъ разеказывается обі Александр^ 
въ т. н. иисьмѣ Кратера XV, 1, Зо; любовь Александра къ Го-
меру и редакція иоэмъ его XIII, I, 27; отііошеніе его къ своимъ 
приближеннымъ, Еллйнамг и иарварамъ; послалъ въРимъ пословъсъ 
жалобой на латинскихъ ииратовъ V, 3, о походъ; его на Трибалловъ 
и Гетовъ VII, 3, 8,- побѣда при Граникѣ, XIII, I , И ; расширеніе и 
украшеніе Иліона XIII, 1,20; ap '̂Длoжeнныa имъ условія возстянокле-
нія храма ЕФесской Артемиды XIV, 1, 22; расширеніе области сь 
правомъ убѣжища при Ефесскомъ храмѣХП', 1, 23; взатіе Милета 
XIV, 1, 7; взатіе Галикарнасса и возвращеніе Каріи Адѣ, дочери 
Геватомна XIV. 2, 17; соединеніе Тира съ иатерикомъ посред-
•ствомъ плотины XVI, 2, 23; разрушеніе Газы XVI, 2, 30; бла-
гопріатное зпаяеніе при осиовати Александрии XVII , 1, Г»; путе-
шествіе его къ оракулу Аммона, разсказанное Калисѳеномъ XVII. 
1, 43; проведеніе войска въ Ликіи черезъ тѣснины между іораяп 
и морскпаъ берегомъ; причина разоренія имъ Термесса XIV, 3. 9; 
посольство къ нему отъ жителей Селги XII, 7, 3; взятіе С а г а л а с а 
въ Писидіи XII, 6, о; путь Ал. изъ Солъ черезъ морское побе-
режье в Маллотиду къ Иссу XIV, 5, 17; конница его, нроведен-
ная Филотой черезъ Алейскую равнину ibidem; погребальныя це-
ремоніи въ честь Амфилоха въ Киликіи ibidem; паименованіе горы 
пра Арбеллахъ Никаторіемъ XVI, 1, 4; сраженіе при Иссѣ XIV, о, 
переходъ Тигра XVI, 1, 21; переходъ черезъ тѣснины У к с і е в ъ 
XV, 3, 6; переходъ Аракса подлѣ Персеполя ibidem; и с т р е б л е н і » * 
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огнемъ Персеполя за то, что Ііерсы разорили нѣкогда святилища 
и города Еллиновъ ibid; въ Пасаргадахъ впдѣлъ гробницу Кира 
XV. 3. 7; пероидсвія сокровища переиесъ въ Сузы а ІІО другимъ 
вг Екбатаны XV, 3, 9; укроіилъ Коссаевъ, Мардовъ, Унсіевъ 
XI, 13, 6; у Дрангъ умертвилг Филоту и послалъ въ Екбатаны 
нѣсколько лицъ для умерщвленія отца его ІІармгиіонн. XV, 2, 10; 
въ походѣ на Бактровъ переходитъ Кавказъ черезъ ІІаропамисады 
XV, і , путь, по которому онъ прислѣдовалъ Бесса изъ Пар-
віан ВТ Бактріапу, XV, 2 10; основа піе восьми городокч, въ Бакт-
ріапѣ и Согдіапѣ и разрушеиіе другихъ; взятіе тамг же скалъ 
Свзиматры и Окея, или Аріамазы; разрушеніе гд. Бранхидовъ XI, 
11, 4; уираздаііиів постыдиаѵо обычая у Бактровъ XI. 11, 3-, ири 
бытіе къ нему въ Гиркапіш амазонки Ѳалестріи uo словамъ писа-
телей, мало заслуживающихъ вѣры XI, о, 4; прибытіе Александра 
въ Іаксарту XI, 8, 9; отнятіе нѣкоторыхъ частей Аріаны у Аріановъ 
в образованіе взъ нихъ отдѣльныхъ общинъ XV, і , 9; свадьба 
съ Роксаной XI, 11, 4; путь Александра въ Индію XV, 1, 26; пе-
реходъ черезъ Индъ подлѣ ІІевколаитиды XV, 1, 27; взятіе скалы 
Аорна въ Индіи XV, 1, 8; приннтіе его Таксиломь XV, 1, 28; изъ 
лѣса на Емодскихъ горахъ отііравплъ матеріалъ для сооруженіа 
кораблей въ Гидаснъ, построилъ ФЛОТЪ ІІЪ горѳдахъ БукеФалѣ и 
Никаѣ, имъ же основапиыхъ, и на р. Гиііинпсѣ XV, 1, 32; при-
чина, по которой не перешелъ черезъ Гвианисъ XV, 1,32, 27; въ 
подражаніе Гераклу и Бакху поставнлъ жертвенника нэ крайнихг 
пунктахъ индійскаго перехода III, о, .S; царю Пору нередаелъ 
область между Гидаспомъ и Гипанисомъ XV, 1, 30; отъ Сопейоа 
получаетъ полтораста превосходпыхъ собакъ XV, 1, 30; полагалъ, 
что открылъ истоки Нила въ Индіи XV, 1, 25; прибытіе къ 
нему двухъ брахмановъ изъ Таксилъ XV, 1, 61; СОФИСТЪ Ка-
ланъ сжегъ себя въ присутствіи Алекс. XV, 1, 4; ііере-
ходъ его войскъ черезъ Гедрозію XV, 1 , 5 . 2, 3. 4; посланные 
впередъ Кратеръ и изслѣдокатели Неархъ и Онесикритъ XV, 2. і ; 
раненъ у Маллопъ XV, 1, 33; средство противъ яда, которымъ 
Ориты отравляли свои стрѣлы XV, 2, 7; предпочтеніе Бабплона 
Сузамъ п прочимъ городамъ изіперіи XV, 3, 10; намѣрепіе возста-
новить гробницу Бела въ БабилонЪ XVI, 1, 5; изслѣдованіе гроб-
ницъ царей и другихъ владыкъ въ озерахъ ЕвФрата XVI, 1, Ц , 
срытій катаррактовъ, затруднявшнхъ илаваніе по Тпгру и ЕвФрату 
и забота о капалахъ ЕвФрата XVI, 1, 9; задумывая покорить Арабію, 
нрорылъ новый каналъ подлѣ Арабія XVI, 1, 11; въ виду того же 

, сооружалъ'Флотъ ibid. XVI, 4, 27; тѣло Александра перенесъ Пердвка 
изъ Бабилона въ Египетъ, но у Пердики отнялъ его Птолемей Л а г ъ 
и похоронилъ въ Алексапдріи; Птолемей Коккесъ похитилъ золо-
той гробъ, и теперь тѣло Алекс, леяитъ въ стекляпомъ XVII, 1, 8; 
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Алекс, посвящена роща надъ Халкидами въ Іоніи, и тамъ совер-
шаются въ честь его празднества ХІѴ, 1, 31; въ числѣ спутни-
ков! Александра Кирсилъ и Медій XI, 14, 12; въ числѣ пол-
ководцевъ его Стасаноръ изъ Кипра XIV, 6, 3; письмо Кратера 
Халкидскаго къ Александру IX, 2, 18; предложеніе александрій-
скаго архитектора Динократа Александру X1Y, 1, 23. 

Александръ Иолоссъ вождь Тарентинцевъ прогивъ Мессапіевъ и 
Лукаиовъ VI, 3, 4; намѣреаіе его перенести общій народный празд-
ник!. изъ Гераклеи Тарентской въ Ѳуріи при р. Акаландрѣ ibid.; 
смерть его при Пандозіи VI, 1, 5. 

Александръ, сынъ Аятіоха двинулъ войска за Римлянъ въ Псвв-
доФилиппъ XIII, 4. 2; при помощи Аттала II велъ войну противъ 
Деметрія, сына Селевка, ibid. 

Александръ Бала, побѣжденный въ сраженіи при р. Ойнопарѣ 
Птолемеемъ Филометоромъ XVI, 2, 8. 

Александръ, первый, назвавшій себя вмѣсто жреца царемь Іуде-
евъ: сыновья его Гирканъ и Аристобулъ XVI, 2, 40. 
I Александръ Лихнъ, евесскій ораторъ, занимающійся обществен-
дами дѣлами; писалъ исторію и другаго рода сочиненія XIV, 1, 23. 

Александръ, этоліецъ XII, 4, 8; XIV, 1. 41. 
Александръ Филалеѳа стоалъ во главѣ медицинской героФильской 

школы въ Карурахъ XII, 8, 20. 
Александръ, писавшій объ Ериорскомъ морѣ; мнѣніе его о длянѣ 

Арабскаго з . XVI, 4, 4. 
Александрія, ' AAs^ocvSpsia, гд. въ Египтѣ, наиболѣе южный пунктъ 

Внутренняго моря послѣ углубленія большаГо Сирта II, о, Алек-
сандрія, Родъ и Карія подъ однимъ и тѣмъ же меридіаномъ, по 
мнѣнію Ератосѳена И. 5, 40; мѣста, черезъ которыя проходитъ 
параллель Александрін по Гиппарху; длиннѣйшій день въ Алексан-
дріи II, 5, :І8. ОТЪ Александріи до экватора 21,800 стад. II, о, 7; 
до гд. Мероэ около 10,000 сіад. I, 4, 2; ХѴП, 3, 1; часть ыера-
діана отъ Александр, до Геллеспонта 8,100 стад, по Ератосѳену 
I, 4. 2; до Рода или Ликіи не больше 4,000 по Полибію I. 2, 17; 
переѣздъ до Рода 4 пли о тысячъ стад., а по Ератосѳену 3,730 
стад. II, о, 24; Александр, отстоитъ отъ ПаФа на 4,600стад., отъ 
Парайтонія около 100, стад. XVII, 1, 14; отъ Карнагена, 
по Ератосѳепу, 13,000, на самомъ дТ.лѣ не больше }),000 I I , 
1, 40; алі^ксандрійскій архитекторъ Дипекратъ XIV, 1,23; счастли-
вое предзнаменованіе при ііостроВнТ, города XVII, 1, <>; весьма 
удобное мѣстоположеніе города ХѴІІ, 1, 7. 13; превосходная атмо-
сфера въ немъ XVII, 1, 7; V, 1, 7; Ф и г у р а Александріи напоми-
наетъ плащъ; размѣры города, улицы, рощи, царскіе дворцы XVII, 
1, 8; Музей и въ немъ коллегія ФИЛОЛОГОВЪ ibidem;-гробница Але-
ісандра ibid,; о-въ Фаръ, противолежащій городу XVII, 1, 6; м. Ло-
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хіи, ibid.; восточная или большая гавань ibid., гаваньЕвноста ibid. 
XVII, 1, 10; искусственвая замкнутая гавань XVII, 1, 9-, гепта-
стадій ibid.; царскій дворецъ на Лохіадѣ, на о-вѣ Антирродѣ ХУІІ, 
1, 9; театръ Посейдій, Емпорій, Тимоній, Кесарій; корабельныя 
верфи; каналъ, ведущій въ оз. Марею; Некрополь, Серапій; стадія; 
гимназія; площадь; Паній; гипподромъ; Канобская гавань ibid.; XYII, 
1. 10. На пути изъ Ванобокой гавани съ правой стороны есть ка-
налъ, по которому совершается плаваніе въ Канобъ и въ Схедію 
XVII, 1, 16; часть Александр. Ракотида XVII, 1,6; гавань на оз. 
Мареотидѣ важнѣе морской гавани XVII, 1, 7; гавань и прочіе вы-
ходы тщательно охраняются стражей, чтобы никто не могъ тай-
комъ выйти изъ города II, 3, о. Пальмы, растущія въ окрестно-
стяхъ города, даютъ неудобоѣдомые плоды ХѴП, 1, а1. Алексан-
дрійскіе купцы, плавая по Нилу въ Арабскій з., а оттуда въ Ин-
дію, расширили кругъ геограФическихъ свѣдѣній II, о, 12;арабскіе 
и и н д і й с к і е товары доставляются изъ МіосФорма въ Коптъ, а оттуда 
черезъ Нилъ въ Александрию XVI, 4, 24; моиоаолія города XVII, 
1, 13; три класса населепія ibid.; простонародье пьетъ пиво и худ-
шаго достоинства вино XYII, 1,14; мастера стекляныхъ предметовъ|въ 
Александр. XVI, 2, 25; изгнаніе Александрійцами Птолемея Авлеты 
изамужество законной дочери его за Кибіосакта XVII, 1,11;иодав-
ленвое Петроніеиъ возстаніе ХѴІІ, 1, 'ІЗ; городъ принимаетъ мно-
гихъ ученыхъ чужеземныхъ и высылаетъ туземпыхъ XIV, о, 13; 
продолжительное пребываніе Страбона въ Александріи II, 3, 5. 

Александрія въ Аріанѣ, 'АЛ £ѵ Apiotq, расзтояніе отъ ея. 
Каспійскихъ Воротъ, отъ Бактріи, отъ Гекатомпила, отъ ПроФѳа-
сіи, по вычислснію Ератосѳена XI, 8, 9. 10, 1; XV, 2, 8. Теперь 
Гератъ. 

Александрія у Иссикскаго з. XIV, S, 19. 
Александрія Троянская, 'АХ. rj Tpc^ag, гд. основанный Антиго-

номъ и названный Аитигоніей, потомъ увеличенный Лизимахомъ 
и переименованный въ Александрію XIII, 1, 26.2. 33; расположенъ 
въ мѣстности Сигіи XIII, 1, 47; въ сосѣдствѣ с ъ Ахаемъ, заселенъ 
жителями сиежныхъ городовъ, въ числѣ которыхъ были Кебренъ 
и Неандрія ibidem; принялъ въ себя римскихъ колонистовъ XIII, 
1, 26; Самонская равнина X, 3, 20; на пути, ведущемъ изъ Трои 
въ Александрію, гробница Айсіеты XIII, 1, 37; длиннѣйшій день 
въ Александріи въ 13 часовъ II, о, 40; X, 3, 21. 

Алеясандрія, или Ангандръ, гд. гдѣ Парисъ былъ судьей XIII, 1,31. 
Ллександрій, 'AXE^avSpiov, крѣпость въ Іудеѣ, разрушенная Вюм-

пеемъ XVI, 2, 40. 
Алексархъ, сынъ Антипатра, основатель Уранопола VII, За. 
Алесіай см. Ализій. 
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Алесія, 'АЛ-л,(гіа, гд. Мапдубіевъ иа горѣ, гдѣ Верквпгеторвхъ 
вождь Арверцовъ далт, сраженіе Кесарю ІУ, 2, 3. 

Алета, 'АХГ,ТУ)І;, получилъ Коринѳъ VIII, 8, 3. 
Алетія, 'AXyjTi'a, гд. въ Япигіи VI, 3, 6. 
Алетрііі, 'АЛетріоѵ, гд. въ Лаціумѣ V, 3, 10. 
Аліаттъ. 'АХиа'ттт;?, отецт. Креза, царь Лидяпъ, послалъ дары 

въ ДельФЫ IX, 3, 7; XV, 3, 23; гробница его въ Сардахъ XIII, 4, 
богатства его и.ть лидійскихъ рудниковъ XIV, о, 2S. 
Алиба, 'AXU|3TJ, откуда по словаиъ Гоиера, Одій и ЕпистроФъ при-

вели Ализоновъ XII , 3, 20; ви. 'АХирг, пѣкоторые пишутъ 'Ал6{3іг) 
или'АХОТГ-/; XII, 3, 21; XIII, 1, 45; ио миѣиію ІІалаЙФат і амазонки, 
жившія мѣкогда въ Зеліи, живутъ теперь въ Алопѣ XII, 3, 22. 

Ализей, 'AXu'CiU?, сынъ Икарія, царствовалъ въ Акарнаиіи. осно-
ватель АЛИЗІИ X, 2, 9. 

Аливія, 'AXuCi'a, гд. въ Акарианіи X, 2, 2; отстоитъ отъ моря 
на і;> стадій; тамъ гавань я храмъ Геракла X, 2, 21; Геракловы 
подвиги, проияведеніе Лвзиппа, перенесеаы отсюда въ Римъ ibid. 

Ализоны, 'AXt^wves, которыхъ. по словамъ Гомера, привели подъ 
Трою Одій и ЕпистроФъ XII, 3, 20,- Деметрій отрицаетъ, что Али-
зоны—ХалиГіы ibidem;вѣкоторые вм.'АХі(^соѵа5, предлагаютъ читать 
'AXaucovag, другіе 'А[ха^£аѵа?, разумѣя здѣсь Скиѳовъ Алазоповъ 
надъ Борисѳеномъ ibid.; ао мнѣнін) ііѣкоторыхъ, Ализоны жили въ 
Палленѣ XII, 3, 22; Алазоповъ момѣіцаетъ Гекатей подлѣ р. Од-
рассы ibidem; по мпѣиію Менекрата, Ализоны жили въ горахъ. по-
грапичпыхъ съ Иирлеей, ноонъ предлагаетъ писать Аллѵипны ibid; по 
меѣнію ПалайФата, Одій и ЕііистроФь привели подъ Трою Амазо-
нокъ изъ Алопы, теперешней Зеліи ibidem; Деметрій одобряетъ 
мнѣнія Гекатея, Менекрата и ПалайФата XII, 3 , 22. 

Алкей, 'АЛхаТо^, митиленскій воэтъ возставалъ противъ тирановъ 
|ХІІІ, 2, 3; въ сражении противъ Аѳинянъ покипулъ оружіе и бѣжалъ 
ХІІІ, 1, 38; свѣдѣпія о братѣ его Ангпменидѣ XIII, 2, 3; говоритъ, 
что былъ въ Египтѣ, но ничего не сообщаетъ объ устьяхъ Нила 
I, 2, 30; упомипаніе его о р. Кораліи IX, 2, 29; ложныя свѣдѣнія 
объ Онхестѣ IX, 2, 33; Аитаидръ пазываетъ городомъ Лелеговъ 
XIII. 1, 31; стихотворенія его объяспялъ Каллія XIII, 2, 4. Срвн. 
XIV, 2, 27. 

Алкестида, "ЛХхг^отід, красивѣйшая изъ дочерей Пеліи. мать 
Евмела I, 2, 38. 

Алкіоііидское море, 'АХхиоѵІ? •ОчсХатта, часть Криссайскаго з . 
IX, 1, 8. 

Алкмапъ, 'АХх[лаѵ, 1, 2, 33; VII, 3, 6; VIII , 3, 8; X, 1, 6; 2» 
22; 4, 18; XII. 8, 21. 

Алкмеонъ; 'АХх[лаісоѵ, сынъ АмФІарая, отмстилъ послѣ ѳивской 
войны врагамъ Ойнея и поворилъ Акарнанію; не поіііелъ заАгаиемно-
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номъ, звавшииъ его послѣ того на войну съ Троянцами X, 2, 25; послѣ 
войны эпигоііовъ удалился по приглашепію Діомеда въЭтолііо, гдѣ 
во время Троянской войны основалъ Аргосъ АМФИЛОХОВЪ.назвавши 
основанный гд. именемъ брата АмФилоха VII, 7 ,7 ; по словамъѲу-
кидида, братъ его получилъ наслѣдство его въ Акарнаніи ibidem; 
назвалъ p., протекающую мимо Аргоса АмФилохова, Инахомъ, по 
имени аргивской р. въ Пелопоннесѣ ibidem; одержалъ побѣду надъ 
Этолійцами IX, 3, 12; отецъ Акарнана X, 2, 26. 

Алкмеониды авторъ упоминается X, 2, 9. 
Аллитрохада, сынъ Сандрокота, царь Индіи. къ 

которому явился вг качествѣ посла Деимахъ II, 1, 9. 
АллиФЫ, 'AXXicpat, самнитскій гд. У, 3, 10. 
Аллобриги, или Аллоброги, 'А>.Хбррі-,'£(;, народъвъ ГалліиІѴ, 3, 

4;къ сѣверу отъ Воконтіевъ IV, 6, 4; столица ихъ Віенна IV, 1, 
И ; поля ихъ омываетъ Рона ibid.; пѣкогда совершали походы съ 
участіемъ многихъ тысячъ человѣкъ, а теперь обработываютъ поля 
и альпійскія долины ibid.; подобно Лигурамъ (Лигіямъ) повину-
ются правителямъ Нарбонской провинціи, присылаемымъ изъ Рима 
IV,6. 4; у Аллоброговъ зкилъ въ изгнаніи сынъ Героды (Ирода) XVI, 
2,46. 

Аллотриги, сѣверное племя Испаніи, I I I , 3, 7. 
Алопа, си. Алиба. 
Алопа, 'ЛХбтту] гд. Локровъ опунтскихъ IX, 5, 8; разстояніе его 

отъ Кина и ЕлатеиІХ, 4, 3; поврежденъ землетрясеніемъ I, 3, 20. 
Алопа, гд. Локровь озоловъ IX, 4, 9. 
Алопа, гд. Фѳіотиды во владѣніяхъ Ахилла IX, 4, 9. 3, о. 8. 
Алопекія, 'AXcoTOxta, о-въ на Майотидѣ въ ста стадіахъ отъ 

устьевъ Танаида XI, 2, 3. 
Алопеконесъ, 'АХсоттехбѵѵг̂ тоі;, гд. на ѳракійскомъ Херсонесѣ, гдѣ 

оканчивается з. Меланъ VII, ®p. 31; 9въ (Айнъ) вракійскій былъ 
колоіііей Алопеконесцевъ ibidem. 

Алорій, ' AXwpwv, гдѣ болото и храиъ Артемиды Гелейской ѴІІІ, 
3, 30. 

Алоръ, "АХсоро?, гд. въ Македоніи въ 70 стадіахъ отъ Меѳоны 
YII, Фр . 20. 22. 

Алсій, "ЛХаіоѵ, гд. въ Тирреніи, между Пиргами и Остіей V, 2, 8. 
Алта, "AXT/jq, царь Лелеговъ въ Троадѣ; отецъ Лаоѳои XIII, 1, 
3, 1; съ дочерью его Пріамъ прижилъ Ликаона и Полидора XIII, 

1, 7. 
АлФей, "АХфгюд, р. въ Пелопоннесѣ. Истоки АлФея и Евротш 

находятся подлѣ деревни Асеи; АЛФ. скрывается подъ землей и вы-
ходитъ снова .на поверхность VIII , 3, 12; VI, 2, 9; принвмаетъ 
въ себя Келадоитъ, Ериманѳъ и другіе; прогекаетъ черезъ Фриксу, 
Посатиду и ТриФилію и изливается въ море между Феей и Байта-
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ліемъ VIII, 3, 7. 12; протеваетт. черезъ область, а не черезъ гд 
Пилъ ѴШ, 3, 1; у устья роша Артемиды АлФейской VIII, 3, 12-
АлФбй принимаетъ въ себя Еиипей, Ерииаиеъ, Даліоиъ и Ахеронтъ 
VIII, 3, 32. 13; Іадонъ, воды котораго переполаяютъ АлФей и 
производятъ цаводиеніе въ •Олиипійской области, VIII, 8, 4; вблизи 
храмъ Посейдона Самосскаго VIII, 3, 12; разстояніе отъ Хелонаты 
и Аракса ibid.; отъ А л Ф е я до Пила Мессеискаго 4(іО стад., до м 
Пахина 4,U00, до Памиса 1,130, VI, 2, 1; VIII, 3, 21; говорятъ' 
что АлФей скрывается подъ землей на пути черезъ море и появ-
ляется даружу въ Арееусѣ на о-вѣ Ортигін VI. 2, по словамъ 
Зоила, АлФѳй течетъ изъ Тенеда ibid ; Wa^Eiou uopoq VIII, 3, 24. 

Алхайдамаъ, 'AX-ĵ jxiSoL^voq, царь Рамбаевъ, помадовъ по сю сто-
рону ЕвФрата XVI, 2, 10. 

Альба, "АХ^а, гд. въ Лаціумѣ въ 160 стад, отъ Рима, основанъ 
Асваніемъ на Албанской горѣ V, 3, 4. 7; царство Альбы, прости-
равшееся до Тибра, перешло четыреста лѣтъ спустя послѣ потом-
ковъ Асканія къ Нумитору и Амулію V, 3., 2. 
Альба, гд. въ Лаціумѣ, на границѣ съ землей Марсовъ, подлѣ 
озера Фукины V, 3, 13; отъ этого гд. начинается теченіе Авіона 
V, 3, 7; расположенъ при Валеріевой дорогѣ V, 3, 11. Римляне 
часто пользовались этвмъ пунктомъ какъ мѣстомъ обороны о, 3, 13. 

Альбійскія гг., та'AXpta орѵ], назывались нѣкогда Альиій-
скія горы IV, 6 , 1 . 

Альбіи, "AX^tEis, пограничны съ Саліями IV, 6, 4. 
Альбигавнъ, 'АХріуаиѵоѵ, гд. Лигіевъ Ипгавноэъ на морскомъ 

побережьѣ подъ Альпами IV, 6, 1; отъ Сабатовъ въ ЗбОстадіяхъ, 
on. гавани Монойка въ 480 стад, ibidem. 

Альбіойки пограничны съ Саліями, къ сѣверу отъ нихъ 
VI. 6, I . 

Альбійі^ЛХрі? (Ельба), р.въ Германіи, течетъ почтився въодинако-
В( мъ разстояаіи отъ Рейна и протекаетъ почти такую же область какъ 
Рейнъ VII, 1, 3; по прямой линіи отстоитъ отъ Рейна на 3,000 
стад, ibidem; раздѣлаетъ Гераанію па двѣ части I, 2, I ; римскіе 
вожди не желали перейти Ельбу VII, 1, 4; по ту сторону Альбія 
жили нѣкогда Лонгобарды н Гермундуры ibidem; тамъ же оби-
таетъ часть Свевовъ VII, 3,1; пеизвѣстно. кто живетъ по направленію 
къ океану на востокъ отъ Альбія VII, 2, 4. 

Альбій Интемелій "AXj3iov 'ivxepLeXtov, гд. Лигіевъ, жители кото-
раго Интемеліи между Альбигаввомъ и гаванью Монойкомъ IV, 
б, 1. 

Альбій г. , или Альбійскія гг., "АХ^юѵ opog, или "AXj^ta орг), у 
Лподовъ между Альпами и Окрой IV, 6, VII, о . 4; выше горы 
Окры VII, 3, 2; отсюда черезъ землю Яподовъ протекаетъ р. Ко-
дапій ibidem. 
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Альбульскія воды, та "А>.(ЗоиХа й^ата, холодная вода гъ цѣ-
лебными свойствами въ долинѣ, черезъ которую протекаетъ Аніонъ 
V, 3, И ^ 

Амадокъ, 'А[ладохо$, царь Одрисовъ YII, Фр. 47; Амалѳея X, 
2, 19; у Анакреонта III, 2, \ і . 

Амазонки, 'А[ха^оѵ£5, и теперь и въ древности о нихъ сооб-
щ а ю т с я ложныя свѣдѣнія XI, 5, 3. Имъ присвопваютъ Ѳемискиру, 
раввины подлѣ Ѳермодонта и выдаюіціяся надг ними горы XI, 
5, 4; равнина Амазонокъ въ Понтѣ I, 3, 7; изгнаны-изъ Ѳели-
скиры XI, о, 4; война ихъ еъ Беллерофонтомъ и Пріамомъ XII, 
8, 6; не оказали помощи Троянцамъ XII, 3, 24; дали названія го-
родамъ ЕФесу, Смирнѣ, Вумѣ, Миринѣ XI, 5 , 4; XII, 3. 21; гроб-
ницы ихъ XI, о, 4; живутъ въ горахъ къ с. отъ Албаніи. образъ 
визни и вооруженіе XI, 3, 1; отиошенія ихъ къ Гаргарейцамъ 
XI, о, 1. 2; царица Амазонокъ Ѳалестрія и отношеніе ея къ Але-
ксандру XI, о, 4. 

Аманпдскія ворота, 'Aaavi&s uuXat, подлѣ Пагръ въ Сиріи 
XVI, 2. 8. 

Аманидскія ворота, мѣсто въ Киликіи, у котораго корабельная 
«тоянка XIY, 5, 18. 

Аманъ, то "А[/.аѵоѵ Spog; XVI. 12, 2; положеніе ея XII, 2, 2; 
протяженія ея отъ Тавра XI, 2, 2; вблизи отъ обл. Кирре-
стики XYI. 2, 8; смежная съ г. Піеріей ibid.; тянется надъ Кили-
віев, оканчиваясь у воротъ Амана, занимаема^ была многими ти-
ранами, во время Страбона владѣлъ ею Таркондимотъ XIY, 5, 18. 

Амарды, или Марды, "А[харі§оі, или Мар^оі, жители береговъ 
Еасшйскаго моря XI., 7. 1. 8, I ; между Гирканами и Анаріаками 
XI, 8, 8; въ Атропатенѣ бродяги и разбойники въ Персіи или на 
1'раницахъ съ ней XI, 8, 3. 6. 

Амаринкей, 'А[лариух£б$, Епеецъ YIII, 3. 8. 
Амаринѳъ, 'А[хариѵ^05, деревня Еретріи на Еьбеѣ X, 1, 10, тамъ 

храмъ Артемиды и въ немъ колонна еретрійцевъ X, 1. 10 12. 
Амасея, 'А[лас£іа, самый укрѣпленный гд. въ Понтѣ, орошаемый 

р. Ирисомъ, родина Страбона XII, 3, 15; описаніс города и его 
области XII, 3, 39; разстояніе Амасеи отъ Кабировъ полто-
раста стадій XII, 3, 30; надъ Амасейской областью теплыя воды 
Фаземонитовъ и Сагилій XII, 3, 38. 

Амасія, 'А[ласта?, р. въ Германіи; на ней Друзъ разбилъ Брук-
теровъ YII, 1 , 3 . 

Амастрій, "А[ла<ггріі;, гд. въ ПаФлагоніи; происхожденіе его и по-
ложеніе; укрѣпленіе Сезамъ XII, 3, 10. 1. 8; YII, 4, 3; въ немъ 
растетъ превосходный букъ XII, 3, 10. 

Амастрія—дочьОкеѳры, супруга Діонисія, образовала гд. Амастрій 
•аъ четырехъ деревень XII, 3, 10. 
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Амаѳуіітъ, 'Afxa^o-js, гд. на Кппрѣ Г Ш , 3,' 8; XIY, 6, 3. 
Амавъ, теперь Мамай и аркадская р., омывающая гд. 

ТриФиліп Пилъ. откуда можетъ быть назваиіе lluXoq r,aa-{)o£ic 
YIII , 3, 14. ̂  

Амбарвія, 'A[A(3apo'Jia, у Ризіляиъ Y, 3, 2. 
Аыбінны, 'Ajxptavot, народт, ігь Галліи, сосѣдній ст, Гвлловапами 

IV, 3, ;і; дорога кь иимъ изъ Лугдуиа ІѴ, 6, 11, 
Амблады, та "Ap.j3XaSa, гд. въ Писидіи XII, 7, 2; амбладское 

вино ibid. . 
Аибракійскій 3., 6 'А[А(ірахіхЬі; xoXuoq, з. Сицплійскаго моря 

VII , 7, 4; входь вь него вь четыре стадіи, объемъ триста стад., жи-
тели ири ііемъ 7, 6; гавань Комаръ VII , 7, 5; отъ Керакн-
скихъ горъ удалено устье его на 1,300 стад, ibid; г. хр. Эты тя-
нется до Амбрак. залива IX, 4, 13. 

Амбракія, 'Аіл|3рахіа, гд. Акарнаеіи X, 2, 2; скорѣе гд. въ Епи-
рѣ, основанныГі Горгомъ, при р. Араѳѣ X, 2, 8; YII, 7, 6. 

Амбрисъ, r̂  'Ajj-ppucos, гд. въ Фокидѣ IX, 3, 13. 
Амброны, "АілЗрсоѵгд, побѣждены Маріемъ lY , 1, 8. 
Аменанъ, 'Afxsvavoq, p. въ Сициліи, протекающая черезъ Кагану; 

будучи истощена въ теченіе многихъ лѣтъ, рѣка потекла снэва 
Y, 3, 13. 

Амерія, 'Aaepta, гд. въ Увбріи Ѵ, 2, 10. 
Амерія, 'А[Л£рі'а, деревня-городъ въ Поитѣ, гдѣ храмъ Мен«. 

(Луны) XII, 3, 21. 
Армндъ сы. Абидъ. 
Амизонъ. 'А[/.и(^а)ѵ, гд. въ Каріи XIV. 2, 22. 
Амиклай, 'AfjLuxXaiov, въ Лакедемонѣ VI, 3, 2. 
Амиклы,'А[лихХаі, гд. въ Лаконіи, тамъ храмъ Аполлона; Герак-

лиды передали его Фдлокому VIII, 5, 1. 
Амиктеры 'AfxtixTr^pss, въ Индіи XV, 1, 57. 
Амимона, 'Aau[Awvfj, источникъ въ Лерпѣ Арголидской XIII. 5, 8. 
Аминандръ, 'Au-uvavSpos, царь Аѳамановъ XV, 1, 11. 
Аминта, 'Аілбѵта?, царь Галатіи, наслѣдпикъ Деіотара; умерт-

вилъ Антипатра Дербскаго и овдадѣлъ Дербою; получклъ Исавры 
отъ Ри»ілянъ,овладѣлъСуровойКиликіей XII, о, 1. 6 , 1 .3 6; X I V , о, 6. 

Анинторъ, Ормеиидъ, сынъ Ормена, братъ Еваймона, отецъ 
Фойиика IX, .'), 18. 

Амиръ, "Аілирод, гд. въ Ѳегсаліи при оз. Бойбеидѣ. IX, о, 22. 
Амиѳаониды изъ Писатиды VIII, 6, 10. 
Амисъ, "Ааітос, гд. в ъ Понтѣ И, 5, 24. 23; в ъ обл. Левкострій-

цевъ XII, 3,' 9. 2о; по мнѣнію Зенодота, гд. Амисъ, р а з у м ѣ е т е я У 
Гомера подъ сл. і̂ с, 'Еѵгт?)? XII, 3. 8. 2о; Амисъ, Колхида, Гиркан-
ское море, Бактры, Пропонтида, Геллеспонтъ, по мнѣнію Е р а т о с ѳ е н а 
на одномъ и томъ же м е р е д і а н ѣ , I I , 1, 3 . 1 1 ; п е р е ш е с к ъ азіатскагй 
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п о л у о - п а отъАмиса простиарется до Исса XIY, 3, 1:|или отъ Амиса до 
у с т ь я Видна XIV,5, 11; отъ Лииса до з . Иссикскаго 3 , 0 0 0 стад., 
по миѣнію Ератосеена II, 1 , 3 ; до Трапезунта 1 , 2 0 0 стад. XII, 
3, 17; до Синты ! )0 стад, ibid.; исторія города ХИ, 3, 14; в ъ обл. 
А и и с е и ц е в ъ Ѳемискира и Сидеиа, XII, 3, 9. 14; размѣры ааисен-
ской земли XII, 3, 16; оливковое дерево, растущее въ пред-
мѣстьяхъ города II, 1, 15; амисепцы владѣютъ частью Гадилоии-
тиды XII, 3, 13; славные Амисенцы XII, 3, !1. 

Амитернъ, 'Ааітгрѵоѵ, гд. Сабиновъ V, 3, 1; изь амитернгкой 
земли чечетъ р. Атернъ V, 4, 2. 

Аимонъ, "А(Х[ісоѵ. Оракулъ его въ третьемъ либійскомъ оазѣ 
XVII, 1, 42; нѣкогда знаменитый, теперъ запустѣлый XVII, 1,43; 
путь къ нему Александра разсказывается Каллисѳеиомъ ibidem; 
VII, фр. 1; множество слИдовъ того, что храмъ, до котораго отъ 
Александріи 3,000 стад., былъ нѣкогда на морскомъ берегу I, 3, 
4; XVII, 1, 33; Гинпархъ считаетъ это ынѣвіе Ератосѳепа неосно-
вательнымъ I, 3, 14; раковины, находимыя подлѣ храма А і̂іиона 
XVII, 3, 11; въ храмѣ есть пебольшія колонны, на которыхъ положе-
ны дельФины, и начертана надпись Кирг,ѵа''соѵ -eewptov I, 3, 4; ора-
кулъ отстоять отъ деревни Аниса на пять дней пути XVII, 1. 14; 
отъ Гараматовъ на пятнадцать дней пути XVII, 3, 19. Мармариды 
простираются до Лимона XVII, 3, 23 

Аммона Баливона, мысъ, "AIJ.[A(OVO? BaXifl-wvos, м. Либіи, гдѣ на-
ходится пунктъ наблюденія за тупцами XVII, 3, 16. 

Аимонія, 'А[ліі.соѵіа?, нѣкогорые называютъ такъ гд. Либіи Па-
райтоній XVII, I , 14. 

Амнисъ, "А[АѴІ<7О̂ , МѢСТИОСТЬ крата, которой Мппосъ воспользо-
вался для корабельной в е р Ф и ; тамъ храмъ Ейлейѳіи X, 4, 8. 

Ампія, 'AfjLvi'as, p. въ ПаФлагопіи, омывающая обл. Доманитиду; 
при нейпобѣжденъ былъ полководцами Миѳридата Никоиедъ XII, 3, 40. 

Амомъ XVI, 1, 24; растеніе подлѣ Тигра. 
Аморгъ, 'Аілоруб?, о—въ одипъ изъ Спорадъ, родина ямбиче-

скаго поэта Симоиида X, 12. 
Аморій, 'AfjLoptov, гд. въ Великой Фригіи XII, 8, 13. 
Аяпелъ, "АагсХо?, г. на о—вѣ Самѣ X, о, 13; и мысъ XIV, 1, 15. 
Ампсаны, "А[лфаѵоі, германскій народъ VII, I , 14. 
Амулій, 'Aixouhoz, V, 3, 2. 
АмФакситида, 'ЛаіраЙті^. Македонская обл., въ которой обитали 

Пайоны при р. Аксіи VII, Фр. 11. 
АмФигеиія 'Aixfiyiveia, гд. Макистіи подлѣ Гипсоента VIII, 3, 23. 
АмФидама см. Ифидама. 
АмФидолида, 'Аіл^іооАід, обл. Елей, куда каждый мѣсяцъ схо-

дятся на площадь сосѣди; подлѣ нея Алисій YIII, 3, l®. 
Амфиктіоиія въ Калавріи VIII, 6, 14. 
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АмФиктіоны собиралась обыкновенно въ Онхестъ IX, 2, 33. 
АмФиктіоны учредили подъ руководствомъ Еврилоха послѣ Кри-

сайской войны копиыя и гимнастическія состязаніа въ ДельФахъ 
IX, 3, 7. 10; прпнесеніе жертвъ въ храмѣ Деметры IX, о, 17; 
сооруженіе дельФІйскаго храма IX, 3, 9; наказаніе Крисайцевъ к 
АмФиссайцевъ IX, 3, 4; разрушеніе АМФИССЫ IX, 4, 8. 

АмФилохи, 'AixcpiXoyoi, гд. у Каллаиковъ въ Испаніи, основан-
ный спутниками умерінаго тамъ АмФилоха III, 4, 3. 

АйФилохи, вяадѣющіе Аргосомъ АМФИЛОХОВЫМЪ, ирачвсляются КЪ 
Епиротамъ ѴИ, 7, 1, .V, IX, о. 1; X, 2, 1. 

АиФилоховъ Аргосъ. См. Аргосъ. 
АМФИЛОХЪ, СЫНЪ АмФІарая XIV, 1, 27; братъ Алкмеона VII, 7, 7; 

вышелъ изъ Троацы съ Калхаитомъ въ еопровожденіи смѣшанной 
толпы XIV, 4, 3; основаиіе имъ и Моасомъ гд. Иалла; смерть ихъ 
обоихъ на поедиикѣ; гробницы ихъ подлѣ Магарсъ XIV, о, 16; 
"по словамъ Гезіода умерщвлепъ Аполлопомъ въ Солахъ XIV, о. 17; 
по словамъ другихъ на Алейской равнинѣ или въ Сиріи ibid.; 
погребальный церемоніи, въ честь его устроениыя Александромъ 
ibid. Нменемъ его названъ АМФИЛОХОВЪ Аргосъ, по мпѣнію Гекатея 
ѴП, 2, 4; X, 2, 2(»; возвратившись изъ подъ Трои удалился въ 
Акарнанію и таиъ прииялъ по паслѣдству отъ брата гд. Аргосъ 
VII, 7, 7; X, 2, 26; по мнѣнію нѣкоторыхъ, умеръ въ Испаніи 
III, 4. 3. 

АмФималла, 'Au^ipiaXXa, гд. на Вритѣ X, 4, 3. 
АмФИнамъ и Анапія VI, 2 , 3 . 
АмФиноль, 'Aa^tKoXtg, гд. во Ѳракіи, аѳинская колопія, основан-

ная въ томъ ыѣстѣ, которое называется'Еѵѵ£а oSoi, на разстолніи 
двадцати стад, отъ устья Стримона VII, Фр. 35; Ііавелъ Эмилій 
присоединилъ къ АМФИПОЛЮ одну изъ четырехъ частей Македоніи 
VII, фр. 47; деревня Берга отстоитъ отъ АМФИН. на двѣсти стад. 
YII, фр. 36; выше, его до Гераклеи обитаютъ Бальзаиты VII. Фр. 36; 
длиниѣйшій день въ АМФИПОЛѢ въ пятнадцать часовъ II, 3, 40. 

АмФискіи, 'Аафісгхіоі, народы между троникомъ и экваторомъ II, 
о. 37. 43; afxipiCTxios S t̂ovrj, по Посейдонію II, 2, 3. 

Амфисса, "А[лсрі(Т<та, гд. Локровъ Озоловъ, разрушенный АМФИК-
тіонами IX, 4 , 8 ; возстановленіе Криссы А м Ф я с с а й ц а я и , обработка 
поля отнятаго было Амфиктіонами IX, 3, 4. 

АмФистратъ и Река,'АіАэі'атрато5 и 'Реха?, возницы Діоскуровъ, 
по имени которыхъ названо племя въ Понтѣ Геніохамм XI, 2, 12. 

АмФитріонъ, 'А(Л(рітрОй)ѵ, занялъ ВеФаллеиію и передалъ ВеФалу, 
но имени котораго и названъ о — в ъ X, 2 , 1 4 ; подчинилъ КеФалу 
ТаФІйскія о — в а X, 2 , 20; сдѣлалъ КеФала правителемъ Акарнанія 
и сосѣднихъ о — в о в ъ X, 2 , 2 4 . 

АмФІала, 'Aji-^iaXri, м. , а надъ нимъ каменоломня IX, 1,13. 
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АиФІарей, 'Ajjifpiapaeiov, святилище АмФІарая поддѣ ПсаФиды въ 
д т т и к ѣ I X , святилище перенесено сюда пзъ Кноніи Ѳив-
ской IX, 2, 10. 

АмФІарай 'A(i.^tap£(os, ХУ1, -2, 39; отецъ Алкмеона X, 2, ^о; 
Амфилоха ХІУ, 1, 27; бѣгство АмФІарая IX, 1, 22; святилище его 
в ъ Беотіи IX, 2, І» ; бѣгъ его вг колесиицѣ далъ назваиіе беотій-
ской деревнѣ Гарматъ, или Гармоты IX, 2, 11. 

АмФІй, 'А[Л(ріо5, сынъ Меропа ІІеркосія; братъ Адраста, владѣеіа 
его въ Троадѣ XIII , 1 , 1 0 

АмФІонъ, 'А(л,(рі'(!і)ѵ, УІІІ, 4, 4. 
АмФриссъ, "А[Л(рриато$, р. въ Ѳессаліи, протекающая мимо гд. 

фѳіотійскаго Гала IX, о, 8; течетъ черезъ Крокійскую равнину 
IX, 5, U . 

Анабуры, та 'Аш^оира, гд! въ Писидіи по Артемидору XII, 7, 2. 
Анавръ, "Avaupos, Р- въ Ѳессалліи подлѣ Деметріады IX, о, И . 
Ана, "Avas, p. въ Иберіи III, 1. 6; источники ея и теченіе 

ibid., вытекаетъ изъ Келтиберіи III, 2, 11.4 , 12;имѣетъ два су-
доходныхъ устья III, 1, 9; отъ устьевъ до Священнаго м. 60 
миль, до устъя Бетія 100 миль ibid.; къ ней прилегаютъ гг. съ 
рудиивами III, 2, З; образуетъ западную границу Турдетаніи III, 
1, 6. 7; 2, 1; Подлѣ Аны равнины Бетуріи III, 2, 3. 

Анагирасіи,'Аѵауирасяоі, аттичесская деревня IX, 1, 21. 
Анагнія, 'Аѵауѵіа, гд. въ Лаціумѣ V, 3, 10. 
Анадатъ, 'Аѵа^ато?, божество Персовъ XI, 8, 4. 
Анаитида, 'Avatxis, персидское божество; Оманъ и Анадатъ XI, 

8, 4; avata празднество въ храмѣ Зеловъ въ Каппадокіи ввъдру-
гихъ мгстахъ,гдѣ есть храмъ этой богини ibid. Армяне почитаютъ 
Анаитиду больше другихъ народовъ; храмъ ея въ Акилисенѣ. ей 
посвящаются знатнѣйшія дѣвушки XI, 19, 1(і; храмг Анаитиды 
Аней нодлѣ Арбелъ XYI, 1, 4; обряды въ ея храиахъ XT, 3, 15. 

Анакиндаракса, 'Аѵахиѵёара^'/;?, отецъ Сарданапалла XIV, о, У. 
Анакреонтъ изъ Теоса ХІТ, 1, 30; отношенія его къ Поликрату^ 

ІІѴ, 1, 10; называетъ Теосъ Адаманѳидой XIV, 1, 3, Срвн. ІІІ.І 
2, 14; XIV, 2, 27. 

Анаксагора, 'Аѵа-Даубрад, Клазоменскій ФИЗИКЪ, ученикъ Aua-j 
tCHMena, у него учились ФИЗИКЪ Архелай и поэтъ Евринидъ XIV, 1,36/ 

Анаксархъ, 'Av(x>t̂ ap5(̂ os, редактировавшій Гомеровскія поэмы/ 
ввѣстѣ съ Каллисѳе.номъ и Адександрояъ XII, 1, 27. 

А н а к с е п о р ъ , 'АѵаН>]ѵсор, к и ѳ а р е д ъ и з ъ Магяезіи п а Маяндрѣ;і 
слава его и почести ему XIV, 1, 41. Анаксикратъ писавшій о ДІП-; 
вѣ Арабскаго з . XVI, 4, 4. 

А н а к с и л а П , т и р а н ъ Регинцевъ VI, 1, 6; укрѣпилъ 
"врешеекъ Скиллая нротивъ тирренскихъ пиратовъ VI, 1, о. 
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Анаксимавдръ, 'Ava^ifxav^p&s, Мидетецъ, у ч е н и к ъ Ѳалета, у ч и -
т е л ь Анаксимеаа XIV, 1, 7; одинъ изъ п е р в ы х ъ лицъ, занимав-
ш и х с я геограФІей I, 1, 1; первый издалъ геограФнчекую карту 

.1, 1, 11. 
/ Анаксимец'ь, 'Ava^f^lv/;?, Милетецъ, ученикъ Анаксиыандра XIV, 
> 1, 7: учитель Анаксагоры Влазоменокаго XIV, 1, 30. 

, Анаксимецъ, риторъ изъ Лампсака ХШ, 1, 19; иисалъ о водо-
^іяхъ Милета XIV, 1. 6; по словамъ его Колоны есть въ Ериѳраѣ, 
(фокидѣ и Ѳесеаліи ХІП. 1, 19. 

Анакторій, 'Аѵахтбрюѵ, гд. въ Акарнаніи, гавань Никополя X, 
2, разстояніе огь Левкады и храма Аполлона Актійскаго 
X. 2, 7. 

Анапія и АмФиноаъ, VI, 2, 3. 
Анаріака, 'Avapta/.-/;, гд. Витіенъ, или Уитіевъ, въ которомъ 

оракулъ сиящпхъ XI, 7, 1. 
Анаріаки, жителя побережья Гярканскаго моря между Амардамн 

и Кадусіяыи; говорятъ, что вмѣстѣ съ ними жили Паррасіи, те-
перь носяшіе названіе Прасіевъ XI, 8, 8. 6. 1. 7, 1. 

АнаФа, 'Аѵа;р-/;, о—въ иоблнзости къ Ѳерѣ 1, 2, 39. 
АнаФа, о—въ на Ііритсгео«ъ морѣ съ храаомъ Аполлона Айгле-

ты X, 5, 1. 
АиаФЛистіи, 'АѵафХистюі, аттическая деревня IX, 1, 21̂  подлѣ 

АнаФЛиста храмы Паяа и Афродиты Коліады ib idem. 
Ч / А и а х а р с и с ъ , 'Avxyipaiq, Скиѳъ, номадъ, одинъ изъ семи мудре-
цовъ VII, 3, 9. 8; І У , 1, 22. 

Апданія. 'AvSavta, гд. въ Аркадіи, называвшійся нѣкогда Ойха-
ліей (Эхаліей) но слокамъ Деметрія Скепсіііца VIII, 3, 6. 4, 3; 
X, 1, 10. 

Андейры, "Аѵ^ара, гд. Лелеговъ въ Троадѣ въ 60 стад, on 
Ѳивы XIII, 1, 3(). (і.э; подлѣ пего храмъ Матери боговъ и пещера 
простирающаяся до деревни Палаи XIII, 1, 67. 

АндетріЯ, 'AviSyjTptov, укрѣпленіе Далматовъ ѴП, .'J, 5. 
Андиръ, "AvSipcq, p. въ Троадѣ вытекающая изъ обл. Каресены 

и впадающая въ Скамаидръ XIII, 1, 44. 
Андизетіи, 'Avci^'/jTio'., паннонское племя VII, о, 3. ^ ^ 
Апдраймонъ, 'Аѵораіасоѵ, пилосецъ основавшій КОЛОФЭПЪ ' 

1, 3. 
AvSpeTa, такъ называются у Критянъ общественные столй 

((TUOTiTta) X, 4, 10. 18, 
Анцріака, 'Аѵ^ріа-лт), гд. въ Понтѣ при Салмидессѣ VII, 6. 1-
Андриклъ, 'АѵбріхХо?, Кяликійская г. XIV, о 3. 
Андроклъ, законный сынъ Кодра, вождь іонійской коловіи, оси®' 

вавшій ЕФССЪ XIV, 1, 3; Карійцевъ и Лелеговъ изгналъ изг 
ЕФеса XIV. !, 21. 
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Андромаха, дочь Естіопа, родившаяся В7. Ѳавѣ Гіпіоплаків XIII, 
1, 7; супруга Гектора; царствовала у Молоссовъ XIII, 1, 27. 

Андромеда, 'Аѵ^рооеоа, въ Іоаѣ, ФИНИКІЙСКОМЪ городѣ, I, І , Зэ; 
XVI, 2, 28.^ 

Андронъ, "AvSpw, историкъ, ііолагаегь, что Дуляхій простирался 
до КеФалленіи X, 2, 14; извѣстіе его, что Доряне изъ Дориды Ѳес-
салійской переселились на Париассъ и на Криіъ X, 4, 5; гово-
рить о владѣніахъ Ниса Паіідіоннда IX, 1, 6. 

Анцросѳецъ, 'AvSpocrS'lvrjS, Ѳазосецъ, спутникг Неарха, плавалъ 
къ ІІерсидскому ігалвву подлѣ Арабіи XYI, 3, объ о—вѣ 
Икарѣ ibid. 

Андръ, "AvSpog. одииъ изъ Кикладъ X, о, 3. 7; Еретрійцы управ-
ляли Андросцамй X, 1, 10; Аканеъ во Ѳракіи колонія Андросцевъ 
ПІ , Фр. 31. 

Анея, 'Лѵеа?, тоже что Аиаитида: храмъ недалеко on. Арбелъ 
XYI, 1. 4. ^ 

Анемореа, 'Avejxwpaa, гд. въ Фокидѣ, расположенъ на граттахг 
Фокейцевп. и ДельФІйцевъ въ то время, когда ДОЛЬФЫ .о6разоиа-;и 
особую общішу IX, 8, 13. 

Аиемурій, 'Av£p.ouptov, м . К і і л и к і и вт, З о О с т а д , огъ Кролмія я . 
Кипра, въ 820 отъ границъ П а м Ф и л і и , въ 1,оОО отъ Соль XIV, 
8, 3. 6, 3. 

Анемурій» другой м. Киликіи, номѣщаемый между устьеи'ь p. 
Каликадна и м. Корикомъ XIV, 5, Ji. 

Анагріады НИМФЫ, 'Аѵауріаое?, пещера ихъ на Г р и Ф и л і й с к о м ъ 
побережьѣ ѴИІ, 3, 19; нодлѣ нея источникъ и болотистое 
мѣсто ibid. 

Анигръ, "Aviypog, p. въ ТриФиліи, называвшаяся нѣкогда Минп-
семъ; свойства ея VIII, 3, 19; иодлѣ нея лугъи грибница Іардана 
VIII, 3. 20. 

Аиіонъ, 'Avi'cov, p. въ Лаціумѣ, текущая отъ латинскаго города 
А.іьбы въ Тибръ V, 7, 3; у Тибра падаетъ съ высоты въ ущелье 
V, 3, 11. 

Аніа, 'Avi'a?, p. въ Аркадіп течетъ нодъ землей отъ Феаегі дп 
Ладена VIII, 8, 4. 

Анкара, "Аухара, гд. въ Итадіи въ числѣ небольшихъ гдд между 
ІІлнкентіей и Равенной V, .1, 11. 

л н к е й , 'Ayxoiog, ц а р с т к о к а л ъ на Самѣ XIV, 1 , -3 
А и к и р а , "Ayxupa, Ф р и г і й с к і й гд . на г р а н и ц ѣ съ Лядіей, въ Абаи-

т п д г под.чѣ и с т о к о в ъ р . Макеста XII, о, 2; XII, 8, 11. 
Анкара, гд. и укрѣвленіе въ той части Фригіп, которую заняли 

Тектосаги Галаты IV, 1, 13; XII, о, 2, 
Анкона, 'Аухсоѵ, греческій гд. въ ІІикентпііѣ, основанный Ся-

ракусца.чі!, бѣжавшими отъ тираніи Діонпсія V, 4, 2; ноложепіе его, 
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обиліе въ немъ би)̂ ^ „ хлѣба ibid.; разстояніе оті, Полъ П І І 
5, 3; отъ Гаргаиа уі^ ю^ упоминается гд. V, 1, 3. 2, 10.4,2 

"A^ptupa изобрѣтеніе Анахарсиса YII, 9. 
Анкт, Марцій, ЛІархіод, царь имѣвшій родственника Лу 

купона Ѵ, 2, 2; пц ^соединилъ къ Риму холмы КойліЛ и Авентин 
скій Y, 3, 7; ОСВОЙjtjT, Остію Г , 3, о. 

Анхизъ, прибылъ въ Италію съ Энеемъ V, 3, 2. 
Анхіала, ^д^ ^ъ Киликіи, основанный Сарданапалломъ, 

гробница котораго ^іаходится здѣсь ХІТ, 5, 9. 
Анхіала, гд. въ Цонтѣ Аполлоніатовъ VII, 6, 1. 
Анхіалъ, отецъ Ь^ееты X, 2, 14. 
Анхоя, Ау)(^6уі, мѣстность въ Беотіи нодлѣ Ларимны; таиъ 

К е Ф и с с ъ і]рорываеТ(чя ц^ поверхость IX, 2, 18. 
Аннибалъ см. Га^аибалъ. 
Анникерій, Avviy^pig^ киренейскій ФИЛОСОФЪ, исцравившій ки-

»енейск)Ю Филосо<иію и наииеновавшій ее анникерійской XVII, 
22. 

Анонимиаго поэт^ ^гихи II, 3, о; ХІѴ, о, 9. 
Аталкидовъ миръ у*!, 4, 2. 
Антандръ, "Аѵтаѵ^рор^ рд_ Троадѣ, занятый Лелегами, по сло-

вамъ Алкея, или области Лелеговъ, по словамъ 
Деиетрія XIII, Ц . цодлѣ Антандра находятся Олцины, четыре 
холма г. Иды X, З^ 14. ддд.}, Антапдромъ возвышается г. Але-
всандрія, и лежитъ площадь Аспаней XIII, 1, Ь1: по сосѣдству отсю-
да находится Килла ХШ, 3, 62; Антандрійцы завѣдыьали храмомъ 
Артемиды Астирней(ѵ„ой хШ, 1, 62. 

Антемпы, деревня подлѣ Рима V, 3, 2. 
Антеноръ, AvTvjv^p^ принялъ радушно Менелая, почему домъ его 

л сыновей его не разрушеиъ Е.1лнпаии XIII, 1. 53; сослѣ 
Троянской войны "^ибылъ вмѣстѣсъ Ренетами въВенедію V, 1, 4; 
разсказываютъ, что приосединился нъ отряду Генетопъ и оста-
новился на берегу угда Адріатическаго моря XII, 3, 8; съ дѣтьми 
и Ренетами удалвдСд „зт, -['р^и ^^ Ѳракію, а оттуда къ Адріатйческ. 
морю XIII, 1, S3; При переходѣ въ Италію союзникОиъ его былъ 
Окела III, 4, 3; о ^транствовааіи его I, 3, 2; III, 2, 13. Антено-
риды въ Дарданіи Троянской XIII, 1 3.>. 33. 

Антиіонік, древнее назваиіе Никеи Биѳицской XII, 4, 7. 
Аніигонія, гд. въ Троадѣ, основанный Антигономъ, увеличенный 

и переименованный ^т, Алексяндрііо Лизимахомъ XIII, 1, id . 33. 
Антигоиін, гд. въ Свріи, основаиный Антигономъ-, житедв его 

были переселены С^_„евкомъ въ Антіохію XVI, 2, 4, 
Антигѳнъ, сынъ Филиппа, основавшій Никею Биѳиаскую и наз-

вавшей ее Антигові^й ХИ, 4, 7; XIII, 1, 26; переседилъ жителей 
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Скепсія и Кебрена в ъ Антигонію XIII , 1 , 3 3 . 5 2 ; о с н о в а л ъ 
Автигонію въ Сиріи XVI , 2 , 4 ; о т ъ него отпалъ Евменъ XIV, о , 10 

Апгвгонъ Г о н а т а . А р а т ъ о т а я д ъ у него Аврокорввѳъ Ѵ Ш , 7 , 3 
Аятикас ій , 'AvT'.7.ac7wv брод, т. в ъ Сиріи XVI, 2 , 8 . 
Антикейта , 'АѴТ'.У.£ІТ-/;?, p . в п а д а ю щ а я въ Майотійское море 

отношеніе к ъ Гипанису XI, 2 , і. 0 . 
АНТИЕИНОЛИДВ 'AvTixivcoXiq, гд . на Понтскомъ побережьѣ, иуоти 

волежащій Кинодидѣ XII, 3 , 1 0 . 
Антикирра , 'AvTix ippa , или Аѵтіхира , гд . в ъ Малейской и Этей 

свой обл . на р. Сперхеѣ, славится еллеборомъ IX, і , 1 4 . 5 , 1 0 
А н т и к и р р а , гд . в ъ Ф о к и д ѣ у К р и с с а Й с к а г о з . ; здѣс}, лучше приго 

т о в л я е т с я е л л е б о р ъ , нежели в ъ Антикиррѣ Малейской IX, 3 , 3 . 4 
/ Антиклидъ говоритъ о П е л а с г а х ъ У , 2, 4 . 
I А я т и к р а г ъ , ' A v T t x o a y o s , г . в ъ Ликіп , а на ней гд. Кармилессъ 
XIV, 3 , 6 . ^ 

А н т и л и б а н ъ , 'Аѵ-:'.)іраѵод, з аключаетъ в м ѣ с т ѣ с ъ Л и б а н о м ъ У г л у б -
ленную Сирію; положеніе его XVI, 2 , 1 6 . 

Антилохъ , 'AvTiXoysg , гробница его въ Сигеѣ XIII , 1, 3 2 . 
1 Антпмахъ , н а з ы в а е т ъ всѣхъ жителой Елей Вавконами и Е п е я м и 
(УШ, 3 , 1 7 ; мнѣнія его Ѵ Ш , о , 3 . 7 , о ; IX, 2 , Х Ш , 1 , 1 3 . 

Антименидъ , 'Аугшг'Лсг^д, Митиленецъ , братъ А л к е я ; помогая 
Б а б и л о н я н а м ъ далъ непр іятелю большое сраженіе XIII, 2 , 3 . 

А е т и м н е с т ъ , с т о я л ъ во главѣ Халкидянъ , основав-
ш и х ъ Рег ій V I , 1 , 6 . 

Аат іопа , дочь Никтея IX, 2 , 1 2 . 
Аптіохіа AvTioys' .a, i - i Д а о а г , , столица Спріи в ъ тетраполѣ 

Селевкидѣ; п е р в у ю часть ея основалъ Селевкъ Я и к а н о р ъ , назвав -
шій гд . по имени отца ; друг ія три части присоединены к ъ ней 
другими лицами; в ъ нее переведены жители Антигоніи и Аргивцы, 
спутники Триптолема; почитаніе Триптолема , к а к ъ г е р о я XVI . 2 , 
4 . о ; черезъ землю Антіохіи т е к у т ъ pp . Аркевѳъ, Оронта и Лабота 
ХѴІ, 2 , 8 ; укрѣпленіе в ъ Антіохійской землѣ Пагры, в а л ъ Меле-
агра и р . Ойнопара ib idem; в ъ 4 0 стад, отъ гд. деревня ДаФна 
XVI, 2 , 6 ; мимо гд. протекаетъ р . Оронта, отъ у с т ь я которой 
однодневное плаван іе до города XVI , 2 , 7; до Селевкіи 1 2 0 стад , 
ibid. Николай видѣлъ в ъ ДЭФНѢ ПОСЛОВЪ ИЗЪ АНТІОХІИ, к о т о р ы х ъ 
Поръ о т п р а в и л ъ к ъ Августу XV, 1 , 7 3 . 

Антіох ія , г / А . І7:і Маіаѵ^ры, карійскій г д . Х Ш , 4 , 1 о ; р о д и н а соФИста 
ДіотреФа XIV, 2 , 2 9 ; Фиговое дерево на ант іохской землѣ ХШ, 4 , 1 3 . 

Антіохія Марг іаны, основанная Антіохомъ Сотеромъ XI, 1 0 , 2 . 
АНТІОХІД З іигдаа іи , илв Нясибида XVI, 1, 23. 
Аат іох ія , г, ттрод г / ; HicnSia, гд . Великой Фригіи XII, 8 , І 4 ; 

«олонія Магнетовъ , с о х р а н и в ш а я свою свободу ibidem; владѣлъ ею 
Аминта XII, 6 , 4 ; подлѣ города святилища Иена Аскайскаго XII, 3 , 3 1 . 
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, і Л н т і о х п д а , дочь А х а я , жева А т т а л а , а а т ь ц а р я Аттала I, XIII, 4 , 2 . 
А н т і о х ъ , и с т о р и к ъ и з ъ С и р а к у з ъ , у т в е р ж д а е т ъ , что К а м а а н і я 

з а с е л е н а Оппками, к о т о р ы е н а з ы в а л и с ь т а к ж е Авзонамп V, 4 , 3 ; 
свѣдѣнія его о г р а н и ц а х ъ І і т ал іи , или Оіінотріп УІ , 1 , 4 ; г о в о ' 
] )итъ , что Сикулы и Моргеты, и з г н а н н ы е Ойнотр іямп , п е р е с е л и л и с ь 
и з ъ обл . Р е г і я в ъ Сицилію V I , I , <»; свѣцѣнія о п р о в с х о ж д е н і в 
Веліи VI , 1 , 1; Р е г і я V I , 1, 6 ; Кротона V I , 1 , 1 2 ; Т а р е н т а V I , 
а , 2 ; о Сиритидѣ VI , 1 , 1 4 ; о ЗІетапоптѣ VI , 1 , 1 3 . 

А н т і о х ъ , о т е ц ъ Селевка Н а к а т о р а ; именемъ его н а з в а н ъ гд. 
Ант іох ія XVI , 2 , і . 

Ант іохъ Сотеръ о б в е л ъ стѣной в ъ 1 , 5 0 0 с т а і . Маргіану и в ъ 
ней о с н о р а л ъ Антіохію XI , 1 0 , 2 ; и з ъ Кѳлаііновъ перевелъ жите-
лей в ъ Фригійскій гд. Апамею, н а з в а н н ы й т а в ъ по пмени матери 
его А п а и ы XII , 8 , l o ; у Сардъ нобѣжденъ Евменоыъ I , XIII, 4 , 2 . 

Ант іохъ Г іероклъ в е л ъ войну н р о т и в ъ б р а т а , Селевка К а л л и н п к а 
X V I , 2 , 1 4 . 

Ант іохъ Великій с р а ж а л с я с ъ Птолемеемъ I V при РаФІи XVI, 2 
3 1 ; З а р і а д р ъ и А р т а с і я у п р а в л я л и Армвніей о т ъ его имени XI, 
1 4 , 13 ; владѣпія его по сю сторону Т а в р а , д а н н ы я Р и м л я н а м и 
Е в м е н у II , XIII , 4 , 2; ногибъ при нападен іи на х р а я ъ Бела с ъ цѣлью 
г р а б е ж а X V I , I , 1 8 . 

А н т і о х ъ ЕпиФанъ р а с ш и р и л ъ гд . Антіох ію XVI, 2 , 4 . 
А н т і о х ъ , с ы н ъ Деметр ія , в ы н у д и л ъ Діодота ТриФОна, з а к л ю ч е н -

н а г о в ъ укрѣнленіи , л и ш и т ь с е б я ж и з н и XIV, о , 2 . 
А н т і о х ъ ФилосоФъ и з ъ А с к а л о н а , ж и л ъ не задолго до Страбона 

XVI , 2 , 2 9 . 
А н т и п а т р ъ , 'Аѵ-іттатрод, в е л ъ лам ійскую в о й н у с ъ Аѳинянами 

IX, о , 10; о т е ц ъ А л е к с а р х а V I I , о р . 3 3 ; велѣлъ Архіи доставить 
к ъ нему ж и в ы м и Демосѳена и нѣкоторыхъ д р у г п х ъ о р а т о р а в ъ VII I , 6 , 1 4 

А н т и п а т р ъ Д е р б е т ъ , р а з б о й н и к ъ , г о с п о д с т в о в а в ш і й в ъ качествѣ 
т и р а н а в ъ Дербѣ, в ъ К и л и к і и , владѣ.нъ еще Л а р а н д а м и ; умерпівленъ 
Аминтой XIV, о , 2 4 ; XI I , 1, 4 . G, 3 . 

А н т и п а т р ъ , с ы н ъ Сязиды, ц а р ь Малой Арменіи XII , 3 , 2 8 . 
А н т и п а т р ъ и з ъ Т а р с а , с т о и к ъ XIV, 3 , 1 4 . ^ 
А н т и п а т р ъ и з ъ Т и р а , п и с а т е л ь XVI , 2 , 2 4 . 
А н т и п о л ь , 'AvTiTToXiq, гд . Галл іи подлѣ p . В а р а ; теперь считает -

с я в ъ числѣ и т а л і а с к н х ъ городовъ I V , 1, о . 9 ; р а з е т о я н і е о т ъ 
г а в а н и Монойка IV , 6 , 3 . 

Антиррій, 'Аѵті 'рріоѵ, илиМоХихрюѵороід, мѣстн. на границѣ Этолія 
и Л о к р и д ы V I I , 2 , 3 ; р а з с т о я н і е о тъ Е в е н а X, 2 , 2 1 ; IX, 4 , 7 . 

А н т и р о д ъ , 'AvTipoofJos, о - в ъ в ъ б о л ь ш о й г а в а н и Александр!® 
XVII , 1 , 9 . ' 

Антисса , "Аѵтітса , г д . Лесба , нѣкогд? о -въ I , 3 , 1 9 ; XIII, 2 , і -
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А н т я т а в р ъ , 'Аѵ-гітаурсд, отдѣляется отъ Т а в р а , положеніе е г о ; 
храмъ Е н і у н т ъ на немъ в К о м а н ы ; о к а н ч и в а е т с я в ъ Катаон іи XI , 

I . 4 ; XII, 2 . 3 ; А н т и т а в р ъ и Масій з а к л ю ч а ю т ъ собою СоФену XI , 
1 4 , 2 . 12 , 4 ; между пмъ в ЕвФратомъ Акидисена XI, 1 4 , 2 . 5. 

АнтиФанъ и з ъ Б е р г и , л ж и в ы й п и с а т е л ь I , 3 , 1; 1 1 , 3 , о ; смѣіпи-
ваѳтся с ъ Е в г е м е р о м ъ II , 4 , 2 . 

АнтиФйллъ , 'AvTt(p£XXog, гд . в ъ Лик іи Х І У , 3 , 7 . 
АнтиФилова г а в а н ь , ' A v m i X o u , на Т р о г л о д и т с к о м ъ по-

бережьѣ Арабскаго з . XYI, 4, 9; н а д ъ ней ж и в у т ъ КреоФаги ib id . 
АнтпФры, 'АѵтіЪра і , л и б і й с к а я ; д е р е в н я между о -вомъ Педоніей и 

гаванью Д е р р і е м ъ , извѣстна очень п л о х и м ъ в и н о м ъ XYII , 1 , 1 4 . 
АвтиФЪ и Фейдиппъ , с ы н о в ь я Ѳессада , в н у к и Геракла ; вожди 

Коевъ у Гомера Х І У , 2 , 6 ; потомки и х ъ , о т а р а в и в ш і е с я в ъ Ѳесса-
лію, н а з в а л и с т р а н у по имени родоначальника своего IX , 5, 2 3 . 

АптиФЪ и М е с т л е с ъ , с ы н о в ь я Т а л а й м е н с я , имѣютъ подъ своей 
властью Меоновъ у Гомера XIII , 4, 6 . 

Антій, "Аѵтюѵ, гд . в ъ Лаціумѣ V , 3, 4 . о; болота подлѣ города 
Ѵ , 3 , 6 ; р а з с т о я н і е о т ъ г . К и р к и ; А н т і а т ы , нѣкогда м о г у щ е с т в е н н ы е , 
были союзниками т и р р е н с к а х ъ п и р а т о в ъ V , 3 , о . 

Антоній, Г . , дядя М . Антонія ; н а ч а в ш и с т р о и т ь гд. на К е Ф а л -
леніи, не к о н ч и л ъ его по прпчинѣ п р е ж д е в р е м е н н а г о в о з в р а щ е н і я 
въ Р и м ъ X, 2 , 1 3 . 

Аптоній, М. , в ъ парѳянркомъ походѣ в з я л ъ гд . Веру в ъ А т р о -
иатской Иедіи; ь ъ числѣ друзей его б ы л ъ в ъ то в р е м я Деллій X I , 
13, вслѣдствіе к о в а р с т в а А р т а в а с д ы п о д в е р г с я н е с ч а с т і я м ъ XI , 
' 3 , і ; Х У І , 1 , 2 8 ; н а к а з а л ъ предателя XI, 1 4 , 1 5 ; А р х е л а я сдѣ-
далъ ц а р е м ъ Каппадок іи XII , 2, 11 ; п о с л а н н ы е его в з я л и в ъ плѣнъ 
Г. Помпея I I I , 2 , 2 ; п о д а р п л ъ Г е р а к л е ю Адіаторигу XII , 3 , 6 ; р а с -
шпрплъ предѣлы з е м л и , п о л ь з у ю щ е й с я п р а в о м ъ убѣжища около 
"^фйескаго храма XIV, 1, 2 3 ; у н е с ъ с т а т у ю Аянта и з ъ Р о й т е я в ъ 
Егппетъ XIII , 1, 3 0 ; нѣкоторыя с т а т у и п о х и т и л ъ на о-вѣ Самѣ 
^ І У . 1 . 14 ; о к а з а н н ы я имъ киѳареду Анаксенору почести XIV, 1 , 
41; Клеонъ , вождь м п з і й с к и х ъ р а з б о й н и к о в ъ , о т п а л ъ отъ н е г о 
послѣ Актійской б и т в ы ХИ, 8 , 9 ; Иродъ п о л у ч и л ъ отъ него 
Дозволеніе н о с и т ь царск ій т и т у л ъ X V I , 2 , 4 6 ; Боеѳъ и з ъ 
^эрса , п о ч т е н н ы й А н т о н і е м ъ , воспѣлъ в ъ с т и х а х ъ побѣду его 
"Ри Ф п л и п п а х ъ XIV, о, 14 ; п о д а р п л ъ К л е о п а т р ѣ мѣстности в ъ 
лилик іи при Г а м а к с і и , и з о б и л о в а в ш і я кедромъ и потому в а ж н ы й 
і л я сооруженія Флота X I V , 3 , 3 ; К л е о п а т р ѣ и сестрѣ ея Арсиноѣ 
подарцд-ь К в п р ъ X I V , 6 . 6 ; дочь Антон ія и К л е о п а т р ы — с у п р у г а 
царя Ю б ы I I , XVII , 3 , 7 ; сторону Антонія д е р ж а л ъ Б о к х ъ , ц а р ь 
®аврптавіиіЬі(1 . ; VI I I , 4 , 3 ; А н т о н і й и К л е о п а т р а р а з б и т ы при Актіи 

7 . 6 ; п о к и н у т ы й друзьями послѣ Акт ійской битвы, А н т о н і й 
3» 
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с о о р у д и л ъ в ъ Александр іи Тимоній XA'II, 1, 9 ; у м е р т в и д ъ себя 
X Y I I , 1 , 1 0 . 

А н т р о н ъ , "Аѵтрсоѵ, т е п е р ь 'Аѵтрйѵг? , гд . в ъ Ѳессаліи , в ъ обл. 
П р о т е з и л а я IX, 5 , 7 . 13 . l i ; в ъ Е в б е й с к о м ъ проливѣ противолежитъ 
ему подводный к а м е н ь , н а з ы в а е м ы й S v o q ' A v t p c o v s g IX, 5 , 1 4 . 

AoS, "Acoos, p . в ъ І Іллиріи Y l l , 5 , 8 . 
А о н ы , "Aov£q, древніе ж и т е л и Б е о т і и УІ І , 7 , 1; IX , 2, 3 ; населяли 

А т т и к у IX, 1 , 2 0 . 
А о н с к а я р а в н и н а , т о ' A o v w v r . z l i o ^ , в ъ Б е о т і и IX, 2 , 2 2 . 
Аорнъ , "Аорѵод, укрѣпленіе в ъ Индіи на ІІндѣ, в з я т о е Алексан^ 

дромъ XV, 1 , 8 . 
Аорнъ , в ъ И т а л і и ; озеро в ъ Кампаніи , гдѣ помѣщается Нек іа 

Гомера; Локринск ій з а л и в ъ смѣшивается с ъ оз. Аорномъ Y, 4 , 5 . 6 . 
А о р с ы , "Аортоц а з і атск ій н а р о д ъ между о к е а н о м ъ п К а в к а з о м ъ 

XI, 5, 1 ; между Майотидой и К а с п і й с к и м ъ мореыъ XI , 5 . 8 ; Аорсы 
н и ж н і е в ы т ѣ с н е н ы сюда Аорсами верхними i b i d e m . 

А п а й с ъ , пли П а й с ъ , ' A u a i a o s , или Паіабд, гд . и p . в ъ Троадѣ между 
Л а м п с а к о м ъ п П а р і е м ъ ; колон ія М и л е т я н ъ XIII, 1 , 1 0 . 1 9 : ХІѴ, 1 , 6 . 

А п а м а , ' А т і а а а , дочь А р т а б а з а , с у п р у г а Селевка Н и к а т о р а , мать 
Антіоха С о т е р а , н а з в а в ш е г о гд . по имени с у п р у г и XII , 8, I S ; XVI, 2 , 4 . 

А н а и а , жена Прус іи XII, 4 , 3 . 
А п а м е я , ' A 7 i a u . £ i a , гд . в ъ Бвѳиніи, н а з ы в а в ш і й с я прежде Мирлеей 

XII , 4, 3 ; н р и н я л ъ в ъ себя р и м с к и х ъ колонистов"., XII , 4 , 4 . 
А п а м е я , гд . в ъ Медіи, о т с т о я щ і й недалеко о т ъ Р а г ъ XI, 9 , 1 . 1 3 , 6 . 
А п а ы е я , г, КіІЗсото?, гд . Фриг іи XI, 1 3 , 6 . 8 , 1 3 ; XIV, 1, 29; 

подлѣ г . Месог ія XIII , 4, 1 2 ; б о л ь ш о е т о р ж и щ е иодлѣ р. Марсіи; 
п р о и с х о ж д е н і е н а з в а н і я города ; жителей К е л а й н ъ п е р е в е л ъ сюда 
А н т і о х ъ X I I , 8 , 1 о ; городъ иостигали ч а с т ы я з е м л е т р я с е н і я ; для 
в о з с т а н о в л е н і я его Миѳридатъ п о ж е р т в о в а л ъ 1 0 0 т а л а н т о в ъ XII , 8, 
1 8 ; почитаніе здѣсь Посейдона XII I , 4 , 1 7 ; между Анамеей и Лао-
дикеей озеро XII , 8 , 1 9 . 

А п а м е я , г д . в ъ Сир іи , одинъ и з ъ ч е т ы р е х ъ наи&ольшихъ горо-
д о в ъ Селевкиды XVI , 2 , 4 ; положен іе города XVI , 2 , 1 0 ; тамъ 
С е л е в к ъ с о д е р ж а л ъ н я т ь с о т ъ с л о н о в ъ ; н ѣ к о г д а г д . н а з ы в а л с я Пеллой; 
отсюда Діодоръ п р е д п р и н я л ъ ноходъ на Сяр ійское царство ib id . , 
п о д ъ в л а с т ь ю Апамея числились города: Л а р и с а , К а с с і а н а , Мегара, 
А п о л л о н і я и друг іе ; Б а с с ъ Цецил ій д о в е л ъ гд. до отпаденія ib idem; 
Апамея — р о д и н а стойка Посейдон ія ; П а р а п о т а и і я и Халкидина 
п о г р а н и ч н ы с ъ обл . А п а м е й ц е в ъ ib idem. 

А п а р н ы , 'Ат:арѵоі, племя Д а е в ъ , п р и л е г а ю щ е е къ Гирканіи и 
К а с п і й с к о м у морю XI, 8, 2 . 

А п а с і а к и , ' А т т а с і а х а ' , к ъ к о т о р ы м ъ бѣжалъ А р с а к ъ XI, 8 , 8 . 
А п а т у р ъ , т о ' Л г а т о и р о ѵ , с в я т и л и щ е Афродиты Апатурской подл''^ 

болота Е о р о к о н д а м и т и д ы и Боспора XI , 2, 1 0 . 
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Апатурская Афродита г, ' A - a T C j p o q ' А . см. Афродита. 
Апеліотъ , 'А ігг ,Л ' .ытг,5, вѣтеръ I , 2 , 2 1 . 
Апеллесъ 'АттглХѵ^?, ФИЛОС.ОФЪ, упоминается Ератосѳйномъ I , 2 , 2 . 
Апеллесъ , еФесскій живописецъ XIY, 1 , 2 3 ; произведеніе его 

XIV, 2 , 1 9 . 
! Апелликонтг , ' А т е л Х ш о ѵ , теосецъ XIV, 1 , 3 1 ; пріобрѣлъ книги 
Лрвстотеля и ѲеоФраста; библіотекой егоовлацѣлъ Сулла XIII, 1 , 3 4 . 

Апеннинскій х р . , т о ' A r i w i v o v opoq, в о з в ы ш а е т с я н а д ъ К а р н а м и , 
на немъ озеро и источники Изары I V , 6 , 9 . 

Апевнпнскія г г . , т а 'Атаѵѵіѵа op-/), начинаются отъ Генуи, гдѣ 
соединяются съ Альпійскими г г . IY , 6 , 1 ; V , 1 , 3 ; часть и х ъ во 
владѣніи Лиг іевъ I I , о , 2 8 ; начинаясь отъ Лигіи (Лигуріи) , г о р ы 
тянутся в ъ Т п р р е в і ю вдоль берега до владѣній П и с а т о в ъ ; отсюда 
у г о н я ю т с я къ востоку до окрестностей Аримина и Анконы V, 1 , 
3; отсюда пересѣкаютъ Италію в ъ длину до Апуліи; нотомъ про-
ходя черезъ земли Л у к а н о в ъ и Б р е т т і е в ъ оканчиваются у Левко-
петры регпнской области I I , о , 28 ; VI , 1, 7 ; изъ Апеннинъ в ы -
текаетъ Тибръ V , 2 , 1 . 

Апидакъ, ' A - i S a v d g , р . , принимаетъ в ъ себя Енипей и изли-
вается в ъ Пеней VIII , 3 , 32; IX , о , 6 . 

Апидоны, 'A'zrt^ovss, Пелононнесцы у нозднѣйшихъ п о э т о в ъ ; у 
Гомера atj-h этого н а з в а н і я VIII, 6 , 0 . 

Апіола, ' А т а о Х а , гд . Вольсковъ , р а з р у ш е н н ы й Тарквнніемъ Древ-
нимъ У , 3 , 4 . 

А п и с ъ , ' A - i q , быкъ XVII, 1 , 2 7 ; почитается к а к ъ божество в ъ 
МемФпсѣ, гдѣ и х р а м ъ его XVII, 1 , 2 І 3 1 . 

Аписъ, либі і іская деревня в ъ ста стад іяхъ отъ Парайѳонія, в ъ 
пяти д н я х ъ пути отъ Аммонскаго оракула XVII, 1, 1 4 . 

Апія, 'АтгЕа; т а к ъ иногда н а з ы в а е т с я Пелопоннесъ; у Гомера 
терминъ а - ( а употребляется в ъ значеніи отдаленная VII I , 6 , 9 , 

Апіи р а в н и н а , ' А т а а ? -e^i 'ov, надъ равниной Ѳивы, отдѣленнея 
отъ р а в н и н ы Каистра г . Темномъ XIII, 1 , 70 . 

Апобаера, ' А - о З а ^ р а , мѣсто подлѣ Сеста , гдѣ К с е р к с ъ соеді:-
нидъ берега Геллеспонта ХІП, 1 , 2 2 . 

Апойкъ, "Атс ' .ход, и Д а м а с ъ , Аѳиняне, населили колонистами 
Теосъ XIV, 1 , 3 , 

Аполлоновъ гд. Малый, 'АтоХХсоѵс? TicXtq, въ Египтѣ недалеко 
отъ Копта ХУІІ, 1 , 4 3 . 4Г.. 

Апаллонввъ гд. Большой в ъ Ѳебаидѣ, къ ю. отъ Гіеракополя; 
®Раждебенъ крокодиламъ XVII, 1 , 4 7 . 

Аноллонова рѣчная область, 'АтоХХсоѵо? тотаич'а, обл. Эѳіопіи 
ироизЕодящая корицу XVI , 4 , 14 , 

Апоялодоръ, 'АтоХХо^соро?, Артемитенецъ , а в т о р ъ сочвненія о ; 
®Р^ахъ. о Гирканіи и Бактріанѣ; Страбонъ пользовался его т р у - ^ 
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дани II, о , 1 2 ; г о в о р и т ь о р . Охѣ XI, 7, 3 ; о р а з с т о я а і и о т ь 
Р а г ъ до К а с п і й с к и х ъ В о р о т ъ п отсюда до Гекатомппла XI , 9 . 1 ; 
о велнчинѣ еллинобактр ійскаго царства XI, 1 1 , 1 ; по его мнѣнію, 
Артемита о т с т о и т ъ о т ъ Гирканіп т ы с я ч ъ на восемь стадій \ І , Ц , 
7 ; о положеніи Р а г ъ XI , 1 3 , fi; с о о б ш а е т ъ , что еллинск іе цари 
Б а к т р і а н ы владѣли большею част ію І і н д і я , нежели Алевсандръ 
XY, 1 , 3 . 

А п о л л о д о р ' ^ Аѳинянинъ, г р а м м а т п к ъ , н а п и с а л ъ п и з д а л ъ хоро-
г р а ф Г ю ' в ъ ' с т и х а х ъ комическаго размѣра XIV, о , 2 2 ; в ъ к н и г а х ъ 
< 0 к о р а б л я х ъ каталога> многое з а п м с т в о в а л ъ у Деметрія Скепсійца 
VII I , 3 , 6 ; в ъ началѣ второй книги р а з с у ж д а е т ъ со словъ Е р а т о -
сѳена о з н а н і и Гомеромъ о т д а л е н в ы х ъ с т р а н ъ , проті івъ вѣрности 
чего в ы с к а з ы в а е т с я С т р а б о н ъ I , 2 , 2 4 ; V I I , 3 , 6 ; з а щ и щ а я Е р а -
тосѳена, у п р е к а е т ъ К а л л и м а х а за то , что т о т ъ п е р е н е с ъ с о б ы т і я , 
помѣшаемыя Гомеромъ въ Океанѣ, къ Гавду и на Коркиру I, 2, 37 ; 
V I I , 3 , G; Деметрій Скепс іецъ о б ъ я с н я е т ъ причину иѣкоторыхъ 
о ш и б о к ъ Ацоллодора I , 2 , 8 8 ; сообщая свѣдѣнія о Понтѣ и Егин-
тѣ, у л и ч а е т ъ поэта в ъ невѣдѣніи п в ъ о ш и б к а х ъ , с д ѣ л а н н ы х ъ по 
невѣдѣнію I , 2 , 3 3 ; по его мнѣнію, А р а к с ъ отдѣляетъ Пберовъ 
о т ъ Арменіи I , 3 , 2 1 ; г о в о р и т ъ о г о р о д а х ъ , о с н о в а н н ы х ъ в ъ Ита-
л іи Ф и л о к т е т о м ъ VI , 1 , 3; VI I , 3 , 1 0 ; п о л а г а е т ъ , что Геллопія 
н а з в а н а т а к ъ отъ б о л о т ъ VII, 7, 10 ; п о л а г а е т ъ , что Гомеръ назы-
в а е т ъ Селлами , а не Геллами обитателей в ъ о к р е с т н о е т я х ъ додов-
скаго х р а м а ; что Гомеръ будто бы упомппаетъ о р . Селлееатѣ подлѣ 
Д о д о н ы i b i d e m ; о различеніи Гомеромъ назван ій городовъ ѴПІ, 3 , 6 ; объ 
Эхал іп , с ъ имепеыъ которой онъ п р и з н а е т ъ одинъ только гд . ib id . ; 
о б ъ Епидаврѣ Голодвомъ ѴИІ, 6 , 1; объ Е л л и н а х ъ у Гомера VIII, 
6 , 6 ; о гомеровск . городЪ Ысѣ, или Нисѣ IX, 2, 14 ; о Самѣ и 
Самѣ у Гомера X, 2 , 1 0 ; объ о-вѣ Астер іи X , 2 , 1 6 ; о Халкидѣ 
и Калидонѣ X, 2 , 2 1 ; Е р и с и х а и в ъ Акарнан іи , извѣстные Апол-
лодору X, 2 , 2 2 ; по его мнѣнію, Г і а н т ы п е р е с е л и л и с ь и з ъ Беотіи 
в ъ Этолію X , 3 , 4 ; у т в е р ж д а е т ъ , будто и з ъ за той с т о р о н ы р-
Г а л і я Т р о я н ц ы не получали в с п о м о г а т е л ь н ы х ъ о т р я д о в ъ XII, 3, 
2 4 ; XIV, о , 2 2 ; и о л а г а е т ъ , что морское побережье Понта не было 
извѣстно Гомеру XII , 3 , 2С; о б ъ я с н я е т ъ , почему, Кар іЯцы назы-
в а ю т с я у Гомера {Заррароэыѵоі XIV, 2 , 2 8 ; н е п р а в и л ь н ы я суж-
д е н і я о Д о и т е л я х ъ с о б а к ъ и п и т а ю щ и х с я молокомъ н а р о д а х ъ XII, 
3 , 2 7 ; в ъ сочиненіи <0 к о р а б л я х ъ » в ы с к а з ы в а е т с я о перешейкѣ 
Малой А з і и , о Формѣ нолуо-ва п с т о р о н а х ъ его XIV, 5 , 2 2 ; лож-
н ы я свѣдѣнія о н а р о д а х ъ Малой Азіи и др . XIV, 5 , 2 3 — 2 9 ; мно-
г і я геограФичеекія свѣдѣнія з а и м с т в у е т ъ у Гезіода I, 2 , 3 3 . 

А п а л л о д о р ъ Пергамск ій , р и т о р ъ . с о с т а в и в ш і й теор ію краснорѣ' 
ч і я XI I I , 4 Г З ; д р у г ъ А в г у с т а , к о т о р а г о у ч и л ъ ораторскому искус-
с т в у ; имѣлъ ученика Діоаис ія по н р о з в а н і ю Аттика i b i d e m . 
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Аполлоі і ія . 'Л::олХсоѵіа, иллир ійск ій гд . V I I , 5 , 8 . 7 , 8 ; о с н о -
$ а в ъ Корипѳанамп п К о р к и р ц а ы п па р а з с т о а н і и десяти стад , о т ъ 
р . А о я , ш е с т и д е с я т и о т ъ ыоря V I I , .'j, 8 ; длиннѣйшій день в ъ 1 5 
ч а с о в ъ I I , S, 4 0 ; сюда п е р е с е л и л а с ь б о л ь ш а я ч а с т ь жителей Діс-
попт ія Ѵ Ш , 3 , 3 2 ; и з ъ цел в ъ Македоа ію в е д е т ъ дорога Е г н а т і е в а 
VII , 7 , 4 ; о т ъ пня до Визапт іи 7 , 3 2 0 стад. V I I , фр. 3 6 ; в ъ об-
ласти ея скала НпяФей VI I , 5 , 8 ; в ъ сосѣдствѣ р . А я н т ъ V I , 2 , 
4 ; т а и ъ и с т о ч н в к ъ КеФиссъ IX, 3 , 1 6 ; а с ф а л ь т о в ы й и с т о ч и п к ъ 
XVI , 2 , 43 . 

А п о л л о н і а , киренское т о р ж и щ е X V I I , 3 , 2 0 ; о т ъ Катабаѳма 
2 , 2 0 0 с т а д . XVII , 3 , 2 2 . 

А п о л л о п і я , гд . Ыакедоніп или Ѳракіи , р а с п о л о ж е н н ы й к ъ в . о т ъ 
Ф а г р ы п Галепса VII,, Фр. 3 3 ; р а з р у ш е н ъ Ф и л и п п о м ъ VI I , ®p. 3 3 ; 
р а с с о л о ж е н ъ на мысѣ, з а м ы к а ю щ е м ъ Стримонск ій з . i b i d . 

А п о л л о и і я , одинъ и з ъ городовъ , к о т о р ы е р а з р у ш и л ъ К а с с а н д р ъ , 
п е р е с е л и в ш и жителей его в ъ Ѳессалонику V I I , Фр. 2 1 . 

' Аполлоп ія , Лйдійскій г д . к ъ в . о т ъ П е р г а л а XII I , 4 , 4 . 
Аполлон іа на Р и н д а к ѣ , подлѣ о з . А п о л л о н і а т и д ы в ъ Ыизіи 

XII . 8 , 1 0 . 
А п о л л о п і я , П о н т с к і а гд. XII , 3 , 3 ; р а з с т о я н і е о т ъ Кіаней П І , 

6 , 1 ; к о л о н і а М и л е т ц е в ъ во Ѳракіи; т а м ъ с в я т и л и щ е А п о л л о н а ; 
с т а т у я б о ж е с т в а , произведен іе К а л а м и д а , п о х и щ е н а Л у к у л л о м ъ ; 
ж н т е л я м ъ Ааоллон іи п р и н а д л е ж а т ъ Анхіала п Ѳипія i b i d e m . 

А п о л л о н і я , Спрійскій гд. в ъ сосѣдствѣ с ъ Апамеей XVI, 2 , 1 0 . 
Аиоллон іада , ' А - о л л с о ѵ і а ? , г д . Великой Фригіи к ъ в . о т ъ Апа-

меи XII , 8 , 1 3 . 
А а о л л о и і а т и д а , 'А-оЛЛсоѵіат ' .? , нѣкогда С и т а к е н а , обл . Б а б и л о -

Еіи, п р и л е г а ю щ а я к ъ Ыедіи ХІ , 1 3 , 6 ; X V , 3 , 1 2 ; обл . Атур іи 
X V I , 1 , 1 . 

Аполлопіатида , о з . въ Ыизіи; к ъ н е м у п р и л е г а е т ъ гд . А п о л л о н і а 
XII , 8 , ' 1 0 . 11.^ 

А а о л л о н и д ъ , 'А-СІЛЛШѴІОГ,5, О в о й с к а х ъ А т р о п а т е н о в ъ XI , 1 3 , 2 ; 
г о в о р и т ъ о ы е л к и х ъ ж и в о т и ы х ъ в ъ снѣгѣ XI , 14 , 4 ; о чвслѣ 
Фратьевъ Ыалака VI, 4 , 3 . 

А а о л л о н и д а , 'АтоХХсоѵі?, к и з и к е н с в а я ж е н щ и н а XII I , 4 , 4 ; с у п р у -
га А т т а л а 1; ч е т ы р е ея с ы н а i b i d . 

Аполлонпда , лидійск ій гд . в ъ т р е х с т а х ъ с т а д , о т ъ Пергама в 
С а р д ъ XIII , 4 , 4 ; з а н я л ъ ее А р и с т о н и к ъ XIV, 1 , 3 8 . 

А и о л л о н і е в ъ м. лодлѣ У т и к и , з а м ы к а е т ъ с ъ з . з а л и в ъ Карѳа-
генскій X V I I , 3 . 1 3 . 

Аполлоиій М а л а в ъ , ' A . 6 ІЛАХАХО?, родомъ изъ А л а б а н д ъ , у ч е н и к ъ 
ритора Меиекла XIV, 2 , 1 2 , п е р е с е л и л с я на Р о д ъ X I V , 2 , 2 6 ; из -
р е ч е т е его XIV, 2 , 1 3 . 2 6 . 
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АПОЛЛОЕІЙ, а в т о р ъ я о э м ы объ А р г о н а в т а х ъ , родомъ и з ъ А л е к е а н -
др іи , но н а з ы в а е т с я Родосскимъ XIV, 2 , 1 3 . 

Аполлон ій , в р а ч ъ и з ъ Китія XIV, 6 , 3. 
Аполлоній К р о н ъ и з ъ К и р е н ы , учитель д і а л е к т и к а Діодора XYII , 

3 , 2 2 . 
Аполлоній М ы ш ь , в р а ч ъ , т о в а р и щ ъ Гераклида Герофильскаго 

XIV, 1 , 3 4 . 
Аполоній и з ъ Н и с а и , с т о и к ъ , ученпкъ П а н е т і я XIV, 1 , 4 8 . 
А п о л л о н і й Тирск ій , и з д а л ъ с п и с о к ъ ФПЛОСОФОВЪ ОТЪ Зенона и 

^ н и г ъ XVI, 2 , 2 4 . 
А а п а и т ы , ' А - - а і - : а ' . , н а з ы в а в ш і е с я нѣкогда К е р к и т а м и , в ы ш е 

Фарнак іи и Т р а п е з у н т а XII , 3 , 1 8 . 
Аппіева д о р о г а ; дороги с ъ нею с о е д и н а ю щ і я с я V , 3 , (і. 9 ; 

VI , 3 , 7 . ^ 
Аасинѳида, 'A'j/uvS^:?, обл . во Ѳравіи, н а з в а н н а я впослѣдств ія 

Корпиликой ; въ ней г о р о д ъ А й н ъ ; с ъ нею г р а н и ч и т ъ с ъ запада 
обл . К и к о н о в ъ VI I , Фр, о 7 . 

А п с и р т и д ы , ' A ' ^ ' j p T ' & s , о -ва Адріатическаго з . у Яподскаго по-
б е р е ж ь я ; т а м ъ Медея умертвила брата Апсврта II , о , 2 0 ; VII, о , о . 

А п с ъ , " A ' i c g , и л л и р і й с к а я p . V I I , 5 , 8 . 
Аптера , "АтітЕра, гд . на Критѣ в ъ 8 0 стад , о тъ Кидоніи; г а в а н ь 

его Кисамъ X, 4 , 1 3 . 
А п у л ы , "А-оил&і , п р о с т и р а ю т с я отъ Д а в н і е в ъ до Ф р е н т а н о в ъ 

V I , 3 , 8 ; Апуліей н а з ы в а е т с я у т у з е м ц е в ъ та ч а с т ь Я п и г і и , кото-
р а я л е ж и т ъ к ъ с . о тъ К а л а б р о в ъ ; в ъ пей ж и в у т ъ Пойдиклы V I , 
3 , 1 ; водный п у т ь о т ъ Апуловъ до П и к е н т и н ы V , 4 , 2; А п у л ы 
в ъ болѣе тѣсномъ смыслѣ слова ѴГ, 4 , И . 

А р а б і я , А р а б ы . ' А р а З і а , "Ара^Зс?. Р о д с т в е н н ы е Сирійцамъ и 
Армянамъ, А р а б ы похожи на А р і а я о в ъ и А с с и р і й ц е в ъ I , 2 , 3 4 . 
Н а з в а н і е А р а б о в ъ сходно с ъ именами А р а м а е в ъ и Ерембовъ ibid , 
I, 1 , 3 ; по мнѣнію н ѣ и о т о р ы х ъ , Г о м е р ъ о б о з н а ч а е т ъ Арабовъ име-
н е м ъ Е р е м б о в ъ XVI, 4 , 2 6 ; нроисхожденіе н а з в а н і я Арабо'Ьъ I , 2 , 
3 2 ; богатства А р а б о в ъ I , 2 , 3 1 ; П у с т ы н н а я и С ч а с т л и в а я Араб ія 
по описанію Ератосѳена , XVI, 4 , 1 . 2 , 7 ; Г р а н и ц ы Счастливой 
Арабіи XVI, 4 , 1 ; ч е т ы р е части Арабіи , п р о и з в о д я щ е й благовонія 
XVI , 4 , 2 3 ; походъ Элія Галла и т о р г о в л я Александр ійцевъ со-
дѣйствовали ознакомлен ію с ъ Арабіей I I , о , 12 ; описан іе з а п а д н а -
го берега Арабіп по Артемндору XVI , 4 , 18 ; дорога изъ Арабіи 
Н а б а т а и в ъ Е г и п е т ъ XVII , 1 , 2 1 ; со с т о р о н ы Сиріи Арабы вла -
дѣютъ обл . П а р а с о т а м і е й XVI, 2 , И ; г р а н п ч а щ і е с ъ Арабами на -
роды XVI , 3 , 1 . 1 , 8 ; XVI I , 1 , 2 1 . 2 6 ; а р а б с к а я обл . Арарена 
XVI, 4 , 2 4 ; з о л о т ы я р о з с ы п и , муравьи XVI , 4 , 1 8 . 1 5 ; нв-
достатокъ в ъ Счастливой Арабіи л о ш а д е й , ж у л о в ъ , свиней и др-
XVI , і , 2 ; болѣзни в ъ Арабіи XVI, 4 , 2 4 ; с п о с о б ъ п о с т р о й к а 
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ж и л п щ ъ в ъ С ч а с т л и в о й А р а б . ; н а с л ѣ д о в а н і е ц а р с к о й в л а с т и ; образъ-
ж и з н и ц а р е й и о б щ і й всѣмъ и м ъ п о р о к ъ X V I , 4 , 3 . 2 4 . 2 5 ; Г е р -
р а и — п о с р е д н и к и в ъ а р а б с к и й т о р г о в л ѣ Х У І , 3 , 3 ; т о р г о в ы й п у т ь 
А р а б о в ъ X V I , 4 , 2 4 . 4 5 ; з а м ы с л ы А л е к с а н д р а п р о т и в ъ Араб іи X V I , 
1 , 1 1 . 4 , 2 7 ; п л а н ъ А в г у с т а о т н о с и т е л ь н о Араб іи X V I , 4, 2 2 — 2 4 г 
п о х о д ъ Эл іа Г а л л а X V I I , 1 , 5 3 — 5 4 . 

А р а б с к і й 3 . , ' A p a p t o g х б Х т о д , о т д ѣ л я е м ы й о т ъ Е г и п е т с к а г о и о р я 
п е р е ш е й к о м ъ , и з в ѣ с т н ы м ъ Гомеру I , 2 , 2 4 ; с р в н . I , 3 , 1 ; по 
мнѣнію Ератосѳ. п е р е ш е е к ъ б ы л ъ п о к р ы т ъ нѣкогда водой I , 2 , 3 1 ; 
размѣры п е р е ш е й к а X V I I , 1 , 2 1 ; А р а б с к і й з . р а з д ѣ л я е т ъ Э е і о п о в ъ 
I , 2 , 2 8 ; т я н е т с я на подоб іе рѣки на 1 5 , 0 0 0 с т а д . , п р и н а и б о л ь -
ш е й ш и р и н ѣ в ъ 1 , 0 0 0 стад , i b i d e m ; в о с т о ч н ы й б е р е г ъ А р а б с к а г о 
3. о т ъ А й л а н и т с к а г о у г л у б л е н і я имѣетъ 1 4 , 0 0 0 с т а д , о т ъ г д . Ге-
р а е в ъ до П т о л е м а и д ы 9 , 0 0 0 , отсюда до у з к а г о п р о х о д а 4 , 5 0 0 с т а д . 
XVI , 4 , 4 ; наиболѣе узк ій п р о х о д ъ И , 3 , о ; X V I , 4 , 4 ; о т ъ п р о -
хода до предѣловъ земли , п р о и з в о д я щ е й к о р и ц у 5 , 0 0 0 с т а д . X V I , 
4 , 2 0 ; ц а р с к і е с т р а ж и в ъ А р а б с к . з . I I , 3 , 4 ; к а н а л ъ и з ъ Н и л а 
в ъ А р а б с к . 3. I , 2 , 3 1 ; X V I I , 1, 2 о . 

А р а б ъ , " A p a P o q , с ы н ъ М е р к у р і я и Ѳ р о н і и , у п о м и н а е м ы й Г е з і о -
домъ и, б ы т ь м о ж е т ъ , д а в ш і й н а з в а н і е А р а б а м ъ I , 2 , 3 4 . 

А р а в р і й , " 'Apaupiq , p . П а р б о н с к о й Г а л л і и , в ы т е к а ю щ а я и з ъ г . 
Кеммена I V , 1 , 6 . 

А р а в с і о н ъ , ' A p a u o i i o v , г д . Н а р б о н с к о й Г а л л і и IV, 1 , 1 1 . 
А р а д ъ , " А р а & ? , о - в ъ и г д . Ф и п и к і я н ъ , п о с т р о е н н ы й Сидонцами 

в ъ д в а д ц а т и с т а д , о т ъ м а т е р и к а ; и с т о р і я его ХѴІ, 2 , 1 0 . 1 4 ; с ъ 
Сидономъ п Т и р о м ъ о с н о в а н ъ Т р п п о л ь XVI , 2 , 1 6 ; на п о б е р е ж ь ѣ 
А р а д е й ц е в ъ н а х о д я т с я П а л т ъ , Б а л а н а я и К а р н ъ X V I , 2 , 1 2 ; А р а 
д е й ц ы в л а д ѣ ю т ъ з е м л е й р а з р у ш е н п а г о города Мараѳа i b i d . А р 
с ч и т а е т с я к о л о н і е й о-ва Арада в ъ П е р с и д с к о м ъ з . XVI , 3 , 4 ; сооб 
щен іе города с ъ У г л у б л е н н о й Сиріей XVI , 2 , 1G; ч а с т ь Арадей 
ц е в ъ , в ъ к а ч е с т в ѣ с п у т н и к о в ъ Кадма о с т а л а с ь на Е в б е ѣ X , 1 , 8 

А р а д ъ и Т и р ъ , о -ва на П е р с и д с к о м ъ з . , метропол іи г о р о д о в ъ 
тѣхъ же н а з в а н і й X V I , 3 , 4 . - 4 , 13 . 

Аракинѳъ, 'Арахуѵг^оѵ cpoq, г . в ъ Э т о л і и , у к о т о р о й Н о в ы й 
І І л е в р о н ъ X, 2 , 4 . 2 2 . 

А р а к с е н а , 'АраНг)ѵт], п р о в и н ц і я А р м е н і и , б о г а т а я медомъ XI, 7 , 
2 ; I I , 1 , 

А р а к с о в а р а в н и н а , т 6 'АраН'/;ѵ6ѵ u s f S b v , в ъ А р м е в і и , о р о ш а е м а я 
р . А р а к с о м ъ XI, 1 4 , 4 . 1 3 ; подлѣ н е я гд . А р т а к с а т а XI , 1 4 , 6 . 

А р а к с ъ , 'Ара^-/;.;, р . , п р о т е к а ю щ а я ч е р е з ъ Армен ію и и з л и в а ю щ а я с я 
в ъ К у р ъ ; п р о и с х о ж д е н і е н а з в а н і я ея XI, 1 , о . 1 4 , 13 ; т е ч е т ъ с ъ 
Г- Аба X I , 1 4 , 2 . 3 ; А р м е н і ю о т д ѣ л я е т ъ о т ъ А т р о п а т е н ы XI , 13 , 3 ; 
о т ъ Арменіи о т д ѣ л я е т ъ И б е р о в ъ I , 3 , 2 1 ; на ней города А р к с а т а 
и А р т а к с а т а X I , 1 4 , 6 . 
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Арйксъ , тоже что І а к с а р т ъ , н а ч и н а я с ь отъ Мат іановъ , р а з д е л я е т -
с я т сорокъ п о т о к о в ъ раздѣляетъ Б а к т р і а н о в ъ и Скиѳовъ XI . 14 
1 3 ; и а в о д н я е т ъ землю Массагетовъ XI. 8 , 6 . 

А р а к с ъ , р . П е р с и д ы , перейденная А л е к г а н д р о м ъ подлѣ Персепо-
л я ; в ъ нее в л и в а е т с я Медъ, в ы т е к а ю щ а я и з ъ П а р а й т а к е н ы XV, 3 , 6 . 

А р а к с ъ н а з ы в а л с я нѣкогда Пенеемъ XI, 1 4 , !). 
Араксъ , р . І Іберіи, в п а д а ю щ а я в ъ К у р ъ XI, 3 , 2 ; при сл іян іи 

ея с ъ К у р о м ъ Севсомара XI, 3 , 3 . 
А р а к с ъ , "Ара^од а х р а , м. Е л и д ы Ѵ Ш , 2 , 2 . 3 ; р а з с т о я н і е его 

о т ъ у с т ь я АлФея X, 2 , 1 9 ; отъ п е р е ш е й к а VII I , 2 . 3 , 7 . 5 : отъ 
Дамы Г Ш , 3 , 4 . 

Арамая , ' Л р а а а Т о і , т а к ъ н а з ы в а ю т ъ себя тѣ, к о т о р ы х ъ мы на-
з ы в а е м ъ Сирійцаыи I , 9 , 34 ; у Гомера онп н а з ы в а ю т с я Арииами 
XVI , 4 , 27 . 

А р а м б ы , Араіл^оі вм. Е р е м б ы такое чтеніе Гомера 
п р е д л а г а е т ъ Посейдоній XVI , 4 , 2 7 . 

А р а р ъ , " А р а р , р . Галл іи , т е ч е т ъ и з ъ А л ь п і й с к и х ъ г о р ъ ; п р п н и -
м а е т ъ в ъ себя Д у б ъ и в п а д а е т ъ в ъ Р о н у (Роданъ) IV , 1 , И . 1 4 , 
при сл іян іи и х ъ Л у г д у к ъ I V , 1, 1 1 ; — к ъ Арару п р и л е г а е т ъ Кабул-
л и н ъ I V , 3 , 2 ; между А р а р о м ъ и Р е й н о м ъ С е к в а н ы ; между пей и 
Л и г е р о м ъ Эдти i b i d e m . 

А р а р е н а , 'Арарг,ѵ/; , о б л . А р а б о в ъ Н о м а д о в ъ , ц а р ь к о т о р ы х ъ 
€ а б ъ X V I , 4, 2 4 . 

А р а т ъ , " А р а т о д , глава Ахайской Федераціи, присоединившій къ 
ней Коринѳъ, С и к і о н ъ , Ыегару , А р г о с ъ , Герміону , Ф л і у н т ъ , Ме-
г а л о а о л ь VII I , 6 , 2 о . 7 . 3 . 

j А р а т ъ изъ Солъ , н а н и с а в ш і й в ъ с т и х а х ъ « Н е б е с н ы я я в л е ш а > 
іХІѴ, 5 , 8 ; г о в о р и т ъ объ о - в а х ъ Фолегандрѣ и Гіарѣ, о нѣкото-
ю ы х ъ мѣстностяхъ К р и т а X, о , 1. 3 . 4 , 1 2 ; упоминается П . 3 , 8 ; 
ѴІІ І , 5 , 3 . 7 , о ; 1 , 1 , 6 . 

А р а х о с і я , 'Араусоота , часть А р і а н ы ; положеніе ея XI, 10, 1 -
А р а х о т ы , ' А р а / ш т о і , ж и т е л и Арахос іи к ъ югу отъ Паропами-

с а д ъ , о г р а н и ч е н н ы е с ъ востока р . І Індомъ; с ъ з апада п р и л е г а ю т ъ 
к ъ ііимъ Дранги XV, 2 , 8 . 9 ; черезъ землю и х ъ К р а т е р ъ провелъ 
в о й с к о XV, 2 , 5 . 

А р а х о т ы , гд . А р а х о с і и XI, 8 . 9 . ^ 
А р а х о т ы и Массагеты подлѣ Б а к т р і е в ъ на Океѣ XI, 8 , 8 . 
A p 6 H K a , ' A p ^ a x r j S , послѣдній Ассирійскій ц а р ь X V I , 1 , 2 . 
Арбелы , т а "Ар|Зг(Ха, гд . Б а б и л о н і в на г р а н п ц а х ъ съ Атуріей . 

о с н о в а н н ы й Арбеломъ I I , 1 , 2 4 ; XVI , 1 , 3; подлѣ Арб. г . Ника-
тор ій XVI , 1 , 4 ; с р а ж е н і е при А р б е л а х ъ происходило на саыомъ 
дѣлѣ подлѣ Г а в г а м е л ъ ХА'1, 1 , 3 . 

Арбелъ взъ А о в о н а , о с н о в а т е л ь Арбелъ i b i d e m . 
Арбій, "Ap^iS, p . . отдѣляюшая Арбіевъ отъ Орнтовъ X V , 2 , 1 . 
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Арбіи , " A p ^ u q , часть П н д і й ц е в ъ . п а р о д ъ Ар іаны. о тъ р . Инда 
до p . Арбія ; п о г р а н и ч н ы с ъ ними Ориты ib idem 

А р в е р н ы , 'Apo' jEpvsi , нлеыя г а л л ь с к о е , обитающее при Лигерѣ, 
весьма многочисленное I V , 1 , 1 4 . 3 . 3 , 4 . 4 , 3 . 2 , 2 ; г л а в н ы й 
гд . и х ъ Н е м а в с с ъ IV, 2 , 3 ; в о й н ы и х ъ с ъ Р и м л я н а м и ib id . ; в л а д ы -
чество и х ъ п р о с т и р а л о с ь до Н а р б о н а , П и р е н е е в ъ , Океана и Р е й н а 
I Y , 3 , 3 ; а р в е р н с к і я ж е н щ и н ы I V , 4 , 3 . 

Аргай , 'АруаТод, Каппадокіі5ская г . I I , 1, I S ; XII , 2 , 7 . 
Арганѳоній, долговѣчный ц а р ь Т а р т е с с о в ъ I I I , 2, 1 4 . 
Аргаяѳоній, г . Биѳиніи н а д ъ Прусіадой XII , 4 , 3 . 
А р г е а д ы , в л а д ы к и н а р о д о в ъ , з а н я в ш и х ъ Македонію; р а з р у ш и л и 

укрѣпленіе Абидонъ VII , Фр. 2 0 . 
Аргеннъ,"Ару£ѵѵоѵ, м. Ериѳрайскаго п о л у о - в а въ І о н і и Х І Ѵ , 1 , 3 3 . 
А р г е с т ъ , вѣтеръ I , 2 , 2 1 . 
А р г и л л ы , V , 4 , 3 . 
А р г и л ъ , "ApyiXog, гд . при Стримонскомъ з . VII, Фр. 3 4 . 
А р г и н у с с ы , 'ApY'-vvouijaai, три о - в а , прплегающіе н ъ К а н а м ъ XII I , 

2 , 2 ; и м ъ п р о т и в о л е ж и т ъ м . Азіи , Эга XII I , 1 , 6 8 . 
А р г и р і я , ' A p y u p t a , т р о я н с к а я д е р е в н я в ъ сосѣдствѣ с ъ Скепс іемъ 

и Айсепомъ VI I , 3 , 2 3 . 
А р г и с с а , " A p y t c c a , ыѣстность Ѳессаліи в ъ обл . П о л и п о й т ы ; те -

п е р ь Аргура на Пенеѣ IX, 5 , 1 9 . 
Аргой , ' A p y w i g , г а в а н ь о -ва Айѳаліи V , 2 , 0 . 
Арголическ ій з . , •Apyohy.hg / .оХтод VIII, 2 , 2 . 6 , 1 . 
А р г о н а в т ы ; походъ и х ъ по р а с п о р я ж е н і ю Пелея I, 2 , 3 9 ; I X , 2 , 

4 0 ; достовѣрность р а з с к а з а свидѣтельствуется многими п а м я т н и к а м и 
и п р и з н а к а м и I , 2 , ЗіІ ; на о-вѣ Айѳаліи Ѵ , 2 , 6 ; на К е р а в н с к и х ъ г г . около 
Адр іатическаго з алива I , 2 , 1 0 ; ошибочное мнѣніе Деметрія , будто 
Гомеръ не з н а л ъ п л а в а н і а А р г о н а в т о в ъ к ъ р . Фазису I, 2 , 3 8 ; АФВ-
т ы — п у н к т ъ отправлен і а и х ъ IX, о , 1 3 ; с о о р у ж е н н ы е А р г о н а в т а м и 
х р а м ы I , 2 , 3 8 ; XII, 8 , И ; п е р е х о д ъ и х ъ черезъ Н с т р ъ к ъ Адрію 
1, 2 , 3 9 ; а р г о н а в т ъ Мопсъ Ланиѳа IX, 3 , 2 2 ; потомки Аргонав-
т о в ъ Миніи VII I , 3, 19; походъ и х ъ о п и с а н ъ Аполлоніемъ Р о д о с -
с к и м ъ XIV, 2 , 1 3 . 

А р г о с ъ , или А р г ъ , " A p y o s ; т а к ъ н а з ы в а е т с я у Гомера и г д . , и 
п о л у о - в ъ , и цѣлая Е л л а д а ; р а з л и ч а е т ъ нѣсколько Аргосовъ VII I , 6 , 
5 — 6 . 9 . о , 5 ; с п и с о к ъ а р г и в с к и х ъ городовъ у Гомера VII I , 6 , 
1 0 ; и г о р о д ъ , и обл. А р г о с ъ имѣютъ воду в ъ н з о б и л і и VI I I , 6 , 
7 ; отношен іе Аргоса к ъ Микенаыъ VII I , 6 , 1 0 ; переходъ Арголиды 
послѣ Г е р а к л и д о в ъ в ъ руки Темена и Кнсса VIII , 8 , 3 ; А р г о с ц ы , 
А р г и в я н е , А р г е й ц ы , ' А р у а о і , всѣ Е л л и н ы у Гомера или всѣ участ-
ники в ъ Троянской войнѣ I , 2 . 2 8 ; VIII , 6 , 3 . 9 ; помощники в ъ 
войнѣ Мессенцевъ п р о т и в ъ Л а к е д е м о н я н ъ VI I I , 4 , 1 0 ; с п о р ъ и х ъ 
с ъ Лакедемонянами изъ за Ѳиреи I , 4 , 7 ; т р и с т а А р г и в я н ъ побѣж-
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дены т р е м я с т а м и Л а к е д е м о н я н ъ ѴПІ, (і, 16; р а з р у ш е н і е ими МЙ-
к е н ъ Е раздѣлепіе поля ѴІП, 6, 10. 19: А р г и в я н е вмѣсто Навпл ій-
ц е в ъ у ч а с т в о в а л и в ъ АМФИКТІОНІИ на К а л а в р і и VI I I , 6. 14; даро-
ван іе ж п т е л я м ъ Гармата права г р а ж д а н с т в а IX, 2, И", подчиненіе 
ц а р я м ъ VIII , 6, 17; будучи членами А х а й с к о й Федераціи, Аргивяне 
п е р е ш л и во в л а с т ь Р в м л я н ъ VII I , 6 , 18; основан іе Тарса в ъ К и -
лик іи ; поселеніе д р у г и х ъ при р . Оронтѣ XVI , 2, 3 ; выведен іе ко-
л о в і в в ъ Аргосъ Пеласгическ ій IX, 3 , о ; заселен іе Эгины VI I I , 6 , 
16; основан іе Т р а л л ъ в ъ Киликіи X I V , 1, 42; Аспенда въ ПамФИ-
л і и , К у р і я на Кйпрѣ XIV; 4, 1. 6, 3; А р г и в я н и н ъ Фидонъ VI I I , 3, 
33; х о л м ъ А р г о л и д ы X, 1, 1О; а р г и в с к і я лошади VI I I , 8, 1; го-
родъ А р г о с ъ ; его положен іе , орошеБІе и п р . VI I I , 6, 7 . 2, 2 .17; Ѵ; 
2, 4; укрѣпленія с о о р у ж е н н ы я Данаемъ , н а у ч и в ш и м ъ жителей р ы т ь 
колодцы VII I , 6, 9. 8; I , 2, 15; общій Аргосу и Микенамъ х р а м ъ 
Геры VIII , 6, 10. Сѳенелъ и Еврисѳей—вожди А р г а с ц е в ъ и Микен-
ц е в ъ VI I I , 6, 19; в ъ древности Аргосъ знаменитѣе Микенъ и Спар 
т ы VII I , 6, 10. 17; присоединеніе города къ Ахайской Федераціи 
VII I , 7 , И; смерть Пирра подлѣ города VII I , 6, 18; т еперь второй 
послѣ Лакедемона VIII , 6, 18. 

Аргосъ АмФилоховъ, "Apy^'S 'Аа'.!ріХоу'.у.6ѵ, гд. Акарнан іи , ос-
н о в а н н ы й Алкмеономъ п н а з в а н н ы й по имени брата его Амфилоха 
или по имени другаго л и ц а VI , 2 , 4 ; X, 2 , 2 . 2 6 ; V I I , 7, 7 ; с ъ 
сѣвера к ъ городу т е ч е т ъ р . И н а х ъ VII , 3 . 9 . 

Аргосъ Г и п а і е в ъ , п о т о м ъ Аргириппа , т е п е р ь Арпы,"Арѵо? т о 
таоѵ, q Аруир ' г тта , " А р т о і , гд . Апуліи , о с н о в а н н ы й Діомедомъ V , 
1, 9; V I , 3, 9; г а в а н ь города на р. АВФИДѢ VI . 3, 9. 

Аргосъ О р е с т о в ъ , ' Л . ' О р г с т и о ѵ , о с н о в а н н ы й Орестомъ в ъ епи-
ротской Орестіадѣ VII, 7 , 8 . 

Аргосъ Пеласгическ ій , ' А . П£Ласг>,т/.6ѵ, т а к ъ н а з ы в а е т с я у Гомера 
Ѳессал ія VII I , 6 , 3 ; часть Ѳессаліи между у с т ь я м и Пенея и Ѳермо-
пилами до Пинда V , 2 , 4 ; объяспен іе о т н о с я щ е г о с я сюда мѣста 
и з ъ Гомера нѣкоторыми лицами IX, 3 , 5 . 

Аргосъ , пли А р г ъ , о 'Apyoq , слово , п р и н а д л е ж а щ е е македонскому 
или Ѳессалійскому я з ы к у VIII , 6 , 9 . 

А р г о с ъ , укрѣпленіе Капнадокіи на Таврѣ XII, 2 . 6 . 
Арданія , или Арданида , м . Либіи , недалеко отъ менелаевой га -

в а н и I , 2 j 3 2 ; XVII , 3 , 2 2 . 
Ардея , ' Л р с £ а , гд . Р у т у л о в ъ , в ъ к о т о р о м ъ х р а м ъ В е н е р ы и на-

р о д н ы я л а т и н с к і я празднества V, 3 , 3 . 2 ; с а м н и т с к і я в т о р ж е н і я 
п р о с т и р а л и с ь до Ардеп V , 4 , И. 

Ардія , ' А р й а , обл . Далматіи прп Адріатпческ . морѣ V I I , 3 , 1 -
Ардіаи, 'Аро'.аТсц далматское племя около р . Н а р о н а VII , 3 , 3 . 

6 . 7 . 8 . 11; п о г р а н и ч н ы е с ъ Пеонами VII. фр. 4 ; недалеко отъ н и х ъ 
о - в ъ Ф а р ъ , с о л о в а р н и 7 , 5 , 3 . 1 1 . 
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А р д у е н я а , ' A p S u s v v a , очень большой лѣсъ; т а м ъ ж и в у т ъ Е б у р о н ы , 
Атребат іи , Морины 1 Т , 3 , 3 . 

А р е г о н т ъ , 'Арг,ѵсоѵ коринѲіікій ж и в о а и с е ц ъ ; его к а р т и н ы в ъ х р а м ѣ 
Артемиды АлФййской YII1, 3 , 1 2 . 

А р е и н ъ , 'Ару;іѵо5, о т е ц ъ Ийѳропасты XVI , 3 , 5 . 
Арекомиски Волки , 'Арг; / .ошсліоі , народъ в ъ Нарбонской Галл іи ; 

с т о л и ц а и х ъ Н е м а в с ъ ІУ , 1 , 1 2 . 6 , 4 . 
А р е л а т а , ' А р г Х а т г , н е б о л ь ш о й т о р г о в ы й гд . на Ронѣ I V , 1 . 6 . 
Арена , 'Арг(ѵг,, гд . ТриФиліи, упоминаемый Гоыеромъ вмѣстѣ с ъ 

П и л о м ъ и р . Миніеемъ VI I I , 3 , 1 9 . 2 8 . 2 3 ; Ѵ Ш , 4 , 6 . 
А р е т а , ' А р і т а д , арабск ій ц а р ь , р а д у ш н о н р и н а в ш і й Элія Г а л л а 

X V I , d , 2 4 . 
А р е т а , ' A p e x r J , дочь с о в р а т в к а Аристиппа и мать Аристиппа 

X V I I , 3 , 2 2 . 
Ареѳуза, 'Aps^ouc ra , и с т о ч н и к ъ на о-вѣ Ортигіи V I , 2 , 4 . 
А р е е у з а , и с т о ч н и к ъ в ъ гд . Халкидѣ на Евбеѣ I , 3 , 16 ; X , 1 , 1 3 . 
Ареѳуза, укрѣпленіе недалеко отъ Апамеи XVI, 2 , 1 0 . 1 1 . 
Ареѳуза, гд . Македоніи на о з . Болбѣ ѴП, фр. 3 6 . 
А р і а н а , A p i a , ' A p t a v r ^ , п е р в а я обл. за И н д о м ъ , п р и н а д л е ж а щ а я П е р с і и ; 

я а з в а н і е это р а с п р о с т р а н я е т с я на нѣкоторую ч а с т ь П е р с о в ъ и 
М и д я н ъ I I , 1 , 1 4 ; XV, 1 . 8 . 9 ; п р е о б р а з о в а н і я здѣсь А л е к с а н -
дра X V , 1 , Ю ; XV, 2 , 9 ; еллпнск іе ц а р и Б а к т р і и получили А р і а н у 
XI, 1 1 , 1 ; добродѣтели А р і а н о в ъ , п о х о ж и х ъ на А с с и р і й ц е в ъ , Си-
р і й ц е в ъ , А р м я н ъ , А р а б о в ъ I , 2 , 3 4 . 

Аріарѳъ, 'Aptapa^ 'Vjs , о т е ц ъ С т р а т о н и к и , ж е н ы Аттала ; присое -
д и н и л ъ К а т а о н і ю и Ыелитену к ъ своимъ владѣніямъ XIII, 4 , 2 ; 
у н и ч т о ж и л ъ у щ е л ь е , ч е р е з ъ которое Меланъ в л и в а л с я в ъ ЕвФратъ 
и з а с о р и л ъ р у с л о Герпы XII , 2 , 8 . 

Аридай, 'AptSaTos, н р и б ы л ъ с ъ Пердикой в ъ Е г и п е т ъ , а оттуда 
-ВЪ Македонію XVII , 1 , 8 . 

Арик ія , ' A p r / i a , гд . Л а ц і у м а ; х р а м ъ , р о щ а , о з е р о , к у л ь т ъ Ари-
нійской Д іаны; А р и п и н ы V, 3 , 4 . 1 2 . 

А р и м а с п ы , 'Apitj.si'TTioL, б е з г л а з ы е живущіе подлѣ Сквѳовъ и упо-
минаемые в ъ А р и м а с п а х ъ Аристеи I , 2 , 1 0 ; ХІ, 6 , 2 . 

А р и м ы , "Apiixoi, у к о т о р ы х ъ по с л о в а м ъ Гомера ж и л и щ е Тифона ; 
друг іе номѣщаютъ и х ъ в ъ Лидіи , т р е т ь и в ъ Киликіи или в ъ Си-
р іи , или н а к о н е ц ъ в ъ Мизіи К а т а к е к а в м е н ѣ XII , 8 , 1 9 ; XIII , 4 , 6 . 
Нѣкоторые у с м а т р и в а ю т ъ в ъ А р и м а х ъ А р а м а е в ъ или С и р і й ц е в ъ , а 
по мнѣнію К а л л и с е е н а они о б и т а ю т ъ подлѣ К а л и к а д н а , Сарпедонія 
и др. i b i d . , XVI, 2 , 7 . 

Аримы г о р ы , " А р і а а ору; в ъ Виликіи XIII , 4 , 6 . 
^ Ариминъ з а с е л е н ъ Умбрами с ъ примѣсью р и м с к и х ъ к о л о н и с т о в ъ 

1, И . 2 , 1 . 10 ; гд . имѣетъ г а в а н ь и подлѣ него т е ч е т ъ р . 



XLVI 

Y , 1, 11 ; п о л о н е н і е Арвм. по отношен ію к ъ нѣкоторымъ п у н к т а м ъ 
i b i d . , V , 2 , 10 . 

А р и м у н т ъ , 'Apiuwug, ц а р ь К а т а к е к а в м е н ы XIII , 4 , 1 1 . 
А р і о б а р з а н ъ , Каппадок ійск ій ц а р ь XII , 2 , 1 1 . 
ЛріОЕъ, 'Аргісоѵ, л о ш а д ь Адраста IX, 2 , 1 1 . 

| А р і о н ъ , 'Лрішѵ, киѳаредъ и з ъ Меѳимны XIII, 2, 4 . 
Арисба , ' А р і с ^ а , гд . Т р о а д ы во в л а д ѣ н і я х ъ Аз ія при р . Селлеен-

тѣ; п р и н я л а в ъ с е б я к о л о н і ю м в л е т я н ъ XIII, 1 , 2 0 ; XIV, 1 , 6 . 
А р и с б а , гд . на Лесбѣ, землей к о т о р а г о владѣютъ т е п е р ь Меѳимнайцы 

XIII, 1 , 20 . 
Арисбъ , "Apiff|3o?, р . Ѳракіи, в п а д а ю щ а я в ъ Г е б р ъ ; подлѣ неяб 

Ѳ р а к і й ц ы Кебрен іи XIII, 1 , 2 2 . 
А р и с т а р х а , ж р и ц а Артемиды у Массал іотовъ IV, 1, 4 . 
А р и с т а р х ъ , 'Арі'(гсар)(^05, г р а м м а т и к ъ , с о в р е м е п н и к ъ Деметрія 

!кепс ія , учитель Менекрата Н и с а й с к а г о 1, 2 , 2 4 ; XIII, 1 , .э.і; 
'олкованіе н ѣ к о т о р ы х ъ мѣстъ Гомера I, 2, 7 . 2 4 ; I I , 3 , 8 . 

А р и с т е я , 'Ap tc -c ' ag , и з ъ П р о к о н н е с а ; по мнѣнію нѣкоторыхъ 
у ч и т е л ь Гомера; а в т о р ъ Аримасповой поэмы I , 2 , 1 0 ; XIV, 1 , 1 8 . 

Аристидъ , ж и в о п и с е ц ъ , н а р н с о в а в ш і й Д і о н и с а , у в е з е н н а г о и з ъ 
Коринѳа в ъ Р и м ъ Мумміемъ VII I , 6 , 2 3 . 

Арист іонъ , аѳвнскій т и р а н ъ . к а з н е н н ы й Суллой IX, 1, 20 . 
А р и с т и п п ъ , с о к р а т и к ъ , и з ъ К и р е н ы , основатель киренской ш к о л ы , 

о т е ц ъ А р е т ы , дѣдъ Аристиппа , у ч и т е л я с т и х о с л о ж е в і я XYII , 3 , 
2 2 . — С ы н ъ А р е т ы , учитель с т и х о с л о ж е н і я i b i d e m . 

А р и с т о б у л ъ , г о в о р и т ъ о Гиркан іи , о р . П о л и т и а е т ѣ , о п а м я т я и -
сѣ С а р д а н а п а л л а , о д о ж д а х ъ в ъ Индіи и д р у г и х ъ я в л е н і я х ъ XI , 

7, 2 . 1 1 , о ; XIV, 5 , 9 ; XV, 1 , 1 7 . 1 8 . 1 9 . 2 1 . 2 4 . 3 3 ; о змѣяхъ 
и к р о к о д и л а х ъ в ъ Нндіи XV, 1 , 4о ; о д в у х ъ б р а х м а н а х ъ , о нѣко-
т о р ы х ъ у ч р е ж д е н і я х ъ Индійцевъ в ъ Т а к с п л а х ъ X V , 1 , 6 1 . 6 2 ; о 
гробницѣ Кира XV, 3 , 7 ; о б ъ Александрѣ XVI , 1 , 11 ; о торговлѣ 
Г е р р а е в ъ XVI, 3 , 3 ; о р ы б а х ъ , п о д н и м а ю щ и х с я и з ъ м о р я в ъ Н и л ъ 
XVII , 2 , 5 . 

А р и с т о б у л ъ и Г и р к а н ъ , с ы н о в ь я Александра XVI , 2 , 4 0 . 
I Аристодемъ Н и с а й с к і й , с ы н ъ Менекрата , б р а т ъ С о с т р а т а , г р а м -
р т и к ъ , к о т о р а г о с л у ш а л ъ Страбонъ в ъ ю н о с т и XIV, 1 , 4 8 . 

А р и с т о д е м ъ , т а к ж е г р а м м а т и к ъ , и з ъ Н и с ы , у ч и т е л ь П о м п е я 
ib idem. 

А р и с т о к л ъ , Р о д о с е ц ъ , г р а м м а т и к ъ , с в е р с т н и к ъ Страбона XIV, 2 , 1 3 . 
А р и с т о к с е н ъ , с о г л а с е н ъ с ъ Пиѳагорейцами в ъ сужденіи о му -

зыкѣ I , 2 , 3 . 
А р и с т о н и к ъ , 'Арістбѵі-лод, ж е л а л ъ завладѣть ц а р с т в о м ъ по смер 

т а Аттала Филометора XIV, 1 , 3 8 . 
А р и с т о н и к ъ , г р а м м а т и к ъ , с о в р е м е н н и к ъ С т р а б о н а , п и с а в ш і й «О 

( •транствован іахъ Менелая» I, 2 , 3 1 . 
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Аристонъ , п е р и п а т е т и к ъ , п о д р а ж а т е л ь Б іона Борпсѳенита, учи-
тель Аристона К о с с к а г о X, о, 6 ; Х І Г , 2 , 1 9 ; XYII, 1, о . 

А р и с т о н г - К о с е ц ъ , ученикъ Аристона перипатетика XIV, 2 , 1 9 . 
А р п с т о н ъ , с т о и к ъ , у ч и л ъ в ъ Аѳинахъ во время Ератосѳена 

1, 2, 2. 
Г А р и с т о н ъ , регинск ій киѳаредъ V I , 1 , 9 , 

А р и с т о п а т р а , мать Кассандра X V , 1 , 3 3 . 
Аристотель и з ъ Стагиръ , учитель ѲеоФраста, Ф а н і и , Н е л е я , 

умеръ в ъ Халкидѣ; дѣленіе на п о я с ы , ра зличен іе вѣтровъ; о м о р -
с к и х ъ п р и л п в а х ъ ; к а м е н и с т а я р а в н и н а ; извѣстія его о р а з н ы х ъ 
народахъ п п р е д а е т а х ъ V I I , Фр. Зо ; VII I , 3 , 17 ; X, 1, 1 1 ; XIII , 
1, 3 4 . 2 , 4; П , 2 , 2 ; I , 2 , 2 1 ; I I I , 3 , 3 ; I V , 1 , 7 ; V I I , 3 , 6 . 7 , 
2; VIII , 6 , 13 . 13 : X , ] , 8 . 2 ; XIII , 1 , 36 ; XV, 1 , 2 2 . 3 8 ; 
XVII , 1 , 3 . 

' А р и с т ъ , и с т о р п к ъ и з ъ Саламина К и п р с к а г о XIV, 6 , 3 ; XV, 3 , 8 . 
АрпстоФанъ , к о м и к ъ XII I , 2 , 6 . 
Арпѳметяка , нзобрѣтателн е я Фпник іяне XVI , 2 , 2 4 ; XVII , 1 , 3 . 
Арій, "Aptoi;, p. о р о ш а ю щ а я Аріану XI, 1 0 , 1 ; 3 . 
Аріус ія , 'Apiouci 'a , обл . Х і я , п р о и з в о д я щ а я превосходное вино 

XIV, 1 , 3 3 . 
А р і я , ' A s t a , I I , 1 , 1 4 ; XI, 8 , 3 . 10 , I ; х о р о ш е е вино i b i d . ; 

походъ Александра XV, 2 , 1 0 . 8 . 
Аркад ія , ' A p x a o t a . О а и с а н і е е я , города , г о р ы , рѣки, вода С т п -

г ійская VI I I , 8 , 1 . 2 . 3 . « , 7 . 3 , 3 0 . 1 0 . 8, 4 ; I, 3 , 19 ; а р к а д с к а я 
Нхал ія , т е п е р ь Андапія VII I , 3 , древность а р к а д с к и х ъ п л е м е н ъ , 
п е л а с г и ч е с к и х ъ по происхожден ію, и Аркадія — первое мѣстожи-
тельство П е л а с г о в ъ 2 , і ; ѴІП, 3 , 17 ; V I I I , 8 , 1 ; в о й н ы Ар-
кадцевъ п з ъ за ТриФиліп и Хаи VI I I , 3 , 3 . 2 1 ; вѣдѣнію и х ъ под-
л е ж п т ъ х р а м ъ Артемиды Гелейской под.!іѣ Алор ія VII I , 3 , 2 3 ; Пев-
кетіп — п е р е с е л е н ц ы в ъ Итал ію и з ъ Аркадіи VI , 3 , 8 ; к о л о н і я 
Аркадцевъ , в ы в е д е н н а я Е в а н д р о а ъ , основала Р я м ъ V , 3 , 3 ; въ ' 
Аркадіи у м е р ъ Пенѳплъ XIII , I , 3 ; дорическое нарѣчіе у Аркад-
цевъ VII I , 1 , .2; помогали Мессенцамъ в ъ войнѣ и х ъ с ъ Л а к е д е -
моняаамп V I I I , 3 , 3 0 ; в ъ ц а р с т в о в а н і е Аристократа помогали Мес-
сенцамъ п р о т и в ъ Л а к е д е м о н я н ъ VI I I , 4 , 10 ; Аркадія о п у с т о ш е н а 
еовсѣмъ войнами VII I , 8 , 1; о б ш и р н ы я п а с т б и щ а ibid . 

А р в а д и к ъ , ' A o x a c i x o s , пли Мамай, пѣкогда Аиаѳъ, p . п р о т е к а ю щ а я 
яимо Пила ТриФиліп VII I , 3 , 1 4 . 

Аркевѳъ, "ApxE'jt^cq, p . в п а д а ю щ а я в ъ Оронту XVI, 2 , 8 . 
Аркезилай , 'Архгот'ЛАС?, ФИЛОСОФЪ а к а д е м п к ъ родомъ и з ъ Питаны; 

во время п р е б ы в а н і я Ератосѳена в ъ Аѳинахъ у ч и л ъ т а м ъ вмѣстѣ 
("ь А р и с т о н о и ъ , А п е л л е е о м ъ и Б і о н о м ъ I , 2 , 2 ; XIII, 1 , 6 7 . 

Арконнесъ , 'Apx6vvr,croq, или Аспидъ , о - в ъ между Теосомъ и 
Лебедомъ XIV. І . 2 9 . 
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А р к о н н е с ъ , о - в ъ подлѣ Г а л и к а р н а с с а XIY, 2 , 1 6 . 
Арктичеек іе к р у г и I , 1 , 6 ; I I , 2 , 2 . о , 2. 
Арктѳнъ, Медвѣжья г . на о-вѣ Кпзикѣ XII , 8 , 1 1 . 
А р а е н а , 'Арілгѵ/;, с и н о п с к а а деревня па берегу Понта с ъ г а -

в а н ь ю XII, 3 , 1 0 . 
Арменій , 'Ap[i.£viov, гд. Ѳессаліи подлѣ Б о й б е и д ы ; родомъ оттуда 

А р м е н ъ , с п у т н и к ъ Я з о н а XI, 4 , 8 . 1 4 , 1 2 . 
Арменіа В е л и к а я , 'Ар[Л£у{а ^хгуаАг^. П о л о ж е н і е , г р а н и ц ы , 

п р о с т р а н с т в о ; п р о х о д ъ и з ъ Арменіи в ъ Ибер ію; рѣки, г о р ы и до-
л и н ы ; озера XI, 1 4 , 1 с л . 1 2 , 1 . 4 . 3 ; I I , 5 , 2 9 ; X I , 1 3 , 3 . 
9 . 1 4 , 8 . 1 1 . 3 , 3 . 2 . 2 , 1 7 . 1 4 , 3 . 6 . XI I , 3 , 1 8 ; I , 3 , 2 1 ; II , 
1 , 1 9 ; XI, о , 6 . 1 4 , 1; I , 3 , 4 ; XI, 1 4 , 8 . 

Арменіа благопр іятна д л я разведен ія л о ш а д е й : с а т р а п ъ е я в ы -
д а в а л ъ ежегодно Персидскому ц а р ю 2 0 , 0 0 0 ж е р е б я т ъ XI, 1 3 , 7 . 
1 4 , 9 ; и з ъ м е т а л л о в ъ золото и с а н д и к ъ XI , 1 4 , 9 ; богатство XI, 
1 4 , 1 0 . л у ч ш е й частью Арменіи , Сакасеной владѣли Саки XI , 8 , 
4 , провинц іи Арменіи , б о г а т ы я медоыъ I I , 1 , 1 4 ; XI , 7 , 2; Кам-
бисена XI, 4 , 1; А р м я н а м ъ п о в и н у ю т с я ж и т е л и большей части 
Месопотаміи; они владѣютъ т а к ж е ч а с т ь ю Мосхской обл . Х Т І , 1 , 
2 6 ; XI , 2 , 1 8 ; иногда п р и с о е д и н я л а с ь к ъ н и м ъ Адіабена XYI , 1 , 
1 9 ; А т р о н а т е н ы отобрали н а з а д ъ у А р м я н ъ Симбаку XI , 1 3 , 2 ; 
города Арменіи XI , 1 4 , 6 ; с т р а н с т в о в а н і е Я з о н а и Армена по Ар-
мен іи , р а з с к а з а н н о е и с т о р и к а м и К и р с и л о м ъ и Медіемъ XI , 4 , 8 . 
1 4 . 1 2 ; I , 3 , 2 . 3 9 ; XI, 1 3 , 1 0 ; Арменіей завладѣли П е р с ы , по-
тошъ Македоняне , Сир ійцы и Медійцы XI , 1 4 , 1 5 ; Арменію р а с ш и -
р и л и А р т а к с і я и З а р і а д р а XI, 1 4 , о ; в ъ родство с ъ армянскими 
ц а р я м и в с т у п и л и ц а р и А т р о п а т е н ы XI, 1 3 , 1 ; о т н о ш е а і е к ъ Пар-
« а м ъ Х Т І , 1, 19 ; ц а р ь и х ъ Артавазда XI , 1 3 , 4 ; ХП, 3 , 2 9 ; 
подчиненіе Р и м л я н а м ъ V I , 4 , 2 ; родство и х ъ с ъ Сирійцами и Ара-
бами и отношен іе и х ъ к ъ А р а м а я м ъ , Ыедійцамъ и Персамъ I , 2 , 
3 , 4 ; XI , 1 3 , 9 . 1 4 , 1 6 . 

Арменія М а л а я , [лахра 'App iev t a , б л а г о д а т н а я с т р а н а XI, 1 4 , 
1 ; XII , 3 , 1 . 1 8 ; ХІѴ", о , 2 4 ; А н т и п а т р ъ п е р е д а л ъ в л а д ы ч е с т в о 
н а д ъ ней Миѳридату Е в п а т о р у X I I , 3 , 2 8 ; гд. Н и к о п о л ь ib id ; 
п о г р а н и ч н ы я с ъ ней области Понта XII , 3 , 2 7 . 

А р м е н ъ , Ѳ е с с а л і е ц ъ , именемъ к о т о р а г о н а з в а н а Арменія XI , 4 , 
5 . 1 4 , 1 2 . 

А р а и н і й , 'Ap[A£vi05, в о ж д ь Х е р у с к о в ъ , у н и ч т о ж и в ш і й л е г і о н ы 
В а р а , жена его Туснельда в ъ тріумФѣ Германика V I I , 1 , 4 . 

Армянск ія в о р о т а , а і 'Арілеѵішѵ u u X a i ; р а з с т о я н і е и х ъ о т ъ Ѳа-
псака I I , 1 , 2 6 . 2 9 . 

Арна , "Apvr j , гд. Ѳессаліи подлѣ Крокійской р а в н и н ы IX, S , 1 4 ; 
отношеніе ея к ъ Б е о т і й ц а м ъ IX, 2 , 3. 2 9 ; в ъ сосѣдствѣ с ъ нею 
мѣстност і с ъ известковой почвой IX, о , 1 8 . 
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Арна , гд . Беот іи у Гомера , н а з ы в а в ш і й с я впослѣдствіи Акрай-
ФІемъ; р а з н ы я мнѣнія объ э т о м ъ городѣ I, 3 , 18; IX, 2 , 3 4 . З^і. 

Арі іъ , "Apvoig, p . в ъ Т и р р е н і и , в ы т е к а ю щ а я и з ъ Аррет ів Т , 2 , 5 . 
Аромы, т а "Аро[ха , мѣстності . на г . Месогидѣ, с л а в я щ а я с я в и -

номъ XIV, 1 , 4 7 . 
А р о т р е б ы , или А р т а б р ы I I I , 3 , 5 . 
А р о т р і я , древнее назяан іе Е р е т р і и X, 1 , 1 0 . 
Арпниа , гд. Писатиды и з ъ восьми г о р о д о в ъ , на р . Парѳенііі 

VIII, 3 , 3 2 . 
А р п ы , "Арио і , гд. А п у л і и , см. А р г о с ъ Гипп іевъ . 
А р р а б а й , 'AppajBaTog, п р а в и т е л ь Л и н к е с т о в ъ . и з ъ рода Б а к х і а д о в ъ 

VII, 7 , 8 . 
Аррет ій , гд. Е т р у р і и Т , 2 , 9 . 
А р р е х и , 'Арртіу^оі, майотійское племя XI, 2 , 11 . 
А р с а к і я , гд . Медіи недалеко отъ Р а г ъ XI, 1 3 , 6 . 
Арсакъ , п р а в и т е л ь П а р н о в ъ Д а е в ъ на р . Охѣ, в о з м у т и в ш і й П а р -

еіака и бѣжавшій к ъ А и а с і а к а м ъ XI , 9 , 2 . 3 . 8 , 8 . 
А р с а к ъ , б у н т о в щ и к ъ , у м е р щ в л е н н ы й в ъ Сагиліи XII, 3 , 3 8 . 
Арсена , или Ѳопвтида , сѣрнистое болото в ъ Арменіи ; ч е р е з ъ него 

п р о т е к а е т ъ Т и г р ъ XI , 1 4 , 8 . 
Арсесъ , П е р с ъ , у б и т ы й в н у к о м ъ Б а г о е м ъ X V , 3 , 2 4 . 
Арсинойскій о к р у г ъ в ъ Египтѣ; в ъ немъ озеро Мойриды и Л а -

биринѳъ XYII, 1 , 4 . 3 5 . 3 7 . 
А р с и н о я , сестра и жена Птолемея П X, 2 , 2 2 ; жена Л и з и м а х а 

XIV, 1, 2 1 ; несправедливо обвинила Ф и л е т а й р а передъ с у п р у г о м ъ 
X I I I , 4 , 1 . 

Арсинои Афродиты х р а м ъ на м. ЗеФиріи XVII, 1 , 1 6 . 
Арсиноя и сестра ея К л е о п а т р а получили о - в ъ К и п р ъ отъ Анто-

ш а XIV, 6 , 6 . 
А р с и н о я , е гипетск ій г д . , н а з ы в а е м ы й и н ы м и К л е о п а т р и д о й 

XVII, 1, 2 5 . 
Арсиноя , другой е гипетск ій г д . , гдѣ п о к л о н я ю т с я к р о к о д и л а м ъ 

XVII, 1 , 3 8 . 
Арсиноя , гд . на берегу Арабскаго з . XVI, 4, 5 . 
Арсиноя , гд. Эѳіопіи на берегу Арабскаго з . с ъ гаваньюXVI, 4 , 1 4 . 
А р с и н о я , гд . Этол іи , о с н о в а н н ы й А р с и н о е й , жены Птолемея I I 

X 2, 22. 
Арсиноя , гд. Килик іи между К о р а к е с і е м ъ и Гамаксіей XIV, 5 , 3 . 
Арсиноя , гд. К и л и к і и между Нагидомъ и Меланіей i b i d e m . 
Арсиноя , гд . К и п р а XIV, 6 , 3 . 
Арсиноя , другой гд . Кипра ib id . 

. |^ .Арсиноя, м. или гд . Кипра с ъ х р а м о м ъ и к о р а б е л ь н о й с т о я н к о й 

Арсиноя , или Т а в х е й р а , гд . в ъ К и р е н а и к ѣ XVII , 3 , 2 0 . 
ОТРАВ ОНЪ. 
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А р с и н о я , п е р е и м е н о в а н п а я и з ъ ЕФеса Л и з и м а х о м ъ XIV, 1 , 2 1 . 
А р с и н о я . гд . Л и к і и , и м е н о в а в ш і й с я п р е ж д е І І а т а р а м и XIV, 3 , 6 . 
А р с и н ъ , т о ж е что Е р а с и п ъ , р . в ъ Арголидѣ VI I I , (і, 8 . 
А р т а б а з ъ , о т е ц ъ А п а м ы XII , 8 , 1 і ) . 
А р т а б р ы , или А р о т р е б ы , н а р о д ъ в ъ Л у з и т а н і и I I I , 1 , 3 . 2 , 9 . 

3 , 5 ; против 'ь з емли А р т а б р о в ъ л е ж а т ь на о т к р ы т о м ъ морѣ К а т -
т и т е р и д с к і е о -ва П , 3 , 1 3 ; I I I , J, 1 1 . 

А р т а в а з д а , с ы н ъ Т и г р а н а , А р м я н с к і й ц а р ь , у м е р щ в л е н н ы й за 
п р е д а т е л ь с т в о в ъ А л е к с а н д р і и ; к о н н и ц а А р т а в а з д ы X I , 1 4 , 9 . 1 0 . 
1 8 , 4 . 1 4 , 1 5 . 

А р т а г е р ы . ' А р т а у ^ р а і , крѣность в ъ Армепіи на Е в Ф р а т ѣ XI, 1 4 , 6 . 
А р т а к а , о - в ъ аодлѣ К и з и к а XII , 8 , 1 1 . 
А р т а к а , г . па о-вѣ К и з и к ѣ ib id . 
А р т а я а , гд . на о - в ѣ Кизикѣ; к о л о н і я М и л е т я н ъ Х Ш , 1 0 , 4 ; 

X I V , 1 , 6 . 
А р т а к а е н а , ' A p x a x a y j v a , гд. А р і и , н а з в а н н ы й т а к ъ по имени осно-

в а т е л я XI , 1 0 , 1 . 
А р т а к е н а , о б л . А с с и р і и , о р о е м в ш а я р . Л и к о м ъ X V I , 1 , 4 . 
А р т а к е а т а , г д . на р. Араксѣ, о с н о в а н н ы й Г а н н и б а л о м ъ XI, 1 4 , 

2 . 3 . 5 . 6 . ^ 
А р т а к с і я , ' А р т а ^ і а д , с н а ч а л а н а м ѣ с т н и к ъ А н т о н і я в ъ Армен іп , н 

п о т о м ъ ц а р ь X I , 1 4 , 5 . 6 . 1 5 . 
А р т а н ъ , Ч р т а ѵ г і ^ , в л а д ѣ в ш і й ю ж н ы м и и з а п а д н ы м и ч а с т я м и 

Арменіи XI , 1 4 . 1 5 . 
А р т е м и д а , " А р т е р ? , X I V , 1 , <>; о р а к у л ъ б о г и н и и Аполлона 

АктаЙскаго на А д р а с т о в о й р а в н п н ѣ XII I , 1 , 1 8 ; р о щ а Этол ійской 
А р т е м и д ы у В е н е т о в ъ V , 1 , 9 ; у у с т ь я АлФея V I I I , 3 , 1 2 ; х р а м ъ 
А р т е м . А м а р и н е і и ; х р а м ъ , р о щ а , о з е р о А р т е м . А р и к и н с к о й ; в ъ 
Астурѣ в ъ Миз іи ; в ъ Аттикѣ; в ъ К а р і в ; у б о л о т а К о л о й V , 3 , 1 2 ; 
X, 1 , 1 0 , XI I I , 1 , 3 1 . 6 5 ; IX, I , 2 2 ; X I V , 2, 2 0 ; XII I , 4 , 5 ; 
А р т е м . ДаФнія в ъ Елидѣ, ЕлаФІя т а м ъ ж е V I I I , 3 , 1 2 ; х р а м ъ 
А р т е м , в ъ ЕФССѢ; у М а с с а л і о т о в ъ , о т к у д а к у л ь т ъ ея п е р е ш е л ъ 
в ъ И с п а н і ю X I V , 1 , 2 2 . 2 0 ; I V , 1, 4 . 3 ; х р а м ъ ЕФѲССКОЙ Артем, 
на о-вѣ, о б р а з у е м о м ъ у с т ь я м и Р о н ы и у Г і е р о с к о п і я , в ъ Е м п о р і и 
и Родопѣ в ъ И с н а н і и I V , 1 , 8; I I I , 4 , Ь . 8 ; с т а т у я ЕФСССК. Арте-
м и д ы по о б р а з ц у Массил ійской в ъ Р и м ѣ на г . А в е н т и и ѣ I V , 1, 3 ; 
х р а м ы ея в ъ ТриФиліи п р и Алор іи V I I I , 3 , 2 5 ; при Мавндрѣ XIV, 
1 , 4 0 ; на г р а н в ц а х ъ Л а к о н и к и и М е с с е я і и и в ъ Лакедемонѣ VII I , 
4 , 9 ; х р а м ъ М у н и х і й с к о й А р т е м и д ы в ъ П и г е л а х ъ X I V , 1 , 2 0 ; в ъ 
К а п п а д о к і и Х П , 2 , 7 ; х р а м ъ П е р г а й с к о й А р т е м . X I V , 4 , 2 ; х р а м ъ 
С а р п е д о н с к о й А р т е м , и о р а к у л ъ в ъ К и л и к і и X I V , 5 , 1 9 ; в ъ Ика-
р іи X I V , 1 , 1 9 ; на о -вѣ И к а р ѣ X V I , 3 , 2 ; п е р е п е с е н і е к у л ь т а ея 
в ъ К о м а н ы О р е с т о м ъ X I I , 2 , 3 ; х р а м ъ на А р т е м и з і и X I V , 2 , 2 ; 
Миѳридатъ П а р е ъ о г р а б и л ъ х р а м ъ б о г и н и у Е л и м а е в ъ X V I , 1 , 1 8 ; 
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х р а я ' ь А р т е м и д ы и А п о л л о н а в ъ С и р і й с к о й д е р е в н ѣ ДаФнѣ X V I , 2 , 
6; п о с в я щ е н н ы й А р т е м , о - в ъ между КОЛОФОПОИЪ И Лебедомъ X I Y , 
1, 2 9 ; п о с в а щ е н н а я ей я А п о л л о н у Б о р с и п п а в ъ Б а б и і о н і и 
Х П , I , 7 . 

А р т е м в д о р ъ и з ъ К н и д а , с ы н і . Ѳеоаомпа XII , 2 , t o . 
А р т е м и д о р ъ и з ъ ЕФеса , геограФЪ, в о з в р а т и в ш і й с о г р а ж д а н а м ъ 

ГераклБ^ітиду; з о л о т а я с т а т у я ему въ х р а м ѣ за з а с л у г и X I Y , 1, 2 6 ; 
п у т е ш е с т в і е е го в ъ И с п а н і ю Ш , 1 , 4 . 5 ; полеіаика его с ъ Е р а -
тосѳеномъ I I I , 2 , 11 ; г о в о р и т ъ о гд. в ъ Исі іаиіи Одигсеѣ, о г д . 
Тарраконѣ, о Л о т о Ф а г а х ъ ; о б ъ у к р а ш е н і я х ъ у и с а а н с к и х ъ ж е н -
щ н н ъ ; о в е л и ч й н ѣ Г а м а е з і і і с к и х ъ о - в о в ъ I I I , 4 , 3 . 7 . 1 7 . о , 1 ; 
XVII , 3 , 8 ; п р и з н а в а е м ы й п м ъ о - в ъ Г е р ы иодлѣ г . К а л ь п ы ; мцѣ-
в і е гіго о б ъ и с т о ч н и к ѣ в ъ Г а д е й р с я о м ъ х р а ы ѣ Г е р а к л а I I I , о , 3 . 
7 ; о тре.хъ у с т ь я х ъ Роыы I V , 1 , 8 ; о г д . Аеріи I V , 1 , 1 1 ; о г а -
в а н и на г а л л ь с к о м ъ п о б е р е ж ь ѣ I V , 4 , 6 ; о к у л ь т ѣ П е р с е в о н ы и 
Д е м е т р ы на о - в а х ъ подлѣ Б р и т а н н і и i b i d e m ; о разсто і ін іи о - в о в ъ 
К о р с и к и и С а р д и н і и о і ъ м а т е р и к а V , 2 , 6 ; смѣшевіе К а м і і а н с к а г о 
озера А о р н а с ъ Л с к р и н с к и м ъ з . V , 4 , 6', о б ъ о к р у ж н о с т и Т а р е н т -
скаго 3. V I , 1, I I ; о р а з с т о я н і и П а х и н а о т ъ Т е н а р а и о др . п у н к -
т а х ъ V , 2 , 1; V I , 3 , 9 , 1 0 ; V I I , ®p. о б ; о б ъ Енидаврѣ Л и м е р ѣ 
VIII , 6 , 1 ; о р а з с т о я н і и о т ъ Жалей до Истра V I I I , 8 , 3 ; о Галѣ 
Ѳессал ійскомъ I X , 5 , 8 ; о П а г а с е й с к о м ъ з . I X , 5 , 1 3 ; о г . Х а л к і и 
в ъ ЭтолІЕ X, 2 , 2 1 ; н е с о г л а с і я с ъ П о л и б і е м ъ X , 3 , 5 ; ч а с л о 
К и к л а д с к и х ъ о - в о в ъ X , 3 , 3 ; р а з м ѣ р ы К р и т а X , 4 , 3 ; о а о б е р е ж ь ѣ 
Поета XI , 2 , 1 4 ; о г о р о д а х ъ [ І и с и д і й с к и х ъ XI I , 7 , 2 ; о Мизіи 
Олимпійской XII , 8 , 1 ; о иобережьѣ подлѣ К у м ы XII I , 3 , о ; о 
храмѣ А р т е м и д ы в ъ Ефесѣ X I V , 1 , 2 2 ; о п у т я х ъ и р а з с т о я н і я х ъ 
въ К а р і й п п р . с т р а н а х ъ X I V , 2 , 2 9 . 3 , 3 . о , 3 . 1 6 ; X V I , 2 , 
3 4 ; X V I I , 1 , 2 4 ; д л и н а п е р е ш е й к а п о л у о - в а Малой Азіи X I V , 5 , 
2 7 ; о Гангѣ и Ойданѣ, и н д і й с к и х ъ p p . X V , 1 , 7 2 ; о п р о и с х о ж д е -
ніи п а з в а н і я Е р и ѳ р а й с к а г о м о р я X V I , 4 , 2 0 ; объ А р а б с к о м ъ з. и 
его берегѣ X V I , 4 , 5 . 2 0 ; н а з в а п і е М е н е я а е в а о к р у г а в ъ Е г и п т ѣ 
X V I , 1 , 1 1 ; п о п р а в л я е т ъ Е р а т о с ѳ е н а , н а з в а в ш а г о г д . Л и к с о м ъ 
вмѣсто Л и н г а , и с д ѣ л а в ш а г о д р у г і я о ш и б к и X V I I , 4 , 2 . 3 , 8 ; о 
p p . Либ іи X V I I , 3 , 1 0 . 

А р т е м и д о р ъ , и з ъ Т э р с а , г р а м м а т и к ъ X I V , 5 , 1 3 . 
Артемиз ій , н а з ы в а е м ы й Н е м о м ъ , подлѣ А р и к і и налѣво о т ъ А п -

піевой дорога V , 3 , 1 2 . 
А р т е м и з і й , м. К а р і и X I V , 2 , 2. 
А р т е м и з і я , дочь Г е к а т о м н а , с естра и ж е н а М а в з о л а , с о о р у д и в ш а я 

ч у ж у г р о б н и ц у X I V , 2 , 16 . 1 7 . 
А р т е м и т а , нѣкогда одинъ и з ъ Е х и н а д с к и х ъ о-вовъ, с о е д и н е н н ы й 

т е п е р ь с ъ м а т е р и к о м ъ I , 3 , 1 8 . 
А р т е м и т а , г д . в ъ 3 0 0 стад , о т ъ С е л е в к і и X I , 1 1 , 7 ; X V I , 1 , 1 7 . 

4 * 
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АртіВ , "Ap-ciq, мѣсто, гдѣ находЕТСя іонійскій гд . І е б е д ъ 
X I Y , 1 , 3 . 

А р у п и н ы , 'Ароитаѵоі , гд . Я п о д о в ъ I T , 6 , 1 0 ; Т І І , о , 4 . 
А р х а я н а к т ъ , 'Ар5(^аіаѵа^, М и т и л е н е ц ъ , с о о р у д и в ш і й стѣну и з ъ 

т р о и н с к и х ъ камней к р у г о м ъ С и г е я XIII , 1 , 3 8 . 
А р х е д е и ъ , с т о и к ъ и з ъ Т а р с а Х І Т , о , 1 4 . 
А р х е л а й , ФИЗИКЪ, у ч е н и к ь А н а к с а г о р ы К л а з о м е в с к а г о X I V , 1 , 3 6 . 
А р х е л а й , с ы н ь Пенѳила, с т а я в ш і й во г л а в ѣ э о л і й с к о й ЙОЛОНІИ 

в ъ о к р е с т н о с т и Д а с к и л і я XI I I , 1 , 3 . 
А р х е л а й , с р а ж а в ш і й с я п р о т и в г С у я л ы , а п о т о м ъ у д о с т о е н н ы й 

п о ч й с т е й о т ъ С у л л ы и с е н а т а XII , 3 , 3 4 ; X Y I I , 1 , И . 
А р х е л а й , с ы н ъ п р е д ш е с т в у ю щ е г о , д р у г ъ Г а б и н і я , р и м с к і й нон-

т и ф е к с ъ , ж е н и в ш і й с я н а К л е о п а т р ѣ и у м е р щ в л е н н ы й Габ і ін і емъ 
X I I , 3 , 8 4 . 

А р х е л а й , К а п н а д о к і й с к і й ц а р ь , п р е д ш е с т в е н н и к и его п о л у ч и л и 
о т ъ Р и м л я н ъ ч а с т ь К и л и к і и XII , 1 , 2 . 4 ; ж и л ъ о б ы к н о в е н н о на 
о - в ѣ Е л а ю с с ѣ X I I , 1 , 4 . 2 , 7 ; Х І Т , 5 , 6 ; ц а р е м ъ Е а н п а д о к і и сдѣ-
л а л ъ его А н т о н і й X I I , 2 . 1 1 ; послѣдній ц а р ь К а п п а д о к і и и Арме-
н і и ; ж е н и л с я на Пиѳодоридѣ XI I , 3 , 2 9 ; предки е го XII , 3 , 3 4 ; X Y I I , 
1 , 1 1 ; у м е р ъ не з а д о л г о до с о с т а в л е н і я С т р а б о н о м ъ т р у д а X I I , 1 , 4 . 

А р х е л а й , т р а г е д і я Е в р и п и д а Y , 2 , 4 . 
А р х д о х ъ , и с т о р и к ъ , р о д о м ъ и з ъ Е в б е и , п и с а я ъ о К у р е т а х ъ 

Х," 3 , 6 . 
А р х и д а м ъ , с ы н ъ А г е з и л а я , п р и г л а ш е н н ы й Т а р е н т и н ц а м и Y I , 3 , 4 . 
А р ^ л о х ъ , я мбическ ій п о э т ъ р о д о м ъ и з ъ П а р а X , 5 , 7 ; у п о т р е б -

д я е г ь с л о в о П а н е л л и н ы YI I I , 6 , « ; б р о с и л ъ у С а е в ъ свой щ и т ь 
X , 2 , 1 7 ; XII , 3 , 2 0 ; м о л о ж е К а л л и н а X I Y , 1 , 4 0 . 

А р р м е д ъ , у п о м и н а е т с я I , 3 , И . 1 2 . 
А р х и т а , 'Ар)(_итаід, пиѳагореецъ , у п р а в л я л ъ Т а р е н т о и ъ Y I , 3 , 4 . 
А р х і я , 'Apy^ixq , К о р и н е я н и н ъ , п о м о г а в ш і й А х е й ц а м ъ при осно-

в а н і и г д . К р о т о н а Y I , 1 , 1 2 ; п о с ѣ щ а л ъ ДельФЫ вмѣстѣ с ъ Мискел-
л о м ъ для в о п р о ш е н і я о р а к у л а о б ъ о с н о в а н і и к о л о н і и , на п у т и въ 
С и ц и л і ю о с т а в и л ъ на К о р к и р ѣ Х е р с и к р а т а , п р и с т а в ш и у ЗеФирія 
в в з я в ш и т а м ъ нѣсколько Д о р л н ъ , о с н о в а л ъ С и р а к у з ы в ъ Сициліи 
Y I , 2 , 4 ; б о л ь ш у ю ч а с т ь Т е н е а т о в ъ н о в е л ъ с ъ собой в ъ С и р а к у з ы 
Y I I I , 6 , 2 2 . 

А р х і я , не д е р з н у в ш і й у п о т р е б и т ь н а с и л і е п р о т и в ъ Демосѳена на 
К а л а в р і и Y I I I , 6 , 1 4 . 

А с а н д р г , "AaaviSpo?, о д и н ъ и з ъ п о с л ѣ д н и х ъ в л а д ы к ъ Б о с п о р а , 
с о о р у д и в ш і й стѣну на п е р е ш е й к ѣ Т а в р и ч е с к а г о Х е р с о н е с а Y I I , 4 , 
6; XI , 2 , 1 1 ; у м е р т в и л ъ Миѳридата П е р г а м с к а г о и Ф а р н а к у 
X I I I , 4 , 3 . 

А с б и с т ы , ' A ( j ^ u c r r a i , л и б і й с к о е п л е м я I I , 5 , 8 3 . 
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А с д р у б а л ъ , еаслѣдовавшій Баркѣ, о с н о в а л ъ Н о в ы й Карѳагеыъ 
III, 4 , 6; жена Асдрубала сожгла себя вмѣстѣ с ъ х р а м о н ъ Аскле -
пія при в з я т і и Карѳагена XYII . 3 , 1 4 . 

Аска , ' А с х а , г д . в ъ Араб іи , в з я т ы й Эліемъ Галломъ XVI , 4 , 2 4 . 
А с к а л о н ъ , ' A f f x a X w v , Финикійскій г д . , з е м л я к о т о р а г о п р о и з в о -

дитъ л у к ъ X Y I , 2 , 2 9 . 
Асканій, р . в ы т е к а ю щ а я и з ъ болота Асканіи Х І Т , 5 , 2 9 . 
Асканій , с ы н ъ Э н е я , о с я о в а л ъ гд . Альбу на Албанской г . Y , 

3 , 2; онъ и Скамандрій перенесли Палайскепс ій на мѣсто т е н е -
р е ш н я г о Скепс ія XIII, 1 , 3 2 ; Асканій вмѣстѣ с ъ Энеемъ п р и б ы л ь 
въ Итал ію XIII , 1 . 5 3 ; предводитель Ф р и г і й ц е в ъ , а другой пред-
водитель Миз ійцевъ XII, 4 , 5 . 

А с к а н і я , ' A f f x a v i a , обл . и болото в ъ Биоиніи XII , 4 , 7 ; подлѣ 
болота гд. Н и к а я i b i d . ; т а м ъ о т ы с к и в а ю т с я и с к о п а е м ы я р ы б ы XII , 
3 , 4 2 ; до в о с т о ч н ы х ъ окраинъ обл . и болота Асканіи п р о с т и р а е т -
ся Пріобрѣтенная Фриг ія XII , 4 , S; и з ъ болота в ы т е к а е т ъ p . 
Асканій X I V , 5 , 2 9 . 

А с к а н і я , Миз ійская деревня подлѣ болота Асканіи XIV, 5, 2 9 . 
А с н а н і я , обл . в ъ Европѣ, и з ъ которой Скаиандр ій п е р е в е л ъ 

Фриг ійцевъ в ъ Азію i b i d e m . 
Асклеп іадъ , в р а ч ъ , и з ъ Прусіи XI I , 4 , 9 . 
Асклепіадъ и з ъ Мирлеи, у ч и л ъ грамматикѣ в ъ Турдетан іи и и з -

далъ описаніе т а м о ш н и х ъ народовъ I I I , 4 , 3 . 1 9 . 
Асклеп іадовъ владѣнія в ъ Ѳессаліи IX, 5 , 1 0 . 
Асклепіей , х р а м ъ Асклепія см. с л . 
Асклепій , 'ACXXTQTOOS , ж р е ц ъ его Страт ій П, 1 , 16 ; с т а т у я 

Асклепія , произведеніе К о л о т а , в ъ Елидѣ V I I I , 3 , 4 ; с в я т и л и щ е 
его в ъ Гереніи в ъ Мессеніи VI I I , 4 , 4", в ъ Епидаврѣ, на Коеѣ и 
Триккѣ YII I , 6 , 1 5 ; между Димой и І Іатрами YII I , 7 , 4 ; Р и м л я н е 
взяли изображеніе Асклепія в ъ Епидаврѣ XII , u , 3 ; к р а м ъ его в ъ 
Троадѣ, с о о р у ж е н н ы й Лизимахомъ XIII, 1, 4 4 ; р о щ а его между 
Сидономъ и Б е р и т о м ъ XVI, 2 , 2 2 ; х р а м ъ в ъ Кароагенѣ, с о ж ж е н -
ный женою Асдрубала XVII , 3 , 1 4 . 

Аскра, "Атхру), г д . Б ъ В е о т і и , родина Гез іода , при Геликонѣ, у п о -
минается Гез іодомъ IX, 2 , 2 3 . 3 , 1 3 ; XIII, 4 , 6; у п о м и н а е т с я 
еще Е в д о к с о м ъ IX, 2 , 3 3 . 

А с к у л ъ , "АсхХоѵ, ГЦ. в ъ Пикентинѣ Y, 4, 2 . 
Аспаней, 6 'Аотгаѵеид, лѣсаой д в о р ъ идайспаго лѣса ХІП, I , 3 1 . 
Аепендъ , гд. Памфиліи на Евримедонтѣ, яолоніи А р г в в я н ъ XI I , 
1; XIY, 4, 2 . 

Аспида, " A C T U S , ИЛИ А р к о н н е с ъ , о - в ъ между Теосомъ и Лебодомъ 
X1Y, I , 2 9 . 

Аспида, х о л м ъ на либ ійскомъ м. ТаФитидѣ ѴІ, 2 , 11; XVII, 3 , 1 6 . 
Аспида, мѣстность в ъ Б о л ь ш о м ъ Спртѣ XY1I, 3 , 2 0 . 
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Аспіона , і іровинція в ъ Б а к т р і а н ѣ XI, И , 2 . 
Асі іледонъ, ' A O T A T J S W V , н а з ы в а е м ы й иными Спледонъ , гд . Бео-

т і и . переименовааныЯ потомъ в ъ Е в д і е л ъ IX , 2 , 4 1 . 
Аспорденъ , 'Аспг6р5-/;ѵоѵ, г. подлѣ Пергама ; т а м ъ х р а м ъ Матери 

боговт. XIII , 2 . 6 . 
А с т у р г і а н и , Майотійское племя между Ф а н а г о р і е й и Горгиппіей 

XI , 2 , 11 ; XII , 3 , 2 9 . 
• А с г з к н п а , обл . между КОФОЙ И ИНДОМЪ; т а м ъ ц а р с к а я резиденція 
Магсага XY, 1 , 7 7 . 2 7 . 

А с г е р і я . 'A(7(7up{a. Ассир ійцы и Ар іаны с х о д н ы между собой , а 
а т а к ж е съ Сир ійцами , Арабами и Армянами I , 2 , 3 4 ; к л а д у т ъ 
б о л ь в ы х ъ на дгфоѵахъ I I I . 3 , 7 ; а с с и р і й с к і я б у к в ы на памятникѣ 
С а р д а и а п а л л а XIY, о , 9 ; Б а б и л о н і я , А т у р і я , Аполлоніатида и др. 
п р о с т и р а ю т с я до Ассирііі XYI , 1 , ! ; А с с и р і й ц ы з о в у т с я т а к ж е 
Сирійцами XYJ. 1 . 2, г л а в н ы й гд. Ассир іи нѣкогда Б а б и л о н ъ , а 
т е п е р ь Селевкін XYI , 1 , 1 6 ; а с с и р і й с к і я племена , ж и в у щ і я в ъ бо-
л о т а х ъ а пита іощіася рыбой XYI , 1 , 2 0 ; учрежден ія и н р а в ы 
А с с и р і й ц е в ъ i b i d . ; три п р а в и т е л ь с т в е н н ы х ъ учрежден ія ib id . 

А с с ъ . "Acffog, эолическ ій гд . в ъ Азіи в ъ восьмидесяти стад , 
о т ъ Полимедія XIII , 1 , 2 . 5 1 . 2 , 2 ; Ассомъ с ъ окрестностями его 
владѣли Лелеги Х Ш , 1 , 56 ; родомъ оттуда с т о и к ъ Клеанѳъ XIII, 
1 , 3 7 ; Гаргара — колоніа Асса XIII , 1 , 3 8 ; оттуда нерсидскіе ц а р и 
п о л у ч а л и п ш е н и ц у X Y , 3 , 2 2 . 

Аста , гд. И с п а н і я , гдѣ і і а р о д а ы я с о б р а н і я Гадитановъ I I I , 1 , 
9 . 2 , 2 . о . 

А с т а б о р а . 'АсгтаРбра? , р. въЭѳіопіи , в п а д а ю щ а я в ъ Н и л ъ и омы-
в а ю ш а я восточную с т о р о н у о-ва Мероэ; однимъ и з ъ р у к а в о в ъ впа -
д а с т ъ въ Арабскій з . XYI , і , 8 ; XYII , 1, 2 . 2 , 2 . 

А с т а к е н ъ , з . в ъ Биѳиніи, гдѣ. гдд А с т а к ъ и Никомед ія X, 2 . 
2 1 : XII , 4 , 2 . 

А с т а к е н ы , 'Acrxaxr^vot, индійское племя между p p . Индомъ и 
КоФОй XY, 1, 2 7 . 

А с т а к ъ . гд. в ъ А к а р н а н і и X, 2 , 2 1 . 
А с т а к ъ , гд. Биѳиніи у Астакенекаго з . i b id . , XII , 4 , 2 . 
А с т а п ъ , или А с т а а о д ъ , 'Асгтатоид, р . Эѳіопіи, и з л и в а ю щ а я с я в ъ 

Н и л ъ и о м ы в а ю щ а я западную сторону о -ва І І е р о э XYI, 4 , 8 ; 
XYI I , 1, 2 . 2 , 2 . 

А с т а с о б а . 'AcTa(j6(3aq, p . Эѳіопіи, и з л и в а ю щ а я с я в ъ Н и л ъ XYI, 
4 . 8 ; XYII, ' 1 , 2 . 2 , 2 . 

Астер ій , 'A(TT£piov, мѣстность Ѳессаліи недалеко, отъ Арны 
IX, 5 , 1 8 . 

Астер ія , небольшой о - в ъ между КеФалленіей и Иѳакой, с ъ гд. 
Алалкоменами I , 3 , 1 8 ; X, 2 , 1 6 . 

Астеропай , 'АитеротсаТо?, вождь П е о н о в ъ у Гомера YI I , ®p. 3 8 . 
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А с т и г і я , 'Af fT iy t s , гд . Турдетан іи I I I , 2 , 2 . 
А с т п і і а л а й ц ы . основали гд . Полій XII I , 1 , 4 2 . 
А с т й п а л а я , ' A i r r u u a X a i a , м. К а р і и иодлѣ Миндіи XIV, 2 , 2 0 . 
А с т п я а л а я , м. Аттики между Суніемъ и З о с т е р о м ъ IX, 1 , 2 1 . 
А с т й п а л а я , о в ъ ua Карпаѳскомъ морѣ X, S , 1 4 . 
А с т і а г ъ , 'AcTuayTjig, р а з б и т ъ К и р о м ъ при П а с а р г а д а х ъ XI, 1 3 , 

5 ; Х Г , 3 , 8 . 
Аетропомія , изобрѣтена Фипик ійцами ХУІ , 2 , 2 4 ; и с к у с н ы е 

астрономы Сі ідонцы, Халдаи , ѳнвскіе ж р е ц ы ib id . , XVI , 1 , 6 ; 
XVII , 1 , 2 9 . 4 6 . 

Астура . т а 'Асгти'ра, р а з р . гд . Т р о а д ы , з емля п р и н а д л е ж и т ъ 
Абидейцамъ XIII , 1, 2 3 ; XIV, S , 2 8 . 

Астура , деревнй м и з і й с в а я у Адрамитенскаго з . XIII , 1 , 5 1 . 6 3 ; 
подлѣ uea озеро Сайра XIII , 1 , 6 7 . 

А с Ф а л ы ъ подлѣ Ааоллон іи в ъ Епирѣ XVI , 2 , 4 3 ; асФальтъ в ъ 
іудеЁскомъ оз. , с а о с о б ь с о б и р а н і я е г о X V I , 2 , 4 2 с л . , в ъ Сузидѣ и 
Б а б и л о Б І и два вида асФальта XVI , 1 , 4 . 5 ; в ъ Нумпдіи , в ъ Асси-
pin при А р б е л а х ъ н е ф т я н ы е источники содлѣ Оха ; восиламеняе -
MdCTb неФТп; а с Ф а л ы ъ в ъ Месопотаміи XVI , 1 , I S ; употребденіе 
ег(і у Е г и н т я н ъ для б а л ь з а я и р о в а н і я XVI , 2 , 4 5 . 

Лтабирій , ' А т а ^ и р і д , гд . на о-вѣ Родѣ, п о с в я щ е н н ы й З е в с у 
XIV, 2 , 1 2 . 

Лтаг ій , "Axay t i ; , p . вмѣстѣ с ъ И з а р о м ъ и з л и в а ю щ а я с я в ъ Адрі-
атаческое море I V , 6 , 9 . 

А т а к ъ , " А т а ^ , р . Галл іи , IV, 1 , 6 . 1 4 . 
А т а л а н т а , о - в ъ подлѣ Аттики между Саламиномъ и Пиреемъ IX, 

1, И . 4, 2 . 
Аѵалаита, о - в ъ между Е в б е е й и Локридой п р о т и в ъ Онунта , ра зор -

ванный землетрмсен іемъ ibid ; I , 3 , 20 . 
А т а р г а т я д а , ' Л т а р у а т і ? , б о г и н я , именуемая т а к ж е Аѳарой и 

Деркето, почитается в ъ гд. Бамбикѣ XVI, 1, 2 7 . 4 , 27 . 
Атаркей. гд. Б о л и д ы XII I , 1 , 5 1 . 6 0 ; п р е б ы в а н і е здѣсь т и р а н а 

Герміи XIII, 1 , 5 7 . 6 7 ; между А т а р н . и Пергамомъ н а х о д я т с я 
й с т о щ е н а ы е золотые рудники XIII, 1 , 2 ; XIV, 5 , 2 8 . 

Атегва , ' А т е у о и а , гд. Турдетані і і I I I , 2 , 2 . 
Ателла , гд . І Іампапіи V , 4 , 1 1 . 
Атепоригъ , ц а р е к ъ Г а л а т о в ъ . по.чучившій о т ъ Р и м л я н ъ часть 

Поита XII , 3 , 3 7 . 
Атернъ , "Атгрѵоѵ, гд. В е с т и н о в ъ , на границѣ с ъ Пикентиной 

V; к , 2 . 
А т е р н ъ , "АтЕрѵоі;, р , в ы т е к а ю щ а я и з ъ Амитерна и т е к у щ а я ч е р е з ъ 

землю В е с т и н о в ъ i b i d e m . 
Атесинъ , 'ATY)(7IVO'?, р . в ы т е к а ю щ а я и з ъ одной г . с ъ И з а р о м ъ • 

впадающая в ъ И с т р ъ IV , 6 , 9 , 
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Атея , ' к т і о і і , Скиѳъ, ведшій войну с ъ Филиппомъ YII, 3 , 1 8 . 
А т и н т а н ы , 'АтіѵтаѵЕд, народт. иричисляеыый къ Епиротамъ 

YII, 7 , 8 . 
Атій, " А т и ? , отецъ Лида и Тиррена V , 2 , 2 . 4 . 
Атлантида , 'АтХаѵтід , о - в ъ , II , 3 , 6 . 
Атлантъ, "АтХа?, либійсвая г , называется у варваровъ Двріемъ 

XYII , 3 , 2 . 
Атлантъ , отецт. Калипсо , живущей на Огигіи, океаническомъ 

о-вѣ I , 2 , 1 8 . 
Атмоны, "ATfxovoi, илемя Бастарковъ YI I , 3 , 1 7 . 
Атомы, ученіе объ а т о м а х ъ Моха Сидонца XYI, 2, 2 4 . 
Атракъ "АтраН, гд. Ѳесеаліи, недалеко отъ Аргуры IX, 5 , 1 7 . 1 9 . 2 0 . 
Атрабат іи , гальское племя IY, 3 , 5 . 
Атрей, 'Axpeu's и ' с ы н о в ь я его I, 2 ; 13 : YIII , 6, 1 0 . 
Атрія , ' А т р і а , в ъ древности знаменитый гд . , давшій названів 

Адріатическому морю Y , 1 , 8 . 
Атропатена , Атронат ія , Медія А т р о п а т с к а я , 'Атроігатгѵт) , ' А т р о -

и а т і а , іі 'Атрот і атю? lMY](Sia, н а з в а н н а я по имени Атропаты, от-
дѣлена отъ Арменіи р . Араксомъ XI, 1 3 , 1. 3 ; в ъ сѣверной части 
ея ж и в у т ъ горцы Кадус іи , Амерды и др. XI, 5 , 6 . 1 2 , 4 . 1 4 , 1 . 

Атропатъ , 'ATpoTTotTYjs, по имени котораго н а з в а н а часть Медіи 
XI, 1 3 , 1 . 

Атталея , гд . ПамФиліи XIY, 4 , 1. 
А т т а л ъ , " А т т а Х о ? , братъ Евмена и Филетайра , отецъ Аттала I , 

Х Ш , 4, 2 . 
Атталъ I , Пергамскій ц а р ь , с ы н ъ Аттала и Антіохиды, ц а р с т в о -

вавшій 4 3 года i b i d . ; XIII, 1 , 4 4 ; п е р е с е л и л ъ Гергиѳіевъ и з ъ 
Троады в ъ Гергиѳу XIII , 1 , 7 0 . 

Атталъ II, с ы н ъ Аттала I и Аполлониды, братъ Евмена П , Фи-
летайра , Аеенея , нрозванный ФиладельФОиъ XIII , 1 , 2 ; XIY, 1 , 
2 4 . 4 , 1; с р а ж а л с я в ъ союзѣ с ъ Римлянами противъ ПсевдоФИ-
липпа XIII , 1 , 2 ; иепортилъ гавань ЕФеса XIY, 1 , 2 4 ; актеровъ 
переселилъ и з ъ Ефеса в ъ Міоннесъ XIY, 1 , 29 ; основалъ Атталею 
X I Y , 4 , 1 . 

Атталъ III , прозванный Филометоромъ, царствовавшій п я т ь лѣтъ 
в оставившШ царство Р и м л я н а м ъ XIII, 4 , 2 ; послѣ его смерти 
А р а с т о н и к ъ вознамѣрился овладѣть его ц а р с т в о м ъ XIY, 3 , 3 8 . 

Аттас іи , ' Л т т а с п о і , племя Саковъ XI, 8 , 8 . 
Аттея , " А т т г а , Эолиды между Гераклеей и Атарнеемъ XIII, 1, 3 1 . 
Аттика , или Атѳида, Tj ' А т т 1 х т | , и л і і г , ' А т - З - і ? . Аттика Ейресіона 

изобилуетъ фруктами I , 2 , 3 ; вѣтры ЗеФяры и Аргесты называются 
въ Аттикѣ скиронами, 1 , 2 , 2 0 ; Аттику и Мегариду заняли Іоняне , 
вытѣсненные и з ъ Пелопоннеса ПІ, 5 , 3 ; жители Аттккп называли 
р а б о в ъ именами н а р о д о в ъ , и з ъ к о т о р ы х ъ р а б ы были в з я т ы я 
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иначе VII , 3 , 1 2 ; д р е в н е е нарѣчіе А т т и к п т о ж е , что і он ійское Л ' Ш , 
1 , 2 ; в ы ш е д ш і е и з ъ А т т и к и І о н я п е о с н о в а л и і о н и ч е с к і я к о л о н і и 
в ъ Азіи i b i d e m . , р а н ь ш е э т о г о в ы ш е д ш і е и з ъ н е я І о н я н е з а н я л и 
Э г і а л ъ в ъ П е л о п о ц в е с ѣ i b i d . ; Ѳ р а к і й ц ы подъ п р е д в о д и т е л ь с т в о м ъ 
Е в м о л п а овладѣли А т т и к о й Y I I , 7 , 1 ; а т т и ч е с к о е ч е т ы р р х г р а д і е 
о с н о в а л ъ Ксуѳъ: І о н я н е и з ъ ч е т е р е х г р а д і я с о п р о в о ж д а л и Г е р а к л и -
д о в ъ в ъ А р г о с ъ Т І П , 7 , 1 . 6 , 1 5 ; нѣкогда н а з ы в а л а с ь А к т а , Ан-
т и к а , А к т а я , М о п с о ш я , І о п і я , І а д а , П о с и д о н і я ; Мегарида с о с т а в -
л я л а нѣкогда ч а с т ь А т т и в и , о т д е л е н н о й о т ъ н е я г о р а м и IX, 1 , 3 . 
5 . 6 . И. 1 6 . 1 8 . 5 , 2 2 ; о п и с а н і е А т т и к и IX, 1 , 1 . 3 . 2 2 . 2 3 . 2 4 ; 
р а з д ѣ л е н н а я на двѣпадцать о б щ п н ъ К е к р о п о м ъ , А т т и к а с о е д и н е н а 
была в ъ одну Ѳезеемъ IX, 1 , 2 0 . 

А т у р і я , о б л . А с с и р і и с ъ г д . Н и н о м ъ X Y I , 1 , 2 . 
Атѳида, 'AT'&'iq, дочь П р а в а я , по имени которой н а з в а н а А т т и к а 

IX, 1, 18. 
А ф а м і о т ы , ' A i p a p - i w r a i , р а б ы К р и т я н ъ X V , t , 3 4 . 
А Ф е т ы , 'А(р£та і , в ъ Ѳессал іи I X , 5 , 1 5 . 
Афидна или АФИДНЫ, ^ "AcpiSva ила"АФІ (5ѵаі , одна и з ъ двѣнадцати 

а т т и ч е с к и х ъ о б щ и н ъ I X , 1 , 2 0 ; р а з з о р е н а Д і о с к у р а м а за п о х и щ е н і е 
Е л е н ы I X , 1 , 17-, Т и р т е й и з ъ АФИДНЪ Ѵ Ш , 4 , 1 0 . 

АФИТІЙ, " A y u T i s , гд. І І а л л е н ы YII ®p; 2 7 . 
АФНѲИ , ' 'A(pveiot, в ъ Т р о а д ѣ : о п и х ъ у п о м и н а е т ъ Гомеръ XIII , 1 , 
Афнеида , 'Acpvr /q , к а п п а д о к і й с к а я ж е н щ и н а , жена П и к с о д а р а , 

к а р і й с к а г о ц а р я , и м а т ь А д ы X I Y , 2 , 1 7 . 
Афнитида 03 , 'АірѵТті^, в ъ Троадѣ, т о ж д е с т в е н н о е с ъ Д а с к и л и д о й 

ХШ, 1 , 9 ; п о г л о т и л а нѣсколько ѳ р а к і й с к и х ъ г о р о д о в ъ I , 3 , 1 8 . 
АФродисіада, 'A(ppoS'.(JIAS, гд. В е л и к о й Фриг іи XII, 8,13; XIII, 4.15. 
Афродис ій , 'Аэро^іотсзѵ, х р а м ъ П и р е н е й с к о й АФродиты l Y . 1 , 3 6 . 
Афродис ій , г д . на сѣве.ря. б е р е г у К и и р а ; о т ъ него до С а л а м и а а 

переѣздъ в ъ семьдес .ятъ стад . X I Y . •'>. 3 . 
Афродита, 'A^^OSI 'T-/) . Х р о м ъ АФрод П и р е н е й с к о й , откуда н а ч и н а е т с я 

Н а р б о н с к і я Г а л л і я и о т к у д а до Н а р б о н а ш е с т ь д » с я т ь т р и мили I V , 
1 , 3 . 0 ; х р а м ы Афрод. в ъ Лавгація , в ъ Ардеѣ, Y , 3 , о ; в ъ Е н н ѣ , 
в ъ С в ц и л і и в ъ Ериі іѣ Y , 2 , 6 ; і ;ъ Е л и д ѣ Y I I I , 3 , 12; нъ Коранѳѣ, 
гдѣ п о с в я щ е н ы ей п у б л и ч і і ы я ж е н щ и н ы Y I I I , (i, '20; х р а м ь АФрод. 
Коліады ііри Анафлистѣ IX, 1 , 2 1 ; Афрод. К а с т н і е т и д с к а я . в ъ 
Онѳиріи и Митроішлѣ п р я н и м а е т ъ в ъ ж е р т в у с в и н е й IX, о , 17, 
хрнмь А і і а т у р с к . АФр. подлѣ Ф а н а г о р і и X I , 2 , 1 0 ; х р а м ъ на м . 
Пиррѣ при А д р а м и т е н с к . з . XIII , 1 , 5 1 ; х р а м ъ Афрод. А к р а й с к о й 
на к и п р с к о м ъ Олпмпѣ XIV, 6 , 3 ; х р а м ъ АФрод. в ъ С о л а х ъ на К и п р ѣ 
i b i d . ; п о ч и т а п і е АФрод. Персами X Y , 3 , в ъ бабіиіопоігомъ е я 
храмѣ ж е н щ и н ы з а н и м а ю т с н п р о с т и т у н і е й с ъ и н о с т р а н ц а м и , а з а -
р а б о т ы в а е м ы я деньги п о с в я щ а ю т с я б о і я н ѣ X Y I , 1 , 2 0 ; с в я т и л и щ е 
Афрод. АрсинОйскоі і на м. ЗеФиріи X V I I , 1 , 16; п о с в я щ е н н ы й ей 
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х о л м ъ надъ к и п р с к и м ъ м. Педаліемъ XIV, 6 , 3 ; почитаніе АФрод. у 
МомемФитовъ Х Т П , 1 , 2 2 ; х р й м ъ ея в ъ МемФисѣ XYII , 1 , 3 1 , в ъ 
Т е н т и р ѣ X Y I I , 1 , 4 4 ; на о-вѣ оз Тритониды подлѣ гд. Б е р е и и к и 
XYII . 3, 1 0 . 

А х а й , A y a i o i , у Гомера всѣ Е л л и н ы YII I , 6 , о; I , 2, 2 8 ; эолійское 
п л е м я , и н о г о с т р а н с т в о в а в ш е е I , 3 , 2 1 ; YII I , 1 , 2 ; Ахай Фѳіоты 
о т п р а в и л и с ь с ъ Пелопомъ в ъ П е л о п о н п е с ъ , з а н я л и Лаионпку и 
у с Е л в л и с ь т а м ъ до того , что нѣкогда а а з ь і в а в ш і й с я Аргосомъ Пе-
л о к о н и е с ъ с т а л ъ п м р я о в а т ь с я Аргосомъ А х а й с к и н ъ YI I I , о , 5 : IX, 
5 , о т ъ А х а е в ъ Фѳіотидскихъ произошли А х а й Понтск іе XI , 2 , 12 ; 
ж и т е л и Лаконики и о л у ч я л и наввапіе А х а е в ъ о т ъ сына Ксуѳа, Ахая , 
б ѣ к а в ш а г о туда БЪ качеотвѣ и з г н а н н и в а ; тѣснимые Гераклидами , 
Ахай подъ п р е д в о д и т е л ь с т в о м ъ Т я с а м е н а в ы г н а л и І о н я и ъ и з ъ Э г і з л ы , 
пелопоннезской о б л а с т и , т е п е р ь н а з ы в а ю щ е й с я А х а е й YIII , 1 , 2. 
7 , 1. й, 3 . 8 , 3 . 7 , 4 ; І о н я н а м ъ МалоазіаТ( 'ки» 'ь иередаютъ изо-
браженіе Посейдона Геликонскаго YIII , 7 , 2 ; основан іе Созловъ в ъ 
Килик іи XIY, о , 8 ; Кавлон іи , С о б а р в т а , Кротона нодъ предводи-
т е л ь с т в о я ъ Москелла в ъ Италіи YI , 1, 1 0 . 1 2 . 13; занят іе Мета-
понта по п р и г л а ш е и і ю С и б а р и т я н ъ Y I , 1, 1 5 ; Парееніи помогаютъ 
А х а я м ъ въ И т а л і в , въ войнѣ и х ъ п р о т п в ъ варваровч . YI , 3 , 3 ; и з ъ 
А х а й с к к х ъ городовъ Итал іи ае о с т а л о с ь ни одного кромѣ Т а р е н т а 
Y I . 1 . 1 1 . 

Ахап Понтскіе по происхожден ію Фѳіотійцы или к о л о н и с т ы Орхонен-
ск іе , в ы ш е д ш і е сюда послѣ Т р о я н с к о й войны с ъ Іалменомъ во главѣ 
IX, 2 , 4 2 ; XI, 2, 1 2 : ж п в у т ъ ниже Кавказа X I , 2 , 1 4 , п о с л о в а к ъ 
Артемидора , побережье и х ъ т я н е т с я на п я т ь с о т ъ стад , между Керке-
таыи ( Ч е р к е с о в ъ ) и Г е н і о х а н и ; по мпѣнію д р у г и х ъ писателей они 
помѣщаются в ъ серединѣ между Сяндикой и З и г а м и , а Геніохи слѣ-
д у ю т ъ за этими послѣдними; к ъ нимъ бѣжалъ Мгѳридатъ Е в п а т о р ъ 
XIY, 2 , 1 2 . 13. 1 4 ; О б р а з ъ жизни А х а е в ъ и сосѣднихъ иародовъ 
X I Y , 2 , 12; у п о м и н а ю т с я I I , 3 , 3 1 ; XI, 2 , 1; XY1I, 3 24 

А х а й , ' А / а й о ѵ , мѣстпость в і , Троадѣ па морскомъ берегу , погра-
н и ч н а я с ъ Л а р и с о й , Колонами и Александріей XIII , 1, 32 . 4 6 ; 
между Аха іемъ и р. К а р е с о м ъ мѣстиость М а л е у н т ъ XIII , 1 , 4 4 . 

Ахай , 'куал.Ь<;. с ы н ъ Ксуѳа бѣжавшій в ъ Л а к о н и к у ; по имени его 
т а м о ш п і е ж и т е л и н а з в а н ы А х а а м и YII I , 7 , 1 . 

А х а й , о т е ц ъ Ант іохиды, матери Аттала I I , XIII , 4 . 2 . 
А х а я , ' А у а і а , гд. Аріи , н а з в а н н ы й именемъ о с н о в а т е л я XI, К ' , 1-
А х а і я ; п о л о ж е я і е е я YII I . 2 , 2 ; на.чывалась нѣкогда Эгіалевй, 

а жители еа э г і а л е й п а и и VIII, 3 , 4 . 7 , 1; н ь началѣ Ахайскаго 
союза одинъ с е к р е т а р ь и два с т р а т е г а , а впослѣдствіи одинъ стра-
т е г ъ VIII, 7 , 3 ; А р а т ъ содѣйствовалъ усилен ію и расширен ію Ахай-
скаго союза VI I I , 7 , 3 ; Аха ія состояла и з ъ двѣнадцати о б щ и н ъ , а 
к а ж д а я община с л о ж и л а с ь и з ъ семи или восьми деревень VII , 7 , 4 . 3 . 
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А х а й и й н и д ы , 'AjratpieviiSai, п е р с и д с к о е племя ХУ, 3 , 1. 
Ахайскій л а г е р ь , в ъ Троадѣ у у с т ь е в ъ Скамандра XIII , 1, 3 1 . 
А х а й с к г я г а в а н ь в ъ двѣаадцати стад , о т ъ Трои i b i d e m ; Х Ш , 1 , 3 6 . 
А х а й с к а я г авань между М и р а а о м ъ и Г р и н і е м ъ ; т а а ъ ж е р т в е н а и к ъ 

двѣнадцати боговъ XIII , 3, 5 . 
Ахайск ій Аі ' ; 'ось, Пелононпесъ у Гомера YI I I , о , 3 . 
А х а к к а р ъ . ' A / ^ a t x a p o S , ж р е ц ъ і Б о с п о р а н о в г XVI I , 2 , 3 9 . 
А х а р а в а , т а ' А / ^ а р а х а , деревня Нисайцев 'ь ЕЪ Кар іи . т а м о ш н і е 

н р а в а XII, 8 , 17 ; XIV, 1 , 4 4 . І 7 . 
Ахардей , ' A / a p S l o ? , p . т е к у щ а я съ Кавказа въ Майтиду XI, S , 8 . 
Ахелой, ' A y t k w o q , р. в'ь Ахаѣ, протекаетъ мимо Дииы, н а з ы в а е т с я 

Гезіодомъ П е й р о а ъ VIII, 3 , И. 7 , 4 ; X, 2, 1. 
Ахелой , р. раздѣляіощаа А к а р н а н ъ отъ Этол ійцевъ и с о е д и н я ю -

щ а я с я с ъ И н а х о м ъ VII I , 2 , 3 ; VI . :>, 4 ; VI I , 7 , 8 ; X, 2 , 1 ; у у с т ь я 
ея н а ч а н а е т с я Коринѳскій з . VI I I , 2 , 3 ; X, 2 , 1 ; несомый ею и л ъ 
присоединйлъ к ъ материку нѣкоторые в з ъ Е х и с а д ъ I, 3 , 1 8 ; Х , 2 , 1 9 ; 
смѣшиваетъ г р а н и ц ы Акарнаніи и Этол іи , откуда войны X, 2 , 1 9 ; 
по Ахелою водный путь до Сграта X , 2 , 2 ; прежде н а з ы в а л а с ь 
Ѳоей X, 2 , I : басня о борьбѣ Геракла с ъ Ахелоемъ X, 2 , 1 2 ; 
упоминается т а к ж е Ѵ П , 2 , 3 . 6, И , X, 2 , 2 1 . 

Ахелой , р . Ѳессал іи , т е к у щ а я близко к ъ Л а и і и IX, 3, 10 ; X , 2 , 1 . 
А х е р о н т ъ , 'Aj^lpcov, р . в ъ Пандас ія в ъ Итал іи VI , 1, 5 . 
А х е р о н т ъ , р, Ѳеспротіи т е ч е т ъ мимо Пандосіи i b i d . ; VII , 7 , а . 
А х е р о н т ъ , р . ТриФиліи, и з л и в а ю щ а я с я в ъ АлФей VII I , 3 , 15 . 
А х е р р ы 'А)(^£ррац гд . Италіи подлѣ К р е м о н ы V , 4 , 8 . 
А х е р р ы , гд. Кампаніи i b i d . ; V , 4 , 1 1 . 
А х е р у з і я , болото подлѣ p . Ахеронта в ъ Енирѣ V I I . 7 , 3 . 
А х е р у з і я , 03. в ъ Кампан іи , смѣшиваемое нѣкоторыми с ъ Локрин-

скимъ 3. У , 4 , о . 6 . 
Ахаллей, т о ' А / Л А г ю ѵ , т р о я н с к а я д е р е в н я , в ъ которой с в я т и л и щ е 

и могила героя XIII , I , 3 2 . 3 9 . 4 6 . 
Ахиллева д е р е в н я , ' X j i W z w q ѵсо[лГ( съ храмомъ А х и л л а , в ъ 

Азіл у Майтиды VII , 4 , 5 ; XI, 2, 6 . 
А х и л . ю в ъ бѣгъ, 6 ' A y J X X a o s Sopfjiog VII , 3 , 1 9 . 
А х и л л о в ъ в а л ъ , o ' A y i X A a o s Мизіи недалеко отъ А с т у р ъ 

и і , 1, 63. 
Ахиллова г а в а н ь в ъ цвадцати стад , о т ъ Новаго Иліопа XI, 1 , 3 2 . 
А х о л і а "AyoXkoL свободная обіцяиа Африки XVII, 3 . 1 2 . 
Ая- я.зи Эа, А І а , прозрачный , и с т о ч н и к ъ и з л и в а ю щ і й с я въ Акс ій , 

У Гомера ѴП, Фрр. 2 1 . 2;{. 
Ая , яли Э а , гд. в ъ Колхидѣ на р . Фазѣ; упоминается у Гомера 
2 , 1 0 . 3 9 ; Ая п р е в р а щ е н а Гомеромъ в ъ океаническ ій о -въ А я я 

(Айайа; I , 1 0 . 
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А х и л л ъ , ' A y ^ X X d ? , о т е ц ъ Неоптолена VII, 7 , 8 ; А х и л л о в ь щ и г ь 
I , 1, 7 ; не о п у с т о ш и л ъ Л е я н а и сосѣднихъ о - в ъ I , 2 , 3 8 . 4 0 ; ему 
п о с в я щ е н ъ о - в ъ Левка VII , 3, 16; Агамемнонъ обѣщалъ ему семь 
городовъ У Ш , і . I . 3 ; подчиненные ему гдд. в ъ Фѳіотидѣ YII I , 4 , 
5 ; IX, о. 9 . 1 0 ; суда Ахилла и Фойника е в с т а в л я л и подъ Троей одинъ 
Флотъ IX, о , 5 ; о б ш и р н о с т ь владѣній Ахилла IX, 5 , 6 . 7 ; о п у с т о -
ш а е г ь і р о я н с к і я владѣнія , у б и в а е т ъ Минета и ЕпистроФа Х Ш , 
1 , 7 . 6 1 ; Бризеиду п о х и щ а е т ъ и з ъ Лирнесса XIII, 1 , 7; П е л е е в о 
копье умѣлъ метать одинъ А х и л л ъ X, 1 , 1 3 . 

А я н ъ . Aiavrj( ; , Локрскій ю н о ш а , у м е р щ в л е н н ы й П а т р о к л о м ъ IX, 4 , 2 . 
А а н и д а , Atavi 'g , источникъ у Л о к р о в ъ О п у н т с к и х ъ i b i d e m . 
А я н т ъ , или Э а н т ъ , А я к с ъ А і а ^ , р . н а з ы в а е м а я Гекатеемъ Аоемъ, 

т е ч е г ь и з ъ Лавма Т 1 , 2 , 4 ; YII , о , 8 . 
А я н т ъ , с ы н ъ Т е в к р а , соорудилъ х р а м ъ З е в с у в ъ Олбѣ XIV, о , 1 0 . 
А я н т ъ , с ы н ь Т е л а и о н а IX, 1 , 9 ; гробница его , с т а т у я : х р а м ъ в ъ 

Роитеѣ в ъ Троадѣ XIII, t , 8 0 . 
А я н т ъ , ц а р ь Л о к р о в ъ Опунтскихъ IX, 4 , п о г и б ъ отъ гнѣва 

Посейдона , а не Аѳаяы XII , 1 , 4 0 . 
А й е т ъ , A t r ] r / j q ц з о с т в о в а л ъ в ъ Колхидѣ, резиденц ія его Ая I , 2 , 

3 9 . 3 8 . 
Аѳаманія, 'Аг^лілхѵі?, о б л . , п р о с т и р а ю щ а я с я до Ѳессал іотиды; г г . 

в ъ ней IX, 1 4 . 2 2 . 
Аѳамантъ, о с н о в і я ъ Т е о с ъ в ъ Іоніи и Г а л ъ в ъ Ѳессаліа 

IX, 5 , 8 ; Х І Т , 1 , 3 . 
Аѳаманы, 'A'&apiavei;, епиротское п л е м я , причисляемое к ъ Ѳесса-

л і й ц а м ъ Y I I , 7 , 1 . 8 ; IX, 5 , 1 1 ; X, 2 , 3 ; р а з р у ш и л и гдд . Д о р я н ъ и 
Э н і а н ъ IX, 4 , И ; т е п е р ь Аѳамановъ нѣтъ I X , 4 , 17; к ъ нимъ в ы -
селились Перребы IX, 5 , 1 9 . 
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Аѳесвда, см. Атаг ій . 
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сеѣ HI, 4 , 3 ; ж е р т в е н н и к ъ на г . К и р к и ( Ц и р ц е и ) У, 3 , 6 ; р о я д е -
ніе Аѳины, к а р т и н а в ъ х р а м ѣ А р т е м и д ы T i l l , 3 , 1 2 ; х р а м ъ у 
С а л е н т и н о в ъ Т І , 3 , о ; х р а м ъ Аѳ. Л у к е р і и Y I , 3 , 9 ; и з о б р а ж е н і я 
Т р о я н с к о й Аѳины н а х о д я т с я во и и о г и х ъ м ѣ с т а х ъ VI , I . 1 4 : х р а м ъ 
у С в и л л у н т а в ъ ТриФиліи V I I I , 3 , 1 4 ; два храма Аѳ. Н е д у с і и 
подлѣ p . Недонта и в ъ ИойаессЬ VI I I , 4 , 4; X, 5 , 6 ; в ъ Тегеѣ 
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V I , 1 , 1 2 . 
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XVI , 4 , 2 4 . 
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Б а б а н о м ъ , Ва|Заѵо[л.оѵ, в ъ Вонтѣ, в ъ в л а д ѣ н і я х ъ Амаза XII , 3 , 3 9 . 
Б а б и л о н і я , или В а в и л о н і я , Ba^uXcovt 'a . Н а р о д ы , ж и в у щ і е с ъ з а -

пада , в о с т о к а и сѣвера Б а б и л о н і и I I , 1 , 3 1 ; XVI , 1 , 18 ; отдѣ-
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и К о с с а я м и XI , 1 3 , 6 ; X V I , 1 , 1 8 ; подчинена т е п е р ь Парѳіаямъ X V I , 

1 9 ; б р а т ъ А л к е я А н т и м е н и д ъ о к а з а л ъ помощь Б а б и л о н я н а м ъ 
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X V I , 1 , 1 ; в и н о г р а д в а я л о з а п р и н е с е н а и з ъ Ь а б и л о н і и в ъ Сузиду 
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тида X V , 3 , 1 2 ; X V I , 1 , 1 9 ; п р о и з в е д е н і я Б а б и л о н і в X V , 1, 1 8 ; 
X V I , 1 , 1 4 . I S ; X V I I , 1 , .'51; н р в г о т о в л е я і е с о с у д о в ъ ІІЬ Б а б и л о н і и 
X V I , 1 , 9 ; Б а б и л о н ъ в ъ Е г и п т ѣ о с н о в а и ъ о т р я д о м ъ Б а б и л о н я н ъ 
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Б а б и р с а , В а ^ и р с а , укрѣплен іе в ъ Арменіи XI , 1 4 , 6 . 
Б а б и с ъ , В а ^ и д , о т е ц ъ Ф е р е к и д а Сир ійца X , о , 8 . 
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историки Парѳіаи о б с т о я т е л ь н о писали о вей I , 2 , 1; П, 3 , 1 2 ; 
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оттуда къ Хорасміямъ XI. 8 , 8,- Арсака з а н я л ъ Парѳіаю п е р в ы й 
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тиды XIII , 4 , 1 7 . 
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Б а л ь з а м ъ . Ва>.са[хоѵ, в ъ землѣ С а б о в ъ Х Т І , 4 , 19 ; в ъ У г л у б л е н -

ной Сиріи ХУІ , 2, 1 6 ; б а л ь з а м о в ы й садъ на р а в а и н ѣ l e p a x o u a 
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Б а н д о б е н а , Ваѵйо|3-/)ѵг], обл. Индіи , о р о ш а е м а я Хоаспой ХѴ, 1 , 2 6 . 
В а р а ^ р а , болота подлѣ Пелуз ія XYI , 1 , 1 2 ; XYII, 1, 2 1 . 2 4 . 
Б а р б а р і й , м. Л у з и т а н і и I I I , 3 , 1. 
Б а р г а с а , В а р у а т а , м. Кар іи XIY, 2 , 1 3 . 
Б а р г и л і я , В а р у и Х і а , гд. Кар іи , родина І І р о т а р х а XIII , 1 . 3 9 ; 

XIY, 2 , 2 0 . 
Б а р г о с а , Варубсга, гд. Индіи , родина З а р м а н а XV, 1 , 7 3 . 
Б а р г ъ , р . именуемая о б ы к н о в е н н о Маргомъ XII , 3 , 12 . 
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съ Веронами III . 3 , 7 . 4, 1 2 . 
Б а р д ы у Г а л л о в ъ IY , 4 , 4 . 
Б а р и д а , В а р і ? , б о г и н я А р м я н ъ XI , 1 4 . 1 4 . 
Б а р і й , Варюѵ, гд . Апуліи YI , 3 , 8 . 9 . 
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Б а р к а , Bfxpxr,, гд. К и р е н а и к я на морскомъ б е р е г у , именуемый те -
п е р ь Птолемаидой XVII , 3 , 2 0 . 2 1 . 

Б а р к а , B a p x a q , о т е ц ъ Гаи і іибала , подъ п р е д в о д и т е л ь с т в о м ъ ко-
тораго Карѳагецяне с о в е р ш и л и походъ въ Испанію Ш , і . І і . 4 , 6 . 

Б а р н и х і й , Bapvtj^^ioi;, позднѣйшее п а з в а н і е p. Е н и п е я YIII , 3 , 3 2 . 
Б а р н у н т ъ , Bapvcjuq, г . на граиицѣ Македоніи съ Иллиріей 

ѴІІ, 7 , 4 . 
Б а с о р о п е д а , ВатроЫіяс, обл. Арменіи XI , Н, 5 . 
Б а с с ъ Цецил ій в з б у н т о в а л ъ Аиамею, с о ю з н и к о м ъ его б ы л ъ ц а р ь 

Р а м б а е в ъ Алхайдамнъ XVI , 2 , 10 . 
Б а с т а р в ы , Васітарѵац о к о т о р ы х ъ ничего не было нзвѣетно 

Ератосѳену, и к о т о р ы е стали иззѣстнѣе во время Страбона II, 1 , 
4 1 . о , 12 ; с ъ Б а с т а р и а м и и Ѳракійцами перемѣшаны гквѳскія и 
с а р м а т с к і а племена ; сами Б а с т а р н ы раздѣлены на иѣсколько н а р о -
довъ VII , 3 , 2 ; I I , 5 , 3 0 ; VI I , 1, 1 . 3, 1 7 ; Б а с т а р а ы на о-вѣ 
Певкѣ н а з ы в а ю т с я Певкамп VII , 3 , 15 ; жі іли-ли Б а с т а р и ы подлѣ 
о к е а н а , навѣрное иеизвѣстно V I I , 2 , 4 . 

Б а с т у л ы , или Б а с т е т а н ы , Ваіггои>.оі, или Вастт^таѵоі, иберійское 
п л е м я у Г е р а к л о в ы х ъ С т о л б о в ъ ; у п и х ъ г . К а л ь п а и гд. К а р т е я 
о б ы к н о в е н н о в в о д я т ъ и х ъ в ъ с о с т а в ъ Турдетан іи Ш , 1 , 7 . 2 ; 1 
4, 1; к ъ югу о т ъ н и х ъ К е л ь т в б е р ъ ; с ъ К е л ь т и б е р і й ц а и и погранич 
на часть Б а с т е т а н о в ъ I I I , 4, 1 2 . 1 4 ; з о л о т ы я р о з с ы а и III , 4 , 2 
л ю б о в н ы я п л я с к и б а с т е т а н с к и х ъ ж е н щ и н ъ I I I , 3 , 7 ; города и х ъ 
I I I , 4 , 2 , 3 . 

Б а т ы , т а В а т а , деревня и г а в а н ь на берегу Понта в ъ обл. 
Синопы XI, 2 , 1 4 . 

Б а т і е я , В а т к і а , пли Марина XII, 8 , 6 ; XII I , 1 , 3 4 . 3 , 6, 
Б а т і и , В а т і а і , гд . К а с с о п е й ц е в ъ VII , 7 , 5 . 
Б а т о н ъ , Ватиѵ, вождь П а н н о н ц е в ъ Д а й с и т і а т о в ъ VII, 5 , 3 . 

^ а т о н ъ п з ъ С м ^ нстор іи Перс іи XII, 3 , 1 1 . 
Б а т т ъ , о с н о в а т е л ь К и р е н ы XVII . 3 , 2 1 . 
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мера XII , 3 , 2 7 . 

Б е л б а н а , о - в ъ в ъ Сароническомъ з . , п р о т и в ъ Эгины VII I , 6, 16-
Б е л г и , В і Х у а і , сосѣди К е л ь г о в ъ , ж и в у щ і е между Альпами и 

у с т ь я м и Рейна , раздѣленные на п я т н а д ц а т ь п л е м е а ъ IV, 1 , 1 . 
1 . 4 , 3 ; о т р а з и л и нападен іе К и м в р о в ъ , Г е р м а н ц е в ъ и Тевтоновъ 
IV, 4 , 3 ; по мнѣнію Страбона В е н е т ы в ы ш л и и з ъ Б е л г и к и I V , 4 , 
1 ; сильнѣйшія племена Б е л г о в ъ Б е л л о а к и и Свесс іоны IV , 4 , 3 ; 
у Б е л г о в ъ н а с ч и т ы в а л о с ь нѣкогда 3 0 , 0 0 0 л и ц ъ , с п о с о б н ы х ъ носить 
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і»ружіе ib id . ; Августъ превратилъ Белгику въ провинцію Галдію 
І Г , 1 , 1 . 

Бел іонъ , BeXtcov, р . Лузитан іи III, 3 , 4. 
БеллероФонтъ, ВеХХеросрбѵтт^с, владѣлецъ Пегпса YIII , 6 , 2 1 ; ц а р ь 

Ликій(жі0, с р а ж а в ш і й с я противъ Амазоновъ и Солимовъ XII , 8 , 6. 
Беллерсфонтовь в а л ъ , подлѣ Термесха Х Ш 1, 1 6 . 
Беллоаки , ВеХЛоахоі , племя Бблговті , сосѣднее съ Моринами 

ІУ, 3 , 5. і , 3 . 6 , 11 . 
Б е л о и ъ , BeXwv, гд . и р . в ъ Бетикѣ Нберіи Ш , 1, 8 . 
Б е л ъ , В-^Хо?, отецъ Ѳронія, дѣдг Араба 1, 2, 3 4 - Александръ 

желалъ возстановить храмъ Б е л а , р а з р у ш е н н ы й Ксерксомъ XVI, 
1, 3 ; х р а м ъ Бела у Е л и м а е в ъ XVI , 1 , 1 8 . 

Бембина, а р г и в с к а я деревня подлѣ Немей Т Ш , 6 , 1 9 . 
Б е н а к ъ , B•r^vaxo5, о зеро , и з ъ котораго в ы т е к а е т ъ р . Минкій 

IV, 6 , 1 2 . 
Бендидея , ѳракійскія празднества , упоминаемыя Платономъ X, 

3 , 1 6 . 18 . 
Беневентъ , B s v e o u e v T o v , саинитск ій гд. на Аппіевой дорогѣ Y , 

4, 10. И ; Y I , 3 , 7 . 
Беній, BaTvig, н а и б о л ь ш а я p . Л у з и т а н і и I I I , 3, 4 . 
Беот ія , BoioTia. Евбея оторвана отъ н е я м о р е м ъ і , 3 , 1 9 ; распри 

между Беот ійцами п Аѳинянами и з ъ за Оропа I , 4 , 7 ; Беот іей в л а -
дѣли в ъ древности в а р в а р ы ; Беот ійцы н а з ы в а л и с ь нѣкогда по сло-
вамъ Пиндара с в и н ь я м и ; потомъ прибыли сюда Фипикійцы YII , 7 , 
1 ; IX, 2 , 3 ; часть Беот ійцевъ п р и г л а с и л ъ Пелопъ в ъ Пелопоннесъ 
VIII, 4 , 4 ; беотійскій ц а р ь Ксанѳъ IX, 1 , 7 ; Форма Беот іи и 
пространство IX, 2 , 1 ; удобства ноложенія с т р а н ы ib id . ; будучи 
вытѣснены Ѳракійцами и Пеласгами, Б е о т і й ц ы основали в ъ Ѳесса-
ліи политическую общину пмѣстѣ съ Арнейцами, а отсюда возвра -
тились на родину, завладѣли Орхоменомъ и Коронеей , и з г н а л и 
Пеласговъ и Ѳрак ійцевъ , часть к о т о р ы х ъ в ы с е л и л а с ь въ Аѳины, 
а другая на І І араассъ IX, 2, 3 . 2 5 . 2 9 ; X, 3 , 4 ; Беот ійцы помо-
гали Пеноилу при основаніи эолическихъ колоній IX, 2 , 3 ; преступ-
леніе Беот ійцевъ по отношенію къ додонскому оракулу IX, 2 , 4 ; 
гегемонія надъ Елладой принадлежала Беот ійцамъ в ъ теченіе только 
короткаго времени IX, 2 , 2 ; с т о я в ш і й нѣкогда во главѣ Беот іи 
Кекропъ основадъ Е л е в з и н ъ и Аѳины у о з . Копаиды IX, 2 , 1 8 ; тамъ 
празднество Памбеотійское IX, 2 , внутри Беотіи равнина ; почва 
Беотіи, подвергавшейся часто землетрясен іямъ IX, 2 , 1 3 . 1 6 ; многів 
гдд. п р е в р а т й в ш і е с я в ъ деревни IX, 2, 3 ; противолежащія мѣстности 
на евбейскомъ берегу IX, 2 , 1 0 ; уцѣлѣвшіе до с и х ъ поръ г д д . , 
Ѳеспіи и Танагра IX, 2 , 25 ; изъ Беот іи в ъ Этолію в ы с е л и л и с ь 
Панты IX, 3, 1 3 ; X, 3 , 4 . 

Беотъ , BoioTos, с ы н ъ Метапонта или Дія и Меланиты ѴІ, 1 , 1 5 , 
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Б е о т ы , B o i w T o i , гд. Л а к о н и к и у Мессинскаго з . , н а з ы в а в ш і й с я 
нѣкогда Ѳаламы Ѵ Ш , 4 , і . 

Кериеада , Веріте^т)? , ц а р ь Одрис.овъ Ѵ П , «ьр. 4 7 . 
Б е р и т ъ , Ву)рит6?, гд. Финикіи , р а з р у ш е н н ы й Трифономъ и воз-

становленный Р и м л я н а м и XIY, 6 , 9 ; X Y L 2 , П . 2 2 . 
Б е р и і й , Веррііоѵ, г . в ъ Македоніи, з а н я т ъ Б р и г а м и , ѴП, Фрр. 

2 3 . 2 6 . — В е р о н ы или В е р о н ы , Bvjpcoves, и с п а н с в і й н а р о д ъ см. В е р о н ы . 
Б е р о я , Вероіа , гд . Македоніи у подошвы г . Б е р м і я ib idem. 
Б е р о я , гд. Сиріи, XVI , 2 , 7 . 
Б е р т и г к ъ , Bepx'iTxos г . , одна и з ъ т ѣ х ъ , к о т о р ы я с о с т а в л я ю т ъ г . х р . 

отъ Адріи до Понта УІІ , ®p. 1 0 . 
Б е с а , B f i j a , а т т и ч е с к а я д е р е в н я IX, 4 , о . 
Б е с б и к ъ , о - в ъ на Прононтидѣ XII , 8 , 1 1 . 
Б е с с а , В-/]сг5а, мѣсто у Л о к р о в ъ , упоминаемое Гомеромъ I X , 4, 5 . 
Б е с с ъ , Щ т о ^ , бѣжалъ и з ъ Б а к т р і а н ы к ъ Х о р а с м і я м ъ , но б ы л ъ 

в з я т ь в ъ плѣнъ X I , 8 , 8 . И, 6 ; А л е к с а н д р ъ преслѣдовалъ Бесса 
XV, 2 , 1 0 . 

Б е с с ы , Becffoi, з а н и м а ю т ъ б о л ь ш у ю часть Гема YII , 5 , 12 : крайніе 
сѣверные жители Гебра YI I , Фр. 4 7 . 

Б е т и к а , Ваіт іху) , обл . Ибер іи , н а з ы в а ю щ а я с я т а к ъ по рѣкѣ, 
Т у р д е т а н і я по ж и т е л я м ъ , нлодороднѣйшая страна I I I , 1 , в . 7 . 4 , 1 2 ; 
в ъ числѣ н а р о д и ы х ъ провинц ій I I I , 4 , 1 2 . 

Б е т і й , B a i T t ^ , p . й б е р і и , в ы т е к а ю щ а я и з ъ той же о б л . , ч т о и А н а 
и Т а г ъ III , 1 , 6 . 2 , 1 1 , 4 , 12 ; н р о т е к а е т ъ ч е р е з ъ Турдетан ію III , 
2 , t ; в ъ у с т ь я х ь лезкитъ о - в ъ , на к о т о р о и ъ б ы л ъ гд . Т а р т е с с ъ , по 
имени котораго древніе н а з ы в а л и самую рѣку I I I , 1 , 9 . 2 , 1 1 ; не-
далеко отъ у с т ь е в ъ о - в ъ Гадейры, 1 1 1 , 5 , 3 ; р а з л и в а е т с я при Илипѣ 
и п в к р ы в а е г ъ водой ноля Ш , 5 , 9 ; о б и т а е м о с т ь береговъ и судо-
ходство по рѣкѣ ІП, 2, 3 . Гвадалквиръ. 

Бетій гд . Б е т в к и , н а с е л е н н ы й римскими солдатами III, 2 , 1 . 
Б е т о р и г ъ . ВаіторіН, С у г а м б р ъ , б р а т ъ Мелопа, о т е ц ъ Девдорига 

Y I I , 1 , 4 . 
Б е т у р і я , Ba tToup ia безплодная полоса земли подлѣ Б е т і я Ш , 2 3 . 

. Б і а н т ъ , одинъ. изъ семи м у д р е ц о в ъ , родомъ и з ъ Пр іены 

Б і а с а , B i a f f a s , встрѣчающееся паФлагонское с л о в о в ъ К а п а а д о к і и 
XII , 3 , 2 5 . 

Б и б л ъ см . П а п и р у с ъ . 
Б и б л ъ , B u ^ X o s , г л а в н . гд . Кинур іи X Y I , 2 , 1 8 . 
Бозак ій , BoJ[axiot, Либійек ій народъ I I , 5 , 3 3 . 
Б и з е р ы , BuJ^Yjpee, в а р в а р ы , ж а в у щ і е на^рдъ Т р а и е з у н т о м ъ XII, 3 , 
Б и б р а к т а , укрѣпленный гд . Эдуевъ I Y , 3 , 2 . 
Бизона . Bi(^c6vr,, гд. І Іонтск ій , у н и ч т о ж е н н ы й в ъ б о л ь ш е й част* 

з е м л е т р я с е н і е м ъ I , 3 , 1 0 , YI I , 6 , 1 . 
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Б а я б к л і й , BtX^iXis, гд. Кельтиберіи III , 4 , 13 . 
Б и л л а р а , BiXXapou, глобусъ в з я т ъ Лукулломъ и з ь гд. Синолы 

XII, 3 , 1 1 . 
Б а л л і а к а , обл . Билл іоновъ въ Епирѣ, VI I , 8 . 
Б і о н г Борясѳвнитъ , первый облекшій ФИЛОСОФІЮ ВЪ цвѣтястую 

рѣчь I , 2 , і ; подражатель его Арвстонъ изъ Reoca X, 5, 6 . 
Б іоаъ^ а с т р о л о г ъ I , 2 , 2 1 . 
Б в р е б и с т а , В и р ф і э т а ? . См. Б о й р е б я с т а . 
Б и р с а , B ' jpca . карѳагенок. крѣиость Х У Л , 3 , 14. 1 5 . 
Биса , ВТта, нѣкогда Киса , Ш а а , источникъ в ъ Писатидѣ УІІІ , 3 , 3 2 . 
Б и с а л т ы , В ю а Х т а ц нароаъ въ восточаой части Македонии в ы ш е 

АВФЕГІОЛЯ «О Г<^раклеи ѴП, фрр. 1 1 . 3 6 . 
Бис,тоны, B m o v e g , Ѳракійцы, подчиненные Діоиеду и владѣвшіе 

Абдерой У Л . Фр. і Л . 
Бистонида , Bicxovig , озеро на ѳракійскомъ морскомъ побережьѣ, 

поглотившее нѣкогда ѳракійскіе города I, 3 , 18-, УІІ , Фрр, 4 3 . 4 6 . 
Б и т у и т ъ , BiTutTog, вождь Арверновъ , сражавшійся с ъ Римлянами 

ІУ, 2 , 3 . 
Битуриги О я с к а , Вітоиріуе?, ' O W x o i , в ъ Аквитаніи у у с т ь е в ъ 

Г а р у м н ы І У , 2 . 1. 
Битуриги Кубы В. 01 К о й ^ о ц галльское племя, п р и ч я е л я е я о е к ъ 

Аквитапаиъ ІУ , 2 , 2 . 
Биѳииій Bi^uv iov, гд. Биѳйній ХП, 4, 7. 
Биѳивія, B t ^ v i a , обл. Азіи, населяемая нѣкогда Мидійцами XII , 

4 , 7 . 8 . 3 , 4 2 ; аз іатокіе Биѳины п р о и с х о д я т ъ отъ Биѳиновъ и 
Ѳивовъ Ѳракійс.вихъ УІ І , 3 , 2 ; XII, 3 , 3 ; нѣкогда владѣли Фригіей 
Пріобрѣтенной XII, 3 , 9 ; частью Биѳиніи овладѣли Галаты ХП, о , 1 ; 
Помией прпсоединилъ к ъ ней большую часть владѣній Миѳридата 
XII, 3, 1 ; къ Бйѳинііі і ірисоединенъ Понтъ XII, 3 , 6; г р а н и ц ы Б и -
»нновъ, Мйзійцеігь, Фригійцевъ Х П , 4 , 4 6 ; замѣчательныя л я ч н о с т я 
изъ Бпѳиніи XII, 4 , 9 ; въ Биѳиніи умерщвленъ Фимбрія XIII, 1 , 2 7 . 

Блавдъ , BXauiSos, гд. въ Мизіи XII, 5 , 2 . 
Бяаговоніа . I , 3 2 ; ХУ, 1 , 2 2 . 2 , ХУІ , 4 , 14 . 1 9 . 
Блаена , ВХа-/)ѵу]', обл. ПаФлагоніи при г . Олгассій XII , 3, 4 0 . 

• Б л а с к о н ъ , BXaffxcov, о - в ъ в ъ Галатскомъ з . ІУ , 1 , 6. 
Блеминатида . ВХеіліѵатід, обл . Л а к о а і и , гдѣ прорывается на по-

верхность , Еврота УІ І І , 3 , 12 . 
Блемміи, BX£[A[j.u£(;, народъ живущій между Е г и п ю м ъ и Мероэ, 

подчиненный Эѳіоиамъ ХУІІ , 1 , 2 . 5 3 . 
Блера , В Х - ф а , гд . Е т р у р і и У, 2 , 9 . 
Блесинонъ, BX-/;otvcov, гд. на Корсикѣ У , 2, 7 . 
Блукій, BXouxiov, укрѣпленіе Толистобог іевъ XII, 5 , 2 . 
Боагрій , Boaypios , р . , протекающая мимо гд. Ѳронія у Лоі іровъ 
3, 20; IX , 4, 4. 
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Б о г ъ , В с у о ? , ц а р ь Маврузіи, другъ Р и м л я н ъ II , 3 , 4 ; XVII , 3 , 5 . 7 . 
Б о и , Воіо і , Галлы обитавшіѳ нѣкогда иодлѣ Пада (По) на гра-

ницѣ съ Ретами в Виаделиками, а также в ъ смѣшеиіи съ Ѳракійцами 
I V , 6 , 8 ; V , 1 , 6 . 1 0 ; VII , 3 , 2 . 5, 6 ; земля и х ъ м е в д у Альпами 
и Истромъ опустошена Дакамк VII , 5 , 6 ; пустыня Б о е в ъ VII, 1, 5; 
Бои в ъ Геркипскомъ лѣсу VII , 2 , 2 ; ра збиты царемъ Гетовъ Бей-
ребистой VII , 3 , 1 1 . 

Бо ій , Botov, гд. дорическаго Тетраполя IX, 4 , 11 ; X, 4 , 6 . 
Бо ій , г. Орестиды VII , Фр. 6 . 
Бойба , Boi'^T], гд . Магнезіи у оз. Бойбеиды IX, 5 , 1 5 . 
Бойбеида Boi^Yjiq, ѳессалійское болото на пеласгигеской равнинѣ, 

касается к р а е в ъ Пелія и Магяезіи IX, 3 , 2 . 1 5 . 2 2 ; к ъ нему при-
л е г а е т ъ Арменій XI, 1 4 , 1 2 ; гд. Бойба IX, 5 , 1 5 ; оно гораздо меньше 
Н е с с о н и д ы І Х , 3 , 2 0 ; съ ними соприкасается равнина Дотій IX, 3 , 2 2 . 

Б о й а н ъ , B o t a v d v , гд. Самнитовъ V , 4 , 11 . 
Б о к а р ъ , В ш х а р о ^ , р . на о-вѣ Саламинѣ IX, 1 , 9 . 
Б о к х ъ , ц а р ь Маврусіи XVII , 3 . 7 . 
Б о к с ъ , Bo^os , р а з с к а з ы в а в ш і й Агаѳархиду объ Ериѳрайскомъ 

морѣ XVI, 4 . 2 0 . 
Болба , ВбХрг), македонское озеро VII, ®p. 3 6 . 
Болбитское устье Нила XVII , 1 , 1 8 . 
Боміи , Bco[jLi£Tg, этолійскій н а р о д ъ , часть Офіекъ X , 2 , 5 . 
Бонона , BovcovTjs, с ы н ъ Ф р а а т ы IV , XVI , 1 , 2 8 . 
Бонон ія , Воѵсоѵіа, гд. Циспаданской Галліи V , 1 , 1 1 . 
Б о о е у р а , Вобаоира , м. Кипра XIV, (1, 3. 
Борей , B o p s a s , сѣверный вѣтеръ I , 2 , 2 1 . 
Борей , п о х и т и л ъ Орейѳію VII , 3 , 1 . 
Борей , Вбраоѵ, небг/льшой м. у большего Сирта XVI I , 3 , 2 0 . 
Борисѳенъ, Вористб^Іѵт)^, р. по Страбону Б у г ъ , а не Днѣпръ, не 

упоминается Гомеромъ VI I , 3 , 6 , неизвѣстные источники П , 4 , 6 ; 
судоходство uo рѣкѣ VII , 3 , 1 7 . 19 ; меридіанъ черезъ Борисѳенъ, 
Родъ идр. II, 5 , 7 . 8 . 1 , 12; разстоян іе отъ Борисѳена до широты 
Ѳулы I , 4 , 2 ; сила холода тамъ II , 1, 1 6 ; по мнѣнію Г и а п а р х а , 
паралельный к р у г ъ черезъ Борисѳенъ т о т ъ же , что и черезъ Бри-
тан ію I , 4 , 4; I I , 5 , 8 ; длиннѣйшій день у Борисѳена шестнадцать 
р а в н о д е н г т в е н н ы х ъ часовъ II , 5 , 42 ; по ту сторону р . ж и в у т ъ 
Р о к с о л а н ы II , о , 7; подлѣ Борисѳена ж и в у т ъ Гамаксойки II, 5 , 26 ; 
между Бор. и Т а н а и д о и ъ ж и в у т ъ Р о к с о л а н ы VII, 3 , 1 7 ; земля отъ 
Борисѳена до Майотида очень холодна I I , 1 , 1 6 . 

Борисѳенъ, или Ольбія у Борисѳена, колонія Милетянъ VII , 3 , 17 . 
Б о р р а м а , укрѣаленіе И т у р а е в ъ на Либанѣ XVI, 2 , 18 . 
Борсиппа , гд. в ъ Бабилоніи , п о с в я щ а е м ы й Аполлону и Артемидѣ 

X V I , 1, 7 . 
Б о р с и п п е н ы , астрономы халдаи XVI , і , 6. 
Б о с м о р ъ , (Зо(Т(хороѵ, родъ хлѣба в ъ Индіи XV, 1 , 1 3 . 
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Б о с п а р а н ы , Вооттораѵоі'. Владѣнія б о с п о р с к и х ъ т и р а н о в ъ п р о с т и -
р а л и с ь п е р в о н а ч а л ь н о о т ъ П а н т и к а п е и до Ѳеодосіи и р а с ш и р и л и с ь 
п о т о я ъ на в е с ь п о л у - о в ъ Х е р с о я е с ъ Y I I , 4 , 4 . 5 ; одна б о л ь ш а я 
часть б о с п о р с к а г о ц а р с т в а въ Е в р о а ѣ , а д р у г а я в ъ Азіи ib id ; бо-
спорск і е ц а р и П а р и с а д е с ъ , Л е в к о н ъ , С а т и р ъ , П а р и с а д е с ъ , п е р е д а в ш і й 
ц а р с т в о Миѳридату i b i d . , V I I , 3 , 8 ; Миѳридатт. Пергамск ій н е з в е р я е н ъ 
А с а н д р о м ъ , KOTopijJI у м е р т в и л ъ Ф а р н а к у XIII , 4 , 3; ц а р и Б о с п о -
р а н о в ъ н а з н а ч а ю т с я по опредѣленію Р и м л я н ъ VII , 4, 7; Б о с п о р а -
н а м ъ подчинена ч а с т ь М а й о т о в ъ XI, 2 , 1 1 ; Б о с п о р а н ы п р е д о с т а в л я ю т ъ 
иногда Ахаям 'ь , З и г а м ъ и Г е н і о х а м ъ с т о я н к и д л я с у д о в ъ и р ы н к и 
XI , 2 , 1 2 ; с т о л и ц а Б о с п о р а н о в ъ в ъ Е в р о п ѣ П а н т и к а п е я , а в ъ Азіи 
Ф а н а г о р і я XI, 2 , 10; VII, і , 4 ; м о г у щ е с т в е н н ѣ й ш і е боспорск іе в л а -
дыки Ф а р н а к а , А с а н д р ъ , П о л е м о н ъ XI , 2 , И ; п р о р и ц а т е л ь Б о с п о р а -
н о в ъ А х а л к а р ъ X V I , 2 , 8 9 . 

Б о с п о р ъ Киммер ійск ій , Вботгород 6 Кірі[л.£ріхо5, почему т а к ъ н а з в а н ъ 
I , 1 , 1 0 ; I I , 1 . 8 . 2 3 ; VII , 2 , 2 . 3 , 4 ,3 ; XI, 2 , 5 ; ш и р и н а Б о с п о р а 
VII, 4 , 5 ; подлѣ н е г о НимФей, П а н т и к а п е я , ЗИирмекій и др . См. э т и 
с л о в а ; п р о с т и р а е т с я о т ъ А х и л л е я и Мирмекія до Корокондама и 
А к р ы , п а н т и к а п е й с к а г о м ы с а XI , 5 , 8 ; р а з с т о я н і е отъ А х и л л е я до 
Т а н а и д а VI I , 4 , о ; х о л о д ъ в ъ Б о с п о р ѣ I I , 1 , 1 6 . 

Б о с п о р ъ Ѳрак ійск ій , Вботгоро? о Ѳ р а х ю д , н а з ы в а в ш і й с я п р е ж д е 
Миз ійскимъ I , 3 , 4 ; 1 1 , 5 , 23 ; VII , 6 , 1 . 

Б о т р і й , В о т р и ; , у к р ѣ и л е н н а я мѣстность п о д ъ І и б а н о м ъ , у б ѣ ж и щ е 
р а з б о й н и к о в ъ X V I , 2 , 1 8 . 

Б о т т і а и , ВоттіаТоі , К р и т а н е , в ы ш е д ш і е и з ъ Сициліи и Я п и г і и в ъ 
Македонію i b i d . V I , 3 , і . 6-, VI I , Фр. 2 0 . 

Б о т т о н ъ , Воттсоѵ, в ы в е д ш і й К р и т я н ъ в ъ Биаѳію VII , фр. 1 1 , 
Б р а в р о п г , Враирсоѵ, одна и з ъ двѣнадцатн а т т и ч е с к и х ъ о б щ и н ъ , 

о р г а н и з о в а н н ы х ъ К е к р о п о м ъ IX , 1 , 2 0 ; т а и ъ р . Е р а с и н ъ и х р а м ъ 
А р т е м и д ы Б р а в р о н і и Ѵ Ш , 6 , 8 ; IX , 1 , 2 2 . 

Б р а н х и д ы , В р а у 5 ( й а і , о р а к у л ъ Дидимейскаго Аполлона в ъ в ѣ д ѣ н і и 
Б р а н х и д о в ъ с о ж ж е н в ы й К с е р к с о м ъ X I V , 1 , 5 ; Х Ѵ П , 1 , 4 3-, Б р а н -
х и д ы п о л у ч и л и о т ъ Ксеркса городъ в ъ Соі діанѣ XI, 1 1 , 4 . 

Б р а н х ъ , о р о и с х о д и д ъ икъ покодѣнія И а х а й р е я ДельФІйца и с т о я л ъ 
во главѣ х р а м а Дидимейскаго , б ы л ъ л ю б и м ъ А п о л л о н о м ъ IX, 3 , 
9 ; X I V , 1 , о . 

Б р а х м а н ы , В р а^ІЛАѴЕ?, индійск іе ФИЛОСОФЫ; р а з с к а з ы о н и х ъ X V , 
1 , о 9 . « 1 . 6 3 . 6 5 . 6П. 

Б р е в к и , В р г й х о і , П а н н о п с к о е п л е м я VI I , 3 . 
Б р е в а ы , BpsGvoi, иллирійское, п л е м я , ж и в у щ е е вмѣстѣ с ъ В и н д е л и к а -

ми и Н о р и к а м и на отрогѣ А л ь п ъ IV, 6 , 8 . 
Б р е п п ъ , B p i v v o q , н а п а д ъ на ДельФЫ IV , 1 , 1 3 . 
Б р е н ы , B p s v a i , р а з б о й н и к и , ж и в у щ і е на Гебрѣ VII, ®p. 4 7 . 
Б р е н т е з і й , Вргѵтот.оѵ, или Б р у а д у з і й , г л а в н ы й гд . Я и в г і и Ѵ І , 3 , 5 . 
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р а з с т о я н і е отъ К а с с і о и ы , Г а р г а н а , Тареита и др . Y I I , 7 , 5 ; VI , 3 , 
1 0 , 1 . 1 7 , переѣадъ г ь Е е р а в и с к и м ъ г г . и к г Е п и д а и н у VI , 3 , 8 ; 
п р е к р а с н а я з е м л я , у д о б н ы я гавани ib idem. 

Б р е т т і и , В р і т т ю і , Б р у т т і и V , 1 , 3 ; V I , 1 , нѣкогда л у к а н с к і е 
п а с т у х и , в о з с т а в ш і е п р о т и в ъ г о с п о д ъ , откуда и с а м о е н а з в а н і е и х ъ ; 
в а н и м а ю т ъ і і о д у о - в ъ , начинаіощійс.ч у Лая и Ѳур іевъ V , 3 , 1; V I , 1, 
4 ; с т о л и ц а Б р у т т і е в ъ К о с е н ц і а др . города VI I , 3 ; в е д у щ а я и з ъ 
Р е г і я Ді)рога въ К а м а а н і ю V I , 3 , 7 . С р в я . V I , 1, 9 . 

Б р і а , В р і а , по-ѳракійсяи городъ VII, 6, 1 . 
Б р я г а н т і и , плеыя В и н д е л и к о в ъ съ гд. Б р и г а н т і е м ъ I V , 6 , 8 . 
Б р а г а н т і й , Вріуаѵтіоѵ, гд . В и н д е л и к о в ъ Б р и г а и т і е в ъ в ъ обл . К о т т і я 

i b i d . ; I V , 1, a . 
Б р и г и , Bpiyeq, ѳракійское племя , часть к о т о р а г о , в ы с е л и в ш а я с я 

в ъ Азію, н а з ы в а е т с я Фриг ійцами V I I , 3 , 2 : ®p. 3 3 . 
Б р а к с і я , гд. Т р а н с п а д а н с к о й Галліи V, 1 , 6 . 
Б р и л е с с ъ , BptXTjOToq. г . Аттики IX, 1 , ^ З . 
Б р и з е и д а , BptcrY][q, п о х и щ е н а п з ъ Л и р н е с с а XIII , 1 , 7 . 
Б р и т а н н і я . В р е т т а ѵ і а . Древнѣйшіе п и с а т е л и не з н а л и о ней ничего 

достовѣрнаго I I , 1 , 4 к по с л о в а м ъ П и е е и , о и ъ п р о ш е л ъ всю Б р и -
т а н н і ю I I , 4 , 1 ; на в о п р о с ы Полибія п о с л ы М а с с и л і й ц е в ъ и др . не 
р а з с к а з а л и ничего замѣчательнаго I V , 2 , 1 ; Б р и т а н н і я на одномъ 
п а р а л л е л ь н о м ъ к р у г ѣ с ъ Борисѳеномъ по Г и н п а р х у I , 4 . 4 ; I I , 3 , 8 ; 
Г и п п а р х ъ помѣщаетъ Б р и т а н к і ю гараздо сѣвернѣе, н е ж е л и С т р а б о п ъ 
11, 1, 1 8 ; положен іе Б р и т а н н і и о т н о с и т е л ь н о К е л ь т и к и I , 4 , 3 ; I I , 1 , 
28 . S , 17; р а з с т о я я і е о т ъ Массиліи I , 4 , 4 ; Б р и т а н н і я т р е у г о л ь н и к ъ 
I V , 5 , 1 ; м. Кант ій IV, 3 , 3 . S , 1 ; почва Б р и т а н н і и ; р о с т ъ , о б р а з ъ 
жизни б р и т а н ц е в ъ I V , 3 , 2 : п е р е х о д ъ и.чъ Галліи в ъ Б р и т а н н і ю , отъ 
г а в а н и Итія и др. п у н к т о в ъ i b i d e m ; I V , 3 , 4 , 1. 14; П[іебываніе 
К е с а р я в ъ Б р и т а н н і и I V , о , 3 ; б р и т а н с к і е ц а р и — д р у з ь я А в г у с т а 
i b i d . . Б р и т а н ц ы у п л а ч и в а ю т ъ н е б о л ь ш і я в в о з н ы я и в ы в о з н ы я по-
ш л и н ы II, 3 , 8 . 12 ; I V , 5 . 3 ; бли.чкіе к ъ Б р и т а н і и о-ва I V , 4 , 6-
5 , 4; британск іе о - в а . откуда в ъ Массилію д о с т а в л я е т с я олово 1 1 , 5 , 
3 0 ; I I I , 2 , 9 . 

Б р и т а н с к і й п р о л и в ъ , между БританніеЙ и Галл іей I I , 5 , 2 8 . 
Б р и т о и а р т и д а т а к ж е Д и в т и в а . Вріт6[лхрті<;, AtxTuvvr j , убѣгая о т ъ 

Мчнііса попала в ъ р ы б а ч ь ю сѣть; х р а м ъ Б р и т о м а р т и д ы на Херсонесѣ 
Л и к т і е в ъ X, 4 , 1 2 . 1 3 . 14 . 3 . 1 . 

Б р і у л а , Bpi 'ouXa, к а р і й с к а я д е р е в н я XIV, 1, 4 7 . 
Б р і а н і й , B p u a v t o v , гд . в ъ Македоиіи на p . Е р и г о п ѣ VII, 7 , 9 . 
Б р у к т е р ы , германск ій н а р о д ъ ж и в у щ і й у о к е а н а , побѣжденъ Герма-

никомъ в ъ с р а ж е н і и на р . Амазіи VII , 1 , 3 . 4 . 
В р у т ъ , по прозван ію К о л л а и к ъ в е л ъ в о й н у с ъ Л у з и т а н а м и и укрѣ-

п и л ъ гд . О л и с и и о а ъ I I I , 3 , 1 . 2 . 
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Б р у т ъ Децимъ, бѣжавшіи и з ъ Матины, в ы н у ж д е н г б ы д ъ з а п л а т а т ь 
непріятелю по драхмѣ на человѣка I T , 6 , 7 . 

Б у б а с т ъ , В о и р а с т о ? , гд. въ Египтѣ XYII, 1 , 2 7 . 
Бубонъ , Bou^wv , о д и н ъ и з ъ городовъ Кибиратидскаго тетраполя 

XIII, 1, 1 7 . 
Б у к а , В о и х а , гд. Френтановъ по близости к ъ Теану Апулу У, 

4, VI, а , И . 
Б у д о р ъ , р. Евбеи подлѣ гд. Керинѳа X, 1 , 5; Будоръ г. на-овѣ 

Саламиаѣ ib idem. 
БукеФалъ, BouxstpaXo?, лошадь Александра XV, 1 , 2 9 . 
БукйФалія гд. Индін, основанный Александромъ на Гидаспѣ ib idem, 

Бупрас ій , Bou-pacrwv, елеі'Еская обл . с ъ гд. того же имени Ѵ І П , 3 . 
8 . 17. 2 8 X, '2, 1 0 ; подлѣ него протекаетъ р . Лариссъ У Ш , 7 , 3 . 

Б у р а , В о и р а , а х а й с к а я община У Ш , 6 , 8 . 7 , 4 . 
Бу рдига ла , В о и р й у а Х а , торговый п у н к т ъ Б и т у р и г о в ъ Оисковъ ІУ, 2 , 1 . 
Б у з я р и с ъ , гд. въ Египтѣ в ъ Бузиритскомъ округѣ ХУІІ , 1 , 1 9 . 
Букъ найлучшій в ъ Амастріи и Китарѣ XII, 3 , 10 . 
Б у т а к ъ озеро, Воитіхт] Xi'ixv-/], въ обл. Дельты XVII , 1 , 1 8 . 
Б у т о н ы , ВоитсоѵЕ?, германскій народъ ѴИ, 1 , 3 . 
Вутрій, гд. Р а в е н н ы У , 1 , 7 . 
Б у т ъ , ВоОто^, ег ішетск . гд . в ъ Дельтѣ Х У П , 1 , 1 8 . 
Бухет ій , Bsux^extov, гд . , Касс іопеевъ У П , 7 , 5. 
Буѳрогъ, Вои^рсотбѵ, еиирскій гд . У П , 7 , 3 . 
Быки дикіе въ А л ь п а х ъ І У , 6 , 10 ; на Турдетанскомъ побережьѣ 

III, 2 , 4 ; б ы к ъ в е л ъ колонію Сабинянъ У , 4 , 12 ; быки въ землѣ при 
Ееркинскомъ з. У П , 3 , 1 8 ; Сибы в ъ Индіи в ы ж и г а ю т ъ на б ы к а х ъ 
зиакъ палки ХЛ*, 1 , 8 ; к у л ь т ъ быка у всѣхъ Е г и п т я н ъ ХУП, 1 , 
40; священный б ы к ъ воспитывается в ъ Гермонеѣ, в ъ гд. Афродиты, 
въ МомемФисѣ ХУП, 1 , 4 7 . 3 3 . 2 2 ; б ы к ъ И н е в и с ъ въ Геліополѣ 
XVII , 1, 22 ; бык'ь Аписъ въ МемФисѣ; здѣсь же состязан ія б ы к о в ъ 
ibidem; ХУП, 1 , 3 1 ; быки Г а р а м а н т о в ъ имѣютъ копыта длинвѣе 
чѣмъ прочіе быки Х Ѵ П , 3 , 1 9 . 

Вавилонъ , Вавилоніа . См. Б а б и л о н ъ , Б а б и л о н і я . 
Ваккаи, ОиаххаТоі , испанское племя, черезъ землю котораго про-

текаетъ р . Дурій, живетъ к ъ западу оть Кельтиберіи , также на 
границѣ с ъ Лузктанами ІП, 3 , 2 . 4 . 4 , 12 ; города ихъ изслѣдовалъ 
Полибій HI, 4 , 13 ; Аконтія принадлежитъ ямъ І П , 3 , 2 . 

Вакхъ см. Діонисъ . 
В а к у я , О и а х о и а , р . Лузитан ія ПІ, 3 , 4 . 
Валеріева дорога, н а ч и н а ю щ а я с я отъ Тибра и ведущая въ земли 

Map,',0Bh и Корфииій Ѵ, 3 , 9 . 11 ; города между Валеріевой и Латин-
ской дорогами У , 3 , 8 ; Валеріева дорога отъ Мессаны до Лилибея VI, 

I- Валерій Ф л а к к ъ , к о н с у л ъ , умерщвленный Фимбріей XII I , 1 , 2 7 . 
Вапаны, Оиаиаѵе. ; , гд. Корсики У , 2 , 7 . 
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В а р а г р ы , Oiiapa-j 'poi, надъ Саласоами в ъ Альпахъ I V , 6 , 6 . 
Вар ія O u a p t a , гд. Веронцевъ в г Испаніи Ш , I , 12 . Вар ія , гд. 

Лаціума на Валеріевой дорогѣ Т , 3 , 11 . 
В а р ъ , O u a p o s , р . с л у ж а щ а я границей между Италіей и Нарбонской 

Галліей , мѣняющая размѣры по временамъ года I Y , 1, 3 . 9 . 6 , 4 ; 
VI, 1 , 1 ; и зливается подлѣ Антиполя IV, 1 , 3 . 

Васконы, Оиа(гл(оѵ£?, народъ Испаніи у Пиренеевъ и вдоль Океана 
III, і, 1 0 . 13 ; городъ Васконовъ Калагур ій III , 4 , 1 0 . 

Везувій Ouwouiov opog I , 2, 18 ; Y, 4 , 8 . 
В е й , OuTj'wi, гд . Е т р у р і и , покоренный Римлянами Y, 2 , 9 . 
Велитры, ОиеЛіЧраі , гд. Лаціума Y , 3 , 1 0 . 
В е л л а и , и л и В е л л а в ы , OueXT^aioi, или ОигХХаоиоі , народъ , причи-

сленный к ъ Аквитанамъ , а нѣкогда часть Арверновъ IV, 2, 2 . 
В е н а ф р ъ , OuEvacppov, гд. Лаціума съ превосходнымъ оливковымъ 

масломъ Y , 3 , 1 0 . 4 , 4 ; въсосѣдствѣ съ ВенаФромъ Телез ія Y , 4 , 1 1 . 
Венасы , или Венаса , в ъ Баппадокіи с ъ храмомъ Зевса XII, 2 , 6 . 
Вендоиъ , Ou£v5tov, гд . Яподовъ IY, 6 , 10; ѴП, 5 , 4 . 
Венера см. Афродита. 
Венеты, Оиеѵетоі, народъ Бельг ійской Галліи на океаническомъ 

берегу IY , 4 , 1; Y , 1 , ^^ 
Венеты, или Г е н е т ы , или Е н е т ы , "Еѵетоі, "Еѵетоі, народъ въ, 

Трапспаданской части Цизальпинской Г а л л і и , по мнѣнію однихъ 
п р о и с х о д я т ъ отъ Венетовъ при-океаническихъ , а по инѣпію д р у г и х ъ 
отъ Генетовъ и з ъ ПаФлагоніи, в ы с е л и в ш и х с я сюда съ Антеноромъ 
послѣ Троянской войны; у паФлагонскихъ и итал ійскихъ Венетовъ 
была нѣкогда с т р а с т ь к ъ лошадямъ Y , 1 , 4 . 9 ; италійскіе Венеты 
происходятъ отъ Венетовъ Галльокихъ , но нѣкоторые производить 
и х ъ отъ ПаФлагонцевъ I Y , 4 , 1; XII , 3 , 8 ; Х Ш , 1, о З ; зем.!ія Ве-
н е т о в ъ простирается отъ Тимава или Истріи до По, аграницей и х ъ 
с л у ж и т ъ н и с п а д а ю щ а я съ Альпъ рѣка Y, 1 , 8 . 9 ; берегъ Венетовъ , 
гдѣ море подвергается дѣйствію приливовъ и отливовъ Y, 1 , 3 . 5 ; 
область изобилуетъ рѣками и болотами, вслѣдствіе чего пѣкоторыв 
города окружены па подобіе о -вовъ водой Y , 1 , 4. 3 ; Венеты и Ке-
номаны еще до Гапибала оказывали помощь Р и м л я н а м ъ Y , 1 , 9 ; 
т а м ъ двѣ рощи Геры Аргивской и Артемиды Этолійской ibid ; пре-
даа і е , что з д ѣ с ь у м е р ъ Діомедъ YI , 3 , 9 . Срвн. Генеты. 

Венноны, Ou£vvcov£s, народъ Винделиковъ надъ Комомъ I Y , ti, 6 . 8 . 
Вентадій , OuevTiiSios, у я е р т в и л ъ Парѳа Пакора в ъ Сир іиХѴІ , 2 , 8 . 
Венуз ія , Оиеѵоибіа, самниткій г д . , на границѣ С а м в і я и Луканія 

Y, 4 , И ; YI, 1, 3 . 3 , 7 . 
Вепрь Калидонскій YIII , 6 , 2 2 ; охѳта на вепрей въ скиѳскихъ 

болотахъ YIII , 4 , 8 . 
Вера, Ot iepa , зимпяя ц а р с к а я резиденціі] въ Атронатеаѣ XI, 1 3 , 3 . 
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В е р б а н ъ , O u e p ^ a v o ? , озеро Ц и з а л ь п и н с к о й Галл іи , в ы п у с к а ю щ е е p . 
Тикинъ (Тичано) I Y , 6, 1 2 . 

ВерестіЙ, Оигргти і? , p . п р о т е к а ю щ а я черезъ Пренестину . Y , 3 , 1 1 . 
В е р е т ъ , Ои£рг,тоі; , нѣкогда Б а р і й , гд . С а л е я т и н о в ъ Y I , іі, о . 6 , 
В е р к е л л ы , OuEoxeXXoi, деревня Ц и з а л ь п и н с к о й Галліи V , 1 , 1 2 . 
В е р к и н г е т о р и х ъ вождь А р в е р н о в ъ , с р а ж а л с я с ъ К е с а р е м ъ IY , 2 , 3 . 
В е р о н а , OuYjpcov. гд. Транспаданской Галліи I Y , 6 , 8; Y , 1 , о . 
В е р т и н ы , Оигрт іѵа і , гд. Л у к а н ц е в ъ на натерикѣ Y I , 1 , 3 . 
В е с т а л к и бѣжади во времн гальской в о й н ы в ъ Кайру Y , 2 , 3 . 
В е с т и н ы , OuYjTTTvoi, н а р о д ъ , пограничный с ъ Сабинянами; у н и х ъ 

т е ч е т ъ р. Лирій Y , 2 , 1 . 3 , 1 . 6 . 4 , 2 ; р . Атернъ отдѣляетъ и х ъ 
отъ М а р у к и н о в ъ Y , 4, 2 . 

Ветеры В е т е р г ; , гд . Испан іи на военной дорогѣ III , 4 , 9 . 
В е т т о н ы , ООеттыѵед; народъ Иберіи подлѣ В а к к а е в ъ къ з ападу 

отъ Кельтибер іи I I I , 3 , 1 . 2 . 3 . 1 , 6 . 4 , 1 2 . 1 6 . 
В и з а н т і я , B u ^ a v T i o v . Трудный переѣздъ ч е р е з ъ В и з а н т і й с к о е у с т ь е 

I , 2 , 1 0 ; В и з а н т і я по Гиппарху подъ однимъ мередіаномъ с ъ Масси-
діей I , 4 , 4; I I , 4 , 3 . 3 , 8 ; на одномъ мерндіанѣ с ъ Родомъ и Б о -
рисѳеномъ II , 1, 1 0 . 1 2 . 4 , 3 ; р а з с т о я н і е о т ъ родосской п а р а л л е л и 
I I , 4 , 3 ; 5 , 4 1 ; о т ъ В и з а н т і и до Борисѳпна I I , 1 , 1 2 ; до Ааоллон іи 
YII , Фр. 5 6 ; х р а м ъ В и з а н т і й ц е в ъ YII , 6 , 1 ; Виз . до Г е б р а , до 
Перинѳа YII , ®p. 5 6 ; длиннѣйшій день в ъ Визант іи 1 5 час . I I . о , 
4 1 ; в ъ В и з а н т і й с к о й ъ проливѣ нѣтъ ни п р и л и в о в ъ , ни о т л и в о в ъ I , 
3 , 1 2 : до Визант іи п р и н о с я т с я р ы б ы YI I , 6 , 2 ; л о в л я п е л а м и д о в ъ 
ib id . ; Визант ійск ій Р о г ъ ib id . , В и з а н т і й ц ы владѣютъ частью оз . 
Даскилитиды XII , 8 , 11 . 

В и к е н т і я , Ou£X£VTta гд. в ъ Т р а н с п а д а н с к о й Нталіи Y , 1 , 8 . 
Виминальск ій х о л м ъ , присоединенъ к ъ гд. Сервіемъ V , 3 , 7 . 
В и н д а л ъ , Oui 'voaXov, гд. Нарбонской Галліи IY, 1 , 1 1 . 
Вйнделики, O m v & X t x o i , между прочимъ з а н к м а ю т ъ крайн ія части 

А л ь п і й с к и х ъ г г . . к а с а ю т с я о зера , в ъ которое и з л и в а е т с я Р е й н ъ I Y , 
3 , 3 . 6 , 8 ; Y I I , 1, о . о , 1 ; с р а ж а л и с ь на морѣ с ъ Тибер іемъ Y I I , 1 , о . 

Вино, і і ійШійй(і_й0.дажеХСЯ ВТ» и е о с м о л е н н ы х ъ с о с у д а х ъ в ъ тече-
ніи т р е х ъ лѣтъ II , 1 , 1 4 ; в ы в о з н о е и з ъ Турдетапіи вино III , 2 , 6 ; 
в ъ н е б о л ь ш о м ъ колйчествѣ у Л у з и т а п о в ъ 111,3 , 7; итал ійское вино , 
рет ійское , в. въ Цизальпинской Галліи IY, 6 , 2 , 8 ; Y , t , 1 2 ; в . 
Кайкубское , Фуцданское и др. Y , 3 , о . 6 . 1 0 . 4. 3 ; Y I , 1 , 14 . 
2 , 3 ; X, 1 , 6 ; в. къ Аріи и Маргіапѣ X, 1 0 . 1 . 2; в ъ у М е д і й ц е в ъ Х І , 
1 3 , I I ; къ Мелитенѣ Х[І. 2, ! ; в ъ П н с и д і и Х І І , 7, 2 ; катакеканменское 
в . XIII . 4, 11; х іосскон, лесбосское , косское и др. X1Y. 1 , 1 о . і , 4 7 . 
6 , 5; педостатокъ вина в ъ йнд іи XY. 1 , 2 2 ; в. въ Спріа XY, 2 2 ; 
У Арабовъ XYI , 4 , І 5 , в ъ Либіи XY1I. 1, 14; в ъ Египтѣ ib id . ; XYII , 
1 , 3.1; въ о а з а х ъ е г и а е т с к а х ъ XYI I , 1 . 4 2 . 

Виаоградиая л о з а , въ Гиркапіи 1 1 , 1 , 1 4 . XI, 7 , 2 ; в ъ Маргіанѣ II , 
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1 , 1 4 ; в ъ Испапіи I I I , 4 , 16 ; в ъ Галліц I Y , 1 , 2 ; в ъ Равенѣ V, 1 , 
7 ; в ъ Боспорѣ VII , 3 , 18 ; в ъ Албапіи XI , 4 , 3 ; у Сидраковъ в ъ Индіи 
XV, 1 , 1 6 ; в ъ Карманіи XV, 2 , 1 і ; изъ Б а б и л о н і и перенесена в ъ 
Сузиду XV, 3 , _ 1 1 ; в ъ І а Ё к е н ѣ А р а б и Х Ѵ І , 4 , 1 ; в ъ Мавританіи XVI, 4 , 4 . 

Виріаѳъ, O u p i a ^ o s , р а з б о й н и к ъ в ъ И с п а н і и I I I , 4 , 5 . 
Висург ій , В ітоирук ; , р . Германіи VI I , 1 , 3 . В е з е р ъ . 
В и т р і о л ь . у(_аЛхаѵг)еі;, изъ Кипрской мѣди I I I , 4 . I S . 
Вивиски см. Б и т у р п г и . 
Вокопт іи , OuoxovTioi , иародъ Галліи на г р а н и ц ѣ с ъ К а в а р а м и I V , 

1, 3 . 1 1 . 1 2 . 6 , 4 
В о л а т е р р ы , О и о Х а т І р р а і , гд. Е т р у р і и V , 2 , о . 6 . 
Волки А р е к о м а с к и . Ои6>^у.аі'Ар-/іхо[хі(7)соі, н а р о д ъ въ н а р б о я с к о й 

Галліи IV , 1 , 12 . 6 . 4 . 
Волки Т е к т о с а г в , з а п и м а ю т ъ вмѣстѣ с ъ другими южную часть 

Кеммена , б о г а т у ю золотомъ с т р а н у IV , 1, 12 . 13 . 
Волсиніи Оиокаі^т, гд. Е т р у р і к ; озеро т а м ъ V , 2 , 9 . 
В о л ь с к и , ОиоХ(г/оі , н а р о д ъ в ъ Лаціумѣ V , 3 , 2 . 4 . 
В у л т у р н ъ ОиоиЛтоир voq, р . Кампаніи 'подлѣ ВеваФра V , 3 , 1 0 . 

4 , 4 . 1 0 . 
В ь е н н а , O u t e v v a , г л а в н ы й гд. А л л о б р о г о в ъ на Ронѣ, п р е в р а т и в -

ш і й с я в ъ гд . и з ъ деревни IV , 1 , 1 1 . 
Вѣтры. Р а с п о р я д и т е л ь вѣтровъ Эолъ I , 2 , 1 3 . По мнѣнію о д н и х ъ 

Гомеръ и Ѳразіалка различали только два г л а в н ы х ъ вѣтра Борей 
и Н о г ь , и н ы а мнѣаін о б ъ этомъ .Аристотеля, Тимосѳена, Б іона , 
Посейдонія I, 2 , 2 0 . 2 1 ; ЗеФиры и Аргесты н а з ы в а ю т с я у жителей 
Аттики Скаронами III, 2 , 3 ; на о-вѣ Гіерѣ и въ Сицнліи и з в е р ж е -
н ія в у л к а н о в ъ у с и л и в а ю т с я вѣтрами V I , 2 , 1 0 ; Персы б о г о т в о р я т ъ 
вѣтры XV, 3 , 1 3 . 

Г . 

Г а б а л ы , т а Г а | З а Х а , приморскій гд. Селевкиды XVI, 2 , 1 2 . 
Габалеи , Г а ^ а ^ г Г ? , г а л ь с к о е племя , причисляемое къ Аквитанамъ , 

с ъ с е р е б р я н н ы м и р у д н и к а м и IV, 2 , 2 . 
Г а б ы , Га[3аі , п р е ж н я я ц а р с к а я резидепція в ъ Перс іи XV, 3 , 3 . 
Габипій, римкій к о н с у д ъ ; у б и л ъ А р х е л а я , мужа К л е о п а т р ы в ъ 

с р а ж е п і и ХП, 3 , 3 4 ; XVII , 1, 1 1 . 
Габиній , рпмскій п и с а т е л ь , не в о з д е р ж и в а в ш і й с я отъ б а с е н ъ XVII, 

Габіана , Га|3іаѵ/], ц р о в и н ц і я Е л в м а и XVI . 1 , 1 8 . 
Габ і а , r a ^ i o t , гд . в ъ Лаціумѣ между Л а т и н с к о й и Валеріевой до-

рогами У, 3 , 1 0 . 
Габрета , Га|3р>5та, большой лѣсъ, за к о т о р ы м ъ п р о с т и р а е т с я 

Геркинскій лѣсъ ѴП, 1, 5 . 
Г а в г а м е л а , д е р е в н я Атуріи П , 1, 2 4 ; XVI , 1 , 3 . 



LXXV 

Гавдъ, TauiSos, о - в ъ недалеко отъ Пахина I , 2 , 37 ; VI, 2, 1 1 . 
Гадара, ФВНИКІЙСКІЙ ГД. между Іоиой и Азотомъ; родомъ отсюда, 

филодемъ е п и к у р в е ц ъ , Медеагръ и др. XVI, 2 , 2 8 . 2 9 ; вч. скрестно-
с т я х ъ озеро съ вредной водой X V I , 2, 4 3 . 

Гадейры, т а Га^Еіра , о - в ъ и гд. Испаніи на одномъ параллель -
номъ кругѣ п , гд. Книдомъ IL 5 , U . 3 0 ; Ш , 5 , 2 . 6 , 9 . 2 , 1 ; 
разстоянія отъ Скящеянаго м . , о т ъ ' Г и н г і е я . отъ Бета , отъ К а л ь п ы 
III, 1, 9 . 2 , 1 2 ; X V I , і , 2 ; I I I , 1 , 8 . 3 , 3 ; разсказъ о цроисхожденіи 
города, р а з г к а з ы П и е е и , повторяемые Ератосѳеномъ 111,1, 5 ; II , 4, 
2; по мнѣнію одіпіхъ, Ференидъ обозначалъ о - в ъ Гаде.йры имеиемъ 
Ервѳіа, а по мнѣііію д р у г и х ъ Ериѳіа ЛРЖИТЪ насупротивъ Гадейръ 
III, 3, 3 . 4; мѣдпыя колонны ьъ храмѣ Геракла III, 3 , о ; источникъ 
въ этомъ храмѣ; колодцы и ц н с т е р я ы въ городѣ I I I , •'), 7 . 8 ; отпра-
вившись и з ъ Гадейръ , Евдоксъ объѣхалъ кругомъ Либію II, 3 , 4 ; 
тоже сдѣлалъ Менелай I , 2 , 3 1 ; Гадейры уі іоминаетъ ІІосейдоній, ви-
дѣвшій недалеко отсюда Канобъ II 5 , 1 4 ; III , 1. 3: Кельты по мнѣнію 
Ератосѳена ж и в у т ъ до Гадейръ I I , 4 , 4 ; жители Гадейръ владѣютъ 
небольшймъ количествомъ зекли на материкѣ III, 3 , 3 ; Б а л б ъ по-
строидъ имъ новый гд. ibid; только пемпогіе п з ъ жителей остаются 
дома ibid; ра зсказы г а д п т а н с к и х ъ к у п ц о в ъ о ЛотоФагахъ I I I , 4 , 3 ; 
въ Астѣ б ы в а ю т ъ народны» собранія III , 2 , 2; они первые в с т у -
пили на Каттитеридскіе о-ва II, о , 11, замѣчательное гадитанское 
дерево I I I , 5 , 1 0 . Кадикеъ. 

Гадесъ . "AiSr)?, или Адъ, в ы м ы с е л ъ Гомера I , 2 , 11 ; Гадесъ в ъ 
Испаши богатый металлами III, 2 , 9 , аорнское озеро считали Адо-
вымъ V , 4 , 5 ; посвященное Гадесу мѣсто у г . Минѳы VIII , 3 , 1 4 ; 
х р а и ъ Г. при р . Ахеронтѣ въ ТриФиліи VII I , 3 , I S ; Гадесъ с ъ 
Аѳиной имѣетъ к у л ь т ъ подлѣ Коронеи IX, 2 , '29; х р а м ъ его в ъ 
Гіераподѣ Фриг ійскомъ XIII , 4 , 14; храыъ въ А х а р а к а х ъ XIV, 1 , 4 4 . 

Гадилонитида, Гаі^іХсоѵТті?, обл. к ъ востоку отъ у с т ь е в ь Галія до 
Сарамены XII, 3, 13 . 

Г а д и л і й ' A ^ u X i o v , г . Фокиды I X , . 3 , 4 6 . 
Газа, гд. Финикіи , разр . Александромъ XVI , 2, 2 . 2 1 . 3 0 . 4 , 4 . 

Газака , лѣтняя резиденція атропатенск . царей XI. 1 3 , 3 . 
Газакена , обл. Каппадокіи XII, 3 , 2 5 . 

Газалутида , обл. Каападокіи ibid . 
Газіура, древняя царская ризиденція въ Понтѣ XII, 3 . 15 . 
Гаймъ, АІілоѵ, г. раздѣляетъ Ѳракію почти пополамъ IV, 6 , 12 ; 

VII, 3, 8. фр. ЗГ); VII , ;І. 1 ; тянется до ІІопта VII , G, 1 ; насе-
лающіе его народы К о р а л л ы , Бессы и др. VII , о , 12 ; па оконечности 
Гайма деревня Лариса IX, 3 , 19. 

Галабріи, ГаХа|Зріоі , дарданекое племя VII , 3 , 7 . 
ГалактоФаги, Скиѳы—кочевники, пограничные съ Ѳракійцами I , 1 

В; VII. 3 , 2 . 7 . 9 . 4 , 6; XII, 3, 26 . 
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Г а л а т ы Г а Х а т а і , или Г а л л о г р е к и , дѣлали в т о р ж е н і а во владѣніа 
А т т а л и к о в ъ и Биѳиновъ XII, о , 1 ; з а н я л и ч а с т ь Великой Ф р и г і и 
I I , 5 , 3 1 ; l Y , 1 , i;^; XII , 8 , 1; з а н я л и Т р о ю , но скоро п о к и н у л и ХІІІ^ 
1 , 2 7 ; послѣ побѣды н а д ъ Миѳридатомъ Помпей о т д а л ъ Г а л а т е ю 
т е т р а р х а м ъ и з ъ д р е в н я г о рода XI I , 3 , 1 ; А т т а л ъ 1 о д е р ж а л ъ 
побѣду н а д ъ Г а л а т а м и XI I I , 4 , 2 . 

Г а л а т ы Т о л и с т о б о г і и XII , 3 , I B . 
Г а л е к с ъ , "AXY]^, p . о т ц ѣ л я ю щ а я р е г и н с к у ю о б л . о т ъ земли Ло-

к р о в ъ Y I , 1 , 9 . 
Г а л е о т ы р ы б ы , к о т о р ы я л о в я т с я в ъ С и ц и л і й с к о м ъ проливѣ I , 2 , 1 5 . 
Г а л е п с ъ , r a X ' / j y o q , гд. в ъ М а к е д о е і и , р а з р у ш е н н ы й Ф и л и п п о м ъ 

Y I I , Фр. 3 3 . 3 , 5 . 4 1 . 
Г а л и м у с і и , "AXifjioucTiai, а т т и ч е с к і й д е м ъ IX , 1 , 2 1 . 
Г а л и л е я , Г а Х і Х а і а , о б л . Іудеи с ъ с м ѣ ш а н н ы м ъ н а с е л е н і е м ъ XYI , 

2 , 3 4 . 4 0 . 
Г а л и к а р н а с ъ , ' A X t x a p v a a o s , к а р і й с к і й г д . , и м е н о в а в ш і й с я прежде 

ЗвФирой; т а м ъ г р о б н и ц а Мавзола Х І И , 1 , 38 . 5 9 ; X I Y , 2 , 1 6 ; 
и с т о р і я города X I Y , 1 , 17 ; ж и т е л и его Дорянѳ X I Y , 2 , 6 . 

Г а л і а к м о н ъ , 'АХіах[л(оѵ, p . в л и в а ю щ а я с я в ъ Ѳермайск ій з . между 
Діемъ и Меѳоной YII , ®p. 3 . 1 2 . 2 0 . 2 2 . 

Г а л і а р т і й , ' А Х і а р т і ' § , оз . , н а з ы в а в ш е е с я нѣкогда К о п а и д о й І Х . 2 , 2 7 . 
Г а л і а р т ъ , гд . Б е о т і и нодлѣ оз . К о п а и д ы и p p . Пермеса и Олміи 

1, 2 , 3 ; Y I I , 3 , G; I X , 2 , 1 8 . 2 6 . 2 7 . 3 0 ; в ъ д р е в п о с т я ч р е з ъ о б л . 
Г а л і а р т а п р о т е к а л а р . М е л а н ъ IX , 2 , 1 8 ; в ъ обл . Г а л і а р т с к о й О н х е с т ъ 
IX, 2 , 3 3 ; Га . і і артъ р а з р у ш е н ъ во в р е м я в о й н ы п р о т и в ъ П е р с е я IX,, 
2 , 3 0 . 

Г а л і е и , ' A X i a q , гд . в ъ Арголидѣ Y I I I , 6 , 1 1 . 1 2 . 
Г а л і й , ' A X u s , p . Малой Аз іи , н е у п о м и н а е м а я Г о м е р о м ъ , огра-

н и ч и в а ю щ а я ПаФлагонію с ъ в о с т о к а YI I , 3 , 6 ; XII , 3 ; 1 2 . 3 9 ; 
с т р а н а по сю с т о р о н у Г а л і я . п р и н а д л е ж а в ш а я т и р а н у К р е з у II , 3 , 
3 1 ; XII , 1 , 3 ; Галій , у п о м и н а е т с я И , 3 , 2 4 . 3 1 ; Y I , 4 , 2 ; XI 1 , 
7 ; X I I , 1 , 3 . ^ 8 . 4 ; X 1 Y , 5 , 2 2 , Назиль-Ирмакъ. 

Г а л и к и р а а ' A X i ' x u p v a , э т о л і й с к а я д е р е в н я X, 2 , 21 . 
Г а л і у н т ъ , 'AX i o u 5 , гд . на берегу Л о к р и д ы IX, 3 , 8 . 
Г а л л е с і й , raXXvjTtov, o p . , г . между ЕФесомъ и КОЛОФОНОМЪ X I Y , 

1 , 2 7 . 
Г а л л и н а р с к і й лѣсъ п о ц л ѣ К у м ъ Y , 4 , 4 . 
Г а л л і я . и л и К е л ь т й к а , Y; КеХхіхг] . М а л о и з в е с т н а предшествовав-

ш и м ъ п и с а т е л я л ъ I I , 1 , 4 1 ; по мнѣнію Ератосѳеиа Г а л л ы ( Г а л а т ы ) 
ж и в у т ъ в ъ з а п а д н о й Е в р о а ѣ до Г а д е й р ъ II, 4 , 4 ; положение и г р а н и ц ы 
Галл іи I I , 3 , 2 8 ; I I I , 1, 3 ; IV. 1 , 1; в о с т о ч н а я г р а н и ц а Галл іи и 
И с п а н і и , у х р а м а Пиренейской Афродиты I Y , 1 , 3 ; с а м а я у з к а я часть 
Галл іа п е р е ш е е к ъ между Н а р б о н с к и м ъ мор . п О к е а н о м ъ ; па н е м ъ на -
х о д и т с я Т о л о с а І Ѵ , 1, 1 4 ; I I , 3 , 2 8 ; I I I , 1 , 3 ; I Y , 1 , 3 ; в с ѣ я ъ 
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Г а л л а м ъ н а з в а н і е К е л ь т о в ъ дали Е л л и н ы I Y , 1 , 14 ; п р о с т р а н с т в о 
Г а л л і и І У , 5 , 1 ; о б ы к н о в е н н ы й путь в-ь Б р и т а н п і ю IV , 1 , 1 4 . 3 , 4 . 
о . Галл ія Т р а н с а л ь п и й с к а я , БТЕР TCOV"AXU£COV К£>^таг], раздѣ-
леііа Августомъ на четыре части IV, 1, 1. 3 , 1; Г о р ы : Пиренеи 
Вемменъ, А л ь п ы , Луерій, Ю р а с ъ , Арденнскій лѣсъ, Сетій; рѣки: 
Гарумна и д р . ; о - в а : С а м н и т с к и х ъ « е н щ я п ъ , Б л а с к о н ъ , С т о й х а д ы , 
нѣсколько о - в о в ъ передъ Массиліей, Л в р о н ъ , П л а н а с і я . | Г а л л ь с к і я 
племена-. А к в и т а н ы , Аллоброги , Б е л л и в а ^ , Б и т у р и г и ^ Вивиски , Би-
туриги К у б ы , Венеты, В е л л а в ы , В о к о ^ , Г а б а л й ? Гельв іи , Албіойкн 
Амбіаны, Д е к і а т ы , Е б у р о н ы , Икопіи , К а в а р ы , Кадурки, В а л е т ы , К а -
т о р и г в , К а р н у т ы , К е н т р о н ы , Лвксов іи , Л й г у р ы , Волаи Т е к т о с а г и , 
Волки Арекомиски , Мелды ,Менаііііі , Медіоматрики, Медуллы, М о р и і ш , 
Н а м н и т ы , Н е р в і и , Н и т і о б р и г и , Оксибіи, Осисміи, Паризіи , Петрокор іи , 
Р е м ы , Сал іи , С е г у с і а н ы , С е к в а а ы , С в е с і о н а , С а и т о н ы , Сеноны, 
Трибоки, Т р е в е р ы , Убіи. См. эти н а з в а в і н . М п о п я Галльск іа племена 
въ А л ь п а х ъ I I , 5 , І Іравсы IV, 1, 1 . В; Н а р о д ы Цизальигіпской 
Г а л л і и І Ѵ , 6 , 6 . 7 ; V , 1, 4 . 5 . 1 0 ; Г а л л ы в ъ смѣшеніи с ъ І Іллирій-
цами въ Лподіи IV , 6 , 1 0 ; ѴІІ , 3 , 2 ; смѣшаниые с ъ ѲракіГіцами 
Бои , Скордиски, Тавриски VII , 3 , 2. 11 ; г а л л ь с к і е народы з а н я л и 
часть Фригіи IV , 1, 1 3 ; итал ійск і е В е н е т ы п р о и с х о д я т ъ о г ь В. 
Г а л л ь с к и х ъ I V , 4, 1; гдд. в ъ Нарбопской Галл іи : Т о л о с а , Илдибніі ій, 
Н а р б о н ъ , В е т е р р ы , Агаѳа, Р у с к и н о н ъ , Н е м а в с ь , У г е р н ъ , А р е л а т а , 
Виндалъ , Аквы Секстіи, Т а р а с к о н ъ , Массил ія , Т а в р о с и д а . А л ь б і я , 
Форумъ Ю л і я , Аитиполь , К а б а л л і о н ъ , А в е н ь о н ъ , Аравс іонъ , Е с у р о н ъ , 
Арер ія , Б р и г а н т і й , С к и н г о м а г ъ , В ь е н н а . В ъ Аквитан іи : Б у р д и г а л а , 
Аквы Онесимы, Л у г д у н ъ , Медіоланъ , Н е м о с с ъ , Гергов ія . Въ Лугдун-
ской и Бельг ійской Галл іи : Л у г д у н ъ С е г у с і а н о в ъ , Б и б р а к т а , А л е с і я , 
Д у р о к о р т о р ъ , К е н а б ъ , К о р б и л о н ъ , Л у т о т о к і я , Н т і й . — Д в ѣ дороги 
и з ъ Испаніи въ Итал ію I V , 1 , 1 2 ; дороги и з ъ Итал іи черезъ А л ь п ы 
въ Л у г д у н ъ и д а л ь ш е ; въ Гельвет ію I V , 6 , И " ! ] С т е п е н ь плодородія 
Галліи и п р о д у к т ы ея I V , 1, 2 . 4 , 3 . 6 . I I I , 8 ; х а р а к т е р ъ , на -
клонности Г а л л о в ъ , й учрежден ія и х ъ , я з ы к ъ и пр. черты I V , 

1 . і , 1 . 1 , 2 . 4 , 2 . 3 ; ѴІІІ , 1 , 2 ; IV , 4 , а . 6 . 3 ; III, 4 , 1 6 ; 
IV. о , 2 . 0 б р а з ъ н р а в л е н і я , р е л и г і я , нросвѣщеніе I V , 4 , 2 . 3 . 4 . 5 . 
6 . 1, И ; уступчивость сильнѣйшимъ в р а г а и ъ I, 3, 2 1 ; I V , 4 , 2 ; сно-
ш е в і я с ъ Б р и т а н н і е й IV, 5 , 3 . Франція. 

Галлія Ц и с а л ь н и н с к а я , ^ѵтб?, ' А Х т е ы ѵ КеХтіхі^' V, 1 , 1 . 3 . 4 . 
Айсій, а потомъ Р у б и к о н ъ были г р а н и ц е й Галл іи Ц и с а л ь п . и древней 
Италіи V, 1 , И . 2 , 1 0 ; свойства области V , 1, 1 2 ; народы IV , 6 , 6 , 

V , 1, 4 . 5. 1 0 ; посольства Г а л л о в ъ к ъ Александру V I I , 3 , 8 ; п о -
теря добычи въ обл. С а б и н я н ъ V , 2 , 3 ; в з я т і е Р и м а Галлами V I , 4 , 2 , 

Г а л л ъ , р . в ъ ГеллеспонтсЕой Фриг іи XII, 3 , 7 . 
Галльск ій 3 . , о Г а Х а т і х б ? 75 хеХтіхбс х о Х т о ; , берега котораго з а -
н и м а ю т ъ Т а р б е л д ы I I I ; 1 , 3 ; I V , 2 , 1 . Гасконскій валивг. 
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ГальекШ з . у Н а р б о н с к о й Галліи П , 4 , 3 . 5 , 8 , III , 1, 3 , IV. 2, 1 ; 
переѣздъ о т ь него в ъ Африку II , 5 , 8 ; Г а л л ь е к . з . по преимуще-
ству І У , 1 , 6 . 

Галоаесъ, 'A>.6vvrjC7oi; , о - в ъ п р о т и в о л е ж а щ і й Магпез іи IX. о , ! 6 . 
Г а л о н е о ъ . о - в ь іо і іи і еск ій подлѣ п о л у - о в а Ериѳрейцевъ XIV, 1, 3 3 . 
Г а л ъ , " А Х о і ; , гд . на локрскомъ побережьѣ IX. о , 8 . 
Г а л ъ , "АХод, гд . Фѳіотиды Ѳеесалійской в ъ в л а д ѣ н і я х ъ П р о т е з и л а я , 

о с н о в а н н ы й Аеамантомъ и отданный Филиппомъ Ф а р с а л ь ц а и ъ IX, 
5 , 8 . 14 . 

Г а м а б р и в ы , Гар-а^рюиси, одинъ изъ н а р о д о в ъ Герианіи VII, 1 , 3 . 
Г а м а к с и т г , ' гд. Т р о а д ы , куда в ы с е л я л и с ь изъ обл. 

Ѳивы Килиіпйцы XIII , 1, 4 7 . о 1 . 6 3 ; IX, 5 , 19; т р о я н с к а я Гамакси-
т і я п р о с т и р а е т с я т е а е р ь до владѣпій А л е к с а и д р і й ц е в ъ X, 3, 2 ! . 

Гамакс ія , 'Aj j . a^ (a , гд . Киликіи XIV, 5 , 3 . 
Гамаксойки, скпѳское племя у Т а н а и д ы МаГютиды п Б о р и с е е н а I I , 

5 . 2 6 ; VI I , і , 4 ; 3 . 7 . 
Г а м а р т у н т ъ Ар-артоид, м . у Е л а и т с к а г о з . XIII , 3 , 5 . 
Гамбаръ , Га [лРаро5 , п р а в и т е л ь А р а б о в ъ подлѣ Сиріи XVI , ^ . 1 1 . 
Гандарида , F a v S a p t q , индійская обл. подчиненная Пору XV, 1 , 3 0 . 
Гандаритида , ГаѵйарТті?, обл. Индіи , о р о ш а е м а я Хоаспой XV, 1 , 2 6 . 
Г а я г ъ , о н а и б о л ь ш а я и.чъ и н д і й с к и х ъ рѣкъ , с о д е р ж а щ а я 

в ъ себѣ крокодпловъ и дельФииовъ и ікіливающаяся в ъ м о р е о д н и м ъ 
у с т ь е м ъ X V , 1 , 3 5 . 7 2 . 1 3 ; на ней гд. Палибоѳра, Г а ш ъ X V , 1 , 
4 . 1 3 . 1 1 . 3 6 . 7 2 ; Александръ доходилъ до Ганга XV, 1 , 3 5 ; 
Инд ійцы вдоль Ганга X V , 1 , 6 9 . 

Гангит ій , yayyTTiq Xi'-O'os, к а м е н ь , о б р а щ а ю щ і й в ъ бѣгство змѣй 
XVI , 1 , 2 4 . 

Г а н г р а , Г а у у р а , крѣпость и гд. ПаФлагоніи XII , 3 , 4 1 . 
Ганимедъ Галир.^'^-/;?, п о х и щ е н ъ в ъ Гарпаг іи или около Дарданіа 

XIII , 1, 1 1 . 
Г а а н и б а л ь или А н н и б а л ъ , ' А ѵ ѵ ф а ? , с ы н ъ Б а р к и ; р а з р у ш и л ъ Сагунтъ 

I I I , ( , 6 ; перешел'!. Альпы черезъ владѣнія Т а в р и с к о в ъ I V , (>, 1 2 ; съ 
т р у д о м ъ п е р е ш е л ъ болота в ъ Паданской обл . V , 1 , 1 1 ; ири Тразн-
мепскомъ пз. иобѣдилъ Фламинія V , 2 , 9; с ъ нимъ соединились 
ж и т е л и П в к е н т и н ы V, 4 , 13; гд. Кампаніи В а с и л и н ъ о с а ж д а л ъ V , 
4 , 1 0 ; пребываи іе войска его в ъ Е а м п а н і и V, 4 , 1 3 ; в зят і е Темесы 
и р а з р у ш е н і е Т е р и н ы VI, 1, 5 ; Т а р е н т и н ц е в ъ л и ш и л ъ свободы VI , 
3 , 4 ; при К а а н а х ъ побѣди.чъ Р и м л я н ъ VI , 3 , 11 ; появлен іе Ганни-
бала в ъ Италіи V I , 4 , 2 ; о с н о в а л ъ А р т е к с а т ы XI, 1 4 , 6 ; п р и н я т ь 
Прусс іей XII, 4 , 3 . 

Г а р а м а н т ы , Гара[хаѵт£?, народъ Либіи н а д ъ Г е т у л а м и II , о , 3 3 ; 
XVII , 3 , 1 9 . 2 3 . 

Г а р г а н ъ , т о Гаруаѵоѵ Зро^ в ъ Италіи V I , 3 . 0 . 1 0 . 1 1 . 
Г а р г а р а , т а Г а р у а р а , эолійскій гд . XIII , 1 , 5 . 5 1 . 5 8 . 
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Гаргареи, ГаруареТ? , Кавказское племя , прибывшее сюда вмѣстѣ 
съ Аиазоявами и з ъ Ѳемискиры XI, й , 1 . 2. 

Гаргарида , Гаруссрід, обл. Лелеговъ XI I I , 1 , 3 6 . 
Г а р г а р ъ , Гаруароѵ, вершина г . Иды XII I , 1 , S. 
Г а р г е т т ъ , Гаруг^тто'?, аттическая деревня , гдѣ похороненъ Еври-

сѳей YI I I , 6 , 1 9 . 
Гареаѳра, Г а р е а ' ^ р а , гд . Каппадокіи XII , 6 , 1 . 
Г а р е с к ъ , Гарт^тхо?, гд . Македоніи Y I I , Фр. 3 6 . 
Гареск'1, гд . р а з р . Касандромъ Y I I , Фр. 
Гариндаи , FapivSaTot, Арабьа XVI, 4 , 1 8 . 
Гарма, "Аріла, мѣстность в ъ Аттикѣ II , 2 , 11 . 
Гарма, Т а н а г р с к а я деревня в ъ Беотіи ib id ; IX, 2 , 14 . 
Гарманы, Tapfxaves , индійскіе ФИЛОСОФЫ XY, 1 , 5 9 . 6 0 . 
Гармоза "ApjxoCa, м. Карманіи , откуда видѣаъ м. Арабіи XYI , 3 , 2 . 
Гармозйка , иберійскій і д . аодлѣ р . Кура XI, 3 , о . 
Гарионія , 'Ap jxov ia , жена Кадма I , 2 , 3 9 . 
Г а р п а г і а ' А р т г а у і а , мѣстность въ Троадѣ, откуда п о х и щ е н ъ Гани-

медъ XIII, 1 , 1 1 . 
Г а р п а г ъ , " A p u a y o s , полководецъ К и р а , в з я в ш і й Фокаю YI , 1 , 1 , 
Г а р п а л ъ , "АриаХо^ , умерщвленъ Ѳиброномъ XYII , 3 , 2 1 . 
Гарпина см. Арпина . 
Гарсавра , Гарсгаира, или Г а р с а о и р а , городокъ Каппадокіи XII , 2 , 

6. 1 0 . (і, 1 ; XIY, 2 , 2 9 . 
Гарсавритида Гарсгаиріті^, одно и з ъ десяти иаиѣстничествъ К а п п а -

докіи XII, 1 , 4 . 
Гаруна , Гароиѵа, р . Галл іи , о граничивающая Аквитанію съ сѣ-

вера ; отъ у с т ь я ея переѣздъ в ъ Британнію IY, 1 , 1. 1 4 . 2 , 1 . 2 . о , 2 . 
Гасисъ , паФлагонское слово в ъ Каппадокіи XII, 3 , 2 5 . 
Геба, "нру] , богиня в ъ Сикіонѣ и Фліувтѣ н а з ы в а ю щ а я с я Діей 

VIII, 6 , 24 . 
Гебръ , "E|3po(s, p. ограничивающая часть І а к е д о н і и , в п а д а ю щ а я 

в ъ море двумя устьями и принимающая в ъ себя Арисбъ V I I , Фрр. 
9 . 10 . 7 , 4 . фрр. 5 6 . 4 7 . 3 1 ; XIII , L 21 ; вдоль Гебра ж и в у т ъ 
Корпилы, немного в ы ш е Б р е н ы , еще в ы ш е Б е с с ы VII , Фр. 4 7 . 

Гегез і анактъ , 'Нуу)(лаѵа5, по словамъ котораго Галлы перешли 
изъ Европы въ Азію и прибыли къ новому Иліону XIII, 1 , 2 7 . 

Гегес ія . ' H y y j d a s , риторъ изъ Магнезіи IX, 1 , 16; XIV, 1 , 4 1 . 
Гедилъ, ' H ^ u X o s , поэтъ XIY, 6 , 3 . 
ГедиФонтъ, 'HSufflwv, p . Е л и м а и д ы , на которой, гд. Селевкіа 

XVI, 1, 1 8 . 
Гедрозія , ГеЗрыота ХѴ, 2 , 3 . 7 . 8 . 9 . 14; с ъ запада п р и л е г а ю т ъ 

яъ ней Аріи XV, 2 , 9 . 
Гезаторига обл. в ъ ПаФлагон іи 'XI I , 3 , 5 1 . 
Гезіодъ,'Н(гіо(5о?, сынъ Дія, нереселившагося изъ Кумъ въ Беотію, 
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именно в ъ А с к р у IX, 2 , 2 5 ; X I I I , 4 , 6 ; о н ъ п е р в ы й н а з в а л ъ Е л л и -
нами всѣх-ь ж и т е л е й Е л л а д ы VII I , (і, 6 ; у п о м и п а е т ъ обті О р т а г і и , 
Эгииѣ и Т н р р е н а х ъ I , 2 , 14; з а а л ъ по имени р . Н и л ъ и м н о г і я 
у с т ь я его I, і . 2 2 ; е с т ь два с т и х а и з ъ его К а т а л о г а I , 2 , 3 4 ; го-
в о р и т ъ много б о с и о с д о в н а г о о с т р а н а х ъ и н а р о д а х ъ I , 2 , 3 5 ; V , 
2 , VII , 3 , 6 . 7 , 9; у і і о м и я а е т ъ о Г е л л о п і и V I I , 7 , 10; о р. Пирѣ 
ѴІП, 3 , i l ; о КеФпссѣ IX, 3 , 1 6 ; о Дотіп и с о с ѣ д н и х ъ м ѣ с т н о с т я х ъ 
IX, 5 , 2 2 X I V , 1, 4 0 ; о д о ч в р я х ъ Г е к а т е р а X, 3 , 1 9 ; не з н а л ъ бога 
П р і а п а XIII , 1 , 1 2 ; мнѣніе его о с м е р т и АмФилоха XIV, 5 , 17- о 
с о с т я з а н і и Мопса и К а л х а н т а XIV, 1 , 2 7 ; у п о м и н а е т с я в ъ д р у г и х ъ 
м ѣ с т а х ъ : I , 3 , 1 8 ; Y I I , 7 , 2 ; V I I I , S . 3; I X , 2 , 2 5 . 

Гезіона, 'Е(7і6ѵГ(, с п а с е н а Геракломт , XII I , 1 , 3 2 . 
Г е й л е с і й , E l X i i i o v , мѣстіс. Б е о т і п IX, 2 , 1 7 . 
Г е к а т а Е х а т г ^ , X, 3 , 1 0 . 2 0 ; X I V , 2 , 2 3 . 
Г е к а т е й , Е х а т а Т о ? , и з ъ Милела , а в т о р ъ в с т о р і и , о д и н ъ и з ъ пер -

в ы х ъ , з а н и к а в ш и х с я геограір іей; о с т а в и л а послѣ с е б я т р у д ъ по 
геограФІи I, 1 , 1 . 1 1 ; X I Y , ! , 7 ; рѣчь его б л и з к а к ъ п о э т и ч е с к о й 
I , 2 , 6 ; г о в о р и т ъ о p p . Ина.чѣ, А я н т ъ или Аоѣ ѴІ , 2 , 4 ; V I I , 5 , 
8 ; по его мнѣнію, П е л о п о н н е с о м ъ владѣли нѣкогда в а р в а р ы V I I , 
7 , 1 ; Е л е й о т л и ч н ы о т ъ Е п е е в ъ V I I I , 3 , 9 ; г о в о р и т ъ о гд. Алаз іи и де-
р е в н я х ъ А л а з о н о в ъ XI I , 3 , 2 2 . 2 3 ; у Гомера п о д ъ Е я е т о й р а з у м ѣ е т с я 
А м и с ъ , а п о д ъ т о Фб'£іра)ѵ брод г . Л а т м ъ XII , 3 , 2 5 ; Х І Ѵ , 1 , 8 . 

Г е к а т е й и з ъ Т е о с а , и с т о р и к ъ ѴЛ, 3 , 6 ; X I Y , 1 , 3 0 , 
Г е к а т е р ъ и Фороней X , 3 , 1 9 . 
Г е к а т е с і й , Е х х т щ о ѵ , в ъ Ефесѣ, п р о и з в е д е а і е Ѳрасона X I Y , 1, 2 3 . 
Г е к а т о м н ъ , 'ExaTOjjivcoi; , к а р і й с к і й ц а р ь X I Y , 2 , 1 7 . 2 3 . 
Г е к а т о м п и л ъ , 'Ехатор-тгиХод, г д . Парѳіаи XI , 8 , 9 . 
Г е к а т о н н е с ы , 'Ехатоѵѵг,5оі , о - в к и между Л е с б о м ъ и м а т е р и к о м ъ 

Аз іи XIII , 2 , 5 . 
Г е к а т ъ , " Е х а т о д , т а к ъ н а з ы в а е т с я А п о л л о н ъ i b i d e m . 
Г е к т о р ъ , ' Е х т с о р , о т е ц ъ С к а м а н д р і я , б р а т ъ І и к а о н а XII I , 1, 7 . 

5 2 . 3 , 1 ; р о щ а Г е к т о р а в ъ ОФриніи XI I I , 1 , 2 9 . С р в а . XI I I , 1 , 2 7 . 
3 3 . 3 , 1 . 

Г е к у б а , или Г е и а б а , ' Н х а ^ у ] , г р о б н и ц а е я на Херсонесѣ VI I , Фр. 
5 3 ; XII I , 1 , 2 8 . 

Г е л а , П Х а , г д . С и ц и л і и , ж и т е л и к о т о р а г о о с н о в а л и А г р и г е н т ъ 
Y I , 2 , 5 . 6 . 

Г е л е й , " Е Х е ю і , эѳіонское п л е м я X Y I , 4 , 9 . 
Гелеопъ , 'ЕХ£соѵ, т а н а г р с к а я д е р е в н я Б е о т і и І Х , 2 , 1 2 . 1 4 . 1 7 . V , 1 8 -
Г е л і а д ы , 'HXia iSa i , овладѣвшіе о - в о м ъ Р о д о м ъ послѣ Т е л х и н о в ъ 

X I V , 2 , 8 . 
Гел іады, 'HhccSai, п р е в р а и і е н ы в ъ т о п о л и подлѣ Е р и д а н а V, 1 , 9 . 
Г е л и к а , ' E X i ' x r j , гд . в ъ Эгіалѣ, о т к у д а і о н і й ц ы П р і е н ц ы YI I I , 6 , 

1 9 . 7 , 2 ; а х а й с и а я о б щ и н а , куда бѣжали І о н я н е , п о б ѣ ж д е н н ы е 
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А х е й ц а м и У І І І , 7 , 4 ; т а м ъ же р о д и л с я о с н о в а т е л ь Сибариса V I I , 
1 , 1 3 ; р а з с к а з ъ Гераклида о гибели города отъ з е м л е т р я с е н і я V I I I , 
7 , I , 3 , 1 8 , Гелика п р и н а д л е ж и т ъ Эгейцамъ YI I I , 7 . 5 . 

Геликонъ, 'Е>.іхсоѵ, в ы с о к а я г . Беот іи I , 2 , 1 9 . YI I I , 6, 2 1 ; I X , 
2 , 2 5 . 3 , 1 3 , т а м ъ х р а м ъ м у з ъ , п е щ е р а НИМФЪ Аейбеѳридъ Y I I I , 6 , 
2 1 ; IX, 2 , 25 ; оттуда т е к у т ъ p p . П е р м е с с ъ и Голмей IX, 2 , 1 9 ; 
города при Геликонѣ IX, і>, 1 4 . 2 5 . 2 9 . 3 3 . 3 , 1 3 . 

Г е л і о п о л и т ы , т а к ъ н а з в а н ы А р и с т о н и к о м ъ бѣдные и р а б ы , при-
з в а н н ы х ъ к ъ свободѣ XIY, 1, 3 8 . 

Геліополь , 'HXiouTToXiq, гд . Сиріи X Y I , 2 , 10 . 
Гел іополь гд. Е г и п т а надъ Б у б а с т о м ъ ; в ъ немъ о б с е р в а т о р і я 

Е в д о к с а ; т а м ъ п о к л о н я ю т с я быку Мневису X Y I I , 1 , 2 7 . 2 8 . 2 2 . 2 9 . 3 0 . 
Г е л і о с ъ , "Шюд, с ы н ъ Персея , о с н о в а в ш і й Г е л ъ в ъ Лаконикѣ 

Y I I I , 5 , 2 . 
Г е л л а н и к ъ , ' Н Х Х а ѵ і х о $ , и с т о р и к ъ и з ъ Лесба . Ѳеопомнъ з а я в л я е т ъ , 

что о н ъ р а з с к а ж е т ъ басни лучше Гелланика XI I I , 2 , 4 ; 1 , 2 , 3 5 ; извѣ-
с т і я его объ Еврисѳенѣ и Проклѣ YII I , 5 , 5; у него NaTry) в м . 
NaitY) IX, 4 , 5 ; л о ж н ы н извѣстія его объ Олвнѣ, Пилеаѣ и др. X , 
2 , 6 ; Дулих ій о т о ж д е с т в л я е т ъ с ъ КеФалленіей X, 2, 1 4 ; обил іе 
басенъ в ъ его истор іи XI , 7, 3 ; у п о м и н а н і е р а з н ы х ъ скиѳбкихъ 
племенъ XII , 3 , 2 1 ; не о т л и ч а е т ъ Н о в а г о Иліона о т ъ Д р е в н я г о 
XIII , 1 , 4 2 ; Ассъ п р и з н а е т ъ э о л і й с к и м ъ гд. Х Ш , 1, 5 8 . 

Геллеспонтъ , предѣлы котораго различно опредѣляются р а з н ы м и 
лицами V I I , Фр. 3 7 ; н а и м е н ь ш а я ширина семь стадій, а длина его 
п я т ь с о т ъ стад . YII , Фр. 5 6 ; Гептастад ій Геллеспонта подлѣ Абида ; 
м о с т ъ Ксеркса XIII , 1 , 2 2 ; YI I , Фр. 5 5 ; длина части меридіана о т ъ 
А л е к с а н д р ы до Геллеспонта и отсюда до Борисоена I , 4, 2 . 2 , 3 9 ; 
I I , 1 , 3 . 5 . 5, 2 'J . 4 2 ; YII, 3 , 2 . S , 1; Фр. 5 1 , 5 2 ; IX, 2 , 2 ; XII , 
8, 1 ; Х Ш , 1 , 5 . 1 9 . 2 2 ; XIY, 1 , 2 9 , 

Геллеспонтск іе Миз ійцы XII, 4 , 1 0 . 
Г е л л о п і я , 'ElXomtx. т а к ъ н а з ы в а л а с ь Е в б е я и около додонская 

область YII , 7 , 1 0 . 
Г е л л ы , "EXXot , по Пиндару ж и т е л и Додоны ibid. 
Г е л о н ъ ГеЛсЬѵ, Т и р а н ъ Сиракузск ій I I , 3 , 4 ; X, 1 , 1 5 . 
Г е л ъ "ЕХо?, гд . Е л е й во в л а д ѣ н і я х ъ Н е с т о р а YI1I, 3 , 2 5 . 
Г е л ъ , нѣкогда гд. т е п е р ь д е р е в н я в ъ Лаконикѣ ib id ; YI I I , 3 , 1 2 . 

5, 2; война Л а к о н ц е в ъ с ъ Б е л о т а м и YI I I , 5 , 4 ; XY, 1 , 3 4 , г е л о т ы 
в ъ заговорѣ съ Парѳенами Y I , 3 , 3 . 

Гелы, Гт^Хаі, скиоское племя у К а с п і й с к а г о м о р я XI , 5, 1 . 7 
1. 8, 1. 

Г е л ь в е т і и , 'ЕХоиг^ттіоі, многочисленное племя подлѣ озера р 
Рейна на г р а н и ц ѣ съ Р е т а м и и Винделиками I V , 3 , 3 . 4 , 3 . 6 , 8 ; 
YII , 1 , 5 ; отдѣлены о т ъ Секвановъ Ю р а с і е м ъ I Y , 3 , і; п р о х о д ъ к ъ 
нимъ и з ъ Итал іи черезъ Пенинск ія А л ь п ы I Y , 6 , 1 1 ; ж е н щ и н ы и х ъ 
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плодовиты и х о р о ш і я кормилицы IV, 4 , 3 ; Гельвет іи Тигурины и 
Т у г е н ы присоединились к ъ Кимбрамъ VII, 2, 2 . 

Гемероскопій, 'Н[лероспсотеТоѵ, испанскій гд. , колопія Массилійцевъ 
Ш . 4 , (і. 10; по близости Планас ія и Плумбарія I I I , 4 , 6 . 

Генавны, Геѵаиѵоі, й л л и р і й с к о е племя I V , 6, 8 . 
Генета , 'НѴЕТУ), ГД. ПаФлагоніи, н а з в а н н ы й послѣ Алисомъ XII, 

3 , 2 а . 
Генеты, 'ЕѴЕТОІ, паФлагонское племя съ гд. Киторомъ XII, 3, 5; по 
мнѣнію нѣкоторыхъ отъ э т и х ъ Гепетовъ п р о и с х о д я т ъ италійскіе 
Венеты V, 1, 4 ; оказали помощь Т р о я н ц а м ъ , а изъ Трои отпра-
вились на берега Аріагическаго моря XII, 3 , 8 . 2 о ; I I I , 2 , 1 3 ; V , 
1, 4; XIII, 1, 33. 

Геніохи, ' Н ѵ ю х о ц у Понта I I , а , 3 1 ; XI, 2 , 1 . 1 2 ; 1 3 . 14 ; XVII , 
3 , 2 4 ; к ъ ю . отъ н и х ъ Колхида XI, 2 , 1; разбои и х ъ XI, 2 , 1 2 . 

Геннесаритида , revv/ j f faptTt^ Atjxv/;, озеро между Либаномъ и Анти-
л и б а н о м ъ Х Ѵ І , 2 , 1 6 . 

Генуя , Геѵоиа, лигур ійская гавань I V , 6 , 1. 
ГеограФІя, Геыуасріа, или Гесоурафіха; з а н я т і е Г. приличествуетъ 

ФЙлосоФзмъ I, 1 , 1 . 1 2 . 2 0 . 2 , 3 ; р а з н о о б р а з н о е у н о т р е б л е н і е 
ГеограФІи i b i d e m , ! , 1 , 1 6 . 1 9 ; о Гомерѣ, какъ геограФѣ I, 2 . 2 , 20 ; 
Анаксимандръ первый сдѣлалъ географическую карту и Гекатей пер-
вый с о с т а в и л ъ географическое сочиненіе I, 1, И; о т н о ш е н і е географа 
къ читателямъ, I I , 3 , 5 ; а в т о р ы п у т е ш е с т в і й н а п р а с н о пренебре-
г а ю т ъ ФИЗИКОЙ и астрономіей 1 , 1 , 2 2 ; геограФическія свѣдѣнія уве -
личены походами Александра I, 2, 1. Геометрія , необходима для 
геограФІи I , 1 , 1 3 ; изобрѣтена Египтянами XVI, 2 , 22 ; XVII , 1 , 3 . 

Георта ' Н о р т а , гд. Скордисковъ VII , 5 , 1 2 . 
Г е п т а п о р ъ , р . Троады, упоминаемая Гомеромъ, в ы т е к а е т ъ и з ъ 

Иды Х Ш , 1, о ; XII , 3 , 2 7 ; XIII, 1, 1 0 . 4 4 . 
Гептастадій см. Г е л л е с с о н т ъ . Александр ія . 
Г е р а и , ' Н р а Т а і , х р а м ы : Геры. См. Гера. 
Герайстъ м. и гд . Евбеи X, 1 , 2 7 . 
Г е р а к л е я , ' Н р а х Х а а , древнее названіе Картеи III , 1 , 7 . 
Гераклея гд . Кар іи XIV, 2, 2 2 . 
Гераклея , одинъ и з ъ восьми городовъ Писатиды Ѵ Ш , 3 , 3 2 . 
Гераклея , гд. Іоніи подъ Латмомъ XIV, 1 , 8 . 
Гераклея в ъ Лукан іи , куда переселены были жители Сириды VI , 

1 , 1 4 . 1 3 ; общееллинск ія сборища V I , 3 , 4 ; война и з ъ за я е я Та-
р е н т и н ц е в ъ с ъ Мессапіями ib idem. 

Г е р а к л е я , македонскій гд . на Егнат іевой дорогѣ V I I , 7 , 4 . 
Гераклея , медійскій гд. подлѣ Р а г ъ XI, 9 , 1 . 
Гераклея , деревня Митиленцевъ на материкѣ XIII, 1 , 5 1 . 
Гераклея Понтская колонія Милетянъ , в х о д я щ а я в ъ провинцію 

Понта XII, 3 , 4 . 2. 7 ; положеніе и исторія города XII, 3, 6 ; VII, 4 , 
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2 , 6 , 1; ХП, 3 , 7 . 1 1 ; гераклейск ій т и р а н ъ Діонисій XII, 3 , 1 0 ; до 
н е я простирались владѣнія Миѳридата Евпатора XII, 3 , 1 . 

Гераклея , укрѣпленіе в ъ Сиріи к ъ в. отъ Антіохіи ХУІ , 2 , 7 . 
Гераклея , до которой простираются Б и з а л ь т ы VII , ®p. 4 3 . 
Гераклея Трахиніи въ Этейской обл. I , 3 , 2 0 ; XIII , 8 , 5 ; IX, 2 , 

2 3 . 4, 1 3 . 5 , 1 0 . 2 0 . 
Гераклеонъ , 'НрахХеыѵ, с ы н ъ т и р а н а Діонисія X V I , 2 , 7 . 
Гераклейскій о в р у г ъ в ъ Египтѣ ХУІІ , 1 , 4 . З а . 3 9 . 
Гераклейское или Канобское устье р . Нила I I , 1, 3 3 ; Х Т П 1, 4 . 
Гераклеотида , 'НрахХасот ід ; обл. ЕФбсцевъ Х І Т , 1, 2 6 . 
Г е р а к л е й , ' H p a x X e w v , гавань Кносса X, 4, 8 . 8 , 1 . 
Гераклей гавань в ъ Сициліи VI , 2 , 1 . 
Гераклей, гд. при Майотидѣ X I , о, 6 . 
Гераклей, м. Понта XII , 3, 1 7 . 
Гераклей в ъ Сиріи, въ Киррестикѣ Х Т І , 2 , 8 , 
Гераклей , мѣстность в ъ Е г и п т ѣ съ храмомъ Геракла XVII, 1, 4 . 1 8 . 
Гераклей, подлѣ деревни Паліура на Киренскомъ берегу X V I I , 3 , І 2 . 
Гераклидъ П л а т о н и к ъ и з ъ Гераклей Ионтской объѣхалъ , по его 

словамъ , Либію XII, 3 . 1; II , 3 , 4 . S; извѣстія его о землетрясе -
ніи в ъ Геликѣ YIII , 7 , 2; о с в я щ е н н ы х ъ стѣнахъ около Сминѳея 
XIII, 1 , 4 8 . 

Гераклидъ , врачъ , родомъ изъ Ериѳръ XIV, 1 . 3 4 . 
Гераклиды,'Нр(ххХ£Ті5аі, в ъ сраженіи съ ними п а л ъ Еврисѳей VIII , 6 , 

19 ; изъ рода Гераклидовъ коринѳянинъ Х е р с и к р а т ъ VI , 2 , 4 ; возвра-
тили Д о р я н ъ в ъ І Іелопонесъ VIII, 1 , 2 ; XIII, 1 . 3 ; у Навпакта снарядили 
Флотъ, а путеводителемъ и х ъ былъ Оксилъ IX, 4 , 7 . 10 ; V I I I , 3 , 3 3 ; 
р а з с к а з ъ ЕФора о з анят іи Пелопоннеса Гераклидами VIII , 5, 4 ; владѣя 
Аргосомъ, Геракл, овладѣли и Микенами Т Ш , 6 , 1 0 ; сопровождали 
и х ъ Іоняне и з ъ аттическаго т е т р а п о л я VIII , 6 , 1 5 ; Геркл. основали 
Мегару IX, 1 , 7 ; раздѣлили между собою Пелопоннесъ VII , 8 , 5 . 

Гераклитъ Темный и з ъ ЕФеса, подъ медвѣдицей разумѣлъ аркти- ' 
ческій к р у г ъ I , 1 , 6 ; XIV, 1 , 25 ; XVI, 4 , 2 6 . 

Гераклитъ , по.9тъ изъ Галикарнасса XIY, 2 , 1 6 . 
Гераклъ или Геркулесъ , 'HpaxXvjg , с ы н ъ З е в с а и Алкмены, учре-

дитель олимпійскихъ состязан ій VIII, 3 , 3 0 ; отецъ и п р е д о к ъ і о л а я 
Тлеполема, и др. V, 2 , 2 . 7 VIII , 3 , 3 ; IX, о, 23 ; XIV, 2 ; 6 ; т о в а -
рищи его Гила и Кій XII, 4 , 3 ; странствован іе , и подвиги Геракла 
I. 1 , 1 6 . 4 . 3 , 2 ; III , 2 , 1 3 . 4 , 3 . о , Ѵ , 3 , 3 . 4 , 6 ; VI , 3 , 3 ; V I I , 
фр. 23, 4 3 . 37 ; Ѵ Ш , 3, 9 . 2 8 . 3 0 ; III , 1 , 7 ; VI I , 1 , 3 . 1 9 ; 3 , 1 . 6 , 

13 ; IX, 2 , 4 0 . 4 , 1 0 . 1 4 . 3 , 18 ; X, 1 , 1-0. 2 , 5 . 1 9 . XI, 2 , 1 0 ; 
1 6. 7 . 8 , XVII , 1 , 4 3 . Храмы Геракла на священномъ мысѣ 

Испаніи III, 1 , 4 ; 3 , 3 ; в ъ Гадейрахъ III , 3 , 3 . 6 . 7; при сл іян іи 
Роны и Нзара I V , 1 , И ; въ гавани Монойка IV, 6 , 3 ; Тибуртинскій 
х р а м ъ Ѵ , 3 , И ; в ъ ТриФиліи Ѵ Ш , 3 , 2 1 ; въ Ализіи X, 2 , 21; подлѣ 

6» 
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Каноба XVII , 1 , 1 8 ; к у л ь т ъ у Э т е е в ъ Х І І І , 1 , 6 4 ; у Ериѳрейцевъ i b i d . ; 
у Т и р ц е в ъ Х Ѵ І , 2 , у и н д і й с к и х ъ ФИЛОСОФОВЪ XV, 1 , 5 8 ; к о л о с с ъ 
Г е р а к л а , п р о и з в е д е т е Л и з и п п а V I , 3 , 1 ; е г о ж е Подвиги Геракла 
X, 1 9 ; к а р т и н а и з о б р а ж а ю щ а я Геракла в ъ п р е д с м е р т н ы х ъ стра -
д а н і а х ъ Ѵ І І І , 6 , 2 3 ; к о л о с с ъ Геракла , п р о и з в е д е т е Мирона XIY, 1 , 
1 4 ; П и з а н д р ъ или какой-нибудь другой п о э т ъ изобрѣлъ в п е р в ы е 
вооружен іе и одѣяніе Геракла X Y , 1 , 9 ; а л т а р ь Геракла в ъ з . Е а н о -
рикѣ X V I , 4 , 3 ; Г е р а к л о в ы с т о л б ы I , 2 , 1 0 . 1 7 . 3 1 , 3 , 2 ; II, 1 , 1 . 

Г е р а к л о в ъ о - в ъ , или Скомбрарія I I I , 4, 6 . 
Г е р а к л о в ы с т о л б ы в ъ Индіи I I I , о , 6 . 
Гераклова г а в а н ь в ъ Тирреніи V, 2 , 8 . 
Г е р а к л о в ъ м. в ъ Италіи YI , 1 , 7 . 
Г е р а к л о в ы т е н л ы а воды при Ѳермонилахъ IX, 4 , 1 3 ; т е н л ы я в а н н ы 

на Евбеѣ IX, 4 , 2 . 
Г е р а к л о в ъ гд . в ъ Г е р а к л е й с к о м ъ округѣ Египта XYII , 1 , 3 9 . 
Геран ій , Гграѵю?, p . Е л и д ы YII I , 3 , 7 . 
Гергиѳа Г І ^ у і ^ а , деревня у и с т о к о в ъ p . К а и к а Х Ш , 1 , 7 0 . 
Г е р г и е а , т а Ггруі-Э-а, йѣкогда гд. Т р о а д ы ib id ; XII I , 1 , 1 9 . 
Гергиоій , мѣстность в ъ области Л а м п с а к а XIII , 1, 1 9 . 
Гергиѳы а і Пруі^Ѳ-е?, гд . в ъ Вумской о б л . , метропол ія Гергиѳъ 

Т р о я н с к и х ъ i b i d e m . 
Гергов ія Геруииіа гд. А р в е р н о в ъ , гдѣ В е р к и н г е т о р и г ъ с р а з и л с я 

с ъ К е с а р е м ъ IY, 2 , 3 . 
Гердон ія , 'EpScovi 'a , гд . Апуліи YI , 3 , 7 . 
Гер іонъ , ГЕрібѵг^? быки его на Ериѳіи уведенные Геракломъ J , 

2 , 1 2 ; III , 2 , i l . 13 . 3 , 4 ; V, 3, 3 . 4 , 6 . 
Геркинокій лѣсъ, г о р н . х р е б . Германіи , идущій неаосредственно 

за Альпами на в о с т о к ъ I Y , 6 , 9 ; YI I , 1 , 3 . 3 . 
Гермагора , 'Ep iJ -ayopaq , н а и и с а в ш і й теор ію краснорѣчія XIII , 3 , 5 . 

Г е р м а н и к ъ , с ы н ъ Т и б е р і я VI, 4 , 2 ; VII , 1 , 4 . 
Г е р м а и і а , ѵ) Ггрілаѵіа, ограничиваеман р . И с т р о и ъ и раздѣляемая 

на двѣ части Албіемъ I , 2 , 1; I I , 5 , 3 0 ; I V , 4 , 2 ; рѣки Германіи 
Р е й н ъ , Альбій , Амаз ія , Висург ій , Л у п і я , С а л а . Лѣса Геркиясв ій и Га 
б р е т а . Н а р о д ы : К и м б р ы , К а в к и , К а у л к и , Б у т о н ы , Л а н д ы , Амнсиворін 
Гермондуры, Зуміл , Маркоманы, М у г и л о н ы , Б р у к т е р ы , Н е р в і и , Марсы 
Трибокки , У б і и , Г а м а б р и в ы , Менокіи, С у г а м б р ы , Сибины, Свевы 
Сниноны, Х а т б ы , Херуски , Х а т у а р і и , У с и п ы , Т е в т о н ы . Пріокеани 
ческіе жители о т ъ Рейна до Албія и по т у сторону Альбія YII , 2 
4 ; Сходство Г е р м а н ц е в ъ с ъ Галлами IV , 4 , 2 ; ѴІІ , 1 , 2 . 3 . вторже 
ніе и х ъ въ Итал ію IY , 3 , 2 . 4 , 3; в о й н ы и х ъ с ъ Р и м л я н а м и ІѴ, 4 
2 ; VI, 4 , 2 п о р а ж е н і е В а р и ; нобѣды Германика YII , 1 , 4 ; Геты н 
Даки п о л а г а ю т ъ свои н а д е ж д ы на Г е р м а н ц е в ъ YI I , 3 , 1 3 . 

Гермесъ , 'EpfjLTj?, о т е ц ъ Араба отъ Ѳроніи; х р а м ы Гермеса I, 2 . 
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3 4 ; VIII , 3 , 1 9 ; ѳивскіе ж р е ц ы в о з в о д я т ъ к ъ нему всю мудрость 
XVII , 1, 4 6 . 

Гермеса гд. XVII . 1 , 1 8 . 1 9 . 2 2 . 
Г е р м е я , 'Ер(л.£і 'а?, е в н у х ъ и т и р а н ъ А т а р н и т о в ъ XIII , 1 , 5 7 . 
Герміона 'Ер[люѵу) , аргивск ій гд. у Герміонскаго з . VIII ; 6 , 3 . 1 0 . 

1 2 . 1 4 . 15 ; VII I , 4 , 4 . 
Герміонскій 3. с ъ п р и л е г а ю щ и м и к ъ нему городами I , 3 , 1 8 ; VI I I , 

2 , 2 . 6, 1 . 3 . 2 2 . 
Гермодоръ , и з ъ ЕФеса, н а п и с а л ъ для Р и м л я н ъ нѣкоторые з а к о н ы 

XIV, 1 , 2 5 . 
Гермокреонтъ , 'Ер(Аохр£аѵ, с о о р у д и л ъ ж е р т в е н н и к ъ Аполлона XIII , 

1 , 1 3 . 
Г е р м о н а к т ы деревня подлѣ устья Т и р ы VII , 3 , 16 , 

Гермонасса , 'Ерр-оѵаота , гд . Киммерійскаго Б о с п о р а в ъ Синдикѣ 
XI, 2 , 1 0 . 
Г е р м о н а с с а , гд . Понта подлѣ Т р а п е з у н т а XII , 3 , 1 7 . 

Гермондуры, 'Ep[ i .6v(Soupoi , племя С в е в о в ъ , ж и в ш е е нѣкогда п о т у , 
а т е п е р ь ж и в у щ е е по сю сторону А л ь п ъ V I I , 1 , 3 . 

Гермонѳида, "Epp.tovO't?, гд. Ѳебаиды, в ъ которомъ п о к л а н я ю т с я 
З е в с у и Аполлону XVII , 1, 4 7 . 

Гермопольскаа с т р а ж а в ъ Е г и п т ѣ XVII , 1 , 4 0 . 
Гермъ , "Epfxos , р . въ Лидіи , отдѣляющая Іонію отъ Эолиды; при-

я р и н и м а е т ъ въ с е б я П а к т о л ъ и Г и л л ъ XII, 3 , 2 7 ; XIII, 1 , 2 . 8 . 3 , 
5 , 4 , 4 . 5 ; X I V , 1 , 2 ; X V , 1 , 1 6 . 

Гврники, ' E p v i x o i , л а т и н с к о е племя с ъ г л а в н . гд. К а п и т у л о м ъ V , 
2 . 4 . 1 0 . 

Геро, ' Н р о и ? , б а ш н я подлѣ Абида XII I , 1 , 2 2 . 
Геродотъ , 'Нро і5ото5 , и з ъ Г а л и к а р н а с с а , н а з ы в а е м ы й также Ѳурій-

ц е м ъ XIV, 2 , І 6 ; легковѣріе Геродота XI, 6 , 3 ; Ѳеопомпъ с т а в и т ь 
себя в ы ш е Геродота I , 2 , 3 5 ; с о о б щ а е т ъ много баснословнаго о 
Египтѣ XVII , 1 , 5 2 ; см. т а к ж е XII, 3 , 9 ; XI, 1 4 , 1 3 ; I I I , 2 , 4 , 
1 4 . 1. 5 9 . 4 , 7 ; XII , 8 , 5 ; XV, 1 , 1 6 ; I, 2 , 2 8 . 2 9 . 8 , 2 2 ; I I , 
3 , 4 . S ; УІ , 3 , 6 ; УІ І , 3 , 8 . ®p. 5 1 ; IX; 4 , 14; X, 1, 1 0 ; 3 , 2 1 ; 
XII , 3 , 2 1 ; 2 , 4 . 8 , 5 ; XIII, 1 , 5 9 . 4 , о ; X I V , 4 , 3 . 

Геродъ , или Иродъ,'Нрсо($тг)5, іудейскій п е р в о с в я щ е н н и к ъ , переиме-
новавшій гд. Самарію в ъ Августу XVI , 2 , 3 4 . 4 6 . 

Героевъ Городъ 'Нрсосоѵ тоХід в ъ углу Арабскаго з . XVI , 2 , 3 0 . 
4 , 2 . 4 . 5; XVII , 1 , 2 1 . 2 6 . 3 5 . ИЗ. 3 , 2 0 . 

Г е р о н т ъ Герсоѵ, р . Е л и д ы Г І П , 3 . 7 . 
Г е р о б р о т ъ ' Н р б э т р а т о д , с ж е г ъ еФВгскій х р а ы ъ Артемиды XIV, 1 , 2 2 , 
Герофилей Г е р а к л и д ъ , в р а ч ъ : г е и а Ф и л е й с к а я м е д и ц и н с к а я ш к о л а 

в ъ К а р у р а к ъ XII , 8 , 1 2 ; . XIV, 1 , 3 4 . 
Геран , 'Нртса, гд . въ Капиадов іи XII, 2 , 6 . 8 . 
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Г е р р а , Герра , гд. .Арабіи при І Іерсидскомъ з . XVI , 3, 3 . 
4 . 1 8 . 1 9 . 

Г е р р а и д ы , Г г р р а и о а і , гд. Іоніи в ъ стад , отъ Тѳоса X I V , 1 3 0 . 
Г е р р ы , т а П р р а , мѣстаость в ъ Фііникіина Арабскомъ перешейкѣ 

1, 3 , 13. XVI , 2 , 3 3 . 
Г е р р ы , ' Н р р а і гд. Каападок іи XIV, 2 , 
Гесисриды,'Е(Лі£рі(5£д, к о т о р ы м ъ п р и н а д л е ж а л и з о л о т ы я яблоки 

2 , 1 3 ; IV, 1 , 7 ; ѴІІ, 3 , 6 . 
Геспериды гд. Либіи , н а з в а и н ы й впослѣдствіи Береникой I I , 3 , 

2 0 ; XI, 2 , 1 8 . 
Гесперид'ь г а в а н ь у Береникп XVII , 3 , 2 0 . 
Г е с т і а я , ' Е с т і а і а , уроженка Александр ів , п и с а в ш а я объ Иліадѣ 

Гомера XIII , 1 , 3 6 . 
Гестіэотида или Гист іэодита , 'Есгт і а ійт ід , или ' І с г т і а і й т і д , часть 

Ѳессал іи , и м е н о в а в ш а я с я нѣкогда Доридой IX , 3 , 3 . 1 2 . 1 7 ; 2 0 ; 

Гесті ія или Гист і эя , 'Есгтхі іа , ' І ( т о ' а і а , евбейскій гд . , жители го-
рода по завоеван іи Е в б е и Перикломъ переселились въ Мекедонію 
X, 1 , 3 . 4 . 

Гетеросвіи п о я с ы , i z e p o o m i o i ^ w v a i два у Посейдопія II , 2 , 3 . 
5 , 3 7 . 4 3 . 

Г е т ы , Г е т а і , о н и х ъ не имѣли точныхт. свѣдѣній ни Ератосѳенъ, ни 
д^уп і і д р ё й Ш й ш і е , п и с а т е л и I I , 1, 4 1 . о , 1 2 , :іО; VI I , 3 , 1. 2 . 
Гейты л іобчтъ ж е н щ и н ъ VI I , 3 , 4. раздѣляются на собс / івенныхъ 
Гетов'ь и Даковъ VI I , 1 , 3 . 12, Геты болѣе извѣстны Е л л и н а м ъ 
н е ж е л и Даки; оба народа г о в о р я т ъ однимъ и тѣмъ же я з ы к о м ъ VII, 3 , 
1 3 ; п у с т ы н я Гетовъ VII , 3 . 1 4 , 1 7 ; цари и х ъ : Дромихайта , Бойребиста 
VII , 3 , 8 . 1 4 ; м о г у щ е с т в о Гетовъ р у ш и л о с ь частью вслѣдствів вну-
т р е н н и х ъ р а з д о р о в ъ , ч а с т ь ю вслѣцствіе нападеній Р и м м я н ъ ѴІІ, 3 , 
1 2 ; ж р е ц ы — ц а р с к і е совѣтники V I I , 3 , о ; XVI , 2 , 3 9 , в о й н ы и х ъ 
с ъ Р и м л я н а м и Г П , 3, 1 1 . 1 3 . 

Г е т а , обыкі іовениое въ Аттикѣ назван іе раба VII, 3 , 1 2 . 
Гибла , "Т |ЗХа, гд. Сициліи V I , 2 , 2 . 3 . 
Гибрея , ' Y ^ p s a s , о р а т о р ъ и з ъ Милосы, с о в р е к е н н и к ъ Страбона 

XIII , 1 , 13 ; XIV, 2 , 2 4 . 
Г и б р і а и ы , 'T |3p tav£s , одинъ и з ъ н а р о д о в ъ , к о т о р ы х ъ Скордиски р а -

зорили VII , 3, 1 3 . 
Г и г а н т ы , на Ф л е г е р й с к и х ъ и о л я х ъ К о м п а н і и , на полу-овѣ Палленѣ^ 

V , 4 , 3 ; VII , Фр. 2 3 ; VI, 3 , 3 ; Г и г а н т ы на Б о с а о р ѣ у м е р щ в л е н ы 
по п р о и с к а м ъ Афродиты, откуда назван іе богини ѵ; а т і а т а и р 5 , XI, 2 , 1 0 . 

Г и г а р т ъ , П у а р т о ? , укрѣпленный гд. подъ Л и б а н о м ъ XVI, 2 , 1 8 . 
Г и г а я , Г и у а і а , болото недалеко о т ъ Сардъ XIII , 4 , 3 . (і. 7 . 
Г и г е с ъ , Гоуг , ? , вдадѣвшій всей Троадой XIII , 1 , 2 2 ; IX, 3 , 8 ; 

XIV, 3 , 2 8 . 
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Г и г ъ , T u y a q , м. подлѣ Дардана XII I , 1 , 2 2 . 
Гида , Л и д і й с к а я м ѣ с т я о с т ь у Тмола IX, 2 , 2 0 ; XIII , I , 6 . 
Г и д а р а , "Т(5ара , укрѣпленіе въ Малой Армеиіи подлѣ г . П а р і а д р ы 

XII, 3 , 2 8 . _ 
Г я д а р н а , ' T o a p v T j g , о д п п ъ и з ъ семи перс.овъ в е л ь м о ж ъ XI , 14 1 3 . 
Гидаспі-,'Т($а(7тг-/)(;, р . И а д і и , на к о т о р о й о с н о в а н н ы е Ал 'ександромъ 

гдд. Б у к е Ф а л і а и Н и к а л XY, 1, 1 7 . 2 5 . 2 8 . 2 9 . 2 , 3 ; между Г к д а с п . 
и А к е с и н о м ъ ц а р с т в о Пора X Y , I , 3 . 2 3 . 

Г и д р а , "TiSpa, л е р п е й с к а я ѴІІІ, 6 , '2. 8 . 
Гидра , м . Э о л и д ы , у Е л а и т с к а г о з . XIII , 3 . 
Г и д р а , б о л о т о Этоліи X , 2 , 2 2 . 
Гидрел 'ь , Л а н о и к ц ъ , о с н о в а л ъ в ъ К а р т гд. своего и м е н и 

Х І Г , 1 , 4 6 . 
Г й д р о м а н т ы , 'T^pop-av - r t aq , у Ііе-рсокъ X Y I , 2 , 3 9 . 
Г и д р у н т ъ , r S p o u ? , гд . Яі ійг іи Y I , 3 , 5 . 
Г и д р у с с а , ' Y ^ p o G c a a , IX , 1, 2 1 . 
Г і ш н е с і и о -ва или Б а л е а р и д ы подлѣ Исиан іп I I , о , 1 9 . 3 0 . I l l , 2 , 

5 . 4 , 7 . 3 , 1 ; X I Y , 2 , 10 . 
ГИМНОСОФИСТЫ X Y I , 2 , 3 9 . 
ГинайЕОкрат ія пѣкогда у К е н т а б р о в ъ I I I , 4 , 1 8 . 
Г и н а й к о а о л ь , г д . ж е н щ и н ъ в ъ Е г и п т ѣ X Y I I , 1 , 2 2 . 
Г и р т о н ъ , Гиртыѵ, гд. Ѳ е с с а л і и ; т а м ъ ж и в у т ь І І ерребы и Лааиѳы 

YII , Фр. 1 7 ; IX, 3 . 1 9 . 
Гиѳій, г а в а н ь С п а р т ы YI I I , 3 , 1 2 . о , 2. 
Г і е р н а , ' І£рѵа, к ъ сѣв. о т ъ Б р и т а н н і и , мало извѣстна и с к у д н о 

з а с е л е н а но п р и ч и н ѣ х о л о д а ; С г р а б о н ъ і і олагаетъ ее на к р а ю о б и -
таемой земли I , 4 , 3 . 4 ; I I , 1 , 1 3 . 1 7 . 3 , 8 ; 1Y, 3 , 4 

Г і е р а п о л ь , или Б о и б и к и , гд . Месопотаміи X Y I , 1 , 2 7 . 
Г и д р і е й , ' iSpiEu?, с ы н ъ Г е к а т о м н а , н а с л ѣ д о в а в ш і й с е с т р ѣ А р т е м з і и 

XIV, 2 , 1 7 . 
Г і е р а п о л ь , г д . Ф р и г і и , гдѣ д о б ы в а е т с я м р а м о р ъ IX, 3 , 1 6 ; XI I , 

8 , 1 7 ; XII I , 4 , 1 4 . 
Г і е р а п и т н а , ' к р а т і и т ѵ а , гд. на Крисѣ I Y , 3 , 1 9 ; X , 3 , 1 9 . 

2 0 ; 4 , 1 2 . 
Г і е р и к у н т ъ , или І е р и х о н ъ , ' h p t x o G q , с ъ с м ѣ ш а н н ы м ъ н а с е л е н і е м ъ 

ХѴ'1, 2 , 3 4 . 4 0 . 4 1 . 4 , 2 1 . 
Г і е р о н ъ , 'Іерсоѵ, с и р а к у з с к і й т и р а н ъ Y , 4 , 9 ; Ѵ'І, 2 , 3 . 
Г іеронъ р а с ш и р и л ъ Фриг ійскую Л а о д и к е ю , родной гд . XII , 8 , 1 6 . 
Г і ерокеп ій , ' kpox- / )m '5 , в ъ з а п а д н . части К и п р а X I Y , 6 , 3 . 
Г і е р о к л ъ , ' kpoxX- / )? , а л а б а н д с к і й о р а т о р ъ Х І Ѵ , 2 , 2 6 . 
Г і е р о н и м ъ , ' к р с о ѵ и а о ? и с т о р и к ъ Y I I I , 6 , 2 1 ; IX, 3 , 2 2 ; X, 4 , 3 . 
Г і е р о н и м ъ ФилосоФЪ и з ъ Рода X I Y , 2 , 1 3 . 
Г и м е р а ' і [ Л £ р а , р . п р о т е к а ю щ а я по серединѣ Сициліи Y I , 2 , 1 . 
Гимера г д . о с н о в а н н ы й З а н к л е й ц а м и Y I , 2 , 6 . 9. 
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Гиндаръ , Гйарсзд , крѣпость К и р р е с т и к и X V I , 2 , 8 . 
Г и п п а р х ъ , м а т е м а т и к ъ родомъ и з ъ Биѳиніи, считалъ 

Гомера п е р в ы и ъ географомъ XII , 4 , 9 ; V I I I , 1, 1 , с р а в . I , 2, 2 0 ; 
мнѣніе его о п р и л и в а х ъ и о т л и в а х ъ I, 1 , 9 ; о в а ж н о с т и з н а н і я не-
б е с н ы х ъ явлен ій для геограФІи I, 1, 12 ; полемика с ъ Ератосѳеномъ 
1, 2 , 2 . 3 , 3 , 1 3 ; II, 1 , 4 1 . 3, 7; опредѣленіе п о л о ж е н і я р а з н ы х ъ 
п у н к т о в ъ і , 3 , 1 2 . 4 , 1 . 4 ; I I , 4 , 3 . 5, 8 . 1 , 1 2 . 3 5 . 3 9 ; в о з р а ж е -
н ія и р о т и в ъ Гипцарха I, 3 , 1 2 . 13 . 14 ; I I , 1 , 1 1 . 18. 1 9 . 2 0 . 2 1 
2 2 . 2 3 . 2 7 — 2 9 . 3 4 . 4 6 . 3 8 . 3 9 . 4 0 . Сочиненіе Ератосѳена, кото-
р ы м ъ пользуется С т р а б о н ъ II , 3 , 3 4 — 4 3 . 

Гиппоботы , в ъ Халкидѣ X, 1 , 8 . 
Г и п п о к л ъ , ' ІитсохХт? , к у м е е ц ъ , г л а в а к о л о н і и , о с н о в а в ш е й К у и ы 

V , 4 , 4 . 
Г и п п о к о о н т ъ , ' І и т о х о с 5 ѵ , в ы г н а л ъ Т а н д а р с о н а и И к а р і я и з ъ С п а р т ы 

X, 2 , 2 4 . 
Гиппокорон ій , ' luTOxopooviov, мѣсто на Вритѣ X , 3, 2 0 . 
Гиппокоронъ , ' Ітгиолбрыѵ, мѣстность Адрамитены i b i d e m . 
Г и п п о к р а т ъ , в р а ч ъ и з ъ о-ва Коса XIV, 2 , 1 9 . 
Г и н п о н е к т ъ , еФесскій п о э т ъ VI I I , 3, 8 ; X I V , 1 , 4 . 1 2 . 2 5 . 

Т и п п о н і а т с к і й з. VI, 1, 4 . 
Гиппоній,'Іп:тг6ѵіоѵ, гд. в ъ Б р у т т і и , о с н о в а н н ы й Локрами VI , 1 , 5 . 
Гиппопотамъ XV, 1 , 1 3 ; X V I , 4, 1 4 . 
Гиппоѳой, вождь І І е л а с г о в ъ , владѣвшихъ Ларисой Фриконидой V , 

2 , 4 ; XIII , 3 , 2 . 
Г и п п ъ , р . в п а д а ю щ а я в ъ Фазисъ XI, 2 , 1 7 . 3 , 5 . 
Г и п п ы , четыре о-ва передъ Ериѳеями Іокіи XIV, 1 , 3 1 . 
Г и р а , ' І р > ) , одииъ и з ъ г д д . , к о т о р ы е Агамемнонъ обѣщалъ Гомеру 

VII I , 4 , 1 . 5 . 
Г и р п и н ы , ' I p m v o i , самнитское племя V , 4 , 1 2 . 
Гиспал ій , " і о т а Х і ? , р и м с к а я колон ія в ъ Турдетаніи III , 2 , 1 . 3 . 
Г и с т ы , 'Ісгтоі, к о р а б е л ь н а я с т о я н к а на о-вѣ Икаріи XIV, 1 , 1 9 . 
Гіакипѳія, ' Y a j c i v ^ t ' a , укрѣпленіе Л а к е д е м о н я н ъ VI , 3 , 2 . 
Гіамитида ' Y a f i - a T ? , одна изъ пяти о б щ и н ъ Мессеніи VI I I , 4 , 7 . 
Г іампея , ' Ѵ а ( л т е і а , гд . Фокиды, у П а р н а с с а IX, 3 , 1 3 . 
Г іамполь . 'TafjLuoXiq, гд . Фокиды, именуемый нѣкоторыми П е й , 

" Т а IX, 2 , 3. 4 2 . 3 , 1 3 . 
Г і а н т ы , " T a v T e q , в а р в а р ы в ъ Б е о т і а , в ы с е л и в ш і е с я в ъ Этолію VII , 

7 , 1 ; IX, 2 , 3 . 3 , 13 ; X , 3 , 4 . 
Г іаротида , ' l a p w x i g , p . Иад іи XV, 1, 2 1 . 2 7 . 3 0 . 
Гила , " T X a s , т о в а р и щ ъ Геракла XII , 4 , 3 . 
Г и л и к а , 'TAixy) , болото Беот іи IX, 2 , 2 0 . 
Гилобіи , ' Т Х о З і о і , школа ФИЛОСОФОВЪ Г а р м а н о в ъ X V , 1 , 6 0 . 
Г и л л ъ , ТЛЛод, с т а р ш і й с ы п ъ Геракла IX, 4 , IG . 
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Г и л л ъ , н а з ы в а і о щ і й с я т е п е р ь Фриг і емъ , и з л и в а е т с я в ъ Гермъ XI I , 
3 , 2 7 ; XII I , 4 , 3 . 

Г и л л ы , ' Т Х а і , беот ійская деревня IX, 2, 2 0 . 
Г в м е т ъ , 'Y[AY)TTO?, Г. АТТИКИ; гиметск ій м р а м о р ъ , гиметск ій медъ 

I X , 1 , 2 3 . 2 , 3 . 
Г и п а й п а , " Y u a i i r a , гд . Лидіи XIII , і, 7 . 
Гипайс іи , ' Г т і а і а , обл . Трифяліи подлѣ Самика YII I , 3 , 1 9 . 
Г и п а н а , гд . ТриФиліи VI I I , 3 , I S . 
Г й п а н и с ъ (у С т р а б . Двѣстръ, а не Б у г ъ ) р . Сармат іи , п а р а л л е л ь -

н а я Т а н а и д у II , 4 , 6 ; VII , 3, 6 . 1 7 . 
Г и п а н и с ъ , р . Индіи , за которую не п р о н и к а л ъ Александръ XI , 

1 1 . 1; X V , 1 , 1 7 . 2 7 . 3 1 . 3 2 . 3 7 . Гарра. 
Г и п а н и с ъ , р . н а з ы в а е м а я нѣкоторыми Антикейта XI , 2 , 9 . 1 2 . 

Кубань. 
Гипас іи , ' T i t a o i o i , народъ Индіи между К О Ф О Й И ИНДОМЪ XV, 1 , 

1 7 . 27 . 
Гипатъ , ' Т і і а т о ѵ , opoq, г. в ъ Беотіи IX, 2 , 
Гипелай и с т о ч а и к ъ 'Yi ieXaioq хрк^ѵуі в ъ ЕФесѣ XIV, 1 , 4 . 2 1 . 
Гипербореи , 'YTieppopaoi I , 3 , 2 2 ; VII , 3 , 1; XI, <5, 2; XV, 1 , 5 7 . 
Г и п е р е с і я , 'YuspyjciT), гд. Ахай ѴІІІ , О, І 9 . 2 3 . 
Г и п е р е я , ' Y u e p e t a , источникъ Ѳессаліи в ъ обл. Е в р и п и л а I X , 

-5, <і. 1 8 . 
Гйпернот іи , 'YTOpvoTioi I , 3 , 2 2 . 
Г и п о к р е м н ъ , у п е р е ш е й к а , раздѣляющаго Ериѳрейцевъ отъ К л а з о -

м е п ц е в ъ , XIV, 1 , 3 1 . 
Г и п о х а л к и д а , или Халкида , гд. Этоліи X, 2 , і. 
Г и п о е е б ы , ' YTO0-r;[3ai, гд . Беот іи IX, 2 , 3 2 . 
Г и п с и к р а т ъ , и с т о р и к ъ , п и с а в ш і й о сооруженіи Асандромъ стѣны 

на Хереонесѣ Т а в р и ч е с к о м ъ и др . VI I , I , 6 ; XI, 3 , 1 . 
Г и п с о е н т ъ "Yvpoas, мѣстяость Макистіи с ъ х р а и о м ъ Л а т о н ы VI I I , 

3 , 2 3 . 
Гиріей , о т е ц ъ Оріона IX, 2 , 1 2 . 
Гир ія , ' Y p i ' a , гд . Ягип іи V I , 3 , 6 . 
Г и р і я , мѣстность в ъ Беот іи подлѣ А в л и д ы ; Гисіи к о л о н і я Гиріи 

IX , 2 , 1.2. 
Гиркан ій , ' Y p x a v i o v , р а з р у ш е н н о е Помпеемъ укрѣпленіе Іудеи XVI, 

2 , 4 0 . 
Гирканская р а в н и н а , въ Лидіи ; туда Персы в ы в е л и колонистовъ и з ъ 

Гирканіи XIII, 4 , 1 3 . 
Гирканское море Касп ійкое море 1 1 , 1 , 4 1 . 3 , 1 4 . 1 8 ; XI, 6 , 1 ; 

побережные жители И , 3 , 3 1 . 
Гиркан ія , ' Y p x a v i ' a , отдѣлена о т ъ п у с т ы н и р . Сарніемъ I, 2 , 1 ; 

П , 1 , 3 . 1 4 . 3 , 1 2 ; VII , 3 , 1 2 . XI, 7 , 2 . 3 . X, 1 . 2. 1 2 , 6 . 9 , 1 ; 
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Парѳіая и Н е с а я с о с т а в л я л и нѣкогда ч а с т я Гиркан іи XI, 7 , 3 ; 2 . 
9 , 1 ; рѣки ея О х ъ и Оксъ XL, 7 , 3 ; П . 1 , І о . 

Г и р к а н ъ , с ы п ь Александра XVI , 2 , 40 . 
Г и р к а п ъ , к о т о р а г о Помией с д ѣ л а л ь ж р е ц о м : . X V I , 2 , 46 . 
Гирмниа , 'Tpf jLiv/ j , гд . Е л и д ы , болѣе н е с у щ е с т в у ю щ і й VI I I , 

3 , 8 . 9 . 1 0 . 
Г и р т а к в д ъ XI I I , 1 , 7 . 
Г и с і а , гд. Б е о т і и иодт. Киѳерономъ, к о л о н і я Гирій IX, 1 2 
Гисіи . гд . А р г о л и д ы VII I , 6 , 16 ; IX, 2 , 1 2 . 
Г и с а и р а т и д а , 'Ycnr ipaTiq , п р о в . А р м е н і и . X I , 1 4 , 9 . 
Г л а в к і я , ГХаи-ліад, т н р а ы ъ , бѣжавшій в ъ Сидвну XIII, 1 , і 2 . 
Г л а в к о а і й , ГХакхсотаоѵ в ъ А о и н а х ъ V I I , 3 , 6 . 
Г л а в к ъ , Анѳедоиій п р е в р а щ е н н ы й въ морское ч у д о в и щ е IX, 2 , 1 3 . 
Г л а в к ъ Потя ійск ій разорванг іый потн ійскими к о б ы л и ц а м и IX, 2 , 2 4 . 
Г л а в к ъ , p . в п а д а ю щ а я в ъ Ф а з и с ъ XI , 2 , 1 7 . 3 , 5 . 
Г л а в к ъ , 3, подлѣ Д е д а л ъ X I V , 2 , 2 . 
Г л а д і а т о р ы в о с п и т ы в а ю т с я в д р е с с и р у ю т с я в ъ Р а в е н н ѣ V, 1 . 7 . 
Г л е х о н ъ , ГХУ)ХО)Ѵ, ГД. ФОКВДЫ па р . КеФвссѣ IX, 3 , 16. 
Г л и к е р а , Г Х и х г р а , ѳеспійская п у б л и ч н а я ж е н щ и н а IX, 2 , 2 о . 
Г л и с с а п т ъ , ГХіота і ; , б е о т і й с к а я д е р е в н я IX, 2 , 3 1 . 
Г л и к и с ъ , ГХилі ід , г а в а н ь Е п и р а , куда и з л и в а е т с я р . А х е р о н т ъ 

V I I , 7 , 5 . 
Г н о м о н ъ , Гѵсо[лыѵ, I I , 5 , 4 1 . 
Г о г а р е н а , Г с о у а р ^ , пров . Арменіи XI, 1 4 , 4 . 
Голміи , или Олміи, 'OXfjLia t , м. Коринѳіи IX , 2 , 2 о . 
Голмій , или Олмій 'OX|jL£t!55, p . Б е о т і и IX, 2 , 1 9 . 
Голмы, или О л м ы ' О Х [ л і о і , в ъ началѣ Фриг іи І іарореи XIV, 2 , 2 9 . 
Г о л м ы , или О л м ы , гд. К и л и к і п X I V , 5 , 4 . 
Гомарій "0[л.арісіѵ, з е в с о в а р о щ а у Эгѳйцеьъ VIII , 7 . 3 . 
Г о м е р е й , ' O p . 7 ) p £ w v , монета в ъ г . Смирнѣ XIV, 1 , 3 7 . 
Гомерей , п о р т и к ъ в ъ Смирнѣ i b i d e m . 
Гомериды, на о -вѣ Хіи (Хіосѣ) XIV, 1 , 3 5 . 
r o M e ^ / ' O t x ' o p o ? . Помнѣнію о д н и х ъ , К о л о ф о н е ц ъ , по мнѣнію дру-^ 

г Е х ъ С м и р н е е ц ъ , по мнѣнію т р е т ь и х ъ Х і о с е ц т , но х і о с ѣ в стрѣчался 
с ъ н и м ъ Л и к у р г ъ ; п о г р е б е н ъ на о-вѣ Іо XIV, 1 . 2 8 . 3 7 . 3 3 ; X, 4^ 
1 9 . 3 , 1 ; о т н о ш е н і е Гом. к ъ К р е о Ф и л у XIV, 1 1 8 ; Л ю б о в ь А л е к с а н д р а 
къ Гомеру XIII , 1 , 2 7 ; Гом. п о э т ъ по п р е и м у щ е с т в у , — п е р в ы й гео-
граФЪ, его геограФическ ія свѣдѣнія I , 2 , 8 . 1 0 . 11 . 17 . V I I I , 3 , 
3 0 ; I , 1 , 2 . 3 . 6 . 4 . 7 . 2 0 . 2 , 3 . 7 ; 1 4 , 2 0 . 2 8 . 4 0 . 3 0 . 3 1 . VII , 
3 , 3 . 6 . 7 . 4 , 6 ; III , 2 , 1 2 . 13 . 1 4 . X, 2 , 1 2 ; X V I I , 1 , 3 ; V I I . 1 , 
3 ; VI I I , 1 , 1. в о с п и т а т е л ь н о е значеи іе поэз іи I 2 , 3 ; в ъ яовѣство-
в а н і и его о с т р а н с т в о в а н і я х ъ Л з о н а , Одиссея , Менелая не в с е в ы -
м ы ш л е н о V, 2 , 6 ; в ъ основѣ И л і а д ы н Одиссеи д ѣ й с т в и т е л ь н а я и с т о -
р і я I I I , 2 , 1 3 ; примѣсь басни в ъ р а з к а з а х ъ о д ѣ й с т в и т е л ь н ы х ъ 
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с о б ы т і а х ъ I , 2 , 9 . 1 7 . 1 9 . 2 9 . 4 0 ; саосѳбъ о б р а щ е в і я Гомера с ъ 
предметами повѣстеованія I I I , 4 , 4 ; толковап іе Гоыера Кратетомъ и 
другими I , 2 , 2 4 ; 3 2 ; I I I , 4 4 ; в'ь перечисленіи геограФическвхъ 
именъ . Гом. иногда п р е н е б р е г а е т ъ дѣйствительнымь порядкомъ 
в х ъ VII I , 6 , 1 7 ; I , 2 , 20 ; у п о т р е б л е а і е Ф и г у р ы смѣшенія цѣлаго 
съ частью T i l l , 3 , 8 ; неуііомииаыіе и ѣ к о т о р ы х ъ мѣсгиостей не до-
к а з ы в а е т ъ н е з н а н і а вхъ Гояеромь I I , 3 , 2 6 ; отношеніе къ нему 
Аполлодора Ератосѳена, К а л л і ш а х а YI I , 3 , 6 ; I , 2 , 2 . 3 7 . З а . 3 4 . 
2 8 . 3 8 ; повѣствованіе о Л о т о Ф а г а х ъ о тносится к г о-ву Менингу I , 
2 , 17 ; обозначеніе Нила у Гомера I , 2 , 3 0 ; XYII , 1 , 5; Е в н е я по-
мѣщаетъ на Лемяѣ I, 2 , 4 0 ; а х е й с к у ю стѣну в ы д у м а л ъ I I , 3 , 6 ; 
объ о-вѣ Фарѣ I , 2 , 2 3 . 3 0 . 31 ; точное знан іе имъ Сяциліи по мнѣ-
нію Цолпбіа I , 2 , 1 5 ; подлинное обьяснец іе с к э з а н і я объ Эолѣ, 
Скиллѣ и Карибдѣ ib id ; I , 2 , 3 6 ; мѣсто гомеровской Нек ія Y , 4 , 3 ; 
подъ Темесой разумѣется гд. І І тал іи , -а не Тамассы на о-вѣ Вішрѣ 
V, 4 , 4 ; І І еласговъ помѣщаетъ на г р а н и д ѣ с ъ Киликійцами Т , 2 , 4 ; 
Мизійцевъ Гои . н а з ы в а е т ь ѳракійскимъ народомъ Ѵ'И, 3 , 2 , н а р о д ы 
подразумѣваемые подъ н а з в а п і я м и ( -та |лс іХуо ' . , уаХахторауо- . , а[Зоі I , 
1 , 7; УІ І , 3 , 3 . 7 . 4 , 6; н а р о д ы нодразумѣваемые подъ ЕФирами, 
и Фдегіями YII , Фр. 1 4 ; Гомеровскіе К а в к о н ы , п р н б ы в ш і е в ъ Трою 
YIII, 3 , 17 ; на основан іи Гом. нѣкоторые все Эгейское море н а з ы -
в а ю т ъ Геллеспонтомъ YII , о р . о 7 ; о б ъ о б и т а т е л я х ъ Додопы ѴІІ, 7 , 
1 0 ; гомеровское назван іе Е л и н о в ъ ѴІІІ, 6 , 6 ;дѣленіе Гом. Е л и д ы YII I , 
3, 8 ; Н е с т о р о в ъ І І и л ъ — г д . Т р и Ф и л і н Y'lII, 3 , 7 . 2 6 ; Оломиійскихъ 
состязаній не з н а л ъ YII I , 3 , 3 0 ; подъ Лакедемонцами разумѣетъ 
то гд. , то обл . YI I I , о , 7 . 8; у п о м я н у т ы е Гомеромъ гдд. Лакон іи 
YIII, о , 3 . объ имени Аргосъ YII I , 6 , о . 6 ; у п о м и п а е т ъ о ж е р т в о -
п р и н о ш е и і я х ъ обще іон ійснихъ YIII , 7 , 2; значеніе сл . a m ' a VIII , 6, 
9; списокъ а р г и в с к и х ъ городовь ѴІІІ , 6 , 1 0 . 19 8 , 2; вставка в ъ 
доэмы Гомера Солоиомъ или І і и з и с т р а т о м ъ IX, 1, ІО;дѣленіе Ѳессаліи 
IX, о , 4 ; (I гдд. Беот ій IX, 2; '26; н а з ы в а я Е в б е ю , ее у п о м и н а е т ъ 
Абаитовъ X , 1 , 3 ; КеФаллены и Иѳаяа X, 2, 10 . И . I , 2 , 2 8 ; Гом 
говоритъ не объ іоинческ . Сааѣ, но о Самоѳракіи X, 2 , 1 7 ; высе 
леніе І о н я н ъ было извѣстно ему X, 2 , 1 7 ; число гдд. на Крнтѣ X, 4 
15; размѣры т р о я н е к и х ъ владѣній XII, 8 , 1 3 . I 'i; объ оскорбленіи Кас 
сандра не з а а л ъ XIII , I , 4 0 ; знач.-ніе эпитета Кар ійцевъ (Зар^арофсоѵоі 
X.IY, 2, 2 8 ; ни Ассир ійскаго , ни Медійскяго ц а р с т в а ue з н а л ъ XV 

23 ; о Тирѣ не у а о м и н а л ъ ХѴІ, 2 , 2 2 . Гомеровск. Сидонцы 
Селимы. Е р е м б ы XVI , 2, 2 4 ; I , 2 , 2 8 . 35. С р а в н . Сидонцы. Со 
ЛИМЫ, Е р е м б ы . 

Гомолій, или Гомола , 'Op .oAtov , гд . Магнетовъ подлѣ 
Оссы IX, а , 2 2 . 

Гомонады, ' 0 [ / . ova (Saq , жители ІІисидіи XII, 6 , 3; XIV, 3 , 1 . 2 4 . 
Г о н н ъ , Гбѵѵо?, Перебскій гд. подъ Олимномъ IX. 5 , 1 9 . 
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Гоноесса , Гоѵоеота, в ъ числѣ гдд. Агамемнона ѴПІ, 6 , 1 9 . 
Г о р б е у н т ъ , ГоріЗеоОд, укрѣпленіе на р . Сангар іи XII , о 3 . 
Г о р г и п і я , гд. Синдики XI, 2 . 1 0 . И . 1 2 . 
Г о р г о , Го^усо I , І , 8 . 1 2 ; Г І І , 3 , 6 ; Y I I I , 6 , 2 1 . 
Г о р г ъ , Topyoq, с ы н ъ К и п с е л а н а с е л и л ъ к о л о н и с т а м и берегъ Левва-

діи Г І І , 7, 6 ; X, 2 , 8 . 
Гордіая , или Гордіена , FopiSuai'a, ropSuYj'vY), обл . п о г р а н и ч н а я съ 

Б а б и л о н і е й , недалеко о т ъ н е я п р о р ы в а е т с я на п о в е р х н о с т ь р . Т и г р ъ , 
н а с е л и л ъ ее , г о в о р я т ъ , Гордій XVI , 1 , 8 . 2 1 . 24 . 2 5 ; Горд іаи , ме-
сопотамское п л е м я в ъ Ассир іскомъ ц а р с т в ѣ I I , 1 , 2 6 ; XI, 14 , 8 . 
X Y I , 1 , 1 ; Горд іанск ія г г . часть Т а в р а ; подлѣ н и х ъ т е к у т ъ Т и г р ъ 
и ЕвФратъ XI . 1 2 , 4 ; I I . 1 , 2 6 ; Г о р д і е н а — п р е в . Арменіи XI, 1 4 , 2 . 

Гордій, r d p S i o v , древнее мѣстопребываніе Ф р и г і й ц е в ъ на p . Сангар іи 
XII , 5 , 3 . 8 , 9 . 

Гордій, TopiSug, с ы н ъ Т р и п т о л е м а , з а с е л и в ш і й Гордіену XVI , 1 , 
2 5 . 2 , 5 . 

Г о р д ъ , r d p S o q , мѣстность в ъ Троадѣ, откуда т е ч е т ъ p. Родій 
XII I , 1 , 4 4 . 

Г о р и д а , Fwjsus , гд . Индіи на p . Хоаспѣ X V , 1 , 2 6 . 
Г о р т и н а , Гортиѵа, сильнѣйшій гд. на Критѣ X, 4 , 7 . 1 0 . 1 2 . 1 3 . 1 4 . 
Гортин ій , Гортиѵюѵ, гд. Пеоніи VII, Фр. 4 . 
Грависки , гд. на Т и р р е н с к о м ъ побережьѣ V, 2 , 8 . 
Г р а к х ъ Тибер ій р а з р у ш и л ъ триста гдд. в ъ К е л ь т и б е р і и III , 4 , 1 3 . 

Т ^ й и к ъ , " T p a v i x o q , p . Троады, гдѣ произошло знаменитое c p a s e -
Hie XIII , 1, 2 . 3 . И . 4 4 ; истоки р . на Идѣ XIII , 1 , 4 3 . 

Г р а с ъ , Г р а ? , младшій с ы н ъ П е н е и л а , п р и в е д ш і й э о л і й ц е в ъ к ъ р . 
Г р а н и к у Х Ш , 1, 3 . 

Г р и л л ъ , FpuXXoq, о т е ц ъ Ксепофонта IX, 2 , 7 . 
Гриней , А а о л л о н ъ XIII , 2 , 5 . 
Гриній , Гриѵіоѵ, гд . в ъ Эолидѣ XIII , 3 , 5 . 
Гр ій , Гріоѵ, г . ВТ. Іоніи XIV. 1, 8 . 
Грумеіггъ , гд. Л у к а н і и на сушѣ VI , 1 , 3 . 
Гумми, благовов іе у Селгейцев 'ь в ъ І Іисидіи XIII , 7 , 3 . 
Гураніи народъ надъ Армеиіей XI, 1 4 , 14 . 

Д. 
Давлида, или Давл ія , гд . Фокиды, гдѣ ц а р с т в о в а л ъ Терей VII , 7 , 

1 ; IX, 3, 1. 1 3 . 
ДавліЯ, т и р а н ъ Крисы Ѵ'І, 1 , 1 3 . 
Давн ія , в ъ Н т а л і и , жителей ея з о в у т ъ Апулами; они говорятъ 

однимъ я з ы к о м ъ С1. Певкетіями и Апулами V , 1 , 9 . 4 , 2 . 3 . VI, 
3 , 2 . 7 . 8 . 9 ; XIV, 2 , 10 . 
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Дадухи, служители Деметры X, 3 , 1 0 . 
Даесъ, Дау)^, колонецъ и з ъ Троады Х Ш , 1 , 6 2 . 
Дайсит іаты , паннонское племя Ѵ*ІІ, а , 3 . 
Дзимонитида, обл. в ъ Понтѣ XII, 3 , 1 5 . 
Дай, Д а а і , Скиѳское племя надъ Иайотидой подлѣ восточнаго берега 

Каспійскаго моря YII, 3 , 12 ; XI, 7 , 1. 8, 2 . 0 . 3 . 2 . 
одни изъ Даевъ н а з ы в а ю т с я Апарнами, другіе Ксанѳіями, третьи Писсу-
рами XI, 8 , 2 . 

Дани ж и в у т ъ между Германіей и землей Гетовъ ; г о в о р я т ъ однимъ 
я з ы к о м ъ съ Даями Y, 1, 6 ; IV , 6 , 1 0 ; Y I I , 3 , 12 . 1 3 . 5 , 2 . 

Дактизы Идайскіе т о ж е , что К у р е т ы ; Гераклъ , одинъ изъ и д а й с к и х ъ 
Дактиловъ Г П , Фр. 5 0 ; Г Ш , 3 , 3 0 ; X , 3 , 2 1 . 

Даліонъ , р . ТриФиліи, и з л и в а ю щ а я с я в ъ АлФей УІІІ , 3 , 1 5 . 
Далматы, ДаХр-атеТд, н а р о д ъ , ведшій упорно войны съ Р и м л я н а м и 

и имѣвшій до пятидесяти гдд. VI I , 5 , 3 . 4 . 5 . 5 , 1 0 ; Далматію дѣ-
литъ по серединѣ г . Адрій VII, 5 , 5; Далматы не у н о т р е б л я ю т ъ 
монеты, дѣлятъ свои п о л я черезъ к а ж д ы я семь лѣтъ VI I , 5 , 5 . 

Далмій, главы, гд . Далматіи VII, 5 , 5 . 
Дамасія , крѣпость Винделиковъ I V , 6 , 8 . 
Дамаскъ , важнѣйшій гд. Сиріи во времена Пѳрсидскаго влады-

чества XVI , 2 , 1 6 . 2 0 . 
Дамаста Да[л.а(гг/)5, мало достовѣрный п и с а т е л ь , считавшій Араб-

с к і Г зГТолотомъ 1 , 3 , 1 ; XIII, 1 , 4 . XIV, 6 , 4 . 
Дамастій, мѣстность в ъ Иллир іи , извѣстная серебряными рудни-

ками Vi r , 7 , 8. 
Дамасъ , з а с е л и л ъ вмѣстѣ съ другимъ аѳиняниномъ Апойкомъ гд. 

Теосъ XIV, 1 , 3 . 
Дамасъ , о р а т о р ъ XIV, 1 , 4 2 . 
Дамнаменей, одинъ и з ъ Идайскихъ Дактиловъ X, 3 , 2 2 . 
Данаи Даѵаоі' именовавшіся прежде Пеласг іотами; именемъ Да-

наевъ н а з ы в а ю т с я у Гомера всѣ Е л л и н ы V, 2 , 4; VII I , 6 , 5 . 9 . 
Данаиды, Д а ѵ а & ^ , снабдили Аргосъ колодцами; дали навван ія 

нѣсколькимъ городамъ VIII, 6 , 8 , XII , 8 . 18 ; XIV, 2 , 8 . И . 
Данай , Даѵабд, имѣлъ п я т ь д е с я т ъ дочерей; п е р е ш е л ъ и з ъ Египта 

в ъ Пелопоннесъ V, 2 , 4 ; VII , 7 , 1 ; Г Ш , 6 , 9 ; съ потомками 
его сиѣшались Амиѳаониды, в ы ш е д ш і е и з ъ ТриФиліи и Писатиды 
VII I , 6 , 1 0 ; Данай о б ъ я в л е н ъ ц а р е м ъ Пелопоннеса I , 2 , 1 5 . 

Д а н а я , Даѵау), п р и н е с е н а моремъ в ъ ящикѣ в ъ СериФЪ X, 5 , 1 0 . 
Дандаріи майотійскѳе племя XI, 2 , И . 
Данеелеты, народъ ж и в у щ і й на Гаймѣ VII , 5 , 1 2 . 
Даоризы, подлѣ р . Нарона V I I , 5 , 5 . 
Дараба , гд . Эѳіопіи при Арабскомъ з . XVI, 4 , 1 0 . 
Дарапса , гд . Б а к т р і а н ы XI, И , 2 ; Адрапса XV, 2 , 1 0 . 

м. Троады, гдѣ п о х и щ е н ъ Ганимедъ XIII, 1 , 1 1 . 2 8 . 
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Дарданія часть Троады, п р и л е г а ю щ а я к ъ обл. Каресенѣ XII, 4 , 
6 ; XIII, 1 , 2 3 . 33 . 4 4 . оО. 5 1 . 

Дарданская обл . в ъ Иллиріи VI I , 3 , 10 . 7. 12 . фр. 4 . 
Дарданъ , б р а т ь Язона, осяовалъ Дарданію у Иды и н а у ч м ъ 

Т р о я н ц е в ъ Саиоѳракійскимъ мистер іямъ У П , ®p. 4 9 ; XIII, 1 , 2 b . 
Дарданъ, -q AapiSavog древиій гд. Троады, гдѣ Сулла заключилъ 

договоръ съ Миѳридатомг Х Ш , 1, 2 2 . 2 8 . 
Дарданъ , родился в ъ т р и Ф и л і й с к о й пещерѣ VIII, 3 , 1 9 . 
Дарій, Д а р а о і ; , персидскій ц а р ь , с ы я ъ Гистаспа иредпринималъ 

проведеніе канала изъ Нила в ъ Ериѳрское море II , 3 , 4. XIV, 
1 , 1 7 ; XV, 3, 2 4 ; XVI, 1 , 3 . 4 ; XVI, 4 , 2 7 ; Х Г І І , 1 , 2 3 ; соединилъ 
мостомъ берега Истра VII, 3 , 1 4 . I S ; с ж е г ъ Абидъ и др. гдд. 
Пропонтиды XIII. 1 , 2 2 , покорплъ Милетъ XIV, 1 , 7 , установилъ 
подати XV, 3 , 2 1 ; на его гробницѣ надпись X V , 3 , 8 . 

Дарій III , происходилъ отъ евнуха Б о г и XII , 3 , 1 0 . 
р а з б и т ъ при p . Иссѣ XIV, 8 , 1 9 . 

Даскилвтида , низійское озеро , н а з ы в а ю щ е е с я также ДаФнитидой 
XII , 3 , 2 2 . 8 , 10. I I ; Х Ш , 1 , 9 . 

Даскилій , гд. і^іязіи при озерѣ Даскплитидѣ XII , 8 , 1 0 ; XIII, 1 , 3 , 
Дасменда, укрѣиленіе в ъ Каппадокіи XII , 2 , 1 0 . 
Дасарет іи , ил. іарійское племя VII , о , 7 . 1 2 . 
Д а с т а р к ъ , укрѣпленіе в ъ Катаоніи XII , 2 , 6 . 
Дастейра , мѣстность в ъ Аяилисенѣ иди подлѣ ея XII, 3 , 2 8 . 
Д а т я с ъ , персидскій полководецъ, побѣжденный Мильтіадомъ на Ма-

раѳонѣ IX, 1 , 2 2 . 
ДаФита , г р а м м а т и к ъ , р а с п я т ы й на креотѣ XIV, 1 , 3 9 . 
Д э Ф н а , д е р е в н я поцлѣ Андріозіи с ъ х р а м о м ъ Аполлона и Аѳины 

XV, 1 , 73 ; XVI , 2 , 6 . 
ДаФнія Артемида в ъ Елидѣ ѴИІ, 3 , 1 2 . 
Д а Ф н у н т ъ , ДасрѵоО^, нѣкогда гд. Фокиды, теперь разр . I , 3 , 2 0 ; 

IX, 3 , 1 . 1 7 . 4 , 3 . 
ДаФНъ, г авань Эѳіопіи, производящей корицу XVI , 4 , 1 4 . 
Девдорикъ , Сугамбръ , в ъ тр і умФѣ Германика XII , 1 , 4 . 
Девкал іонъ , с ы н ъ Пандоры, мужъ П и р р ы ; ж и л ъ въ Кинѣ IX, 3 , 

2 3 ; ѴПІ, 7 , 1 ; IX, 4 , 2 . 3 , 6. 
Девкал іоаъ о -въ подлѣ Фѳіотійскаго м. Пирры IX, 3 , 14 . 
Девр іонъ , обл. Пеоніи VII, 7 , 8 . 9. 
Д а т ъ , Датоѵ, гд . у Стримонскаго з . VII , Фрр. 3 3 . 3 6 . 
Дегменъ , епеецъ VII I , 3 , 3 3 . 
Дедалъ , Aai'SaXog, о т е ц ъ Икара X, 4 , 8 ; X I V , 1 , 19 . 

^ е и м а х ъ , недостовѣрный писатель , ходилъ посломъ к ъ индійскому 
царю АТли-трохадѣ II , 1 , 9 . 1 4 . 1 9 . 2 0 ; XV, 1 , 1 2 . 

Деифонтъ, Д7]і(уйѵту)і;, о сновалъ вмѣстѣ с ъ Аграемъ гдд. въ Актѣ 
Пелопонесской VIII , 8 . 3 . 
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Деіанира , Д у ц а ѵ а р а , дочь О й я е я , жена Г е р а к л а , которую п ы т а л с я 
изнасиловать Н е с с г X, 2 , 1 9 . 6 ; к а р т и н а , и з о б р а ж а ю щ а я Геракла 
отравленнаго п л а щ е м ъ отъ Де іаниры T i l l , 6 , 2 3 . 

Деіоней A-/;tov£u?, о т е ц ъ П т е р и д а я и КеФала X , 2 , 9 . 1 4 . 
Д е і о т а р ъ , Дг^ібтарод, ц а р ь Галат іи- р е з и д е н ц е й его с л у ж я л ъ Б л у к і й 

XII, 3 , 1 3 . о , 1 . 2 . 3 . 
Д е і о т а р ъ , ФиладельФъ, послѣдній ц а р ь ПаФлагоніи XII , 3 , 3 1 . 
Декайней Дехаіѵго?, ж р е ц ъ Гетовъ Ѵ П , 3 , 3 . I I ; Х Т І , 2 , 3 9 . 
Декелея , одна и з ъ двѣнадцати а т т и ч е с к и х ъ о б щ и н ъ , во время де-

келейской в о й н ы укрѣплеіііе IX, 1 , 1 7 . 2 ^ . 
Делій х р а м ъ Аполлона в ъ І а к о н и к ѣ Т І І І , 6 , 1 . 
Делій , городокъ в ъ Беот іи с ъ х р а м о м ъ Аполлона IX, 2 , 7 . 
Делл ій , AeXXios, д р у г ъ Антон ія XI , 1 3 , 3 . 
Делъ (Делосъ) , А^Ход, о - в ъ , п о л у ч е н н ы й Латоной отъ Посейдона 

VII I , 16, 1 4 ; г о в о р я т ъ , что p . о-ва Дела И н о п ъ н а ч и н а е т с я в ъ Нилѣ 
VI, 2 , 4 ; т о р ж е с т в е н н ы я собран ія на о-вѣ X , о , 2 ; н а з ы в а л с я нѣкогда 
Ортигіей X , 5 , 3 ; истор ія о-ва X , 5 , 4 ; гробницы делосцевъ на Ренеѣ X , 
3 , о ; к у л ь т ъ Аполлона оиХіоо XIV, 6 ; мѣсто сбыта рабовъ XIV, 3, 2 . 

Д е л ь т а , е г и п е т с к а я о б л . , о т н о с и м а я или к ъ Либ іи , или къ Азіи 
I, 2 , 1 5 . 4 , 4 ; X V , 1 , 3 3 ; ѴХІІ, 1 , 4 . 2 4 ; раздѣляется на д е с я т ь 
преФектуръ XVII , 1 , 3 ; плоды д е л ь т с к и х ъ п а л ь и ъ неудобоѣдомы XVII , 
1 , 5 1 ; Дельтой н а з ы в а е т с я т а к ж е в е р х н я я часть обл . того имени , 
а равно и деревня в ъ ней XVII , 1 , 4 . 

Д е л ь т а , о - в ъ Индіи П а т а л е н а , н а з в а н н ы й Онесикритомъ X V , 1 , 3 3 . 
ДельФиній, с в я щ е н н а я г а в а н ь Б е о т і а IX, 2 , 6 . 
ДельФинъ, рыба в ъ С и ц н л і й с к о и ъ проливѣ; поднимается и з ъ м о р я 

въ Н и л ъ ; в ъ Гангѣ I , 2 , 1 3 ; X V , 1 , 7 2 . 4 3 ; XVII , 2 , 3 . 
ДельФЫ, ot ДеХсроі', мѣстоположеніе IX, 3 , 3 . 3 . 6 . 7 . 1 3 ; вторже-

ніе Бренна I V , 1 , 13 ; с о к р о в и щ н и ц ы С п и н и т о в ъ , А г и л л а е в ъ V , 1 , 
7. 2 , 3 ; данъ о р а к у л ъ Х а л к и д я н а м ъ , о с н о в а т е л я м ъ гд. Р е г і я , и 
Мессеицамъ VI , 1, 6 ; основатели Кротона и С и р а к у з ъ приходили 
в ъ ДельФЫ V I , 2, 4 ; М е т а п о н т и н ц ы п о с в я т и л и дельФІйскому оракулу 
золоту ж а т в у VI , 1 , 1 0 , 1 5 ; дельфійскій х р а м ъ в ъ пренебреженіи 
IX, 3 , 4 . 8 ; о с н о в а а ъ АмФиктіонами IX, 3 , 9 ; р а з с к а з ъ Ефора о 
сооруженіи храма IX, 3 , И ; жрица Пиѳія IX , 3 , 3 ; расхищеніе 
храма въ священную войну I V , 1 , 1 ; IX, 3 , 8 ; совѣщанія Агамемнона 
с ъ о р а к у л о м ъ IX, 3 , 2 ; гробница Неоптолема въ дельФІйской^і>щѣ 
гх, 3 . 9 ; дельФІйскія или пиѳійскія состязанія IX, 3 , 10; Л и к у р г ъ 
в ъ ДельФахъ X, 4, 1 9 ; дары дельФійскому храму отъ Рига' , Креза , 
Ал іатты и др. IX, 3 , 7 . 8 ; потомки ДельФІйцевъ Магнеты на Маяндрѣ 
М Ѵ , 1 , 4 0 . 

Демаратъ , Д у ] а а р а т о ? , п р а в и т е л ь К о р и н о а , бѣжавшій в ъ Тиррен ію 
2 , 2 ; Ѵ Ш , 6 , 2 0 . 
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Деметра, Ду5[х>5т7)р, К у л ь т ъ ея и ПерсвФОНы п о х о ж і й на Самоѳра-
к ійск ій I V , 4 , 6 ; х р а м ъ Д-ы на р . Ахеронтѣ в ъ ТриФидіи У Ш , 3, 
1 5 ; роща ея в ъ ТриФиліи VIII, 3 , 1 4 ; п р е с т у п л е н і е по отношенію 
к ъ богинѣ T i l , Фр. 4 9 , х р а м ъ ея в ъ Е л е в з и н ѣ IX, 1 , 1 2 ; х р а м ъ е я 
сгорѣлъ в ъ Римѣ YI I , 6 , 2 3 ; х р а м ъ ея у Ѳермопилъ IX, 4 , 1 7 ; в ъ 
Ѳессаліи IX, 5, 14 ; П и л а г о р ы и с л у ж и т е л и ея вообще IX, 3 , 
X , 3 , 1 0 . 

Деметріада , Ду)[лу]тріа5, гд. Магнез іи , н а з ы в а в ш і й с я вмѣстѣ с ъ 
К о р и н е о м ъ п Халкидой цѣпями Е л л а д ы IX, 4 , 1 3 . 3 , 1 3 . 2 2 . 

Деметр іада , гд . Ассиріи XVI , 1 , 4 . 
Деметрій х р а м ъ Деметры в ъ ѳессалійскомъ гд. Пирасѣ IX, о, 1 4 . 
Деметрій Фалерск ій у ч е н и к ъ ѲеоФраста, о в а з а в ш і й Аѳинамъ боль -

ш і я услуги I I I , 2 , 9 ; IX, 1 , 2 0 . 
Деметрій П о л і о р к е т ъ , о с н о в а л ъ Деметр іаду : хотѣлъ п р о р ы т ь Пе-

лопоннеск ій п е р е ш е е к ъ I , 3 , И ; Y, 3 , 4 . VI I I , 6 , 2 3 ; IX, 3 , 1 3 , 
Деметрій I I , о т е ц ъ ц а р я Филиппа VIII 4 , 8 . 
Деметрій , с ы н ъ Селевка XIII , 4 , 2 . 
Деметрій с ы н ъ Евѳидема, Варь Б а к т р і и XI, 1 1 , 1 . 
Дметрій Этол іецъ X , 2 , 4 . 
Деметрій А м и с е н е ц ъ , м а т е м а т и к ъ XII , 3 , 1 0 . 
Деметрій К а л л а т і а н ъ и с т о р и к ъ I , 3 , 2 0 . 

" Д е м е т л і й , п р о з в а н н ы й Л а к о н ц е м ъ , у ч е н и к ъ епикурейца П р о т а р х а 
ХГГ; 2 ; 2 0 . 

Деметрій Фаросск ій V I I , 3, 3 , Г Ш , 4 , 8 . 
Деметрій С к е п с і е ц ъ , с о в р е м е н н и к ъ К р а т е т а и А р и с т а р х а , грамма-

т и к ъ ~ П І Г , Т ' 7 4 5 . 3 3 ; много ошибочнаго з а и м с т в о в а л ъ у него Аполло-
д о р ъ I , 2 , 3 8 ; со с л о в ъ Мямнерма у т в е р ж д а л ъ что Аета ж и л ъ на 
о-вѣ во внѣшнемъ океанѣ I, 2 , 4 0 ; с о б р а л ъ много с л у ч а е в ъ земле-
трясен ій I , 3, 1 7 ; г о в о р и л ъ о д в у х ъ и с т о ч н и к а х ъ Скамандра ib id . 
XII I , 1 , 4 3 ; в ъ дѣтствѣ видѣлъ н о в ы й И л і о н ъ , XIII , 1 , 2 7 ; p p . 
С е л л е е н т ъ и Е ф и р у о т п о с и л ъ к ъ Елидѣ VIII , 7, 1 0 ; у п о м и н а л ъ о 
к с е р к с о в о м ъ рвѣ черезъ Аѳонскую г . У І І , Фр. 3 5 ; о размѣрахъ 
П р о п о н т и д ы и Геллеспонта V I I , ®p. 5 6 ; о б ъ Аркадской Эхаліи VIII , 
3 , 6 ; о почвѣ ТриФиліи VIII, 3 , 1 3 ; о б ъ Орменіи родинѣ Фойника 
IX, 5 , 1 8 ; о Меоонѣ Y I I I , 6 , 1 3 ; объ о-вѣ Астеріи X, 2 , 1 6 ; о Ка-
б и р а х ъ , о к у л ь т ѣ Реи X, 3 , 2 0 ; объ о - в а х ъ К а л и м в а х ъ X , 3 , 1 9 ; 
о Г)5лизанахъ, или А л и з о н а х ъ XII , 3 , 2 0 . 2 2 . 2 3 ; объ А м а з о н к а х ъ 
XI I , 3 , 2 2 ; о предѣлахъ Троянской обл . XIII , 1, 3 3 . 3 6 ; воражен ія 
п р о т и в ъ ' Т и м е я XIII , 1 , 3 9 ; о т р о я н с к о й р . Ресѣ XII I , 1 , 4 4 ; о 
Палайскепс іи и о Скепсіи XIII , 1 , 4 3 . 3 ; о положеніи А н т а н д р а , объ 
Ассѣ и Г а р г а р а х ъ Х/ І І , 1 , 3 1 . 3 8 ; объ А р и м а х ъ , Е с і о н а х ъ Х Ш , 4 . 6 . 

Демоклъ , ArjjjLoxXvJq, с т а р ы й п и с а т е л ь I , 3 , 1 7 . 
Демокоонтъ , с ы н ъ Пріаиа XIII , 1 , 7 . 
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Демокритъ ФилосоФЪ, объѣхалъ значительную часть Авіи I , 1 , 1 . 

3 , ii: і ; і г ' 
Демосѳенъ п р и н я л ъ а д ъ на Калавріи YIII , 6 , 1 4 ; II, 5 , 1 7 ; IX, 

3, 1 3 ; X, 1 , 3 . 
Дем'ь, в ъ Иѳакѣ Г Ц , 8 , 6 . 
Дерба, гд. Ликаоніи XII , 1 , 4. 6 , 3 . 
Дербаки, ж и в у т ъ на восточномъ берегу Каспійскаго моря XI, 8 , 

8 . 9 , 1. 1 2 , 8 . 
Дерды, горное индійское племя , гдѣ муравьи в ы к а н ы в а ю т ь золото 

Х Г , 1 , 4 4 . 
Деркето, Дерхгты , Втезіей н а з ы в а е т с я Атаргатида XVI , 4 , 2 7 . 
Деррій, г а в а н ь на либійскомъ нобережьѣ XVI I , 1 , 1 4 . 
Деррій, м. побережья Торонейскаго з . VII, Фрр. 3 1 . 3 2 . 
Дертосса , гд. Иберіи на Иберѣ III , 4 , 6. 9. 
Дерѳонъ, гд. Итал іи , куда ведетъ Эмиліева дорога V , 1 , 1 1 . 
Дидима, AtSui^T), одвнъ изъ Л и п а р с к и х ъ о -вовъ VI, 2 , 1 1 . 
Дидима, гд. на о-вѣ тогоже имени III , S, 3 . 
Дидимскій Аноллонъ; х р а м ъ его подлѣ Милета IX, 3 , 9 . См. 

Аполлонъ. 
Дидимы, горы в ъ Ѳессаліи IX, 5 , 2 2 . 
Дикая , гд . Ѳракіи и гавань подлѣ оз. Бистониды VII , ®pp. 4 8 . 4 6 . 
Дикеарх ія , Діу.аіар5(^іа, гд . Кампаніи с ъ большой гаванью I , 2 , 1 8 ; 

II, 3, 4 ; I I I , 2 , 6; V , 4 , 6 . 7 : VI , 8 , 1 1 ; торговый сношенія с ъ 
Александріей XVII, 1 , 7 . 

Дике^дз ,> . л з ъ Мессеніи ФИЛОСОФЪ и геограФъ, не довѣрялъ Пиѳеѣ, 
а къ себѣ возбуждалъ недовѣріе въ Полибіи I, 1 , 1 ; II , 4 , 2 . 1 . 3 ; 
III, 5 , S. 

Дикта, г . Крита X, 3, 2 0 . 4 , 12 . 
Динта, мѣстность в ъ Скепсійкой обл. X, 3 , 2 0 . 
Дактинна . См. Брвтомартида . 
Диктій, Д іхтид , в ы т а щ и л ъ изъ моря я щ и к ъ , въ которомъ з а к л ю -

чена была Даная X, S, 1 0 . 
Димантъ, .Дир.а5, отецъ Азія ХШ, 1 , 2 1 . 
Дима, Ди[і.У], а х е й с к а я община, с л о ж и в ш а я с я и з ъ восьми деревень 

и отдѣленная отъ Елиды р. Ларисомъ , Гомеру неизвѣстна VIII , 3 , 
4 . 8 . 1 1 . 7 , 4 . 5 ; X, 2 , 1 ; теперь въ Димѣ римская колонія XIV, 3 , 3 . 

Дира, Дирад, р. и з л и в а ю щ а я с я в ъ Мал^йскій з . IX, 4, 1 4 . 
Дирій, Диріс, т а к ъ н а з ы в а е т с я Атлантъ у в а р в а р о в ъ XVII , 8 , 
Диррахій см. Е а и д а м н ъ . 
Диспонтій, одинъ и з ъ восьми гдд. Писатиды; ра з зоренъ VIII , 3 , 8 2 . 
Дитевтъ, с ы н ъ Адіаторига, назиаченъ первосвященникомъ Кома-

новъ XII, 3 , 3 3 . 
Диндииена , Діѵ§и[л-/іѵіг), Р е я ; храмы ея въ Магнезіи на Маяндрѣ, 

ОТРЛВОНЪ. "У 
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в ъ Н я з і и , на г . Б и з и к а Диндимѣ X, 3 , 1 2 . 1 5 ; XII, 5 , 3 . 8 , Ц -
XIII , 4 , 5; XIV, I , 4 0 . 

Диндимъ, г . на Кизикѣ XII, 8 , И . 
Диндимъ, г. н а д г Пессинунтомъ XII, 5 , 3 . 
Дирка , источникъ подлѣ Ѳивъ; другая Дирка вь Аркадіи VIII, 7, 

10 ; IX, 2 , 24 ; в ъ Аркадіи Дит іоны, і і аниояское илемя VII , ;», 3 . 
ДиФилъ, комическій п о э т ъ и з ъ Синоиы XII, 3 , И . 
Діагесбы, горное племя Сардиніи V, 2 , 
Діесты, Д и е о т а і , иллирійское племя VII , 7 , 8 . 
Діегилій , XIII, 4 , 2 . 
Дій, Діоѵ, гд. Евбеи X, 1, 5 . 
Дій, гд . на Аѳонѣ VI I , ®p. 3 3 . 3 5 . 
Дій, гд. в ъ Македоніи у подошвы Олимпа VII , ®pp. 17 . 1 8 . 
Дій, и з ъ М е л а н и п п ы , о т е ц ъ Беота V I , 1, 1 5 . 
Дій, отецъ Гезіода, п е р е с и л и л с я и з ъ К у м ы в ъ Беот ію XIII , 3 , (і. 
Діогенъ , с т о и к ъ ФИЛОСОФЪ ИЗЪ гд . Селевкіи XVI , 1 , 1 6 . 
Діогенъ , ФИЛОСОФЪ ИЗЪ Т а р с а XIV, 5 , 1 5 . 
Діогенъ , ц и н и к ъ и з ъ С и н о п ы ; с л у ш а л ъ его Ояесикритъ ХП, Н, 

И ; XV, 1 , 6 5 . 
Діодоръ , г р а м м а т и к ъ и з ъ Тарса XIV, 5 , 7 . 
Діодоръ, п р е т о р ъ адрамиттенскій XIII , 1 , 6 6 . 
Дюдоръ , родомъ и з ъ Сардъ , о р а т о р ъ XIII, 4 , 9 . 
Діодоръ, т а к ж е и з ъ Сардъ , другъ Страбона , историкъ и авторъ 

поэмъ i b i d e m . 
Діодоръ, д і алектикъ , ученикъ Аполлонія Крона XVII , 3 , 3 2 . 
Діодотъ , Дкз^ото?, б р а т ъ сидонскаго ФИЛОСОФЗ БОЭѲІЯ XVI,, 2 , 2 4 . 
Діодотъ , х у д о ж н я к ъ , произведен іе его с т а т у я Немезиды Р а м н у я т -

ской IX, 1 , 1 7 . 
Діодотъ, или ТриФонъ, родомъ я з ъ К а с і а н ъ , п о к у ш а л с я завладѣть 

Сирійскимъ ц а р с т в о м ъ ; р а з р у ш и л ъ Б е р и т ъ XVI, 2 , 10; XI, 9 , 3; XIV, 
5 , XVI , 2 , 1 9 . 

Діомедовы о - в а , AtofxyjiSeiai VTJTOI, ВЪ Адріатическ. з . I I , 5 , 20 ; 
V, 1 , 9 ; V I , 3 , 9 . 

Діомедъ, с т р а н с т в о в а л ъ на обратномъ пути и з ъ подъ Трои III, 
2 , 1 3 ; х р а м ъ его Т и м а в ъ V , 1 , 8 ; господство его п р о с т и р а л о с ь до 
Адріатическаго моря V, 1, 9 ; в ъ Апуліи VI, 3 , 9; основатель Ка-
н у с і я и Аргоса Гиап іева i b i d . ; по п р и г л а ш е н і ю Агамемнона пошель 
подъ Трою, а до того владѣлъ Этоліей, иолучеппой отъ Алкмеоиа 
VII , 7 , 7 . 

Діомедъ, ц а р ь Ѳрак ійцевъ Б и с т о и о в ъ , п р о г и в ъ к о т о р ы х ъ ходилъ 
Гѳракдъ VII , Фр. 4 3 . 4 6 . 

Діона, Дісоѵг), почиталась вмѣстѣ съ З е в с о м ъ в ъ Додонѣ ѴІІ , 7 , 1 2 . 
Діонисидъ , трагическ ій поэтъ XIV о , 1 5 . 
Діоаисій , д і а л е к т и к ъ и з ъ Биѳиніа XII , 4 , 9 . 



XCIX 

ДіонисШ, т и р а н ъ , владѣлъ Бамбикой XVI, 2 , 7 . 
Діонисій Галикарнассній , историкъ XIV, 2 , 1 6 . 
Діонисій, т и р а н ъ Гераклейскій XII, 3 , 1 0 . 
Діонисій и з ъ Халкиды, н а и и с а л ъ исторію колоній XII , 4 , 8 . 
Діонисій Пергамскій , Аттикъ , ученикъ Аполлодора Пергамскаго , 

историкъ и соФистъ XIII , 4 , 3 . 
Діонисій Старшій, тиранъ Сиракузск ій , в ы в е з ъ жеребятъ и з ъ Ве-

неціи V, 1 , 4 ; ограбилъ храмъ Ейлеѳіи V, 2 , 8 ; Скиллетій отдалъ 
Локрамъ VI, 1 1 0 ; бѣжавшіе отъ его деспотизма Сиракузцы основали 
Анкону V, 4, 2 ; р а з р у ш и л ъ Рег ій VI , 1 , 6 . 

Діонисій Младшій, тиранъ Сиракузскій , возстановилъ часть Р е г і я 
и н а з в а л ъ гд. Фебіей VI , 1 , 6 . 4 ; изгнанный изъ Сиракузъ безчин-
ствовалъ в ъ Л о к р а х ъ и былъ иии н а к а з а н ъ VI, 1 , 8 . 

Діонисій Ѳрак іецъ , т . н . Родосскій, граммагикъ Александрійскій 
хіѵ; і 13. 

Діонисодоръ, математикъ и з ъ Аниса XII , 3, 1 6 . 
Діонисоклъ, ораторъ и з ъ Т р а л л ъ XIV, 1, 4 2 . 
Діоскуріада, Діоихоиріад, в ъ ирайнемъ восточномъ углу Понта I , 

3, 2 ; II, 1 , 3 9 . 5 . 2 2 . 23 ; XI, 2 , 1 4 . 16 . 5 , 6 ; общее мѣсто торговли 
для к а в к а з с к и х ъ народовъ XI, 2 , 1 6 . 

Діоскуры, а л т а р и и х ъ VI , 1 , 10 ; р а з р у ш и л и Ланъ VIII, 5, 3; IX, 
1, 17; возницы и х ъ XI, 2 , 1 2 . 

Діотииъ, глава аѳинскаго посольства , плававшій будто бы в в е р х ъ 
по Видну до р . Хоаспы I, 3 , 1 . 

ДіотреФъ, ДЮТРЕСРУ)'̂ , СОФИСТЪИЗЪ АНТІОХІИ на Иаяндрѣ XIII, 1, 15. 
ДіоФантъ, полководецъ Миѳридата Евпатора VII , 3, 1 7 . 4 , 7 . 
ДіоФанъ, Діо^аѵу)5, риторъ изъ Митилены XJII, 2 , 3 . 
Діа, Ді 'а , о - в ъ на Критскомъ морѣ I , 5, 1 . 
Дія, о - в ъ в ъ Арабскомъ з . XVI , 4 , 1 8 . 
Дія , Геба , х р а м ы ея въ Фліунтѣ и Сикіонѣ VIII, 6 , 2 4 . 
Доберъ, то Аб^гіроѵ, подлѣ Стримона VII , ®p 3 6 . 
Додона, Д(о5соѵу], Перребскій гд. Ѳессаліи, откуда о р а к у л ъ пере-

несенъ въ Е а и р ъ по словамъ Свиды IX, 5, 2 0 ; ѴП, 7 , 1 2 . 
Додона, оракулъ у Иолоссовъ VII, 7 , 5 ; Додонскій З е в с ъ н а з ы -

вается у Гомера Пеласгическимъ V , 2, 4 ; данный Александру Мо. 
лоссу оракулъ V I , 1 , 5; тамошніе жители Геллы или Селлы VII , 
Т, 10; толкователи оракула Додонскаго Зевса томуры, а самъ о р а к у л ъ 
подъ г . Томаромъ или Тмароиъ VII , 7 , 11; Діона почиталась вмѣстѣ 
съ Зевсомъ VII , 7 , 1 2 ; IX, 2 , 4; о р а к у л ы давались знаками VI I , 
®Р додонскій дубъ; три додонскихъ голубки VII , 7, 10 ; VII, Фр. 

п о г о в о р к а додонския міыіь V I I , « р . 3 . 
Дойдалсъ, в о з с т а н о в и л ъ Астакъ XII, 4 , 2 . 
Долабелла, у н е р т в и л ъ въ Смирнѣ Требонія^ осажденъ былъ Rac-

сіемъ въ Селевкіи XIV, 1. 3 7 ; XVI , 2 , 9 . 
7 * 
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Долиха см. Дулих ій . 
Доліоны подлѣ К и з а к а XII , 4 , 4 . 8 , 1 0 . 1 1 ; XIV, 5 , 2 3 . 
Доломена, ассир ійокая обл. XVI , 1 , 1 . 
Долопы, у п р а в л я е м ы е Фойникомъ I . 2 , £0 ; IX, 5 , 8 ; у Гомера 

э т о — к р а й н я я часть Фѳіи, подчиненная Пелею IX, а , И ; ж и в у т ъ на 
югѣ Пинда иадъ АмФилохами IX, 5 , 1 2 . 1 7 ; X, 2 , 1; к ь пимъ пе-
реселились Перребы IX, 5 , 19 ; Долопія и Гвстіэотида с о с т а в л я ш т ъ 
т . н . в е р х н ю ю Ѳессалію IX, 5 , 7 . 1 7 . 

Д о м а н и т и д а , До[лаѵТтід, п а Ф л а г о н с к а я обл. XII, 3 , 4 0 , 
Домицій с р а ж а л с я с ъ Арвернами I V , 1 И . 2 , 3 ; у м е р т в и л ъ Ме-

нодора X I V . 1 , 42 . 
Домнеклій, о т е ц ъ Адіаторига , г алатск ій т е т р а р х ъ XII , 3 , 6 . 
Д о р а к т а , о - в ъ в ъ Персидскомъ з. XVI , 3 , 7 . 
Дорида, Д ы р і д , нѣкогда часть Ѳессаліи, з а н я т а я послѣ Перребами 

IX, 5 , 1 7 ; X, 4, 6 . 
Дорій, Awpiov, гд . Мессеніи у Гомера VIII , 3 , 6 . 2 4 . 25. 
Дорискъ, Ѳракійскій г д . , гдѣ К с е р к с ъ смотрѣлъ свою армію VII , 

фр. 4 7 . 
Дориха , п у б л и ч н а я ж е н щ и н а , подруга Хоракса XVII. 1 , 3 3 . 
Дорическое нарѣчіе, r j Дшріід, в ъ началѣ тождественное с ъ эо-

л и ч е с к и и ъ Ѵ Ш , 1 , 2 . 
Дорилай , Aopuktxoz, с ы н ъ Ф и л е т а й р а , в о с і і и т ы в а в ш і й г я вмѣстѣ с ъ 

Миѳридатомъ Е в п а т о р о м ъ и отъ него получившій жреческое зван іе X, 
4 , 1 0 ; XII, 3 , 3 3 . 

Дорилай , б р а т ъ ФилетаЙра, другъ Миѳридата Евергета X, 4, 1 0 ; 
XII, 3 , 3 3 . 

Дорилай , гд . Пріобрѣтенной Фригіи XI I , 8 , 1 2 . 
Доръ , Дырод, одинъ и з ъ сыновей Е л л и н а VI I I , 7, 1; XIII ; 1 , 3 . 
Доряне , Дсоріад , т а к ъ н а з в а н ы отъ Дора , жили около Парнасса , 

куда по Андрону они переселились и з ъ Дориды в ъ Ѳессаліи VI I I , 1 , 
2 . 6 , 1 3 . 7 , 1 ; X, 4 , 6 ; I. 3 , 2 1 ; т е т р а п о л ь при Этѣ—метропол ія 
всѣхъ п р о ч и х ъ дорическихъ поседеній ; отъ него не осталось почти 
ничего IX, 3 , 1 . 4 , 10 . 11 ; царю и х ъ Эгимію наслѣдовалъ Гиллъ 
IX, 4 , 1 0 ; Э я і а н ы з а н я л и нѣкоторыя мѣстпости Дорянъ IX, 5 , 22 ; 
Гераклиды возвратили и х ъ в ъ Пелопоннесъ VIII 1 , 2 ; дорическія ко-
л о н н в ъ Сициліи Мегара , С и р а к у з ы VI, 2 , 2 . 4; Доряне же заселили 
о - в ъ Эгину VII I , 6 , 1 6 ; основаніе м н о г и х ъ городовъ въ Пелопоннесѣ 
VII I , 1 , 2 ; и с т о р і я з а н я т і я Пелопоннеса Д о р я н а и и Ѵ Щ , 5 , 4 ; вы-
селеніе Д о р я н ъ на К р и т ъ . Р о д ъ , в ъ Аз ію X, 4 , 1 2 ; XIV, 2 , 6 . 

Доски, Меотійское племя XI, 2 , И . 
Дотій, равнина в ъ Ѳессал іи , гдѣ жпли Эніаны IX, 3 , 2 . 2 . 
Драбескъ , македонскій гд. въ Стримонскомъ з . VI I , фр. 3 3 . 
Д р а к а н ъ , гд на Икаріи и м. XIV. 1 1 9 . 
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Д р а к о н т ъ , Драхсоѵ, с п у т н и к ъ Одиссея Y l , 1 , 1; пораженная Аполло 
Н0И1. змѣа Пиѳонъ IX, 3 , 1 0 . 

Дранга см. Дранг і ана . 
Дрангя , Д р а у у а і , народъ в ъ Аріавѣ подлѣ Еарман іи XV, 2 , 9 . 

5. 1 0 . 
Дранг іана , мѣстность въ Арівнѣ; тамъ ПроФѳасія XI , 1 0 , 1 . 8 , 

9 ; XV, 2 , 8 1 0 . 
Дрепанъ , м. о-ва Икаріи X I V , 1 , 1 5 . 
Д р е п а н ъ , м. Ахай Р і о н г VIII , 2 , 3 ; м. Либіи XVII , 1 , 1 4 . 
Д р и л о н ъ , д а л м а т с к а я р . , судоходная до Дарданики VII , 5 , 7 . Д}тна. 
Дрима, в а р в а р с к о е имя V I I , 7 , 1 . 
Дринеметъ , дубовая р о щ а , мѣсто собран ія Т а л а т о в ъ XII, 5 , 1 . 
Дрій, Дріоѵ, холмъ в ъ Давніи с ъ храмами В а л х а н т а и Подалир ія 

VI, 3 , 9 . 
Дріопйда, ДриотаЧ, земля Др іоповъ ст. г . ТиФрестомъ IX, 5, 9 . 1 0 . 
Дріопъ, Дриоф. Аркадецъ , поселилъ Дріоповъ в ъ Азинѣ и Герміонѣ 

VIII, 6 , 1 3 . 
Дріопы, п е р е с е л и л и с ь и з ъ Фѳіотиды в ъ Пелопоннесъ , з а н я л и 

Азину и Герміону; жила подлѣ Абида ibid. ; VI I , 7 , 1; IX, 5 , 1 0 - , 
XIII , 1, 8 . 

Дромихайта , ц а р ь Гетовъ , побѣжденъ Л и з и м а х о и ъ V I I , 3 , 8 . 1 4 . 
Друент ія , р . К е л ь т и к и , до к о т о р о й д о х о д я т ъ владѣнія Сал іевъ I V , 

1, 3 . И . 6 , 3 ; V , 1 , 1 1 . 
Друзъ, Старшій , Германикъ , братъ Т и б е р і я , покорившій многіе 

народы и з а в о е в а в ш і й многіе о-ва IV , 1 6, 9 ; VI I , 1 , 3 . 
Д р у з ъ , Младшій, с ы и ъ Т и б е р і я , н о д р а ж а л ъ отцу VI, 4 , 2 . 
Друиды, Дриі'(5аі, вельтск іе ученые и судьи IV, 4 , 4 . S. 
Дубій. р . в ъ Кельтикѣ, и з л и в а е т с я в ъ А р а р ъ и оттуда п р и н и м а е т ъ 

товары I V , 1 , И . 1 4 3 , 2 . 
Дулихій , одпнъ и з ъ Е х и н а д с к и х ъ о - в о в ъ VII I , 2 , 2 . 3 , 8 ; X, 

2, 1 0 . 1 4 . 
Дунакъ , ДойѵаН, г . Ѳракіи IV , 6 , 12 . 
Дура, Доираі; , ручей , т екущій съ Альпійскихъ"гг в ъ И с т р ъ IV , 6 , 9 , 
Дурикортора , главн . гд. Ремовъ I V , 3 , 5, 
Дурисъ, и с т о р и к ъ I , 3 , 1 9 . 
Дурій, р . т е к у щ а я мимо Нумант іи и д р у г и х ъ поселеній Кельти -

беровъ и В а к к а е в ъ III , 3 , 2 . 4 . 6 . 4 , 1 2 . 2 0 . 
Дурія , Доиріа(; , Б о л ь ш а я см . Друент ія V , 1 , 11 . 
Дурія , Меньшая р . , н а ч и н а ю щ а я с я в ъ А л ь п а х ъ и в п а д а ю щ а я в ъ Падъ 

IV, 6 , 7 ; V , 1 , 1 1 
Е . 

Кбенъ , дерево в ъ Индіи и на о-вѣ Мероэ XV, 1, 3 7 ; XVII , 2 , 2 . 
Ебродунъ , деревня Нарбонской Галліи IV , 1 , 3 . 
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Е б у р а , гд. Иберіи на р. Бет іи III , 1 , 9 . 
Е б у р о н ы , народъ Галліи къ зап . о г ь Н е р в і е в ъ I I , 3 , 4 . 
Е б у с ъ , бдльшій И8ъ Питіузс .кихъ о - в о в ъ подлѣ Иберіи II, 5, 

1 9 ; I I I , 5 , 1 . 
Е в а й м о н ъ , с ы н ъ Ормена, братъ Аминтора , о т е ц ъ Е в р и п и л а IX; 

3 , 1 8 . 
Е в а н д р ъ , А р к а д е ц ъ , с ы н ъ Н и к о с т р а т ы , с ч и т а е т с я основателем! , 

Рима V, 3 , 3 . 
Еванѳей, с т о я л ъ во главѣ к о л о н и с т о в ъ , о с н о в а в ш и х ъ Локры Еаи-

зеФирскіе VI, 1 , 7 . 
Е в б е я , Е б р о і а , о -въ ; подвергался з е м л е т р я с е н і я м г I , 3 , 16 ; X, 

1 , 9 ; о т о р в а н ъ отъ Беот іи морскимъ теченіемъ I , 3, 1 9 ; оаисаиіе 
Е в б е и ; п р е ж я і я н а з в а н і я : Макрида, Абантида , Оха , Геллоиія , X, 1 , 
1 . 2 ; сл . пещеры на Евбеѣ IX, 3, 14 ; п р а и а д л е ж я о с т ь Халкиды 
В у р е т а м ъ X, 3 , 6 ; XII , 3 , 7 ; на Евбеѣ о с т а л и с ь Эолане с ъ Пѳнѳи-
ломъ X, 1 , 8 ; Е в б е й ц ы отличались в ъ с р а ж е н і а х ъ на мѣстѣ X, 1 , 12 ; 
на пути и з ъ Трои Е в б е й ц ы основали в ъ Македоніи гд. Е в б е ю X, 1 , 
1 5 ; Е в б е й ц ы оказали помощь Г а р г а р е я м ъ п р о т и в ъ А м а з о н о к ъ Х І , о, і . 

Е в б е я , гд. на о-вѣ Евбеѣ, у н и ч т о ж е н ъ землетрясен іемъ X, 1 , 9 . 
Е в б е я , г д . Мекедоніи иодлѣ Е д е с с ы X, 1 , 1 3 . 
Е в б е я , на о-вѣ К о р к и р ѣ ibid. 
Е в б е я , гд. Сициліи, о с н о в а н н ы й Х а л к и д я н а и в ib id . ; УІ, 2 , 6 . 
Е в б е я , на о-вѣ Лемнѣ X, 1, 1 3 . 
Е в б е а , г е р о и н а , именемъ которой н а з в а н ъ о - в ъ X, 1 , 3 . 
Е в б е я , х о л м ъ в ъ А р г о л и д ѣ Х , 1 , 1 3 . 
Евгѳмеръ, Euy)p.£pos, не заслуживающій вѣры п и с а т е л ь и з ъ Мессены 

1, 3 , 1 ; I I , 3 , о ; Ератосѳенъ смѣшиваетъ его с ъ Б е р г а е м ъ II , 4 , 
2 ; в ы д у и а л ъ землю П а н х а ю i b i d . ; V I I , 3, 6 . 

Е в д е м ъ , ФИЛосоФъ с ъ о-ва Рода XIV, 2 , 1 3 . 
Е в д о к с ъ , книдскій ФИЛОСОФЪ, геограФь, м а т е м а т и к ъ I , 1 , 1; XIV, 

2 , 1 3 ; в ъ Книдѣ н а б л ю д а л ъ звѣзду К а н о б ъ I I , 3 , 1 4 , - г о в о р и л ъ о р. 
Меланѣ, о положеніи К о р и н е а , о Фигурѣ Е л л а д ы и пр . VI I , ®p. 31 ; 
VI I I , 6 , 2 1 ; IX, 1 , 1 . 2 , 3 5 ; X, 3 , 3. 4 , 2 ; XI, 7 , 3 ; XIII , 1 , 4: 
н а з ы в а е т ъ р а з л я ч н ы я скиѳсвія пиѳмена XII, 3 , 2 1 ; и с к о п а е м ы я рыбы 
н а х о д я т с я по с л о в а м ъ его , въ ПаФлагоніи и подлѣ Асканіа XII, 3 , 
4 1 ; п р о ж и л ъ в ъ З е в с о в о м ъ гд . т р и н а д ц а т ь лѣі-ъ; передъ Гелюполемь 
н а х о д и л а с ь его о б с е р в а т о р і а XVII , 1 , 2 9 . ."lO. 

Е в д о к с ъ , и з ъ Кизика., о б ъ ѣ х а д ъ , г о в о р и т ь , Либію вругомъ I I , 3 , 
4 . ' 5 . 4 , 8 . 

Л в д о р ъ , издалъ книгу о Нилѣ XVII , 1 , 3 . 
Е в е н ъ , EUYJVOS, р . Этоліи , н а з ы в а в ш а я с я нѣкогаа Ликорма ѴИІ, 2, 

3; X, 2 , 5 . 2 1 ; на ней убитъ Н е с с ъ ѴП, 7, 8 . X, 2 , 3. 
Е в е н ъ , р . Мизіи XII I , 1 , 67 . 
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Е в е р г е т ы , аз іатск ій н а р о д ъ , к ъ которому пришѳлъ Александръ і в ъ 
Дрангъ X Y , 2 , 10 . 

Е в к а р п і я , гд. Великой Фригіи XII, 8 , 13 . 
EMfluj;bjEuxX£{Sv](;,y4eHHKT. Сократа , и з ъ М е г а р ы ; аослѣдоватѳли 

его н а з ы в а л и с ь и е г а р с к в и и ФилосоФаия IX, 1 , 8 . 
Е в к р а т и д і я , гд. Б а к т р і и XI , И , 2. 
Евксинѳетъ , К р и т я н и н ъ и з ъ Лебена X, 4 , 1 2 . 
Евлай , и з л и в а е т с я вмѣстѣ с ъ Хоаспой и Тигромъ в ъ озеро и uo 

выходѣ и з ъ него нъ море Х У , 3 , 4 . 2 2 . 
Ёвмедъ, по поручьиію Птолемея ФиладельФа основалъ Птолемаиду 

Х П , 4 , 7 . 
Е в м е л ъ , с ы н ъ Алкестиды, дочери Пеліи I, 2 , 3 8 . 
Е в м е н і я , г д . Великой Фригіи XII , 8 , 1 3 . 
Е в м е н ъ , о т л о ж и л с я отъ Антигона и п о х и т и л ъ его сокровища XII , 

2 , 6 ; XIV, 5, 1 0 . 
Евмйнъ I , б р а г ь Аттала и Ф и л е т а й р а , п р и С а р д а х ъ побѣдилъ 

Ант іоха , сына Седевка XIII, 4 , 2 . 
Евменъ II , с ы н ъ Аттала I и Аполлониды, б р а т ъ Аттала II , Фи-

летайра иАѳенея ; собралъ библіотеку; п о л у ч я л ъ отъ Р и м л я н ъ в л а -
дѣпія Антіоха ; увѳличилъ гд. Пергамъ i b i d . ; XIV, И, 4 . — Евменова 
роща на берегу Арабскаго з . XVI, 4 , 1 0 . 

Квмолпъ , ѳракіецъ, пѣвецъ, побѣжденъ Іономъ VII , 7 . 1 ; ѴІП 
7, 1 ; X, 8 , 1 7 . 

Евней , Еиѵу)о?, с ы н ъ Я з о н а , лемносскій ц а р ь I , 2 , 3 3 . 3 8 . 4 0 . 
Евномъ , локрскій киѳаредъ, с о с т я з а л с я с ъ Аристономъ Р е г і й с к и м ъ 

VI , 1, 9 . 
Е в я е с т а , г а в а н ь , в ъ Алексгшдріи X V I I , 1, 6 . 1 0 . 
Е в д ъ , E u v o u ? , п р е д в о у і х а й Ь - М б о в ъ , о с а ж д е н ъ в ъ Е н н ѣ VI , 2 , 6 . 
Евонимъ , Еиыѵи[і.О(;, одинъ и з ъ Л и п а р с к и х ъ о - в о в ъ V I , 2 , И . 
Е в п а л і й , гд . Л о к р о в ъ Озоловъ IX, 4 , 8 ; X, 2, 3 . 
Евпатория, гд. Фанг,рои в ъ Понтѣ при сліяніи Лика и Ириды, 

чазванъ Помпеемъ Магнополемъ XII, 3 , 3 0 . 
Евпатор ій , г а в а н ь в ъ обл . города Херсошіса VII , 4 , 7 . 
Е в р я д й к а , до іь С и р р ы , мать Филиппа Аминты VII , 7 , 8 . 
Е в р и к л е я , с т а т у я Ѳразона XIV, 1, 2 3 . 
Еврикадіша роща на ТряФильскомъ побер*жьѣ VIII, 3, ! 9 . 
Е в р и к л ъ , нладѣль Киѳерой V I I I , 5 , 1 . 5 . 
Е в р и л о х ъ , при которомъ АМФИКТІОНЫ учредили пиѳійскія о о с т я з а а і » , 

р а з р у ш и л ъ Rpeccy IX, 3 , 1 0 . 4 . 
Е в р и л о х ь , и і г н а л ъ и з ъ Саламипа змѣю Вихриду IX, 1 , 9 . 
Евримедонть , вождь Аѳинянъ VIII , 4, 2 . 
Е в р и м е д о н т ъ , р ПамФиліи XIII , 7 , 3; XIV, 4, 1 . 
Е в р и п и л ъ , с ы т ТйлеФа, ц а р ь подлѣ Каика XIII , 1, 7. 69 . 3 , 2 . 
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Б в р и п и л ъ , с ы н ъ Бваймона , наслѣдозалъ отцу и дядѣ Амиытору* 
владѣнія его в ъ Ѳессаліи IX, 3 , 1 8 . 7 . 1 0 . 1 4 . | 

Е в р и п о н т ъ , с ы н ъ П р о к л а , ц а р ь VIII , 5 , 5 . 
Еврисѳей, погибъ при Мараѳонѣ в ъ борьбѣ с ъ Гераклидами V I I I , 

6 , 1 9 . 
Еврисѳенъ и Проклъ получили Лаконику и раздѣлили ее на шесть 

частей VII I , 5 , 4 . 3 . 8 , 3 ; с ы н ъ его Агидъ Г Ш , 3, 4 . 
Е в р и т а н ы , этол ійск ій народъ X, 1 , 1 0 . 2 , 5 . 3 , 6 . 
Е в р и т ъ см. Этліа. 

; Е в р и п и д ъ , п о э т ъ , с л у ш а л ъ Анаксагору X I V , 1 , 3 6 ; геограФическія 
ошибки в ъ его описаніи Мессеніи VII I , 1 , 3 , 6 ; XII, 70 ; смѣшиваетъ 
Аргосъ и Микены VII I , 6 , 19 ; говоритъ о г д . Коринѳѣ, о Тевѳрантѣ, 
Авгѣ, ТелеФѣ УІІ І , 6 , 2 1 ; XIII, 1, 6 9 , ц и т у ю т с я произведенія его 

2 , 4 ; I , 2 . 2 0 ; VIII, 3 , 3 2 . 3 , 6; XV, 1 , 7 ; смѣшиваетъ Фри-
г ійск іе , лидійскіе и критскіе обряды X. 3 . 1 3 . См. I , 2 , 27 ; l Y , 1 , 7 ; 
Y I I I , 3 , 3 1 . 6 , 9 . 19 ; IX, 2 , 4 0 ; XI , 2 , 1 7 . 1 1 , 8; XIV, 3 , 4 ; XVI, 2 , 3 8 . 

Е в р и п ъ Халкидск ій , соединенъ м о с т о м ъ , имѣющимъ съ обѣихъ 
с т о р о н ъ по башнѣ IX, 2 , 8 . 2 . 3 , 2 2 ; X, 1 , 2 ; I, 2 , 3 0 . 3 , 19; при 
немъ убитъ Салганей I , 1 , 1 7 . 

Е в р о м ъ , Eupcofxo?, кар ійск ій гд . недалеко отъ Милета XIV, 1 , 
8. 2 , 22 . 

Е в р о п а , Еирсотгу], отдѣляется отъ Азіи Т а н а и д о и ъ или Касп ійскимъ 
п е р е ш е й к о м ъ I , 4 , 7; II , 3 , 2 6 ; сѣверныя части до Ибра о т к р ы т ы Аде-
ксандромъ , з а п а д н ы я до р . Альбія Р и м л я н а м и , отъ Тира до Меотиды 
Миѳридатомъ Е в п а т о р о м ъ I , 2 , 1; о т ъ Е в р о п ы до Либіи идетъ подвод-
н а я полоса земли I , 3 , 4 ; Европа отдѣляется отъ Либіи промежуткомъ 
в ъ 3 0 0 0 стад. I I , 4 , 2 . 3 ; отношеніе Е в р о п ы по длинѣ къ Азів и 
Либіи II , 4 , 3. 7 ; наибольшіе мм. Европы I I , 4 , 8 ; разграяичен іе 
областей Е в р о п ы I I , 1 , 2 7 ; плодородіе и друг іа удобства Европы I I , 
3 , 1 8 . 2 6 ; Срвн . I , 3 , 1 3 . 4 , 5 ; І І , 1 , 40 . 4 , 1 . 8 . 3 , 18 2 2 . 2 6 . 
3 0 ; Ш . 1 , 1; VII , 1 , 1 . 3 , 2 . 3 , 9 . 4 , 4 . 3 . 6 , 1 ; VIII, 1 . 1 ; IX, 
1, 4. 3 . 7 , 2 . 4 ; XII , 3 , 2 ; 7 . 8 , 4 ; XIII , 1 , 2 2 . 2 7 ; 2 . XIV. З , 2 9 , 
Х Ѵ , 1 , 6 ; XYIL 3 , 1 . 3 , 2 4 . 

Е в р о п ъ , оѳссалійская р . , в ы т е к а ю щ а я изъ г . Т и т а р і я и впадаю-
щ а я в ъ Пеней YII , ®p. 1 4 ; IX, 3 , 1 9 . 

Е в р о п ъ , епярск ій гд. YII , 7 , 9 . 
Е в р о т а , Еирсота? , р . Л а к о н и к и , т е к у щ а я подлѣ Спарты и изливаю-

щ а я с я в ъ море между Гиѳіемъ и Акраей YI , 2 , 9 ; Ѵ Ш , 3 , 1 2 . 3 , 2 . 
Е в р ъ , E u p o s , вѣтеръ I , 2 , 2 1 ; I I I , 2 , 3 . 
Е в с е б і я , см. Т іана . 
Е в с е б і я , CM. Мазака . 
Е в т р в с і й , EUTPYJCTG, деревня ѳеспійокая, гдѣ жили Зеѳъ и АМФІОНЪ 

IX, 2 , 2 8 . 



or 
Евѳидемъ, ц а р ь Б а в т р і и , отецъ Демѳтрія XI , 9 , 2 . И , I . 
Евѳидемъ, о р а т о р ъ изъ Миласъ Х І У , 2 , 2 4 . 
Евѳимъ, к у л а ч н ы й боецъ VI , 1 , 5 . 
Е г е л а с т ы , гд. Иберіи на военной дорогѣ I I I , 4 , 9 . 
Е г е р і я , 'Hyep i ' a , источник-ь и богиня в ъ Лаціумѣ V , 3 , 1 2 . 
Е г е р т і й , з а с е л и л ъ о - в ъ Хій (Хіосъ) XIV, 1 , 3 . 
Египетское море, А і у и і г т і о ѵ г е А а у о ? , I , 3 , 1 7 ; II , 5 , 1 8 . 2 0 . 2 4 ; 

XIV, (>, 1 ; п е р е ш е е к ъ между нимъ и Арабскимъ з. I , 2 , 2 4 . 
Е г и п е т с к а я стѣна, Аіуитітюѵ теТу^од XVI , 2 , 1 9 . 
Е г и п е т с к а я г а в а н ь XVI , 2 , 23 . 
Е г и п е т ъ , M'yuTTToq, у Гомера p . Н и л ъ I , 2 , 2 2 . 29 ; XV, 1 , 1 6 . 
Е г и н е т ъ . ГеограФІя и г л а в н ы я свойства Е г и п т а I , 2 , 2 3 . 2 9 . 3 0 ; 

XV, 1 , 1 6 ; XVII , 1 , 3 . 6 . 13 ; и з о б р а ж е н і е Египта у Гомера I , 2 , 
3 . 3 5 ; часть его относится ЕЪ Либ іи , д р у г а я къ Азіи I , 2 , 25 ; в ъ 
древности п о к р ы т ъ б ы л ъ водой, к а к ъ и о -въ Ф а р ъ I , 3 , 1 5 . 4 ; XVII , 
I , 35; 03. Мойрида I , 3 , 4 ; объ о-вѣ Атлантидѣ Солонъ с л ы ш а л ъ 
отъ ж р е ц о в ъ I I , 3 , 6 ; егинетскіе н а с о с ы и з ъ р а к о в и а ъ , к о т о р ы м и 
Т у р д е т а н ы ч е р п а ю т ъ воду и з ъ к о л о д ц е в ъ I I I , 2 , 9 ; плодовитость 
ж е н щ и н ъ XV, 1 , 2 2 ; египетскіе и эѳіопскія ж и в о т н ы я р а ж д а ю т с я и в ъ 
Индіи X V , 1 , 1 3 ; с ъ Эліемъ Г а л л о и ъ С т р а б о н ъ посѣтилъ Е г и п е т ь 
II , 5 , 1 2 ; XVII , 1 , 2 9 . 46 ; пересезен і е Е г и п т я н ъ в ъ Эѳіопію и К о л х и , 
во время С е з о с т р и с а и Псамметиха о т д а л е н н ы я п у т е ш е с т в і я I , 3, 2 1 ; 
Лябиринѳъ XVII , 1 , 3 . 3 7 . 4 2 ; ю ж н ы я г р а н и ц ы Е г и п т а I , 2 , 2 5 ; 
XVII , 1 , 2. 3 ; е гипетская Дельта ХѴ*ІІ, 1 , 4 ; побережье отъ П е л у з і я 
до Канобскаго у с т ь я XVII , 1 , 2 . 6 ; о р о ш а е м а я Ниломъ долина XVII , 
1 , 3 . 4 ; и с к у с т в е н н о е увеличеніе б л а г ъ , д а р у е м ы х ъ странѣ Е г и п т о м ъ 
XVII , 1 , 3; египетск іе о а з ы , или а в а с ы II , о , 3 3 ; XVII , 1 , 5 ; 
Фигура Е г и п т а напоминаетъ р а с т я н у т у ю в ъ длину ленту XVII , 
1 , 4 ; т р у д н ы й достунъ в ъ Е г и н е т ъ черезъ П е л у з і й с к у ю обл . 
XVII , 1 , 2 1 ; м. Л о х і я XVII , 1 , 6 ; р а з л и ч н ы е округи Е г и п т а XVII , 
1 , 4 . 1 8 . 1 9 . 2 0 . 2 2 . 2 3 . 2 4 . 2 6 . 2 7 . 3 0 . 3 4 . 3 7 . 4 0 ; озера Е г и п т а 
съ горькой водой XVII , 1 , 2 5 ; р ы б ы в ъ Нилѣ; огромныя р а к о в и н ы , 
е гипетск іа р а с т е н і я и ж и в о т н ы я XVI, 2 , 2 5 ; XVII . 2 , 4 ; III , 5 , 1 0 ; 
XVII , 1 , 1 4 . 3 5 . 4 2 . 2 , 4 . 5 ; метропол ія Е г и п т а Ѳивы XVII , 1 , 4 6 ; 
общественное устройство Е г и п т я н ъ X V I I , 1 , 3 ; враждебное о т н о ш е -
ніе и х ъ к ъ и н о с т р а н ц а м ъ XVII , 1 , 6 . 1 8 ; т о р г о в л я с ъ Инд іей и 
Эѳіопіей расширена Римлянами I I , 5 , 1 2 ; XVII , 1 , 1 3 . 1 8 ; доходы 
Египта в ъ ц а р с т в о в а н і е Птолемея Авлеты XVII , 1 , 1 3 ; р е л и г і я 
Е г и п т я н ъ XVII. 1 , 2 2 . 2 3 . 4 0 ; астрономическія з а н я т і я ж р е ц о в ъ 
XVII, 1 , 20. 4 6 ; изобрѣтеніе Е г и п т я н а м и геометріи XVI , 2 , 2 4 ; X V I I , 
1 , 3; р а з л и ч н а я мѣра схойна в ъ р а з л и ч н ы х ъ « ѣ с т а х ъ XI, И , 5 ; 
XVII , 1 , 2 4 . 41 ; постройка х р а м о в ъ в ъ Зевсовомъ гд. XVII , 1 , 28 ; 
е гипетсч ія суда с ъ комнатами XVII , 1 , 1 4 ; способъ н р и г о т о в л е н і я 
хлѣба: воспитан іе дѣтей; обрѣзаніе м а л ь ч и к о в ъ в вырѣзаніе дѣво-
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чекъ ХУІІ , 2 , 5; к а к ъ д о к а з ы в а е т с я родство Ё г и о т я н ъ съ К и л х а и и 
XI, 2, 17 ; ѳивскія г р о б в и ц ы еги.тетсвихъ царей XVII , 1 , 4 6 ; до 
Е г и п т я н ъ доходилъ Гетъ Замолкс ій V I I , 3 , о ; Моисей икбл-ь владѣ-
иія в ъ Н и ж н е м ъ Египтѣ XVI, 2 , 3 3 ; подъ предводительствомъ Даная 
Е г и п т я н е п р и б ы л и в ъ Пелопоннесъ V I I , 7 , 1 ; к ъ Е г и а т я н а м ъ при-
ходилъ Л и к у р г ъ X, 4 , 19 ; ц а р и изъ доиа П т о л е н е е в ъ до К л е о п а т р ы ; 
управлен іе римской провинціи Е г и п т а XVII , 1 , И . 1 2 ; цари Пто-
лемеи владѣли кромѣ Египта Випромъ и Виренаикой XVII , 1 , 5 . 3 , 
2 1 ; часть Е г и п т я н ъ , о т л о ж и в ш и с ь о т ъ П с а м ж т и х а , з а в я л а о - в ъ надъ 
Мероэ XVII , 1 , 2 ; правитель Е г и п т а Ворнелій Галлъ XVII , 1 , о З ; 
Петроній XVII , 1 , 3 . 'ІЗ; і іладѣль Е г и п т о м ъ Камбизъ XVII , 1 , о ; 
Іудеи родомъ изъ Египта XVII , 2, 3; богатства е г и и е т с к и х ъ царой 
и могущество Ѳивъ свидѣтельствуются надписями на о б е л и с к а х ъ 
XVII , 1 , 4 6 ; ц а р с к а я резиденція МемФисъ XVII , 1 , 3 1 ; аи Е г и п т я н е , 
»н сосѣди и х ъ не о т л и ч а ю т с я воинственностью XVII , 1 , 3 3 . 

Е г н а т і е в а дорога о т ъ Аподлоа іи до К и п с е л ъ и Гебра Ѵ!І , 7 , 4 . 
8 ; Фрр. 1 0 . 1 3 . 2 1 . 

Е г н а т і я , гд. Япиг іи между Бренгес і емъ и Б а р і е м ъ V I , 3 , 7 . 8 . 
Е г р а , а р а б с к о е поселеніе у м о р я , откуда Элій Галлъ п е р е ш е л ъ в ъ 

11 дней в ъ М ы ш и н у ю гавань XVI , 4 , 2 4 . 
Е д е с с а , гд. Македоніи н а Е г н а т і е в о й дорогѣ VII , 7 , 4 ; X, 1 , I ' i . 
Е д е с с а , гд. Сиріи в ъ ч е т ы р е х ъ с х о й н а х ъ отъ ЕвФрата , тоже , что 

Бомбика , или Г іераполь XVI , 1 , 2 7 
Е д е т а п ы , иберійское п л е и я между Н о в ы м ъ Варѳагеномъ и р . Ибе-

р о м ъ III , 4 , I . 1 2 . 1 4 . 
Е д о н ы , 'HSCOVOI, македонское племя, равдѣляющееся н а М и г д о н о в ъ , 

Сиооновъ , Одоновъ VII , фрр. И . 3 6 . 
Еѳтіонъ, 'HsTi 'cov, о тецъ Андромахи, владыка Ѳикы Гипоплакін 

XIII , 1 , 7 . 6 1 . 3 , 1 . 
Е і о н ы , 'Шоѵее , а р г и в с к а я деревня VII I , 6 , 1 0 . 1 3 . 
Ейдомена См. Идомена. 
Е й с п е л ъ , гд. Умбріи V, 2 , 1 0 . 
Е к б а т а н а , ц а р с к а я резиденція в ъ Меді», неизаѣстная Гомеру XI, 

1 3 , 1 . 7 ; X V , 3 , 9 . 2 3 ; XVI , 1 , 1 3 . 1 6 ; здѣсь у б и т ъ Парме-
н іонъ XV, 2, 1 0 . 

Екрегма , мѣсто, гдѣ прорвалось на поверхность оз . Сярбонида 
XVI , 2 , 3 2 . 

Е к с и т а н ы , гд. и х ъ въ Иберіи между Малакоіі и Абдерой III , 
4 , 2, 5 , 5 . 

Елаитск ій 8 . , часть Адрамитенскаго з . :<ежду мм. Гидрой и Га-
« а р т у н т о м ъ Х Ш , 1 , 2 . 3 1 . 6 7 . 6 8 . 3 , 3 . 3. 

Елаитида , ' Е Х а і т і д , обл. на сѣв. сторонѣ г. Эги^ о р о ш а е т с я р. 
Ваикомъ Х Ш , 1 , 6 8 . 7 0 . 

і , мать Титіп IX, 3 , 1 4 . 4 , 3 . 



evil 
Е л а т е я , наибольшШ и важвѣйшій по положенію гд. Фокиды I I , 

2, 19 . 3 , 2 . I S . 4 , 3 ; Гомеру нрпзвѣстенъ IX, 3 , 1 5 . 
Е л а т р і я , гд. Кассіопаев'1, VI I , 7 , 3 . 
ЕлаФІя, Артемида въ Елидѣ Ѵ Ш , 3 , 1 8 . 
Е л а я , эолійскій гд. XIII , 1 , 6 7 . 3 , 5 . 
Е л а я , г авань в ъ А р а б с к о а ъ з . XVI, 4 , 8 . 9 . 
Е л е а т ы , 'НХеіахоі ' , ФИЛОСОФЫ, иослѣдователи Елея IX, 1 , 8 . 
Е л е в с и н ъ , одна и з ъ а т т и ч е с к и х ъ общинъ I X , 1 , 2 0 ; дереішя Аттики 

съ храмомъ Деметры IX, 1, 9 . 1 2 . 6 ; Елевсинск ій в. VIII . 6 , 2 2 . 
Е л е к т р и д ы , 'HXEXTpt'&q, о-ва передъ у с т ь е м ъ Пада V , 1 , 9 . 
Е л е к г р ъ I I I , 2 , 8 ; IV , 6 , 2. 
Е л е н а , 'НХ£ѵГ(, похищена Ѳезеемъ, освобождена Діоскурами IX, 

1, 17 ; с ъ Алекоапдромъ была у Сядонцевъ I , 2 , 33; с ъ Йенелаемъ 
принята р а д у ш н о Ѳоніемъ XVII , 1 , 1 6 ; о-ву Еленѣ, что аодлѣ Сунія 
и Ѳорика, дала назван іе IX, 1, 2 2 . 

Е л е в с я н ъ , гд . Беот іи , уничтожент. наводненір.мъ IX, 2 , 1 8 . 
Е л е в с п н ъ , м е с т н о с т ь в ъ Египтѣ подлѣ Ллександріи ХѴП, 1 1 6 . 
Елевѳеріи, в г р ы у П л а т е й ц е в ъ IX, 2 , 3 1 . 
Елевѳеролаконы VII I , 3 , 5 . 
Елевѳеръ, р . Сиріи XVI , 2 , 1 2 . 1 8 . 
Елевѳеры, гд. Аттики или Беот іи ѴІП, 6 , 16 ; IX, 2 , 3 1 . 
Е л е о н ъ , мѣстность, которую К р а т е т ъ считаетъ городомъ на Пар-

нассѣ IX, S, 1 8 . 
Е л е у н т ъ , 'EXcouq , гд. ѳракійскаго Херсонеса VIII , « р . 5 1 . 5 5 . 
Е л е у н т ъ , о - в ъ XIV, 2 , 1 4 . 
Е л е у с с а , ' Е Х г о и о т а , о с т р о в ъ п о д л ! Астипалеи IX, 1 , 2 1 . 
Е л е у с с а , о - в ъ Каріи передъ г. Фойникомъ XIV, 2 , 4 . 
Е л е у с с а , о - в ъ подлѣ эол ійскаго берега XIII , 1 , 6 7 . 
ЕііеФантина, о - в ъ на Нилѣ XVII , 1 , 2 3 . 4 8 . 4 9 . 5 4 . 
Е л и д а , гд . в ъ т . н . У г л у б л е н н о й Елидѣ, о р о ш а е т с я р. П е н е е и ъ 

VIII , 3 , 2 . 5 , 1 0 . 5, 6 ; IX, 1 , 8 ; X, 3 , 2 . 
Елида или Е л е я , ' Е Х а а , обл. Полопоннеса VI I I , 2 . 2 , 3 , 1 ; перво-

начально раздѣленная на нѣсколько о б л а с т е й , впослѣдствіи она 
состояла И8ъ д в у х ъ : У г л у б л е н н а я Е л и д а и Елида подчиненная Н е -
стору ib id . ; VI I I , 3 , 1 . 7 . 8; Е л е й н а з ы в а л и с ь н ѣ к о г д а Е і і е я м и VI I I , 3 , 
8. 9 ; Е л е й ц ы с о с т а в л я ю т ъ одно и з ъ племемъ ТриФиліевъ VIII, 3 , 3 ; 
правители ея Ойномай и Салмоней VI I I , 3 , 3 1 ; Этолъ с і . Е п е я м и 
удалился в ъ Этолію VII I , 3 , 3 3 . 8 , 5 ; IX, 3 , 1 2 ; X, 3 , 2 ; у д е р ж а -
ли эоличегкое нарѣчіе VI I I , 1 , 2 ; р. Елею Гомеръ н а з ы в а е т ъ Сел-
леентомъ VII , 7 , 1 0 ; 1 , г . Сколлій VII I , 3 , 1 0 ; т а м ъ ж и в у т ъ К а в к о н ы 
и часть Опунт іевъ VII I , 3 , 17 ; IX, 4 , 2 ; Е л е я посвящена З е в с у 
VIII, 3 , 33 ; противъ Трои в ы с т а в и л и всего сорокъ судовъ VII I , 3 , 
30 ; учредили Олимпійскія с о с т я з а н і я ib idem; судьба Е л е й послѣ 
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в т о р о й Мессенской в о й н ы i b i d e m ; о т н о ш е н і е Фидона к ъ Е л е й ц а н ъ 
Y I I I , 3 , 3 3 ; п о б е р е ж ь е всей Е л и д ы 1 , 2 0 0 стад . i b id . 

Е л и к с ъ , р. на о-вѣ Кеосѣ X, 3 , 6 . 
Елиі! іаи, 'ЕХи[лаТоі , к о т о р ы м ъ а р и и а д л е ж и т ъ о б л . Е л и м а я , и л и Е л и -

маида в ъ з е м л ѣ А с с и р і й ц е в ъ Х І , 1 2 . 4 . 1 3 , 6 ; X T , 3 , 1 2 ; Х Г І , 1 , 1 . 8 . 
1 7 ; Миѳридадъ I , ц а р ь Парѳовъ , с о в е р ш и л ъ вторжеі і і е в ъ и х ъ обл. 
Х У І , 1 , 1 8 ; война п р о т и в ъ Б а б и л о н я н ъ и С у з і й ц е в ъ X I , 1 3 , 5 ; ХѴІ, 
1 , 1 7 ; владѣнія и х ъ п р а З а г р ѣ XI, 1 3 , 6 ; п о д в е р г а ю т с я ыапацеп іамъ 
со с т о р о н ы У к с і е в ъ X Y , 3 , 1 2 ; о б р а з ъ ж и з н и Е л и м а е в ъ Х Т І , 1 , 1 8 ; 
у м е р щ в л е н і е ими Ант іоха В е л и к а г о i b i d e m ; п р о в и н ц і и и х ъ i b i d e m . 

Е л и м а я , обл . Е п и р а или Македоніи V I I , 7 , 8 
Е л и м і о т ы , е п и р с к о е п л е м я , п р и ч и с л я е м о е к ъ Македонянамъ IX, 

5 , И . 
Е л и м ъ , п р и б ы л ъ в ъ С и ц и л і ю с ъ Э н е е м ъ XII I , 1 , 5 3 . 
Е л и с е й с к о е п о л е , т о 'НХиотоѵ TOSI'OV, в ы м ы ш л е н о Гомеромъ I , 1 , 

4 ; Ш , 2 , 1 3 . 
Е л и с о н ъ , или Е л и с а . р . о т д ѣ л я ю щ а я Е л и д у о т ъ П и с а т и д ы УІ І І , 3 , 
Е л л а д а , ' E X X a q , у Гомера от ; ;ичается о т ъ Фѳіи I X , 3 , 6 ; ю ж н а я 

ч а с т ь Ѳессаліи н а з ы в а л а с ь Е л л а д о й , ц а р с т в о в а л ъ в ъ ней Д е в к а л і о н ъ 
IX, 5 , 23 . См. Е л л и п ы . 

Е л л е б о р ъ , р а с т е н і е , л у ч ш і й в и д ъ к о т о р а г о р а с т е т ъ в ъ Антикврѣ 
Малейской IX, 3 , 3 . 

Е л л и н ъ , "ЕХХУ)Ѵ, СЫНЪ Девкал іона VII I , 7 , 1 ; г р о б н и ц а его на 
п л о щ а д и М е л и т а и IX, 5 , 6 ; но имени его ч а с т ь Ѳессаліи н а з в а н а Е л л а -
дой I X , 5 , 2 3 . 

Е л л и н ы , у Гомера т о л ь к о М и р м и д о н ц ы ѳессалійскіе , по миѣнію 
о д н и х ъ ; по мнѣнію д р у г и х ъ всѣ ж и т е л и Грец ін V I I I , 6 , 6 ; б л а г о -
д а р я славѣ А р г и в я н ъ , всѣ Е л л и н ы н а з ы в а л и с ь А р г и к я н а м и , Пеласг іо -
т а м и и Д а н а я м и Ѵ Ш , 6 , 9; у ч а т ъ дѣтей прежде в с е г о ноэз іи I, 2 , 9 ; по 
в о з в р а щ е н і и и з ъ п р д ъ Трои в ы н у ж д е н ы б ы л и з а н я т ь с я грабеЖемъ 
I I I , 2 , 13; б о л т л и в о с т ь е л л и н с к и х ъ г е о г р а ф о в ъ I I I , 4 , 1 9 ; с п о с о б н о с т ь 
я л о в к о с т ь Е л л и н о в ъ П , 5 , 2 6 ; н а ч а л о о с н о в а н і а колон ій в ъ Сициліи 
V I , 2 , 2 ; п о л о ж е н і е и х ъ в ъ И т а л і и и Сицил іи V I , 1, 2 ; е л л и и с к і е 
к о л о н и с т ы в ъ г д . Комѣ V , 1 , 6 ; п р а в и л ь н о е пзмѣреніе года п р и н я л и 
о т ъ Е г и а т я н ъ Х Ѵ П , 1 , 2 9 ; Микипса в ы в е л ъ eлJJИнcкиxг п о с е л е н ц е в ъ 
в ъ гд. К и р т у X V I I , 3 , 13 ; Фигура н а с е л я е м о й Е л л и н а м и с т р а н ы в ъ 
Е в р о п ѣ IX, 1 , 1 ; обозначен іе м е с т н о с т е й в ъ Е л л а д ѣ Гомеромъ 1, 2 , 
3 ; с п и с о к ъ з е м л е т р я с е н і й в ъ Е л л а д ѣ Деметр ія К а л л а т і а н а I , 3 , 2 0 ; 
б о л ь ш а я ч а с т ь Е л л а д ы з а н я т а была нѣкогда в а р в а р а м и V I I , 7 , 1 ; к ъ 
Е л л а д ѣ о т н о с и т с я Македонія VI I , Фр. 9 ; ч е т ы р е е л л и н с к и х ъ племени 
VI I I , 1 , 2 ; раздѣленіе Е л л а д ы на ч е т ы р е п о л у - о в а i b i d e m . 

Е л л о п і я , н а з в а н і е о - в а Е в б е и , данное Е л л о п о м ъ X, 1 , 3 . 
Е л л о п і я , гд. на Е в б е ѣ , ж и т е л и еа п е р е с е л и л и с ь в ъ Гест іаю 

i b i d . ; X, 1 , L 
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Е л л о п г , "ЕХЛоф, с ы е ъ Іона ; именемъ его н а з ы в а л а с ь Е в б е я X, 
1 , 3 . 

Е л о н а , 'НХсоѵт), гд. Перребской Ѳессаліи, н а з в а н н ы й впослѣдствіи 
Лимономъ IX, 5 , 1 9 . 

Елпіи , ' E X u i a i , гд . Давніевъ , основанный Родосцами и Косцами 
XIY, 2 , 1 0 . 

Е л у и , 'EXouo t , народъ в ъ Аквитаніи I V , 2 , 2 . 
Емаѳія, 'Н[ла'3-іа, древнее назван іе Македоніи; занимали обл . Е п и -

роты, И л л и р і й ц ы , Б о т т і а и и І І і ер ійцы I, 2 , 2 0 ; VII, ®p. И . 
Емаѳія, гд . в ъ обл . того же имени i b i d e m . 
'Hp ia^de i i ; Ш Х о ? см. П и л ъ . 
Е м и с е н ы , н а р о д ъ , правители котораго Самисикерамъ и с ы н ъ его 

Ямблихъ XVI , 2 , 1 0 . 
Емодъ, "HixcoSov, г . в ъ И н д і и , часть Т а в р а , откуда т е ч е т ъ Гангъ 

XI, 8 , 1; X V , 1 , 1 1 . 2 8 . 2 9 . 7 2 . 
Е и п е д о к л ъ VI, 2 , 8 . 10; VII I , 5 , 2 . 
Е м п о р и к ъ , 3. Мавританіи к ъ ю . о т ъ Лик«а XVII , 3 , 2 . 3 . 
Еипорій , г а в а н ь Медіп VI , 1 , 5 . 
Емпорій , гд. Ибер іи , о с н о в а н н ы й Массилійцами, с ъ храмомъ Арте-

миды ЕФесской I I I , 4 . 8 . 9 . 
Ендера , мѣстожительство Гимнетовъ в ъ Эѳіопіи XVI, 4 , 9 . 
ЕБДИМІОНЪ, о т е ц ъ Этола ; гробница его на Латмѣ X, 3 , 2 ; 

XIV, 1 , 8 . 
Е н е т ы , см . Г е н е т ы . 
Е н е я , 'Еѵеа , деревня в ъ Троадѣ XII , 3 , 2 3 . 
Е я и д р а , "EvuSpa , мѣстность Сиріи XVI , 2 , 1 2 . 
Еникон іи , гд. на Корсикѣ V , 2 , 7 . 
Е н и н е й , 'Еѵітеи? , p . Ѳессаліи, в п а д а ю щ а я в ъ Пеней IX , 5 , 6 . 
Е н и п е й , р . П и с а т и д ы , в п а д а ю щ а я в ъ АЛФСЙ VI I I , 3, 3 2 . 
Ениспа , гд . Аркад іи , упоминаемый Гомеромъ V I I I , 8 , 2 . 
Е н і у н т ъ , ' E v u o u s , х р к и ъ в ъ К о м а н а х ъ XII , 2 , 3 . 
Е а н а , г д . в ъ южной Сициліи, гдѣ о с а ж д е н ъ б ы л ъ Е в н ъ VI , 2 , 6 . 7 . 
ЕННЩ5__ПОЭТЪ; родина его Рудіи V I , 3, 5 . 
Епопа , 'Ёѵсоиу), гд . в ъ Мессеніи VI I I , 4 , 5 . 
Е о р д ы , в ъ Епирѣ; перезъ владѣнія и х ъ п р о х о д и т ъ Егнат і ева дорога 

VII , 7 , 4 8 . 
Е п а к р і я , одна и з ъ двѣнадцати а т т и ч е с к и х ъ общинъ IX, 1 , 2 0 . 
Епаминонда , 'EuajxevcovSai; , побѣдитель при Л е в к т р а х ъ и Мантинеѣ; 

оъ его смертью Ѳиванцы потеряли гегемонію VIII , 8 , 2 ; IX, 2 , 2 . 3 9 . 
ЕааФъ, с ы н ъ Іо , родился в ъ Египтѣ X, 1 , 3 . 
Епеи, ' Е т е і о і , одно изъ т р е х ъ племенъ ТриФиліевъ VII I , 3 , 

3; Еітеи н а з ы в а л и с ь внослѣд. Елеями VIII , 3 , 8 ; ц а р ь и х ъ Салмо-
ней Ѵ Ш , 3 , 3 3 ; предводитель и х ъ у Гомера Оі-ъ Килленскій VI I I , 
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3 , 4 ; X, 2 , 14 ; Епеи помогали Гераклу п р о т и в ъ А в г е к и Е л е й ц е в ъ 
VIII , 3 , 9 ; Епеи слились с ъ Елеями i b i d . ; з аселили о-ва Е х и н а д ы 
X, 2 , 14 ; изъ Е л и д ы выселились в ъ Эгол ію, откуда в ы г н а л и Куре-
т о в ъ IX, 3 , 1 2 ; X, 3 , 2 ; война и х ь противъ Этолійцевъ и Оксила 
Ш , 3 , 3 3 ; ц а р ь Е п е е в ъ Авгея VI I I , 3 , 5 ; X , 2 , 1 9 . 

Е п е й , 'Етіеібд, родомъ и з ъ П а н о п е я , иредводитель Фокейцевъ VI, 
1 , 14; IX, 3 , 14 . 

Е п и г о а ы , войны и х ъ VII , 7 , 7; IX, 2 , ЗС. 
Е п и д а ь р ъ , прежде Е ц и т а в р ъ , гд. Арголиды, з а н я т ы й нѣкогда Ка-

р ійцами, а иотомъ Іонянами VII I , 6 , 1 0 . 1 1 . 1 4 . 1 3 . 1 6 . 8 , 1 ; 
з в а и е н и т ы й х р а з і ь , изобраяЕоніе Асклепія i b i d . ; XI I , 5 , 3 ; заселилъ 
Эгину ѴІІІ, 6 , 1 5 . 

Е и и д а в р ъ Голодный, гд. в ъ Лаконикѣ VII I , 6 , 1 . 
Епидамнъ , или Диррах ій , колонія К е р к и р я н ъ II , 1 , 4 0 . 4 , 4 ; VI , 

3 , 8 ; VII , 5 , 8 . 7 , 4 . 8 ; Фр. 10 ; туда п е р е с е л и л а с ь жители Диспонтія 
VII I , 3 , 3 2 . 

Е а и к у р і , с ы н ъ Неокла , совремепникъ комика Менандра, учитель 
Метродора XIII, 1 , 19; XIV, 1 , 1 8 . 

Епименидъ , а в т о р ъ о ч и с т а т е л ь н ы х ъ стихотворен ій X, 4 , 1 4 . 
Е п и р ъ , "Нта ірод , у Гомера X, 2 , 1 0 . 
Е п и р ъ , нѣкогда х о р о ш о населенная , а т е п е р ь п у с т ы н н а я обл . VII, 

7 , 5 . 9 ; м н о г і я е п и р с к і я племена н а з ы в а ю т с я пеласгичесскпии V , 2 , 
4 ; Павелъ Эмилій, р а з р у ш Е в ш і й 7 0 е п и р с к и х ъ городовъ, присоеди-
н и л г Епиръ к ъ М а к е д о н і н VII, 7 , 3 Фр. 4 7 ; этнограФІа Епира ѴіІ , 7 , 
1. 5 . 8 ; IX, 5 , 1 1 ; г г . Епира Томаръ и Поліанъ VII , 7 , 9 ; Епи 
р о т ы в ъ Емаоіи VI I , Фр. И . 

ЕпистроФъ, вождь А л и з о н о в ъ , п а л ъ при осадѣ Лирнесса XII , 3 , 
2 1 ; XIII , 1 , 7. 6 1 . 

Е п и т а в р ъ см. Е п и д а в р ъ . 
Е а и т а л і й , уярѣпленный отъ природы гд. ТриФиліи Ѵ Ш , 3, 12. 2 4 . 
Е п и х а р м ъ поэтъ VIII , 3 , 3 . 
Епомей , 'Eiccopieuq, г . на Пиѳекуссахъ V , 4 , 9 . 
Е п о р е д і я , римская колонія для огражден ія отъ Салассовъ IV , 6 , 7 . 
Е р а н а , г д . Мессеніи , подразумЬвается нѣкоторыми подъ гоме-

ровской Ареной VIII , 3, 2 3 . 4 , 6 . 8 , 4 . 
Е р а с и н ъ , р . Арголиды, н а з ы в а е м а я т а к ж е Арсиномъ , вливается 

въ Аргію VI , 2 , 9 ; Ѵ Ш , 6 , 8 . 
Е р а с и н ъ , р . т е к у щ а я изъ Аркадіи Х Ш , 6 , 8 . 
Е р а с и н ъ , Еретр ійск ій ib idem. 
Е р а с и н ъ , р . Аттики подлѣ Бравпона i b i d e m . 
Е р а с и с т р а т ъ , в р а ч ъ родомъ и з ъ Юлииы на о-вѣ Кеосѣ медициі 

е к а я школа его въ Смирнѣ X, 3 , 6 ; XII , 8 , 2 0 . 
Е^_ШЪ4-Ученикъ Сократа и з ъ Скенсія Х Ш , I , 3 4 . 
Ё р а т и р а , ' Е р а т и р а , обл. подлѣ Елимаи VII , 7 , 8 . 
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Е р а т о с в в н ъ ^ или Эратосѳенъ, ' EpaxocO 'by jg , родомъ и з ъ К и р е я ы , 
в н а и е н и т ы й в ъ области г р а и н а т и к и , повзіи , н а т е к а т и к и , іеограФіи 
II, I , 5 ; XVI I , 3 , 2 2 ; достоинство его сочинепій I , 2, 1 . 2. 3, 
мнѣнія его о началѣ геограФІи I , 1 , 1 . 1 0 . И . 2 , 1 ; мнѣнія его 
о достовѣрности иоэтическихъ произведеній вообще и Г о м е р о в ы х ъ 
п о э и ъ в ь частности I , 2 , 3 . 1 2 . 13 . 1 4 . 1 3 . 1 7 . 19. 2 0 . 2 2 . 3 7 . 
4 , О перешейкѣ между в н у т р е н н и м ъ моремъ и Арабскимъ з . I , 
2 , 3 1 . 3, 2 0 ; о ш а р о о б р а з н о й Фигурѣ зе.чли I , 3 , 3 ; басни о стра -
н а х ъ по т у сторону Столбовъ I , 3 , 2 ; А п о л л о д о р ъ з а щ и щ а е т ъ Е р а -
тосѳ. п р о т и в ъ К а л л и м а х а I , 2 , 3 7 ; сужден ія его о р а з н ы х ъ м о р я х ъ , 
з а л и в а х ъ , о перемѣнахъ в ъ н и х ъ I , 2 , 3 1 . 3 , 2 . 3. 4 . И . 1 3 ; по-
лемика Ератосѳена с ъ Геродотомъ и другими лицами I , 3 , 2 2 . 2 3 . 
4 , 1 ; опредѣленіе ш и р и н ы обитаемой земли I , 4 , 2 ; раздѣленіе 
земли на три материка I , 4 , 7 ; р а з л и ч н ы я р а з с т о я н і я I I , 1 , 2 . 3 . 
2 1 . 2 , 2 2 . 2 3 . 2 4 . 3 8 . 3 9 . 2 5 ; XYI, 1 , 2 1 . 2 2 ; II , 1, 3 4 . 2 6 . 2 9 . 
40 ; I I , 2 , 2 . 4 , 4 . 5 , 24; I I I , 2 , И ; Г , 2 , 6 ; XI, 8 , 9 . Карта всей 
заселенной земли ; поправки в ъ прежней географической картѣ; па -
р а л л е л ь н ы е круги его II, 1 , S . 1 1 . 3, 4 0 . 4 2 ; в ъ оиредѣленіи д л и н ы 
Индіи р а с х о д и т с я с ъ Мегасѳеномъ и П а т р о к л о м ъ I I , 1 , 7 . 1 9 ; о чрез -
вычайномъ холодѣ на Киммерійскомъ Боспорѣ I I , 1 , 1 6 ; помѣщеніе 
южной части Индія на одномъ меридіанѣ с ъ Мероэ I I , 1 , 2 0 ; р а з -
дѣленіе обитаемой земли на СФрагиды II, 1 , 2 2 . 2 3 . 3 0 . 3 1 . 3 3 . 3 4 . 
3 6 ; XI , 1 2 , 5 , о Фвгурѣ Месонотамія Ц , 1 1 , 2 3 . 2 6 ; р а з н о г л а с і е 
съ Гинпархомъ I I , 1, 2 7 — 2 9 , теченіе и длина Инда II, 1 , 3 4 . 3 3 ; 
три ми . в ъ южной Европѣ I I , 1 , 4 0 . 4 , 8 ; р а з н о г л а с і е Страбона 
съ Е р а т о с е е н о м ъ II , 1 , 4 0 . 4 1 ; Е р а т о с о е н ъ и еще болѣе древя іе 
п и с а т е а я не з н а л и ничего о Галліи , И с п а н і и , Герыаніи и др . стра-
н а х ъ I I , 1 , 4 1 . 4 , 2 ; объ о т д а л е н н ы х ъ р а з с т о я н і я х ъ I I , 1 , 4 1 ; у м ѣ -
ренный п о я с ъ подъ э к в а т о р о м ъ II , 3 , 2 ; отношеніе Ератосоена к ъ 
ІІиѳеѣ I I , 4 , 2 ; отношеніе Полибія къ Ератосѳену I I , 4, 4 ; объ окруж-
ности Б о л ь ш е г о Сирта II, 5 , 2С; яевѣрное опредѣленіе Иесикскаго 
3. I I , о , 2 3 ; по Е р а т о с о е н у , Тартессидой н а з ы в а е т с я обл. сосѣдняя 
съ Кальпой , а б л а ж е н н ы м ъ о-вомъ Ериѳія III , 2 . И ; о гд . Тарра -
конѣ I I I , 4 , 7 ; о Г е р а к л о в ы х ъ С т о л б а х ъ , о г . Абиликѣ I I I , 5 , 5 ; 
Гезіодовъ с т и х ъ Т І І , 3, 7; о ш и б о ч н ы я представлен ія Е р а т . объ Ад-
ріатическомъ морѣ VII , о , 9 ; о гд. Геликѣ, о р . Аркадіи Ерасинѣ 
VII I , 7 , 2 . 8 , 4 ; н а з в а н і е Кавказа Касп іемъ производитъ о т ъ т а -
м о ш н и х ъ жителей XI , 2 , 1 3 ; о размѣрахъ Касп ійскаго м о р я , о р . 
Оксѣ XI , 6 , 1 . 3 ; в о з р а ж е н і е Поликлету относительно ели в ъ Индіи 
XI, 7 , 4 ; о н а р о д а х ъ между К а с п і й с к и м ъ моремъ и Согдіаной, Б а к -
тріаной, Аріаной XI , 8 , 8 ; смѣшиваетъ Л и к ъ с ъ Ѳермодонтомъ XI , 
1 4 , 7 ; согласно с ъ н и м ъ Артемидоръ опредѣляетъ р а з с т о я н і я о тъ 
Евфрата и З е в г м а т а до Инда XIV, 2 , 29 ; маѣнія его о положен іи 
Кипра XIV, 6 , 4 . о ; о п о х о д а х ъ Діониса и Геракла въ Индію XV, 
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1 , 7 ; извѣстія объ Индіи X V , 1 , 1 0 . 1 3 ; объ о-вѣ Тапробанѣ XV, 
1 , 14 ; о предѣлахъ и величинѣ Ар іаны X Y , 2 , 8 ; о длинѣ Персіи 
XY, 3 , 1; о б о л о т а х ъ Е в о р а т а подлѣ Арабіи XYI , 1, 1 2 ; объ ас -
Ф а л ь т ѣ в ъ Бабилон іи и нефти въ Сузидѣ X V , 1 , 15; о Тигрѣ XVI, 
1 , 2 1 ; объ о б л . , гдѣ Сирбонидское оз. XVI , 2 , 44; о Персидскомъ 
3. XVI , 3 , 2 — 6 ; о П у с т ы н н о й и Счастливой Арабін ХУІ , 4 , 
2 — 4 . 1 9 ; о б е р е г а х ъ Арабскаго з . XVI , 4 , о теченіи Нила XVII , 
1 , 2 ; объ о т н о ш е н і и в а р в а р о в ъ к ъ и н о с т р а н ц а м ъ XVII , 1 , 9 ; гд. Мав-
русіи н а з ы в а е т ъ Л и к е о м ъ , а не Лингомъ^ в о з р а ж е н і я ему со сто-
р о н ы Артеиидора XVII , 4 , 2 . 8 . 

Е р г и н ъ , Т и р а н ъ Орхоменскій , у м е р щ в л е н ъ Геракломъ IX, 2 , 4 0 . 
Е р г и н ъ , р . Ѳракіи VI I , Фр. 4 8 . 
Е р е м б ы , у Гомера , подъ которыми различными лицами разумѣ-

ю т с я р а з н ы е н а р о д ы I , 2 , 3 5 ; XVI , 4 , 2 7 ; происхожден іе назван і а 
и х ъ I , 1 , 3 . 2 , 3 4 . 

Е р е м н ы см. Е р е м б ы . 
Е р е с с ъ , Лесбосск ій г д . , родомъ оттуда ѲеоФрастъ и Фанія XIII, 

2 , 4 . 
Е р е т р і е й , в ы в е л ъ колонію изъ Макиста на Е в б е ю X, 1 , 1 0 . 
Е р е т р і я , гд . Е в б е и , н а з ы в а в ш і й с я нѣкогда Меланеидой и Арот-

р іей; основана Е р е т р і е м ъ и з ъ ТриФилійскаго Макиста; к о л о н и с т о в ъ 
п р и н я л а изъ Е л и д ы ; колонна в ъ храмѣ Артемиды Амаринѳской IX, 
2 , 6 ; X , 1, 3 . 6 . 8 . 1 0 1 1 ; война между Ервтр ійцами и Халкидя-
нами и з ъ за поля Лелантова X, 1 , 12 ; Е р е т р і й ц ы на Пиѳекусскихъ 
о - в а х ъ V , 4 , 9; п а м я т н и к ъ еретр ійца Наркисса въ Беот іи IX, 2 , 6 ; 
еретр ійск іе ФИЛОСОФЫ , послѣдователи еретр ійца Менедема IX, 1 , 8 ; 
X, 1 , 1 5 ; поселен іе е р е т р і й ц е в ъ в ъ Гордіенѣ XVI , 1 , 2 5 ; Е р е т р і я , 
древній ѳессалійскій гд . во в л а д ѣ н і я х ъ Ахилла IX, 5 , 1 0 ; X, 1 , 1 0 ; 

Е р е т р і я , д е р е в н я или площадь Аѳинянъ X , 1 , 3 . 10 . 
Е р е т р і я , гд . на Евбеѣ, р а з р . Персами X, 1 , 1 0 . 
Е р е т ъ , ' H p r j T o v , сабинскій гд . V. 3 , 1 . 3 , 1 1 . 
Ерехѳея дочь , супруга Ксуѳа VI I I , 7 , 1 . 
Е р и г о н ъ , р . Македоній, в п а д а ю щ а я в ъ Аксій и п р и н и м а ю щ а я въ 

себя много п р и т о к о в ъ VII , 7 , 8. 9 . Фрр. 1 2 . 2 0 . 
Ериданъ , 'Нр і§аѵ6і ; , источникъ подлѣ Л в к е я в ъ Аѳинахъ IX, 1 , 19 . 
Е р и д а н ъ , р . помѣщаемая подлѣ Пада V , 1 , 9 . 
Е р и к у с с а , вдинъ и з ъ Л и п а р с я и х ъ о - в о в ъ , н а з ы в а е м ы й также Ери-

подами VI , 2 , И . 
Е р и н е й , гд . Фѳіотиды въ владѣніяхъ Ахилла IX, 5 , 1 0 . 
Е р и н е й , с у р о в а я мѣстнос.ть подлѣ Древнаго І л і о а а XIII , 1, 3 5 . 
Е р и н е й , гд . дорическаго Тетрополя , родина поэта Тиртея VII I , 4 , 

1 0 ; IX, 4 , 1 0 . 
Ериманѳъ, 'Ери[лаѵ^о?, р Аркадіи, и з л и к а ю щ а я с я в ъ АлФей VII I , 

3 , 1 2 . 3 2 . 
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Е р и м н ы , гд . Магнезіи IX, 5 , 2 2 . 
Ерисих ;ш, въ Акарнаніи X, 2 , 22. 
Ерикт, , "Ери^, гд. СЕЦИЛІИ И крѣпость ѴІ, 1, 3. 2, 6; Х Ш , 1, 53. 
Ериѳибія Аполлона х р а м ъ у Родосцевъ XIY, 1 , 64 . 
Ериѳины, гд. ПаФлагоаіи XII , 3 , 3 . 10 . 
Ериѳра, 'Epu-9pa<;, г а в а н ь въ Іоніи подъ т . Корикомг ХІТ , 1 , 3 2 . 
Ериѳра, ' E p 6 r ) p a s , с ы н ъ Персея ; могвла его на о-вѣ Огиріи; далъ 

названіе Ериѳрскому морю Х Т І , 3 , 3 . 4, 2 0 . 
Ериѳра, Персъ , первый заселилъ нѣкоторые о-ва на Ериѳрскомъ 

зіорѣ XYI , і, 2 0 , 
Ериѳрины см. ЕриФины. 
Ериѳрское, или Красное mope КѴІ, 3 , 1. 4 , 2 0 ; могила Ериѳры 

на о-вѣ Огиріи ХТІ , 3, 3 ; разстоян іе моря отъ Медіи II, 1, 2«; Е р . 
море касается Египетскаго I , 3 , 13. 2 , 3 2 ; XYII, 1 , 23. 

Ериѳры, 'Epu 'd 'pai , гд. Беот іи , колонисты и з ъ котораго основали 
Ериѳры въ Іоиіи IX, 2 , 12. 24 . 

Ериѳры. гд. Іоніи, колонія Ериѳръ Б е о т і й с к и х ъ ; о с н о в а н ъ неза-
коннымъ сыномъ Кодра Кнопомъ, с г гаванью IX, 2 , 12 ; Х І Т , 1 , 
3 . З і ; Ериѳрейцы основали Ііарій ХІП, 1 , 1 4 ; на Ериѳрайскомъ 
полѣ Колоны XIII, 1 , 1 9 ; ХІТ, 1 , 3 1 ; Ериѳры родина Сибиллы, 
Аѳенаиди и врача Гераклида ГерФильскаго Х І Т , 1, 3 4 ; ХТІ І , 1 , 
43 ; кyл^,тъ Геракла ХШ, 1 , 6 4 . 

Е р о т ъ , "Eptos , с т а т у я работы Пракситела IX, 2, 2 5 . 
Ес іонеи , 'H0iovY]£i;, а с едовамъ Калдина , Киммерійцы сдѣлали на -

бѣгъ на н и х ъ XIII, 4 , 8 . 
Е с к в и л и н с к і я ворота в ь Римѣ V, 3 , 9 . 
Есквилинскій холмъ, присоединенъ к ъ городу Сервіемъ Т , 3 , 7 , 
Есквилинское поле въ Римѣ V, 3 , 9 . 
Е с т і о н ы , племя Винделиковъ I V , 6 , 8 . 
Е т е о к л ъ , орхоменскій царь IX, 2 , 4 0 . 
Е т е о н ъ , названный впослѣдствіи СкарФой, гд . Парасопіи в ъ Бео-

тіи YI I , 3 , 6 ; IX, 2 , 2 4 . 
Етрур ія см. Т и р р е н і я . 
Етрусское море см. Тирренское море. 

Е ф е с ъ , іонійскій гд . , носящій названіе Амазонки, съ храмомъ 
ЕФВССКОЙ Артемиды, давшей Аристарху основателямъ Массиліи 

в г проводники XIY, 1 , 2 . 2 8 . 2 , 29 ; XI I , 3 , 2 1 ; I Y , 1 , 4 ; де-
ревня Лариса IX, 3 , 1 9 ; Х Ш , 2 , 2; исторія храма , ж р е ц ы при 
немъ, право убѣжища YI I , 7 , 3 ; XIY, 1 , 2 1 . 2 2 . 23 ; гд. осно-
ванъ Андрокломъ XIY, 1 , 3 ; землею его владѣли первоначально 
Лелеги и К а р і й ц ы i b i d . ; XIY, 1, 2 1 ; ЕФВСЪ НОСИЛЪ нѣкогда на-
званіе Смирны XIY, 1 , 4; республиканское правленіе города X I Y , 
1, 2 1 ; горы XIY, 1 , 1 3 . 2 3 ; гавань ЕФеса XIY, 1 , 2 4 ; отняли 
много земли у Лидійцевъ XIII, 2 , 2; часть Е Ф е с ц е в ъ названа была 

СТРАВОНЪ. ^ 
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Оисирбитаии XIV, 1, 4 ; подлѣ гд . рощ і Ортвг ія XIV, 1, 2 0 ; e®ec-
ское вино XIV, 1, 1 3 ; война п р о т и в ъ Макистовъ XIV, 1 , 4 0 ; до-
рога отъ ЕФеса до ЕвФрата и Томиса XIV, 1. 2 9 ; обмѣнъ Неапо-
л я на Мараѳесій XIV, 1, 20; въ ЕФесъ бѣжала а р т и с т ы и з ъ Теос.а 
XIV, 1 , 29 ; замѣчательные люди и з ъ E®eca XIV, 1, 2 5 . 2 6 ; по-
бѣда надъ А р в с т о н и к о м ъ при Кумѣ XIV, 1 , 3 8 . 

Е ф і а л ь т ъ , миѳъ о немъ I, 2 . 8 . 
Е ф и р а , 'Есрира, Ѳеспротская , позже К и х и р ъ ; потомки АнтиФа и 

Фейдиппа в ы с е л и л и с ь в ъ Ѳессалію VII 7 , о; VIII , 3 , S ; IX, S, 2 3 . 
Ефира , гд . Е л и д ы на р . Селлеентѣ Ѵ Ш , 3 , 3 . 
Ефира , в ъ Ѳеспротіи или в ъ Елидѣ V I I , 7 , 1 0 . 
Е ф и р а , деревня в ъ Аграѣ VIII , 3 , 3 . 
Е ф и р а , деревня подлѣ Селлеента i b i d e m . 
ЕФира, древнее названіе Коринѳа ibidem. 
Е ф и р ы , н а з в а н і е К р а н н о н і е в ъ у Гомера i b i d . ; ѴП, ®p. 1 4 ; IX, 

5, 21 . 
Ефоръ, о переселен іи Эѳіоповъ у з н а а ъ к о е - ч т о отъ Тартесс ій -

ц е в ъ I , 2 , 2 6 ; дѣленіе земли на четыре части I , 2 , 2 8 ; миѣніе 
его о р а з м ѣ р а х ъ Кельтики IV, 4 , 6 ; мнѣніе его о І І е л а с г а х ъ V, 2 , 
4 ; о Йиммер ійцахъ Кампаніи V , 4 , 5 ; о ш и б а е т с я , будто Локры Опун-
ск іе основали в ъ Италіи Л о к р ы ЕпизеФирск іе ; о з а к о н а х ъ Локровъ 
ЕпизеФирскихъ VI , 1, 7 . 8 ; о заселен іи Кротона Яі івгами VI, 1, 
1 2 ; о происхожден іи гд. Метапонта VI , 1 , 1 3 ; объ окружности Си-
ц и л і и VI , 2 , 1 ; о п е р в ы х ъ е л л и н с к и х ъ к о л о н і я х ъ въ Сициліи V I , 2 , 
2 ; о происхожденіи Тарента VI , 3 , 3 ; л о ж н ы я свѣдѣнія о Кель-
тахъ VII, 2, 1 ; о н р а в а х ъ Скиѳовъ и С а р м а т о в ъ VI I , 3 , 9 ; объ 
у с т ь я х ъ Истра VII , 3 , 13 ; о происхожден іи Аргоса АиФилохова 
VII , 7 , 7 ; п у н к т ъ о т п р а в л е н і я в ъ описан іи Е л л а д ы VIII, 1 , 3 ; объ 
Этолѣ и Оксялѣ VII I , 3 , 3 3 ; о раздѣленіи Мессеыіи на пять ча 
стей Ѵ Ш , 4 , 1; о раздѣленіи Лаконики на ш е с т ь частей и о ге-
л о т а х ъ Ѵ Ш , 3 , 4 ; п о р и ц а н і е Г е л л а и и к а за неупоминаніе о Ликургѣ 
VIII , 3 , 3 ; о Делѣ и К а л а в р і и VIII , 6 , 14 ; о Фидонѣ VIII , 6 , 16 ; 
объ о с н о в а т е л я х ъ п е л о п о н е з с к и х ъ о б щ и н ъ VIII , 8, 5 ; о положеніи 
Б е о т і и ; объ о т н о ш е н і а х ъ Ѳракійцевъ к ъ Б е о т і й ц а м ъ ; о Навпактѣ; 
объ Ализіи IX, 2, 2 . 4 . 4 , 7 ; X, 2 , 9 ; о т р в ц а е т ъ участіе Акар-
н а н ъ в ъ Т р о я н с к о й войнѣ; о древней истор іи Акарнан іи ; объ Это-
л і й ц а х ъ ; о Миносѣ и з а к о н а х ъ К р и т я н ъ X, 2 , 2 3 . 2 6 . 3 , 3 . 4, 
8 . 9 . 1 6 — 2 2 ; о разноглас іи между Иліадой и Одиссеей X, 4 , 15 ; 
о Ликургѣ X, 4 , 19 ; о гд. Киторѣ; о г р а н и ц а х ъ Эолиды XII, 3 , 
1 0 ; Х Ш , 1, 4 . 39 ; неупоминаніе ЕФоромъ событій на родинѣ Вумѣ 
XIII, 3 , 6 ; о происхожденіи Милета XIV, 1 , 6 ; о н а р о д а х ъ на 
полуо-вѣ Малой Азіи XIV, 3 , 2 3 . 

Е ф о р ы , оі Ісророі, д о л ж н о с т н ы я лица у Л а к е д е м о н я н ъ , соотвѣт-
с т в у ю щ і я космамъ К р и т я н ъ X, 4, 1 8 . 
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Е х е д о р ъ , 'E j (£S(opos , p . Македопіи VI I , ®p. 2 1 . 
Е х е и , ' E j ^ s i a t , з а с е л е н ы Телекломъ T i l l , 4 , 4 . 
Е х и н а д ы , л е ж а щ і е в ъ открытомъ морѣ о - в а ; въ числѣ и х ъ были 

Артемита и Д у л и х і й ; у Гомера н а з ы в а ю т с я I, 3 , 18 ; II , S , 2 0 ; 
Г Ш , 2 , 2 . 3 , 8 . 2 6 ; X, 2 , 1 0 . 1 4 . 1 9 . 2 1 . 

Е х и н ъ , гд . Фтіотиды' , б о л ь ш а я часть его p a s p . в е м л е т р я с е н і е м ъ 
1, 3 , 1 9 ; IX , S , 9 . 1 8 . 22 . 

«Ш» 
ііХи • 

1 Желѣво, в ъ Колхидѣ I, 2 , 3 9 ; в ъ И с п а н і и , въ Галл іи , в ъ Бри 
/ т а н н і и , в ъ Норикѣ, на о-вѣ Эѳаліи, у Х а л и б о в ъ в ъ Понтѣ III , 4 

(); l Y , 2 , 2 . S, 2 ; Г , 1 , 8 . 2 , 6 ; XII , 3 , 18 ; на о-вѣ Мероэ XYII 
2 2 

Ж е р т в ы человѣческія у Г а л л о в ъ 4 , 5 ; у Л у з и т а н о в ъ П І , 3 , 6 
у К и м в р о в ъ Т І І . 2 , 8 ; у А л б а н ц е в ъ XI , 4 , 7 ; ж е р т в ы у П е р с о в ъ 
XY. 3 , 13 . 

Ж у р а в л и в е д у т ъ в о й н ы съ Пигмеями I , 2 , 2 8 ; II , 1 , 9; XY, 
1 , o 7 . 

3 . 

З а г р ъ , г . , часть Т а в р а , отдѣляющая Медію отъ Бабилоніи XI , 
12 , 4 . 1 3 , 6 . 8 ; XYI , 1, 1. 8 . 17 . 

Закинѳъ, Z a x u v ^ o q , о - в ъ , жители котораго основали в ъ Испа-
ніи С а г у н т ъ II, 5 , 2 0 ; III , 4 , 6 ; YIII , 2 , 2; X, 2 , 1 8 ; XYII , 3 , 2 0 . 

З а л е в к ъ , з а к о н о д а т е л ь Л о к р о в ъ Y I , 1, 8 . 
Зама , резиденц ія ц а р я Юбы I , р а з р у ш е н а К е с а р е м ъ XYII , 3 , 

9. 1 2 . 
Замолкс ій , ниѳагореецъ, нѣкогда б о г ъ у Гетовъ XYI , 2 , 3 9 . 
Замолкрій , Г е т ъ , д р у г ъ Пиоагора YI I , 3 , 3 ; XYI, 2 , 3 9 . 
З а н к л а , ZayxX' / j , колонія Н а к с о с ц е в ъ в ъ Сициліи , н а з в а н н а я 

впоолѣдотвіи Ыессаной YI , 1 , 6 . 2 , 3 . 6 . 
З а р д о к е с ъ , ZapiScox-/)?, паФлагонское слово в ъ Каппадокіи ХП, 

3 . 2 5 . 
Зар і адра , п р а в и т е л ь Арменіи ори Антіохѣ В . , Р и м л я н а м и н а з н а -

ченъ ц а р е м ъ XI , 1 4 , S . 1 3 . 
З а р і а с п а , р . в ъ Б а к т р і а н ѣ XI, И , 2 . 
З а р і а с п а см . Б а к т р а . 
З а р м а н о х е г а , индійскій мудрецъ с ж е г ь с е б я в ъ А о и н а х ъ X V , 

1, 73 . 
З е в к с и д ъ , ZsO^is, г л а в а медицинской ш к о л ы в ъ К а р у р а х ъ XII , 8 , 2 0 . 
З е в с о в ъ гд. в ъ Египтѣ XYII , 1 , 1 9 . 4 4 ; в ъ Понтѣ XII , 3 , 3 1 . 
З е в с ъ , Ю п и т е р ъ , Z d q , Додонскій Пеласгическ ій Y , 2 , 4 ; YI I , 7 , 

8 » 
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1 0 . и . 1 2 ; Р и м л я н е вмѣстѣ с ъ Л а т ь и а м и п р и н о с я т ъ жертву З е в -
с у V , мѣдпый к о л о с с ъ З е в с а вч, Т а р е н т ѣ А"!, 3 , 1; посвя-
щ е н ы З е в с у Е л е й VIII , 1 , 2; с т а т у я его в ъ Олимпіи YI I I , 3 , 30-
х р а и ъ в ъ Л а р и с ѣ А р г и в я н ъ T i l l , 6 , 7 ; M i c r o в ъ Ахаѣ, гдѣ Зекга 
в с к о р м и л а к о з а У І І І , 7 , 5 ; у м е р т в в л ъ молніей І а с і о н а ѴІІ , Фр. 4 9 ; 
х р а и ъ Л и к а й с к а г о З е в с а в ь Аркад іи T i l l , 8 , 2 ; х р а м ъ 3 — а Спасителя 
в ъ А ѳ я е а х ъ , в ъ П л а т е я х ъ , на КеФаллеиіи, в ъ Прасѣ, в ъ Морименѣ 
в ъ К а п п а д о к і н I X , ! , 1 5 ; 2 , 3 1 ; X, 2 , 15 . 4 , 12 ; XII , 2 , 6 ; 3 . 
м о л н і е н о с е ц ъ IX, 2 , 1 1 ; о р а к у л ъ ТроФоиія ь ъ Л е о а д е ѣ XI , 3 , 3 8 ; 3 . 
Л а р и с а й с к і й IX, 3 , 19 ; к у л ь т ъ З а в ъ К й и и а д о к і и XII , 2 , 5 ; ко-
л о с с ъ 3 - а в ъ Т а в і и XII , 5 , 2 ; к о л о с с ъ на Самѣ, п р о и з в е д е т е Ми-
р о н а Х І Т , 1 , 1 4 ; жрец 'ь 3 — а у М и з і й ц с в ъ XII 8 , 9 ; 3 . в ъ Магне-
з іи Х І Т , 1 , 4 1 ; В у р е т ы в о с п и т а т е л и 3 - а , к а к ъ бы с а т и р ы его X, 
3 , 11 . 1 9 ; 3 - ъ на Родѣ Х І Т , 2 , 1 2 ; х р а м ъ в ъ гд . М и л а с с о в ъ ; изо-
б р а ж е н і е в ъ к а р і й с к и х ъ Л а б р а н д а х ъ Х1Т, 2 , 2 3 ; і / бшекар іЙаІ ! . 
х р а м ъ его i b i d e m ; Х І Т , 2 , 2 5 ; в ъ Ольбѣ в ъ К и л и к і и Х І Т , 3 , 10 ; 
роща его на К и п р ѣ XIV, 6 , 3 ; к у л ь т ъ 3 - а в ъ Индіи X T , 1, 6 9 ; 
в ъ е г и и е т с к и х ъ Ѳ и в а х ъ п о с в я щ а е т с я 3 - у з н а т н ѣ й ш а я и красивѣй-
ш а я дѣвушка Х Т І І , 1 , 4 6 ; н о ч и т а н і е его в ъ Гермонѳѣ Х Т І І , 1 , 4 7 . 

Зела, Zelag, о т е ц ъ П р у с і и XII , 4 , 3 . 
З е л и т и т и д а , ZYIXTTIC, о б л . П о н т а , п о д ч и н е н н а я Пиеодоридѣ XII, 

3 , 3 7 . 
З е л і й , Zr iXls , м а в р и т а н с к і й гд. I l l , 1 , 8 ; Х Т І І , 3 , 6 . 
З е л і я , / і Х а а , гд . Т р о а д ы у п о д о ш в ы И д ы ; т а м ъ по мнѣнію Па-

лайФата о б и т а л и А м а з о н к и XI I , 3 , 'J'2. і, 6 ; XII I , 1, о. 7 . 1 0 . 17 . 
3 3 . 4 5 ; о р а к у л ъ в ъ З е л і и T i l l , 1 , 1 3 ; н о д ч и н е н н ы я Зел іи мѣстно-
сти XI I I , 1 , 1 0 . 

З е л л а , гд . Л и б і и Х Т І І , 3 , 4 . 
З е л ы , т а Zy jXa , г д . П о н т а сі, х р а м о м ъ А н а и т и д ы и п р а з д н е с т в о м г 

а / л а м XI , 8 , 4 ; XII , 3 , 3 7 . 
З е м л е д ѣ л ь ц ы С к а о ы Т І І , 4 , 6 . 7 . 
З е м л е т р я с е н і я и з м ѣ н я ю т ъ м о р с к о е дно I , 3 , 1 0 ; и о с т р а д а в ш і я 

о т ъ з е м л е т р я с е н і я мѣстности I , 3 , 1 6 . 1 0 . 1 7 . 1 9 ; T i l l , 7 , 2 . ;>; 
X , 1 , 9 ; X I , 9 , 1; X I I , 8 , 1 6 . 1 7 . 1 8 ; XIII , 4 , 8 . 1 0 ; и с ч и с л е н і е 
з е м л е т р я с е н і й Д е м е т р і е м ъ К а л л а т і а н о м ъ I , 3 , 2 0 ; родосск ій колосс/ь 
о п р о к и н у т ъ Х І Т , 2 , 5 . 

З е м л я ш а р о о б р а з н а , имѣетъ н е р о в н о с т и I , 3 , 3 . 4, 1 ; II, 2, 1-
5 , 5 ; общій і і ё н т р ъ Т осГь земли и неба два п о л у ш а р і я земли И-
5 , 2 3 , 3; о к е а н ъ о б т е к а е т ъ з е м л ю к р у г о м ъ , имѣя о б щ у ю с ь мо-
р е м ъ п о в е р х н о с т ь I , 1 , 3 . 7 ; I I , 3 , 5 . 3 , 5 ; земля п р е д с т а в л я е т с я 
о - в о м ъ I , 1, 8 ; I I , 3 , 5; Фвгура з емли н а п о м и н а е т ъ и л а щ ъ I I , 3 , 8 . 9 . 
1 3 . 1 4 ; п р о с т р а н с т в о земли I , 4 , 1 ; И, 2 , 2 . 3 , 3 4 ; по мнѣнік» 
С т р а б о н а предѣлъ обитаемой земли Іерыа I I , 3 , 8 ; ' к р а й н я я оконеч-
н о с т ь ея на з а п а д ѣ II , 3 , 14 ; р а з с т о я н і е между Б р и т а н н і е й и ирв' 



С Х П І 

дѣлами обитаемой земли II , 5 , 8-, длина обитаемой земли I , 4 , 5 . 
6; П, і , І . О, 6 . 9 . 1 4 ; XI, 12 , 7 ; ширина I , 4 , 2 ; I I , 5 , 14 ; 
различный р а з с т о я н і я II, 5, 9 ; XI, 1 1 , 7 . 8 ; размѣры глобуса изо-
бражающаго землю II, 5 , 10 ; различные п а р а л л е л ь н ы е круги II , 1 , 
1. 5, 35 ; ератосѳенойо дѣлепіе земли и по народамъ II, 1 , 1 ; I , 
2, 2 8 ; климаты земли П. 5 , В 4 — 4 3 ; гегментъ земли, ограничивае-
мый моремъ Касп ійскимъ , г . Тавромъ и Океаномъ XI, 12, 7 . 8 ; 
земля на о-вѣ Кимолѣ X, 5 , 1 ; х а л к и д с к а я земля XII, 8 , 11 ; 
к у л і т ъ зймли у Пррсовъ ХУ, 3, 13 ; ДельФЫ—пупъ земли IX, 3 , 6 . 

Зеникета , Zyjvix^TY]?, р а з б о й н и к ъ . сжегъ себя вмѣстѣ съ жили-
шемъ ХІУ, 5 , 7 . 

Зенодоръ , предводитель разбойниковъ в ъ Сиріи ХУІ, 2, 2 0 . 
Зенодотъ, т о л к о в а л ъ Гомера IX, 2 , 3.'); XII , 3 , 8 . 2 6 . 
З ё н о н т ^ с т о и к ъ в з ъ К и т і я , учитель Ератогѳена I , 2 , 2 ; XIII, 1, 

37 . ^ еписокъ сочиненій Зенпна и п о с л і д о в а т е л е й его составилъ 
Аполлоній Тпрскій ХТІ , 2 , 24 ; цредлагаемая поправка чтенія въ 
Одиссеѣ I, 2 , 34 ; YI I , 3 , 6 . 

З е н о н ъ , Лаодикеецъ, р и т о р ъ , в збунтовавшій Лаодикею противъ 
Лабіена XII. 8 , I f i ; XIY, 2 , Ы . 

З е н о н ъ , Пиѳагореецъ, родомъ и з ъ Веліи YI , 1 , 1 . 
ЗеноФанъ, одинъ изъ тирановъ Ольбы XIV, 5 , 1 0 . 
Зереѳра см. берефра, аркадское слово УІІІ , 8 , 4 . 
ЗеФирій, Z£(puptov. мѣстность подлѣ Деррія иа Либійскомъ берегу 
ХГІ І , 1 , 1 4 . 
ЗеФирій, м. г.ъ с в я т и л и щ е м ъ АФродиты Арсинои XVII , 1 , 1 6 . 
З е . Ф и р і й , два пункта с ъ этимъ названіемъ на Киренскомъ б е р е г у 

XVII, 3 , 22 . 
ЗеФирій, два мм. Киликіи XIV, 5 , 4 . 9 . 
ЗеФирій, м. Кипра XIV, 6 , 3 . 
ЗеФирій, м. Локровъ ЕпизеФирскихъ VI , I , 7. 2 , 4 . 
ЗеФиръ, вѣтеръ I, 2 , 2 0 . 2 1 . 
Зеѳъ, Z'^'O'O?, и АмФІонъ, жители Е в т р е з і я , а впослѣдствіи Ѳиѳъ 

IX, 2, 2 8 . 
Зиги, Zuyot , аз іатскій народъ въ ІІонтѣ III, 5, 3 1 ; XI, 2 , 1 . 1 2 . 

13. 14 , XVII, 3 , 2 4 . 
Зигополь, гд. въ Понтѣ XII, 3 , 17 
З и н х а , Zij/^oL^ гд. Либіи разр . Кесаремъ XVII, 3 , 12. 
Змѣи въ Индіи II , 1 , 9 ; XV, 1 , 37:, въ обл. Абисара XV, 1, 

- 8 ; змѣи въ десять локтей подарены Августу Поромъ XV, 1 , 7 3 ; 
въ Аріанѣ XV, 2, 7 ; въ Эѳіопіи XVI, 4 , 16 ; XVII 3, 5 : въ землѣ 
Сабаевъ XVI, 4 . 19 ; избѣгаютъ камня гапгит ія XVI, 1 . 2 4 ; змѣи 
вг Маврусіи XVII, 3 , 4 ; либійскіе в а р в а р ы употребляют і змѣиныя 
кожи для платья и подстилокъ XVII, 3 , 7 . 

Зодіакъ. о CwStaxoe I, 2 , 24 



CXYIII 
У 

_ З о ц л ъ , р и т о р ъ , учитель Гомера VI, 2 , 4, 
""Золото, в ъ Колхидѣ I, 2 , 3 9 ; р о ю щ і е золото муравьи II, 1 , 9 ; XV, 

1 , 4 4 ; в ъ К о т и н а х ъ в ъ Турдетан іи III , 2, 3 ; способъ плавки и 
чистки золота I I I , 2 , 8 ; бѣлое золото у А р т а б р о в ъ ; зол . в ъ Галліи 
и подъ Пиреной ib id : 9 , в ъ рѣкахъ Л у з и т а н і и кусочки золота III, 
3 , 4 ; з о л о т ы е рудники в ъ Б а с т е т а н і и и Оретаніи III , 4 , 2 ; у Теито-
с а г о в ъ , у Т а р б е л л о в ъ , у С а л а с с о в ъ , у Т а в р и с к о в ъ Н о р и к о в ъ , въ 
Б р и т а н н і и І Ѵ , 1 , 1 3 . 2, 1. 6 , 7 . 1 2 . 5 , 2; рудники у В е р к е л л о в ъ , въ 
г о р а х ъ Македоніи V , 1 , 12 ; VII . ®pp. 3 3 . 3 4 ; золото въ Кавказ-
с н и х ъ р у ч ь я х ъ , на о - в а х ъ К а с п і й с к а г о м о р я , у Массагетовъ XI, 2, 
1 9 . 7 , 2 . 8 , 0 ; рудники в ъ Арыеніи XI, 1 4 , 9 ; въ Троадѣ и на 
Тмолѣ XIII, 1 , 2 3 ; золото в ъ Индіи , Ибер іи , Карман іи XV, 1 , 3 0 . 
5 7 . 6 9 . 2 , 1 4 ; в ъ Арабіи XVI , 4 , 1 8 ; на о-вѣ Мероэ XVII 2, 2 . 

З о н а , Zcovas, прозван іе Діодора изъ Сардъ XIII, 4 , 8 . 
З о с т е р ъ , м. Аттики I X , 1 , 2 1 . 
З у м ы , ZoOpioi, г е р м а н с к о е племя VII , 1 , 3 . 

И. I. Я. ю. 
І а з и г и , или Я з и г и , С а р м а т ы между Тиригетой и Борисѳеномъ VII , 

2 , 4 . 3 , 1 7 . 
І а к к е т а н ы , Я к к е т а н ы , испанское племя о т ъ подошвы Пиренеевъ до 

окрестностей Илерды и Оски ІП, 4 , 1 0 . 
І а к с а р т ъ ( С ы р ъ - Д а р і я ) p. т е к у щ а я я з ъ и н д і й с к и х ъ г г . , отдѣляю-

щ а я Саковъ и Номадовъ о т ъ Согд іановъ ; къ р . прилегаетъ гд . Кира 
XI, 6 , 1 . 7 , 4 . 8 , 2 . 9 . И , 2 . 4 . 5 

І а к х ъ , назван іе Діониса и г л а в ы мистер ій X, 3 , 1 0 . 
І а л и с ъ , или Я л и с ъ , гд. на Родѣ XIV, 2 , 8 1 3 . 
І а л и с ъ , картина Протогена XIV, 2 , 5 . 
І алменъ , орхоменск ій вождь IX, 2 , 4 2 . 
І а м б л и х ъ , или Я м б л и х ъ , емисенскій Филархъ XVI , 2 , 1 0 . 
І а м н і я , Іа[лѵ£іа, і удеская деревня подлѣ Іоны X V I , 2 , 2 8 . 2 9 . 
І а п и г і я , или Я н и г і я , н а з ы в а е м а я т а к ж е Мессапіей отъ Беѳтійца 

Мессапа ; нѣкогда, пословамъ ЕФора, І апиги н а с е л я л и Вротонъ V, 
1 , 2 . 3 ; VI, 1 , 4 . 1 2 . 1 5 . 3 , 1 , 2 . S ; IX, 2 , 1 3 . 

І аниг ій , Я н и г і й , ' І а и и у і а а х р а , м. Итал іи II , 1 , 8 . о , 2 0 ; V , 1, 
2 ; ѴІ , 1 , 7 . 3 , 1 . 5 . 

І а п и г о в ъ т р и мм. V I , 1, 1 1 . 
І а п и г ъ , ' І а и и ^ , предводитель К р и т я н ъ , з а с е л и в ш и х ъ Брентесій 

Y I , 3 , 2 . 6 . 
І аподы, или Я н о д ы , смѣшанные с ъ Иллир ійцами Галлы междУ 

Паннон іей и Адріатическ . моремъ; страна и х ъ о р а ш а е т с я р , Коло-
піемъ; гдд. Метулъ , А р у п и н ы , Вендонъ , Монетій IV, 6 , 1 . 1 0 ; VII, 
5 , 2 . L 5 . 



с ш 

Іардана л у г ь и гробница в ъ Трифиліи VII I , 3 , 2 0 . 2 1 . 
І а р д а н ъ , р . в ъ Писатидѣ VII I , 3 , 1 2 . 
І асиды, потомки Іаса , Педопоннезцы VII I , 6 , 9 . 
І ас іонъ , б р а т ъ Д а р д а н а , у м е р щ в л е н н ы й молніей Зевса VI I , a>p. 4 9 . 
І а с о н ъ , Ясоні>, Я з о н ъ , 'Іастсоѵ, п у т е ш е с т в і е его къ p. Фазису 

черезъ Симплегады и з ъ Іолка I , 1, Ю . 2 , 10. 3 8 ; III , 2 , 1 2 ; IX , 
0 , 1 5 ; с у щ е с т в у ю т ъ слѣды п у т е ш е с т в і я Іасона по Арменіи и Медіи 
1, 3 . 2 ; X I V , 4 , 8 ; слѣды его п у т е ш е с т в і я къ Синопѣ, къ Гелле-
спонту , Прононтидѣ и др. I, 2 , 1 0 . 3 9 ; XI. 13 , 1 0 ; XII, 3 , 17 ; в ъ 
Іолкѣ не осталось потомства ; с ы н ъ его Е в н е й — ц а р ь лемноссвій 
I, 2 , 38; по Истру и л а в а л ъ въ Адріатическ . море I , 3 , 1 5 ; п о с ѣ щ а л ъ 
о - в ъ Эѳалію V, 2 , 0 ; о т к р ш ъ проходъ для р . Араксы XI, 1 4 , 1 3 ; 
х р а м ъ ему в ъ Абдерѣ XI, 1 4 , 12 ; соорудилъ х р а м ъ аргивской Герѣ 
въ Лукан іи VI , 1 , 1 . 

І асовъ А р г о с ъ , Пелопоннесъ у Гомера VI I I , 6 , 5 . 9 . 
І а с ъ , Карійскій гд . на о-вѣ XIV, 2 , 2 1 . 
И б е р і а , н ы н . И с п а н і я , 'ІрУ)ріа. П р о с т р а н с т в о , г р а н и ц ы I I , 1, 3 0 . 

4 , 3 . 4 . о , 2 8 . ІП, 1 , 3 . 4 , 1; Ератосѳенъ и другіе древнѣйшіе 
писатели мало знали Иберію II , 1 . 4 1 . 4 , 4 ; пространство Турдетан іи , 
Лузитаніи I I I , 2 . 1. 3 , 3; р а з с т о я н і я между различными пунктами 
III, 1, 8 . 4 , 1 0 ; Е ф о р ъ о т н о с я т ъ б.ольшую часть Иберіи къ Кельтикѣ 
IV, 4, 6; древнее представлен іе іеограФІи Иберіи I I I , 4 , 1 9 ; д ѣ л е н і е 
Иберіи Р и м л я н а м и ; положеніе и администрац ія ея в о в р е м я Страбона 
ib id . ; I l l , 4 , 2 0 ; различное достоинство р а з н ы х ъ частей Ибер іи ; I I I , 
1 . 2 0 . 2 , 1 4 . 4 , 5 ; о с н о в а н н ы е Е л л и н а м и и Т р о я н ц а м и гдд. ІП, 
2 , 1 3 . 4 , 3 ; срвп . 1 , 1 , 4 . 1 0 . 2 , 1 1 ; колоніи Массал ійцевъ (Мар-
сельцевъ) 1 1 1 , 4 , 6 ; борьба Р и м л я н ъ съ Иберійцами I I I , 4 , 5 ; IV , 4 , 2 ; 
г,ъ Иберійцами с х о д н ы Аквитаны I V , 1 , 1 . Г г . ^ п а р а л л е л ь н ы я р . Бет ію 
III, 2 , 3 ; прочія гг: П и р е н е й с к і я , Е а л ь п а , Ороспеда, Идубеда. См. эти 
назван ія . Мм.: С в я щ е н н ы й , Нерій , Б а р б а р і й , Г е р а к л о в ъ С т о л б ъ . См. 
э т и н а з в а н і н . P p . Ана , Миній, Бет ій , Б е л і о н ъ , Б е л о н ъ , Дурій, И б е р ъ , 
Лимая , Мелсъ, Мунда, С у к р о я ъ , Т а г ъ , Т а р т е с с ъ . См. эти н а з в а н і я . 
Потоки и p p . въ Турдетан іи н е с у т ъ золото ПІ , 2 , 8; а н а х и с и I I I , 
1, 9 . 2 , 4 . 5; свойства в н у т р е н н я г о моря у береговъ Иберіи III , 
2 , 5 . И . 3 , 3 . Б, 8. 9; I V , 2 , 2; о зера Ш , 4 , 6 . 13 . О-ва : Б а л е а -
риды, или Гимнез ійск іе , Гадейры, Г е р а к л о в ы о - в а , или Скомбраріи , 
о-ва Геры, Ериѳія, Офіусса, Пит іусск іе , П л а н е с і я , Плумбарія , про-
тяволежащіе Емпорію о - в а , п о с в я щ е н н ы й Гераклу о - в ъ . См. н а з в а н і я . 
Народы: А л л о т р и г и , А р т а б р ы , Аруаки , А с т у р ы , В а к к а и , В а с к о н ы , 
Веттоны, В е р о н ы , Б а р д і е т ы , Б а с т у л ы , Б а с т е т а н ы , Б е т и к и , Б е т у р і и , 
Едетаны, І а к к е т а н ы , И г л е т ы , И л е р г е т ы , Инцигеты, Е а л л а и к и , 
Кантабры, К а р п е т а н ы , К е л ь т и б е р ы , К е л ь т и к и , К е р р е т а н ы , Кониски 
Л а р т о л е а т ы , Л е к т а н ы , Л у з и т а н ы , Л у з о н ы , Оретаны, П л е в т а в р ы , 
Салтигеты, Т у р д е т а н ы , Турдулы. Си . н а з в а н і я . Города: Августа 



схх 
Е м е р и т а , Абдера , Айгуа , Аконт ія , АМФИЛОХИ, Аста , Астигій, Атегуа , 
Б е л о н ъ , Б и л б и л и д а , В а р і я , В е г т е р ы , Гадейра, Гемероскопій , Гераклея , 
Г и с п а л и д а , Дертосса , Діаній, Е б у р г , Е б у с ъ , Е г е л а с т ы , Е к с и т а н о в ъ 
г д . , Емпор ій , Илерца, И л и п а , И н т е р в а т і я , И т а л и к а . К а л а г у р і й , Кар-
м о н ъ , В а р т е я , К а р т а л і я , Карѳагенъ, К а с т у л о а ъ . К е л ь с а , Кепіонова 
б а ш н я , К е с а р а в г у с т а , Вонисторг ій , Кордуба , Котины, Малага, Менава, 
Менесѳея г а в а н ь и о р а к у л ъ , Меллар ія , Моронъ, Муыдъ, Набрисса , 
Н о е г а , Нуманц ія , Обулконъ , Одиссея , Эаеонъ (Ойасонъ) , Окелла, иди 
Опсикелла , О л е а с т р ъ , О л и с и п о а ъ , Оноба, Орія , Оска, Оесоноба, Паллан-
т і я , Пальма . Паксъ А в г у с т а , Полленц ія , Помпея , ТроФеи, Помпеловъ , 
Родопа , С а г у н т ъ , Сегеда, Сегесама , Сегобрига , С е т а б і й , и л и Сайтабій, 
Сйсапонъ Древній и Н о в ы й , Сергонт ія , С у к р о н ъ , Т а р р а к о н ъ , Т а р т е с с ъ , 
Т у к в і й , У л і я , У р с о н ъ . См. на ішанія . Б о л ь ш а я часть Иберійцев і , ж а -
в е т ъ деревнями III , 4 , 1 3 ; римская дорога III , 4 , 9 ; производитель-
ность с т р а н ы : б ы к и , о в ц ы , собаки , к о з ы , лошади , бобры, мыши III, 
2 , 4 . 6 . 3 , 6 . 4 , 1 3 . 1 5 . 1 8 . 5 , 2 . 4 . В е р р а т а н с к і е и Кантабрійск іе 
окороки I I I , 4 , И ; п ч е л ы , медъ, в о с к ъ , лебеди, д р а х в ы , сѣрые во-
р о н ы , з а й ц ы , р а к о в и н ы , черепахи , к и т ы , к а ш е л о т ы , у г р и , мурена , 
т у н ц ы III , 2 , 6 . 7 . 4 , 1 5 ; разнаго рода солен ія III , 1 , 8 . 2 , 6 . 
4 , 2. 6 . Р а с т е н і я : о л и в а , в и н о г р а д ъ , Финиковое дерево , с о с н а , д у б ъ 
и др. ІП, 2 , 5 . 6 . 7 . 3 , 7 . 4 , 9 , 1 6 . о , 1 0 . Металлы: желѣзо, 
с еребро , золото , олово и др. III, 2 , 3 . 8 . 9. 1 0 . 3 , 4 7 5 , 2 . 6; 
глина XIII , 1, 6 7 . Х а р а к т е р ъ И б е р і й ц е в ъ , обычаи и учрежденія и х ъ 
Ш , 1 , 4 . 6 . 2, 1 5 . 3 , 6 . 7 4 , 4 . 1 5 . 1 7 . 1 8 . 2 0 ; Иберійцы о 
Г е р а к л о в ы х ъ С т о л б а х ъ I I I , 5 , 5 ; Иберійцы в ы ш л и въ Азію, именно 
въ Иберію I , 3 , 2 1 . 

Иберія , И б е р і й д ы , обл . и н а р о д ъ в ъ Аз іи , о к о т о р ы х ъ в ъ Стра-
боново время знали достаточно I , 3 , 2 1 ; II , 5 , 2 0 . H I ; гд. 
Фрикса XI, 2 , 1 8 ; положеніе о б л . , рѣки, населеніе XI, 3 , 1 . 
2 . 3 ; четыре прохода в ъ Иберію XI, 3 , 4 ; четыре класса населев ія 
XI, 3 , 6 ; Мосхиви владѣютъ частью обл . XI, 2 , 1 8 ; всоружев іе 
Ибер ійцевъ XL 4 , 5 ; с т р а н с т в о в а н і е Язона по Мберіи XI, 4 , 8 ; 
Армяне отняли у И б е р і й ц е в ъ часть обл. XI, 1 4 , 5 . 

И б е р і й ц ы , "І(3г;р£?, въ древности н а з ы в а л и с ь т а к ъ всѣ западные 
н а р о д ы I , 2 , 2 7 ; III, 4 , 1 7 . 1 8 . 

Иберъ, ' ' іру)р , р . Иберіи, начинается у К а н т а б р о в ъ : недалеко отъ 
н е я ж и в у т ъ И л е р г е т ы , а у у с т ь я П л е в т а в р ы ; подлѣ н е я гд. Дер-
т о с с а ; р а з л и т і я рѣки III , 4 , 6 . 7 . 1 0 . S , 9 . 

И б и к ъ , поэтъ I, 3 , 18; YI , 2, 4 . 
И б и с ъ , ip i i ; , птица , на оз . Эѳіопіи, почитаемая всѣми Египтянами 

XYI, 4 , 14 ; Х У П , 2 . 4 . 
И г л е т ы , народъ в ъ Иберіи I I I , 4 , 1 9 . 
И г у в і й , ' l you iov . гд Умбріи Y , 2 . 10 . 
Ида , г . на Критѣ X, 8 , 2 0 . 4, 4 . 12 . 



CXXIV 

Ида, г. Т р о а д ы , такт, на званная по имени Критской Иды X, 3 , 
20; XII, 8 , 12 ; XIII , 1, 48 ; подлѣ И д ы жили нѣвогда Лелеги , а Д а р -
данъ осповалъ Д а р д а н і ю У І І , 7, 2 . Фр. 4 9 ; поэты отождествляютъ Иду 
еъ Олимпомъ X. 3 , 1 4 ; Троада расположена между Идой и ыоремъ 
XII, 8 , 8 ; XIII , 1 , S-, Ида п р о с т и р а е т с я до Лента XIII , 1 , 2 . 3 4 ; 
p p . , т е к у щ і я и з ъ в е р ш и н ы Котила XIII, 1 , 3 0 . 6 2 ; Аспаней XIII , 1 , 
о1 ; Ида и з о б и л у с т ъ источниками XIII, 1 , 4 3 ; отъ Иды о т о р в а н ъ 
о -въ Лесбъ I , 3 , 19 . 

Идайскіе Д а к т п л ы X, 3 , 7 . См. Д а к т и л ы . 
Идайскій 3. См. Адрамитенскій з . 
И д а я - Р е я I , 2 , 3 8 ; X, 3, 1 2 . 
Мданѳирсъ Скиѳъ XY, 1, 6 . 
Идеесса, нѣкогда Фривсовъ гд. на г р а а и ц ѣ с ъ Колхидой XI, 2 , 1 8 . 
Идомена , или Ейдомена, EtSoixevY), гд . Македвніи YI I , Фр. 3 6 . 

Y1II, 8 , S . 
Идоменей, вождь К р и т я н г X, 4 , 1 5 . 
Идоменей изъ Л а и п с а к а , д р у г ъ Е п и к у р а Х Ш , 1 , 1 9 . 
Идріеи, ' iSp ie t s , народъ Каріи X I Y , 5 , 2 3 . 
Идубеда, г . Иберіи, п а р а л л е л ь н а я П и р е н е я м ъ ; между ею и Пи-

ренеями течетъ р . И б е р ъ III , 4 , 1 0 . 1 2 . 
Идумаи , по происхожден ію Н а б а т а и . соединились с ъ Іудеями XYI , 

2 , 2 . 31 . 
Іерна, Гіерна Гибернія , 'ігрѵт],'Іерѵу). О-въ к ъ с . отъ Б р и т а н н і и , 

по причинѣ холода рѣдко з а с е л е н ъ и мало извѣстенъ; предѣлъ оби-
таемой земли I, 4 , 3 . 4 ; I I , 1, 13. 1 7 . 3 . 8 ; l Y , 3 , 4 . 

І ерихонъ , Г і е р и к у н т ъ , ' k p i x o u ? , р а в н и н а , о к р у ж е н н а я горами с ъ 
смѣшаннымъ населеніемъ XYI, 2 , 3 4 . 4 0 . 4 1 . 4 , 2 1 . 

І е р у с а л и м ъ , ' l£po(j6Xu(i.a, столица іудейскаго ц а р с т в а , р а з р . Пом-
пеемъ XYI , 2 , 2 8 . 3 4 . 3 6 . 4 0 . 

Икарій, о т е ц ъ Пенелопы и з ъ Поликаста X, 2 . 9 . 2 4 . 
Икар ійское море съ о-вами И к а р і е й , Самомъ и др . I , 2 , 2 0 ; I I , 

5 , 2 1 ; X, 5 , 1 3 . 
Икар ія , И к а р ъ , о - в ъ , именемъ к о т о р а г о н а з в а н о море X, 5 , 1 3 ; 

XIY, 1, 1 3 . 19 ; заселили его Милетяне XIY, 1 , 6 ; м. о-ва Дре-
п а я ъ XIY, 1 , 1 3 . 

И к а р ъ , с ы н ъ Дедала , далъ назван іе о -ву XIY, 1 , 1 9 . 
И к а р ъ . См. И к а р і я . 
Икаръ . о -въ Персидскаго з . между Евфратомъ и Геррами X Y I , 3 , 2 . 
Иконіи, н а р о д ъ Н а р б о н с к о й Г а л л і и надъ Воконтіями IY, 1 , 1 1 , 6 , 5 . 
Икс іонъ , лапиѳъ, отецъ Пириѳоя, ц а р с т в о в а в ш і й в ъ гд . Гиртонѣ 

Y I I , фр. 1 4 ; IX 3 , 1 9 . 2 0 . 
Икс ія , мѣстность на Родѣ XIY, 2 , 1 2 . 
И к т в н ъ , а р х и т е к т о р ъ , произведен ія котораго П а р о е н о н ъ и Елев*-

зиній IX , 1 , 1 2 . 



сххп 
й к т у м у л ы , деревня в ь Цизальпинской Галліи Y , 1, 1 2 . 
И к ъ , о - в ъ и гд. того же имени п р о т и в ъ берега Магнезіи IX, 5 , 1 6 . 
И л а с а р ъ , ц а р ь Арабовт, Рвмманитовъ Х Т І , 4 , 2 4 . 
Илемда, гд . Иберіи , при которомъ побѣждеаы Весаремъ пом-

ііеевы полководцы I I I , 4 , 1 0 . 
И л с р г е т ы , н а р о д ъ Иберіи недалеко отъ Ибера i b i d e m . 
Илибир ій , p . Галліи , н а ч и н а ю щ а я с я в ъ П и р е н е й с к и х ъ г г . I T , 1 , 6 . 
Илипа , гд . в ъ Турдетан іи с ъ рудниками серебра III , 2 , 2 . 3 , 5 . 9 . 
И л и с с ъ , р . Аттики IX, 1 , 2 4 . 
Ил іонъ Древній , Илій, "Шоѵ, или Троя , гд . основанный Иломъ, 

в ъ тридцати с т а д і я х ъ о т ъ нынѣшняго Иліона ХІІІ, 1 , 25 . 3 2 . 3 5 ; 
гибель И л і о н а , к а р т и н а К л е а н е а VII I , 3 , 1 2 ; гд. р а з з о р е н ъ Г е р а к -
л о и ъ Х Ш , 1 , 3 2 ; не о с т а л о с ь н и к а к и х ъ слѣдовъ отъ Древняго Иліона 
Х Ш , 1, 3 8 . 3 9 , 4 0 . 4 2 ; Гомеръ и з о б р а ш а е т ъ Аѳину въ сидячемъ 
положеніи XIII , 1 , 4 1 . 

Иліон'1., Илій , Н о в ы й , не отличается отъ Древняго Гелланикомъ 
XIII, 1 , 2 3 . 2 7 . 3 2 . 3 4 . З а . 39 , 4 0 . 4 2 ; у в е л и ч е н ъ Александромъ, 
Л и з и м а х о м г , Суллой , К е с а р е м ъ ХІИ, 1 , 2 6 . 2 7 . 

Иллир ія , Иллирида , Yj обл . плодородная , но в ъ запу-
стѣніи II , 1 , 8 . 4 , 3 . 3 , 2 0 . 3 0 ; Г І , 3 , 10 ; V I I , 3 , 9. 1 0 ; народы 
Иллиріи IV, 6 , 8 . 10; ѴІІ, 5, 2 . 4 . 6 . 7 , 8 . ®p. 1 1 ; на обратномъ 
пути изъ подъ Трои Е в б е й ц ы вторглись в ъ Иллирію X, 1, 1 3 ; г . 
Иллиріи VII , 7 , 4 ; к ъ Илдиріи относится з е м л я , п р и н а д л е ж а в ш а я 
прежде Б о я м ъ V , 1 , 6 ; мѣстн. Пилонъ V I I , 7 , 4 . 

И л ъ , о с н о в а л ъ Ил іонъ XIII , 1 , 2 3 . 3 4 . 
Иманда , Исманда , с о о р у д и л ъ лабиринѳъ, гдѣ и погребенъ XYII, 

1 , 3 7 . 4 2 . 
Имбрасъ , р. на Самѣ X, 2, 17 ; ХІѴ, 1 , 1 4 . 
Имбръ , о в ъ , на которомъ п о к л о н я ю т с я К а б и р а м ъ I , 2 , 2 0 ; I I , 

5 , 2 1 ; V , 2 , 4 ; VII, Фр. 4 7 . 
И м б р ъ , укрѣпленіе у Р о д о с ц е в ъ XIV, 2, 3 
И н а р ъ , египетскій ц а р ь XVII , 1. 2 8 . 
И н а х ъ , р . т е к у щ а я мимо Аргоса V I I , 7 , 7 ; VI I I , 6 , 7 . 
И н а х ъ , п р о т е к а е т ъ подлѣ АМФИЛОХІИ VI , 2 , 4 ; VII , 5 8 ; VII, 7 , 7 . 8 . 
И н г а в н ы , жители гд . Альбигавна I V , 6 , 1. 2 . 
И н д и г е т ы , народъ Иберіи III , 4 , 1 . 8 . 
Индія , У] 'IvStxr^. Неизвѣстна Гомеру, писатели объ Индіи I , 2 , 

28. 3 2 ; II , 1 , 9 ; посѣщеніе Индіи Менелаемъ I, 2 , 3 1 ; г р а н и ц ы , 
д л и н а , ширина и т . п . Индіи по Ератосѳену и др. X V , 1 , 9 . 12 ; 
Фигура Индіи н а н о и и н а е т ъ ромбъ I I , 1 , 3 4 ; п а р а л л е л ь н ы й нругъ 
ю ж н ы х ъ г р а н и ц ъ ; сѣверныя гг . в ъ Ирдіи I I , I , 2 1 ; положение 
Индіи по Деимаху II , 1, 1 9 . 2 0 ; ширина и длина ея II, 1 , 4. 7-
1 4 ; з а х о д ъ медвѣдицы в ъ южной Индіи II , 1 , 1 9 , 2 0 ; различный 
р а з с т о я в і я в ъ Индіи I I , 1 , 1 7 ; XI, 8 , 9 ; путь изъ западной Е в р о п ы 
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въ Индію П , 3 , 6 ; Евдокг.ъ у Ипційцевъ II , 3 , 1 ; возвожі іость п у т и 
и з ъ Ипдіи в'ь Кагпійское море II , 1, 7 ; XI, Ц , 6 ; ж е р т в е н н и к и , 
п о с т а в л е н н ы е Алеьсандромъ I I I . о , 5 ; пі ідійгкая г . Мсръ XV, 1 , 7; 
скала ВТ, Индік Аорнъ XV, 1 8 ; обильное орошепіе Индіи XV, 1 , 
13. 3 8 . ;)7. 7 2 ; индійскіе дожди, разлит іе p p . XV, 1 , 17. 1 8 ; пло-
дородіе Икдій XV, 1, 2 0 . 22. 37 ; яемля Ассакана ; облл. Мусикана , 
Саба. Портикана XV, 1 , 1 7 . 3 3 ; Индія прпизводитъ почти тѣхт. же 
ЖИВОТНЫХ!,, что и Е г и п е т ъ , исключал гиппопотама X V , 1 , 1 3 . 2 9 . 
3 1 . 3 7 . і іб, 6 9 ; роюшіс золото муравьи II , 1, 9; XV, 1 , 4 4 . 6 9 ; 
птицы X V , 1, 6 9 ; змГи, крокодилы н р ы б ы I I , 1, 9 ; XV, 1 , 4 5 ; 
деревья в ъ Индіи XV, і , 2 0 . 2 1 . 2 2 . 3 7 ; п а п и р у с ъ , р н с ъ и др . ра -
стен ія XV, 1 , 1 3 . 18. 2 2 ; XVII , 2 , 4 ; нецостатокъ вина в г Индіи 
XV, 1 , 2 2 ; драгоцѣнные камни XV, 1 , 3 7 . 6 7 . 7 0 ; золото , серебро , 
ископаемая соль X V , 1, 3 0 ; V , 2 , 6; баснословные н а р о д ы Индіи 
II , 1, 9 ; XV, 1 , 3 6 . о 7 . Спбы •• Геракловы потомки, . Маллы, С и д ' 
раки XV. 1 , 8 . 3 3 ; девять народовъ йндіп и 3 , 0 0 0 городов-! X V , 
1, 1 7 . 33 . Срвн. X V , 1, 3 ; Гипас ій , Прас іи , Дерды, Арбіи XV, 1 , 
1 7 . 3 6 . 4 4 . 2 , 1 ; народы между КОФОЙ И ИНДОМЪ XV, 1, 2 7 ; между 
Индомъ и Гйдаспомъ XV, 1 , 2 8 ; между Гидаспомъ и Авесиномъ 
владѣвія Пора ib id . ; X V , 1 , 2 9 ; гдд- Индіи Палибоѳры, Баргоса 
Т а к с и л ы . См. назвипія. Ю ж н ы е Индійцы похожи на Эоіоповт., сѣ 
верные на Е г и и т я н г XV, 1, 13 ; к л а с с ы яаселенія Индіи XV, 1, 3 9 
Физическая врѣпость , п р а в с т в е н н ы я качества И н д і й ц е в ъ ; тѣлесныя 
у п р а я н е в і я , о б щ е с т в е н н ы я учрежденія и обычаи вообще II , 4 , 7 
XV, 1, 3 0 . 3 9 . 5 3 . 5 4 . 6і>. 6 6 . 6 7 . 6 9 ; с п о с о б ъ унотребленія мѣди 
вооруженіе , одежда XV, 1 , 6 7 . 7 1 ; дѣвушки, к а к ъ награда побѣ 
д и т е л я м ъ на состязаніяхъ XV, 1 , 6 6 ; ночитаніе З е в с а , дарователя 
дождей XV, 1 , 6 9 ; только ц а р и п о л ь з у ю т с я слонами и лошадьми 
XV, 1 , 4 3 ; подражаніе Македонянамт. XV, 1 , 6 7 ; индійскіе мудрецы 
XV, 1, 3 8 — 7 1 ; мудрецы К а л а н ъ и З а р м а н ъ сожгли себя XV, 1 , 4; 
проникновеніе в ъ Индію Г е р а к л а , Діониса и Александра XV, 1 , 6 . 
7 ; р а з с к а з ы о п о х о д а х ъ в ъ Индію Кира и Семирамиды XV, 1, S . 
2 , 5 ; т ы с я ч а городовъ п о д ъ в л а с т ь ю Евкратида XV, 1, 2 ; 
посольство инд ійцевъ к ъ Августу XV, 1, 4 ; индійская т о р г о в л я 
Х П , 4 , 24; XVII , 1 , 1 3 . 4 5 . Срвн . IL 5 , 1 2 . 1 , 1 4 . I S ; XI, 3, 8 . 7 , 3 . 
Индійцы владѣли и большой частью Аріаны XV, 1 , 1 0 . 2 , 9 ; при-
бытіе индійцевъ в ъ Либію XVII , 3 , 7 . 

Индъ , р . течетъ и з ъ г г . къ ю г у , образуя г р а н и ц у Индіи и Арі-
аны II , 1 , 34; XV, 1 , 10 ; двумя у с т ь я м и обнимаетъ П а т а л е н у . XV, 
1 , 1 3 . «32 . 3 3 ; Индъ о р о ш а е т ъ подошву с к а л ы Аорна XV, 1 , 8 ; 
народы между Индомъ и КОФОЙ XV, 1, 27 ; между Ияд. и Гидаспомъ 
гд. Т а к с и л ы XV, 1 , 2 8 ; переходъ Инда А л е к с а н д р о а ъ ib idem; при-
токи Инда; ширина его XV, 1 , 3 2 ; р а з с т о я н і е его о т ъ Касп ійокихъ 
воротъ XV, 2 , 8 . 
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Иннеса, мѣстность на г . Этнѣ. См. Этна . 
Инопъ , р . на Делѣ YI , 2 , 4 ; X, 8 , 2 . 
Инсубры, Галлы съ главн. гд. Медіольвомъ на р. По Т , 1,»). 12 ; 

VII, 1, S. 
Интемеліи, Лигіи Сили Лигуры) жители Альбія . Интемелія ІУ , 

6, 1. 2. 
Иптерамна, гд Умбріи Y , 2, 1 0 . Terni. 
Иитерампій, гд. Лаціума V , 3 , 9 . 
Интеркат ія , гд. в ъ Иберіи Кельтиберовъ I I I , 4 , 1 3 . 
Интерокрея, сабиновая деревня Y , 3, I . 
Іо, '1(0, мать ЕпаФЭ X, 1 , 3 ; XYI, 2, 5 . 
Іолаи, горное племя Сардиніи, названное позже Діагесбенами Y , 

2 , 8 . 

Іолай , с ы н ъ Геракла ; походъ противъ него Еврисѳея Y , 2, 7 ; 
YIII , 6 , 1 9 . 

Іолкъ , ѳессалійскій гд . , теперь деревня Деметріады IX, 2 , 40 ; 
5, 15 . 

Іолъ , ' Ш , гд . Масайсиліи XYII, 3 , 1 2 . 
Іоманъ , р . Индіи, иначе Ойдана XY, 1 , 7 2 . 
ІонаЙская роща в ъ ТриФиліи YIII , 3 , 1 9 . 
Іоническій 8 , , южная часгь Адріатическаго з . или моря II, 5 , 

2 0 ; Y l l 5 , 8 . 9 . 
Іоническое нарѣчіе, ' І а $ , тоже самое, что древній я з ы к ъ Аттики 

YIII, 1 , 2 . 
Іоніады, НИМФЫ подлѣ Киѳерія, р . Писатиды YII I , 3 , 3 2 . 
Іонія , древнее названіе Аттики YIII , 7 , 1 ; IX, 1 , 3 . 6 . 
Іон ія , нѣкогда Эг іалея , обл. Пелопоннеса YIII, 7 , 1 . Ср. Ахая. 
Іонія въ Азіи, подвергавшаяся з е д л е т р я с е н і ю I , 3 , 17 ; з а н я т а я 

нѣкогда Карійцами и Лелегами , п р о с т и р а в ш а я с я отъ предѣловъ 
Каріи до Фокаи и Герма VII, 7 , 2 ; ХИІ, 1 , 2 ; XIY, 1 , 2. 3 . 2 , 2 9 ; 
вторженіе Киммерійцевъ въ Іонію I , 1, 1 0 . 3 , 2 1 ; III, 2 , 1 2 . 

І о н ъ , с ы н ъ Ксуѳа, глава аѳинской общины VIII , 7 , 1 ; IX, 1, 1 8 . 
Іонъ , т р а г и к ъ и з ъ о-ва Хія (Хіоса) I , 3 , 19 ; ѴІІІ , S, 3 ; XIY, 

1, 3S. 
Іонъ , и з л и в а ю щ а я с я въ Пеней p . Ѳессаліи Y I I , 7 , 9 . 
Іоняне, "Iwvsq, переселеніе ихъ в ъ Азію и з ъ Аттики послѣ воз-

вращенія въ послѣднюю изъ Эгіала I, 3 , 2 1 ; YIII, 7 , 1 . 5 , о . 1 , 
2 ; выселеніе въ Азію извѣстно Гоирру X, 2, 1 7 ; выселеніе в ъ 
Понтъ , въ Италію, Сицилію V I , 1, 1 4 . 2 , 2 ; ѴІІ, 3 , 6 ; погранич-
ный столбъ между владѣніями Іонянъ и Пелопонезцевъ Ш , 5 , 5 ; 
гдд. в ъ Эгіалѣ основаны Ахейцами YIII , 7 , 4; .заселеніе Епияавра 
Іонянами VIII , 6 , 1 3 ; занят іе ими Мегариды IX, 1, S; обшеіоній-
скій праздникъ къ Азіи YII I , 7 , 2; Іаоны влачащіе хитоны X, 3, 
8. Срвн. I , 4 , 7 ; III , 2 , 12 ; ІѴ, 1 , 4 ; VII , 3 , 6 . 7 , 2 ; ѴІІІ, 3 , 9 . 
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5 , 15 . fi, 7 . 7 , 4 ; IX, 1 , 5 . 6; XII, 3 , 2 1 . 4 , 6 . 8 , I S ; XIII , 3 , B. 
4 , 12 ; X i r , 1, I . 3 . 2 0 . 3 1 . 3 8 . 4 2 . 2 , 1 4 . 2 7 . 2 8 . 5 , 26 . 

l o n a , ГД. на ФИНИКІЙСКОМЪ побережьѣ, гдѣ Персей с п а с ъ Андромеду 
I, 2, 33; Xri, 2, 28. 34. 

ІОСЪ, " loq , O-ROK'b въ К р и т с к о м ъ морѣ X, 3 , I . 
Іорданъ , p . в ъ Углубленной Сиріи Х Т І , 2 , 16 . 
Ипі іы, суровое мѣсто иодъ г . Пеліемъ IX, 5 , 2 2 . 
ІІ і іоктонъ, Гераклъ у Ериѳрайцевъ XIII, 1 , 6 4 . 
И р и с ъ , или Ирій, "Ір[5, р . в ъ Понтикѣ I, 3 , 7 ; XII, 3 , 15. 3 0 . 3 9 . 
И р р а , мать Е в р и д и к и , дочь А р р а б а я ѴП, 7 , 8 . 
И с а в р ы , двѣ деревни Исавріи XII , 6 , 2 . 3 ; XIY, 3 , 3 . 
И с а в р і а , часть Ликаоніи XII, 6 , 2 . 
И с а р а , р. Галл іи , и з л и в а ю щ а я с я в ъ Адріатич . море lY, 6 , 9 . 
И с а р ъ , "Iffap, p . Галліи , до которой п р о с т и р а ю т с я К а в а р ы и др . 

IV, 1 , 1 8 . 2 , 3 . 
И з в д а , Iffig, богиня , х р а м ъ которой в ъ Солахъ на Кипрѣ н в ъ 

др. мѣстахъ X I Y , fi, 3 ; XYI , 4 , 7. 14 ; XYII , 1, 2 3 . 4 4 . 
Исинда , ГД. Писидіи XIII , 1, 1 7 . 
Ис,манда см. Иманда . 
И с м а р а , И с м а р ъ , мѣстн. на Ѳракійскомъ побережьѣ Y I I , ®p, 4 3 . 
Исмарій , 'icjp.api'?, болото во Ѳракіи i b i d e m . 
Исменъ , т е к у щ а я черезъ ѳивскую р а в н и н у рѣка IX, 2 , 2 4 . 
Исодромы матери с в я т и л и щ е IX, 5 , 1 9 . 
Исократа і ч е в и к ъ ЕФоръ XIII, 3 , 6 . 
Исса , о - в ъ у Иллирійскаго берега I I , 5 , 20-, YI1, 5 , 5 , 9. 
Иссикское море , то ' I f fmxov тггХауо?, и з ъ всѣхъ н а ш и х ъ морей 

н а и б о л е е восточное I , 3 , 2 ; I I , 5 , 1 8 . 2 4 . 2 5 ; XI, 1 1 , 7 ; разсто -
яніе о тъ него до Амиса и Синоиы I I , 1 , 3 ; на н а р а л л е л ь н о м ъ кругѣ 
отъ Столбовъ черезъ Т а в р ъ II , 1 , 1; р а з с т о я н і е до Индійскаго оке-
а н а , до з а н а д н ы х ъ оконечностей Ибер іи , до Рода XI, 1 2 , 7 ; I I , 4 , 
В; города на берегу его XIY, 5 , 1 9 . 

И с с ъ , ГД. Килик іи XIY, 5 , 1 1 . 3, 1 . 
Источники вонючіе Y I , 3 , 5; IX, 4 , 8 ; два истока Скамандра I , 

3 , 1 7 ; и с т о ч н и к ъ стикской воды нодлѣ Аорна Y , 4 , 5 ; м а с л я н ы й 
источникъ подлѣ Оха XI , 1 1 , 5 ; источникъ красной в о д ы Х Ѵ І . 4 , 2 0 . 

И с т р ъ , н а и б о л ь ш а я р . Е в р о п ы извѣстная Гомеру, х о т я и не упо-
минается имъ I, 1 , 1 0 . 2 , 3 9 . 3 , 15; I Y , 6 , 5 ; Y I I , 1 , 1. 3 , 6 . 
14 . 1 5 . 5 , 2 . 6 , I ; источники в ъ А л ь п а х ъ IY , 6 , 9 ; YII, 1 , 4 . 5 ; 
р а з г р з п и ч и в а е м ы е рѣкой народы; дѣленіе юго восточн. Е в р о п ы на 
двѣ части П , 5 , 3 0 ; Y I I , 1 , 1 ; н а з в а н і е Данубія для в е р х н и х ъ ча-
стей р . , и Истра для н и ж н и х ъ YI I , 3 , 13; Стеоы, мѣстности около 
Истра I, 3 , 4 ; о т к р ы т і я Александра к ъ с . отъ И с т р а , и Р и м л я н ъ 
по н а н р а в л е н і ю к ъ р . Тирѣ I, і , 1; источникъ Танаида недалеко 
отъ в е р х о в ь е в ъ И с т р а , по предположенію нѣкоторыхъ II, 4 , 6 ; XI, 
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2, 2 ; притоки Истра І Г , 6 , 9 . 10 ; YI I , 3 , 1 3 . 5 , 2 ; по мнѣнію 
нѣкоторыхъ Я з о н ъ съ спутниками поднимался по Истру I , 2 , 3 9 ; 
Иллирійскіе н а р о д ы , прилегающіе къ Истру V, 1, 8 ; к ъ нему пе-
реселились Бои V, 1 , 6 ; на обоихъ б е р е г а х ъ рѣки Геты и Мизы 
VII, 3 , 2 . 13 ; до него п р о с т и р а л и с ь Т р и б а л л ы YI I , 3 , 8 . 5, И ; 
о -въ Истра Певка VII, 3 , 1 5 ; б о л ь ш у ю часть о - в о в ъ занимали нѣ-
когда Скордиски УП, 5 , 12 ; черезъ рѣку п е р е к и н у л ъ мостъ Дарій 
V I I , 3 , 1 3 ; И с т р ъ переходили Б а с т а р н ы , Скиѳы, Сарматы VII , 3 , 
1 3 . 4 , 5 . 

И с т р ъ , гд. в ъ оОО стад , о г ь С в я щ е н н а г о у с т ь я р . Истра YI I , 6 , 1 . 
И с т р і я , обл. Итал ій с ъ гд . Полой V, 1, 1 . 9 ; YII . S , 3 . 
И с ъ , гд. Беот іи подлѣ Анѳедона IX, 2 , 1 4 . 
Исомъ Вориноскій YII I , 2 , 1 . 6 , 4 . 2 2 . Срвн . П е р е ш е е к ь . 
И т а л и к а , ' і т а Х і х а , гд. Турдетан іи III , 2 , 2 . 
И т а л и к а , ' ітаХіхѵ), или КорФиній Y, 4, 2 . 
И т а л і я . Ю ж н а я часть ея извѣстна Гомеру I, 1 , 1 0 ; до Италіи до-

ходили Язон'ь и Одиссей I , 2 , 1 0 . И . 3 9 ; Гез іодъ первый упоми-
н а е т ъ объ итал ійской Тирреніи I , 2 , 1 4 ; по Ератосѳену, мало знав -
шему Италін) , о н а — о д и н ъ и з ъ т р е х ь п о л у о - в о в ъ , о б и и м а ю щ и х ъ Ад-
р іатическ ій з . и Тирренское море II, 1, 4 0 . 4 1 ; положеніе Игал іи 
II , 5 , 2 9 ; к ъ итал ійскимъ гдд. п р и ч и с л я е т с я и Антиполь I Y , 1 , 10 ; 
длина и ширина Италіи I I , 3 , 29 ; Y, 1 , 1. 3 . 9 ; YII , о , 3 ; пере-
ш е е к ъ Италіи между Т а р е н т с к и м ъ и Посейдоніатскимъ з з . Y, 1 , 3 ; 
Н и ж н я я Итал ія и Сицилія подъ именемъ Великой Е л л а д ы Y I , 1 , 
2 ; Фигура Итал ія Ѵ, 1, 2 . 3 ; понят іе Италіи в ь древнѣйшее время 
Y , 1 , 1 . 9 ; Y I , 1, 4; YII , о , і^; е с т е с т в е н н ы я .удобства страны YI , 
4 , 1; Y I I , 5 , 10 . 

Іудеи, в ы ш л и и з ъ Е г и п т а XYI , 2, 34; XVII , 2 , 3 ; принадлежа-
щіе имъ города в ъ Финикіи XYI, 2 , 2 8 . 2 9 ; Моисей и ученіе его 
XYI , 2 , 3 3 ; в з я т і е І ерусалима Поипеемъ , назначеиіе Гиркана жре-
ц о м ъ , а позже ц а р е м ъ XYI , 2 , 4 0 . 46 ; участ іе Іудеевъ в ъ араб -
скомъ походѣ Элія Галла XYI, 4 , 23 ; обработка п а л ь м ы и баль -
зама только в ъ немногихъ мѣстахь XYII , 1, Ь Ц обрѣзаніе маль-
чиковъ и вырѣзаніе дѣвочекъ XYII, 2 , о . 

І у д е я , обл. Сиріи между Газами и Антилибаноыъ , н а с е л е н н а я 
большею частью смѣшанными народами и з ъ Ё г и п т а н ъ , Арабовъ , 
Ф и н и к і я н ъ ; столица Іудеи І е р у с а л и м ъ XYI , 2 , 2 1 . 3 4 ; XYII , 
1, 3 1 . 

І у л ъ , Юлъ , одинъ изъ предковъ Юлія К е с а р я XIII , 1 , 2 7 . 
І у п к а р і й с к а я , Ю н в а р і й с к а я равнина въ Иберіи I I I , 4 , 9 . 
Ифигенія , п р и б ы л а с ъ Орестомъ в ъ Команы XII, 2 , 3 . 
И ф и д а м а н т ъ , , р о д о м ъ изъ Кисса у Гомера Y I I , ®p. 2 1 . 
Ификратъ , с т а р а л с я у д е р ж а т ь на п о в е р х н о с т и земли р. Е р а с и н ъ 

YII I , 8 , 4 . 



сххѵп 
И ф и т г , учредитель о л и м п і й с к и х ъ состязан ій VII I , 3 , 3 3 . 
И х н е в м о н ъ , египетское животное, почитаемое в ъ Геракловомъ Го-

родѣ и и с т р е б л я ю щ е е крокодиловъ XVII, 1 , 3 9 . 2 , 4 . 
Ихѳій, ' I x ^ u s . м. Е л и д ы XVII , 3 , 2 0 . 
ИхѳіоФаги, народ'ь Эѳіопіи у м. Диры подъ тропическимъ кру-

гомъ I I , 2 , 3 ; XVI , 4 , 4. 13 ; ИхѳіоФаги Ассиріи XVI, 1 , 2 0 ; 
подлѣ Гедрозіи I I , 5 , 36 ; ИхѳіоФаги между Оритами и Карманіей 
XV, 2 , 1 2 . 

К. 
К а б а й , м. Остиміевъ I , 4 , 5 . 
Е а б а л и д а , K a ^ a X i s , обл. Фриг іи , гдѣ ж и в у т ъ Солимы XIII, 4 , 

1 4 . 1 3 . 1 7 . 
К а б а л л і о н г , гд. Нарбонской Галліи I V , 1 , 3 . 1 1 . 
К а б а л л ы , т а К а | З а Х Х а , гд. Арменіи в ъ Гиспиратидѣ XI, 1 4 , 9 . 
К а б и р и д ы , KaJSlEiptSes, три НИМФЫ , дочери Кабилла X, 3 , 2 1 . 
Кабиро , мать Камилла отъ Гефеста ib idem. 
В а б и р ы , К а ^ и р о і , три сына Камилла или ГѳФеста i b i d . ; VII , фр. 

3 0 ; X, 3 , 2 0 ; т о ж д е с т в е н н ы с ъ Корибантами , или с ъ К у р е т а м и , 
Дактилами , Т е л х и н а м и X, 3 , 7 . 1 9 . 

В а б и р ы , т а К а ^ З а р а , гд . Понта иодлѣ г . Пар іадры, н а з в а н н ы й 
Е о м п е е м ъ городомъ Юпитера XII , 3 , 3 0 . 3 1 . 

Е а б и р ъ , г . въ Бервкинѳіи X, 3 , 2 0 . 
К а б у л л и н ъ , гд. Эдуевъ IV , 3 , 2 . 
Е а в а р ы , Kao-Japoi , народъ Нарбонской Галліи IV , 1, И , 1 2 . 
Кавдій , самнитск ій гд. на Аппіевой дорогѣ V , 4 . 1 0 ; VI, 3 , 7 . 
В а в к а з с к і а гг , о г р а н и ч и в а ю т ъ Индію съ с . I I . 1 , 2 ; способъ со-

общенія жителей и х ъ с ъ женщинами XV, 1 , 3 6 . 
К а в к а з ъ , о Kaoxacroq, т а К а и х а с п а opyj Т о ч н ы я свѣдѣнія у со-

в р е м е н н ы х ъ писателей П, 5 . 12 ; по мнѣнію п ѣ к о т о р ы х ъ , Т а н а и д ъ 
протркаетъ черезъ В а в к а з ъ П , 4 , 6 ; Срвн. XI, 2 , 2 ; о п и с а н і е К . ; 
названіе его Каспіемъ ш) имени жителей XI , 2 , 15 . 4 , 1 . 3 , 1 . 6 ; 
изъ К — а в ъ Майотиду течетъ Ахардей XI, 3 , 8 ; с е м ь д е с я т ъ кав -
к а з с к и х ъ н а р о д о в ъ ; н р а в ы и х ъ XI, 2 , 16 . 1 2 , 8 ; у подошвы В — а 
живутъ народы восточнаго берега Понта , начиная отъ Ахаевъ ; Со-
аны ж и в у т ъ подлѣ Діоскуріады XI, 2 , 14. 1 3 . 19; на Кавказѣ 
прикованъ Промеѳей XI, 3, 3 ; назван іе Кавказа перенесено на ин-
дійскіа г г . , на Паропамисъ и части Тавра i b i d . ; XI, 8 , 1 ; XV, 1 , 
8. И . 

К а в к и , германск ій н а р о д ъ у Океана V I I , 1 , 3 . 
К а в к о н ъ , р . Ахай Ѵ Ш , 3, И . 7 , 3 . 
К а в к о н ъ , герой, гробница котораго в ъ з е м л ѣ Лепреатовъ VII I , 3 , 1 6 . 



СХХѴІИ 

К а в к о н ы , теперь пе с у щ е с т в у ю щ і е УІ І , 7 , 2 ; V I I I , 3, 3 0 ; 
К а в к о н ы , в а р в а р ы на Пелоионнесѣ, жили в ъ Аркадіи . к а к ъ и» 
Пеласги YII , 7 , t; VIII , 3 , 17 ; К а в к о н ы в ъ Трифиліи иодлѣ Мес-
сеніи; подлѣ Димы VII I , 3 , 11 ; Кавкои ія была подъ у п р а з л е н і е м ь 
Нестора VI I I , 3 , 3 ; друг ія владѣнія К а в к о н о в ъ Ѵ Ш , 3, 1 1 . 1 6 . 

К а в к о н ы въ Азіи на границѣ с ъ Маріандинами у Понта , прибыли 
сюда и з ъ ПаФлагоніи Ѵ Ш , 3 , 1 7 ; XII , 3 , 2 . 3 . 8 , 4 

К а в л о н і я , а х е й с к а я к о л о н і я в ъ Б р у т т і а V I , 1, 1 0 . 
К а в л о н і я , гд. Сициліи ib idem. 
К а в н ъ , Каиѵод, гд . Р о д о с ц е в ъ , жители к о т о р а г о г о в о р я т ъ карій 

с к и м ъ я з ы к о м ъ X I V , 2, 2 . 3 . 
К а д е н ы , т а Ка<5г)ѵа, гд . Каппадокіи , к о т о р ы м ъ владѣлъ Сизинъ 

XII, 2 , 6 . 
Кадма см . llpima. 
Кадмея , укрѣпленная Кадмомъ мѣстность V I I , 7 , I ; IX , 2 , 3 . 2 2 . 2 3 . 
В а д м ъ , п е р е с е л и л с я с ъ Финикійцами и з ъ Азіи в ъ Беот ію V I I , 7 , 

1; IX, 2 , 3 ; потомки Кадма и Гармоніи ц а р с т в о в а л и н а д ъ Е а х е л е я м и 
ѴП, 7 , 8; К а д м о в ы богатства и з ъ р у д в и к о в ъ г . П а н г а я XIV, о, 2 8 . 

Е а д м ъ , логограФъ, писавшій, подобно прочимъ древнѣйшимъ про-
заическимъ писателямъ, прозой мало отличной о тъ поэтической рѣчи 
I , 2 , 6 . 

Кадмъ , Ф р и г і й с к а я г . , откуда т е к у т ъ Л и к ъ и Кадмъ ХП, 8 , 1 6 . 
К а д м ъ , Ф р и г і й с к а я р . XII, 8 , 1 6 . 
К а д у р к и , г а л л ь с к о е племя I V , 2 , 2 . 
Кадус іи , бродяги и р а з б о й н и к и , п р е в о с х о д н ы е стрѣлки, в ъ Ат-

ропатенѣ и в ъ др. мѣстахъ XI, 6, 1. 8 , 1 . 8 . 1 3 , 3 . 4 . 6 . 
К а д ы , гд. Пріобрѣтенной Фригіи XII, 8 , 12 . 
В а е т а , К а і Ь а ? , пещера у Л а к е д е м о н я н ъ VI I I , 5 , 7 . 
Каетск ій з . в ъ Итал іи V , 3 , 6 . 
К а и к ъ , р . Миаіи, у и с т о к о в ъ которой Гергиѳы, и з л и в а е т с я въ 

Елаитск ій 3. XII , 8 , 3 . 1 2 ; XIII , 1 , 2 . ІИ . 6 7 . 6 8 6 9 . 7 0 ; XV, 1 , 16 . 
К а и с т р ъ , Kau( jTpos , p . въ Іоніи XIII. 3 , 2 . 4 ; К а и с т р і й с к а я рав-

н и н а , о б р а з о в а в ш а я с я вслѣдствіе наносов"^ XIII . 4 , 5 . 7 ; XV, 1 , 16 , 
К а й к і я , вѣтеръ I , 2 , 2 1 . 
К а й к у б ъ , или К е к у б ъ , гд . Лаціума V, 3 , 3 . 6 . 
В а й н ы , н а р о д ъ Ѳракіи XIII, 4 , 2 . 
К а й р а т ъ , р . на Критѣ X, 4 , 8 . 
Е а й р е т а н ы , в ъ Туреніи V , 2 , 3 . 8 . 
К а й с е н а , р . Галліи Циспаданской . V , 1 , 1 1 . 
К а л а б р і я , К а л а б р ы , в ъ Япиг іи VI , 3 , 1 . 5 . 
К а л а в р і я , о -въ въ Миртойскомъ морѣ, гдѣ у м е р т в и л ъ себя Де-

мосеенъ Ѵ Ш , 6 , 3 . 14 . 
К а л а г у р і й , гд . В а с к о н о в ъ в ъ Иберіи III , 4 , 1 0 . 



CXXIV 

Каламида п р о и з в е д е т е , к о л о с с ъ Аполлона в ъ храмѣ п о н т с и и х ъ 
Аполлоніатовъ VI I , 6, 1 . 

В а л а н ъ , иидійскій м у д р е ц ъ , с ж е г ъ с е б я в ъ п р и с у т с т в і и А л е к с а н -
дра XV, 1, і. 6 4 . 6 8 . 

К а л а с а р н а , гд . Л у к а н о в ъ VI, 1, 3 . 
В а л а т і я , гд . Камнан іи на Аапіевой дорогѣ V , 4 , К»; Y I , 3 , 7 . 
К а л а х е н а , обл Ассиріи, до которой и р о с т и р а л и с ь Ѳессал ійцы и з ъ 

Арменіи XI , 4 , 8 . 1 4 , 12 ; XVI, 1 , 1 . 
Калбій , p. на Родѣ XIV, 2 , 2 . 
В а л е с ъ , KaXvjq, гд. Кампаніи при Л а т и н с к о й дорогѣ; калесскоѳ 

вино V , 4 , 1 1 . 3 , 9 . 4 , 3 . 
В а л е т ы , н а р о д ъ Галліи у у с т ь е в ъ Секваны IV , 1 , 1 4 . 3 , 3. 
Е а л а б а , КаХи(Зу], гд. А с т о в ъ VII , 6 , 2 . 
Валидна , о - в ъ , н а з ы в а ю щ і й с я т а к ж е Тенедомъ XIII, I , 4 6 . 
В а л и д н ы , о-ва подлѣ Тенеда и Лекта i b i d e m . 
В а л и д н ы , о -ва в ъ Карпаѳскомъ морѣ X, ;і, 1 4 . 1 9 . 
В а л и д о н ъ , KaXu5cov, гд. Этоліи между Плеврономъ и Халкидой 

X, і , 3 . 5 . 2 1 , '22; IX, 4 , 8 ; война и з ъ за г о л о в ы и кожи к а л и -
доискаго в е п р я VIII , 6 , 2 2 ; X, 3 , 6 . 

К а л и м н а , одинъ и з ъ С а о р а д с к и х ъ о - в о в ъ X , 5 , 1 9 . 
К а л а н д а , гд . Р о д о с ц е в ъ X I V , 2 , 2 . 
Валипсо , о - в ъ , Гавдъ VI I , 3 , 6. 
К а л л а и к и , н а р о д ъ й б е р і и , з а а и м а ю щ і й г о р н у ю обл . I I I , 3 , 2 . 3 . 

4 , 3 . 1 2 ; н р а в ы и х ъ ; отсутств іе религ іи I I I , 3 , 7 . 4 , 1 6 . 
К а л л а н т ъ , p . Е в б е и X, 1 , 4 . 
КаллатіЁ, к о л о н і я Г е р а к л е й ц е в ъ на Понтѣ; родомъ отсюда Деме-

трій К а л л а т і а н ъ I , 3 , 2 0 ; ѴП, о, 1 2 . 6 , 1; XII , 3, 6 . 
Валлидій , KaXXuSiov, укрѣпленіе в ъ Мизіи XII , 8 , 9 . 
В а л л и д р о м ъ , г . н а д ъ Ѳермопилами IX, 4 , 1 3 . 
К а л л и м а х ъ , п о э т ъ и г р а и и а т и к ъ , родомъ и з ъ В и р е н ы , н р о и з в о -

дилъ себя о т ъ о с н о в а т е л я К и р е н ы Б а т т а XVII , 3 , 2 1 . 2 2 ; т о л -
конаиіе Гом. К а л л и м а х о м ъ I , 2, 3 7 . 39 ; с т и х и его о Полѣ V , 1 , 9 ; 
возражен іа а р о т и в ъ него со с т о р о в ы Аполлодора V I I , 3 , 6-, с т и х и 
его о Ѳерѣ, метрополіи В и р е н ы VIII , 3 , 1 9 ; сочиневіе его Собра-
те рѣкъ IX, 1 , 1і); объ Афродитѣ Вастн іетидской IX, 5 , 1 7 ; размѣры 
статуи З е в с а Олимпійскаго описаны в ъ с т и х а х ъ К — о м ъ VI I I , 3 , 
3 0 ; объ АнаФѣ и Ѳерѣ X, 5 , 1 ; ошибки относительно К р и т а X, 4 , 
12; т о в а р и щ ъ К — а Г е р а к л и т ъ и з ъ Г а л и к а р н а с с а X I V , 2, 1 6 ; упо-
минается XVII , 1 , 2 8 . 3 , 2 1 . 

К а л л и н ъ , э л в і в ч е с к і й п о э г ъ с т а р ш е Архилоха XIII , 1 , 4 8 . 4 , 8 ; 
XIV, 1 7 4 : 4 0 . 3 , 1 3 . 

К а л л и п и д ы Скиѳи XII . 3 , 2 1 . 
К а л л и п о л ь , гд. на Ѳракійскомъ Херсонесѣ VII , е р . .-JS; XIII , 1 , 1 8 . 



е д а 

К а л л и п о л ь , гд . в ъ Макѳдоніи Y I I , ®p. 3 6 . 
К а л л и с т а , о - в ъ , н а з в а н н ы й позже Ѳерою, ы е я д у Б и р е н а и к о й и 

Критомъ YII I , 3 , 1 9 . 
Каллисѳенъ упоминаетъ о Тиртеѣ YIII , 4, 10 ; отданъ подъ стражу 

у К а р і а т о в ъ XI, И , 4 ; упоминаетъ о р . Араксѣ, о К а в к о н а х ъ , 
Адрастеѣ в ъ Троадѣ XI, 1 4 , 13 ; XII, 3 , 5 ; XIII , 1 , 1 3 ; редакція 
Г о м е р о в с к и х ъ п о э м ъ вмѣстѣ съ А н а к с а р х о м ъ и Алексаидромъ XIII, 1 , 
2 7 ; объ А р и м а х ъ , объ осадѣ Сардъ , о н а к а з а н і и Фриниха за по-
с т а н о в к у пьесы XIII , 4, 6 . 8 ; XIY, 1 , 7 ; по его мнѣнію, Ѳивы и 
Л и р н е с с ъ о с н о в а н ы Килик ійцами и з ъ Троады XIY, 4 , 1 ; гужденіе 
его о Г а л и з о н а х ъ XIY, 5 , 2 8 ; объяснен іе р а з л и т і й Нила дождями 
XYII , 1 , S; извѣстія его о п у т е ш е с т в і и Александра к ъ аммонскому 
о р а к у л у XYII , 1 , 4 3 . 

К а л о с ъ - Л и м е н ъ , КаХо5-Хі[лГ(Ѵ, г а в а н ь Х е р с о н е с ц е в ъ в ъ Керкинит-
скомъ 3. YI I , 4 , 2 . 

К а л п а , K a X u a s , р . Биѳиніи XII , 3 , 7 . 
К а л п а , КаХтгГ(, в ы с о к а я г . Иберіи у Г е р а к л о в ы х ъ Столбовъ II, 

1, 8 ; I I I , 1, 7. 2 , 1 1 . 4 , 1 . 3 , 5 , 
К а л х а н т ъ , основатель Селги, в ы с е л и л с я с ъ АМФИЛОХОМЪ 

изъ Троады XII , 7 , 3; XIY, 4 , 3; с в я т и л и щ е К а л х а н т а в г Апуліи 
YI , 3 , 9 ; с о с т я з а л с я с ъ Мопсомъ XIY, 1 . 2 7 . 5 , 1 6 . 

К а м а р и н а , к о л о н і я С и р а к у з ц е в ъ в ъ Сициліи YI , 2 , 1 . о . 
К а м а р ы , K a p - a p a t , н е б о л ь ш і я лодки А х е й ц е в ъ XI, 2 , 1 2 . 
К а м б и з е н а , сѣверная обл . Арменіи , п р о с т и р а ю щ а я с я до Иберовъ 

и А л б а н ц е в ъ XI , 4 , 1 . 1 4 , 4 . І" 
К а м б и з ъ , п р е е м н и к ъ К и р а , р а з з о р и л ъ в ъ МемФисѣ х р а м ы ГеФеста 

и К а б и р о в ъ X, 3 , 2 1 ; XY, 3 , 24 ; н а з в а л ъ о - в ъ Мероэ по имени 
жены или с е с т р ы XYII , 1 , 5; войско его в ъ Эѳіоаіи засыпано пе-
с к о м ъ XYII , 1 , 3 4 ; гел іопольск іе и ѳивскіе памятники н о с я т ъ на 
себѣ слѣды Е а м б и з о в а б е з у м і я XYII , 1 , 2 7 . 4 6 . 

Камбодунъ , гд . Е е т і о н о в ъ l Y , 6 , 8. 
К а м е р т а , гд . Умбріи Y , 2 , 1 0 . 
К а м и в и , ре зиденц ія Кокала в ъ Сициліи YI , 2 , 6 . 3 , 2 . 
К а м и л л ъ , с ы н ъ Гефвста и Кабиро , о т е ц ъ т р е х ъ К а б и р о в ъ и т р е х ъ 

нимФъ X , 3 , 2 1 . 
К а м и р ъ , гд . на Родѣ X I Y , 2 , 8 . 1 1 . 1 2 
Б а ы и с а , р а з р . укрѣнленіе обл . К а м и с е н ы XII . 3 , 3 7 . 
К а м и с е н а , обл . Понта XII , 3 , 1 2 . 3 7 . 

1 Камни , имѣющіе Форму р а к о в и н ъ , н а х о д я т ъ в ъ Азіи далеко отъ 
м о р с к а г о берега I , 3 , 4 ; Е в р о п а п о л у ч а е т ъ драгоцѣнные камни из-
внѣ I I , 1, 2 6 ; С в я щ е н н ы е камни в ъ Иберіи I I I , 1 , 4; у Л у з и т а н ъ 
і т ц е у б і й ц ы побиваются камнями III , 3 , 7 ; каменоломни на Свя-
щ е н н о м ъ мысѣ I Y , 1, 6; бѣлые и п е с т р ы е камни въ Тирреніи Y , 2 , 

каменоломни подлѣ П и з ъ и на о-вѣ Родѣ i b i d . ; Y, 2 , 6; рѣчные 
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камни Т П , 3 . 6 ; камень у п а л ъ съ неба у Э г о с ъ — П о т а м а YII , ®p. 
оо ; мраморъ пентел ійск ій , гиметтскій , каристск ій , иаросск ій . с к и ^ 
гяій, г іероі іольскій , въ Тайгетѣ и на Т е е а р ѣ IX, 2 , 2 3 . 5 , Щ 
X. 1 , 6 ; X, о , 7 ; Ѵ І І Г 5 , 7 ; м е л ь н и ч н ы е камни на о-вѣ Нисирѣ 
X, 5 , 1 0 ; к а м е н ь , н а з ы в а е м ы й у Р я м л я н ъ синнадикомъ IX, 3 , 16 ; 
XII, 14; проконнесск ія каменоломия XIII, 1 , 16: камни на Me-
ііійиѣ, м. Іоніи XIV, 1 , 3 3 : мраморныя каменоломни на о-вѣ Хіи 
XIV, 1 . 3 5 ; подлѣ М и л а с ь в ъ Кар іи XIY. 2 , ^ З : индіі іекіе камни 
г л а ж е меду и ФИГЪ X V , 1 , 37; драгоцѣнныѳ камни въ Иидіи, в ъ 
Кгиіітѣ, иа Мероэ, в ъ Магайсиліи XV, 1 , 6 7 ; ХѴІІ, 1 , 4 3 . 2 . 2 . 
3 . I I ; камень гангит ій XVI , 1 , 2 4 . іми. ?)„„) 

Каменная р а в н и н а , у у с т ь е в ъ Роны I V , 1 , 7 . 
К а и и а н ц ы , К а р т а ѵ о і , опиоаиіе об.іі. и х ъ , з а н я т о й нѣкогда Осками, 

Ониками в др . , потомъ Едлвнами , Т в р р е п а м и , Самнитами Y, 4 , 3 . 
3 , 6 ; о і іуетошеніе еа Самантами V , 4 , 11 ; владѣіотъ Кумой V , 4 , 
і ; принят іе и х ъ в ъ Неаиоль V , 4 , 7 ; изнѣженность и х ъ ; о т н о ш е в і е 
къ нимъ Р и м л я н ъ V , 4 , 1 3 ; г а р н и з о н ъ в ъ Р е і і и V I , 1 , 6. 

К а и п с і а н ы , г ерманское племя у Океана VI I , 1 , 3 . 
К а м у н ы , Рет ійекое племя IV , 6 , 8 . 
К а н а , К а н ы , м. Эолиды, до котораго п р о с т и р а е т с я Адрамитскій 

•л. XIII , 1 , 2 . 6 . 5 1 . 6 8 ; в с я г . , до которой п р о с т и р а е т с я м . , на-
з ы в а е т с я т а к ж е К а н а , или К а и ы Х Ш , 1 , 6 7 ; гд . подлѣ А р г и н у с с ъ , . 
колонія Евбейца Дія X, 1, 5; XIII, 2 , 2; далъ назван іе Эгейскому 
морю XIII , 1, 6 8 . 

К а н а н и т а , т а к ъ н а з в а н ъ Аполлодоръ и з ъ Т а р с а , с ы н ъ Сандона 
XIV, 8 , 1 4 . 

К а н а с т р а й , К а н а с т р ъ , м. Паллены у Ѳермайскаго з . VII , Фрр. 2 3 . 
3 1 . 3 2 . 

К а н д а в і я , K a v S a o u i a , и л л и р і й с к а я г . VII, 7 , 4 . 8 . 
К а н д а к а , эѳіоаская ц а р и ц а XVI , 1, 5 4 . 
Канеѳъ, х о л м ъ города Халкиды X. 1 , 8 . 
К а н о б с к а я г а в а н ь Алелсандр іи XVI I , 1 , 10. 
Канобскій к а н а л ъ , о тъ Александріи в ъ К а н о б ъ XVII , 1 , 1 6 . 1 8 . 
К а н о б с к о е , или Гераклейское у с т ь е , черезъ которое Ератосѳенъ 

проводитъ т о т ъ же м е р и д і а н ъ , что и черезъ Кіанеи 11,^1, 3 3 . 
ХѴЦ, 1 , 2 . 4 1 8 . . ' - Л У -ОГ С 

К а н о б ъ , египетск ій гд. поддѣ Александріи с ъ храмомъ Сераписа ; 
путь и з ъ Александрій в ъ К а н о б ъ по Канобскому каналу X V I I , 1 , 
4. 1 6 , 1 7 . 1 8 ; п р о т и в ъ него о-ва Хелидоніи X I V , 3 , 8 . 

К а н о б ъ , кормчій Менелая , умершій т а м ъ , гдѣ виослѣдствіи б ы л ъ 
•'Д- того же имени XVII , 1, 17. 

К а н о б ъ , созвѣздів I , 1, 6; П, 3, 14. і 
К а н т а б р ы , народъ в ъ Ибер іи , откуда в ы т е к а е т ъ р . Б а й н і й I I I , 4, 

9» 



схххп 
1 2 . 2 0 . 3 , 4 ; часть Кантабріи з а н я т а была Лакедемонянами 111,4^ 
3 ; В — ы впослѣдствіи покорены А в г у с т о и ь III , 3 , 8 ; тамъ начи-
нается г. Ороснеда III , 4 , 1 0 ; дикость К а н т а б р о в ъ ПІ , і , 1 7 . 18; 
нравы и обычаи и х ъ III , 3 , 7 . 4 , !•>. 1 8 ; к а я т а б р с к і е окороки III, 
4 , И ; Римляне в ъ Кантабріи I I I , 4 , 1 7 . 1 8 . 

Вант ій , восточный ы. Британн іи , видимый и з ь К е л ы е к и I , 4 , 3; 
IV , 3 , 3 . 5 , 1 . 

Канус ій , гд. Ануліи , основанъ Діомедомъ VI , 3 , 7 . 9 . Ь'аноса. 
Канѳарій, м. Сама XIV, 1 , 1 9 . 
Ванѳаролеѳръ, мѣстность подлѣ Олияѳа VII, Фр. 3(). 
Канедунъ , гд. Скордисковъ ѴП, 5 , 1 2 . 
Канитолій в ъ Римѣ. Си. Римъ. 
К а п и т у л ъ , г л а в а , гд. Герниковъ V , 3, 1 0 . 
Канпадок ія , иодобіе перешейка а з і атскаго полу-ва II, 5 , 31; XII, 

1, 2; равнина ея Багадан ія I I , 1 , 15 ; малое число городовъ въ ней; 
производительность с т р а н ы III , 5 , 9 ; XII, 2 , 10 ; дѣленіе на части 
XII , 1 , 1 — 4 . 2, 2 . 10 ; длина и ширина К а п п — і и XII , 2 , 10; на-
селеніе ея XII , 1 , 3 . 5 . 9 ; описаніе преФектуръ Каппадокіи XII, 
2 , 2 ; ежегодная дань Каппадок ійцевъ Р и м л я н а м ъ XI, 1 3 , 8 ; втор-
женіе Саковъ въ Каападок ію XI, 8 , 4; названіе Каппадокійцевъ 
Левкосирійцами XVI, 1 , 2 ; объявлеыіе Великой Каппадокіи провин-
ціей XII, 1 , 4 ; смѣшеніе Р и м л я н ъ с ъ К а п п — а м и XII, 1, И ; у 
К а п п — е в ъ множество паФлагонскихъ словъ XII, 3 , 2 5 ; культъ бо-
гини Ma XII, 2 , 3 ; каппадокійскіе Маги, называемые еще Дирай-
ѳами XV, 3, 1 5 ; Сизинъ з а м ы ш л я л ъ з а х в а т и т ь власть надъ К а п н -
ей XII, 2 , 6 . 

Капр іи , а і K a i : p i a t , о - в ъ подлѣ Кампаніи противъ м. Аѳины I, 
2 , 1 2 . 3 , 19 ; I I , 5 , 1 9 ; V , 4, 8 . 9 

К а п р і я , болото в ъ ІІамФиліи XIV, 4 , 2 . 
К а п р ъ , р . Фригіи, в л и в а ю щ а я с я в ъ Маяндръ XII, 8 , 1 6 . 
К а п р ъ , г авань Стагейра и о - в ъ , Стагейру противолежащій VII, 

Фрр. 3 3 . 3 5 . 
В а п р ъ , р . Ассиріи; между нею и Ликомъ гд. Арбалы XVI, 1 , 3 . 
К а п с а , гд . Нумидіи, ка знохранилище Югурѳы XVII, 3 , 1 2 . 
К а п у я , K a u u a , главный гярренгк ій гд. въ Каипан іи V, 3 , 9 . 4, 

3 . 1 0 ; VI , 3 , 7. 
К а п у и , Катгиа і , гд. основанный Энеемъ подлѣ Мантинеи XIII, 1 , 53 . 
Кара Мена х р а м ъ между Лаодикеей и Карурами XII, 8 , 2 0 . 
Карал ій , гд. Сардкніи V , 2 , 7. 
Карамбій, м. ПаФлагоніи II , 5 , 2 2 ; ѴП, 4 , 3; XI, 2 , 1 4 ; XII, 3 , 

1 0 . И . 
Каранитнда , обл . Понта XII, 3 , 3 7 . 
К а р а н ы , тА К а р а ѵ а , гд . Понта ib idem. 



схххш 
Карбункул-ь , драгоцѣнные камни въ Индіи XYI , 1 , 07 . 69. 
Вардаки , у Персовъ XY, 3 , 1 8 . 
К а р д а м и л а , гд. Мессеніи у Мессенскаго з . V I I I , 4 , 1. 4 . 5 . 
К а р д і я , н а и б о л ь ш і й гд. на Херсонесѣ Т а в р и ч е с к о л ъ VII , « р . 5 1 . 
В а р д у х и , н а з в а н ы впослѣдствіи Гордіаями X V I , 1 , 2 4 . 
В а р е н и т в д а , обл . Арменіи XI, 4 , 5 . 
Е а р е с е н а , обл . Т р о а д ы , п р и л е г а ю щ а я к г Дарданіи XIII , 1 , 4 4 . 4 5 . 
Е а р е с ъ , р а з р . гд . Троады Х Ш , 1, 4 3 . 
В а р е с ъ , р . Т р о а д ы , упоминаемая Гомеромъ , с ъ гд. того же и и е п в 

ibid ; XII , 3 , 2 7 ; XIII , 1 , 4 4 . 
Е а р і а т ы , гд. Б а к т р і а н ы , р а з р . Алекг.андромъ XI, 1 1 , 4 . 
Вар іанда , гд . и о-в-ь Е а р і и X I V , 2, 20-
Е а р Ш ц ^ Kofpeq. Переселен іе и х ъ I , 3 , 2 1 . отношен іе К а р і й ц е в ъ 

къ Лелегамъ VII , 7 , 2 . Е а р і й ц ы говорят,іе по впітрсіси у Гомера 
VI I I , 6 , 6; XIV, 2 , 2 8 ; мѣста ж и т е л ь с т в а В а р і й ц е в ъ до Т р о я н с к о й 
войны VII I , 6 , 1 5 ; XII , 8 , 6 , 7 ; XIV, 1 , 3 . 1 5 . 19 ; основан іе 
і о н і й с к и х ъ колон ій на В а р і й с к о м ъ побережьѣ VII I , 7 , 1 ; опусто-
шеніе Аттики Е а р і й ц а м и IX, 1 , 2 0 ; различ іе и х ъ у Гомера огъ Ле-
л е г о в ъ XIII , 1 , 3 8 ; на Е а р і й с к о м ъ я з ы к ѣ г о в о р я т ъ Кавніи XIV, 2 , 
3; общекар ійск ія с о б р а н і я XIV, 2, 2 3 . 25 ; Г а л и к а р н а с с ъ — р е з и д е н -
ція к а р і й с к и х ъ ц а р е й XIV, 2 , 1 6 ; в о и н с т в е н н о с т ь Е а р і й ц е в ъ XIV, 
2 , 2 7 ; Е а р — ц ы в ъ смѣшеніи с ъ Лидійцами XIV, 2 , 1 ; погранич-
ный гд. Е а р у р ы XIV, 2 , 2 9 . 

К а р и с т ъ , гд . на Евбеѣ с ъ мраморными каменоломнями IX, 5 , 
1 6 ; X , 1 , 6 . 

Е а р и с т ъ , мѣстность в ъ Лаконикѣ X, 1 , 6 . 
Е а р і я см. Е а р і й ц ы . 
В а р м а л а , p . В а т а о н і и XII , 2 , 6. 8 . 
В а р м е л ъ , г . Финик іи XVI , 2 , 2 7 . 
В а р м е н т і я , чтимая Р и м л я н а м и нимФа V , 3 , 3 . 
Е а р м и л е с с ъ , гд. Ликіи XIV, 3 , 5 . 
Е а р м о н ъ , гд . Т у р д е т а н і и ІП, 2 , 2 . 
В а р н а , или Е а р н а н а , главн . гд . Минаевъ в ъ Арабіи XVI , 4 , 2 . 
Е а р н е а д ъ , родомъ и з ъ В и р е н ы , лучшій и з ъ академиковъ XVI I , 

3 , 2 2 . 
Е а р н е а т ъ , гд. в ъ Сикіоніи VII I , 6 , 24 . 
Е а р н у т ы , н а р о д ъ Галл іи , ч е р е з ъ землю котораго протекаѳтъ р . 

Лигеръ I V , 2 , 3 . 4 . 
Е а р н ъ , г а в а н ь Арад іевъ XVI , 2 , 1 2 . 
В а р н ы , народъ у Альпійск і іхъ гг. подлѣ Адріатическ . моря I V , 

6, 9 ; V , 1 , 9 ; VI I , 1 , 5. 5 , 2 . 
В а р п а с і я , гд. на Еипрѣ XIV, 6 , 3 . 
Варпас ій , о -ва подлѣ Еипра i b i d e m . 



CXXXIV 

Карпаѳское море с ъ о-вймА Астипалеей , Теломъ и др . II , о , 21-
X, о , 1 3 . 1 4 ; XIY, 6 , 1. 

Карпаѳъ, о -въ на Карпаѳскомъ морѣ X, 5 , 14 . 1 7 . 
К а р п е т а н ы , народъ Иберіи между p p . Т а г о м ъ и Апою I I I , 1 , 6 . 

2 , 1 . 3 . 3, 2 . 4, 1 2 . 
К а р р ы , гд . Мигдоніи ХУІ , 1, 2 3 . 
К а р с е о л ы , гд. Лац іума Y , 3 , 1 1 . 
Е а р с у л ы , гд . Умбр іи Y , 2 , 1 0 . 
Карта reorpaoflqecKafl и здана в п е р в ы е Анаксимандромъ Милетскиит, 

[, 1 , И ; с т а р а я географическая карта и с п р а в л е н а Ератосѳеионъ II, 
1 , 2; д р е в н я я карта отмѣчаетъ теченіе Инда II, 1 , 34 ; величина 
к а р т ы и з о б р а ж а ю щ е й землею не меньше семи Футовъ I I , 3 , 1 0 . 

К а р т а , гд. Гирканіи XI, 7 , 2 . 
К а р т а л і я гд. Иберіи между Сагунтомъ и Дертоссой III , 4, 6. 
К а р т е р а , д е р е в н я в ъ землѣ Б и с т о н о в ъ Т І І , o p . 4 3 . 
К а р т е я , древній гд. Иберіи I I I , 1 , 7 . 2 , 2 . 7 . 1 4 . 
К а р у р ы , т а К а р о и р а , гд. на границѣ Фригіи и Каріи, подвергался 

з е м л е т р я с е н і я м ъ ; между н и м ъ и Лаодикеей х р а м ъ Кара Мена XII, 
8 , 1 6 . 1 7 . 20 ; XIII, 4 , 1 5 ; XIY, 2 , 2 9 . 

К а р х е д о н ъ , Карѳагенъ , Kapyj/jScov, гд. Либіи I , 4, 9; подъ однимь 
меридіаномъ с ъ Римомъ и Сицил ійскимъ нрол . I I , 1 , 40 ; гномон'ь 
в ъ К — ѣ II , 5 , 3 8 ; плодородіе земли II , 5 , 3 3 ; подъ предводитель-
ствомъ Б а р к и походъ въ Иберію I I I , 2, 14 ; покорили большую часть 
Иберіи III , 4 , 5 . 6 ; покорили Сардинію Y , 2, 7 ; отношеніе къ на-
родамъ нижней Итал іи V I , 1 , 2 ; отношеніе к ъ Е л л и н а м ъ и варві ірамъ 
на Сициліи YI , 2 , 4 ; овладѣли Т а р е н т о м ъ Y I , 3 , 1 ; разрушен іе 
К — а Y I , 4 , 2 ; положеніе и исторія города XYII , 3 , 1 4 . 15 ; гра-
ница К и р е н с к о й и Варѳагенской обл. XYI I , 3 , 2 0 ; мѣстожательство 
Л и б і й ц е в ъ — Ф и н и к і й ц е в ъ XYII , 3 , 19; р а з с т о я н і я отъ Трета , о т ь Ке-
Фвлъ, отъ Л и л и б а я , XYII , 3 , 1 3 . 1 6 . 18 ; ФЛОТЪ противъ К — а подъ 
предводительствомъ Агаѳокла XYI I , 3 , 1 6 ; т а й н а я продажа вина XYII, 
3 , 2 0 ; черезъ я м ы подлѣ р . КИНЙФЫ перекинули мостъ XYII , 3 , 18 . 
Кархедонск ій з . XYII , 3 , 1 3 . 1 6 ; потонленіе иностранныхъ судовъ 
XYII , I , 1 9 . 

К а р х е д о н ъ Н о в ы й , К . г) ѵеа, гд . Иберіи , сооруженный Газдруба-
ломъ III , 2 , 1 0 . 4 , 1 . 6 . 1 0 . 1 4 . 2 0 . 5 , 1 0 ; въ Либіи противоле-
ж и т ъ ему гд. Метагоній XYII , 3 , 6 . 

Карѳая, гд. на Кеосѣ X, 5 , 6 . 
К а с и л и н ъ , гд. Кампаніи подлѣ p . Волтурна Y , 3 , 9 . 4 , Ю; 

YI , . 3 , 7 . 
К а с и н ъ , гд . Лац іума Y , 3 , 9 . 
К а с и с т а , іониійская г а в а н ь подъ г . Корикомъ XIV, 1, 3 2 . 
К а с і а н ы , укрѣпленіе в ъ Сиріи XYI, 2, 10 . 
Кас іи . г . I , 3 , 4 ; XYI, 1 , 1 2 . 2 , 8 . 



cuxv> 
Кас ій , песчаный х о л м ъ подлѣ Пелув ія в ъ Египтѣ 1 , 2, 3 1 . 3 , 1 3 . 

17; Xri, 2, 26. 28. :{3. -.і» i .1 . . 
К а с п і и , н а р о д ъ между Албанцами и Уитіяніг , | а & ш і й назван іе 

Каспійскому морю I, 2, 2 8 ; XI, 4 , 5 . 8 , 8 . 1 1 , 3 . 8 . U , 5 . 
К а с п і й , г . между Колхидой и К а с п і й с к о м ъ моремъ II, 1 , 3 9 ; XI, 

8 , 9 ; т а к г н а з в а н ъ К а в к а з ъ по имени с в о и х ъ обитателей XI, 2 , 1 3 . 
Касп ійск ія в о р о т а , г р а н и ц а , отдѣляющая сѣверную Азію отъ 

южной П , 1 , 27 и сл . 3 4 : XI, 1 2 , 4 . 5; подлѣ воротъ землетря -
срнія I, 3 , 19 ; р а з с т о я в і я отъ нѣкоторыхъ п у н в т о в ъ XI, 5 , 4 . 8 , 
9 . 9 , 1 . 1 3 , 6 ; XY, 2 , 9 , ' u,ri,H 

К а с п і й с к о е м о р е , или Гирканское , К а ( л п ' а , ' Т р а х а ѵ і а ^ а Х а т т а . И з ъ 
него по увѣренію Патрокла можно п р о п л ы т ь в ъ Индію I I , 1 , 1 7 ; 
перешеекъ между Касп . моремъ и тѣмъ, что подлѣ К о л х и д ы XI , 1 , 
3 ; положеніе его, отношеніе к ъ океану II, 1, И . 3 . 1 8 ; XI, 4 , 5 
5 , X. 6 , 1 . 7 , 4 ; береговые жители XI, 6 , 2 . 7 , 1 . 8 , 8 ; море мало 
судоходно; имѣетъ на себѣ о-ва XI, 7 , 2 . 8 , 1 . 

К а с с а н д р а ; объ оскорбленіи ея А я н т о м ъ Гомеръ не з н а л ъ ХІП, 1, 4 0 . 
К а с с а н д р і я г д . ; т а к ъ н а з ы в а л а с ь нѣкогда Потидаа УІІ , Фр. 2 3 . 
К а с с а н д р ъ , р а з р у ш и л ъ 2 6 гдд. ; н а з в а л ъ своимъ именемъ гд . По-

тидаю V I I , Фрр. 2 1 . 2 3 ; Деметрія Фалерскаго п о с т а в и л ъ правите-
лемъ Аѳинъ IX, 1 , 2 0 . 

К а с с і о п е я , созвѣздіе I I , V . 3 8 . 
К а с с і о п а , г а в а н ь К о р к и р ы ѴП, 7 , 3 . 

' Касситеридск іе о -ва , к ъ сѣв. отъ гавани Артабровъ ; т о р г о в л я на 
н и х ъ , б о г а т с т в а ; п е р в ы е жители и х ъ I I , 3 , 1 3 . 3 0 ; I I I , 2, 9 . 3 , 1 1 . 

К а с с о п а и , племя Ѳеспротовъ в ъ Еаирѣ VII , 7 , 5 . 6 . ^ 
К а с т а б а л ы , т а K a t r T a ^ a X a , гд. в ъ той части Килик іи , которая 

присоединена къ Капиадокіи XII, 1 , 4 . 2 , 7 . 
К а с т а л ь с к і й источник! , подлѣ ДельФъ IX, 3, 3 . - •( 
К а с т л о н ъ , или К а с т л у н ъ , гд. Иберіи на р . Б а й н і и , одинъ и з ъ 

в а ж н ѣ й ш и х ъ городовъ Оретаніи , ииѣетъ олово 1 0 . 1 J , , , 3 , 
2 . 4 , 9 . 2 0 . f 7 I Ь' xi- ? .Kg [ д і 

Кастн іетида , Афродита, п р и н и м а е т ъ свиней в ъ жертву IX, 
К а с т о р ъ , о т е ц ъ Деіотара ФиладельФа XII , 3, 4 1 . 3, 3. л 
К а с т р у м ъ Н о в у м ъ . гд . на побережьѣ П и к е н т и н ы V , 4 , 2 . 
К а с ъ , о - в ъ на Карпаѳскомъ морѣ X. 3 , 1 4 . 1 8 . 
Касѳаная , деревня Магнез іи IX, 5 , 2 2 . 
Катабаѳмъ, г о р н а я полоса , граница между Киренаикой и Е г и п т о м ъ 

XVII , 1 , 5 . 1 3 . 3 . 2 2 . 
Катакекавмена , обл. Малой АзіИ; о т н о с я щ а я с я по инѣнію о д н и х ъ 

къ Мизіи, по мнѣнію д р у г и х ъ к ъ Меоніи; владѣютъ ею Лид ійцы 
и М и з ы ; производитъ вино ХЦ^ . в , 1 2 . 1 8 . 19 ; Х Ш , Ц Ѵ , 
1 , 1 3 . !| ... : . -



CXXXVI 

К а т а н а , гд . С и ц и л і и , п о д в е р г а е т с я дѣйствію и з в е р ж е н і й Этны Y 
i , 8 ; VI , 2 , 1 . L 6 ; XIII, 4 , 11 . 

К а т а о н ы , о т л и ч н ы о т ъ Каппадок ійцевъ , х о т я г о в о р я т ъ тѣмъ же 
я з ы к о м ъ I, 3 , 7 ; XI, 1 4 , 5 ; XII , 1, 2 . 2 , 2 6 ; XIY; 3 , 1 6 . Ka-
т а о н і я одна и з ъ десяти провинцій Каппадок іи I I , 5 , 3 9 ; XII , 1, 4. 

К а т а р р а к т ъ , р . ПамФиліи XIV, 4 , 1 . 
К а т е н н ы , в ъ Писидіи на г р а а я ц ѣ С а г а л а с с о в ъ и Гоиопадовъ 

XII , 7, 1. 
К а т о к а , К а т о х а д , нрозван іе ритора Менинпа Стратоника XIV 2 , 2 5 . 
К а т о и ъ , о т д а л ъ жену свою Марцію Гортенз ію XI, 9 , 1 ; у него 

ж и л ъ и у м е р ъ Аѳенодоръ и з ъ Тарса XIV, S , 1 4 ; о т н я л ъ К и п р ъ у 
Птолемея XIV, 6 , 6 ; о б о ш е л ъ С и р т ъ в ъ 3 3 дня XVII , 3 , 2 0 . 

К а т о п т е р і й , скала в ъ Фокидѣ IX, 3 , 1 5 . 
К а т о р и г и , надъ Салассами на а л ь п і й с к и х ъ в е р ш и н а х ъ I Y , 6, 6 . 
К а т р е й , инд ійская птица X V , 1 , 6 9 . 
К а т т а б а н ы , а р а б с к о е племя, и р о с т и р а ю щ е с я до тѣснинъ Арабскаго 

3 . ; г л а в к , гд. и х ъ Т а м н ы X Y I , 4 , 2 . 4 . 
К а у л к и , германск ій н а р о д ъ VII, 1, 3 . 
КаФерей, м. Б е о т і и YII I , 6 , 2 . 
КаФІи, KacpuTs, г д . Аркадіи VI I I , 8 , 2 . 
К в а д ы , К у а д у , н а р о д ъ германск ій въ г еркинскомъ лѣсу ѴІІ, I , 3 . 
К в и н д ы , т а K u t v S a , укрѣпденіе в ъ К в л и к і и надъ Анхіалой XIV, 

5 , 1 0 . 
Квинтил ій В а р ъ погибъ у Херусковъ ѴІІ , 1 , 4 , 
К в и р и н с к і й , К в и р и н а л ь с к і й х о л м ъ в ъ Римѣ Y , 3 , 7 . 
К в и р и т ы , и а з в а н і е Р и м л я н ъ V , 3 , 1 . 
К е б р е н а , гд. Т р о а д ы , жители к о т о р а г о п е р е с е л е н ы в ъ Антигонію 

XIII, 1 , 4 7 . 5 2 . 
Кебреніи Ѳракійцы подлѣ р . Арисбы XIII , 1 , 2 1 . 
К е б р е н і я , обл. Троады с ъ гд . Кебреномъ XIII , 1 , 3 3 . 34 . 5 1 . 
К е к р о п і я , одна и в г 1 2 а т т л ч е с в и х ъ общинъ IX , 1 , 2 0 . 
К е к р о н ъ , К £ х р о ф , у н р а в л я л ъ Б е о т і е й , н а з ы в а в ш е й с я тогда Огигіей 

IX, 1 , 2 0 . 2, 1 8 ; К е к р о п ъ — в а р в а р с к о е имя VI I , 7 , 1 . 
К е л а д о н т ъ , р . в л и в а е т с я в ъ АлФей VI I I , 3 , 1 2 . 
В е л а й н о , одна и з ъ Данаидъ XII, 8 , 1 8 . 
К е л а й н ъ , с ы н ъ Посейдона и Келайно i b i d e m . " 
К е л а й н ы , гд. Фриг іи , мѣсто дѣйствія , р а з с к а з а н н а г о в ъ баснѣ объ 

Олимнѣ и Марсіи XII , 8 , 15 . 18 ; оттуда н а ч и н а е т с я горн . х р . Me-
согида XII I , 4 , 1 2 . 

Келендер ій , гд . К и л и к і и X I V , 5 , 3 ; XVI, 2 , 3 3 . 
К е л і я , гд. Алуліи V I , 3 , 7 . 
Келмій , одинъ и з ъ Д а к т и л о в ъ X, 3 , 2 2 . 
К е л о с с а , г . Фліаз ійской обл . ѴІП, 6 , 2 4 . 
К е л ь с а , гд. Иберіи на р . Иберѣ III, 4 , 1 0 . 
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К е л ь т и б е р ы и Кельтоскиѳы I, 2 , 27; XL 7 , 2 . 
Кельтибер ія , обл . Иберіи, о р о ш а е м а я pp . Т а г о м ъ , Аною и др. I I I , 

3, 4 . 4 , 1 2 . 1 3 . 3, 3 ; т а м ъ начинаются p p . А а а , Бет ій и др . по 
Полибію III , 2 , 11 . 3 , 4 ; дѣленіе Кельтибер іи на четыре или на 
пять частей III , 4, 1 3 . 1 9 ; р и м с к а я к о л о н і я К е с а р а в г у с т а I I I , 
1 5 ; города и 40OJO и х ъ в ъ Кельтабер іи III , 4 , 1 2 . 1 3 ; особенность 
к е л ь т и б е р і й с к и х ъ лошадей III , 4 , 15 ; к у л ь т ъ безъименнаго божества 
III, 4 , 16 ; римское управлен іе Кельтибер іи III , 4 , 20 . 

Кельтики, народъ вг Иберіи вг сосѣдствѣ и родствѣ съ Турде-
таиами, значптельнѣйшій гд. ихъ КоБИСторгій I I I , 2 , 2 . 1 5 . 

К е л ь т и к и , н а р о д г Ибер іи , р о д с т в е н н ы й с ъ другими Кельтикамн 
III. 3 , 5 . 

К е л ь т ы , древнее н а з в а н і е з а п а д н ы х ъ народовъ вообще I , 2 , 2 7 . 
28 ; по мнѣнію Е о о р а , к е л ь т с к о е племя п р о с т и р а е т с я на большую 
часть Иоеріи до Гадейръ I T , 4 , 6 ; п р е т и в ъ Кельтики л е ж и т ъ Б р и -
танн ія I , 4, 3 ; м. Кабай и п р о т в в о л е ж а щ і е о-ва I , 4 , 3 ; Г и п п а р х ъ 
прос.тираетъ К е л ь т и к у д а л ь ш е на сѣверъ , нежели а в т о р ъ геограФІи 
I I , 1 , 1 8 ; и р о и с х о ж д е н і е Вероновъ и К е л ь т и б е р о в ъ отъ К е л ь т о в ъ 
I I I , 4 , 3 . 1 2 ; г Кемменъ отдѣляетъ К е л ь т о в ъ о т ъ А к в и т а н о в ъ ІУ , 
1 , 1; Кельтами н а з ы в а л и с ь собственно ж и т е л и Нарбонской Галл іи , 
а позже назван іе это р а с п р о с т р а н и л о с ь на всѣхъ Г а л л о в ъ I Y , 2 , 
14 ; о м о р с к и х ъ п р и л и в а х ъ и р а з л и т і я х ъ рѣкъ V I I , 2 , 1 . 

Кемменъ, г . в ъ Галліи , о б р а з у е т ъ с ъ Пиренеями прямой у г о л ъ , 
съ золотыми р о з с ы п я м и ; отдѣляетъ А к в и т а н о в ъ о т ъ К е л ь т о в ъ I I , 
5 , 2 8 ; III , 2, 8 ; I Y , 1 , 1 . 6. И . 1 2 . 1 4 . 2 , 1 . 3 . 

К е н а б ъ , KvjvaPov , гд . Галліи на р . Лигерѣ I V , 2 , 3 . Орлеань. 
Кенай , Kr jva iov , м. Е в б е и I , 3 , 2 0 ; IX, 4 , 4 . 1 7 . о , 1 3 ; X , 1, 

2, 5. 
Кеній, KaTvus, м. Б р у т т і я V I , 1 , 5 . 2 , 1 . 
Кеноманы, н а р о д ъ н а д ъ Венетами V , 1 , 9 . 
К е н т а в р ы , п о р а ж е н н ы е Геракломъ V I I I , 3 , 19; IX, 5, 1 2 ; гроб-

ница и х ъ IX, 4 , 8; и з г н а н ы Лапиѳомъ Пириооемъ изъ Пелія IX, 
3, 19 . 

Кенторина , гд . Сицил іи , в о з с т а н о в л е н н ы й Августомъ VI , 2, 4 . 
К е н т р о н ы , на в е р ш и н а х ъ А л ь п і й с к и х ъ гг . надъ Салассами IV, 6 , 

6. 7. И . 
К е н х р е и , К е - ^ р е а і ' , гд . в ъ Арголидѣ VII I , 6 , 1 6 . 
К е н х р е и , г а в а н ь Коринѳа Ѵ Ш , 6 , 4 . 2 2 ; уровень моря здѣсь 

ниже , нежели в ъ Коринѳскомъ з . I, 3 , 1 1 , 
Кенхр ій , р . п р о т е к а е п недалеко отъ Ефеса X I V , 1 , 2 0 . 
К е о с і , КІсо?, в ъ подчиненіи у Е р е т р і й ц е в ъ X, 1 , 1 0 ; одинъ и з ъ 

К и в л а д ъ , родина Симонида, Б а к х и л и д а . в р а г а Е р а г и с т р а т а , ФИЛОсоФа 
Аристона X, 3 , 3 . 6 ; х р а м ы Аполлона Сминѳея и Аѳины Недріи 
^ І И , 4 , 4; X, 3 , 6 ; нѣкоторые кеосскіе з а к о н ы X , 3 , 6 ; XI, 1 1 , 3 . 
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Кепіонова б а ш н я , KaiTctcovoq uupyo? , в ъ Иберіи I I I . 1, 9. 

Кепы, KvjTOt, аз іатск ій гд . на Киммерійскомъ Боспорѣ XI, 10 
Керавнск ія г о р ы . Тамъ слѣды с т р а е с т в о в а н і я Аргонавтовъ I, 2 

10 ; IX, 1, І ; разстоян ія II , 4 , 3; Г І , 3 , о; YII, 3 , 9 . 7 , о ; т а м ъ 
начинается Іояичесігій s . и Адріатическое море VII, 3 , 8 ; гавань 
Панормъ VII, 7 , 3; иллирійскіе народы надъ ними VII , 7 , 8 . 

Керамъ , гд. в ъ Каріи XIV, 2 , 1 5 . 25 
К е р а с у н т ъ , Кератои? , гд. Понта XII, 3 , 17 
Керата , Рогй, двѣ гг. отдѣляютъ Мегариду отъ Аттики IX, 1 , 1 1 . 
К е р б е р ъ , Цербер-?,, выведенъ и з ъ ада на Тенарѣ VIII , 5 , 1 . 
Кереата , гд. Лаціума V, 3 , 1 0 . 
Карей , р . Евбеи X, I , 14 . 
К е р и л л ы , гд. в ъ Брутт іи подлѣ p . Лая VI , 1 , 4 . 
К е р и н е я , ахейскій гд. VIII , 7 , 5 . 
Керинѳъ, гд . Евбеи X, 1, 3. 3. 
КеркаФъ, сынъ Эола , отецъ Ормена IX, 5 , 1 8 . 
КеркаФъ, отецъ Линда , Каиира и Іалиса XIV, 2 , 8 . 
Керкесура , егиііетскій гд. въ Летопольскомъ округѣ XVII , 1 , :50. 
Керкетей , г , на Самѣ X, 3 , 1 3 . 
Керкеты, народъ на восточномъ берегу Понта XI, 2, 1 . 1 4 . 
Керкина , о -въ у Малаго Сирта 11, 3 , 2 0 ; XVII, 3 , 1 2 . 1 6 . 1 7 . 
Керкиннитида , о -въ у Либійскаго берега XVII, 3 , 1 7 . 
Керкиты , названные позже Аппаитами ХІІ , 3 , 1 8 . 
Керна , о - в ъ у западнаго берега Либіи I, 3 , 1 . 
Керретаны, иберійскій народъ , приготовля іощій превосходные 

окороки III , 4 , И . 
Керсоблепта , ц а р ь Одрисовъ VII , ®p. 4 7 . 
К е с а р а в г у с т а , римская колонія в ъ Кельтиберіи на р . Иберѣ III, 

2 , l o . 4 , 1 0 . 1 3 . 
Кесарій , святилище Кесаря в ъ египетской Александріи XVII , 3 , 9 . 
К е с а р ь , КаТсгар, Юлій К . Б о ж е с т в е н н ы й , совершилъ путь изъ 

Рима въ Обулконъ в ъ 27 дней III , 4, 9 ; в ъ гд. Бет іи помѣстилъ 
гарнизонъ III , 1 , 1; в ъ с в о и х ъ Запистхь сообщаетъ о дѣленіи 
Галліи IV, 1 , 1 ; щ а д и л ъ Массилійцевъ I V , 1 , 5; побѣда его надъ 
Арвернаии ІѴ, 2 , 3 ; сооружилъ корабельную верФь; переходитъ 
дважды Бриттаннію; сражался с ъ Гедьвет іями IV, 3 , 3 , 3 , 2. 3 ; война 
на морѣ съ кельтскими Венетами иистребленіе с у д о в ъ и х ъ V, 1 , 1; 
расширеніе Кома V, 1 , 6 ; украсилъ Р и м ъ V , 3 , 8 ; покореніе 

' всей Кельтики V I , 4 , 2 ; готовился к ъ походу противъ Бейребисты 
, ѴП, 3 , 3 ; возстановленіе Коринѳа и Карѳагена и высылка туда 
і поселенцевъ ѴІІІ, 6 , 23 ; XVII , 3 , 15 ; покровительствуетъ Новому 

Иліону вслѣдствіе родства съ Энеемъ XIII , I , 2 7 ; дѣлаетъ Миори-
дата , сына Менодота, галатскимъ т е т р а р х о м ъ и царемъ Боспора ХШ, 
4 , 3 ; одинъ и з ъ уб ійцъ Кесаря Требоній XIV, 1 , 3 7 ; могуществен-
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ные друзья Кесаря ХІУ, 2 , l o ; купилъ имущество Пиѳодора XIY 
1, 42 ; Афродита—прабабка Кесаря XIV, 2 , 1 9 ; учитель К — я Аѳе 
нодоръ XIV, 4, 1 4 ; опустошеніе о-ва Фара XVII, 1 , 6 ; в о з в р а т и л і 
Клеопатрѣ царство и соправителемъ ея дѣлаетъ младшаго брата XVII 
1, И ; война съ Сципіономъ и Юбой въ Нумидіи XVII, 3 , 7 . 1 2 ; 
смерть Кесаря XVII , 1 , И . 

Кестръ , р. ПамФиліи вытекаетъ изъ г . Селги XIII, 7 , 3 ; XIV, 
4 , і . ' 

Кетеи, 01 Кг]тао і , занимают!, середину и е я д у Пеласгаии и К и -
лик ійцааи Х Ш , 1 , (і9. 2 , 2. 

Кетей , ручей Елаитпды XIII, 1 , 7 0 . 
КеФалленія, о в ъ , у Гомера Самъ и Сама II, 3 , 2 0 ; VIII , 2, 2 ; 

X, 2 , 10 ; четыре города КеФЗлленіи X, 2 , 1 3 . 14 ; разстоянія VIII, 
3 , 12 ; X, 2 , 1 4 . 1 3 ; окружность о-ва X, 2 , 1 4 ; смѣшиваютъ нѣ-
которые КеФалленію съ Дулихіемъ или съ ТаФомъ ib id . 

КеФаллены, жители о-ва КеФалленіи, у Гомера подчинены Одис-
сею X, 2 , 1 0 . 

КеФалойдій, гд. Спциліи VI , 2 , 1 . 
КеФалонъ Гергиѳскій XIII, 1 , 19 . 
КеФалъ, с ы н ъ Деіонея , изгнанъ изъ Аѳинъ X, 2 , 1 4 . 2 0 . 2 4 . 
КеФалы, м. Либіи у начала Большаго Сирта XVII , 3 , 1 8 . 2 0 . 
КеФены, KTj^^veq, I, 2 , 3 5 . 
КеФосія, Ку)(ріота, одна и з ъ 1 2 аттическихъ общинъ IX, 1, 2 0 . 
КеФисрида, Пиндаръ н а з ы в а е т ъ т а к ъ оз . Копаиду IX, 2 , 2 7 , 
КбФиссъ, р . Аттики IX, 1, 2 4 . 
КеФиссъ, р . Б е о т і и , наполняетъ оз . Копаиду и принимаетъ въ 

себя р. Пиндъ I, 2 , 3; IX, 2 , 18. 19 . 3 . 1 6 . 4, 1 0 . 
КеФиссъ, р . Сикіоніи IX, 3 , 1 6 . 
КвФиссъ, р. на о-вѣ Саламинѣ ib idem. 
КеФиссъ, p. на о-вѣ Скврѣ ibid. 
КеФиссъ, йсточнйкъ въ Иллирійской Аполлоніи ibid . 
Кибеба, KujSTj^r,, Рея X, 3 , 13 . 
Кибела, КиріХт), Рея X, 3, 1 2 . 1 3 ; XII, 3 , 3 . 
Кибел ія , деревня на полуо-вѣ Ериѳраѣ XIV, 1 , 3 3 . 
Кибелы, гд. во Фригіи XII , 3 , 3 . 
Кибира Б о л ь ш а я , Фригійскій гд . съ прекрасными законами XIII , 

4 , 1 4 . 16 . 17; XIV, 2 , 1. 3 , 3 . 
Кибираты Малые; берегъ и х ъ въ ПамФиліи XIV, 4 , 2 . 
Кибистры , т а К и ^ т р а , в ъ Киликіи , присоединенной къ Каппа-

Докіи ХП, 1 , 4 . 
Кибіосакта , производилъ себя отъ сир ійскихъ царей XVII , 1 , И . 
Киботъ, александр ійская гавань XVII , 1 , 1 0 . 
Кидена, KiSirjvas, халдайскій астрономъ XVI , 1 , 6. 
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К и д н ъ , KuiSvos, p . Киликіи п р о т е к а е т г ч е р е з ъ Т а р с ъ , и з ъ вея 
в ъ Хоасиу будто бы п л ы л ъ Діотимъ I , 3, 1 ; XIV, 5 , 1 0 . 11 1 2 . 

Кидон ія , KuScovla , большой гд. на Критѣ, основанный Миносомъ 
Г Ш , 6 , 1 6 ; X, 4 . 8 . 12 . 3 . 

Кидрелъ , K u S p - ^ o q , побочный с ы н ъ К е д р а , основатель Міунта 
XIY, 1 , 3 . 

Кидріи , KuSpia i , гд. в ъ Епирѣ YI I , 7 , 9 . 
К и з а р и , K u ^ a p i , в ъ Фаземонитидѣ XII, 3 , 3 8 . 
Кизикъ , KuXixog, о -въ в ъ Пропонтидѣ и на немъ г д . , колоиія 

Милетянъ II , 5 , 2 3 ; Г І І , Фр. 3 7 ; XII, 8 , 1 0 . И ; х р а м ы Матери 
Идайской I , 2 , 3 8 ; посольство к и з и к е н ц е в ъ в ъ Е г и н е т ъ I I , 3 , 4 ; 
о с а ж д е н ъ Миѳридатомъ XII , 8 , И ; к и з и к е н с к а я обл . у П р і а п а Х І І , 
4 , 6 ; XIII , 1 , 1 2 . 1 1 ; почтепіе Р и м л я н ъ к ъ Кизику XII, 8 , 11 ; 
нодлѣ гд. с в я т и л и щ е Адрастеи XIII, 1 , 1 3 ; з а н и м а е м ы я Кизикен-
цами земли XIII , 1 , 1 0 . И . 1 7 ; XII , 8 , 1 0 . И ; окрестности Ки-
зика з а н я л и послѣ Троянской войны Фриг ійцы XIII , 1 , 8 ; Кизи-
к е н ц ы пользуются камнемъ изъ Проконнеса XIII, 1 , 1 6 ; архитек -
т о р ы и х ъ Х І У , 2 , 5 . 

Кикинеѳъ, о - в ъ въ Пагасейскомъ з . IX, 5 , 1 5 . 
Кикнс ій , Kixuffiov, н а и б о л ь ш а я община Писатиды У Ш , 3 , 3 2 . 
Кикладск іе о - в а , а і KuxXaSe? v^co i , потерііѣли о т ъ землетрясс -

н ія I , 3 , 1 6 ; сначала н а с ч и т ы в а л о с ь и х ъ д е с я т ь , а потомъ пятнад-
ц а т ь X , 5 , 1 . 2 . 3 ; нѣкоторые и з ъ н и х ъ в ъ Мвртойскомъ норѣ 
II , 5 , 2 1 . 

К и к л о п ы , Ц и к л о п ы , КихХытге?, жили около Этны и в ъ обл . Ле-
о н т и н а , одноглазые у Гомера I . 2 , 9 . 1 0 ; пещера Киклопа I , 2 , 
3 2 ; YIII , 6 , 2 ; о б р а з ъ жизни К и к л о а о в ъ XI , 4 , 3; XIII , 1, 2 3 ; Ки-
к л о п ы в ъ числѣ семи п р и г л а ш е н ы и з ъ Л и к і и , сооружен іа и х ъ подлѣ 
Навпліи YI I I , 6 , И . 

К и к н ъ , Кихѵо^, о т е ц ъ Тѳнны, родомъ Ѳрак іецъ , ц а р ь К о л о н ъ 
YII I , 6 , 22 ; Х Ш , 1 , 4 6 . 

К и л б і а н с к а я р а в н и н а , в ъ Л а д і в , с м е ж н а я с ъ Каистрской р а в н и -
ной XIII , 4 , 1 3 . 

Киликійск ій Т а в р ъ XII , 1 , 1 . 
К и л и к і й с к і я ворота XII , 2 , 7 . 9 ; XIV, 4 , 3 . 
Килик ійское море I I , 1 , 3 1 . 
К и л и к і й ц ы , Ki'Xtxe?, в ъ Троадѣ, землею к о т о р ы х ъ владѣютъ те-

п е р ь Адрамитены и др. XII I , 1 , 6 0 ; Е е т і о н ъ , п р а в и т е л ь К и л и к і й ц е в ъ в ъ 
Ѳпвѣ XIII, 1 , 7 ; Аптандръ п р и н а д л е ж и т ъ к ъ владѣніямъ Килик ійцевъ 
XIII , 1 , 3 1 ; двѣ Киликіи XIII , 1 . 7 . 4 9 . 6 0 . 7 0 ; Пеласги называ -
ю т с я у Гомера сосѣдями К и л — е в ъ в г Троадѣ Y , 2 , 4; х р а м ъ 
Аполлона Сминѳея у К и л и к і й ц е в ъ XIII, 1 , 6 3 ; назван іе Ки. іпкія 
отъ Килла XIII , 1 , 6 3 ; будучи витѣснены и з ъ Т р о а д ы , они отняли 
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землю у С и р і й ц е в ъ X I V , 4 , 1 . о , 2 1 ; К и л и к і й ц ы Т р о я н с к і е родо-
н а ч а л ь н и к и тѣх'ь, что по т у с т о р о н у Т а в р а Х І У , 5 , 2 1 . 

К и л и к і я , по ту с т о р о н у Т а в р а , i'^co TOG Таи 'рои , т а к ъ н а з в а а а 
о т ъ п е р е с е л и в ш и х с я сюда К и л и к і й ц е в ъ Т р о я н с к и х ъ XIII , 1 , 6 3 ; 
X I V , 5 , 2 1 ; в н у т р е н н е е море к о н ч а е т с я у берега К и л и к і и 2 , 1 , 1 ; 
н а р о д ы К — і и I I , 5 , 3 2 ; дѣленіе К и л и к і и , о п и с а н і е С у р о в о й К и л и к і и 
X I V , S, 1. 2 . 1 0 ; I I , 5 , 3 2 ; XII , 6 , 1 . 8 , 4; X I V , і , 2 ; н а н о с ы 
земли на б е р е г ъ К - і и изъ р . Пирама I , 3 , 7 ; т а м ъ п о г и б ъ в о ж д ь 
К и м м е р і й ц е в ъ I , 3 , 2 1 ; К и л и к і й ц ы п и р а т ы X, 4 , 9; X I V , 3 , 2. 3 , 2 ; в ъ 
К и л и к і и п о м ѣ щ а ю т ъ ТиФона XIII , 4 , 6 ; А р и м о в ъ i b i d . : Р о в н а я К и -
лик ія X I V , і), 8 ; К е л е ы д е р і й — н а ч а л о К и л и к і и с ъ запада X I V , 3 , 3 ; 
граница К и л и к і и и Сиріи X I V , 3 , 1 9 2 0 ; у м е р щ в л е н і е А м и н т ы К и -
л и к і й и а м и XII , 6 , 3 . 

К и л и к і я , одна и з ъ 1 0 п р е Ф е в т у р ъ К и л и к і и с ъ гд. М а з а к а и и XI I , 
1, 4. 2, 9. 

К и л л а , в ъ Адрамитенѣ; подлѣ н е я могила К и л л а XIII , 1 , 6 2 . 6 3 . 
К и л л а й с к а г о А п о л л о н а х р а м ы в ъ К о л о н а х ъ , К и л л ѣ и Хризѣ Х П І , 

1, 62. 
К и л л а й , р . т е ч е т ъ и з ъ Иды подлѣ Б и л л ы i b i d e m . 
К и л л а н с к а я р а в н и н а , в ъ Фриг іи Х І П , 4 , 1 3 . 
В и л л е н а , д е р е в н я , г а в а н ь Е л е й ц е в ъ V I I I , 3 , 4 ; X , 2, 1 4 . 
К и л л е н а , н а и б о л ь ш а я г . Аркад іи VI I I , 8 , 1 . 3 . 
К и л л ъ , в о з н и ц а Пелопа XII I , 1 , 6 3 . 
Еима См. К у м а . 
Б и м а р ъ , м . К р и т а X, 4, 3 . 
К и м в р ы , Кі[л{Зроі, г е р м а н с к і й н а р о д ъ подлѣ Океана V I I , 1 , 2 . 2 , 

4; и з ъ з а н я т а г о ими п о л у о - в а в ы т ѣ с я е н ы н а в о д н е н і е м ъ I I , 3 , 6 ; V I I , 
2 , 1 ; н а з в а н і е о т ъ Б о с п о р а К а л м е р і й с к а г о V I I , 2 , 2 ; с у д ь б а Ким-
в р о в ъ IV, 3 , 3 ; V I I , 2 , 2 ; Б е л г и п о д д е р ж и в а л и К и м в р о в ъ I V , 4 , 3; 
иоражен іе , н а н е с е н н о е ими Гя . К а р б о н у V , 1 , 8 . 

К и м і а т а , укрѣплен іе в ъ К и м і а т е н ѣ П а Ф л а г о н с к о й XII , 3 , 4 1 . 
К и м і а т е н а , обд . ПаФлагоніи i b i d e m . 
Киминій 03. в ъ Е т р у р і и V , 2 , 9 . 
К и м м е р и д а , гд . V I I , 3 , 6 . 
К и м м е р и к ъ , К и м м е р і й с к а я д е р е в н я , т о К і [ і . [ Л Е р і х о ѵ , г} Ki fAf j ieptxr j 

xtojjLif], на а з і я т с к о м ъ б е р е г у Меотиды XI, 2 , 4 . S . 
К и м м е р і й с к а я г о р а н а Т а в р и ч е с к о м ъ Х е р с о н е с ѣ V I , 4 , 3 . 
Киммер ійск ій Б о с п о р ъ . См. Іюспоръ. 
К и м и е р і й ц ы в ъ К а м п а н і и подлѣ оз . А о р н а V, 4 , 3 . 5 . 
К и м м е р і й ц ы , Kt[jL[xlpioi, т а к ъ Е л л и н ы н а з ы в а ю т ъ К и м в р о в ъ V I I , 

2 , 2 ; ц а р с т в о в а л и нѣкогда в ъ Б о с п о р ѣ , в ы т ѣ с н е н ы оттуда Ски-
ѳами, а Скиѳы Е л л и н а м и V I I , 4, 3 ; XI , 2 , 3 ; набѣги К к м м е р і й -
ц е в ъ в ъ А з і ю в о в р е м я Гомера и л и н е м н о г о р а н ь ш е его I , 1 , 
1 0 . 2 , 9 ; I I I , 2, 1 2 ; в т о р ж е н і е Кимм — е в ъ въ ПаФлагон ію, Ф р и г і ю , 
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ію, Іонію I, 3 , 21 ; I I I , 2, 1 2 ; XI, 2 , о; Киииер ійское племя 
Треры XII I , і, 8 ; союзники и х ъ Геиеты понтск іе XII , 3 , 8 . 

І іимолъ , о -въ на К р и т с к о м ъ морѣ X, 3 , 1. 3 . 
Кинайѳа, гд . Аркадіи VIII , S, 2. 
Кинайѳій, и . в ъ Л а к о н з к ѣ YIII , 4 , 4 . 
Кинамолги , Доите.ін с о б а к ъ , в ъ Эѳіоиіи XYI, 4 , 1 0 . 
К и н г у л ъ , г . в ъ Умбріи Y, 2 , 1 0 . 
Киид ія , KiviSuTj, деревня Б а р г и л л і е в ъ съ храмомъ Артемиды Вип-

діады Х І Г , 2 , 2 0 . 
К и н е а , и с т о р и к ъ VII , 7 , 1 2 . 
К и н и р а , т и р а а ъ Б и б л а , у м е р щ в л е н н ы й П о и а е е м ъ XVI , 2 , 1 9 . 
К и н и р а , родомъ изъ Кипра , подарилъ Агамемнону броню I, 2 , 3 2 . 
Киніа , K u v t a , озеро в ъ Этоліи X, 2 , 2 1 . 
К и н н а м о м ъ , К о р и ц а , в ъ Индіи, в ъ Арабіи у Сабаевъ XY, 1 , 22 ; 

XVI, 4 , 19 . 2 3 ; п р о и з в о д я щ а я киннамомъ обл , за предѣлы которой 
не п р о н и к а л ъ никто I, 4 , 2 . II , 1 , 1 3 ; 5 , З а ; XYI , 4 , 4 . 1 4 ; па-
р а л л е л ь этой обл . п р о х о д и т ъ черезъ о - в ъ е г и н е т с к и х ъ и з г н а н н и к о в ъ 
II , 1 , 1 3 . 2 , 2 . 5 , 1 4 . 3 5 ; р а з с т о я н і е о т ъ тѣснины Арабскаго з . до 
к р а й н и х ъ предѣловъ обл . XYI , 4 , 2 0 . 

КинокбФалы, у Эсхила I , 2 , 3 3 ; Y I I , 3 , 6 . 
Е и н о л і я , гд. на берегу Понта XII , 3 , 1 0 . 
К и н у р і я , обл . на границѣ Арголиды съ Лаконикой Y1II, 6 , 7. 1 6 . 
Кійнъ, тд . в ъ Локридѣ часть его пострадала о т ъ з е м л е т р я с е н і я I , 

3, 2 0 ; IX, 4 , 2 ; X, 1, 5 ; XIII, 1 , 6 8 ; г а в а н ь Оиунта IX, 4 , 2 . 
К и п а р и с с е е н т ъ , Китгарктсггіеід, мѣстность древней Макистіи YIII , 

3 , 2 2 . 2 3 . 2 3 . 
К и п а р и с с і я , гд. Мессеніи , отличный отъ города того ate имени 

в ъ ТриФиліи YI I I , 3 , 2 2 . 2 3 . 4 , 1 . 2 . 6 . 
К и п а р и с с і я , гд . у Л а к о н с к а г о з . YII I , 5 , 2 . 
К и п а р и с с ъ , Фокейская деревня подъ Ликореей IX, 3 , 1 3 . 
Кипариссы, въ сосѣдствѣ съ Лепреатами; землею и х ъ владѣли 

нѣкогда Кавконы YII I , 3 , I f i . 4 , 2 . 
К и п р ъ , Ku'upoq, о - в ъ в ъ И с с и в с к о м ь и ПамФилійск. з . II, 3 , 24 ; 

к и п р с к а я яѣдь I I I , 4 , 1 3 ; Кинира родомъ и з ъ К и п р а I , 2 , 3 2 ; опи-
саніе о -ва X1Y, 6 , 1 — 3 ; свѣдѣнія о немъ Дамасты и Ератосѳена 
XIY, 1 , 4; на К и п р ъ перешли Т е л х и н ы и з ъ Крита Х1А', 2 , 7 ; вла-
дыки Кипра XIY, 1 , 6 ; XYII , 1 , 3. 

К и п р ы х р а м ъ , с о о р у ж е н ъ Тирренами Y, 4 , 2 . 
В и п с е л ъ , корияѳскій т и р а н ъ , с ы н ъ котораго Горгъ основалъ 

Амбракію VII , 7 , 0 ; с т а т у я З е в с а в ъ О д и и а і а д а р ъ К — а , YI I I , 3 , 
3 0 . 6 , 2(1; н и з в е р г ъ Б а к х і а д о в ъ YII I , 6 , 2 0 . 

К и п с е л ы , т а К и ф г Х а , гд. Ѳракіи недалеко отъ р . Г е б р в Ѵ Ц , ®pp-
9 1 0 . 4 7 . 3 6 . 

В и щ , г ^ . ^ в ъ Сргціанѣ р а з р . Алевсандримъ XI, 1 1 , 4-
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К и р б а н т ы , или К о р в б а н т ы Y I I , Фр 3 0 . 
К и р б а н т ъ , К и р ^ а с , основатель Г і е р а а и т н ы на Критѣ X, 3 , І Я . 
Вирепа . К и р Ь т ) , гд. Либ ія , оонованный колонистами и з ъ Ѳеры 

1, 3, 1 6 ; II . а , 30; ѴІІІ, 3 , 1 9 ; XYII , 3 , -20. 2 1 ; на однииъ аарал -
дельномг вругѣ ст. Александріей I I . іі, 3 8 ; граница владѣній уАвтомал'ь 
ц Евѳраііты I I , о , 20-, XYII , 3 , 2 0 . 22; столбики с ъ дельФинами и с ь 
надписью 1 , 3 , 2. І Ь ; д о К и р е н а и к и п р о с т и р а ю т с я Мармариды, а надъ 
н е ю ж и в у т ъ Назамопы и Псиллы I I , 3 , 3 3 ; ЛотоФаги надъ Киреной I I I , 
4, 3 ; Киренаикой овладѣли дари Птолемеи ХТІ І , 1 . 3 ; г авань Киреиы 
Аічюллоиіада XYII , 3 , 2 0 ; з п а м е и ь т ы е Киренцы XYII , 3 , 2 2 ; города 
Киренаики XYII , 3 , 2 0 . 2 1 . / o i m t v 

Кириктвка , KupixTixY], о - в ъ Адріатйческаго з . подлѣ побережья 
Лиодов'ь, I I , 5 , 2 0 ; YII, 3, 3 . 

Кириній, Квирин ій , Kupivtog, голодомъ п р и н у д и л г Гомоиадовъ г ь 
гдачѣ XII , 6 , 5 . 

Кивей, KupY)s, т е п е р ь деревня , а ирежде г д . , п о имени котораго | 
1'имлане н а з в а н ы Квиритами Y , 3, 1. 2 . 4 . 

Кирка , Ц и р ц е я , Кірху), Гомеръ породнилі . съ нею Медею I, 2 , 10. 
3(і; Y , 2 , 6 ; х р а м ъ ея на Киркайской г . Y , 3 , 6 ; гробница Кирви 
IX, 1 , 1 3 . 

Киркайская г . . то Ki 'pxawv opos, в ь Лаціумѣ, похожа на о въ I , 
1 4 ; Г , 3 , L 0 . 

Кирова равнина в ъ Лидіи ХШ, 4, 3 . 1 3 . 
Вировъ л а г е р ь , въ шести д н а х ъ нути отъ Мазакъ XII, 2, 0 . 
К и р р а , древній гд. Фокиды IX, 3 , 1 . 3 . 4 
Киррестиды Аѳины храмъ XYI , 2 , 7 . 
Киррестика , обл. Сиріи XYI , 2 , 8 . 
К и р с и л ъ , Ф а р с а л е ц ъ иисалъ о д р е в н о с т а х ъ Арменіи XI, 1 4 , 1 2 . 
К и р т а , гд . Массиліевъ , резиденція М а с с а н а с с ы и его преемииковъ 

XYII, 3, 7 . 1 3 . >, 
Кирт ій , разбойники и бродяги в ъ Атропатенѣ и Персидѣ XL l i , 

3; XY, 3 , 1 . 
КирФида, Kt 'p^ig, гд. Фокиды IX, 3 , 1 ; надъ нимъ в о з в ы ш а е т с я 

г. того же имени i b i d . ; IX , 3 , 3. 
К и р ъ , KGpoq, персидскій ц а р ь , н а в ы в а в ш і й с я первоначально Агра-

дастою I , 3 , 21,- XY, 3 , 6 ; вождь его Г а р п а г ъ YI , 1 , 1; резиденціей 
в ы б р а л ъ Сузы XY, 3 , 2 ; Аст іага л и ш и л ъ ц а р с т в а XI , 1 3 , на 
слѣдаі^яъ его Камбизъ X Y , 3 , 2 4 ; почтеніе Кира къ Пасаргадамъ 
ХѴ, 3 , 8-, походъ его на Массаге.товъ XI , 7 , 2 . 8 , 6 ; X Y , 1 , 6 ; 
ііобѣда надъ Саками XI , 8 , 3 ; осада Сардъ XI , 4 , 8 ; основаніе 
города К и р ы на Іаксартѣ в ъ Согдіанѣ XI , И , 4 ; XY, 2 , 10 ; неудач-
ный походъ его въ Индію XY, 1 , 3 . 2; посѣщеніе гробницы его 
Александромъ в ъ П а с а р г а д а х ъ X Y , 3 , 7 . 
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К и р ъ , p . около Пасаргадъ , и и е я е м ь которой названъ царь К и р ь 
XV, 3 , 6. 

К и с а м ъ , г а в а н ь Аптеры на Критѣ X , 4 , 1 3 . 
К и с с і я , т а к ъ у Эсхила н а з ы в а е т с я мать Мемнона XY, 3 , 2. 
Киссъ и Теменъ получили въ удѣдъ Арголиду YIII, 8 , 5 ; X, 4, 1 8 . 
К и с с ъ , гд . разр . Касандромг ѴП, ®p 2 1 . 
Кисѳена, гд. с ъ гаванью на эолійскомъ нобережьѣ XIII, 1 , 5 1 . 
Кисѳена, о -въ подлѣ Ликіи XIY, 3 , 7 . 
Кит ій , гд. на Кипрѣ, родина стоика Зенона и врача Аполлонія, 

XIV, 6 , 2 . 
Китиній, KuTiviov, гд. дорическаго т е т р а п о л я IX, 4 , 1 0 ; X, 4 , 6 . 
К и т о р ъ , Китсороѵ, гд. Понта , нѣкогда во власти Генетовъ XII , 3 , 

:). 1 0 . 
К и т о р ъ , KuTcopos, с ы н ъ Фрикса , давшій названіе городу XII, 3 , 1 0 . 
КпФъ, K.u(po$, Перребская г . и деревня IX, 5 , 2 0 . 2 2 . 
К и х и р ъ , k i ^ u p o s , Ѳеспротовъ VII , 7 , 5 ; VII I , 3 , 5 . 
Кихрей , Kuypeu 's , содержалъ змѣю на Саламинѣ IX, 1 , 9 . 
Киѳера KuO'/ jpa, о - в ъ в ъ Миртойскомъ морѣ II , 5 , 21 ; VII I , 5 , 1 . 
Каѳерій, р. ІІисатиды YII I , 3 , 3 2 . 
Киѳеронъ, KiO'aipcov, г . т я н е т с я отъ Аттики и Мегариды до Ѳивъ 

1, 2 , 19 ; YIII , 6 , 21 ; IX, 1, 8 . 2 , 12 . 1 3 . 2 3 . 2 4 . 
Киѳеръ, K.uS'Yipos, одна изъ 12 общинъ Аттики IX , 1 , 20 . 
Киѳнъ, одинъ йзъ К и к л а д с к и х ъ о -вовъ X, 5 , 3 . 
К і а к с а р ъ , К и а ^ р г ] ? , медійскій ц а р ь , при которомъ Милетяне при-

стали къ Болбитскому устью Нила съ тридцатью кораблями XYII, 
1, 20. 

Кіанеи , Киаѵеаі , два о -ва , и з ъ к о т о р ы х ъ одинъ о т н о с я т ъ къ 
Европѣ, другой к ъ Азіи YIII , 6 , 1 ; подъ Кіанейскими скалами нѣ-
которые разумѣютъ Сіімплегады I , 2 , 10 ; I I I , 2 , 1 2 ; VII, 6 , 2 ; на 
одномъ меридіанѣ с ъ Канобскимъ устьемъ I I , 1 , 3 9 ; отъ Кіаней до 
Ереба 3 , 1 0 0 стад . VII , ®p, 5 6 . 

К і е р ъ , гд. Ѳессаліотиды IX, 3 , 1 4 . 
ВШ, Ktos , с п у т н и к ъ Геракла , основатель гд. К ія XII, 4 , 3 . 
Ш й , Ki'os, гд. Биѳиніи, впослѣдствіи Прус ія , i b idem. 
Клавдій, П у л ь х е р ъ , народный т р и б у н ъ XIY, 6 , 6 . 
Клавтенат іи , народъ Винделиковъ ІѴ, 6 , 8 . 
Клазомены, КХа^(ор.£ѵаі, основанный Параломъ гд. Іоніи XIY, 1 , 

3; колонія его Кардія VII , Фр. 3 1 ; гд. расположенъ у перешейка 
Ериѳрайскаго полуо-ва XIV, 1, 31 . 3 6 ; родомъ изъ Клазоменъ ФИЗИКЪ 
Анаксагора XIY, 1, 3 6 . 

Вланій , КХаѵі5, р. о р о ш а е т ъ Минтурны Ѵ, 3, 6 . 
Кланій , р . течетъ черезъ Тирренію и К л у з и н ъ в ъ Тибръ V, 3 , 7. 
К л а н і й , в л и в а е т с я в ъ И с т р ъ , в ы т е к а е т ъ изъ Альпійскихъ гг. 

ІѴ, 6 , 9 . 
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Клар ія Аполлона х р а м ъ и оракулъ подлѣ КолоФОна XIY, 1 , 2 7 . 4 , 3 . 
Кластидій , гд. в ъ Италіи Y , 1, 1 1 . 
Клатерна , гд . Галліи Цизальпинской ib idem. 
Клеанактиды, митиленскіе т и р а н ы XIII , 2 , 3 . 
Клвандрида, ѳурійскій предводитель въ войнѣ Ѳурійцевъ с ъ Та-

ревтинцами YI , 1, 1 4 . 
Клеандрія , мѣстность Троады подлѣ Горда XIII, 1 , Ы . 
Клеапѳъ, с т о и к ъ , преемникъ З е н о в а и учитель Хризиппа XIII, 

1 , 5 7 . 
Клеанѳъ, картина его в ъ храмѣ Артемиды АлФейоніи YIII , 3 , 12 . 
Клева КХгиа? , с ы н ъ Дора основалъ вмѣстѣ съ Малаемъ Куму 

Фрикониду XIII , 1 , 3 . 
К л е о б у л ъ , р о д о и ъ и 8 ъ Линда, одинъ и з ъ с е м и мудрецовъ XIY, 2 , 1 1 . 
К л е о м а х ъ , к у л а ч н ы й боецъ и з ъ Магнезіи XIY, 1 , 41 . 
Клеомбротъ , или К л е о н и и ъ образовалъ гд. Гераю и з ъ 9 деревень 

YIII, 3 , 2 . 
Клеонимъ , п р и з в а н ъ Тарентинцами в ъ предводителя YI, 3 , 4 . 
К л е о н ъ , предводитель шайки разбойниковъ XII , 8 , 8 . 9 . 
К л е о н ы , КХесоѵаі, гд. Арголиды в ъ царствѣ Агамемнона YIII, 6 , 

1 9 . 2 4 . 
К л е о н ы , гд. на Аѳонѣ YII , ®pp. 3 3 . 3 5 . 
К л е о п а т р а , жена Птолемея YI I , в с т у п и в ш а я на царство послѣ 

смерти мужа II , 3 , 4 . 
К л е о п а т р а , дочъ Птолемея Авлеты принимала участіе въ Актій-

скомъ сраженіи YI I , 7 , 6 ; XII , 3 , 3 4 ; Клеопатра получаетъ отъ 
Антонія мѣстности Киликіи удобныя для сооруженія Флота XIY, 5 , 
3 . 6 ; у м е р щ в л я е т ъ себя я д о и ъ змѣи XYII , 1 , 1 0 ; получаетъ вмѣстѣ 
с ъ сестрой К и п р ъ отъ Антонія XIY, 6 , 6 ; дочь ея и Антонія жена 
ц а р я Юбы XYH, 3 , 7 . 

Клеопатра Селена умерщвлена в ъ Селевкіи Тиграной XYI , 2 , 3 , 
Клейды, KXeT&s, два островка подлѣ Кипра XIY, 6, 2 . 3 . 

_]Клейтархъ, писалъ объ индійской соли Y, 2 , 6 ; о б ы с т р о т ѣ при-
лива у береговъ Кельтики Y I I , 2 , 1 ; мнѣніе его о перешейкѣ 
между Каснійсвимъ моремъ и Понтомъ Ёвксинскимъ XI, 1 , 5 ; о 
свиданіи Амазонки с ъ Александромъ XI, 5 , 4; о процесс іяхъ Индій-
ц е в ъ XY, 1 , 6 9 . 

Клейторъ , гд. Аркадіи YII I , 8 , 2 . 
К л и м а к ъ , г . между Ликомъ и р . Адонисомъ XYI , 2 , 19 . 
К л и м а к ъ , гд. Лыкіи XIY, 3 , 9 . 
Клузій , гд. Тирреніи в ъ 8 0 0 стад, отъ Рима Y, 2 . 2 . 9 . 3 , 7 . 
Клуз ійское болото в ъ Тирреніи Y , 2 , 9. 
Кнемида, Кѵтіілід, IX, 3 , 1 . 4 , 1 . 2 . 
Кнемиды, гд. Локровъ Ёпивнемидовъ IX, 4 , 4 . 

отгиовъ . 
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К н в д ъ , иарійскій гд. на одной парадледп с ь Гацейрами II, J 4 ; 
XIV, 2 , 13 ; подлѣ него мѣсто наблюденія Евдопса , откуда сдѣлано 
было наблюденіе яадъ Канобомъ ib idem; XYII, 1 , 3 0 ; колонія Книда 
Липара и Коркира черная УІ , 2 , 1 0 ; VII, 5 , 6 ; плодородіе земли 
XIY, 1 , 1 5 ; Книдяне Доряне ХІѴ^, 2 , 6; замѣчательныя личности 
и з ъ Книда XIY, 2 , 1 о ; XVII , 1 , 6 . 

Кнопія , Кѵсотгіа подлѣ Ѳавъ, откуда АиФІараево святилище пере-
несено в'ь обл. Оропа IX. 2 , 10 . 

Е н о п ъ , незаконный с ы н ъ Кодра, основатель Ериѳрг XIV, 1 , 3 . 
К н о с ъ , гд . на Критѣ, резиденція Миноса, основателя города X, 

4 , 7 . 8 . 1 3 . о , 1; разрушеніе жителями Каосса Ликаста X, 4 , 1 4 ; 
отношеиіе Дорилая и сыновей его к ъ Киоссу X, 4 , 10. 

Кяуфид'ь, КѵоОфк;, египетское божество, х р а м ъ котораго в ъ Еле-
Фат-инѣ XVII, 1 , 4 8 . 

Кобчиковъ гд. (Гіераконполь) въ Ѳебаидѣ XVII , 1 , 4 7 . 
В о б ъ , Ка]Зод, вождь Треровъ I , 3 , 2 1 . 
К о г е н ъ , Ксоуаіоѵоѵ opog, гд. у Гетовъ VII , 3 , 5 . 
Подряды, выселились с ъ Іонійцами въ Азію VII I , 7 , 1 . 
К о д р ъ , варварское з м я 1 , VI I , 7 , 1. 
Кодръ , с ы н ъ Меланѳа, отецъ Андрокла и др. XIV, 1 , 3 . 
Колапій , р . в л и в а е т с я въ Н о а р ь , протекаетъ черезъ землю Япо-

довъ I V , 6 , 1 0 ; VI I , 5, 2 . 
В о л и т ъ , КоХиттб^ , а ттическая деревня I , 4 , 7 . 
Кол іады А ф р о д и т ы х р а ы ъ подлѣ АнаФлиста IX, 1 , 2 1 . 
Коллат ія , гд. Лаціуий подлѣ Рима V , 3 , 2. 
Коллинск ія ворота в ъ Римѣ V, 3 , 1 ; VI , 2 , 6 . 
К о л о я , озеро. См. Гигая . 
Колоны, приморскій гд . Троады ХІП, 1 , 1 9 ; XIV, 1 , 4 7 ; колон-

скій ц а р ь К и к н ъ XIII , 1 , 4 6 ; х р а м ъ Килляйскаго Аполлона XIII, 1 , 6 2 . 
Колоны, колон ія Мі ілетяБь , на Лампсакскомъ полѣ XIII, 1 , 1 9 . 
К о л о н ы , на Ё р г о р а й с в о й землѣ ibidem. 
Колоны пъ Ѳессаліи ib id . 
Колоны в ъ Фокидѣ ib id . 
К о л о с с ы , гд . Великой фриг іи XII, 8 , 1 3 . 1 6 . 
К о л о с с ъ Родосскій въ Солахъ VI, 3 , 1 ; колоссальный статуи 

\ѳпны, Геракла и Зевса на Самѣ, п р о и з в е д е т е Мирона XIV, 1 , 1 4 . 
К о л о т ы производен іе—статуя Аскяепія VIII, 3 , 4 
Колофонъ, гд. Іоніи, основавъ Пилосцемъ Андраймономъ XIV, 1 , 

3. 29; в ъ КОЛОФОНЪ бѣжали жители Смирны XIV, 1, 4; подлѣ гд. 
роща и оракулъ Аполлона Клар ія XIV, 1 , 27; знаменитые Коло-
Фонцы XIV, 1 , 28. 

Колхида , К о ^ х к , обл при Понтѣ, орошаемая pp . Главкомъ, Фа-
з и е о м ъ , Гиппомъ, с ъ гд. Фазисомъ I, 3, 7 . 21 ; П , 1, 3. 5 , 31 ; 
XI, 1 , 6 . 2 , 14. 17 ; жители Колхиды владѣютъ частью земли Мо-
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с х о в ъ XI, 2 , 1 8 ; ц а р ь Колхиды Аета I , 2 , 3 9 . Гомеръ з н а л ъ К о л -
х и д я н ъ I , 2 , 1 0 ; с т р а н ы к ъ ofB. отъ К о л х о в ъ стали извѣстны, бла-
годаря Миѳридгту Е в п а т о р у I , 2 , 1; г . Касп ій между Колхидой и 
Касиійск і імъ моремъ II, 1 , 3 9 ; Е г в п і а и е в ы с е л и л и с ь в ъ Колхиду 
1, 3, 2 1 ; слѣды с т р а н с т в о в а и і й Я з о н а по Колхидѣ I , 2 , 3 9 ; гд . 
К о л х и д я н ъ Полы i b i d . ; Y, 1 , 9 ; р а з с т о я н і е о т ъ К о л х и д ы до К а с -
п ійскаго мора II , 1 , 4 1 ; XI , 1, о ; К о р и б а а т ы и з ъ К о л х и д ы X, 3 , 
19; исторія К о л х и д ы XI, 2 , 1 7 . 1 8 ; города в ъ ней XI, 2 , 1 8 . 

Команы, т а Ко[лаѵа, гд. в ъ Каппадок іи , о р о ш а е м ы й р . Саромъ 
XI, 1 2 , 2; XII, 2, 3 ; тамъ х р а м ъ Ен іо XII, 2 , 3 . 

К о м а н ы , гд . в ъ Понтѣ XII , 3 1 5 . 3 3 - 3 6 . 8 , 9 . 
К о м а р ъ , (міирская г а в а н ь подлѣ Н и к о п о л я Т І І , 7 , 5 . 
Комедія , К(0(лсрі5{а, I, 2 , 6. 
Комисена , нѣкогда часть Медіи, а т е п е р ь Парѳіаи XI, 9 , 1 . 
Комисена , обл. Великой Арменіи XI, 1 4 , 4 . 
Коммагена , ч а с т ь Сиріи с ъ г л а в н . городомъ Самосатами , с ъ поч-

вой похожей на Мелитенскую XI, 1 2 , 2 . 3 . 1 4 , 1; XII , 2 , 1 ; XVI , 
2 , 3 . 8 : п е р е х о д ъ в ъ Коммагенѣ XIV. 2 , 29 ; Х Г І , 1, 2 2 . 2 3 . 

К о м ъ , KwpLov, гд. в ъ Транспаданской Галліи IV , 6 , 6 , 8 : V , 1 , 
6. Кома. 

Коніаки , племя А р т а б р о в ъ I I I , 3 , 8 . 
Кон іаки , или К о л і а к и , на к р а ю Индіи; отъ н и х ъ в ъ Т а п р о б а н у 

моремъ семь дней пути X T , 1 , 1 3 . 1 4 . 
К о н и с а л ъ , божество жителей Аттики XIII , 1 , 1 2 . 
Кониски , н а р о д ъ К а н т а б р о в ъ на граиицѣ съ В е р о н а м и Ш , 4 , 1 2 . 
Конисторг ій , значительнѣйшій гд. К е л ь т и к о в ъ в ъ И б е р і и П І , 2 , 2 . 
Конкорд ія , гд. Венеціи V , 1 , 8 . 
Конона ж е р т в е н н и к и на Т р о г л о д и т с к о м ъ берегу Арабскаго з . 

XYI, 4 , 9 . 
К о н о п а , нѣкогда д е р е в н я Этоліи X, 2 , 2 2 . 
К о н т и н е н т ы , материки в ъ числѣ т р е х ъ . Одни раздѣляюгъ и х ъ 

p p . Н и л о м ъ и Танаидомъ , п р е в р а щ а я в ъ м а т е р и к и , другіе двумя 
перешейками I , 4 , 7 . 

Коианда , оз . Беот іи , названное по вмени гд . К о п ъ IX, 2 , 1 8 . 1 9 . 
2 6 , озеромъ з а т о п л е н ы Арна и Мидея I, 3 , 1 8 . 

Копіи, т а к ъ Р и м л я н е назвали гд. Ѳурійцевъ Т І , 1 , 1 3 . 
Ког,рата, р . и з л и в а е т с я в ъ Персидскій з . XV, 3 , 6 . 
К о в р і а , б е р е г ъ Свциліи иоддѣ Т а в р о м е н і я VI , 2 , 3 . 
К о п т ъ , общій гд. Е і и и т я н ъ и А р а б о в ъ XVI, 4 , 2 1 ; XVI I , 1 , 4 4 ; 

путь отъ Копта до Б е р е н и к и о т к р ы т ь Птолемеемъ II , ХУІ , 4 , 2 4 ; 
XYII, 1, 4 5 . 

К о п ы , гд . в ъ Б е о т і и , по которому оз . н а з в а н о Копаидой IX, 2 , 
18. 26. 

Кора , гд. в ъ Лац іумѣ Y , 3 , 1 0 . 
10» 
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Коравес ій , укрѣпленіе в ъ Суровой Киликіи Х І Т , 3 , 1 2 . 4 , 2 . 3 . 
К о р а к и н ъ , р ы б а в ъ Нилѣ XVII , 2 , 4 . 
Корак ій , г . между К О Л О Ф О Н О М Ъ И Лебедомъ XIV, 1, 2 9 . 
К о р а к ъ , К о р а ^ , г . в ъ Этоліи VII , Фр. 6 ; IX, 3 , 1 ; X , 2 , 4 . 
К о р а л і й , болото в ъ Дикаоніи XII , 6 , 1 . 
К о р а л і й , р . в ъ Б е о т і и IX, 2, 2 9 . 
К о р а л л ы , н а р о д ъ на Гемѣ VII , S, 1 2 . 
Корасс іи , о -ва к ъ западу отъ Икаріи X, 5 , 1 3 . 
Б о р б и л о н ъ , нѣногда в а ж н ы й торговый п у н в т ъ Гадліи на р . Ли-

герѣ I V , 2 , 1 . 
К о р д у б а , гд . Т у р д е т а н і и в ъ весьма плодородной обл. I l l , 2 , 1 . 

2 . 3; I I I , 4 , 9 . — К о р е б ъ , К о р о ф о д , олимпійскій нобѣдитель 2 6 Олим-
п і а д ы VI I I , 3 , 3 0 . 

К о р е с с і я , гд . на Кеорѣ X, о , 6 . 
В о р е с с ъ , г подлѣ E®eca XIV, 1, 4 . 2 1 . 

— Б о р и б а н т ы , с ы н о в ь я З е в с а и Б а л л і о ц ы , т о ж д е с т в е н н ы с ъ Каби-
рами, с ъ К и р б а н т а м и и др . X, 3 , 7 . 1 9 . 2 1 ; К о р и б а н т ы в ъ Фри-
г ійскомъ культѣ Р е и X, 3 , 1 2 ; н о с в я щ е н н ы я К о р и б а н т а м ъ мѣст-
ности в ъ Троадѣ X, 3 , 2 1 . 

Корибант ій , мѣстность в ъ Троадѣ, теперь п у с т ы н н а я X, 3 , 2 1 . 
К о р и д а л л ъ , г . Аттики I X , 1 , 1 4 . 2 3 . 
Корик ій , п е щ е р а НИМФЪ на Парнасѣ IX, 3, 1. 
К о р и в і й , п е щ е р а в ъ Килик іи , гдѣ помѣщаетъ Аримовъ К а л л и с -

ѳенъ XIV, 5 , 5 ; XII I , 4 , 6 . 
К о р и к ъ , Kopuxoq , г . Іоніи на полуо-вѣ Ериѳръ XIV, 1, 3 2 . 
К о р и к ъ , м . Крита VI I I , S , 1 . 
К о р и к ъ , гд . Л и к і и , с м е ж н ы й с ъ Атталеей XIV, 4 , 1 . 
К о р и к ъ , укрѣпленіе ПамФиліи ib id . 
Коринѳскій 3. с и ц и л і й с к а г о моря V I I , 7 , 4 ; его пріобрѣтеніе , 

о б ъ е м ъ П , 5 , 2 0 ; VI I I , 2 , 2 . 3 ; X , 2 , 1; в ы с о т а морскаго у р о в н я 
в ъ заяивѣ I , 3 , 1 1 . 

Коринѳскій п е р е ш е е к ъ I , 3 , И ; III , 5 , 5 . 
Коринѳъ, нѣкогда ЕФира в ъ ц а р с т в ѣ Агамемнона Ѵ Ш , 3 , 5 . 6 , 

1 9 . 2 3 . отсюда Д е м а р а т ъ п е р е с е л и л с я в ъ Т а р к в и н і и V, 2 , 2 ; ко-
ринѳскій т и р а н ъ К и п с е л ъ VIII , 3 , 3 0 ; удобства положенія Коринѳа 
V I I I , 6 , 2 0 . 2 1 ; т и р а н н і я Б а к х і а д о в ъ , К и п с е л и д о в ъ , Демарата ib idem; 
х р а м ъ Афродиты i b i d e m ; заселеніе К о — а Алетой VII I . 8, 3 ; описа-
н іе Л е х е я и К е н х р е й V I I I , 6 , 4 . 2 2 ; оскорблен іе р и м с к и х ъ пословъ 
К о р и н е я н а м и и послѣдствія этого VII I , 6 , 2 3 ; основан іе города 
Левкада на Левкадѣ 1 , - 3 , 1 8 ; X , 2 , 8 ; Коринѳскую обл . о тъ Си-
кіонской отдѣляетъ р . Н е м е я VII I , 6 , 2 3 ; гд . Олміи, деревни Кром-
міонъ и Т е н е я VI I I , 6 , 2 2 ; коринѳскіе ж и в о п и с ц ы VI I I , 3 , 1 2 ; от-
п а д е т е Т е н е а т о в ъ отъ Коринѳа; п е р е х о д ъ части земли его в ъ руки 
Сикіонцевъ VI I I , 6 , 2 2 . 23 ; подстрекательство Гераклидовъ противъ 
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Аѳинянъ IX, 1 , 7 ; Коринѳъ и Х а л к и д а — у з ы Е л л а д ы IX, 4 , 1 5 ; 
подлѣ Коринѳа Орнеи Х Ш , 1 , 1 2 ; в о з с т а н о в л е н і е Коринѳа едино-
вреиенпо с ъ Е а р х е д о н о м ъ VIII , 6 , 2 3 ; XYII , 3 , 1 5 . 

КориФантида, деревня Митиленцевъ на материкѣ Х Ш , 1 , 5 1 . 
КориФасій, г . в ъ Мессеніи , к ъ которой п р и л е г а е т ъ гд . Пилъ VII I , 

3 , 7 . 2 1 . 2 3 . 2 7 . 4 , 1 . 
К о р и с к ъ , отѳцъ а р и с т о т е л и к а Н е л е я XIII, 1 , 3 4 . 
Корнелій Г а л л ъ , п р а в и т е л ь провинц іи Е г и п т а XVI I , 1 , 5 3 . 
Б о р о к о н д а м а , а з і я т с к а я деревня у н а ч а л а Киммерійскаго Боспора 

XI, S, 8 . 1 4 . 
Корокондамитида , Корохоѵ(5а[лТті?, болоте , и з л и в а е т с я в ъ море 

подлѣ деревни Корокондамы XI , 2 , 9 . 1 0 . 
К о р о н а , мессенсв ій гд. YI I I , 4 , 5 ; IX, 2 , 2 9 . 
Коронея , беот ійсній гд. на о з . Конаидѣ IX, 2 , 2 7 . 2 8 . 2 9 . Ко-

р о н е й с к а я обл . IX, 2 , 1 9 . 
К о р о н е я , гд . Фоіотиды во владѣніяхъ Ахила IX, 5 , 1 0 . 
К о р о п а с с ъ , д е р е в н я Ликаоніи на границѣ с ъ Каппадокіей XII , 6 , 1 ; 

XIV, 2 , 2 9 . 
К о р н и л и к а , прежде Аисинѳида, обл . с ъ гд . Айномъ VII , ф р . 5 7 . 
К о р п и л ы , р а з б о й н и к и , ж и т е л и по Гебру V I I , Фр. 4 7 . 
К о р с и к а , Кирѵод, о - в ъ в ъ Тирренскомъ морѣ, с у р о в ы й , скудно 

населенный II , 5 , 1 9 ; XIV, 1 , 1 3 ; V , 2 , 6 . 7 . 8 ; города V , 2 , 7 ; 
на Корсикѣ высадились Фокейцы с ъ Креонт іадомъ во главѣ VI , 1 , 1 . 

К о р с у р а , о - в ъ в ъ К а р х е д о н с к о м ъ з . XVII , 3 , 1 6 . 
К о р ъ , Коро? , древнее назван іе К у р а , р . Иберіи XI, 3 , 2 . 
Коса , р . в ъ Лаціумѣ V, 3 , 9 . 
К о с е н ц і я , KwcEVTi'a, г л а в н ы й гд. Б р у т т і е в ъ Y I , 1 , 5 . 
К о с к и н і я , к а р і й с к а я деревня XIII , 1 , 1 0 ; XIV, 1 , 4 7 . 
К о с м ы , критск і е чиновники X, 4 , 1 8 . 
Косса и К о с с ы гд . в ъ Тиррен іи Y , 2 , 5 . 8 . 
К о с с а и , р а з б о й н и к и , получали д а р ы о т ъ п е р с и д с к и х ъ ц а р е й , помога-

ли Е л и м а я м ъ в ъ в о й н ѣ п р о т и в ъ Б а б и л о н а н ъ XI , 1 3 , 6 ; ХѴІ, 1 , И . 1 8 . 
К о с с а я , п о г р а н и ч н а я с ъ Персидой обл. XI , 1 2 , 4 . 1 3 , 6 ; XYI, 1 , 1 1 . 1 8 . 

К о с с у р а , К о с у р ъ , о - в ъ недалеко отъ С и ц и л і и И , 5 , 1 9 ; XYII , 3 , 1 6 . 
К о с ъ , о - в ъ в ъ И к а р і й с к о м ъ иорѣ с ъ городомъ тогоже имени , до 

Троянской в о й н ы н а с е л е н ъ Т р о я н ц а м и I I , 5 , 2 1 , ѴІІ, ®p. 57 ; X , 
S, 1 3 . 1 6 ; XII, 8 , 6 ; X I Y , 2, 6 . 1 8 . 1 , 1 5 ; Меропиды, о - в ъ X Y , 1 , 3 3 ; 
в ъ гд . Косѣ х р а м ъ Асклеп ія Y I I I , 6 , 1 5 . 

Котіаей K o T i a e i o v , гд . Пріобрѣтенной Фригіи XI I , 8 , 1 2 . 
К о т и л ъ , KoTuXog, х о л м ъ , гдѣ источникиСкомандра Граника и Айсѳпа 

XIII , 1 , 4 3 . 
Котильсн ія х о л о д н ы я в о д ы у С а б и н я н ъ Ѵ, 3 , 1 . 
К о т и н ы , мѣстность в ъ Турдетан іи П І , 2 , 3 . 
К о т і о р ъ , гд . Понта ХП, 3 , 1 7 . 
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К о т і я , KoTug, ѳракійская богиня X, 3 , 1 6 . 
К о т и с ъ , п р а в и т е л ь Сепаевъ XII, 3 , 2 9 . 
К о т и т і я , ѳравійскія празднества X, 3 , 1 6 . 
Котт і я земля в ъ Лигур іи подлѣ Воконт іевъ IV, 1 , В. 6 , 6 . V 1 , 11 . 
К о т у а н т і и , племя Р е т о в ъ IV, 6 , 8 . 
Коты, м. Мавруз іа X V I I , 3 , 2 . 6 . 
Воѳъ, варварское имя VII 7 , 1 ; и Коѳъ и Л и в л ъ , з аселили Халкнду 

и Е р е т р і ю X, 1 , 3 . 
К р а г ъ , гд . Лик іп XIV, 3, 5 . 
К р а г ъ , п р и м о р с к а я скала въ Килик іи XIV, 5 , 3 . 
К р а м б у с а , о -въ подлѣ Ликіи XIV, 3 , 8 . 
К р а м б у с а , о - в ъ подлѣ Килик іи XIV, о , 3 . 
К р а н а й , о г е ц ъ Атѳиды IX, 1 , 1 8 . 
В р а н а я , о - в ъ , у Гомера. См. Е л е н а . 
Кран іи , яѣкогда гд. КеФалленіи X , 2 , 1 3 . 1 5 . 
В р а н н о н ъ , гд . Ѳвссаліи V I I , Фр. 1 4 ; IX, 5 , 2 0 . 2 1 . 
Крапаѳъ, см. Карпаѳъ. 
К р а с с ъ (П) Ш , 5 , И ; ХІѴ, И ; XIV, 1 , 3 8 . 
К р а с с ъ (М) в е л ъ войну с ъ ПарФами 1 , XVI , 1, 2 3 . 2 8 . 
К р а т е р ъ , 3. Вампаніи V, 4 , 3 . 8 . 
К р а т е р ъ , п о с л а н ъ Александромъ впередъ в ъ Гедрозію XV, 2, 4 . 

5 . И ; письмо К р а т е р а к ъ матери полно в ы м ы с л о в ъ X T , 1 , 3 5 . 
К р а т е т ъ изъ Халкиды, о с у ш и л ь м и о г і я м ѣ с т а в ъ Беот іи ; письмо 

его к ъ Александру IX, 2 , 18 . 
К р а т е т ъ и з ъ Малла , знаменитый г р а м м а т и к ъ I , 2 , 2 4 ; современ-

н и к ъ Деметрія С к е п с і я , учитель Панет ія XII I , 1 , 5 3 ; XIV, 5, 1 6 ; его 
т о л к о в а н і я к ъ Гомеру I , 1, 6 . 7 ; I I I , і , 4 ; сужденіе его о раздѣле-
ніи Эе іоновъ I , 2 , 2 4 . 2 5 ; мнѣніе его объ о т д а л е н н о к ъ плаваніи 
Мепелая I , 2 , 3 1 ; II , 3 , 7 ; К р а т е т о в ъ ш а р ъ I I , 5 , 10 ; К р а т е т ъ 
п р о и з в о д я л ъ Фойника и з ъ Фокаи IX, 5 , 1 8 . 

Кратиппа с ы н о в ь я — т и р а н ы в ъ Т р а л л а х ъ X I V , 1 , 4 2 . 
Краѳисъ, р . аодлѣ Э і ъ А х е й с к и х ъ V I I I , 7 , 4 . 
Враѳпсъ, p . подлѣ Сибариеа V I , 1, 1 3 ; V I I I , 7 , 4 ; X, 1 4 . 
К р е з ъ , KpoTcjos, с ы н ъ Ал іатты , владыка по сю сторону p . Г а л і я , 

п о с ы л а л ъ дары в ъ ДельФы IX, 3 , 7 . 8 ; XII , 1 , 3 ; война Прусіи съ 
Крезом'ь XII, 4, 3; в ъ его время о с н о в а н ъ Н о в ы й И л і о н ъ XII I , 1 , 
2 5 ; р а з р у ш и л ъ Сидену XIII, 1 , 4 2 ; богатства его и з ъ р у д н и к о в ! 
Пактола XIII , 4 , 5 . 

К р е м н а , крѣпость , въ Писидіи , в з я т а я Аминтой XII , 6 . 4 . 
Кремона , гд . Ц и с п а р н с к о й Галл іи V , 1, 1 1 . 4 , 8 . 
Крениды, гд. в ъ Македоніи VI I , Фрр. 3 4 . 4 1 . 
К р е о н т і а д ъ , в о ж д ь Факейцевъ VI, 1 , 1 . 
К р е о п о л ъ , г . в ъ Арголидѣ VII I , 6 , 1 6 . 
КреоФИлъ, с э м і е ц ъ , н р и н и м а л ъ у ceo;j Гомера XIV, 1 , 1 8 . 
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К р е с т о н і я , обл. Македоніи VII , фр. 4 1 . 
КресФонтъ, полученною въ удѣлъ Мессенію раздѣлилъ на п я т ь 

частей YIII , 4 , 7 . 8 , 5 . 
Креуса , гд . Беот іи на границѣ с ъ Аттикой IX, 2 , 1. 1 4 . 2 5 . 
Кримиса , гд. Итал іи . сооруженный Филоктетомъ VI , 1 , 3 . 
Вринагора , митиленскій р и т о р ъ XIII, 2 , 3 . 
Кринак-ь, варварское имя VII, 7 , 1 , 
Криса , приморскій гд . в ъ Фокидѣ VI , 1 , 1 5 ; IX, 3 , 1 . 3 ; жители 

его разрушили Пирру , а Врисса разр . Ѳессалійцемъ Е в р и л о х о м ъ , 
возстановяена АмФисайцами IX, 3 , 3 . 4 ; К р и с а й с к а я война IX, 3 , 
4 . 1 0 . 

Врисайскій 3 . , к ъ которому прилагаготъ Мецеонъ и Ереуса V I , 
1 , 7 : VII, 7 , 4 . фр 1 3 ; VIII , 1 , 2 . 6 , 21 ; IX, 2 , 2 ; VIII , 2 , 3 ; 
IX, 2 , 1 4 . 2 6 , до него простирается г . Геликонъ IX, 2 , 2 5 . 

К р и т а с и р ъ , вождь Боевъ VII , 3 , И . 5 , 2 . 
Критское море I I , 5 , 21 ; V I I , 7 , 4 ; VIII , 6 , 4. lfi;X, 5 , 1 . 1 3 . 
І іритъ Kp-i^TY), 0-въ съ 1 0 0 или 9 0 городами X, 4 , 2 . 3 . 7 . 1 5 

пространство о ва II, 4 , 3 . о , 2 0 ; Мысы его I I , 4 , 3 ; XVII, 3 , 2 1 
2 2 ; мѣстность Гиппокороній X, 3 , 2 0 ; Пеласга па Критѣ V, 2 , 4 
отъ Дедала у женщины критянки родился Я п и п , V I , 3 , 2 ; италійсвіе 
Салентинцы колонисты я з ъ Крита VI, 3 , 5 ; с ъ Япигомъ во гловѣ 
Критяне основали Брентйсій , а и з ъ Япигіи переселились въ Боттіен» 
в ъ Македоніи VI , 3 , 2 . 6 ; по свидѣтельсгау Геродота основали в ъ 
Италіи Глріто V , 3 , 6 ; заселепіе Эгины Критянами VII I , 6 , 16; слѣды 
Я з о а о в ы х ъ с т р а а с т в о в а н і й на К р и т ѣ І , 2 , 3 9 ; почитаніе Реи на Критѣ 
X, 3 , 1 9 . 2 0 ; К р и т с к а я сказка о рожденіи Зевса X, 3 , И ; мино-
совы учрежденія на о-вѣ, законы, которымъ подражали З а л е в к ъ , 
Л и к у р г ъ Х , 4 , 8 . 9 . 1 6 — 2 2 ; VI , 1 , 8 ; дальнѣйшая судьба Крита X, 
4 , У; XVII , 3 , 2 1 ; Критскіе риѳмы, взобрѣтйніе Ѳалета X, 4 , 1 6 ; 
поговорка X, 4 , 1 7 ; съ помощью К р и т я н ъ Кар ійцы поселились на 
материкѣ XII , 8 , 5 ; изъ Крита въ Ликію выведены Тврмилы b i d e m ; 
Магнезія на Маяндрѣ — колонія К р и т я к ъ и ѳесалійскихъ Магнетовъ 
XIV, 1 , И ; классъ населен ія мноя XII, 3 , 4 ; аФаміітыХѴ, 1 , 3 4 . 

Вр іуметанонъ , Б а р а п ь е чело, м. Херсонеса Таврическаго I I , 5 , 
22 ; П І , 4 , 3 ; XII , 3 , 10 . 

Вр іуметононъ , м. Крита I I , 4 , 3 . 
Вриѳота, гд. на Херсонесѣ Ѳракійскомъ разр . VI I , Фр. 5 5 ; X, 2 , 2 1 . 
Криѳота, гд. А к а р н а н ш X, 2 , 2 1 . . 
К р о б и з ы , Kpo^uJ^ot, народъ Ѳракіи у Понта VII , 5 , 12 . 
Крокилея , мѣстность в ъ Акарнаніи VIII , 6 , 1 7 ; X, 2 , 8 . 1 0 . 
Крокійская р а в н и н а , в ъ Фѳіотвдѣ надъ Галомъ IX, 5 , 8 . 1 4 . 
Крокодиловъ г о р о д ъ , в ъ Ѳѳбаидѣ, гдѣ почитается крокодилъ XVI I , 

1 , 47 . 
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Крокодиловъ городъ , гд . в ъ Египтѣ, т е п е р е ш н я я Арсиноя XVI I , 
1 , 3 8 . 

Крокодиловъ городъ , приморскій гд. в ъ Финикіи XVI , 2 , 2 7 . 
Крокодилъ избѣгаетъ нѣкоторыхъ « и в о т н ы х ъ X V I I , 2 , 5 . кро-

кодилы в ъ pp . Гидаспѣ, Индѣ, Гангѣ, в ъ о з е р а х ъ Эѳіопіи, в ъ Мойридѣ 
и в ъ p p . Либіи XV, 1 , 2 3 . 4 5 . 7 2 ; XVI , 4 , 1 4 ; XVII , 1 , 3 9 . 4 , 4; 
почитаніѳ и к о р н л е н і е крокодиловъ в ъ Арсиноѣ XVII , 1 , 3 8 . 3 9 ; въ 
Тентирѣ и Ѳебаидѣ XVII , 1, 4 4 . 4 7 . 

Кромміонъ , Kpop.jj.utov, сначала мегарская потомъ коринѳскаа де-
р е в н я , на перешейкѣ VII I , 6 , 22 ; IX, 1, 1 . 4 ; кромміонская свинья 
мать калидонскаго в е п р я VI I I , 6 , 2 2 . 

Кроммія м ы с ъ , м. Кипра XIV, 3 , 3. 6 , 3 . 
К р о м н а , Кр(гі(лѵа, одна и з ъ деревень , в о ш е д ш и х ъ в ъ с о с т а в ъ п а -

Флагонскаго города А в а е т р і я XII , 3 , 8 . 1 0 . 
К р о н ъ см. Аполлоній 
К р о н ъ , о т е ц ъ К о р и б а н т о в ъ X, 3 , 19 ; х р а м ъ его в ъ Гадейрахъ 

I I I , 5 , 3 ; п о ж и р а л ъ дѣтей X, 3 , 1 1 ; отношеніе к ъ нему Т е л х и н о в ъ 
ХІѴ, 2 , 7 . 

К р о т о н ъ , гд . в ъ южной И т а л і в , родина м н о г и х ъ побѣдителей на 
с о с т я з а н і я х ъ , н а с е л е н ъ б ы л ъ первоначально Янигами VI , 1 , 1 0 . 
1 2 . 1 3 . 2 , 4 ; на Кротонской землѣ Кримисса и Хона VI, 1 , 3 . 

К р у н ы , гд . в ъ Понтѣ V I I , 6 , 1 . 
К р у н ы , источникъ ТриФиліи VI I I , 3 , 1 3 . 2 6 . 2 7 . 
Крусида , обл Македоніи VI I , ®p. 2 1 . 
Ксанѳіи, н а р о д ъ Фракіи XIII , 1 , 2 1 . 
Ксанѳіи, племя Даевъ надъ Майотидой XI, 8 , 2 . 9 , 3 . 
Ксанѳія, мѣстность во Ѳракіи VI I , ®p. 4 3 . 
Ксанѳъ, беотійскій ц а р ь , побѣжденный Меланѳомъ IX, 1 , 7 . 
Ксанѳъ, гд . Л и к і и на р . Ксанѳѣ; длиннѣйшій день т а м ъ в ъ 14 

часовъ II , 5 , 3 9 ; XIV, 3 , 6 . 
Ксанѳъ, р . Троады XIII , 1 , 2 1 . 
Ксанѳъ, р . Лик іи XIV, 3 , 6 . 
Ксанѳъ, и с т о р и к ъ , Лид іецъ XIII , 4 , 9 ; с о о б щ а е т ъ , что во время 

Артаксеркса Азію постигла с и л ь н а я з а с у х а I , 3 , 4 ; у п о м и н а е т ъ о 
ч а с т ы х ъ измѣненіяхъ Лидіи XII , 8 , 1 9 ; н а з ы в а е т ъ ц а р я Катакекав -
мены XIII, 4 , И ; в ы х о д ъ Ф р и г і й ц е в ъ и з ъ Е в р о п ы послѣ Троянской 
в о й н ы XIV, 5 , 2 9 . 

К с е н а р х ъ , ФІЛОСОФЪ п е р и п а т е т н к ъ родомъ и з ъ Килик ійской Се-
л е в к і и , учитель Страбона X I V , 5, 4 . 

К с е н о к л ъ . адрамитенск ій о р а т о р ъ XIII , 1 , 6 6 . 
Ксеноклъ , к а з н о х р а н и т е л ь Александра II , 1, 6 . 
К с е н о к р а т ъ , ФИЛОСОФЪ родомъ и з ъ Биѳиніи, учитель Менекрата 

ХП, 3 , 2 2 . I , 9 ; XII I , 1 , 5 7 . 
ВсеноФанъ, ФИЗИНЪ ИЗЪ Волофона XIV, 1, 2 8 . 



сш 
Б с е н о ф о н т ъ , с ы н ъ Г р и л л а , с п а с е н ъ С о к р а т о н ъ в ъ сраженіи IX, 

2 , 7 ; Г Ш , 7. 5 . 
К с е р к с е н а , обл. Арнен ік XI , 1 і , 5 . 
К с е р к с ъ I , Sep^Y]?, ц а р ь персидскій, совдинилъ Геллѳспонтъ мо-

стомъ I, 3 , 2 1 ; VII, Фр. 33 ; XIII , 1 , 2 2 ; к а н а л ъ его по ілѣ Аканеа 
VII, фр. 3 3 . 3 5 ; дѣлалъ с м о т р ъ войску в ъ Дорискѣ YII , ®p. 4 7 ; 
намѣреніе его соединить С а л а и и н ъ съ м а т е р и в о н ъ IX, 1 , 1 3 ; кру-
шеніе Флота его при Сепіадѣ IX, 5, 2 2 ; Б р а н х і а д а м ъ отдалъ гд. в ъ 
СогдіанѣХІ, И , I ; XVII , 1 , 4 3 ; с ж е г ъ х р а м ъ Аполлона Дидинсваго 
XIV, 1 , S; Ѳемистоклу п о д а р и л ъ Міунтъ , Магнезію в Л а м п с а к ъ X I V , 
1 , 1 0 ; соорудилъ гробницу Бела в ъ Бабилонѣ XVI, 1 , 5 . 

Б с и м е н а , обл . Понта XII , 3 , 3 9 . 
Ксинетеонъ , деревня в ъ Аттикѣ XIII, 1 , 4 8 . 
Ксоидъ , о - в ъ и гд. XVII , 1 , 1 9 . 
Ксуѳъ, с ы н ъ Геллѳна, основатель аттическаго т е т р а п о л я VI I I , 7 , 1 . 
К т е н у н т ъ , Ктеѵоид, г а в а н ь Таврическаго Херсонеса VII , 4 , 2 . 3 . 7 . 
Втесифонтъ . б о л ь ш а я деревня подлѣ Селевкіи XVI , 1 , 1 4 . 
К т е с і я , Кт7)(яа5, историкъ и з ъ Книда з а я в л е н і е Ѳеопомпа, что о н ъ 

излагаетъ басни л у ч ш е Ктес іи X I V , 2 , 1 5 ; I , 2 , 8 5 ; Ктес ія имѣвтъ в ъ 
виду р а з в л е к а т ь ч и т а т е л я XI, 6 , 3 ; мнѣніе его о причинѣ н а и м е н о в а н і я 
иоря Ериѳрскимъ X V I , 4 , 2 0 ; Атаргатида н а з ы в а е т с я у него Деркето 
XVI, 4 , 2 7 ; по его мнѣнію, Индія не меньше о с т а л ь н о й Азіи ХѴ, 1 , 1 2 . 

К т и м е н а , сестра Одиссея X, 2 , 1 0 . 
К т и с с ы , тѣ Ѳрак ійцы, которые в о з д е р ж и в а ю т с я отъ ж е н щ и н ъ 

VII , 3 , 3 . 
Куар ій , р . в ъ Б е о т і и , н а з ы в а ю щ а я с я у АлФея Кораліеѵъ IX, 2 , 2 9 . 
Куар ій , p . в ъ ѳесалійской Фѳіотидѣ i b i d . ; IX, 3 , 1 4 . 
К у к у л ъ , гд. в ъ Лаціумѣ подлѣ Валеріевой дороги V, 3 , I t . 
К у л у п е н а , обл . Понта на г р а н и ц ѣ с ъ Малой А р м е н і е і X I I , 3 , 3 7 . 
К у м а , Кима , KU[XY), н а и б о л ь ш і й эолійскій г о р о д ъ в ъ Малой Азіи , 

основанъ Клевой и Малаеиъ ХПІ, 1 , 3 . 3 , 3 . 6; родина отца Гез іода , 
а т а к ж е Ефора IX, 2, 2 5 ; ХІП, 3 , 6 ; колонія К у м ъ , гд. того же имени 
въ Кампаніи V , 4 , 2 ; р а з с т о я н і е К у м ъ о т ъ нѣкоторыхъ п у н к т о в ъ IX, 
5 , 1 9 ; ХПІ, 3 , 2 . 5 ; на Кумской землѣ б ы л ъ гд. Гергиоы XUI , 1 , 
19; отношен іе гд . к ъ Амазонкамъ XII , 3 , 2 1 ; XIII , 3 , 6 . 

Кума , гд. Вамнан іи , древнѣйшая к о л о н і я Х а л к и д я н ъ и К у м ц е в ъ 
а з і я т с к и х ъ ; послѣдніе, в ы г н а в ш і е изъ Кампаніи Осковъ , были вытѣ-
снены сами Тирренами I , 2 , 1 8 ; V , 4, 3 . 4 . 5 ; Кумское поле н а з в а н о 
Флегрой V , 4 , 6 ; колонія кампанской К у м ы — Н е а п о л ь V, 4 , 7 . 

Кумскій 3. Италіи I , 2 , 1 2 . 1 3 . 
Куней , обл . Иберіи I I I , 1, 4 . 
Курал ій , p . т е ч е т ъ черезъ Гесіэотиду в ъ Пеней IX, 5 , 1 7 . 
К у р е т ы , божества в т о р о с т е п е н н ы е , к а к ъ с а т и р ы , с и л е н ы , т и т и р ы , 

в а к х а н к и ; но инѣнію нѣкоторыхъ К у р е т ы т о ж д е с т в е н н ы с ъ Кори* 
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б а н т а м и , К а б и р а и и и п р . X , 3 , 7 . И . 1 2 . 1 9 ; В у р е т ы отличны о г ь 
и д а й с й и х ъ Д а к т и л о в ъ VII , ®p. 30 ; критск іе К у р е т ы прибыли на К р и т ъ 
изъ Фриг ія X, 3 , 19 ; изобрѣтатели в о е н н ы х ъ т а н ц е в ъ X, 4 , 16 ; 
К у р е т ы наблюдаютъ за Латоной ари р о д а х ъ XIY, 1 , 2 0 . Съ Куре-
т а и и — б о ж е с т в а м и с м ѣ ш и в а е т с я народъ К у р е т ы X, 3 , 7 . 8 ; этимо-
лог і я слова X, 3 , 6 . 8 . 2 , 4 ; К у р е т ы — часть Этои ійцевъ , имѣвшая 
владѣнія и в ъ Акарнаа іи VI I , 7, 2 ; IX, 4 , 18 , X, 2 , 5 . 3 , 1. 4 . 

К у р і й , г . в ъ Этоліи X, 2 , S. 3 , 6 . 
К у р і й , гд. на Кипрѣ, а р г и в с к а я колоніч XIV, 6 , 3 . 
К у р і а , м. Кипра i b i d e m . } 

Д. 
Л а , Л а с , гд в ъ Лаконикѣ VII I , 5 , 3 . 4 . 
Лабанск ія в о д ы , въ Лаціумѣ V, 3 , 1 1 . 
Лабіент. , п р а в и т е л ь Азіи XII, 8 , 9 ; XIV, 2 , 2 4 . 
Л а б о т а , p . в ъ Сиріи XVI, 2 , 8 . 
Лабиринѳъ на Критѣ X, 4 , 8 ; лабиринѳъ в ъ Арсинойскомъ округѣ 

XVII , 1 , 3 7 . 42 ; число отдѣлсній въ немъ XVII , 1 , 3 . 
Л а в і а н с е н а , одна и з ъ 10 п р е ф я к г у р ь Кяппадок іи XII, I , 4 . 2 , 10 . 

3 , 3 7 . 
Л а в и к а н с к а я дорога о т ъ Е с к в и л и н с к и х ъ в о р о т ъ V , 3 , 9 . 
Л а в и к ъ , Aa j3 tx6v , древній гд. Лаи іума , недалеко о т ъ Рима V , 3 , 

2 . 9 . 
Лавин ій , гд . Л а ц і у м а , о с н о в а н ъ Энеемъ V , 3 , 2 ; в ъ Лавиніи у б и т ъ 

Т. Тацій ib id . ; т а а ъ х р а м ъ Афродиты я изображеніе Аѳины V, 3 , 5-, 
VI, 1 , 14 ; р а з р . Самнитами V , 3 , 5 ; пр іуроченное к ъ Лавпнію ска-
заніе объ Энеѣ XIII, 1 , 3 3 . 

Лавиі і ія дочь Энея V , 3 , 2 . 
Л а в р е н г ь , гд. ц а р я Л а т и н а , къ которому п р и с т а л ъ Эней V , 3 , 2 . 5 . 
Л а г а р і я , колонія Фокейцевъ в ъ Италіи VI, 1, 1 4 . 
Л а г е т а , с ы п ъ Дорплая и Стеропы, б р а т ъ С т р а г а р х а ; внучка его 

мать Страбона X, 4 , 1 0 . 
Лагины, мѣстность в ъ Кар іи X I V , 2 , 2 3 . 2 9 . 
Л а г у с а , о - в ъ на К р и т с к о м ъ морѣ X, 5 , 1 . 
Лада , о - в ъ первдъ И и л е т о м ь XIV, 1, 7 
Л а д о н ъ , р . Аркадіи , и з а и в а е т с я в ъ АлФей I , 3 , 19; VII I , 8 , 4. 
Ладонъ в ъ К а т т а б а н і и XVI , 4, 4 . въ Эѳіоіііи X V I , 4, 14; в ъ землѣ 

С а б а е в ъ XVI, 4, 1 9 ; в ъ Арабіи XVI , 4 , 2 3 
Л а е р т ъ ц а р ь Акарнаніи и КвФалленіи X, 2 , 1 4 . 2 4 ; овладѣлъ 

Н е р и т о м г , Крокелеей , А й г и л ш о м ъ X, 2, 8 ; I , 3 , 1 8 . 
Л а е р т ъ , укрѣнлс.нір въ Киликіи X I V , 3 , 3 . 
Л а й , Л а о д , з . , р . гд . в ъ Л у к а н і и VI , 1 , 1. 4 . 
Лакедемонъ , Лах£і$аі'[лыѵ, н а з в а н і е города и области VIII , 5, 1-

3 . 8 ; поговорка о Л а к о н ц а х ъ I , 2 , 3 0 ; х р а м ъ Артемиды Лимнайсной 
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YII I , 4 , 9 ; Проклъ и Евригѳенъ сдѣлали гд . своей резидѳнціѳй VIII , . 
5, 4 ; г а в а н ь города Гиѳій YII I , 3 , 12 ; Л а к о н ц ы занимали часть 
К а н т а б р і и III , 4 , 3 ; лакедемонская колоніа в ъ Лаціумѣ Форміи V , 
3, 6 ; основаніе имя Селги, Лапаѳа XII, 7 , 3 . XIV, 6 , 3 ; по разска-
з а м ъ Т а р р н т и і щ е в ъ , Л а к о н ц ы поселялись в ъ обл . Самнитовъ V , 4 , 
1 2 ; оскорбленіе л а в е д е и о н с к и х ъ дѣвушекъ мессенцами VI , 1 , 6 ; ѴПІ , 
4 , 10 ; о б ъ я в л е н і е в о й н ы Мессенцамъ за убитаго ц а р я Телекла VI , 
3 , 2 8 ; VI I I , 4 , 8; о б р а з ъ дѣйствія иослѣ поражен ія Мессенцевъ 
VII I , 3 , 3 0 . 3 3 ; ссора с ъ Аргивянами и з ъ за Ѳиреи I , 4 , 7 ; V I I I , 
6 , 1 6 ; воздержаніе о т ъ Мароѳонскаго с р а ж е н і я IX, 1 , 2 2 ; з аконо-
дательство Ликурга VIII, 3 , 3 ; X, 4 , 9 . 1 7 ; п о л ь з о в а л с я лаконскими 
законами З а л е в к ъ VI, 1 , 8 ; три брата лакедемонца основали в ъ 
Rapid три города XIV, 2, 1 ;виѣстѣ сі . Ё л е й ц а м и н и з в е р г а ю т ъ Фей-
дона VIII, 3, 33; за П р а с і в ц е в ъ платали в ъ АМФИКТІОНІИ Лакеде-
моицы VIII, 6 , 14 ; лаконская надпись на ѳермопильскоиъ столбѣ 
IX, 4, 16 ; о т н я т у ю у Аѳинянъ Эгину заселили прежними ж и т е л я м и 
VIII , 6 , 1 6 ; основали Гераклею Трахин ію IX, 4 , 1 3 ; положеніе 3 0 0 
с п а р т а н ц е в ъ , о с а з д е н н ы х ъ Аоинянами на о-вѣ СФактеріи VII I , 4 , 2 ; 
поселепіе бѣжавшйхъ к ъ нимъ п з г н а н н и к о в ъ на завоеванной землѣ 
VII I , 6, 11 ; поражен іе в ъ д в у х г б и т в а х ъ с ъ Ѳиванцами при Левк-
т р а х ъ и Мантинеѣ VIII , 8 , 2 ; IX, 2 , 3 . 3 9 ; т я ж б а с ъ Мессенцами 
изъ за рѣчки Памиса VIII , 4 , 6 ; з а б о т ы объ а к т і е в ы х ъ и г р а х ъ V I I , 
7 , 6; Гіакиноіи л а к о н ц е в ъ VI , 3 , 2 . 

Л а к е т е р ъ , м. о-ва Коса XIV, 2 , 1 9 . 
Л а к и н і й , м. Итал іи с ъ б о г а т ы м ъ х р а м о м ъ на немъ VI , 1 , 1 1 . 3 , 5 . 
Л а к м ъ , г . в ъ Этоліи VI, 2 , 4; ѴП, 5 , 8 . 
Л а к о н с к а я о б л . , н а з ы в а е м а я также Л а к е д е и о н о и ъ , нѣкогда ж е 

Лаконикой н а з ы в а л с я весь Пелопоннесъ VIII , 5 , 3 . 6; в ъ Т р о я н -
скую войну Мессенія образовала часть Л а к о н и к и VII I , 4 , 1 ; до-
стоинства лаконгкой почвы; назван іе Лакедемона у Гомера VII I , 3 , 
6. 7 ; берегъ Л а к о н и к и у А р ю л я ч е с к а г о з . VI I I , 6 , 1; потомки Ар-
г о и а в т о в ъ Мивія пришли изъ Лемна въ Л а к о н и к у , а отсюда в ъ 
ТриФилію и на К а л л и с т у VII I , 3 , 1 9 ; было в ъ ней въ древности 1 0 0 
г о р о д о в ъ , а т е п е р ь около тридцати VII I , 4 , 11 ; раздѣленіе Лако-
ники Еврисѳеномъ и Прокломъ VIII, 3 , 1 . 3; положеніе п е р і э к о в ъ , 
война п р о т и в ъ г е л о т о в ъ VIII , 3, 4 ; подчинвніе области Менелаю 
VIII, 6 , 1 0 ; по имени убѣжавшаго сюда А х а я жители н а з в а н ы 
Ахейцами VII I , 7 , 1 . 

Лаконск ій з а л и в ъ VII I , 2 , 2 3 , 1 . 6 , 1 . 
Ламія , гд. в ь Ѳессаліи IX, о , 9 . 1 0 . 1 3 ; X , 2 , 1; лам ійская 

войча IX , 10 ; X, 1 , (!; гд разр . з е м л е т р я с е н і е м ъ I , 3 , 2 0 , 
Лампеі іцы, жители критскаго города Л а м а ы X, 4 , 3 . 
Л а м п е я , г . Аркадіи V I I I , 3 , 10 
Л а м п с а к ъ , гд . Т р о а д ы , нѣкогда І Іит іусса , колонія Милетянъ V I I , 



CLVI 

Фрр. 5 5 5 7 ; XIII, 1 , 1 8 . 1 9 ; занѣчатѳдьныѳ Л а м п с а в е н ц ы XIII 
1. 1 9 . 

Л а м п т р ы , деревня Аттики IX. 1 , 2 1 . 
Л а м ъ , р . и деревня в ъ Киликіи XIV, 5 , 6 . 8 . 
Л а н г о б а р д ы , племя Свевовъ по ту сторону Е л ь б ы ѴІІ, 1, 3 . 
Л а н д ы , одинъ и з ъ народовъ Германіи YI I , 1 , 4 . 
Ланув ій , гд. в ъ Италіи направо отъ Аппіевой дороги V, 3 , 4 . 

5 . 1 2 . 
Лаодика , мать Селевва Я и к а т о р а ХУІ , 2 , і . 
Л а о д и к е я , гд. Великой Ф р и г і и , у в е л и ч е н н ы й Гіерономъ, Зено-

н о * ъ и Полемономъ XII , 8 , 13 . 1 6 . 2 0 ; X I Y , 2 , 2 8 ; между нимъ 
и Апаиеей болото , между н и м ъ и К а р у р а м и х р а м ъ Мена Кара XII , 
8 , 1 9 . 2 0 ; подлѣ Гіераполь XIII , 4 , 1 4 ; З е н о н ъ в з б у н т о в а л ъ Лао-
дикею п р о т и в ъ Лабіена X I Y , 2 , 2 4 . — Л а о д и к е я С о ж ж е н н а я , гд. Ли-
каоніи XIY, 2 , 2 9 . 

Л а о д и к е я , приморскій гд . , с о о р у ж е н н ы й Селевкомъ Е и к а т о р о м ъ ; 
и з о б и л у е т ъ в и н о г р а д о м ъ X Y I , 2 , 4 . 9 . 1 3 . 

Лаодикея , греческій гд . Медіи XI, 1 3 , 6 . 
Л а о д и к е я , гд. подлѣ Л и б а н а XYI, 2 , 1 8 . 
Лаомедонтовы лошади XII I , 1 , 3 2 . 
Лаоѳоя, дочь Альты, мать Ликаона XIII , 3 , 1 , 
Л а п а , или Н а п а , гд . на Лесбѣ IX, 4 , о . 
Лапаѳъ, гд. на Критѣ XIY, 6 , 3 . 
Л а п е р с ы см. Д і о с к у р ы . 
Лапиѳы, Л а і т і ^ а і , ч е р е з ъ владѣнія и х ъ н р о т е к а е т ъ Пеней YII , 

фр. 1 4 ; Перребовъ вытѣснили и з ъ приморской о б л . , а К е н т а в р о в ъ 
с ъ г о р ы Пел ія IX, 3 , 19 ; смѣшались с ъ Пврребами в ъ обл. Поли-
пойты IX, 3 , 20 ; вытѣснили Эніаыовъ изъ р а в н и н ы Дотія IX, 5 , 
2 2 ; П е л а с г о в ъ и з ъ Ѳессаліи в ъ Итал ію i b i d e m . 

Ларанды, гд . Ликаон іи XI I , 6 , 3 . 
Ларимна , Ларир.ѵа, в е р х н я я , гд. в ъ Локридѣ IX, 2 , 1 8 . 
Ларимна , н и ж н я я , приморскій гд. Беот іи IX, 2 , 1 3 . 1 8 . 
Л а р и м н ъ , р а с т е т ъ в ъ землѣ Сабаевъ XYI , 4 , 1 9 . 
Л а р и с а , дочь Ш а с а , умертвила о с к о р б и в ш а г о ее отца XIII, 3 , 4 . 
Л а р и с а , ц а р ь А р г и в я н ъ YI I I , 6 , 7 ; IX, 5 , 1 9 . 
Л а р и с а , гд. на границѣ Е л и д ы и Димы IX, 5 , 19. 
Лариса К р е м а с т а , или П е л а с г и ч е с к а я , гд . в ъ Фѳіотидѣ ѳессалій-

ской , равр . з е м л е т р я с е н і е м ъ I , 3 , 20 ; IX, 5 , 1 3 . 1 4 . 19 . 2 2 . 
Л а р и с а , гд. в ъ Ѳессаліи нодлѣ p . П е н е а ; нѣкогда владѣли имъ 

П е р р ы IX, 5 , 1 7 . 1 9 . 2 0 ; XI, 4 , 8 ; XIII, 3 , 4 ; родомъ оттуда 
и с т о р и к ъ Медій XI , 1 4 , 1 2 . 

Лариса , гд. при Оссѣ I X , 5 , 1 9 . 
Л а р и с а , нѣкогда гд. на Критѣ, в о ш е д ш і й т е п е р ь в ъ с о с т а в ъ Гіѳ-

рЬпитны i b i d e m . 
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Лариса, еФбссвій гд. ibidem. 
Лариса, въ Троадѣ подлѣ Гамаксита и Ахая ibid.; XIII, 1, 47. 

2, 2. 
Лариса, нѣкогда гд., теперь деревня, ближе въ Тмолу, нежели 

къ ЕФесу IX, 5, 19; XIII, 2, 2. 
Лариса Фриконигда, въ Азіи въ сосѣдствѣ съ Кумою, мѣстоаребы-

ваніе Пеласговъ IX, 5, 19; XIII, 1, 19. 2, 2. 3. 4. 
Лариса, деревня въ 30 стадіяхъ отъ Тралдъ IX, S, 19. 
Лариса, деревня на берегу Понта IX, 3, 19. 
Лариса, сирійскій гд. подлѣ Апамеи ibid.; Х П , 2, 10. 
Ларисій Зевсъ IX, 5, 19. 
Ларисъ, р. отдѣляющая Елиду отъ Дииы VIII, 7, 5; IX, 5, 19. 
Ларій, озеро, наполняемое р. Аддуей; къ оз. прилегаетъ гд. Вомъ 

IY, 3, 3. 6, 6. 12; Y, 1, 6. 
Лартолаеты, народъ въ восточной Иберіи подлѣ Леетановъ II I , 

4, 8. 
Ласіонъ, гд. Елиды на р. Селлеентѣ YIII, 3, 5. 
Латинская дорога подлѣ Рима отдѣляется отъ Аппіевой влѣво и 

сливается съ Лавиканской Y, 3, 9. 10. 
Латииъ, царь Аборигиновъ, восоользовался помощью Энея въ 

войнѣ противъ Рутуловъ Y, 3, 2. 
Латины, Y, 2, 1. 3, 2. 5. 
Латмскій 3., въ Іонін XIY, 1, 8. 
Латиъ, г. Баріи и гд., ваослѣдствіи названный Гераклеей подъ 

Латмомъ XIY, 1, 8. 
Латоміи шесть о-вовъ въ Арабскомъ з. XYI, 4, 8. 
Латона, AYJTU, получила Делъ отъ Посейдона въ замѣнъ о-ва 

Калавріи YIII, 6, 14; храмы ея въ Макистіи, на Делѣ и въ Ликіи 
YIII, 3, 25; X, 5, 2; XIY, 3, 6; Латона родила въ рощѣ Ортигіи 
подлѣ ЕФвса; статуя Латоны, произведете Скопы XIY, 1, 20; роща 
Латоны у Родосцевъ XIY, 2 ,2; оракулъ ея въ египетскомъ гд. Бутѣ 
XYII, 1, 18. 

Латополь, въ Ѳебаидѣ, гдѣ поклоняются Аѳинѣ и боготворить 
рыбу латъ XYII, 1, 40. 47. і / 

Латъ, нильская рыба, которую боготворятъ Латопольцы ibid.; 
XYII, 2, 4. 

Л а Ф р і я Аполлона х р а м ъ подлѣ Калидона X, 2, 21. 
Лаціумъ, У) Лат[ѵг), обл. Италіи, содержащая въ себѣ вромѣ 

Латиновъ еще Эквовъ, Вольсковъ Герниковъ, Аборигиновъ и др. 
V, 3, 2. 2, 1. 3, 4; XIII, 1, 53. 

Лебадея, беотійскій гд. съ оракуломъ Зевса ТрОФОнія IX, 2, 38. 
3, 14. 

Лебедъ, іонійскій гд. основанъ Андропомпомъ XIY, 1, 3. 29. 
Лебенъ, гд. на Критѣ, гавань Гортины X, 4, И . 12. 
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Лебиеѳъ, о-въ, одинъ ивъ Сиорадскихъ X, 5, 1 2 . 
Левка, посвященный Ахиллу о-въ подлѣ устья p. Тиры II, S 

22; YII, 3, 16. 
Левка, равнина въ Лаконіи YIII, 5, 2. 
Левка, м . Евбеи IX, 1, 22. - - • 
Левна, деревня, торжище Набатаевъ XVI, і , 23. 24. 
Левкадій, сынъ Икарія, царь Акарнаыіи X, 2, 9. 
ЛевкадіЯі Asuxag, о-въ, нѣкогда полуо-въ Акарнаніи; Коринѳяне 

уничтожили перешеекъ I, 3, 18; 1, 2, 8. 2; II, 4, 3; Левкадію на-
селяли по мнѣнію нѣкоторыхъ Телебо VII, 7, 2; м. Левкадіи Лев-
кйта Х, '2 , 8. 15. 

Левкаспій, гавань на Либійскомъ берегу XVII, 1, 14. 
Левката, м. о-ва Левкадіи съ храмомъ Аполлона X, 2, 8. 15. 
Левки, та Леиха, городокъ Япигіи VI, 3, 5. 
Левки, Леихаі, гд. Іоніи XIV, 1, 38. 
Левки, Леихоі, галльское племя надъ Медіоаатриками II, 3, 4. 
Левкимна, м. Коркиры, которому противолежать о-ва Сиботы YII, 

7, 5. 
Левкпппъ, Ахеецъ, овладѣвшій Метапонтомъ VI, 1, 15. 
Левкокома изъ Лебена на Критѣ X, 4, 12. 
Левколла, кипрская гавань XIV, 6, 3. 
Левконотъ, вѣтеръ I, 2, 14; XVII, 3, 21. 
Левкопетра, бѣлый м. регинской обл. V, 1, 3; VI, 1, 7. 
Левкосиры, часть Капиадокійцевъ, а у Геродота Сирійцы XII, 3, 

5. 9. 12. 25; XVI, 1, 2. 
Левкосія, одна изъ Сиренъ VI, 1, 1. 
Левкосія, о-въ нодлѣ Луканскьго побережья, назваиъ ио имени 

Сирены ibid.; VI, 1, 6, 
ЛевкоФрій, CM. Тенедъ. 
Левкоѳеи храмъ, произведете Фрикса въ мосхской обл. XI, 2, 17. 
Левкгръ, гд. Лаконики у Мессенскаго з. VIII, 4, 4. 6. 
Львктръ, ахейская деревня VIII, 7, о. 
Левктры, та АеОхтра, беотійскій гд. между Платеами и Ѳеспіями 

VIII, 4, 4. 7, 1. 2; IX, 2, 39. " 
Левтерніи см. Гиганты. 
Левтернія. побережье Япигіи VI, 3, 5. Срвн. Гйганты. 
Левъ нерейскій VIII, 6, 19; яультъ льва въ Египтѣ XVII, 1,40; 

ручные львы въ йндіи ХѴ, 1, 69; въ обл. Гордіаевъ XVI, 1, 24; 
на Мероэ, въ Маврузіи и др. XVII, 2, 2. 3, 4. 5. 

Лезканы см. Луканы. 
Леги, Лг)уаі, скиѳское племя между Албанцами и Амазонками 

XI, о, 1. 
Леда, AvjiSa, дочь Ѳестія, супруга Тиндарея X, 2, 24. 
Леетаны, народъ Иберіи III, 4, 8. 
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Лейбеѳриды НИМФЫ IX, 2, 25. 
Леймонъ, мѣстность между Иесагидой и Тмоломт. XIV, 1, 45. 
Леймона, гомеровская Ёіона IX, 5, 19. 
Лексобіи, Ae^d|3iot, галльское племя подлѣ Секваны и Океана IY, 

1, 14. 
Лелантская равнина, на Евбеѣ, содержигь теалыя воды I, 3 ,16 ; 

X, 1, 9; изъ за равнины вели войны Куреты пъ Халквдянами, а 
Халкидяне съ Еретрійцаии X, 3, 6. 12. 

Лелеги, объяснение названія ихъ у Гезіода ѴІІ, 7, 1. 2; одни 
не различают!, ихъ отъ Карійцевъ другіе разлпчаютъ XIII, 1, S8; 
XIY, 2, 27; XII, 8, fl; YII I , 7, 2; съ помощью Критянъ начали 
владѣть материкомъ XII, 8, 4; мѣста ихъ въ Троадѣ XIII, 1, 7. 
50 51. 56. S8 60; Лелеги въ Бвотіи IX, 2, 3; нѣкогда Лелегамъ 
принадлежало побережье отъ ЕФеса до Фокаи, Хія, Сама и др. YIII, 
7, 2; XIV, 1, 3. 4. 5. 21; лелегскіе города въ Педасидѣ; принад-
лежность ииъ части Каріи и Писидіи XIII, 1, 59; часть Лелеговъ 
смѣшалась съ Карійцами XII, 7, 3. 

Лелеп, ЛеХе^, автохѳонъ VII , 7, 2. 
Леманъ, озеро, т] A-/)[jLivva Лі(лѵу), черезъ него протекаетъ Роданъ 

IY, 1, И . 6, 6. I I ; VI , 2, 4. Жрневског озеро. 
Лемнт, о-въ, нители котораго Синты или Синтіи Ѳра-

кійцы II, 5, 21; Y, 2, i ; YII, ®pp. 32. 43. 45; XII, 3, 21; царь 
Лемносекій Евнейг, сынъ Язона I, 2, 38. 40; слѣды язонова путе-
шествія I, 2, 39; принадлежность Пеласгамъ лемносскимъ пяти го-
родовъ на Аѳонскохъ полуо-вѣ VII, Фр. 35; Миніи выселились съ 
Лемна въ Лакедемонъ VIII, 3, 19; празднество Лемніи X, 3, 7; 
культъ Каблровъ на Лемнѣ X, 3, 21. 

Леиовики, А£|хоои(х£;, галльское племя, причисляемое къ Акви-
тавамъ IV, 2, 2. 

Лены, Avjvat, слугв Вакха X, 3, 10. 
Леокорій, святилище въ Аѳинахъ IX, 1, 16. 17. 
Леовидъ, въ Ѳермопилахъ,снартанскій герой I, 1, 17; IX, 4, 16; 

X, 3, 8. 
Леонидъ, ФилосоФЪ стоикъ XIY, 2, 13. 
Леоннатъ, другъ царя Александра, павшій въ Ламійской войнѣ 

IX, 5, 10. 
Леоннорій, предводитель Галатовъ XII, 5, 1. 
Леонтей, другг Епикура изъ Ламнсака XIII, 1, 19. 
Леовтины, гд. въ Сициліи, колонія Наксосцевъ VI, 2, 6. 7; 

обл. Леовтинъ населяли нѣкогда Киклопы I, 2, 9. 
Леонтополь, гд. въ египетской Дельтѣ недалеко отъ Мендета; 

»иіели его—почитатели льва ХѴІІ, 1, 19. 20. 40. 
Леосѳенъ, предводитель Аѳинанъ, павшій въ Ламійскомъ <'раженіи 

IX, 5, 10. 
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Лепидотъ, нильская рыба, чтимая всѣми Египтянами XVII, і 
40. 2, 4. 

Лепонтіи, племя въ Ретіи IV, 6, 6. 8. 
Лепра край XIV, 1, 4. 
Лепрей, то ЛІиреоѵ, гд. въ Трифиліи ѴШ, 3, 7. 11. 16. 21.30. 
Лептида, или Неаполь, гд. Либіи между Сиртами XVII, 3, 18. 
Лерія, или Леръ, о-въ въ Икарійскоиъ морѣ, населенный Мя-

летцами X, 5, 12. 13. 
Лерна, болото въ Арголидѣ VIII, 6, 8. 
Лерна, р. въ Арголндѣ, извѣстная по баснѣ о лернейской гидрѣ 

VIII, 6, 2. 7. 
Леронъ, о-въ у нарбонсваго побережья IV, 1, 10. 
Леръ, см. Лерія. 
Лесбоклъ, митиленскій риторъ ХШ, 2, 3. 
Лесбъ, о-въ, почти на одинавовомъ разстояніи отъ Тенеда, Лемна 

и Хія II, 5, 21; XIII, 3, 2. 6; VII, Фр. 57; ХІѴ, 1, 35; оторванъ 
отъ г. Иды I, 3, 19; Лесбъ называется Пеласгіей V, 2, 4; Эолій-
скій вождь Грасъ овладѣлъ о-вомъ XIII, 1, 3; гдд. Арисба, Киллай 
XIII, 1, 21. 62; г. Пилай XIII, 3, 3; опустошенъ Ахилломъ XIII, 
1, 7; присвоеніе себѣ почти всей Троады Лесбійцами XIII, 1,38; 
подъ предводительствомъ Нилая участвовали въ Троянской войнѣ 
XIII, 3, 3; Лесбъ—метрополія эолійскихъ городовъ XIII, 2, 1; ро-
домъ И8Ъ Лесба Терпандръ, Гелланвкъ, Еаллія XIII, 2, 4; Лесбъ— 
гд. Макара у Гомера VIII, 3, 31; Лесбъ изобилуетъ виноградомъ 
XIV, 1, 15; оттуда вино вывозится въ Навкратію—XVII, 1, 33. 

Летопольскій округъ въ Египтѣ XVII, 1, 30. 
Лехей, гавань Боринѳы I, 3, 14. 
Леоа, АТГ'О'Г)?, р. въ Лузитаніи Ш, 3, 4. 5. 
Леѳай, р. изливающаяся въ Маяндръ и орашающая Магнезію ХИ, 

3, 27. 
Леѳай, р. на Критѣ, орошающая Гортину X, 4, И . 
Лвѳай, р. Ѳвссаліи подлѣ Трикки XIII, 1, 67. 
Леѳай p. въ Либіи подлѣ Гесперидъ XIV, 1, 39. 
Леѳъ, Пеласгъ, сынъ Тевтама XIII, 3, 1. 
Либа, г. Сиріи, убѣжище пиратовъ XVI, 2, 16. 18. 
Либей, жрецъ Хаттовъ въ тріумФѣ Германика VII, 1, 4. 
Либеѳры, Лейбеѳры, Лефті^ра, гд. Піеріи подлѣ Дія VII, фр. 18 

Срвн. IX, 2, 2S; X, 3, 17. 
Либія, Либійцы, Лі^иг], Лфие?, АФрика. Описаніѳ страны 11, 5, 

18. 33; одни не отдѣляютъ Либіи отъ Азіи, другіе отдѣляютъ ее 
Ериѳрск. воремъ, третьи р. Ниломъ I, 2, 25. 26. 28. 4, 7; XVII, 
1, 30. 3, 1; въ соединеніи съ Европой меньше Азіи XVII, 3, 1; 
внесеніе Гомеромъ въ свою поэму слуховъ о Либійцахъ I, 2, 3; Ли-
бію можно объѣхать кругомъ I, 2, 31; въ древнѣйшія времена ве 
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дерзали плыть мимо Либіи I, 3, 2; по словамт, Геродота, во время 
Дарія Либія была объѣхана кругомт, I I , 3, 4; мнѣиіе кизвкенца 
Евдокса о плаваеіи кругомъ Либіи ibidem; крайняя западная часгь 
Либіи выдается немного за Геракловы Столбы II, 5, 1.']; многіе на-
роды ее населяющіе, неизвѣстны II, .'>, 33; лучшею частью Либіи 
овладѣли Фішикійцы III, 2, 14; дикія либійскія кошки истребляютъ 
зайцевъ въ Иберіи III , 2, 6. Либійцы помѣщаютъ Геракловы Столбы 
въ Гадейрахъ III, S, !>; басня о городѣ Діониса ТІІ, 3, 6; переѣздъ 
изъ Либіи во внутреннюю часть Гальскаго II, 5, 8; до береговъ 
Япигіи II, I), 20; въ Сардииію V, 2, 8; Либійское болото II, 5, 20; 
V'l, 2, 1; YII, 7, 4; X, 5, 13; XIV, 5, 6; материковая часть и 
сосѣдняя къ океану пустынны XVII, 3, I ; въ pp. западной Либіи 
водятся крокодилы и разныярыбы XVII, 3, 4; баснословныя свѣдѣ-
нія о внѣшнемъ побережьѣ Либіи, гдѣ по мнѣпію нѣкоторыхъ было 
въ древности до 300 городовъ XVII, 3, 3. 

ЛябоФиникійцы, Афо^оіѵіхед, земля ихъ отъ Карѳагена до КеФалъ, 
Масайсиліевъ и Гетульсвихъ гг. XVII, 3, 19. 

Либурнскій берегъ слѣдуеть за Яиигскимъ VII, 5, 4. 9; Либурны 
овладѣли Керкирой, откуда были изгнаны Херсикратомъ VI, 2, 4. 

Либурнскіе о-ва въ Адріатическомъ з. въ числѣ сорока II , 5, 20; 
П І , 3, 5. 9. 

Либъ, Ліф, вѣтеръ I, 2, 21. 
Ливіи портикъ въ Рвмѣ V, 3, 8. Лигдамисъ, предводитель Ким-

ме.рійцевъ, погибъ въ Киликіи I, 3, 21. 
Лигеръ, Aetyvjp, р. въ Галліи, вытекаетъ изъ Кемменскихъ гг. 

черезъ владѣнія Арверновъ и Карпутовъ, течетъ параллельно ІІире-
неямъ IV, 1, 14. 2, 1. 3. 3, 3. 4; противъ устья рѣки лежитъо-въ 
Самнитовъ IV, 4, 6; отъ устья Лигера переправляются въ Бритаи-
нію IV, 3, 2; Августъ присоединилъ къ Аквитаніи 14 народовъ 
между Лигеромъ и Гаруной IV, 1, 1. 

Лигистика, Лигія, Лигурія, Ліуіотіхт], Atyua, обл. между Циз-
альпинской Галліей и Тиррепіей съ скудной почвой II, 3, 28; V, 
1, 1. 4. 10. 2, 1; погранична съ Нарбонской Галліей IV, 1, 9; 
границей между Лигуріей и Тирреніей многіе считаютъ р. Макру 
V, 2, 5; восточной частью побережья между Массиліей и Никаей 
владѣютъ Лигіи IV, 1, 9; суровый берегъ Лигіи отъ гавани Мо-
нойка до Тирреніи IV, (і, 2; торговый портъ Генуя V, 1, 3; упо-
миианіе о Лигіяхъ у Эсхила IV, 1, 7; многіе. живутъ разсѣянно 
по деревнямъ V, 2, 1; римское управленіе у Лигіевъ IV, 6, 3. 4; 
племена Лигіевъ IV, 1, 10. 6, 2. fi; альпійскій проходъ черезъ 
'.іемлю Лигіовъ ІѴ, 6, 12; разбои лигурійцевъ и побѣда надъ ними 
Г. Фламинія, IV, 6, 3; V, 1, 11; продукты лигійской земли IV, 6, 
2; V 1, 12; лигурійскія женщины крѣпкаго тѣлосложенія III, 4, 
17; Лигурійцы воинственнѣв Тирреновъ V, 2, 5. 

СТРАВОНЪ. J 
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Лигіевъ о-ва П, 5, 30. 
Лигигтикское море II, 4, 3. о, 11>. 29. 
Лйгвстикокій и . II, 1, 40. 
Лидіецъ, употребительное въ Аттикѣ имя раба YII, 3, 12, 
Лидійцы, Лидія, AuiSot, Обл. повреждена землетрясенівмъ I, 3. 

17; изобилуетъ золотомъ I, 2, 20; XIV, о, 28; подвергались нтор 
женіямъ со стороны Киммерійцевъ 1,3, 21; Тирренъ вывслъ коло 
пію изъ Лидіи въ Италію V, 2, 2 ; города Іопяпъ па берегахп 
Лидіи VIII, 7, 1; изъ владѣпій Лидійцевъ Іояяпе перехелилип. BI 
Италію YI, 1, 14; Евряпидъ смѣшиваетъ религіозные обряды Ли 
дійцевъ и Фригійцевъ X, 3, 13; воѣ лидійскія жешципы прости 
тутки XI, 14, 16; по мнѣнію одпихъ Лидійцы отличны отъ Меопоіп 
по мнѣпію другихъ тождественны съними XII, 8,3; XIII, 4, !і; пѣкото 
рые считаютъ лидійскими колонистами Мизійцевъ XII, 8, 3; владѣпіі! 
Лидійцевъ съ царской резиденціей Сардами XIII, 4, 5; XY, 3, 23; 
разрушеніе ими Смирны XIV, 1, 37; жители E®eca отняли кусокi 
,чемли у Лидійцевъ. или Меоновъ XIII, 3, 2; Лидійцы считаются 
основателями Адрамиттія XIII, 1, (к); причастность- Лидійцевъ и 
Иизійцевъ къ храму Зевса Варійскаго XIV, 2, 23; Лидію СО-ФОКЛІ 
пазываетъ Фригіей XIV, ;>, 16; на лидійскомъ языкѣ, теперь исче:!-
нувшемъ, говорили Кибираты ХШ, 4, 17. 

Лидъ, сынъ Аттія, братъ Тиррепа V, 2, 2. 
Лизимахія, болота въ Этоліи X, 2, 22. 
Лизимахія, гд. на Ѳракійскомъ Херсонесѣ II, .'), 40; VII, Фр. 51 
Лизимахія, гд. въ Этоліи подлѣ болота Лизииахіи X, 2, 22. 
Лизимахъ, сынъ Агаѳокла XIII, і , 1; взятъ въ плѣпъ и отпу-

щенъ Гетомъ Дромахайтой VII, 3, 8. 14; казпохранилищемъ егс 
былъ Тирилой ѴІІ, 6, I ; XIII, 4. 1; ра.чрушилъ Астакъ, а жителей 
его переселилъ въ Никомедію XII, 4, 2; гд. Антигонію назвалъ по 
имени жены Никаей XII, 4, 7; увеличилъ Иліонъ XIII, I , 26; 
жена его Арсиноя XIII, 4, 1, увеличилъ гд. Антигонію и исре 
именовалъ его въ Александрію XIII, 1, 26; Скепсійцевъ возвратилъ 
па родину ХШ, 1, 33. 52; храмъ Асклепія въ Троадѣ, сооружен-
ный Лизимахомъ, XIII, 1, 44; перепесъ Ефесъ па другое мѣсто 
и назвалъ Арсиноей XIV, 1, 21; низвергпутъ Селевкомъ ІІикато-
ромъ XIII, 4, 1. " 

Лизиппъ, замѣчательный скульпторъ VI, 3, 1; X, 2, 1; ХІП-
1, 19. 

Лизій, AU(JI5, ПОЭТЪ X I V , 1, 41. 
Лизія, укрѣпленіе Сиріи подлѣ озера Апамеи XVI. 2, 1(». 
Лизія, укрѣплеціе Іудеи, разр. Помпеемъ XVI, 2, 40. 
Лизія, гд. Великой Фригіи XII, 8, 13. 
Лвкабетъ, г . АТТЙКИ IX, I, 23. 
Ликайская г. въ Аркадіи IV, 6, 12, Vl l l , 8, 2. 3. 
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Ликаонъ, сынъ Пеласга Y, 2, h. 
Ликаонъ, сыпъ Пріаиа, отецъ Пандара XIII, 1, 7. 
Ликаонъ, сынъ Лаоѳои, братъ Гектора 1, 2, 33; XIII, 2, 1. 
Ликаопія и Ликаоны II, !>, 31. 39; ХП, fi, 1. 2, 3. 4; XIY, 

Ликастг, гд. па Критѣ X, 4, 14. 
Ликей, въ Аѳинахъ IX, 1, 19. 
Ликіархъ XIY, 8, 3. 
Ликія, Auxta XIY, 3, 2. 3. 4. пограничный рубежт, Ликіи подлѣ 

о-въ Хелидоній XIY, 2, 1; выспчайшія части Тавра отъ Ликів до 
Писидіп заняты были Солимами I, 2, 10; ликійскіе киклопы укрѣ-
иили Тиринѳъ YIII, 6, И ; другая Ликія въ Троадѣ къ с отъ 
Дарданіи XII, 4, С. 8 ,4 ; XIII, 1 ,9 . 33; Гомеръ ра.чличавтъ Ликій-
цевъ отъ Солимовъ XIY, 3, 10; XII, 8, царь Ликійскій Белле-
рофонтъ воевалъ съ Солимами XIY, 3, 10; Ликійцы и Треры взяли 
Сарды XIII, 4, 8; Мурена нрисоединилъ къ Ликіи два гдд Киби-
ратскаго тетраноля XIII, 4, 17. 

Ликомедъ, царь о-ва Скира IX, .'), 10. 
Ликомедъ, сыиъ Фарнака, царь XII, 3, 28. 
Ликомедъ, команскій верховный жрецъ XII, 3, 35. 
Ликополь, гд. въ Ѳебаидѣ XYII, 1, 40. 41. 
Ликополь, гд, въ египетской обл. Дельтѣ XYII, 1, 19, 
Ликорея, мѣстпость надъ ДельФами IX, 3, 3. 13. 
Ликорма, прежнее пазваніе р. Евена YII, 7, 8; X, 2,- !>. 
Ликтъ, большой гд. па Врвтѣ съ гаванью Херсонесомъ X, ,4, 

3. 7. 14. 
Ликургій, аргивская деревня YIII, 6, 16, 
Ликургъ, лаконецъ, сыпъ Кисса, братъ Полидекта, опекунъ Хари-

лая, видѣлся на Критѣ съ Ѳалетомъ; изъ ДельФъ принесъ на ро-
дину велѣнія Зевса X, 4, 18 19; .чначеніе Ликургова законода-
тельства YIII, 5, !». 

Ликургъ, Едопецъ, діописовыхъ кормилицъ новелъ чере.чъ Нисей 
XY, 1, 7. 

Ликургъ, аѳинскій ораторъ XIII, 1, 41, 
Ликъ, Лихо5, р. между Ниномъ и Арбелами XYI, 1, 3. 
Лакъ, р, Фригіи изливается въ Маяндръ XII, 8, 16. 
Ликъ, р. орошающая Фанорею и изливающаяся въ Ирій; гд, 

Кипаторія при сліяпіи ихъ XI, 14, 7; XII, 3, 15. 30, 
Ликъ, р. въ Углубленной Сиріи XYI, 2, 16. 19. 
Ликъ, сынъ Папдіона, далъ названіе Ликійцамъ IX, 1, 6; XII, 

8, 5; XIY, 3, 10. 
Лилая, гд. Фокиды у истоковъ ВвФисса I, 2,3; IX, 2, 19. 4, 10. 
Лилибай, гд. и м. Сициліи, YI, 2, 1. 5. 11; XIII, 1, 

XYII, 3, 16. 
i r 
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Лимѳнія, гд. на Киіірѣ X I Y , 6, 3. 
Л и м н ы , гд. на Х е р с о н е с ѣ Таврическомъ, милетская колонія YII, 

фр. XIY, 1, 6. 
л ИННЫ, на границѣ Мессеніи съ Лаконикой; тамъ храмі- Арте-

миды YI, 1, 6; YIII, 4, 9. 
Лимны, или Лимнай, часть города Спарты YIII, 5, И; храмъ 

Лимнайской Артемиды YIII, 4, 9. 
Лимира, Лі[лира, гд. Ликіи XIY, 3, 7. 
Лимиръ, р. Ликіи ibidem. 
Лингурій, называется нѣвоторыми Электромъ въ Лигіи lY, О, 
Лингъ, Лиу^, гд. Либіи XYII, 3, 2. «. 8. 
Линдъ, гд. на Родѣ съ храмомъ Аоины XIII, 1, 48; XIY, 2,0. 11; 

жители Линда основали Соды XIY, 5, 8. 
Линвасіи, Лингоны, народъ Галліи падъ Гельветами и Секпаііаии 

до р. Арара IY, 1, 11. 3, 3. 6, 11. 
Линкесты, Ли-ухіетаі, обл. ихъ относится к'г. верхней Македонів 

или къ Свободной Македоніи YII, 7, 4. 8. 
Линъ, приморская мѣстность въ Троадѣ ХПІ, 1, 15. 
Липара, колонія Книдянъ сь плодородной почвой, съ теплыми 

водами YI, 1, 6. 2, 10. 11. 
Липарскіе о-ва, или о-ва Эола, I, 2, 9; YI, 1, 5. 6. 2, 1. 8. 

10. 11. 
Лира семиструнная изобрѣтена Терпандромч. ХІП, 2, і . 
Лирій, ЛеТрі^, p. въ Лаціумѣ, нѣкогда называвшаяся Вланіемъ 

Y, 3, 6. 9. 10. 
Лиркей, гд. Арголиды, въ которомъ начинается К е Ф и с ъ IX, 3, 1С. 
Лиркей, г. въ Аркадіи, откуда течетъ Инахъ YIII, О, 9. 
Лиркея, деревня у Софокла YI, 2, 4. 
Лирнессъ, AupvyjOTos, киликійскій гд. въ Троадѣ, откуда Ахиллъ 

похитилъ Бризеиду XIII, 1, 7. .'>3. 61; XIY, 5, 21. 
Лирнессъ, гд. ПамФидіи или Ликіи основанъ Киликійцами XIY, 

4, 1. 21. 
Лиссъ, иллирійскій гд. 
Литернъ, гд. въ Вамнаніи на р. того же имени Y, 4, 4 
Литернъ, р. въ Кампаніи ibidem. 
Литтъ, AuTTos см. Ликтъ. 
Лиха, дадъ названіе о-вамт, Лихадамъ IX, і , 4. 
Лихады, о-ва подлѣ Евбеи IX, 4, 4; нѣкоторыя части о-въ и 

мыса Веная залиты моремъ вслѣдствіе землетрясенія I, 3, 20. 
Лихи яертвенникъ за тѣснинами Арабскаго з. XYI, 4, 13; охота 

на слоновъ XYI, 4, 14. 
Лихнидъ, \иууі8б<;, иллирійскій гд. YII, 7, 4. 8. 
Лихнъ, нильская рыба XYII, 2, 3. 
Лвѳръ, г. въ Понтѣ XII, 3, 3. 
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Локрскій 3., Локринъ въ Кампапіи V, 4, 5. (». 
Локръ стоялъ во главѣ Лелеговъ VII, 7, 2. 
Локры, Аристотель пазываетъ ихъ Лелегами VII, 7, 2. 
Локры ЕпизеФирскіе, колонисты той части Локровъ, что у Крисай-

скаго 3., съ гд. на холмѣ Езопа VI, 1, 7; XVII, 3, 18; состязаніе 
киѳаредовъ локрійца Евнома и регійца Аристона VI, 1, 9; Лонры 
Е і і и з е Ф . прежде всѣхъ стали пользоваться писанными законами VI, 
1, законодатель ихъЗалевкъ ibidem.; побѣда ихъ надъ Кротон-
ц а м и VI, 1, 10; основаніе Гиппонія въ Бруттіи VI, 1, 5 . 

Локры Опунтскіе, названы отъ гд. Опунта VI, 1, 7; IX, 3, 1. 
і , 1; XIII, 1, 3. 68. 3, 3; часть Опунтскихъ Локровъ въ Елидѣ 
IX, 4, 2; локрскія дѣвушки посылаются ежегодно въ Иліонъ XIII, 
1, іО. 

Локры Озолы, у Крисайскаго з.; колонисты ихъ Локры Епизе-
фирскіе VI, 1, 7; IX, 3, 1. 3. 4, 1. 7. 8; X, 2, 1. 

Лопадусса, о-въ XVII, 3, 16. 
Лоримы, суровое побережье Родосцевъ XIV, 2, 4. 14. 
ЛотоФаги, сосѣди западныхъ Эѳіоповъ, живущіе надъ Маврузіями; 

о нихъ упоминаетъ Гомеръ I, 2, 17; III , 4, 3 ; XVII, 3, 8; 17. 
Лотосъ, растетъ на о-вѣ Менингѣ III, 4, 3; XVII, 3, 8. 
Лошади дикія въ Иберіи, пріученныя ходить по горамъ I I I , 4, 

15; мѣняющія масть лошади въ Кельтиберіи ibidem; лигурскія 
лошади и мулы, называющіеся гиннами IV, б, 2; дикія лошади 
въ Альпахъ IV, 6, 10; у Венетовъ V, 1, 4; принесете бѣлыхъ 
лошадей Діомеду въ жертву V, 1, 9; малый ростъ и быстрота 
скиѳскихъ и сарматскихъ лошадей VII, 4, 8. 3, 18; аркадснія, 
аргивскія и епидаврскія лошади VIII, 8, 1; украшенія лошадей у 
Массагетовъ XI, 8, 6; армянскія и др. лошади XI, 13, 7. 14, 9; 
однорогіе лошади съ оленьими головами XV, 1, 56; недостатокъ 
лошадей въ Счастл. Арабіи XVI, 4, 2. 26; маврскія лошади XVII, 
3, 7; дниннокопытыя л. Гарамаптовъ XVII, 3, 19; киренскія лошади 
XVII, 3, 21. 

Лошадей доителями называются у Гомера Скиоы VII, 3, 7. 
Лошадинымъ сыромъ и вислымъ молокомъ питаются Скиѳы 

Иомады VII, 3, 9. 4, 6. 
Лугдунъ, величайшій послѣ Нарбона гд. Галліи при сліяніи Арара 

съ Роданомъ IV, 1 ,1. 11. 3 ,2 . 3. 4. 6, 11; Августъ организовалъ 
Лугдупскую провинцію IV, 1, 1. 

Лугдунъ, гд. въ Аквитаніи IV, 2, 1. 
Лугей, болото подлѣ г. Окры VII, 5, 2. 
Лудія, р. въ Македоніи иодлѣ Пелды VII, фрр. 20. 22. 
Лудія, болото, откуда вытекаетъ р. Лудія ibidem. 
Луеріанъ, горный проходъ въ Нарбонской Галліи IV, 1, И . 6, 3. 
Луерій, Арвернъ, отецъ Битуита IV, 2, 3. 
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Лузитанія, Аі»сятаѵі'а-, границы ея, длина, ширина; рѣки II, 5, 
15; III, 3, 3. 4; м. Барбарій III, 3, 1; крайняя часть Лузитаиовъ 
къ сѣверу Артабры III, 2, !). 3, 3; продолжительная война Рим-
лянъ съ Лузитанами III, 3, 1. протяженіе римской ііровинціи 
Лузитаніи; вг ней гд. Емерита - Августа III, 4, 20; характерь народа, 
вооруженіе, игры, пища и т. д. II I , 3, 6. 7. 8. 

Лузоны, народъ въ восточной Кельтиберіи III, 4, 13. 
Луіи, Лоиюі, большой народъ Германіи VII, 1, 3. 
Лукотокія (Лютеція), гд. Паризіевъ IY, 3, 5. 
Лука, ЛоОха, гд. въ Италіи, V, 1, 11. 
Луканы, Лекхаѵоі, Самниты no ііроисхожденію, въ Великой Ел 

ладѣ V, 1, 3. 3, 1; YI, 1, 2. 3; Бреттіи—колонисты Лукановъ 
Y, 3, 1; VI, 1, 4; Луканія простирается отъ Силара до Лая и 
отъ Метанонта до Ѳурій YI, 1, 4; война Лукановъ противъ Тарен-
тинцевъ и Молосса Александра YI, 3, 4; нодчиненіе себѣ Ѳурій 
YI, 1, 13; война ихъ съ Діонисіемъ YI, 1, 10; отнятіе Посейдоніи 
у Сибаритянъ Y, 4, 13; описаніе побережья Тирренскаго моря 
YI, 1, 1. 

Лукерія, гд. Давніевъ съ храмомъ италійской Минервы YI, I , 
14. 3, 9. 

Лукулъ неренесъ колоссальную статую Аиоллона азъ Аноллоніи 
Понтской въ Римъ YII, 6, 1; храмъ Счастливой Судьбы и нортикъ 
украсилъ художественными нроизведеніями YIII , (>, 23. канпадо-
кійскому царю возвратилъ укрѣпленіе Томисы XII, 2, ! ; взнлъ 
гд. Синону и оттуда нохитилъ шаръ Бѣллара и статую Автолика; 
осадилъ Амисъ XII, 3, 11. 14; съ нимъ соединился дѣдъ Страбона 
но матери XII, 3, 33; заключилъ договоръ съ Помнеемъ въ укрѣи-
леніи Даналѣ XII, 5, 2. 

Лукумонъ, сынъ Демарата, сдѣлался царемъ и переименовался 
въ Л. Тарквинія Древняго V, 2, 2. 

Луна, OTXtqv/), I I , 5, 2; зависимость отъ нея приливовъ и оі 
ливовъ въ океанѣ III, 5, 8; святилище Лупы въ Албаніи съ чело-
вѣческими жертвами XI, 4, 7; храмы въ Амеріи въ Понтѣ, у Албан-
цевъ, во Фригіи, въ МемФисѣ XII, 9, 31; XVII, 1, 31; ііоклоненіе 
лунѣ у Персовъ ХѴ, 3, 13. 

Луна, Аоиѵ/), гд. въ Тиррсніи па Эииліевой дорогѣ V, I , 
И . 2, 5. 

Лупіи, гд. Япиговъ въ Италіи YI, 3, 6. 
Лупія, p. въ Германіи изливается въ океанъ VII, 1, 3. 
Лусоны, см. Лузоны. 

М . 

Ма, Мй, названіе богини, чтимой Вомапцами XII, 2, 3. 
Маврусіи, Маврусія (Мавретаны, Мавры, Мавретанія), Mo-upountoi. 



CLXXXVII 

Maupoudi'a XVII, 3, 2. 3. 4. 6. 7; ііротиволежатъ ей о-ва Блажен-
ных!, I l l , 2, 13; p. Ликсъ на западноиъ берегу II , 3, 4; черезъ 
г,ерндипу Мавругіи ііроходитъ параллельный кругъ Александріи II, 
,), 38; царь Маврусіевъ Бокхъ и Богъ, римскіе друзья YI, 4, 
Ш , 4, 3; XYII, 3, 5. 7. 

Мавзолей, МаисгсоХеГоѵ, въ Римѣ V, 3, 8; въ Галикарнасѣ XIV, 
2, и . 

Мавзолъ, сынъ Гекатомна и паслѣдникъ его, супругъ и братъ 
Лртемисіи, соединилъ шесть городовъ въ одинъ Галикарпассъ XIV, 

1Г). 17; XIII, 1, 09. 
Магарсы, та Мауарта, гд. въ Киликіи подлѣ Пирама съ гроб-

ницами Мопса и АмФилоха XIV, 16. 
Маги, состоятъ совѣтниками у персидскихъ царей I, 2, 15; XV, 

I , (»8. 3, 1. 14; XVI, 2, 39; Магъ разсказывалъ Гелону, что онъ 
объѣхалъ Либію II, 3, 4. 5; умерщвленіе Маговъ семью персид-
скими владыками XV, 3, 24; совѣтъ Маговъ у Парѳіаевъ XI, 9, 3. 

Магнезія, или Магнетида, обл. Ѳессаліи IX, 5, 21; I , 2, 20; 
упоминаемые у Гомера Магнеты IX, 5, 22; Магнезія отдѣлена отъ 
Македоиіи p. Пепеемъ VII, Фр. 12; города Магнезіи VII, Фр. 14; 
IX, 5, 15. 22. противолежащіе ей о-ва IX, 5, 16; Магнезія на 
Маяндрѣ — колонія Магнетовъ и Критянъ XIV, 1, 11. 

Магиезія на Сипилѣ, гд. Лидіи XII, 8, 2. 18; XIII, 3, 5. 
Магнезія на Маяндрѣ, аолійекій гд., колонія Магнетовъ и Кри-

тлнъ XIV, 1, И . 39. 40. 2, 29; Антіохія основана Магнетами XII, 
8, 14; подлѣ Магнезіи Хароніи XII, 8, 17; Магнезійцы: Гегезія, 
Оимонъ, Анаксеноръ XIV, 1, 41. 

Мадій, MaSog, царь Скиоовъ, изпалъ Коба и Треровъ I, 3, 21. 
Мадитъ, MaSuT05, гд. па Ѳракійскомъ Херсонесѣ VII, фр. 55. 
Мазаи, Ма^аТоі, папнонское племя VII, 5, 3. 
Мазаки, та Mataxa, ыетрополія Каппадокіи XII, 2, 7. 9. 11; XIV, 
29. 

Мазепа, Ma^rjvYjg, правитель о-ва Доракты въ ІІерсидскомъ з. 
XVI, 3, 7. 

Мазусія, большой м.. Ѳракійскаго Херсонеса VII, Фр. 51. 
Майоны, Меоны, Mat'ove?, у Гом. Мѵ"|0ѵ£?, тождественны съ Ли-

діііцами по мнѣнію ыѣкоторыхъ; царями ихъ были, по словамъ 
Гомера, Месѳлесъ и АитиФЪ XII, 3, 20. 8, 3; XIII 1, 7. 2, 2. 4, 
•). 6; Майонія называлась нѣкогда Азіей XIII, 4, 8; нѣкоторые 
''читаютъ ее Мизіей XII, 8, 3. 

Майотида, Майотійское оз. Меотида, Меотійское оз., MaiwTiq 
XifAvr,, часть внутренняго моря II, 4, 5. 6. 5, 23. 25; VII , 4, 5; 
XI, 2, 3; устье его Киммерійскій Боспоръ VII, 4, 5; перешеекъ 
между М и Океаномъ XI, 1, 5; обл. между Майотидой и Борисѳе-
номъ; жестокій холодъ на озерѣ; добываніе рыбы изъ подъ льда 
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YII, 3, 18; II, 1, 16; Миѳридагь сдѣлалъ извѣстными прилегающіа 
къ 03. земли I , 2, 1; болота иодлѣ озера ѴІІ, 3, 17; западная 
часть Майот. болото Сапра VII, 1; рыбшя солеиіа VII, 4, 6; 
пеламиды VII, 6, 2; описаніе азіятскаго берега XI, о, 4. 5 сл.; 
Каспійское море соединяютъ съ Майотидой XI, 7, 4; жиі5ущіе аадъ 
М. народы II, 5, 7; XI, 9, 3; до М. дошли Кимбры VII, 2, 2; 
пароды между Каспіемъ и М. XI, 5, 8. 

Майоты, Меоты, состоягь изъ пѣсколькихъ племенъ, живугь 
подлѣ 03. Майотиды XI, 2, 1. 4. 11; одни ііодчипеиы Боспора-
ыамъ, другіе обладателямъ гавани Танаида XI, 2, И . 

Майнака, гд. въ БетикЬ III, 4, 2. — Майпаль, г. и гд. Аркадіи 
VIII, 8, 3. 

Макарія источникъ въ Аттикѣ VIII, 6, 19. 
Макарія, равнина въ Мессеніи VIII, 4, 6. 
Макаръ, гд. Макара, тоже, что Лесбъ, у Гомера ѴИІ, 3, 31. 
Македонія, такъ переименованная изъ Ёманіи по имени вождя 

Македона VII, Ф р р . 9. 10. 11; Македонія простирается до Стримона, 
а по мнѣнію нѣкоторыхъ до р. Неста VII, 7, 4. Фр. 33. Македо-
нія, которую Римляне отняли у Персея, простиралась до р. Гебра 
и Кипселъ VII, фр. 47; другое опредѣленіе границъ Македоніи VII, 
7, 8; изъ сосѣдей Македоніи Оресты, Пелагопы и Елиміоты—Илли-
рійцы IX, 5, И ; Павелъ Эмилій нрисоединилъ къ Македоніи епир-
скіе народы VII, Фр. 47; значительной частью теперешней Маке-
доніи владѣли нѣкогда Пеоны VII, Фр. 41; въ Македоиію изъ Лпигіи 
пришли Критяне VI, 3, 2; наиболѣе цвѣтущій гд. Максдоніи Ѳес-
салопикея VII, 7, 4. фр. 21; разрушеніе и возстановленіе Ѳивъ 
Македонянами IX, 2, 5; по мнѣнію нѣкоторыхъ, Македоняне — 
Кавконы Понтскіѳ по происхожденію XII, 3, 3; македонскія коло-
ши Ѳіатейра и Стратопикея ХШ, 4, 4; XIV, 2, 23; Македоняне 
посадили въ Сузидѣ виноградную лозу, вынесенную ими изъ Баби-
лоніи XV, 3, И ; македонскія слова таХіоі, apyoq VII ®p, 2; ѴШ, 
G, 9. 

Македонскіе заливы II, 1, 40. 
Макестъ, p. вытекающая изъ Анкиры и изливающаяся въ Рин-

дагь XII, 8, И . 
Макинія, атолійскій гд., основанъ по возвращеніи Гераклидовъ 

X, 2, 4. 6. 21. 
Макистія, обл. Трифидіи, отдѣлепная горой отъ Писатиды VIII, 

3,12. 13. 14. 25; храмы Посейдона Самскаго и Геракла VIII, 3, 
13. 21. 

Макистъ, обл. н гд. въ ТриФиліи, называемый иными Плата-
нистомъ VIII, 3, 16. 25; X, 1, 10; въ Макистъ удалились Мес-
сенцы, изнасиловавшіе лакедеминскихъ дѣвушекь въ Лимнахъ 
VI, 1, 6. 
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Макра, Maxpaq, мѣстиость между Луиой и Пязой V, 2, о. 
Макра, равнина въ Углубленной Сиріи XVI, 2, 17. 
Макрида, древнее названіе о-ва Евбеи X, t, 2. 
Макрокефалы, миоическій пародъ у Гезіода I, 2, 35. 
Макроны, падъ Трапезунтомъ, теііерешніе Санны XII, 3, 18. 
Макропогоны, Длиннобородые, на восточномъ берегу Понта 

XI, 2, 1. 
Макроскелы, Длиииопогіе, баснословный пародъ Индіи II, 1, 9. 
Ma лай вывелъ вмѣстѣ съ Клевою эоиійскую колонію XIII, 1,3. 
Малеи, MaXsat, м, Лаконики, опасный для моряковъ II, 1, 40. 

4, 8; YIII, 2, 1. 5, 1. 2. ti, 20; разстояиія его отг разныхъ 
пунктовъ I, 2, 17; VIII, 2, 1. 4. 8, 3; X, 4, 3. 

Малей, МаХесод, ІІеласгъ царствовалъ въ Тирреніи, откуда иере-
гелился въ Аѳипы V, 2, 8. 

Маліи, названіе Арабовъ Скснитовъ въ Месонотаміи XVI, 1. 27 
Малійскій 3., VII, Фр. 32; IX, 4, 3. 
Малійцы, MaXieTs, ѳессалійское племя, извѣстпое Гомеру I , 1, 

17. 2, 20; VIII, 1, 1; IX, 3, 1. 5, 1. 22. 
Мааія, м. о-ва Лесба XIII, 2, 2. 
Маллъ, м. Виликіи подлѣ Пирама XII, 2, 8; XIV, 3, 16. 
Маллы, индійскій народъ, гдѣ рунепъ былъ Александръ XV, 1, 33. 
Малоѳа, арабская деревня, куда доходилъ Элій Галлъ ХѴІ, 4, 24. 
Малуагъ, MaXouq, мѣстность въ Троадѣ, XIII, 1, 44. 
Мамай р., пѣкогда Амаѳъ, подлѣ Пила въ ТриФиліи VIII, 3, 14. 
Мамертины, народъ въ Камианіи VI, 2, 3. 
Мамертій гд. Бреттіевъ VI, I , 9. 
Мана р., см. Боагрій. 
Мандалій, индійскій мудрецъ, XV, 1, 64. 65. 68. 
Мандубіи, пограничный гъ Арвернами пародъ Галліи IV, 2, 3. 
Маш 'съ, ІѴІаѵг]?, встречающееся въ Каііиадокіи ПаФлагонское слово 

XII, 3, 25; VII, 3, 12. 
Маптіана, наибольшее болото въ Арменіи XI, 14, 8. 
Маитинея, гд. въ Аркадіи, образовавшійса изъ йети деревеаь ѴІІІ, 

3, 2. 8, 2; XIII, 1, 53. 
Манто, Маѵты, дочь Тирезіи, мать Мопса IX, S, 22; XIV, 1, 27. 

5, 16. 
Мантуя, гд. Транспаданской Галлія V, 1, 6. 
Марабодъ, царь, покорившій Луіевъ, Зуиовъ, Бутоновъ, Муги-

лоновъ и др. ѴП, 1, 3. 
Маракапда, разр. Александромъ гд. въ Согдіанѣ XI, 11, 4. 
Марапиты, Арабы XVI, 4, 18. 
Мараѳонъ, аттическая деревня, часть тетраполя Аттики, нросла-

вившаяся побѣдой надъ Персами VIII, 6, 16. 7, 1; IX, 1, 17. 22; 
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на Мараѳопѣ рал, Еврисѳей, ѴІІІ, fi, Ю; умерщвленіе мараѳонсваго 
быка Сезйем і. IX, 1,22; жителями мараоонскаго тетрлполя заселены 
нѣкоторыя мѣстногти о-на Евбеи X, I, 6. 

Мараѳъ, приморскій гд. въ Фовидѣ IX, 3, 13. 
Мараѳъ, гд. Сиріи въ Селевкидѣ XVI, 2, 12. 13. 
Маргалы, мѣстиость въ ТриФиліи VIII, 3, 24. 
Маргіана, обл. орошаемая p. Маргомъ XI, 10, 1. 2; П, 1, \k. 
Маргъ, орошающая Маргіапу рѣка XI, 10, 1, 
Маргъ, р. называемая иными Баргом'ь, изливаетсявъИстръ VII,!), 12. 
Мардоній, переидскій полководецъ, нобѣждеп-ь нри ІІлатеяхъ 

IX, 2, 31. 
Марды, племя Персовг занято разбоями при Вагліійскомъ ыо|іѣ 

XI, (I, 1; XV, 3, 1. 
Мареотида. или Марея,-Mapewti^, Mapeia, озеро, наполняющееся 

водою изъ Нила XVII, I , 4. 7. 10. 14. 22. 
Маріаба гд. въ Арабіи на холмѣ XVI 4, 2. И). 
Маріандинъ, влядѣтель части ПаФлогопіи, завоевавшійобл. Бебрикъ 

XII, 3, 4. 
Маріандйны, иаФяогонскій ііародъ, подобно Оинамъ и Бііѳинанъ 

ироисходившій изъ вракіи ѴЦ, 3, 2; VIII, 3, 17; XII, 3, і . й. 9. 
27. 1; XIV, ;>, 23. 

Марій, прорылъ каналъ, куда направилась большая часть p. Ро 
дана IV, 1, 8. 

Марій, младшій погибъ въ Пропестѣ V, 3, И . 
Маркеллъ Маркъ, ііолучилъ отъ Кекьтиберовъ 600 талантовъ 

контрибуціи III, 4, 13. 
Маркеллъ Клавдій, основатель города Кордубы II I , 2, 1, 
Маркеллъ сынъ сестры Августа, Октавіи XIV, .'), 1 і . 
Маркина, гд. въ Италіи между Пестомъ и м. Сиренусъ V, 4, 1» 
Маркоманны, одинъ изъ германскихъ народовъ VII, 1, 3 
Мармариды, народъ нодлѣ Кирепы до Аммона 11,5, 33- XVII 1 

13. 3, 1. 23. 
Мармарій, гд. на Евбеѣ подлѣ Кариста X, 1, 6. 
Мармолитида, обл. Пафлогоніи XII, 3, 41. 
Мароиея, гд. на ѳракійскомъ иобережьѣ VII, opp. 43. 44, i(i 
Маррубій, Mappou'iov, гд Пелигновъ V, 4, 2. 
Маррукины, выше Пелигновъ на границѣ съ Пикенами ibidem 
Марсіаба или Маріаба. гд. Арабовъ Раммапитовч. осажденныі: 

Эліѳмъ Галломъ XVI, 4, 2. 19. 
Марсія, Мартиа?, изобрѣтатель Флейты, состязался въ иірѣ г.г 

Аполлономъ. X, 3, 14; XII, 8, 15. 
Марсія, р. Фригіи ibid.; XII, 3, 27. 8, 15. 
Марсъ, "Ару).;, отецъ Ромула в Рема V, 3, 2; въ жертву ему при 

носятся свиньи у Лузитановъ и ослы у Карманіевъ III, 3, 7; XV, 
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2, 14;сооруженный ему храміІѴ, 1,11; посвящена ему сосна V 2; 
отношеніе къ нему Сабинянъ V, 12; Марсъ умергвилъ Исапдра 
XII, 8, !). 

Марсы, германскій иародъ ѴП, 1 . 3 
Марсы, народ'ь Италіи на границѣ съ Пикепами,подлѣ гд. Альбы, 

\ \ 2, 1. :{, 7. 0. И . 13. 2; война Рияяаиъ съ Марсами V, 3, 
10. і , 2; П , 1, 6. 

Марубій см. Маррубій. 
Масайсиліи, отдѣлены on, Мавровг p. Молохаог XVII, 3., »i. !); 

продукты страны XVII, 3, I I ; кочевой образъ жизни Масайсиліевъ 
XVII, 3, 19. 20. 

Массанасса, царь Масайсиліевъ XVII, 3, !) 13. I.'i. 
Масетъ, 1\1ат/)д, мѣстяосгь въ Лрголидѣ, упоминаемая Гомерои'ь 

ѴШ, 6, 10. 16. 
Масіаиы, пародъ Индіи между КОФОЮ И ИПДОМЪ XV, 1, 27. 
Масій,гора вь Арменіи, часть Таі;ра XI, S, 6. 12,4.14, 2;ХѴІ,1,23. 
Масиліи, африканское племя къ в. оть м. Трета II, 5, 33: ХТП, 

:і, !). 12. 
Масинисса см. Масанасса. 
Масло превосходное вывозится изъ Турдетаніи III, 2, fi: деревя-̂  

нымъ масломъ замѣнается коровье у Лузитаповъ III, 3, 7; обиліе 
масла въ Иберіи и въ южн. Галліи III, 4, 16; lY, 1, 2; мало вы-
возится изъ Аквилри V, 1, 8; обиліе масла въ Сабиріской обл. V, 
3, 1; превосходное масло въ Лаціумѣ V, 3, 10. 4, 3; недостатокъ 
масла въ Бактріанѣ и обиліе его въ Синопѣ, Амисѣ и др. мѣстахъ 
11, 1, 14. 15; па Кинрѣ XIV, 6, 3; масляный источиикъ подлѣ р. Оха 
XI, 12, сезамовымъ масломъ вымазываются Ассирійцы XVI, 1, 
20; масло въ Эѳіопіа XVI, 4, 18; масло въ Египтѣ въ Арсиной-
скомъ округѣ и подлѣ Ллександріи XVII, ' l , 

Macora, царская резиденція во владѣніяхъ Астакапа XV, 1,27, 
Массабатика, обл. Медіи у Загра XI, 13, 6; XVI, 1, 18. 
Массагеты и Саки къ в. отъ Даевъ XI, 8, 2; походъ противп; 

нихъ Кира XI, 6, 2. 8, 6; XV, 1, 6; отдѣльныя народности Масса 
гетовъ и Саковъ XI, 8, 8. 

Массилія, МасиаХіа, гд. въ Нарбонской Галліи при Галльскомх 
3. II, 1, 28; широта мѣста по оиредѣлеиію Пиоеи I, 4, 4; II, 1, 12. 
4, 3. 5, 8; IV, 1, 4. 10; основана Фокейцами, храмы Анноллона, 
Артемиды IV, 1. 4; VI, 1, 1; общественное устройство, законы, до-
ходы и up. IV, 1, 5. 6. !); торговля, гавани III, 4, 8; IV, 1. !); 
XIV, 2, 10; массилійскіе послы къ Сципіону Эмиліану ничего не 
сообщили о Бритапіііи IV, 2, 1; сооруженные Массилійцами башни 
У устьевъ р. Родана IV, 1, 8; противолежащіе Массиліи о-ва II, 5, 
30; ІѴ, 1, 10; противолежит;, Метагоній въ Либіи ХѴІІ, 3, 6; олово 
привозится въ Массилію изъ бритапскихъ о-ковъ III, 2, !); статуя 
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Аѳины XIII, 1, 41; склады оружія, ииструментовъ XIV, 2, 5; yuo-
миііаиіе Массиліи II, 1, 18. 3, і ; I I I , 2, ft; IV, 1, 1. Марсель. 

Массія, Maacu'as, равнина въ Сиріи, слѣдующая за Макрою XVI, 
2, 18; Массіей овладѣлъ Птолемей, сыпь Мепііая XVI, 2, 10. Ц , 

Маставра, карійская деревня XIV, 1, і7. 
Матавръ, гд. на Сициліи VI, !). 
Маталъ, гд. на Критѣ, гавань Гортины X, 4, И . 14. 
Матіапа, часть Медіи, изобилуетъ медомт I, 3, 4; II, 1, 11; XI, 

7, 2. 8, 8. 13, 2. 14, 13. 
Матрипъ, р. въ Пикенѣ V, 4, 2. 
Махайрей, убійца Неоптолема, родомъ и з ъ Д е л ь Ф Ъ IX, 3, 9. 
Махайрунтъ, Ма)(^аірой$, р а з р . Помнеемг к р ѣ і і о с т ь въ Іудеѣ XVI, 

2, 40. 
Маяпдрій, Меаидрій, историкъ писадъ объ Епетахъ XII, 3, 25. 
Маяпдрская равнина XII, 8, 15; XIV, 1, 42; XV, 1, IG. 
Маяндръ, Меандръ, MaiavSpo?, р. Каріи и Фригіи XII, 8, 15. П . 

1!); притоки его XII, 3, 27. 8, 15; устье р. XIV, 1, 10; судоход-
ность р. XIII, 4,12; разстоянія оі-ъ p. до Траллъ и Фиска XIV, 2, 
29; Антіохія на Маяндрѣ XIII, 4, 15. 

Меандръсм. Маяндръ. 
Меванія, M/jouavia гд. въ Умбріи V, 2,10. 
Мегабары, населяютъ ішѣстѣ съ Блемміями землю иодлѣ Нила 

XVI, 4, 17; XVII, 1, 2. 53. 
Мегабата, убійца Салганея IX, 2, 9. 
Мегабизы, жрецы ЕФесской Артемиды XIV, 1, 23. 
МегалокеФалы, выдуманный Гезіодомъ народъ VII, 3, В. 
Мегадоиоль,гд. въ Аркадіи, нрисоединившійся къ Ахайскому союзу 

VIII, 4, 5. 7, 3. 8, 1; XVI, 1, 5; деревня Асея VIII, 3, 12; ме-
галопольская обл. VIII, 2", 1. 7, 5. 

Мегалополь, гд. въПонтѣ XII, 3, 37. 
Мегалополитида, МеуаХотоХТті?, обл. въ Понтѣ нодъ властью 

Пиѳодориды ibid.; XII, 3, 31. 
Мйгара, основанный Дорянами гд. въ Мегаридѣ съ гаванью Нисаей 

VIII, 1, 2; IX, 1,4. 7; колоіііи Иегарцевъ: Мегара въ Сициліи, 
Халкедонъ, Астакъ, Месамбрія VI, 2, 2; XII, 4, 2; VII, О, 1; Аратъ 
нрисоединилъ Мег. къ Ахайскому союзу VIII, 7, 3; мегарская школа 
ФИЛОСОФОФЪ IX , 1, 7. 8 ; распри съАѳипянами изъ за о-ва Саламина 
IX, 1, 10;общественное устройство Мег. хвалитъ Аристотель VII, 7, 2. 

Мегара, колонія Мегарцевъ въ Сициліи, основанная въ одно время 
съ Сиракузами VI, 2, 2. 4. 6; VIII, 7, 5. 

Мегара, гд. Сиріи подлѣ Апамеи XVI, 2, 10. 
Мѳгарида, суровая обл , запятая въ большей части гг. Оііеями 

ѴШ, 6, 22; IX, 1, 3. 7. 8. 10. И ; Мегарида и Аттика заняты были 
Іонянааи, вытѣсненными изъ Пелопоннеса III, 5, 5. 
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Мегасѳепъ, родомъ изъ Халкиды, основалг колопію Кумы V, I , 
Мегасѳепъ,'индійскій историкъ, весьма'педостовѣрный писатель II. 

1 , 9 ;XY , 1, 3fi. оЗ; пространство, длина и ширина Индіи по его 
измѣренію XV, 1, 12; II, 1, і . 7; заходъ медвѣдицы южныхі. 
частяхъ Индіи П, 1, 19. 20; допускаемые имг походы въ Индіні 
XY, 1, С; упоминапіе р. Ганга, плодородія земли, различныхь 
животныхъ XV, 1, 20. 3S. В7. 44. 3 f i ; о семи классахъ Ипдій-
цевъ, объ образѣ жизни и уірежденіяхъ ихъ XV, 1, 3!>. 53; о 
способѣ сообщеяій у народовъ Кавказа XV, 1, .'ifi; о баснословных ! 
пародахъ Иидіи XV, 1, 57; объ индійскихъ pp., песущихъ золото 
ibid.; объ индійскихъ ФИЛОСОФЭХЪ XV, 1, 58—60. 68. 

Мегетъ, МІут)?, сынъ Филея, внукъ Авгеи, царствовалъ на Ехи 
надскихъ о-вахъ IX, 5, 18; X, 2, 14. 19. 

Мегиллъ, писалъ объ Индіи XV, 1, 18. 
Мегиста, о-въ съ гд. того же имени нодлѣ Ликіи XIV, 3, 7. 
Медама, гд. Бреттіевъ подлѣ p. Метавра VI, 1, 5. 
Медвѣдицы, созвѣздіе I, 1, 6; II, 1, 19. 20. 5, 35. 36. 
Медеонъ, гд. въ Беотіи подлѣ Онхеста IX, 2, 26. 3, 13. 
Медеонъ, гд. въ Фокидѣ нодлѣ Крисайскаго залива ibidem. 
Медея, Mv^Saa, изобрѣла медійское одѣяпіе и дала названіе Медіі' 

V, 2 ,6 ; XI, 13, 10; родство ея съ Киркой у Гомера I, 2, 10, 
чаровница I, 2, 39; преслѣдованіе ея Колхидцами V, 1, 9; умертвил;) 
брата Ансирта VII , 5, 5. 

Медій, родомъ изъ Ларисы, другъ Александра XI, 14, 12. 
Медіоланій главный гд. Инсубровъ въ Италіи V, 1, 6. Миланъ 
Медіолапій, гд. Сантоновъ ІѴ, 2, 1. 
Медіоматрики, народъ галльскій надъ Гельветіями II, 3, 4. 
Медія, MyjSi'a, названа по имени Медеи или сына ея Меда, распо-

ложена въ серединѣ Тавра XI, 12, 1. 5. 10; Великая Медія и 
Медія Атропатія XI, 13, 1. 6. 5, 6; часть Медіи Матіана, гдѣ 
деревья даютъ медъ II, 1, 14; XI, 7, 2; Кадусіи касаются Ma 
тіановъ XI, 8, 8; части Медіи Хорена и Комисена XI, 9, 1; горн, 
хр. Воссаевъ надъ Медіей XI, 12, 4; проходъ черезъ Загръ назы 
ваетсл медійскими воротами XI, 13, 8; Армяне отняли у Медопь 
Каспіану, Фавнитиду и Васаропеду XI, 14, 5; продукты страны 
I, 2, 20; XI, 13, 7. 11; медійская одежда XI, 13, 9; сбруя лоша-
дей XI, 14, 9; обычаи Модійцевъ XI, 13, 11. 14, 1; владычество 
Медійцевъ надъ Азіей XI, 13, 3; дапь ихъ Персамъ XI, 13, 8; подчи 
пеніе ихъ въ настоящее время Пароамъ XVI, 1, 19;Язонъвъ Медіи 
изъ Колхиды I, 2, 39; XI, 13, 10. изъ Медіи вытекаетъ р. Медъ 
XV, 3, 6; разстояпія Медіи отъ Каспійскихъ Воротъ и отъ Ериѳрскаіо 
моря 11, 1, 26; доступъ изъ Медіи въ Елиманду XVI, 1, 18; Медійцы 
и Армяне чтутъ святыни Персовъ XI, 14, 16; царь Медійцевъ Кіаксаръ 
XVII, 1,18. Слово тигригг имѣетъ у нихъ значеніе стрѣлы XI, 14, 8. 
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Медиа, си. Медама. 
Мвдпаки, пародъ падт, Венетами V, 1, ft. 
.Чедоакъ, р. въ Игаліи, течвтъ мимо ІІатавія V, 1 , 7 , 
Иедоанъ, гавань гд. ІІатавія ibidem. 
Медонгь, друп, Филоктета IX, .'), 7. 
Медуза, изт. ея шеи вышелъПегасъ, VIII, В, і \ . 
Медуллы, народъ Галліи подлѣ Трикоріевъ и Икопіевъ lY, 6, 5. 
Медъ, p. вытекаетъ изъ Медіи, протекаегь подлѣ ІІерсеполя XY, fi 
Медг, пынъ Медеи, далъ названіе страиѣ Медіи XI, 18, 10. 
Медъ, въ Гиркапіи, Медіи, въ Армепіи, Турдетаиіи И, 1, 14; XI, 

7, 2; III, 2, 6; питье ияі. меду IV', I», Г»; медъ въ Алыіахъ, Лигуріи, 
въ Сициліи lY, 9 2; YI, І . 7; въ Брептесіи YI, 3, G; въ 
Аттикѣ IX, 1, 23; медъ калимнскій X, о, 11); горькій медъ въ Колхидѣ 
XI, 2, 17; медъ въ Ипдіи XY, 1, 20; ііогребеніе умершихъ въ иеду 
у Алсирійцевъ XYI, 1, 20; медъ въ Очаг/гливой АраОіи XVI, 2. 

Иеды, MatiSoi, ѳракійскій пародъ Yl l , !>, 13. 
Мекиберна, гавань Олиноа ѴІІ, Фр 29. 
Мекона, древнее пазвапіе Сикіопа YIII, 6, 25. 
Мелайна (Черный), м. о-ва Хія XIY, 1, ЗГ». 
Мелайна, м. Ериорайскаго полуо ва XIY, 1, 33. 
Мелайпы деревня въ Троадѣ XIII, 1, 
Мелайны, или Мелайпія. или Мелайпіи, гд. въ Виликіи подлѣ Ке-

лендеріи XIY, .'i, 3; XYI, 2, ЗЗ. 
Меламподъ, (МеЛартои?, совеошилъ очипіеніе Пройтидъ водою 

YIII, 3, 19. 
И е л а м Ф и л ъ , древнее пазвапіе о-ва Сама X, 2, 17; XIV, 1. 1і». 
Меланеида, МеЛаѵг/с, древнее названіе Еретріи па Евбеѣ X, 1.10. 
Меланиппа, мать Беота отъ Метамонта или отъ Дія YI. 1, I.S. 
Меланиппъ, Трояпецъ, синъ Гпкетаопа ХІИ, 1 7. 
Мелантіевы екалы на Нгейг.комъ мпрѣ XIY, 1, 13. 
Меланхръ, митилепскій тирапъ XIII, 2, 3. 
Меланъ, МеЛаѵо?, м. о-ва Кизика XII, 8, 11, 
Меланъ Порѳаонида X, 3, 1. 
Мелапъ, р. въ Беотіи между Орхокеномъ и Аг.пледономъ, погла-

щаетея землею подлѣ Орхомепа IX, 2, IS. ! і\. 
Мелапъ, р. въ Ѳессаліи IX, 4, 14, 
Меланъ, p. въ Каппадокіи, изливается въ ЕвФратъ XII, 2, 8. 
Меланъ, р. въ ПамФиліи XIY, 4, 2. 
Меланъ, р. во Ѳракіп, изливается въ з. того же имени ѴІІ, Фр. 

!Я. 
Мелапъ, з. еравійскаго моря, въ который впадаетъ р. того же 

имени ibidem; I, 2, 20; II, 1, 40. 21; Y1I, 7, 4. Фрр, 31.57. 
Мелды, народъ Галліи подлѣ p. Секвапы lY, 3, 5. 
Мелеагровъ валъ на Аптіохійской равпинѣ XVI, 2, 8. 
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Мелеагръ, воевалъ съ Ѳестіадами X, 6. 
Мелеагръ, родомъ илъ Гадаръ XY1, 2, 29. 
ЛІвлетъ, ІМЕХУ)?, Р ПОДЛѢ Смирны, не упоминаемая Гомеромъ XII. 
27; XIV, 1, 37. 

Ме.либоя, гд, Магнезіи въ владѣніяхъ Филоктета VI. 1, IX. 
., К). 

Мелигуній, древнее названіе о-ва Линары VI, 2, 10. 
Мелинъ, гавань на Троглодитекомъ берегу Арабскаго з XVI 

'(., 9. 
Мелита, аттическая деревня I, 7. 8. 
Мелита, эніадс.кое болото въ Акарнаніи X, 2, 21. 
Мелита, древнее назваіііе Самооракіи X, 3, 19. 
Мелита, противолежаіцій мысу ІІахину о-въ VI, 2, И ; XVII 
16. 

Мелитая, гд. Фоіотиды въ ахилловыхъ владѣпіяхі, IX, »і. 10 
Мелитена, нѣкогда часть Катаоніи, теперь одпа вяъ 10 обл. Каппа-

ііекіи XI, 12, -2. Ui, 2; XII, 1, 1. 4. 
іУІелонъ, предводитель Сигамбровъ VII, 1 , 4 . 
Мелпій, омывающая латипскій гд. Аквинъ рѣка V, Н, 9. 
Мелсъ, р. въ Астуріи III, 4, 20. 
Мелъ, М'^ло?, одинъ и.чъ Кикладскихъ о-вовъ X, .'і, 1. 2. 
Мемнонъ, сынъ Тиѳона, нохороненъ нодлѣ р Бады XIII, 1, 11; 

XV, 3, 2. 
Мемнонъ, Родосецъ, вождь Персовъ XIII, 1, 37. 
Мемноній, укрѣпленіе въ Сузахъ XV, 3, 2. 
Мемпоній, въ гд. Абидѣ XVII, 1, 42; лабириііѳъ былъ также 

Мемп'>піемъ; Мемноніи въ Ѳивахъ ibidem.; XVII, 1, 4(i. 
МемФисъ, обл. Египта съ храмами Аписа, ГеФеста, Аородиты 

XVII, 1, 31—34, 22. 24. 40. 43; тамъ святилища ГеФеста и Ва-
бпровъ по Геродоту X, 3, 21. 

Мена, основатель Менебріи VII, 6, 1. 
Менапдръ, комическій поэтъ, современпикъ Епикура VII, 3, 4; 

X, 2, 9. !), 0; XIV, 1, 15. 18. 
Менапдръ, царь Бактріи, расширилъ нредѣлы царства XI, 11,1. 
Менаніи, германскій пародъ по обѣимъ сторонамъ устьевъ Рейна 

въ сосѣдствѣ съ Сигамбрами IV, 3, 4. 
Менъ Аская, храмъ его подлѣ Аитіохіи около Лисидіи XII, 3,31. 
Менъ Кара, храмъ между Лаодикеей и Карурами ibid.; ХП, 

8, 20. 
Менъ Фарнава, храмъ ві. Амеріи XII, 3, 31. 
Мецда, ѵд. на нолу-овѣ Палленѣ VII, Фр. 27. 
Мендесій, устье Нила ХѴІІ, 1, 18. 
Мендесскій округъ въ Егинтѣ XVII, 1, 20. 



CLXXXVII 

Мепдетъ, MEVSY)?, египетскій гд. въ области Дельты XVII i 
19. 40. ' ' 

Менебрія, гд. основаіп, Меною подлѣ Попта V'll, 6, 1. 
Менедемъ, ФИЛОСОФЪ, основатель еретрійской школы IX, 1 8-

X, 1, 11. ' ' 
Менеклъ, МеѵехХт]?, алабандскій ораторъ, брап, Гіерокла, учи-

тель Аполлоиія н Молона XIV, 2, 13. 26. 
Менекратъ, ученикъ Ксенократа, писалг о Пеласгахі. XII, :{, 22. 

XIII, 3, 3; о Мизійцахг, колонистахъ Лидійцевъ XII, 8, 3. 
Менекрать, ученикъ Аристарха, изъ Нисаи, огецъ грамматиковг 

Аристодема и Сострата XIV', 1, 48. 
Менелаеві, округъ въ Египтѣ ХѴІІ, 1, 18. 
Менелай, царь Лаконики, подчинившій себѣ Мессенію I, 1, 4; 

Г Ш , 4, 1. 6, 10; странсткованія Men. I , 2, 32. 31; I I I , 2, 13; 
ХѴП, 1, 34; кормчій его Канобъ XVII, 1, 17; ошибка лицъ, отно-
сящихъ странствованія Менелая въ область басенъ I, 2, 39; дра-
гоцѣиная чаша Мепелая I, 2, 33. 

Менелай, братъ Птолемея Лага, по имени его названъ Менелаевъ 
округъ XVII, 1, 18. 

Менелай, гавань на либійскомъ берегу I, 2, 32; XVII, 3, 22. 
Менелай, гд. въ Египтѣ ХТП, 1, 23. 
Менесѳей, предводитель аѳинскихъ колоній III, 2, 13; VI, 1, 10; 

XIII, 3, 5. 
Менесоея оракулъ въ Иберіи II I , 2, 9. 
Менесѳій, сынъ Сперхея отъ сестры Ахилла IX, 5, 9, 
Менингъ, о-въ въ Маломъ Сиртѣ, гдѣ Гом. помѣщаетъ 

ЛотоФаговъ I, 2, 17; I I , П, 20; I I I , 4, 3; XVII, 3, 17. 
Мениппъ, знаменитый риторъ изъ Стратоникеи XIV, 2, 25. 
Мениппъ изъ Гадаръ XVI, 2, 29. 
Меннай, отецъ Птолемея, царь Сиріи XVI, 2, 10. 
Менонъ, полководецъ Александра, посланъ въ Армевію XI, 

14, 9. 
Менодоръ изъ Траллъ, ученый, жрецъ Зевса Ларисайскаго XIV, 

1, 42. 
Менодотъ, отецъ Миоридата Пергамскаго ХІП, 4, 3 
Менойтій (Менетій), изъ Опуатя, отецъ Пагрокла IX, і , 2. 
Мента, ІѴІ£ѵтг;?, сыпъ Апхіала, царь ТаФ.а X, 2, 14. 
Меояы. См. Майоны. 
Меотида, Меотійское озеро. См. Майотида, Майотійское о.черо. 
Меоты. См. Майоты. 
Мермадалій, р. между Легами, Телами и Амазонками XI, ;>, 1. 
Мермода, р. изливающаяся въ оз. Майотиду XI, 5, 2. 
Меропида, земля вымышлена Ѳеопомпомъ VII, 3, 6. 

і , о-въ, тоае, что Косъ XV, 1, 3. 33. 
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Мероиъ, Ме^оф, отецъ Адраста и АМФІЯ XIII, 1, 7. 10. 
Мероэ, наибольшій изъ нильскихъ о-вовъ I, 2, 25; XVII, 1, 2. 

2, 2. 3; XVI, 4, 8; жители его почитаютъ Геракда, Пана, Изиду 
и еще какого-то варварскаго бога XVII, 2, 3. 

Мероэ, столица эѳіопскаго царства XVI, 4, 8; XVII, 1, 2. 2, 2; 
I , 4, 2; XVII, 3, 1; П, 1, 2. 5, 36. 2, 2. 5, 7. 33; длинцѣйшій 
день въ 13 часовъ I I , S,36; и гд., и о-въ получили свое навэаніе 
отъ жены или сестры Камбиза XVII, 1, 8. 

Месембрія на Понтѣ, колонія Милетянъ VII, 6, 1. 
Месена, обл. цодлѣ Бабилоніи II, 1, 31. 
Месогида, г. въ Азіи, заселенная частью Фригійцами, Мизійца-

ии, Лидійцами, Карійцами, Іонянами IX, 5, 19; ХШ, 4, 12; XIY, 
1, 15. 42. 43. 47. 

Месола, одна изъ пяти общинъ Мессеніи VIII, 4, 5. 
Месопотамія, долина между Тигроиъ и ЕвФратомъ II, 1, 26. 36. 

5, 32; X V I , 1, 21; Форма долины I I , 1 , 23. 26; X V I , 1 , 22; юж-
ныя части Месопотаміи во власти Арабовъ Скенитовъ XVI, 1, 26; 
смѣшанное населеніе Месопотаміи I, 2, 34; ІІомпей отчисляетъ 
укрѣпленіѳ Месопотаі|іи Селевкію къ Коммагеннѣ XVI, 2, 3. 

Месса, лаконскій гд., упоминаемый Гомеромъ VIII, 5, 3. 
Мессала IV, 6, 7. 
Мессапій, г. въ Беотіи, названа такъ но имени Мессапа IX, 

2, 13. 
Мессапія, тоже что Іапигія VI, 3, 1. 5; имя получила отъ Бео-

тШца Мессапа IX, 2, 13; война Мессапіевъ съ Тарентинцами VI, 3, 
4; значеніе сл. брентесій въ Мессапскомъ языкѣ VI, 3, 6. 

Мессапъ, Беотіецъ, именемъ котораго названа г. въ Беотіи и 
обл. Іапигія въ Италіи IX, 2, 13. 

Мессая, или ТриФилія VIII, 5, 6. 
Мессеида, Meaffrjtg, источникъ въ Ѳессаліи IX, 5, 6. 
Мессена, гд. въ Мессеніи съ крѣпостью Иѳомой, основана Rpec-

Фонтоиъ VIII, 4, 1. 6. 8. 8, 5; гд. взятъ Лакедемонянами VI, 3, 3.. 
Мессена, Мессапа, Меату̂ ѵт), гд. въ Сициліи, основана жителями 

Накса и названа вначалѣ Занкдою II, 5, 20; VI, 2, 1. 2. 3 .1 ,1 ; 
передъ гд. Харибда VI, 2, 3; родонъ ивъ Мѳ<;севы Ёвгемеръ I, 
3, 1. 

Мессенія, прежде Мессена, обл. Пелопоннеса, подчиненная во время 
Троянской войны Менелаю VIII, 2, 2. 4, 1. 5, 7; отдѣлена отъ 
ТриФиліи р. Недою VIII, 3, 22; длина береговой линіи 800 стад. 
ѴІІІ, 4, 10; описаніе почвы у Еврипида ѴШ, 5, 6; г. КориФасій 
VIII, 3, 7; мѣстн. Герены ibid.; Мессенія выпала па долю Крес-
фонту VIII, 4, 7. 8, 5. 

Мессвнскій в., называемый Азинайскимъ VIII, 4, 1. 4. 
Мессенцы и Пилійцы родственны между собою XIV, 1, 3; царь 

ОТГАВОК*. ]2 
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их'ь Меланѳъ IX, 1, 7; Мессенцы въ Иберіи III, 4, 9; распря съ 
Спартанцами изъ »а р. Ііаииса ТІІІ, 4, 6; четырн мессе.нскихъ 
войны VIII, 4, 10; YI, 1, 6. 3, 2; умерщвленіе спартанскаго цара 
Телекла ТІ, 3, 3; основаніе, колоиіи Мессены въ Сициліи Ѵ'І, 2, 3. 

Мессоя, Мстоба, часть гд. Спарты T i l l , S, 3. 
Месѳлесъ и АНТИФ-Ь, правители Майояовъ у Гомера XIII, 4, <). 
Метабъ, первоначальное названіе гд. Метапонта П , 1, І і і . 
Метавръ, р. въ Умбріи Y, 2, 10. 
Метавръ, р, въ Бретіи VI, 1, 5. 
Метагоній, мѣстн. въ Маврусіи III, 5, 5; XVII, 3, 6. 
Металлы въ Европѣ II, 1, 26; III, 2, 3. 8. 9. 10. 4, 2. 6. 5, 

И ; V, 1, 1J!; X, 1, 9; рудники желѣза и серебра у Халибовъ XII, 
3, 19; золото ьъ Сипилѣ, Астурахъ и др. мѣстахъ Азіи XIV, 5, 
28; мѣдь на Кипрѣ ХІѴ, 6, 5; золото и серебро въ Индіи XV, 1, 
30; на о-вѣ Мероэ XVII, 2, 2. 

Метапоптъ гд., прежде Метабъ V, 2, 5; VI, 1,15. 3, 2; древняя 
Ойнотрія, или Италія простиралась до Метапонта VI, 1, 4; за Ме-
тапонтоиъ Іапигія VI, 1, 15. 3, 1. 

Метапонтъ, отецъ Беота изъ Меланиппы VI, 1, 15. 
Метеллъ, прозванный Балеарскимъ, основалъ города па Гимне-

сійскихъ о-вахъ III, 5, 1. 
Метеллъ и Серторій вели войну въ Кельтиберіи III, 4, 13. 
Метродоръ, епикуреецг, родомъ изъ Лампсака XIII, 1, 19. 
Метродоръ, изъ Скепсія, ФИЛОСОФЪ и государственный мужъ XI, 

5, 1; XIII, 1, 55; XVI, 4, 16. 
Метрополь, гд. въ Ѳессаліи IX, 5, 17. 
Метрополь, гд. въ Великой Фригіи XII, 8, 13; XIV, 2, 29. 
Метрополь, гд. въ Іоніи между Ефегоиъ и Смирной, знаменитый ви-

номъ XIV, 1, 2. 15. 
Метулъ, гд. Іаподовъ IV, 6, 10; VII, 5, 4. 
Меоана, или Моѳона, иолуо-въ и укрѣпленпая мѣстн. въ Арго-

лидѣ I, 3, 18; VIII, 6, 15. 
Мееидрій, M£^u(Spiov, гд. въ Аркадіи VIII, 8, 2. 
Меоимна, Mî '&ufjLva, гд. на о-вѣ Лесбѣ, родина Аріопа XIII, 1, 

21. 2, 2. 4; метрополія Асса XIII, 1, 58. 
Меѳона, гд. въ Македоніи VII, Фр. 20; VIII, 6, 15; во время 

осады его Филипиъ иотерялъ глазъ VII, Фр. 22; VIII, 6, 15. 
Меоона, гд. въ Магнезіи IX, 5, 16. 
Меѳона, гд. въ Мессеніи, подразумѣваемый подъ гомѳровскимъ 

Педасомъ ѴШ, 4, 3. 5. 
Мигдонида, обл. Македоніи VII, ®p. 41. 
Мигдонида, подчинепная Бизиву обл., орошаемая р. Одриссою 

XII, 3, 22. 4, 4. 8, И 
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Мигдонія, обл. Месопотамии съ гдд. Антіохіей, Тигранокертаии, 
Каррами, НииеФоріемъ и др. XYI, 1, 23. 1; XI, 14, 2. 

Мигдони, часть Едоповъ въ Македоиіи VII, ®pp. 11. 36. 
Мигдоны, азіятское племя, происходящее отъ Ѳракійцевъ VII, 3, 

2; XII, 8, 10. 
Мида, царь Беликий Фригіи, получавшій свои богатства 

язь рудниковъ Ьерміа XII, 8, 1. і , 3; XIV, u, 28; умеръ on. бы-
чачьей крови I , а, 21. 

Мида, одно изъ имеиъ рабовъ фригійсваго происхожденія YII, 
3, 12. 

Мидея, гд. въ Арголидѣ, разр. VIII, 6, И . 
Мидея, гд. въ Беотіи, иоглощенъ озеромъ Копаидой ibid.; I, 3, 

18; IX, 2, 35. 
Мизій, Muaios, Р- течетъ изъ г. Кемена и вливается въ Каикъ 

XIII, 1, 70. 
Мизійскій Боспоръ, названъ послѣ Ѳракійскимъ XII, 4, 8. 
Мизія. Двѣ Мизіи въ АзіиХІІ, 8, 1. 4, 8; живушіе подлѣ Олимпа 

Иизійцы называются Олимпіями, или Геллеспонтіями XII, 4, 10; 
пp^̂ дпoлaгaeмoe вѣкоторыми переселеніе Мизійцер.ъ XII, 8, 3; азіят-
скіе Мизійцы происходятъ отъ Ѳракійцевъ VII, 3, 2; XII, 8, 3; 
трудность опредѣлить границы Мизійцевъ, Лидійцевъ и др. XII, 4, 
4. 6. 8, 2; иоложеніе материковой Мизіи XII, 8, 12; тождествен-
ность Мйзійцевъ съМайонами XII, 3,20; мизійскій языкъ смѣшан-
пый изъ Фригійскаго и лидійскаго XII, 8, 3; культъ Зевса Абре-
тенскаго XII, 8, 9; обл. Мизіи Абретена ibidem.; Мизійцы и Ли-
дійцы родственны съ Карійцами XIV, 2, 23^ Тевѳрантъ и ТелеФъ — 
цари Мизійцевъ и Киликійцевъ XIII, 1, 8. 69; въ Мизіи помѣща-
ются Аримы Деметріемъ Скііпсійцемъ ХШ, 4, 6. Мизійцы, Muaot, 
теперь зовущіеся Мойсами, еракійское племя по обѣимъ берегамъ 
р. Истра; отъ нихъ произошли Мизійцы азіятскіе VII, 3, 2; XII, 
3, 3. 8, 1; упоминаемые Гомеромъ Мизійцы I, 1, 10; ТІІ, 3, 2. 
3. 10; съ Мизійцамн смѣшались Геты, а пограничны съ ними 
Скордиски YII, 3, 13. 5, 12; воздержаніе on, животныхъ YII, 3, 
3. 4. 

Иикале, MUXOCXY), Г. въ Іоя іи Х Ш , 4 , 12. 
Микалесс'ь, танагрская деревня IX, 2, И . 14. 
Микены, царская резиденція Амііоаонидовъ YIII, 6, 2. 10. 13; 

исторія Микепъ YIII, 6, 10. 19. 
Миконь, Mi'xcovog, одинъ изъ Кикладъ X, 5, 3. 9. 
Миласы, та МиХаста, гд. іп, Каріи XIV, 2, 22. 23. 24. 
Милстополитида, болото въ Мизіи XII, 8, 11. 
Милетополь, гд. въ Мизіи подлѣ болота ХИ, 8, 10; XIII, 1, 58; 

XIY, 5, 29. 
1 2 * 



CLXIX 

Милѳтъ, гд. на Критѣ, упоминаемый Гомеронъ; отсюда вышла 
колонія въ Милеть азіятскій X, 4, 14; XII, 8, S; XIV, 1, 6. 

Милѳтъ Древній основанъ пришедшими изъ Крита Карійцани XII, 
8, 5; XIV, 1, 6; подлѣ Милета показываютъ гробницы и жилища 
Лелеговъ VII, 7, 2; XIII, 1, 59; основатель нынѣшняго Милета 
Нелей XIV, 1, 3. 6. 9; милетскій м. Посейдій XIV, 1, 2; передъ гд. 
о-въ Лада ХІѴ, 1, 7; храмъ Аполлона Дидимскаго XIV, 1, 3;мно-
гочисленныя колоніи Милетянъ VII, 3, 17. 6, 1; XII, 3, 3. И . 
14; XIII, 1, 12. 19; культъ Аполлона Улія XIV, 1, 6; разр. Пер-
сами ХІѴ, 1, 7; Милету принадлежитъ теперь Міунтъ XIV, 1, 10; 
знаменитые Милетцы XIV, 1, 7; Милетцы во времена Кіаксара 
пристали у Болбитскаго устья Нила XVII, 1, 18; милетскіе послы 
въ МемФисѣ XVII, 1, 43. 

Милія, или Миліада, ІѴІіХиа, MiXua;, часть Писидіи въ Малой Азів 
XII, 3, 27. 7, 1. 2. 8, 5; XIII, 1, 17; XIV, 3, 9. 10. 

Милонъ, знаменитѣйшій атлетъ, родомъ изъ Кротона, учепикъ 
Пиѳагора VI, 1, 12. 

Мильтіадъ, побѣдитель Персовъ на Мараеонѣ IX, 1, 22. 
Милы, MuXat, гд. въ Сициліи VI, 2, 1. 6. 
Мима, г. на Ериѳрайскомъ полуо-вѣ XIV, 1, 33. 
Мммнермъ, э легическій поэтъ изъ КолоФона І ,2 ,40 ;Х ІѴ,1 ,3 .4 .28 . 
Минаи, племя Счастливой Арабіи XVI, 3, 2. 4. 18. 
Миндъ, Миѵ(5о<;, карійскій гд. съ гаванью, принадлежалъ нѣкогда 

Лелегамъ XIU, 1, 59; XIV, 2, 18. 20. 
Минѳтъ, MuvY]̂ , предводитель киликійцевъ изъ Лирнесса, умерщв-

ленъ Ахидломъ ХШ, 1, 7. 61. 3, 1. 
Миніей, р. въ ТриФиліи, упоминается Гомеромъ VIII, 3, 19. 28. 
Миніи, Mivuai, мѣстожительство ихъ Орхоменъ въ Беотіи IX, 2, 

3. 40; прибытіе Миніевъ въ ТриФилію VIII, 19. 3. 
Миній, наибольшая p. Лузитаніи III, 3, I . 
Мвнкій, p. вытекающая изъ оз. Банана и впадающая въ р. Ми-

нотавра X, 4, 8. Падъ IV, 6, 12. 
Ииносъ, Міѵш^, добыдъ законы для Критянъ изъ зевсовой пещеры 

X, 4, 19; XVI, 2, 38; господство его на морѣ I, 3, 2; X, 4, 12; 
подчиненіе ему Карійцевъ на о-вахъ XIV, 2, 27; резиденція его Кноссъ, 
гавань Амнисъ X, 4, 7. 8; обращеніе Миноса съ Ссидлой VIII, 6, 
13; смерть его VI, 3, 2. 

Минотавръ, X, 4, 8. 
Миноя, Міѵсоа, м. Мегариды, образующій гавань Нисаи VIII, 6, 

1; IX, 1, 4. 
Мнноя, гд. на Критѣ X, 4, 3. 
Миноя, укрѣпленіе въ Лаконикѣ VIII, 6, 1. 
Минтурны, гд. въ Лаціумѣ на Аппіевой дорогѣ V, 3, 6. 10. 
Минѳа, сожительница Ада VIII, 3, 14. 
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Мивѳы гора, въ Трифиліи подлѣ Пяла ibidem. 
Міоннесъ, о-въ въ Маіійскомъ з . , куда Атталъ пѳревелъ всѣхъ 

актеровъ Іоніи IX, 5, 14; XIV, 1, 49. 
Міосъ-Гормъ, Мышиная гавань, въ Ёгиптѣ подлѣ Бѳреники XVI, 

4, 4. 5; XVII, 1, 45; складочное мѣсто товаровъ яндійскихъ и 
арабскихъ XVI, 4, 24; XVII, 1, 45; плаваніе изъ Мышиной гавани 
въ Индію во вреиа Страбона II, 5, 12; нуть Элія Галла изъ Арабіи 
сюда XVI, 4, 24. 

Миріандръ, MuptavSpos, гд. въ Килиніи нодлѣ Иссикскаго 8. XIV 
5, 19. 

Мирина, эолійскій гд. недалеко отъ м. Гамартунта, навванъ по 
имеип Амазонки XII, 3, 21. 8, 6; XIII, 3, 5. 6. 

Миркинъ, гд. въ Македоніи нодлѣ Стринонскаго 8. VII, Фр. 33. 
Мирлея, гд. Биѳиніи, разр. Филинномъ XII, 3, 22. 4, 3. 8, 10; 

изъ Мирлеи гранкатикъ Асклепіадъ и риторъ Влеохаръ III, 4, 3; 
XII, 4, 9. 

Мирмекій, гд. на Таврическ. Херсонесѣ ѴП, 4, 5; XI, 2, 6. 8. 
Мирмидонцами называются Эгинеты VIII, 6, 16; IX, 5, 9; Мирми-

донцы—Еллины VIII, 6, 6. 
Миронъ, три колоссальныхъ произведенія его XIV, 1, 14. 
Мирринунтъ, демъ въ Аттикѣ IX, 1, 22. 
Мирсидъ, историкъ I, 3, 19; XIII, 1, 58. 
Мирсинъ, гд. въ Эолидѣ VIII, 3, 10. 
Миртойское море мевду Критомъ, Арголндой и Аттикой, о-ва 

па пемъ: Киѳера, Калаврія, Эгина, Саламинъ VII, 7, 4. «р. 57; 
VIII, 2, 2. 6, 4. 16; I I , 5, 21. 

Миртуптій, болото между Левкадой и Амбракійскимъ з. X, 2, 21. 
Мисенъ, спутникъ Одиссея, давшій названіе мысу I, 2, 18; V, 

4, 6. 
Мисенъ, м. и гавань Кампаніи V, 4, 3. 5. 6. 8. 9; 6-ва Пиѳѳ-

куссы оторваны отъ и. I, 3, 19. 
Мискеллъ, Ахеецъ, основатель Кротона VI, 1,12. 2, 4; VIII, 7, 5. 
Митилена, MixuXiQvrj, главн гд. на о-вѣ Лесбѣ; иостановленів 

Аѳинянъ о казни Мителѳнцевъ XIII, 2, 2. 3. 4. 1, 49. 38; IX, 5, 
19; VII, фр. 51; родоиъ изъ Митилены: Алкей, Антименидъ, СапФО, 
риторъ Д і о Ф а н ъ , Потамонъ и др. XIII, 2, 3; XI, 2, 2; тираны в ъ 
Митиленѣ XIII, 2, 3. 

Міунтъ, M u o u q , гд. въ Іоніи на р. Маяндрѣ, принадлежавшій нѣ-
когда Карійцамъ XIV, 1, 3. 10. 42. 2, 1. 

Михъ, Muj^os, ФОйейская гавань у Крисайскаго з. IX, 2, 25. 3, 13. 
Миѳическіе народы у Гомера Гезіода и др. I, 2, 35; П, 1, 9. 
Миѳы, басни, сказки I, 2, 7. 8. 9. 35. 
Миѳра, т а к ъ Персы н а з ы в а ю т ъ солнце XV, 3, 13; XI, 14, 9. 
Миѳридатъ Ев&аторъ, о д и н ъ и з ъ сыновей Миѳридата Евергеты, р о -
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дилйя въ Синоиѣ, которую сдѣлалъстолиціій царства X, 4, 10; XII, 
3, 11; расширилъ геограФИчесвіл свѣдѣііія I, 2, 1; II, I , Ifi; полко-
водцы его Неоптолемъ и ДіоФанть VII, 3, 18. 17. 4, 7; отправка 
войс5а въ гд. Херсонесъ ТІІ, 4, 3. 4; количество выданнаго Хероо-
несцами хлѣба и серебра VII, 4, 6; подчинепіе Аѳинъ тиранамь IX, 
1, 20; аоражевіе полчицъ Миора у Херонеи IX, 2, 37; опустошеніе 
о-ва Дела войсками его X, 5, 4; бѣгство Миор. кт. Ахаямь XI, 2, 
13; владѣлъ Колхидой XI, 2. 18; размѣры нладѣвій его XII, 3, 1. 
9; расширеніе и украшееіе имъ Аниса XII, 3, 14; Армеиію Малую 
иолучил'ь отъ Антипатра XII, 3, 28; резиденція въ Кабейрѣ XII, 3, 
30. 31; умерщвіеиіе Тіібія и сына его, вслѣдствіе чего дѣдъ Стра-
бона перешелг отъ него на сторону Лукулла XII, 3, 31; запятіе 
Мйѳридатомъ Биѳиніи XII, 3, 51; едва не взялъ Кизяка осадой XII, 
8, 11; осада Лаодпкеи въ Фриі іп XII, 8, 16; позкертвованіе на возта-
новленіѳ Апамеи XII, 8, 18; договоръ съ Сулой въгд. Дардапѣ XIII, 
1, 28; Метродоръ Скепсіецъ въ почетѣ у него XIII, 1, 55; въ угоду Ми-
ѳридату Діодоръ пііребилъ сеікіторов ь XIII, 1, 66; опредѣленіе грапицъ 
убѣжища ефесскаго храма XIV, 1, 23, историки Миѳридата XI, 2, 14. 

Миѳридатъ Основатель, М. о Ктіату)^, владѣлъ царствомъ ІІонт-
скияъ XIV, 3, 31. 

Миѳридат I. Евергета царь Понта, другъ его Дорилай, одітъ изъ 
нредковъ Страбона X, 4, 10. 

Миѳридатъ, сынъ Менодотз, Кесарвмъ сдѣлапъ боспорскимъ царемъ 
XI, 12, 17; XIII, 4, 3. 

Миѳридатій, укрѣпленіе Трокиовъ XII, 5, 2. 
Мііѳропаста, Фригійскій сатрапъ XVI, 3, 5. 
Мпасалка, ноэтъ изъ Сикіоніи IX, 2, 31. 
Мнасирій, мѣстность на о-вѣ Родѣ XIV, 2, 12. 
Мневисъ, Mveutq, почитасиый за бога быкъ вь Геліоиолѣ въ 

Египтѣ XVII, 1, 22. 27. 
Мноя, Мѵсра, Елассъ рабовъ у Критянъ XII, 3, 4. 
Моагета, Moaylxyjq, послѣдній Кибиратскій тиранъ, умерщвленъ 

Муреной XIII, 4, 17. 
Моасады, мѣстн. подлѣ Сирбонидскаго оз. XVI, 2, 44. 
М о а Ф е р н ъ , знаменитый человѣкъ, дядя Страбоновой матери XI, 

2, 18; XII, 3, 33. 
Модры, гд. Геллесионтской Фригіи XII, 3, 7. 
Моисей, егинетскій гкрецъ XVI, 2, 35 сл.. 
Мойриды озера, въ Арсинойскомъ округѣ і;ъ Египтѣ XVII, 1,35. 

37. 42; берега его похожи на морской берегъ I , 3, 4. 
Мойсы, еракійское племя VII, 3, 2. 10; XII, 3, 3. 
Иоликрея, этолійскій городокъ подлѣ Антиррія IX, 4, 8; X, 2, 

4. 6. 21. 
Молонъ изъ Алабандъ, ученикъ ритора Менекла XIV, 2, 3. 13. 26. 
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Молос.с.ы, епирское племя, подчиненное сыну Неоптолена Пирру, 
и иотомкамъ его VII, 7, 1. 3. 8. 11. ®p. 1. 

Молохаѳъ, p. къ Либіи, рпздѣляющая владѣнія Маврусіевъ и Ма-
сайгиліевъ XVII, 6. 9. 

МомемФисъ, гд. въ Египтѣ направо отъ Схедіи съ культомъ Афро-
диты XVII, 1, 22. 23. 

Монаритское вино въМелитенѣ, каппадокійскойпровипціи ХІ І ,2 ,1. 
Монеіій, гд, Іаподовъ IV, 6, 10; VII, 5, 4. 
Монойка гавань въ Лигуріи съ храмомъ Геракла Монойка IV, 6,2. 3. 
Мопсій, гд. въ Ѳессаліи на Пеласгической равнинѣ IX, S, 20. 22. 
Мопсопія, древнее названіе Аттики IX, 1, 18. 5. 22. 
Мопсопъ, герой, имепемъ котораго называлась въ древности Аттика 

ibidem. 
Мопсъ, сынъ Аполона и Манто, основатель Малла, пересвлилъ 

народъ на ту сторону Тавра IX, 5, 22; XIV, 5, 16. 
4, 3. 1, 27; Мопса Очагъ, гд. въ Канпадокіи XIV, 5, 19. 

Мопсъ, Лапиѳъ, аргонавтъ IX, !і, 22. 
Моргантій, гд. Сициліи основалъ Моргетами VI, 1, 6 2 ,4 . 
Моргеты изъ регійской обл. вытѣснены въ Сицилію ibidem. 
Море, учитель бѣдъ, по словамъ Платона VII, 3, 8; пунъ моря— 

о-въ Огигія I, 2, 18; море опредѣляетъ края суши II, 5, 17; море 
вдыхаетъ въ себя и выдыхаетъ взт, себя I, 3, 8; приливы и отливы 
моря III, 2, 11. о, 8. 9; сравпеніе морскаго дна съ русломъ рѣки 
I, 3, 11; дѣйствіе землетрясеній и изверженій огня на морское дно 
1,3. 5.10; дѣйствіе грязи на дно I, 3, 4. 7. 8; огни на морѣ подлѣ 
Лппарскихъ n-вовъ VI, 2, И ; Кимвры вытѣснены внезаинымъ на-
тискомъ воды изъ моря II, 3 ,6 ; нѣкоторыя, обитаемыя теперь части 
зеігли, были прежде покрыты водой I, 3, 4; XVII, 1. 35. 36; соеди-
пеніе Понта съ Еллинскимъ моремъ, а послѣдняго съ Океаномъ I, 
3, 4. 6; теченіе моря раздѣлено зрмлетрясеніемъ, на три части I, 
3, 20; изъ мора подлѣ Ѳеры вышелъ о-въ I, 3, 16; разливы мора 
у береговъ Иберіи I I I , 2, 4; четыре наибольшихъ залпва II, 5, 18; 
множество острововъ въ Внѣшнемъ морѣ III, 2, 7; по мнѣнію Па-
трокла возможенъ водный путь изъ Индіи въ Васпійское море II, 1,17; 
мнѣніе Ератосеена о поверхности Внутренпяго моря 1,3, 11;наиболѣе 
южный пунктъ Внутренняго моря—уголъ Бояьшаго Сирта П, 5, 25; 
приливы и отливы во Внутреннемъ морѣ V, 1, 5; отъ Столбовъ до 
Италіи море спокойно III, 2, 5; ледовитое море I, 4, 2. 

Морское легкое II , 4, 1. 
Морена, часть Мизіи XII, 8, 9. 
Морзея гд. Гангры въ Каппадокіи XII, 3, 41. 
Моримена, одна изъ десяти областей Каппадокіи XII, 1, 4. 2, 6 10 
Морины, сосѣди Менапіевъ изъ Галліи IV, 3, 5. 5, 2. 
Мормолике, миеическое существо I , 2, 8. 
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Моронъ, прилегающій къ р. Тагу гд. I l l , 3, 1. 
Мосинойки, народъ Понта XII, 3, 18. 
Мосхскія гг., часть Тавра, доходящая до оконечностей Кавказа 

XI, 12, 4. 14, 1; XII, 3, 18; XI, 2, 15. 1; I, 3, 2 і . 
Мохъ, Мйуо?, Сидонецъ, жилъ раньше Троянской войны ХТІ, 2, 24. 
Мочой умываются и чистят'ь себѣ зубы Иберійцы III, 4, 1(!. 
Мугийоны, германское племя, побѣждено Маркоманнаии VII, 1,3. 
Музей въ Александріи, гдѣ колегія ФИЛОЛОГОВЪ ХѴІІ, 1, 8. 
Музы, богини, наказываютъ Тамира VIII, 3, 25; X, 3, 10. 17; 

IX, 2, 25. 
Музыка, музыканты I, 2, 3; П, 3, 4; X, 3, 10. 17. 
Мулы лигійскіе, реатинскіе IV, 6, 2; V, 3, 1; мулы у Сибовъ 

XV, 1, 8; недостатокъ ихъ въ Счастливой Арабіи XVI, 4, 2. 
МумміЙ, Л. разр. Коринеъ YIII, 6, 23. 
Мунда, главн. гд. Турдетаніи, гдѣ нобѣждены были сыновья Пом-

пея Ш, 2, 2 . 4, 9. 
Мунда, р. въ Лузитаніи III , 3, 4. 
Мунихія, аѳинская гавань IX, 1, 15. 
Мунихійская Артемида. Си. Артемида. 
Муравьями называншііеся львы въ Арабіи и Эеіопіи XVI, 4, 15. 
Мурена, Moupyjvaq, другъ Аеенея изъ Селевкіи XIII, 4,17; XIV 5, 4. 
Мусай (Музей), музыкантъ Ѳракіецъ X, 3, 17; XVI, 2, 39. 
Мусикана страна, т М. Х'Ф®» нодлѣ Паталены, самая южная часть 

Йндіи ХѴ, 1, 21. 22. 33. 34. 
Мутина, гд. Италіи, имѣетъ прекрасную шерсть IV, 6, 7; V, 1, 

И . 12 . Модена. 
Мѣдь возлѣ Котинъ III, 2, 3; въ Турдетазіи III, 2, 8; нодлѣ Те-

месы въ Брутіи Ѵі, 1, 5; у Массагетовъ XI, 8, 6; надъ Васѳеною 
XIII, 1,51; въ ИндіиХѴ, 1, 67; въ Мероѳ XVII, 2,2;въ Масайсиліи 
XVII, 3, И . 

Мѣдь додонская, поговорка VII, Фр. 3. 

Ё[. 

Набатая, часть Арабіи, откуда путь въ Египетъ чѳрѳвъ Пелузій-
скую обл. XVI, 4, 18. 21. 23; XVII, 1, 21; жители ея нѣкогда 
вторглись въ Сирію XVI, 4, 21; хйрактеръ, обычаи, обстановка 
Наботаевъ XVI, 4, 26; царь ихъ Обода XVI, 4, 24; отношеніе 
Августа къ Набатаямъ XVI, 4, 22—24. 

Набіаны, номады яежду Май0ти|(0й и Каспійскимъ мореяъ XI, 5, 8. 
Набокодросоръ, водилъ войска до Геракловыхъ Столбовъ XV, 1, 6. 
Набрисса, гд. въ Турдетаніи III, 1, 9. 2, 5. 
Набуріанъ, халдайскій астройомъ XVI, 1, '6. 
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Навклъ, незаконный сынъ Водра XIV, 1, 3. 
Найкратисъ, гд. въ Саитскомъ округѣ въ Египтѣ XVII, 1, 18. 

23. 33. 
Навлохъ, гд. Иесембріевъ VII, 6, 1; IX, 3, 19. 
Навпактъ, гд. Локровъ Озоловъ IX, 4, 7; X, 2, 3 
Навплій и сыновья его VIII, 6, 2. 
Навнлія, аргивская гавань ibid.-, VIII, 6, И . 
Навстаемъ, греческая стоянка кораблей подлѣ Трои XIII, 1, 24. 
Нагидъ, гд. въ Киликіи XIV, 5, 3. 6, 3. 
Надпись нантикапейская упоминается ЕфоромъІІ, 1, 16; надпись 

па столбѣ, что на Коринѳскомъ пѳрешейкѣ III, 5, 5; IX, 1, 6; на 
гробницѣ ноэта Мнасалка IX, 2, 32; на колонпахъ въ Ѳерінопилахъ 
IX, 4, 2. 16; на столбѣ въ храмѣ Амаринѳской Артемиды X, 1, 
10. 12; на статуѣ Этола въ Ѳермахъ и Оксила X, 3, 2; на статуѣ 
киѳаредй Анаксенора XIV, 1, 41; ассирійская надпись на статуѣ 
Сарданапалла XIV, 3, 9; на гробницѣ Индійца Зарманохеги XV, 1, 
73; на гробницахъ Кира, Дарія XV, 3, 7. 8. 

Назика. См. Насика. 
Наиды, слуги Діониса X, 3, 10. 
Наколія, гд. Пріобрѣтенной Фригіи XII, 8, 12 
Наксъ, одинъ ивъ Кикладъ X, 5, 3. 
Наксъ, гд. на Сициліи, основавшій Леонтины, Катану, Занклъ, 

Каллиноль VI, 2, 2. 3. L 6. 7. 
Намниты, у устья р. Лигера IV, 2, 1. 
Нантуаты, въ Альпахъ выше Салассовъ IV, 6, 6. 
Напа, гд. на Лесбѣ на Меѳймнской равнинѣ IX, 4, 5. 
Напаты, гд. Эѳіоновъ, резиденція Капдаки XVII, 1, 54. 
Нанетинскій заливъ VI, 1, 4. 
Нарбонская Галлія ограничивается съ востока р. Варомъ, а съ ю. 

Роданомъ IV, I, 3. И . 12; берегъ отъ Массаліи до Пирены, дор. 
Вара IV, 1, 6—9; жители Нарб. Галліи назывались нѣкогда Кель-
тами IV, 1, 1. 14; производительность Нарб. Галліи IV, 1, 2; сообще-
нія нарбонскихъ пословъ о Британніи IV, 2, 1. 

Нарбонъ, гд. Галліи у Галльскаго з. П, 1, 28; IV, 1, 1. 6. 14; 
вершина треугольника но Полибію II, 4, 2; на одномъ Меридіанѣ 
съ Византіей II, 4, 3; разстоянія отъ него до нѣкоторыхъ нунктовъ 
ibid; IV, 1, 3. 6. 12; Нарбонъ — торжище Волковъ Арекомисековъ 
или даже всей Галліи IV, 1, 6. 12. 

Нардъ, въ Индіи, Гедросіи Арабіи XV, 1, 22. 2, 3; XVI, 4, 25. 
Нарикъ Napuxov, родина Аянта, гд. Локровъ Онунтскихъ IX, 4, 2. 
Нарнія, гд. Умбріи, омываемый р. Наромъ V, 2, 10. 
Наронъ, р. Иллиріи VII, 5, 5. 9. 
Нарцисъ Еретріецъ IX, 2, 10. 
Наръ, р. УАбріи, омывающіая гд. Нарній IV, 2, 10. 3, 7. 
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Нарѳекица, INapO-y^xi?, о в'Ь подлѣ м. Сама, Пос.ейція XIV. 1, Ц , 
Насамоны, либійскій пародъ надъ Кііренаикой II, 5, 33; XVII, з 

20. 23. 
Насвка, Naoixac, уменьшилъ далматскій гд. Далмій VII, 5, 6. 
Натисонъ, р. подлѣ Аквилеи V, 1, 8. 
Нітровыя озера въ Египтѣ надг МомемФисомъ XVII, 1,23; на-

тровое озеро Арсена вт- Арменіи XI, 14, 8. 
Неа-Комевъ Троадѣ между Палайскепсіемъ и Полихною XIII, 1, 45. 
Неайѳъ, р подлѣ Кротона VI, 1,12. 
Неандрида. обл. Троады X, 3, 20; Неандрія гд. Троады XIII, 

1, 47. 51. 
Неаноъ, историкъ изъ Кизика I , 2, 38. 
Неаполитйда. Си. Фазеионитида. 
Неаполь, укрѣиленіе па Херсонесѣ Таврическомъ VII, 4, 7. 
Неаполь, гд. Датеновъ на берегу Стримонскаго з. VII, ®pp. 

32. 36. 
Неаполь, гд. Кумцевъ въ Вампаніи V, 4, 7. 9; VI , 1. 2. 
Неаполь, гд. нѣкогда Ефесцевъ, а теперь Самійцевъ XIV, 1,20. 
Неаполь, деревни Понта, превращенная Помпеемъ въ гд. XII, 3, 38. 
Неаполь, гд. Либіи, разр. Римлянами XVII, 3, 16. 18. 
Неархъ и Онесвкритъ посланы Александром!, съ ФЛОТОМЪ для вы-

бора удобныхъ корабельныхъ сгоянокъ XV, 2, 4. і»; нривелт» ФЛОГЬ 
въ Арабскій 3. XV, 2, И ; въ Персидскомъ в. проводникомъ его 
былъ Мазена XVI, 3, 7; снутникъ Неарха Ѳазосецъ Андросеенъ 
XVI, 3, 2; лвивый писатеть II , 1, 9. 20; писалъ о Мардахъ, 
Уксіяхъ и др. народахъ XI, 13, 6; о цѣли перехода Александра 
черезъ Гедросію XV, 1, 5; о пространствѣ Индіи XV, 1, 12; объ 
образовавшихся изъ рѣчныхъ наносовъ равнинахъ; о дождяхъ и 
разлитіяхъ индійскихъ pp. XV 1, 16. 18; о причинѣ разлитій 
Нила XV, 1, 23; объ устьяхъ Инда XV, 1, 33; о сидонскихъ лроиз-
веденіяхъ изъ шерсти ХѴ, 1, 20; о слонахъ, о пресмыкающихся 
въ Индіи, о копающихъ золото муравьяхъ XV, 1, 43. 43; о зако-
нахъ, различныхъ учрежденіяхъ, о вооруженіи Индійцевъ и пр. XV, 1, 
66; объ индійскихъ мудрецахъ ibid.; о побервжьѣ А р б і е в ъ XV, 2,1; 
борьба съ Кашелотами XV, 2, 12; о языкѣ и нравахъ Карма-
яіевъ XV, 2. 14; во время плаванія Н. неимѣлъ опытныхъ провод-
никовъ XV, 3, И ; о побережьѣ Сузиды, о гавани на Е в Ф р а т ѣ и 
д р . XV, 3, 5; объ о-вѣ Огиріи XVI, 3, 5; о другомъ о-вѣ въ Пер-
сидскомъ 3., о дѳревьяхъ на о-пахъ, чтб у устья ЕвФрата XVI 3,7. 
Небо имѣетъ общій центръ и общую ось съ землею II, 3, 2; Персы 
считаютъ небо Зѳвсомъ XV, 3, 13. 

Небродскія гг въ Сициліи VI. 2, 9. 
Неграны, гд. въ Арабіи, взятъ Эліемъ Галломъ XVI, 4, 24. 
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Неда, p. въ ТриФиліи па границѣ гъ Месоеніемъ XIII, 3, 14. 
22. 25. 27. 

Недонтъ, мѣстпость, откуда вышла колонія съ Телекломъ во 
главѣ VIII, 4, 4. 

Недонтъ, р. протекающая черезъ Лаконику въ Мессѳнію ibidem. 
Недусіи Аѳины храмъ HP Кеог.ѣ п подлѣ Недона ibid.; X, 5, 6. 
Неій, [Vr;wv, г. на Иѳакѣ X, 2, 11. 
Некрокориеѳія YIII, 6, 23. 
Некрополь, въ Александрии XVII, 1, 10. 
Нелей и Авгея вряги; ре.чиденція первого Пилг VIII, 3, 16. 29; 

XIV, 1, 3. 
Нелей, родомъ изъ Пила, основатель Милета ibid.; XIV, I , «. 
Нелей, сынъ Кориска, родомъ изъ Скепсія, ученикъ Аристотеля 

п ѲеоФраста XIII, 1, 54. 
Нелей, р. на о вѣ Евбеѣ съ удивительными качествами X, 1, 14. 
Нелиды, владѣли Мессеніей послѣ смерти Менелая VIII, 4, 1. 
Нелія, деревня Деметріады въ Магнезіи IX, 5, 15. 
Немавсъ, гд. Галліи, столица Волковъ Арекомисковъ на дорогѣ 

изъ Иберіи въ Италію IV, 1, 3. 12. 
Немезиды Рамнунтской храмъ IX, 1. 17. 22. 
Немея, р. отдѣляющая Коригѳію отъ Сикіоніи VIII, 6, 25. 
Немея, гд. въ Арголидѣ съ деревней Бембиной VI I I , 6 , 1 9 . 
Неиидской Артемиды храмъ въ Тевѳеѣ въ Ахаѣ ѴШ, 3, И . 
Немоссъ, і>І£(і.іо(іто?, гд. на р. Лигерѣ, столица Арверновъ IV, 

2 , 3. 
Неоклъ, отецъ Епикура XIV, 1, 18. 
Неонъ, мѣсто на Парнасѣ IX, 5, 18. 
Неоптолемова башня при устьѣ Тиры VII, 3, 16. 
Неоптолемъ, сынъ Ахилла, отецъ Пирра, умертвилъ Еврипида, 

а самъ умерщвленъ Махайреемъ ДельФІйскимъ VII, 7, 8; IX, 3, 9. 
•Ч, 16, ХШ, 1, 7. 

Неоптолемъ, полководецъ Миѳридата, далъ морское сраженіе и 
сраженіе на льду вь тѣснинѣ Майотиды VII, 3, 18. 

Неоптолемъ, глоссограФъ, родомъ изъ Парія XIIL 1, 19. 
Непита, гд. Тирреніи V, 2, 9. 
Нептунъ. См. Посейдонъ. 
Нервіи, Nepoutoi, сосѣди Тревировъ. германское племя въ Галліи 

IV, 3, 4. 
Неритъ, Nyj'piTos, г. на Иѳакѣ X, 2, 11. 
Неритъ, гд. на Левкадѣ, взятый Лаертомъ X, 2, 8; I, 3, 18. 
Нерій, мысъ Иберіи, крайняя сѣверная и ззиадная оконечность 

ея, гдѣ живутъ Артабры и Кельтики III, 1, 3. 3, 5. 
Несая, часть Гирканіи, орошаемая р. Охомъ, куда вторгались 

Дап XI, 7, 2 . 8, 3. 13, 7. 14, 9. 
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Нессонйда, ГѴеотыѵід, древнее названіе Ѳессаліи IX, о, 23. 
Вѳссонида, болото въ Ѳессаліи, куда изливается p. Пеней IX, 

5, 2. 19. 20. 
Нессонъ, сынъ Ѳессала IX, о, 23. 
Нессг, кептавръ, умерщвленный Геракломъ въ р. Евенѣ X, 2, 

5; гробница его на холмѣ Тафіассѣ IX, 4, 8. 
Несторъ, сынъ Хлориды, владыка Пила въ нынѣшнѳй Елеѣ VIII, 

3, 19. 1; иодчиненныя ему Писатида, ТриФилія и Вавконіа ѴШ, 3, 
3; три города съ именемъ Пила ѴІП, 3, 7; почему Несторъ наз-
ванъ Геренскимъ ibidem; названные Гомеромъ гдд. во владѣніяхъ 
Нестора YIII, 3, 24; нодъ Троей Несторъ предводительствуетъ 
Писатами V, 2, 3; война съ Епеями VIII, 3, 28; изъ нодъ Трои 
возвратился съ Пилосцами VI, 1, 15; нозднѣшіе поэты называютъ 
Нестора Мессенцѳмъ XIV, 1, 3. 

Несторъ, академикъ изъ Тарса, учитель Маркелла, сына Октавіи 
XIV, о, 14. 

Несторъ, стоикъ изъ Тарса ibidem. 
Нестъ, р. Ѳракіи, наводняющая равнину, граница между Маве-

доніей и Ѳракіей VII, 7, 4. врр. 33. 35. 43. 46. 
Нетій, гд. въ Апуліи VI, 3, 7. 
НеФврій, Necpepi?, гд. Либіи на скалѣ XVII, 3, 16. 
Нефтяные источники иодлѣ Арбелъ, въ Сузидѣ, въ Бабилоніи, 

подлѣ Тигра въ Гордіаѣ XVI, 1, 4 IS. 24. 
Нечастый з., въ Арабскомъ заливѣ, при немъ гд. Береника 

XVI, 4, 5. 
Н е ч и с т ы м и н а з ы в а ю т с я у эѳіопснихъ н о м а д о в ъ ЕлеФантоФаги 

XVI, 4, 10. 
Нибаръ, г . Арненіи тянется до Медіи XI, 14, 2. 
Нигрйіы, Эѳіопы, разрушили тирскіе гдд. на либійскомъ побе-

режьѣ II, 5, 33; XVI, 3, 3. 7. 
Никандръ ХѴП, 2, 4. 
Никаторій гора между Арбелами и р. Канромъ XVI, 1, 4. 
Никаа, дочь Апі-ииатра, жена Лизимаха, именемъ которой наз-

вана столица Биѳиніи XI I , 4, 7; ХНІ, 1, 10. 
Никая, гд. Локровъ Еаикпемидскихъ нодлѣ Ѳермопилъ IX. 4-

4. 13. 
Никая сооружена Массилійцами противъ Саліевъ IV, 1, 5. 9. 
НикбФорій , гд . Мигдов іи X V I , 1 , 2 3 . 
НикеФорій , р о щ а П е р г а м а XIII, 4, 2. 
Никіи деревня, въ Либіи ХѴП, 1, 14. 
Николай изъ Дамаска историкъ XV, 1, 72. 
Никомедія, гд. Биѳиніи названъ такъ Никомедомъ XIII, 1, Ю; 

XII, 4, 2. 3, 7. 
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Нікомедъ, царь Бцѳиніи, подавалъ помощь противъ Ариетонй*а 
XIII, I , 2; XIV, 1, 38; отплылъ въ Италію XII, 3, 40. 

Никонія, гд. на р. Тирѣ YII, 3, 16. 
Нивополь, гд. въ Епврѣ, съ гаванью Анакторіевіъ VII, 7, 6; X, 2, 2. 
Никоцоль, гд. Виликіи на йссикскомъ заливѣ XIV, 5, 19. 
Никополь, въ Малой Арненіи, основанъ Помпеемъ XII, 3, 28. 
Нвкополь, гд. подлѣ Александріи въ Египтѣ уврашѳиъ Кесаремъ 

XVII, 1, 10. 16. 
Никострата, мать Евѳидра, искусная гадательница V, 3, 3. 
Никтей, NUXT£U5, отецъ Антіопы, основатель Тизій IX, 2, 12. 
Нилометръ на о-вѣ ЕлеФантинѣ XVII, 1, 48. 
Нилъ, NeTAos, извѣстенъ Гомеру I, 2, 22. 29. 30; срвн. VII, 3, 

6; по мнѣнію нѣкоторыхъ Н. отдѣАяетъ Либію отъ Азіи I, 2, 25. 28. 
4, 7; Танаидъ течетъ на одной линіи съ Ниломі II, 4, 6; множе-
ство устьевъ Нила I, 2, 22; II, 1, 33; XVII, 1, 4. 18; наносы 
Нила соединили съ материкомъ часть противолежащаго моря I, 3, 
7; нѣкоторые писатели приводятъ Инопа на Делъ отъ Нила VI, 
2, 4; наибольшій нзъ о-вовъ, образуемыхъ Ниломъ, Мероэ I , 2, 
25; XVII, 1, 52. 2, 3. 4. 48; источники Нила ХѴП, 1, 4 
.'12. 3, 4; недалеко отъ источниковъ скрывается подъ 8ѳи-
лей VI, 2, 9; Египетъ — даръ Нила XV, 1, 16; Александрг 
полагалъ, что нашелъ начало Нила въ Индіи XV, 1, 23; тѳченіемъ 
своимъ образуетъ Фигуру N XVII, 1, 2; притоки Нила, впадающіе 
въ него около Мероэ XVI, 4, 8; подлѣ Копта и Аполлонова городя 
образуетъ перешеекъ XVII, 1, 45; Мареотида наполняется водов Нила 
черезъ каналы XVII, 1, 7; другіе каналы ХѴП, 1, 25. 20, 
35. 42. 44; меньшій катарактъ подлѣ Сіены XVII, 1, 2; достоин-
ства рѣки XV, 1, 22. 23; разлитія рѣки II , 3, 3. XVII, 1, 2. 4. 
5; XV, 1, 25; поднимающіяся въ Нилъ ивъ моря рыбы XV, 1, 
45; нильскія рыбы XVII, 2, 4. 5; во время Страбона писали о 
Нилѣ перипйтетикъ Аристонъ и Евдоръ XVII, 1, 5; нильская до 
лина въ Эѳіопіи, поросшая смирной и ладономъ XVI, 4, 14. 
НИМФЫ, спутницы Діониса I, 3, 18; VIII, 3, 12. 6, 28; IX, 2, 

25; ѴП, Фр. 32. 5, 8; XVI. 2, 8. 
Нинія, гд. Далматовъ VII, б, 5. 
Нинъ, основатель города Нина въ Ассиріи XVI, 1, 2; Ни»ь и 

Семирамида называются Сирійцами II, 1, 31. 
Нинъ, гд. Атуріи, больше Бобилона, не упоминается Гомеромъ 

XV, 3, 23; XVI, 1, 1. 2. 3; столица Сиріи II , 1, 31. 
Шоба, выдана братомъ Пелопомъ замуяъ за АмФІона VIII, 4, 4. 
Ииса, мѣстн. въ Беотіи IX, 2, 14. 
Ниса, iNiiffa, г. въ Индіи, посвящена Діонису XV, 1, 7. 
Ниса, деревня на Геликонѣ IX, 2, 14. 
Ниса, гд. въ Каріи подлѣ Месогиды, образовался изъ трехъ гдд. 
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XIY, 1, 42. 43. 46. 2, 29; замѣчательные Ниоайцы XIV, 1, 42. 
48; обл. Нисаида XIII, 4, У ; народное собраніе Нисайцввъ въ 
Лимонѣ XIV, 1, 43; Хароній XII, 8, 17. 

Нисаи, индійское племя между Индомъ и КОФОЙ XV, 1, 27. 
Нисая, гд. йъ Мегаридѣ основанъ Нисомъ VIII, 1, 2; IX, 1, .і. 

6. 8; Скилла предала его Миносу VIII, 6, 13. 
Нисей, Mucnr)tov, обл. Ѳракіи XV, 1, 7. 
Нисибіа, гд. Мигдоніи подъ г. Масіемъ XI, 12, 4. 
Нисъ, сынъ Пандіона, основатель Нио.аа въ Мегаридѣ, отецъ 

Скиллы. См. Писан. 
Нисиръ, INt'cfupos, оторванный отъ Коса о-въ съ гд. Нисиромі, 

X, 5, 14. 16. XIV, 2, 15. 
Нисиръ, гд. на Карпаеѣ X, 5, 17. 
Нисъ, сынъ ІІандіона, отецъ Скиллы, основатель Нисаи въ Ме-

гаридѣ. См. Нисая. 
Нитіобриги, кельтское племя въ Галліи IV, 2, 2. 
НиФата, г. въ Арменіи, часть Тавра подлѣ Гордіены; изъ нея 

вытекавгь р. Тигръ XI, 12, 4. 14, 2. 8. 
Ноаръ, текущая мимо Сегестики р., изливается въ Данубій, при-

нимаетъ въ себя Драву и Колатій VII, S, 12. 2. 
Ноига, гд. Астуріи недалеко отъ р. Мелса III, 4, 20. 
Нола, ГЦ. Кампаніи V, 4, 8. 
Номады сѣверные, или Скиоы I, 1, 6. 2, 27; VII, 3, 7. 9. 17; 

Номады между Майотидой и Каспійскимъ моремъ: Набіаиы, Панк-
саны, Сираки, Аорсы XI, 6, 8. 

Номады, или Нумвдійцы въ Либіи, названные Номадами за ихъ 
образъ жизни II, 5, 33; либійсиів номады имѣютъ гавань на ибе-
рійскомъ берегу III, 4, 2; обл. ихъ Метагоній III, 5, 5. 

Номады Арабы, царь ихъ Сабъ XVI, 4, 24. 
Номент-ь, гд. Сабиновъ въ Италіи Ѵ, 3, 1. 11. 
Норея, гдѣ желѣзные рудники и промывка золота V, 1, 8. 
Норики, жители оконечностей альпійскихъ гг. IV, 6, 7. 8. 9.12; 

VII, 1, 5. 
Норы, та ГМйра, теперь Нероассъ, укрѣііленіе йаішадокіи XII, 2,6. 
Носороги у западныхъ Эѳіоповъ XVII, 3, У. 
Нотій, берегъ о-ва Хія XIV, 1, 33. 

. Нотъ, вѣтеръ 1, 2, 21. 3, 22. 
Нубы, живутъ къ западу отъ р. Пила XVII, 1, 53. 
Нукерія, гд. Кампаніи V, 4, 8. 13. 
Нукерія, гд. Умбріи V, 2,10. 
Нума Помпилій, царь риыскій V, 3, 1. 2. 
Нумантія, гд. Арваковъ въ Иберіи III, 3, 4. 4, 12. 13; VI, 4,2. 
Нумидійцы. См. Помады. 
Нуаіторъ и Апуліб, братья V, 3, 2. 
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о. 
Оазы, Ouafftg. См. Авазы. 
Обезьяны мавританг.кія XVII, 3, і . 
Обидіаквны, племя Майотовъ XI, 2, 11. 
Обода, царь Набатаевъ XYI, і , 24. 
Обстановка тріумФовъ, одѣяніѳ копсуловъ и пр. перешло въ Римъ 

on, Тирреповъ V, 2, 2. 
Обулконъ, гд. въ Турдетаеіи III, 2, 2. 
Обулкопт., недалеко отъ Кордубы III, 4, 9. 
Овцы на о-вѣ Ериѳеѣ и въ обл. Этны на Сициліи III, 5, 4; VI, 

2, 3; около Борисѳена VII, 4, 18; въ Гадилонитидѣ XII, 3, 13; въ 
Лаодикеѣ и Колоссахъ во Фригіи XII, 8, 10; у Набатаевъ, XVI, 
4, 26; принесеніе ихъ въ жертву Серапису XVII, 1, 23; культъ 
овцы въ Саитѣ и Ѳивахъ XVII, 1, 40; похожіа на козъ эѳіопскія 
овцы XVII, 2, 3; вормленіе ихъ молокомъ и мясомъ у либійскихь 
народовъ XVII, 3, 19. 

Огигія, о-въ, пунъ моря I , 2, 18. 
Огигія, такъ называлась Беотія въ древности IX, 2, 18. 
Огигъ, 'Пуиуг;?, послѣдній царь Ахаевъ въ Пелепонпесѣ VIII, 7,1. 
Огіій, 'i iymov, вымышленная древними поэтами гора VII, 3, 0. 
Огирій, о-въ на открытомъ морѣ, гдѣ гробница Ериоры XVI, 

3, 5. 7. 
Огонь вѣчный въ Римѣ V, 2, 3; Персы поклоняются огню XV, 

3, 13. 14. 
Ореонъ, въ Аѳинахъ IX, 1, 17. 
Одвссъ, Понтскій гд. между Каллатіемъ и Аполлоній VII, 6, 1. 

фр. 47. 
Одиссей, всѣ подчиненные ему народы называются Вефалленами 

X, 2, 10; обладаетъ у Гомера разнообразными знавіями I, 2, 
4; странствованія Одиссея дѣйствительны, но цріукрашепы Гоме-
ромг, доказательства его странствованій I, 2, 9. 11. 14. 17. 18. 
39; III, 4, 4; былъ въ Иборіи III, 2, 13; чаша Одиссея на Квр-
кеѣ V, 3, 6; сооруженный имъ храмъ Аѳины V, 4, 8; спутники 
Одиссея I, 2, 18; V, 4, 6; VI, 1, .'і; жертвенникъ Одиссея на о-вѣ 
Менингѣ XVII, 3, 17; Одиссей у Аорнскаго озера V, 4, 5. 

Одиссея, гд. въ Бастетаніи съ храмомъ Аѳины III, 2, 13. 4, 3. 
Одій, предводитель Амазонокъ XII, 3, 21. 
Одноглазые люди, вымышленный народъ у Эсхила I , 2, 35; VII, 

3, 6; XV, 1, 57; II, 1, 9. 
Одомантида, ближайшая къ СоФенѣ область XI, 14, 5. 
Одоманты, племя по ту сторорону Стримона ѴІІ, Фр. 36. 
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Одрисса, р. вытвкаетъ изъ озера Даскилитиды и изливается въ 

Риндакъ; при ней разр. теперь гд. Алазія XII, 3, 22. 
Одрисы, народъ, обитающій между Гебромъ и Кипселами съ одной 

стороны и горами подлѣ Одесса съ другой ѴІІ, Фр. 47. 
Озиридъ, "0(Jtptq, тоже, что Аписъ; храмъ его въ Абидѣ XVII 

1, 31. 23. 35. 44. 
Озолы. Си. Локры. 
Оиски см. Битуриги. 
Ойдана, р. въ Индіи изливается въ Гангъ XV, 1, 72. 
Ойней, отецъ Деіаниры, Пореаоыида X, 2, 19. 25. 3, 1, 0. 
Ойнеяды, OiveiaSai, гд. этейекой обл. IX, 5, 10. 
Ойнеяды, акарнанскій гд. на р. Ахелоѣ X, 2, 21. 
Ойніады. См. Ойнеяды. 
Ойномай, Эномай, царь Писатиды VIII, 3, 31. 
Ойнона, супруга Троянца Александра XIII, 1, 33. 
Ойнона, древнее названіе Эгипы VIII, 6, 1G. 
Ойяона, деревня Аттики подлѣ Елевѳеръ и другая въ Мараѳон-

скомъ тентраполѣ ibidem. 
Ойноанды, та OlvoavSa, одинъ изъ четырехъ гдд. Кибиратскаго 

тетраполя XIII, 4, 17. 
Ойнопара, р. въ Сиріи вливается въ Оронтъ XVI, 2, 8. 
Ойнотриды, два о-ва у берега Луканіи, оторваны отъ материка 

VI, 1, 1. 6. 
Ойнотрія, названа позднѣе Италіей съ главпымъ гд. Пандосіей; 

жители ея Ойнотры и Хоны вытѣспены Самнитами V, 1, VI, 
1, 2. 4. 5. 15. 

Ойноя. См. Ойнона. 
Ойноя, г. на Икаріи XIV, 1, 19. 
Ойноя, часть Аттическаго тетраполя VIII, 7, 1. 
Ойноя, гд. на Кориноскомъ перешейкѣ VIII, 6, 22. 
Ойноя, гд. въ угдубленіи Крисайскаго з. IX, 2, 25. 
Ойноя, мѣстность въ Елидѣ VIII, 3, 5. 
Ойонъ, ОЬѵ, крѣпость разр. землетрясеиіемъ I, 3, 20. 
Ойтилъ, OiTuXos, гд. подлѣ Мессенскаго з. VIII, 4, 4. 
Ойхалія, гд. въ Этоліи подлѣ Евритановъ X, 1, 10. 
Ойхалія, арвадскій гд. Еврита, теперешняя Анданія VIII, 3, 6. 

25. 4, 5; X, 1, 10. 
Ойхалія, гд. на Евбеѣ VIII, 3, 25; X, 1, 10 
Шіхалія, гд, въ Ѳесслліи подлѣ Трвкки ibidem. 
Ойхалія, гд. Еврита, помѣщаемый то въ Ѳессаліи, то на Евбеѣ, 

то въ Аркадіи IX, 5, 17; XIV, 1, 18. 
Ойхалія, гд. въ Трахиніи X, I, Ю, 
Окалея, гд. въ Беотіи IX, 2, 27. 
Океанъ, у Гоцѳра I, 1, 3. 7. 2. 11; обтекаетъ землю кругоШъ 
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и , 3, 3. !і; тРЧ'ЧП" рѣкь, Океана вь 0(іи,сеѣ I , 1 , 7 ; Понтъ 
представлялся для древнихъ вторымъ Океаномт. I , 2 , 10; 
переносимые Коллимахомъ пункты на Океанѣ у Гомера I, 2, 37; 
цвизкѣстность сѣвернаго океана VII. 2 4; приливы и отливы пъ 
• ̂ кеннѣ I, 1, 7 — 9; сочиненіе ІІосейдоиія объ океанѣ II, 2, 1. 

Окрла, основатель иберійскаго города Опискеллы ПІ, 4, 3. 
Окелъ, гд. ВТ. Цизальпинской Галліи IY, t , V, 1, 11. 
Окороки превосходные въ Ііеретанѣ и Кантабріи III, 4, 11. 
Окра, крайняя и нижайшая часть Альпійскихъ гг. IV, 6, !. 10; 

V, 1, 3; VII, о, 2. 
Окрикулы, гд. Умбріи на Фламиніевой дорогѣ V, 2, 10. 
Оксеи, или Острые, въ числѣ Ехинадскихт. о-вові. подъ властью 

Мегета X, 2, 19. 
Оксіарта, '0^иарту)5, охранялъ дочь свою Роксану на скалѣ 

XI, 11, h. 
Оксіаѳра, отрцъ Амастриды, браті. Дарія I I I , XII, 3, 10. 
Оксибіи, народъ лигійскій IV, 1, 10. 6, 2. 
Огісибій, гавань, названная такъ по имени Оксибіевъ IV, 1, 10. 
Оксилъ, сынъ Гемона, устроилъ общину въ Елидѣ X, 3, 2; 

указывалъ путь Гераклидамъ VIII, 3, 33. 1, 2. 8, 5. 
Оксинея, гд. въ Ѳегсаліи на p. Іонѣ VII, 7, 9. 
Оксііринхъ, обл. и гд. Египта, гдѣ почитается рыба оксиринхъ 

XVII, 1, 40. 
Оксиринхъ, нильская рыба ibid.; XVII, 2, 4. 
Оксъ, большая р., вытекаетъ изъ индійскихъ гг. и изливается 

въ Каспійское море II, 1, 13; XI, 6, 1. 3. 4. 8, 8. 11, 2. 5. 
Октавія, сестра Августа, мать Маркел.ііа XIV, 5, 14. 
Олана, крѣпость ві, Арменіи недалеко отъ Артаксатъ XI, 14, 6. 
Олба, гд. въ Киликіи съ храмомъ Зевса XIV, 5, 10. 
Олбія, наиболее укрѣпленный гд. ПамФиліи XIV, 3, 8. 4, 1. 
Олбія, гд. Массилійце.в'!. IV, 1, 9. 
Олгассій, гора въ ПаФлагоніи съ храмами ХП, 3, 40, 41. 
Олеастръ, иберійскій гд. подлѣ Сагуита III, 4, 6. 
Олеастръ, иб( рійскій гд. между Сагуятомъ и Дертоесой ibidem. 
Олепін скала, упоминаемая Гомеромъ на границахъ Писатиды 

VIII, 3, 10. 
Оленъ, ахайскйя община, орошаемая р. Пиромъ VIII, 7, 4. 3. 
Оленъ, гд. Этоліи у Гомера ѴІІІ, 7, 4; X, 2, 6. 22. 
Олігірт, одинъ изъ Кикладскихъ о-вовъ X, 5, 3. 
Олигасисъ, oXtyaffcus, п а Ф л а г о я с к о е слово въ Каппадокіи XII, 

3, 2S. 
Олизонъ, гд. въ Магнезіи, во владѣніи Фл«октета IX, 5, 15. 
Олимпена, обл. Мизіи XII, 8, 12. 
Олимпены Мизійцы XII, 4, 10. * 
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Олимшй въ Аѳинахъ IX, 1, П . 
Олимпіопикъ, Аѳинанинъ Фрипокъ XIII, 1, 38. 
Олимпія въ Писатидѣ, подлѣ нея протекаетъ р. АлФей ТІІІ, 3, 

3. 12. 32. 8, 4; подлѣ пея аркадская г. Фолоя и гд. Арпина YIII, 
3, 32; олимпійскій храмъ съ Зевсомъ Фидіи YIII, 3, 30. 6, 20; 
толки о первомъ основателѣ храма и учредителѣ состязаній YIII , 
3, 30; попеченіе о храмѣ принадлежало различнымъ племепамъ въ 
разное время ibid.; YIII, 3, 33. 

Олимпъ, изобрѣтатель ФЛѲЙТЫ X, 3, 14; XII, 8, 15. 
Олимпъ, г. въ восточной части о-ва Кипра съ храмомъ Афро-

диты XIY, 6, 3. 
Олимпъ, г. на Кипрѣ между Амаѳунтомъ и Куріадой ibidem. 
Олимпъ, гд. и г. въ Ликіи XIY, 3, 3. 8. •'), 7. 
Олимпъ, г. въ Македоніи, оторванная отъ Оссы и соединяющаяся 

съ ѳессалійской г. Титаріемъ I, 2, 20. 3, 19; IY, 6, 12; YII, ®pp. 
И . 14. 15. 17. 18; IX, 5, 19; X, 3, 17; XI, 14, 13; XIII, 1, 33. 

Олимпъ, г. въ Мизіи, пограничная съ Идой X, 3, 14; XII, 4, 5 
6. 8, 3. 8. 9. 

Олимпъ, г. въ Писатидѣ нодлѣ гд. Пизы YIII, 3, 31. 
Олимпы, четыре вершины на г. Идѣ X, 3, 14. 
Олинѳъ, гд. въ Македоніи подлѣ гд. Скола I I , 5, 17; YII, Ф р р . 

I I . 29. 30; IX, 2, 23. 
Олисипонъ, гд. въ Лузитаніи III, 3, 1. 
Олисса, гд. на Критѣ X, 4, 14. 
Оманъ, второстепенное божество Персовъ XI, 8, 4; XY, 3, 13. 
Омбрика, Умбрія, благодатная страна Y, 2, 10; Ѳесалійцы от-

дали Омбрамъ Равенну Y, 1, 7; борьба ихъ съ Тирренами Y, 1, 
10; отдѣлены отъ Тирреновъ Тибромъ Y, 1, 10. 2, 1; текупіія 
черезъ землю ихъ pp. Y, 3, 7; эгинскіе колонисты въ Омбрикѣ 
YII I , 6, 17. 

ОмФала, потомокъ ея и Геракла Атій I , 3, 17; V, 2, 2. 
ОмФаліонъ, отецъ Панталеонта VIII, 4, 10. 
Олово, подлѣ Кастлона въ Иберіи и на Каттитеридскихъ о-вахъ 

I I I , 2, 10. 3, 11. 
Онесикритъ, 'Ov/)CI'XPITOQ, ученикъ ФИЛОСОФЭ Діогена, лживый 

писатель XY, 1, 65; II, 1, 9; свѣдѣпія его о Бактрійцахъ, выбра 
сывающихъ стариковъ собакамъ на съѣденіе XI, 11, 2; о надписи 
на гробницѣ Дарія XY, 3, 8; о гробницѣ Кира XY, 3, 7; о Тапро-
банѣ X Y , 1 , 15 ; о землѣ Мусикана XY, 1, 34; о чудесныхъ 
деревьяхъ Индіи XY, 1, 21; о пространствѣ Индіи XV, 1, 12; о 
морскомъ берегѣ Индіи XV, 1, 34; о величинѣ о-ва Паталены XY,-
1, 33; объ индійскихъ рѣкахъ XY, 1, 23. 20; объ индійской пше-
ницѣ XY, 1, 18; о змѣяхъ Абисара XY, 1, 28; о слонахъ XY, 
1, 43; объ учреждевіяхъ Каоеи'и обл. Сопейѳы XV, 1, 30; о Карманіи 
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XV, 2, 14; о теченіи pp. ЕвФрата и Тигра XV, 3, 5; былъ глав-
нымъ кормчимъ въ Флотѣ Неарха XV, 2, 4; о мудрецѣ Манданіи 
XV, 1, 63—65. 

Оноба. гд. въ Турдетаніи, противъ котораго о-вт, Геракла II I , 
2, !>. 5, 5. 

Ониксъ, камень въ Каппадокіи XII, 2, 10. 
Ономархъ, ограбилъ дельФІйскій храмъ IX, 3, 8. 
Опики, жители Кампаніи, разными писателями опреяѣляемые 

различно Y, 4, 3. 12. 
Описъ, Ouis, деревня и торжище на р. Тигрѣ П, 1, 26; XI, 14, 

8; XYI, 1, 9. 
Описѳодактилы, люди съ обращенными назадъ пальцами II, 1, 9. 
Описѳолепрія, часть еФесскаго поля ХІѴ, 1, 4. 
Опитергій, гд. Трансааданской Италіи V, 1, 8. 
Опунтскій заливъ IX, 4, 2. 
Опунтъ, 'О-коид, главный гд. Локровъ Опунтскихъ, родина Пат-

рокла IX, 2, 42. 4, 1. 2; часть города разр. землетрясеніемъ I, 
H, 20; государство Опунтіевъ VII , 7, 2. 

Оракулъ Додонскій см. Додона. Въ Додонѣ и въ храмѣ Аммона 
оракулы давались не словами, но знаками VII, Фр. 1; ора-
кулъ Менесѳея въ Иберіи III, 1, 9; данный жителямъ Тира ора-
кулъ III, 3, 5; основавшимъ Массилію Фокейцамъ IV, 1, 4; Италій-
цамъ VI, 1, 1; основателю Кротона, Мискеллу, VI, 1, 1-2. 2, 4; 
Архіи ѴІ, 2, 4; основателю Тарента Фаланѳу VI, 3, 2; основате-
лямъ Византіи VII, 6, 2; Эгейцамъ X, 1, 13; изреченіе оракула о 
р. Пирамѣ XII, 2, 4; I , 3, 7; оракулъ пришедшимъ съ Крита въ 
Троаду Тевкрамъ XIII , 1, 48; оракулъ Акрайской Геры между Па-
тами и Лехаемъ VIII , 6, 22; въ Беотіи на г. Птоѣ IX, 2, 34; 
op. Зевса Трофонія IX, 2, 38; op. Аполлона въ равнинѣ Адрастеи 
XIII, 1, 13; въ гд. Зеліи ibidem; въ гд. Гриніи XIII, 3, 5; op. 
Артемиды въ Киликіи XIV, 5, 19; оракулъ мертвыхъ въ Кампаніи 
I, 2, 18. 

Орбелъ, г. въ Македоніи VII, Фр. 10. 
Орбій, р. въ Галліи вытекаетъ изъ г. Кеммена IV, 1, 6. 
Орга, р. Фригіи, впадаетъ въ Маяндръ XII, 8, IS. 
Оргіи въ честь нѣкоторыхъ божествъ X, 3, 10. 
Орей, гд. на Евбеѣ, назывался прежде Гистіаей X, 1, 3. 4; 

поврежденъ землетрясеніемъ I , 3, 20. 
Орейты, 'ПргГтаі, народъ Аріаны XV, 2, 1. 7. 
Орейѳія, похищена Бореемъ VII, 3, 1. 
Орестида VII, ®p. 6. 
Орестіада, епирская обл. съ Орестовымъ Аргосомъ VII, 7, 8. 
Орестія, древнее названіе Пелагоніи ѴІІ, ®p. 38. 
Орестъ, отецъ Писамена, бѣжалъ въ Орестіаду послѣ убіенія матери, 

13» 
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гдѣ осяовалъ Орестовъ Аргосъ ТІІ , 7, 8; YIII, 7, 1; сыновья 
Ореста перішравились въ Арію съ эолійскимъ ФЛОТОМЪ IX, 2, 3-
перенесъ культъ Артемиды Тавроііолы въ Каппадокію XII, 2. 3.' 
6; Оресгъ выведъ первую эолійскую колонію въ Азію, умеръ въ 
Арвадіи XIII, 1, 3. 

Оресты, эпирскій народъ YII, 7, 8. ®p. 20; IX, 3, И . 
Оретаны, 'Clp-qioLvoi, народъ Иберіи у верхнихъ частей pp. Таго 

fl Ана III, 1, 6. 7. 3, 2. 4, 1. 12. 14. 
Орикъ, гд. въ Епврѣ съ гаванью ПаиормоіУіъ YII, 5, 8. 
Оріонъ, въ беотійекомъ гд. Гиріи IX, 2, 12; X, 1, 4. 
Оріа, на Евбеѣ X, 1, 3. 
Орія, главный гд. Оретановъ въ Иберіи III, 3, 2. 
Орменій. гд. Ѳессаліа во владініяхъ Евринила IX, 5, 7. 18. ІЛ. 
Орменъ, сынъ КеркаФа, внукъ Эола, отецъ Аминтора и Енай-

мона, основатель Орменія въ Ѳессаліи IX, •'>, 18. 
Орнеи, деревня въ Арголвдѣ во владѣніяхъ Агамемнона УПІ, 

6, 19. 24; XIII, 1, 12. 
Орнеи, деревня между Коринѳомъ и Сикіономъ VIII, 6, 19. 
Ороатида, отдѣляющая Персію отъ Сузиды рѣка XV, 3, 1. S. 
Оробіи, гд. на Евбеѣ съ оракуломъ Аполлона IX, 2, 13; X, 1, 3. 
Оронта, правитель Арменіи XI, 14, 13 
Оронта, р. называвшаяся прежде ТИФОНОМЪ XVI, 2, 7; источ-

ники ея XVI, 2, 19; между Апамеей и Антіохіей скрывается въ 
пропасти VI, 2, 9; Аргивцы спутники Триптолема поселились на 
Оронтѣ XVI, 2, 5; разстояніе отъ Op. до гранрцъ Киликіи и до 
Орѳозіи XIV, 5, 3; XVI, 2, 33; до Пелузійскаго устья XIV, 3, 3. 

Оропъ, гд. въ Беотіи на границѣ сг Аттикой IX, 1, 3. 22. 2,1. 
fi, 10; I, 4, 7. 

Ороспеда, г. въ Иберіи, населенная Едетанами и Бастетанами 
Ш , 4, 10. 12. 14. 

Ортигія, 'OpTuyta, кормилица Аполлона и Артемиды XIV, 1, 20. 
Ортигія, о-въ передъ Сиракузамк, соединенъ мостомъ съ горо-

домъ I, 2, 14; VI, 2, 4. 
Ортигія, роща подлѣ ЕФеса, орошаемая р. Кенхріемъ XIV, 1, 20. 
Ортигія, прежнее названіе о-ва Дела X, 5, 5. 
Ортонъ, гавань Френтановъ V, 4, 2. 
Ортоспаны, гд. Паропамисадовъ IX, 8, 9; XV, 2, 8. 
Оружіе Иберовъ, Лузитановъ III, 4, 15; Галловъ IV, 4, 3; жите-

лей Сардиніи V, 2, 7; Адбанцевъ и Иберійцевъ XI, 4, 3; Амазо-
нокъ XI, 5, 1; Массагетовъ XI, 8, 6; Индійцевъ XV, 1, 66; Пер-
совъ XV, 3, 19; Арабовъ XVI, 4, 24; Эѳіоповъ XVI, 4, 17; XVII, 
1, 54. 2, Мавровъ XVII, 3, 7; Роксолаиовъ VII, 3, 17. 

Орфей, музыкантъ Оракіецъ X, 3 , 17; XVI, 2 , 3 9 ; с м ѣ ш и в а е т с я 
съ Тамиріемъ VII, ®p. 35; смерть ОрФея Кикопца VII, Фр. 18. 
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Орхены, школа халдайсвихъ астрономовъ XVI, 1, 6. 
Орхистена, обл. Арменіи XI, 14, 4. 
Opxoaeu't, гд. Аркадіи, теперь разр. YIII , 3, 6. 4, 10. 8, 2. 
ОрхомвБъ, гд. на Евбеѣ, иограиичный съ Каристомъ IX, 2, 42. 
Орхоменъ, гд. Беотіі., іірииадлежалъ Миніямъ YIII, 3, 6; IX, 2, 

4 0 . 4 1 ; послѣ Троянской войны Беотійцы овладѣли Орхоменомъ 
IX, 2, 3. 29; изъ Орхомвна Міініи пришли въ ТриФилію YIII, 3, 
1 9 ; O p x o i J . принадлежалъ къ амФиктіоніи на Калавріи YII I , 6 , 1 4 ; 
разр. наводненіеиъ оз. Конаиды IX, 2, 1 8 . 4 0 ; орхоиенская обл. 
IX, 2, 1 9 . 

Орѳа, "Ор^г), гд. въ Ѳессаліи IX, 5, 19. 
Орѳагора, нисалъ объ о-вѣ Огиріи XYI, 3, 5. 
Ореагорія, гд. на еракійскомъ побережьѣ YII, Фр. 47. 
Орѳана, 'OpxJ'avrjs, божество Аттики, сходное съ Пріаномъ XIII, 

1, 12. 
Ороополь, гд. въ Македоніи YII, ®p. 36. 
Орѳозіа, карійская деревня XIY, 1, 47. 
Ороозія, нриморскій гд. въ Сиріи XYI, 2, 12 15. 21. 33. 
Осисиіи, называемые ІІиѳеей Остиміями IY, 4, 1. 
Оска, гд. Иберіи I I I , 4, 10. 
Оски, не существующій болѣе народъ Камнаніи, носелившійся 

тамъ послѣ Авзоновъ и вытѣсненпый оттуда Куманами Y. 3, 6. 9. 
4, 3. 8. 

Ослы у Скиѳовъ, Сарматовъ YII , 4, 8. 
Осса, г. Пяеатиды YIII , 3, 31. 
Осса, г. Ѳессаліи, подлѣ нея гд. Лариса I, 2. 20. 3, 19. 21; 

YII, фр. 14; IX, 5, 2. 19. 22; XI. 14, 13. 
Оссоноба, гд. въ Турдетаніи II I , 2, 5. 
Остиміи — Осисміи, народъ Галліи, баснословныя свѣдѣніа о 

которомъ сообщаетъ Пиѳеа I, 4, 3. 5. 
Остія, гд. въ Лаціумѣ, основанъ Анкомъ Марціемъ, гавань Рима 

III, 2, 6; Y, 2, 1. 5. 8. 3, ІІ. 5. 
Отрей, основатель Отрои въ Биоиніи XII, 4, 7. 
Огріоней, искалъ руки Кассандры XIII, 1, 40. 
Отроя, гд. въ Биѳиніи надъ болотомъ Асканіей ibidem. 
Отцеубійство у Лузитановъ наказывается побитісмъ каменьями 

Ш, 3, 7. 
Отъ, "^Ото?, вождь Епеевъ YIII, 3, 4; X, 2, 14. 
ОФела, авторъ многихъ баснословныхъ рэасказовъ о Либіи 

XYII, 3, 3. 
Офій, ОФІеи, этолійское племя X, 2, 5. 3, 6. 
Офіогены, народъ въ Троадѣ иодлѣ Парія XIII, 1, 14. 
ОФІода, о-въ въ Арабскомъ з. XYI, 4, 6. 
ОФІусса, меньшій изъ двухъ Питіусскихъ о-въ I I I , 5, 1 



CXCVIII 

ОФІусса, гд. на p. Тирѣ YII, 3, 16. 
ОФІусса, древнее названіе о-ва Рода XIV, 2, 7. 
ОФЛИИЪ, Г. Понта X I I , 30. 
ОФриній, мѣстн. въ Троадѣ недалеко отъ Дардана XIII, 1, 29. 
Оха, г. на Евбеѣ X, 1, »>. 
Оха, древнее назвакіе Евбеи X, 1, 3. 
Охирома, 'Оу^иры^л'Х, укрѣпленіе на о-вѣ Родѣ XIV, 2, 12 
Охъ, р. вытекаетъ изъ индійскихъ гг. течегь черезъ Несаю и 

Гирканію XI, 7, 4. 3. 9, 2. I I , о. 
Оѳріада, 'OdpuaSag, Снартанецъ VIII, 6, 16. 
Оѳрисъ, г. Ѳессалліи IX, 6. 8. 14. 

П . 

Павелъ Эмилій разрушилъ семьдесятъ еііирскнхъ городові, VII, 7, 
4; іюбѣдитель Персея, царя Македоіііи VII, Фр. 47. 

Павсанін, лакедеминскій царь, въ изгнаніи наиисалъ рѣчь ііротивъ 
Ликурга VIII, і), 5. 

Пагасейскій з. съ о-вомъ Кикинеѳомъ VII, Фр. 32; IX, 3, 15. 
Пагассы, гавань Феръ, теперь деревня Деметріады IX, 5,15. 
Паги, Пеги, Пауаі', Пу)уаі, гд въ Мегаридѣ у Крисайскаго или 

Коринѳркаго 3. ѴІИ, 1, 2. 22; IX, 1, 2. 2, 1. 25. 
Пагры, укрѣпленіе въ Антіохійской землѣ XVI, 2, 8. 
Падъ, DaSog, р. въ Италіи, наибольшая изъ европейскихъ ііоглѣ 

Истра IV, 6, о; притоки Пада IV, 3, 3. 6, 5. 12-, V, 1, в. И ; осо 
бенности устья Пада V, 1, 5; отдѣляетъ Цисяаданскую Галлію отъ 
Транспаданской V, 1, 4; значительнѣйшіе на немъ гдд. V, 1, 11; 
осушеніе тамошиихъ болотъ М. Эииліемъ Скавромъ ibidem; нодлѣ 
П. номѣщаются въ легендахъ о-ва Електриды V, 1, 9. //о. 

ІІайсъ, р. и гд. въ Троадѣ XIII, 1, 19. 
Паиоръ, старшій сынъ пароскаго царя, умерщвленъ Вентидіемъ 

въ Киррестикѣ XVI, 1, 28. 2, 8. 
Пактія, Пахтиг/, гд. на Херсонесѣ Ѳракійскомъ VII, ®pp. 51. 55. 
Пактія, riaxTUY)!;, г. подлѣ Ефеса XIV, 1, 13. 
Пактолъ, р. вытекаетъ изъ г. Тмола, впадаетъ въ Гермъ XII, 3, 

27; XIII, 1, 23. 4, 5. 
Пактонъ, р. лодки изъ ремней XVII, 1, 50. 
Палайбиблъ, ФИНИКІЙСКІЙ гд. X V I , 2, 19 . 
ПалайпаФЪ, гд . на о-вѣ Кинрѣ с ъ х р а м о м ъ АФродиты X I V , 6 , 3. 
Палайръ, гд. въ Акарканіи X, 2, 2. 
Палайскепсій, гд. Троады подлѣ ПолихныХШ, 1, 52. 51.44. 45. 
Палайтиръ, ФИНИСКІЙСКІЙ гд. къ югу отъ Тира XVI, 2, 24. 
П а л а й Ф а т ъ , п и с а т е л ь X I I , 3 , 22 . 
Палакій, укрѣпленіе на Таврическомъ Херсонесѣ VII, 4, 7. 
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Палавъ, сынъ Скиллура, несчастливо сракался противъ ниѳри-
датова полководца ДіоФЗнта YII, 3, 17. 4, 3; соорудилъ укрѣилепіе 
Палакій YII, 4, 7. 

Паламедъ, сынъ Навплія YIII, 6, 1. 
Палатинъ въ Римѣ Y, 3, 8. 
Палая, гд. на Кипрѣ XIY, 6, 3. 
Палая, деревня въ Мизіи XIII, 1, 67. 
Палибоѳръ, прозваніе Прасійскихъ царей XY, 1, 36. 
Палибооры, гд. въ Индіи при сліяніи pp. Ганга и Ераннобои XY, 

1, 11. 30. 27. 72. 
Палинуръ, м. Луканіи YI, 1, 1. 
Палиноъ, гробница Даная на аргивской площади YIII, 6, 9. 
Паліуръ, деревня на киренскомъ побережьѣ въ Либіи XYII, 3,22. 
Паллантія, гд. Арваковъ Кельтиберовъ III, 4, 13. 
Паллантъ, сынъ Пандіона, владѣлъ частью Аттики IX, 1, 6. 
Паллена, нѣкогда Флегра, полу-овъ Македоніи, мѣстожительство 

Ализоновъ YIII, Фрр. 25. 27; XII, 3, 22. 
Палтъ, гд. на побережьѣ Арадіевъ XYI, 2, 12. 
Палы, ПаХеТ?, несуществуюіційболѣе гд. КеФалленіи X, 2, 14. 15. 
Пальма, гд. на большемъ изъ Гимнезійскихъ о-вовъ Пальмы. Пло-

дами и сердцевиной вхъ питались солдаты Александра въ Гедрозіи 
XY, 2, 5; пальмы на о-вѣ Хіи (Хіосѣ) XIY, 1, 35; въ Бабилоніи, 
Сузидѣ и др. мѣстахъ XYI, 1, 5; пальмовое дерево у Арабовъ XYI, 
4, 18; въ пяти дняхъ пути отъ Набатаевъ XYI, 4, 21; на равнинѣ 
lepnxoHTaXYI, 2, 41; въ Египтѣ XYII, 1, 51; въ нѣкоторыхъ мѣстно-
стяхъ Іудеи XYII, 1, 15; разнообразное употреблепіе пальмы XY, 
3, 10; XYI, 1, 14. 4, 25. 

Памбеотія, крѣаость IX, 2, 29, 
Памисъ, р. въ Мессеніи YIII, 3, 14. 29. 4, 6; YI, 2, 1; другой 

Памисъ подлѣ Левктры въ Лаконіи YIII, 4, 6. 
Памисъ, p. въ ТриФиліи поддѣ гд. Пила YIII, 3, 1. 
ПамФилія, обл. въ Азіи, откуда начинается Тавръ II, 5, 31; XIY, 

4 , 1; границы Ликіи и ПамФиліи XIY, 5, 3; берегован лииія ПамФиліи 
6 4 0 стад. XIY, 4 , 2 ; часть Киликійцевъ переселилась изъ Троады 
въ ПамФилію XIII, 1 , 6 3 ; ПамФиліей называетъ СОФЛОКЛЪ Киликію 
XIY, 5, 1 6 ; нроисхожденіе ПамФиловъ XIY, 5, 3 . 

ПамФильское море II, 5, 18.24; XIY, 3, 9. 6, 1. 
Пангай, г. въ Македоніи YII, Фрр. 34. 41; XIY, 5, 28. 
Пандаръ, сынъ Ликаона, правитель троянскихъ Ликійцевъ XII, 4, 

6; XIII, 1, 7; XIY, 3, 5. 
ІІандатарія, противолежащій Минтурпамъ о-въ II, 5, 19; Y, 3, 6. 
Пандіонъ, отецъ Эгея, Пика и др. IX, 1, 6; XII, 8, 5 
Пандіонъ, индійскій царь, отправилъ пословъ къ Августу XY, 1, 4. 



сс 
Пандора, мать Дввкаліона, по иьени которой названа часть Ѳессаліи 

IX, о, 23. 
Пандосія, гд. Кассіопаевъ въ Ѳеспротіи VI, 1, Н; VII, 7, 5. 
Пандосія, укрѣпленіе въ Бруттіи, гдѣ погибъ Молоссі, Алоксапдръ 

VI, 1, !і. 
Панелдины, у Архидоха ѴІП, 6, (5 
Паней, святилище Пана въ АттикѣІХ, 1, 21; другое въ Алексапдріи 

XVII, 1, 10. 
Паніоній, Паніонін, мѣсго обіцеіонійскаго празднества ѴПІ, 7. 

2; XIV, 1, 20. 
Панксаны, номады между ІУІайотидой и Касиійскимъ норенъ XI, 8. 
Панна, гд. Самнитовъ V, 4, 11. 
Пэннонцы, жители земли мржду восточными Альпами и Данубіемъ 

VII, .'), 2; панпопскія племена VII, .'і, 3; протяженіе равнины Пап-
нонцевъ VII, 5, 10; гд. ихъ Сегестика IV, 6, 10; VII, 1, S іі, 2. 

Панопей, позднѣе Фанотей, гд. въ Фокидѣ, родина Енея IX, 2, 
19. 42. 3,12. 14. 16. 

Панополь, древній гд. въ Ѳебаидѣ XVII, 1, 41. 
Панормъ, гавань подлѣ ЕФеса съ храмомъ E®fCCKoft Артемиды 

XIV, 1, 20. 
Панормъ, гавань Орика въ Епирѣ VII, 5, 8. 7, ?9. 
Панормъ, гд. вь Сициліи VI, 2, 1. Н. 
Панталеонтъ, сынъ ОмФаліона, предводитель Иессенцевъ въ войпѣ 

съ Лакедемонянами ѴШ, 4, 10. 
Пантера, въ процессіяхъ Индійцезъ XV, 1, 69; вь Эоіопіи XVI, 4, 

I о; на о-вѣ Мероэ XVII, 9, 2; въ Маврузіи XVII, 3, 4. 
Пантикапей, Пантикапея, Ііаѵтіхатгаюѵ, гд. на Таврическомъ 

Херсонесѣ, колонія Милета, главный гд. боспорскаго царства VII, 
3, 18. 4, 4. 3; XI, 2, 5. 10; въ П-ѣ въ храмѣ Асклепія мѣдный 
отъ льда расколовшійся кувшинъ II, 1, 16. 

Панцыри полотняные у Лузигановъ II I , 3, 6; въ Сардиніи вмѣсто 
панцырей употребляютъ шкуры животныхъ V, 2, 7. 

Папирусъ вь озерахъ Тирреніи V, 2 ,9 ; у Эѳіонскаго оз. XVI, 4, 
14; въ Египтѣ XVII, 1, 15. 2, 4. 

Парадейсъ, гд. Углубленной Сиріи XVI, 2, 19. 
Парайтакена, смежная съ Персидой, населеніе занимается земле-

дѣліемъ и разбоями II, 1, 26; XI, 12, 4. 13, 6; XV, 2, 8. 14. 3, 
6; XVI, 1, 17. 18. 

Парайтоній, гд. и большая гавань въ Либіи XVII, 1, 14. 35. 43; 
I, 2, 32. 

Парадъ, основатель Влазоменъ XIV, 1, 3 
Парапотамія, обл. Арабовъ XVI, 2, И . 
Парапотаміи, Фокейская деревня на берегу ВеФисса IX, 2, 19. 

42. 3, 15. 16, 
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Парасанга персидская по* однимъ въ 60, по другимъ въ 40, по 
третьимъ въ 30 стад. XI, 11, П. 

ІІарасопін, деревня Гераклеи Трахииской IX, "2, 23. 
Парасопіада IX, о, 10. 
ІІарасоііін, обл. Беотіи, простирающаяся до Ѳсбииды IX, і , 12. 

23. іі. 
Парасоііій, обитатели деревни того ж»- вмени VIII, 6, 24. 
Параты, горное племя Сардиніи Т, 2, 7. 
Парахелоитида, обл., изь за которой была война между Этолій-

цами и Акарнанами X, 2. 1!). 
Парахелопты, жители Фоіотиды еессалійской IX, 5, 10. 
Парахоавра, гора начипаюиіаяся у Арменіи XI, 8. 1. 8. 12, 4. 

14, 1. 
Ilapwsitr, гальское кяеия rta Секврнѣ IV, 3, 3. 
Парисадес'ь, царь, или тирань Боснора VII, і , 4. 
Парисадес'ь, ііослѣдній царь Боснора, уступившій царство Миѳри-

дату ibidem. 
Парисатида XVI, 4, 27. 
Парясь, р. иъ Панноніи вливается въ Истръ VII, .'5, 2. 
Парисъ, судья, возсѣдалъ на г. Александріи ХПІ, 1, 51. 
Паріадра, г., отрогъ Кавказа XI, 2, 1Г}. 12, 4. 14, .Н; ХП, 3, 30.18. 
Паріи, племя Даевъ надъ оз. Майотидой XI, 9, 3. 
Парій, гд. на Пропонтидѣ, колонія о-ва Пара X, 5, 7; VII, Фрр 

56. 57; гд. Троады съ гаванью основанъ Милетянами XIII, 1, 14. 
12. 19. 48; Троада, но мнѣвію Дамасты, простирается огъ Парія до 
Лекта ХШ, 1. 4; родомъ оттуда геограФъ ІІеоптолемъ XIII, 1, 19. 

Парма, гд. Цисііаданской Галліи, оттуда нроьедень изъ р. Пада 
кааалъ М. Эмиліемь Скавромъ V, 1, 11. 

Парменидъ Пиѳагореецъ изъ гд. Веліи II, 2, 2; VI, 1, 1. 
Парменіонъ, соорудиль въ Абдерѣ храмъ Язона XI, У , 12. 
Парменіонъ, отецъ Филоты, умерщвленъ по приказанію Александра 

XV, 2, 10. 
Парнасъ, г. Фокиды VII, Фр. 6; VIII, 6, 7, 1; IX, 2, 3. 3, 

1. 12. 4, 1. 5, 18; X, 2, 1. 
Парнесъ, г. въ Аттикѣ IX, 1, 23. 
Парны, такъ называются Скиѳы Дай, жители береговъ Каспій-

скаго моря XI, 7, 1. 9, 2. 
Паропамисады, народъ ві, Азіи нодлѣ г. Паропамиса II, 5, 32; 

XY, 2, 9. 1, 8 
Паронамисъ, часть Тавра, сѣверная граница Аріаны XI, 8, 1; 

XV, 1,11.2, 8; кънему нрилегаетъ большая часть Бактріаны XI, 8, 8. 
Парорая, Епирская обл. VII, 7, 6. 8. 
Парорбелія, обл. Македоніи VII, Фр. 36. 
Парореаты, жители ТриФиліи поддѣ Ленрея и МакиетаѴІІІ, 3, 18. 



ссп 
Паросъ см. Паръ. 
Паррасіи, аркадское племя П И , 3, I . 8, 1;ХІ , 7, 1. 
Паррасій, еФесскій живоііисецъ X I Y , 1, 25. 
Парсіи, въ обл. Анаріаковъ при Каепійскомъ морѣ, происходягъ 

от'1, аркадсвихъ Паррасіевъ XI, 7, 1. 
Царь (Паросъ), одидъ изъ Кикладскихъ о-вовг, роцина Архилоха 

и Скопы съ ираиоряыми каменоломнями X, о, 3. 7; XIII, 1, 48; p. 
на о-вѣ Асопъ YIII, 6, 24; паросцы заселили Ѳазъ и Парій X, 3, 
7; XIII, 1, 14; вывели колонію на Паръ, или Фаръ VIII, 5, 5. 

Паръ, древнее названіе о-ва Фаръ въ Адріатическ. морѣ VIII, 
5, 5. 

Парѳены храмъ въ гд. Xepcouect. ѴП, 4, 2. 
Парѳеніи, такъ называлась часть Саартанцевъ; они вышли въ 

Іапигію VI, 3, 2. 3. 
Парѳеніада, p. вг Писатидѣ VIII, 3, 32. 
Парѳеній, м. Таврическаго Херсонеса VII, 4, 5. 
Парѳеній, гд. въ Кимаерійскомъ Боспорѣ у устья Майотиды, про 

тиволежитъ ему въ Азіи Ахиллей ibid.; XI, 2, 6. 
Парѳеній, р. въ Понтѣ къ западу отъ Венетовъ XII, 3, 5. 8. 
Парѳеній, р. па о-вѣ Самѣ X, 2, 17. 
Парѳеній, г. въ Аркадіи ѴПІ, 6, 16. 8, 3. 
Парѳенія, древнее названіе о-ва Сама X, 2, 17; XIV, 1, 15. 
Парѳенонъ, храмъ въ Аѳинахъ, произведеніе Иктиаа IX, 1, 12. 16. 
Парѳенона, колонія Родосцевъ у Ониковъ XIV, 2, 10 
Парѳенона, одна изъ Сиренъ I, 2, 13. 18; V, 4, 7. 
Парѳипы, народъ Иллиріи VII, 7, 8 
Парѳіая, Пар^иаіа, нѣкогда часть Гирканіи XI, !), 1 2. 3. 
Парѳія см. Парѳіая. 
Парѳіаи, Парѳы, Парг^иаТоі, Шрт^оі, II, 5, 32; сдѣлали извѣст-

нѣе Гирканію, Бактріану и живущихъ дальше Скиѳовъ I, 2, 1; 
историки Пароіи II, 5, 12; нарѳскія лошади, на которыхі. похожи 
кельтиберійскія III, 4, 15; подчиненіе Парѳовъ Римлянамъ VI, 4, 
2; отношеніе Тиграны къ Парѳамъ XI, 14, 15; отнатіе Парѳами 
Ѳуривы и Аспіона у бактрійскихъ царей XI, 11, 2; въ родствГ. съ 
Парѳами цари Атропатены XI, 13, 1; вторженіе Скиѳовъ Даевъ въ 
равнину Парѳовъ XI, 8, 3; парѳскіе цари носятъ всѣ имя Арсака 
XV, 1, 36; XVI, 1, 28;владѣютъ Медіей и Бабилоніей XVI, 1, И). 
26; границей ихъ служитъ р. Евфратъ XVI, 1, 28; отношеніе 
нерсидскихъ царей къ Парѳскимъ XV, 3, 3; вторженіе па] оскаго 
царя въ Елимаиду XVI, 1, 18; лѣтняя и зимняя резиденціи парѳ-
скихъ царей XVI, 1, 16. 

Пасаргады царская резиденція у Персовъ, гдѣ Киръ побѣдилъ 
Астіага XV, 3, 3. 7. 8. 

Пасіаны, Скиѳы no ту сторону Іаксарта XI, 8, 2. 
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Пастуховъ (Буколовъ) гд. въ Финякіи XVI, 2, 27. 
Паситигръ, р. тйчбт'ь изъ УкСііи XV, 3, о. 6. 
Патавій, большой гд. Транс,паданской Галліи III, 5, 3; V, 1, 

7. 12. 
ІІаталена, дельта между двумя устьями Иида, похожая на еги-

петскую дельту XV, 1, 1:}. 17. 32. 2, 1; ІІ-ою овладѣли еллинскіе 
цари Бактріи XI, И , 1. 

Ііутары, гд. въ Ликіи съ святилиіцемь Аиоллоиа XIV, 3, 3. 6. 
Ііатейсхоры, племя въ Персидѣ XV, 3, 1. 
Патмъ, одинъ изъ Спорадг,кихъ о-вовъ въ Икарійскомъ морѣ 

X, 5, 13. 
ІІатры, ахайская община VIII , 2, 3. 7, і . 5; одинъ изъ городовъ, 

раньше другихъ вошедшихъ въ ахайскій союзъ VIII, 7, 1. 
Патраей, азіатская деревня у Киммерійскаго Боспора XI, 2, 8. 
Патрокловъ валъ, о-въ у Аттики IX, 1, 21. 
Патроклъ, получилъ описаиіе индійскихъ земель отъ Ксенокла, 

писатель заслужіівающій вѣры II, 1, fi. 9. I I . 2. 4; по его мнѣнію 
можно объѣхать кругомъ изъ Индін въ Каспійское море II, 1, 17; 
о при Каспійскихъ Кадусіяхъ XI, 7, 1; о р. Оксѣ XI, 7, 3. 11,5. 

Патроклъ, родомъ изъ Опунта, бѣжалъ къ Пелею IX, 4, 2. 
Науки въ Албаніи XI, 14, 6; въ Масайсиліи XVII, 3, И . 
ПаФлагонія, обл. Азіи, часть которой принадлежала нѣкогда Ма-

ріандину XII, 3, 4. 40 сл.; паФлагонскіе Генеты, предводитель ихъ 
ІІилайменъ V, 1, 4; XII, 3 ,8; но мнѣнію нѣкоторыхъ. Венеты Ита-
лійскіе вышли изъ ПаФлагоніи I, 3, 21; IV, 4, 1; Каввониты въ 
НаФлагоніи VII I , 3, 17; восточная граница ПаФлагоніи р. Галисъ 
XII, 3, 9; материковые ПаФлагонцы извѣстны были Гомеру VII, 3, 
6; передача части ІІаФлагоніи нотомкамъ Пилаймепа XII, 3, 1;упо-
требленіе многихъ паФлагонскихъ словъ въ Каппадокіи XII, 3, 25; 
послѣдній царь ПаФлагоніи Деіотаръ ФиладельФЪ XII, 3, 51. 

ПаФЪ, гд. на о-вѣ Кинрѣ, основанъ Агапеноромъ XIV, 6, 3. 
Пахесъ, аѳинскій вождь, отнялъ Трою у Митиленцевъ XIII, 1, 39. 
Пахинъ, м. въ Сициліи II , 4, 3. 5, 20; VI, 2, 1. 5. И ; VIII , 5, I . 
Певка, о-въ на Истрѣ VII, 3, 15. 17. 
Певкетіи, въ Іапигіи VI, 3, 1. 7. 8. 11. 
Певкины, на о-вѣ Певкѣ, называемые Вастарнами VII, 3, 15. 17. 
Певколаитида, гд. на р. Индѣ XV, 1, 27. 
Пегасъ, нойманъ Беллерофонтомъ подлѣ Пирены VIII, 6, 21. 
Педалій, м. Кипра XIV, 6, 3. 
Педасы, та ГТу)і5а(та, гд. въ Каріи XIII, 1, 59. 
Педасъ, упоминаемый Гомеромъ гд. въ Мессеніи VIII, 4, 1. 3. 5. 
Педасъ, гд. въ нынѣшнихъ владѣніяхъ Стратоникеевъ XIII, 

1, 59. 
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Педасъ, гд. въ Троадѣ, рааоренъ Ахиллонъ на р. Сатніоентѣ YII, 
7, 2; ХШ, 1, 6. НО. о9. 2, 1. 

Педонія, либійскій о-ві, г,ъ гаванью XYII, 1, 14. 
Пеій, Щіоѵ, укрѣііленіе Толистопогіевъ XII, 5, 2. 
Пейриѳой, Ilapi'ij'ous, сынъ Иксіоиа, имѣлг резидеицію въ Гиртопѣ 

ѴИ, Фр. И ; IX, 5, 12. 19. 
Пейраг.сы горы ііодлѣ Зелен, запяты Кизиксиами XIII, 1, П . 
Пейрусты, ііанаонское плеин YII, 3, В. 
ІІейръ, p. Ахай, упоминается Гвзіодомъ, течегь мимо Олена YIII, 

3, 11. 
Пелагопія, триполь въ Ѳессаліи YII, 7, 8. 9 
ІІелагопы^ епирское нлемя, причисл^овое къ Макрдонянамъ IX, 

к И ; Иелагонія относится къ верхней Македовіи YII, 7, 8; начи-
нающіясм въ Пелагоній pp. вливаются въ Еригонъ ibidem; до ІІела-
гоніи простиралась Пеонія YII. фр. 38; одну изъ четырехъ частей 
Македоній П. Эмилій присоединилъ къ ІІелагоніи YII, ®p. 47. 

Пеламиды, ІІЕХа^лиЗе?, ииъ Майотидскаго озера идутъ до Визан-
тійскаго Рога XII, 3, 19; Y1I, 6, 2. 

Пеласги, почему такъ названы Y, 2, 4; IX, 1, 18; въ древности 
жили по всей Елладѣ Y, 2, 4; Пеласги на Критѣ, въ Ѳессаліи, 
около Додоны, въ Еішрѣ, на Лесбѣ, въ Аркадіи ibidem; XIII, 3 ,3 ; 
Пеласги варвары въ Пелопоннесѣ YII, 1, 7, 1; соорудили додонскій 
оракулъ YH, 1, 7, 10 12; IX, 2, 4; основали Агяллу въ Тирреліи 
Y, 2, 3 и Регисвилу Y, 2, 8; перешли изъ Ѳессаліи ьъ Италію IX, 
5, 22; владѣли Бсркулапомъ и ІІомпеями въ Кампаніп Y, 4, 
заняли Беотію по изгианіи оттуда Беотійцевъ IX, 2, 3. 25; будучи 
сами вытѣснены Беотійцами, удалились въ Аѳаны, одна часть ко-
торыхъ называется Пеласгичекой IX, 2, 3. 4; Y, 2, 4; занимали 
нѣкогда берега Іоніи и прилегающіе о-ва XIII, 3, 3; на о-вѣ Хіи 
(Хіосѣ) ibidem; часть о-вовъ отняли у нихъ Карійцы XIY, 2, 27, 
города лемносскихъ Пеласговъ на Аѳонскомъ иолуо-вѣ YII, Фр. 35; 
но нроисхожденію Пеласги — Понтскіе Кавконы XII, 3, 5; вожди Пе-
ласговъ въ Троянской войнѣ ХШ, 3, 2. 

Пеласгическая равнина Ѳессаліи IX, 3, 15. 22. 
ІІеласгическимъ Аргосомъ называется у Гомера Ѳессалія YI1I, 6, 

5; Y, 2, 4. 
Пеласгическій Зсвсъ YII, 7, 10. 12. 
Пеласгіотида, часть Ѳессаліи IX, 5, 3. 
Пеласгіотами, назывались нѣкогда всѣ Еллины YIII, 6, 0; IX, 

3, 20. 
Пеласгъ, отецъ Ликаона у Tesioga Y, 2, 4. 
Пелегонъ, отецъ Астеропая, пеонскаго вождя YII, 

фр. 38. 
Пелеіады, птвцы иди женщины додонскія YII. Фр. 1. 
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Пелей, изгнант. изъ Эіины IX, 5. 9; къ нему бѣжали Патроклъ 

п Фойникъ (Фениксъ) IX, 4, і . 3, 18. 
Ііелія, IkXiag, царь Іолка, благодаря которому предпрвнятъ по-

ходь Аргонавтовъ I, 2, 38. 39. 40; IX, о, 1о. 
Пелигньг, народъ Италія на границѣ съ Маррукинами Y, 2, 1. 

3, L 11. 4, 2. 
Пелигонами называются старцы у Молоссовъ и Ѳеспротовъ YII, 

фр. 
ІІелиннай, гд. въ Ѳессаліи IX, 5, 17. 
ІІелиннай, г. на о-вѣ Хіи XIV, 1, 33. 

^Іеліоиъ, г. Ѳесхаліи I, i , 20; IV, 6, 12; VII, Фр. 15; IX, 5, 
l-">. 21. 22; оттуда Пейриѳой выгііалъ Кеитавровъ IX, 5, 19; на 
Поліи Пелеѳроній YII, 3, 6. 

Пелла, гд въ Нижней Македоніи, занятъ Боттіааяи VII, Фрр. 20. 
23; YII, 7, 4; одна изъ частей Македоніи присоединена къ Пеллѣ 
П. Эмиліемъ VII, фр. 47. 

Пеллою назывался нѣкогдн сирійскій гд. Анамея XYI, 2, 10. 
Иелланы, мѣстность въ Мессеніи VIII, 4, 5; въ Лаконіи Y1II, 

7, 3. 
Иеллена, въ царствѣ Агамемнона, ахайская община YIII, 6, 19. 

7, 4. 5. 
ІІеллеяа, деревня иежду /'ородами Эгіемъ и Пелленой ѴШ, 

7, 3. 
Пелодъ, гавань Епира VII, 7, 3. 
Пелопиды, удалились въ Микены изъ Писатиды YIII, 6, 10. 19. 
Пелопоннесъ, Ф и г у р а нлатановаго листа II, 1, 30; YIII, 2, 1; 

одинъ изъ трехъ мм. Европы по Ератосѳену II, 1, 40; названъ по 
имені і Фригійца Пелопа YII, 7 , 1 ; у Гомера Аргосъ Ахейскій, 
Іасовъ, YIII, 6, 3. 9; по Е Ф о р у и Е в р и п и д у онъ назывался Пелао 
сгическимъ Аргосомъ Y, 2, 4; раньше Еялиновъ Пелопоннесъ за-
нимали варварскіе народы YII, 7 , 1; изгнанные изъ Пелопоннеса 
Іоняне удалились въ Аттику и Мегариду III, 3, 3; граница м е ж д у 
Пелононнесоиъ и Іоніей столбъ на перешейкѣ ibid.; IX, 1, 6; осво-
божденіе Пелопоннеса Аратомъ отъ тирановъ YIII, 7 , 3; разстоянія 
отъ П-а до различныхъ мѣстъ II, 4, 2. 3. 

Пелопъ, царь Писатиды вывелъ народъ изъ Фригіи въ Пелопон-
нес!. VII, 7, 1; XIII, 21: привелъ съ собой ФОІОТСКИХЪ Ахаевъ 
YI1I, 5, 3; основатель Левкгра, Харадръ и др. YIH, 4, 4; отецъ 
Тройзена и Питѳея YHI, (», 14; возница его Киллъ XIII, I , 63. 

Пілорова гробница I, I , 17. 
Пелорова башня III, 3, 3. 
Пелоріада, м. Сициліи, гдѣ нѣкоторые помѣщаютъ Сиренъ I, 2, 

12; YI, 1, 5. 2, 1. 
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Пелтская равнина во Фригіи XIII, 13. 
Пелты, гд. ВТ, Великой Фригіи XII, 8, 13. 
Пелузій, гд. въ Египтѣ на границѣ съ Арабіей XVII, 1, 4. 21; 

по Ератосѳену перешеекъ до Пелузія прежде удобенъ для плаванія 
I, і , 31. 3. 4; ширина перешейка XI, 1, 5; ХПІ , 1, 21; различ-
ныя разстоянія II, 1, 36; ХУІ, 2, 33; XYII, I , 24; наводневіе въ 
обл. Пелузія I, 3, 17; ямы подлѣ него ХГІ, 2, 33; ХѴП, 1, 21; 
путь отъ Пелузія къ вершинѣ Дельты XVII, 1, 24. 

Пелузійское устье Нила XIV, 5, 3; XVII, I , 2. 18. 
Пелузійское море въ трехдневиомъ разстояніи отъ угла Арабскаго 

8.1, 2, 28. 
Пеней, р. въ Пелопоннесѣ; между нею и Селлеентомъ гд. Пилъ 

ѴІІІ, 3, 2. 5. 7. 
Пеней, р. въ Ѳессаліи, начинается на г. Пиндѣ VII, 7, 9; VII, 

фрр. 4. 12. 14; IX, 5. 17; Пеней называется еще Араксомъ XI, 14, 
13; разлитія р. IX, 5, 2; разстояніа отъ нея до различных ь ііунк-
товъ ѴІІ, Фр. 36; IX, 5, 22; притоки Пенея VII, Фр 14. 7, 9; IX, 
5, 6. 17. 20 . 

Пенелопа, дочь Икарія X, 2, 9. 
Пентелійскій мраморъ IX, 1, 23. 
Пенѳей, разорванъ Вакханками IX, 2, 23. 
Пенѳилъ, 60 лѣтъ спустя послѣ Троянской войны удалился во 

Ѳракію XIII, 1, 3; содѣйствіе ему Эолійцевъ въ осиовапіи эолій-
ской колоніи IX, 2, .'); часть Эолійцевъ осталась на Евбеѣ X, 1, 
8; П.—отецъ Архелаи XIII, 1, 3. 

Пеанъ, боевая пѣсня IX, 3, 12; VII, фр. 40. 
Пеонія, Ilatovi'a, возвышенная страна кг з. отъ Стримона VII, 5, 

1. Фрр. 4. 36; оттуда текутъ Аксій и Стримонъ ѴП, ®p. 36; горы 
I, 2, 20 города VII, ®p. 4; АмФакситида на р. Аксіи принадлежала 
имъ VII, фр. I I ; золото VII, Фр. 34; происхожденіе Пеоновъ VII, 
фр. 38; на границѣ съ Пеонами Бессы VII, 5, 12; упоминаніе ихъ 
Гомеромъ I, 1, 10. 2, 20; VII, Фр. 20. 38. 

Пепареѳъ, о-въ противъ Магнезіи II, 3, 21; IX, S, 16. 
Пеплы сидонскіе I, 2, 33. 
Перасія Артемида XII, 2, 7. 
Перга, гд. въ ПамФиліи съ храмомъ Артемиды Пергайской XIV, 

4, 2. 
Пергамъ, укрѣпленіе и сокровищница Лизимаха XIII, 4, 1; оро-

шается р. Каикомъ ХІП, 4, 2; городъ увеличенъ и у к р а ш е н ъ Е в м е 
номъ ibidem; подлѣ гора Аспордеиъ XIII, 3, 6; п е р г а м с к а я обл. 
XII, 8, 2. 12; розстояній Пнргама отъ Елаи XIII, 1, 67; родомъ 
изъ Пергама Миѳридатъ, Аполлодоръ и ученикъ его Діояисій Аттикъ 
XIII, 4, 3 
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Пердикка переыесъ тѣло Александра изъ Бабилона въ Египетъ 

XYII, 1, 8. 
Перешеекъ Коринѳскій VIII, 2, 2. 6, 4. 20. 22; перешеекъ между 

Понтомъ и Каспійскимъ моремъ I, 4, 7; перешеекъ о т д ѣ л я ю щ і й 
Ериѳрское море отъ Егиііетскаго I, 3, 17. 4, 7. 

ІІеріада, Шріа?. гд. на Евбеѣ X, 1, 3. 
[Іеріандръ, укрѣіійлъ будто бы Ахиллей троянг.кими камнями XIII, 

1, 39. 
Периклъ, осадилъ Самъ XIV, 1, 18: по иниціативѣ его сооруженъ 

Парѳенонъ IX, 1, 12̂  покорилъ Евбею X, 1, 3. 
Перипег, самое,екая колонія на берегу Пропонтиды VII, ®p. 53; 

нѣкогда осажденъ Пеонами VII, ®p. 41; разстоянія VII, Фрр. 
56. 57. 

Перискіи П, 2, 3. 5, 43. 
Перкота, гд. въ Троадѣ во владѣніяхъ Азія XIII, 1, 7. 20. 
Пермессъ, р. вь Беотіи, течетъ изъ Геликона IX, 2, 19. 30. 
Перперна, велъ войну иротивъ Аристоника XIV, I , 38. 
Перперена, деревня надъ Кисѳенош в-ь Эолидѣ XIII, 1, 51. 
Перребы, Перрафос, народъ ѳессалійскій на Олимиѣ и въ Темпѣ 

VI, 2, 4; IX, 5, 20; заняли Дориду въ Ѳессаліи, опустошили Ге-
хтіэодиту па Евбеѣ X, 1, 4; IX, 5, 17; Перребы чужеземцы I, 3, 
21; заняли приморскую обл. Ѳессаліи, откуда вытѣснены были 
Лапиѳами VII, ®p. 14; IX, 5, 19; КИФЪ и Додона — перребскія мѣст-
ности IX, 5, 20. 19; поселеніе ихъ на западномъ склонѣ Пинда 
IX, 5, 12; Перребы по Симониду IX, 5, 20; Перребы надъ Этолій-
цами X, 2, 1. 

Пер'ей, запертый въ ящикъ пущенъ на море и пойманъ Диктіемъ; 
обладатель головы Гергоны, отецъ Гелія X, 5, 10; ѴІП, 5, 2; осно-
валъ Микепы VIII. 6, 19; отецъ Ериѳры XVI, 4, 20; былъ у Аммон-
скаго оракула ХѴП, I , 43. 

Персей, царь Македоніи VII, Фр. 47; IX, 2, 30; ХШ, 4, 2. 
Персей, звѣзда II, 5, 41. 
Персеполь, важнѣйшій послѣ Сузъ гд. II, 1, 23. 24; XV, 3, 

1. 6. 
ПересФОна II, 3, 4; IV, 4, 6; VI, 1, 5; VIII, 3, 14. 15. 
Персея, дерево на о-вѣ Мероэ въ Египтѣ и Эѳіопіи ХѴІІ. 2, 2. 
Персея башня въ Дельтѣ ХѴП, 1, 18. 
Персида, погранична съ Парайтакеною и Коссаею, съ Уксіями и 

Елим;іями XV, 2, 1. 3. 1; XI, 13,6; XVI, 1, 17 между Церсидой и 
Сузидой гг. въ рукахъ разбойниковъ іЬ. 

Персидское стихотвореніе, исчисляющее 360 уиотребленій пальмы 
XVI, 1, 14. 

Персидскія ворота XV, 3, 6. 
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Персидскій 3. I I , 1, 25. 5, IS; XY, 2, 14. 3, 6. 7; ХГІ 1, 12; 

I , i, 35. 
^іПерс.ы, болѣе вгѣхь варваровь ИЗВѢР.ТПЫ Еллннамъ XV, 3, 23; 
равнины ІІерсовъ I, 2, 20; царскІ!і ррзиденціи Церсовъ Сузида и цр. 
XV, 3, 2. 3; краткая исторія персидскмго царства XV, 3, 24; снособъ 
собиравіа дани XV, 3, 21; убіеніи ими Силганея I, t 17" разрушн-
ніе Еретріи на Евбеѣ X, 1, 10; ііоражеиі(! при [І.іате.ѣ IX, 2, 31; 
ежегодная дань армаискаго сатрапа XI. 14, 9; Каипадокійцевг и 
Медійцевч. XII, 2, 7; дань on. персидскихг царей Косгаямъ, Уксіямъ 
и др. XI, 13, 6; XV, 3, 4; походы Персовъ отъ Кира цо Ксеркса 
I, 3, 21; принадлежность Иерсамъ нѣкоторыхг инційскихъ земель 
XV, 2, 1 .9 ; божества и жертвоприношеніе у Персовъ XV, 3, 13. 
14. 15; различные обычаи и учреждеиія Персив'!. XV, 3, И!—22: 
богиня Анаитида XI, 8, 4; празднество Стсая ibidem; Медійцы и 
Армяне чтутъ святыню ІІерсокі. XI, 14, 10; Персы заимствовали 
отъ Медійцевъ одежду и большую часть свопхъ учрежденій XI, 13, 
9; несайскія лошади, ассикская пшеница, халибское вино и евлай-
ская вода у персидскихъ царей XI, 14, 9; XV, 3, 2 f ; препягствія 
для илаванія по pp. Тигру и ЕвФрату XVI, 1, 9. 

Перуеія, гд. въ Тирреяіи V, 2, 9. 
Пессинунт'ь, Пгсготѵойд, гд. Тестосаговь въ Великой Фригіи XII, 

5, 2. 8, 13; недалеко отъ него деревня Сангія XII, 3, 7; Рея ІІесси7 
нунтская X, 3, 12. 

Пестъ, llaiCTTos, гд. Луканіи, нѣкогда Посейдоніа V, 4, 13. 
Петалія, гд. подлѣ Евбеи иротивъ м. (Зунія X, 1, 2. 
Петелія, материковый гд. Луканіи основанный Филоктетомъ VI, 

1, 3. 
Петеонъ, деревня подлѣ Ѳивъ на пути въ Анѳедонъ IX, 2, 26. 
Ііетнелиссъ, гд. въ Писидіи подлѣ Аспенда XII, 7, 2; XIV, 4, 2. 
Петра, резиденція царей Набатаевъ XVI, 4, 2. 21; доставка сюда 

благовоній XVI, 4, 18-, перевозка товаровъ отсюда въ Финикійскіі 
гд. Риноколуры XVI, 4, 23. 

Петреій, полководецъ Помпея ІП, 4, 10. 
ііетрокоріи, галльское племя IV, 2, 2. 
ІІетроній, правитель Египта, предпринималъ походъ прети въ Эоіо-

повъ XVII, 1, 3. 54. 
Піасъ, правитель Пеласговъ въ Ларисѣ Фриконидѣ XIII, 2, 4. 
Пигелы, Г16у£>.а, гд. въ Іоніи съ храмомъ Аеины XIV, 1, 20; 

подлѣ П., HO мнѣнію нѣкоторыхъ жили Амазонки XII, 3, 22. 
Пигмеи, Пиу[хаТоі, сказочный народъ у Гомера и Гезіода I, 2, 28. 

30. 35; П, 1, 9; XVII, 2, 1. 
Пидна, гд. въ Македоніи VII, фрр. 20. 22. .ІО. 
Пизистратъ, Iktoi'cTpaTos, сынъ Нестора VIII, 3, 26. 5, 8. 
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Пизистратъ и сыновья его, тираны въ Аѳинахъ IX, 1, 10 20. 
Пизонъ, Гней, мнѣніе его о Фигурѣ Либіи П, 5, 38. 
Пизандръ, сынъ Беллерофонта XII, 8, 6, 
Пизандръ, поэтъ, снабдилъ Геракла дубиной и шкурой XY, 1,9. 
Піеріи, сирійской обл. гд. Селевкія YII, 5, 8; XIY, 5, 20. 
Піерія, обл. Македоніи ГП, ®pp. 14. 20; IX, 2, 25; X, 3, 17. 
Піерія, г. Сиріи подлѣ Амана XYI, 2, 8. 
Пикентины, Пицены, выселились въ Пикѳнтину изъ земли Саби-

новъ Y, 3, 1. 4, 2; разстояніе отъ П. до Апуловъ, или Давніевъ 
Y, 4, 2; Пикентины обитаютъ до Тирренскаго моря, а часть зани-
маетъ побережье Адріатич. моря Y, 4, 13. 

Пикентія, главный гд. Пикентиновъ Y, 4, 13. 
Пиксодаръ, сынъ Гекатомна, царствовалъ въ сообществѣ съ пер-

сидскимъ еатрапомъ XIY, 2, 17. 
Пиксунтъ, IIu^ous, м., гавань и р. Луканіи YI, 1, 1. 
Пиктоны, галльское племя IY, 2, 1. 2. 
Пикты, италійское племя недалеко отъ Рима V, 3, 9. 
Пилагоры, представители общинъ на АМФИКТІОНІЯХЪ IX, 3, 7. 
Пилай, ПиХаюѵ, г. на Лесбѣ ХПІ, 3, 3. 
Пилай, предводитель Лесбійцевъ въ Троянской войнѣ XIII, 3, 2. 3. 
Пилайменъ, предводитель Каппадокійцевъ въ троянской войнѣ XII, 

3, 1. 8. 
Пилайскій совѣтъ амФикт іоновъ в ъ Пилахъ, или Ѳермопилахъ 

IX, 3, 7. 
Пилайскій 3., часть Малійскаго з. IX, 5, 3. 
Пилена, упоминаемый Гомеромъ гд. въ Этоліи X, 2, 6. 22. 
Пилонъ, мѣстн. на границѣ Македоніи и Иллиріи YII, 7, 4. 
Пилосъ см. Пилъ. 
Пилъ, ПиХод, разумѣется подъ нимъ у Гомера ТриФилія , Писа-

тида или Кавконія YII I , 3, 1. 3; распри Пилосцевъ съ Аркадянами 
изъ за города Хаи YIII, 3, 21; девяносто пилосскихъ кораблей въ 
троянской войнѣ YIII, 3, 30; колонія Пилосцевъ Метапонтъ YI, 1, 
15; приписываемыя у Гомера къ Пилу мѣстности YIII, 3, 3; родство 
Пилосцевъ съ Мессенцами XIY, 1, 3. 

Пилъ, гд. въ Пелопоннесѣ; три Пила YIII, 3, 7. 
Пилъ, лепреатскій, гд. въ ТриФиліи и Писатидѣ ibidem; YIII, 3, 

1. 14. 15.26. 28; Пилъ ТриФилійскій соединенъ Лакедемонянами въ 
одну общину съ Лепреемъ YIH, 3, 30. 

Пилъ, гд. Мессеніи, противъ о-ва СФагіи, или СФактеріи YIII, 3, 
7. 21; занятіе Пила Аѳинянами YIH, 4, 2; одна изъ няти устроен-
ныхъ Кресфонтомъ общинъ YHI, 4. 7. 

Пилъ, гд. Елиды между pp. Селлеентомъ и Пенеемъ YIII, 3, 7. 
Пилы. См. Ѳермопилы. 
Пилы, на границѣ Киликіи съ Сиріей XIY, 5, 19. 
отгдвонъ. 14 
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Пимолиса, разр. укрѣплрніе въ Понтѣ XII, 3, 40. 
Пимолисена, обл. Понта XII, 3, 39. 
Пииолитида, обл. Каппадокіи XII, 3, 25. 
Пимплея, деревия въ Македоніи, недалеко отъ Дія, танъ жилъ 

ОрФбй YII, Фр. 17; IX. 2, 2.1; X, 3, 17. 
Пиявка, самый укрѣпленный гд. Гордіаевъ XYI, 1, 24. 
Пинаръ, р. въ Кидикіи около Исса XIY, 5, 19. 
Пинары, либійскій гд. подъ г. Крагомъ XIY, 3, 3. 5. 
Ііиндаръ, считаетъ предѣломъ похожденій Геракла Гадейрскія во-

рота II I , S, 5. 6; говоритт. о Гіеронѣ, основателѣ Этиы, о pp. АЛФѲѢ 
и Ареѳусѣ VI, 2, 3 о названіи Беотійцевъ свиньями YII, 7, 1; 
гимны и диѳирамбы Пиндара YII, ®p. 57; IX, 2, 12; X, 3, 13; жи-
телей Додоны называетъ Геллами YII, 7 ,10 ; оз. Копаиду называетъ 
КеФиссидой IX, 2, 27; овѣдѣнія его объ о вѣ Делѣ X, 5, 2; войско 
амазонокъ называется сирійскпмь XII, 3, 9; упоминаетъ о Коло 
ФОнцѣ Полимнастѣ XIV', 1, 28; о Гипербореяхъ XY, 1, 57-, упоми-
нается I I I , 3, 7; Y, 4, 9; IX, 2, 33. 3, 6. 5, 5; XIII, 4, 6; X1Y, 
1, 35. 2, 10. 

Пиндъ, притокъ КеФисса, протекаетъ мимо города того же имени 
IX, 4, 10. 

Пиндъ, г. Ѳессаліи, откуда текутъ pp. Пеней и Инахъ YI, 2, 4; 
YII, фр. 6. 7, 9; IX, 4, 12. 5, 7. 17. 12; X, 2, 1. 

Диндъ, гд. дорическаго тетраноля IX, 4, 10. 
Піоніи, гд. въ Троадѣ XIII, 1, 56. 
Пирайѳы, маги у Капнадокійцевъ XY, 3, 15; Пирайѳія ibidem. 
Пирамиды въ МемФисѣ XYII, 1, 30. 39. 
Пирамъ, nupa[Aoq, p. въ Еиликіи, течетъ изъВатаоши XII, 2, 4; 

XIY, 5, 16. 6, 2; I , 3, 7. 
Пирасъ, гд. Фоіотиды во владѣніяхъ Протесилая IX, 5, 14. 
Пирги, Пируоі, гд. приморскій въ Тирреніи Y, 2, 8. 
Пирги, приморскій гд. ТриФиліи YIII, 3, 22. 
Пираты, киликійсвіе уничтожены Римлянами XIY, 3, 3. 
Пирей, neipateus, аттическій демъ, гавань Аѳинъ IX, 1, 1. 2. 14; 

нѣкогда о-въ, откуда самое названіе I, 3, 18; гавань повреждена 
Спартанцами и Суллою XIV, 2, 9: Пирей, какъ названъ Амисъ 
аѳинскими колонистами XIV, 2, 9. 

Пирена, neip/jVY), источникъ въ Коринеѣ ѴПІ, 6, 21. 
Пирена, Пиру^ѵу), г. въ Галліи, занята Аквитанами и Кельтами, 

пѳрепендикулярна Кеммену, параллельна Рейну II , 5, 28; ІѴ, 1, 
1; отдѣляетъ Галлію отъ йберіи, ограничаваетъ Иберію съ востока 
IV, 1, 3; II, 1, 27; образуемый Пяреною м. П, 3, 13; разстоянія 
отъ ПиреныІІ, 4, 4; I I I , 4, 1; текущія изъ П. pp. Рускинъ и Или-
бирій IY, 1, 6; параллельно Пиренѣ течетъ Иберъ, параллельно 

. ей тянется г . Идубеда I I I , 4, 6.10; золотыя розсыпи въ Галліи II I , 
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2, 8; Васконы, Аквитаны III, 3, 7; IV, 2, 1; характера, иберійікаго 
и Галяьскаго склоновъ Пирены Ш, 4, И . Uuj теііскін горы. 

Пиренейской АФродиты храмъ IY, 1, 3, 6. 
ИириФлегеѳонъ, р. въ Италіи I , 2, 18. 
Пириѳой, см. Пейриѳой. 
Пирра, Шрра, гд. Іоніи XIY, 1, 8. 10. 
Пирра, гд. па Лесбѣ Ш , 2, 2. 4. 
Пирра, жена Девкаліона IX, 4, 2. 5, 23. 
Пирра, древнее названіе Мелитеи въ Ѳессаліи IX, 5, 6. 
Пирра, м. Фѳіотиды, подлѣ него о-въ Пирра IX, 5, 14. 
Пирра, м. у Адрамитенскаго з. съ храмомъ Афродиты ХІІІ, 1, 51. 
Пиррая, древнее названіе Ѳессаліи IX, 8, 23. 
Пиррихъ, изобрѣтатель военнаго танца пиррихія X, 3, 8. Срвн. 

X, 4, 16. 
Пирронъ, ФилосоФъ е л е й с к о й ш к о л ы I X , 1, 8 . 
Пирръ, сынъ Пеонтолема, внукъ Ахилла, царь Молоссовъ VII, 7,8 
Пирръ, царь Енира, предпринималь походъ въ Италію, разбить 

Римлянами и умерщвленъ нодъ аргивскими стѣнами УІ, 3 ,4 . 4 ,2 
VII, 7, VIII, 7, I . 6. 17. 

Писа, иеточникъ, теперешняя Биса нодлѣ Кикисія ѴШ, 3, 31 
Писа, гд. въ Тирреніи, основанъ нелононнезскими Писатами V 

1, И . 2, 5; подвергался нападеніамъ со стороны Лигіевъ и сици 
лійскихъ разбойниковъ V, 2, 5. 7; Писатида Y, 1, 2. 

Писатели древніе лживы, льстивы VIII, 3, 9 XI, 6, 3. 4; 
авторы путешествій и др. ѴПІ, 1, 1. 

Писатида, Пкуаті^, обл. Елиды, такъ названа по имени гд. Писы 
ѴПІ, 3, 7. 33. И . 13; прилегаетъ къ аркадской г. Фолоѣ VIII, 3, 
31; р. Елисонъ на граняцѣ Писатиды съ Углубленной Елидой VII I , 3, 
4; наибольшая община Писадиты Кикисій VIII, 3,31.82; Олимиій-
скій храмъ YIII, Я, 3. 30; нравителемъ Писатиды нѣкоторые назы-
ваютъ Авгею VIII, 3, 31; Амиѳаониды прибыли въ Арголиду изъ 
Писатиды ТШ, 6, 10; владыка Писатиды Несторъ VIII, 3, 2. 3; 
участвовавшіе въ троянской войнѣ Писаты V, 2, 5; занятіе Писа-
тиды Елейцами и Этолійцами VIII, 3, 30. 32; Писаты во второй 
Мессенской войнѣ дѣйствовали противъ Лакедемонянъ VIII, 3, 30. 
4, 10; имя Писатовъ болѣе не употребляется VIII, 3, 30. 

Писидія, обл. Азіи XII, 6, 4. 7; Писидійцы смѣшанпый народъ 
XIII, 1, 39. 4, 16; Солимы занимаютъ высочайшія части Тавра отъ 
Липіи до Писидіи I, 2 , 1 0 ; П и с и д і й ц ы разорили Ликаонію и Фригію 
XII, 6, 4; писіідійскій нзыкъ XIII, 4, 17. 

Писилій, ПіслХіе, мѣстность Родосцевъ XIV, 2, 2. 
Писсуры, племя Даевъ XI, 8, 2. 
Питана, эолійскій гд. съ двумя гаванями XIII, 1, 2. 51. 67; обл. 

по Гомеру принадлежитъ КиликШцамъ ХШ, 1, 6 1 . 
14» 
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Питанаты, отрядъ Лакедемонянъ въ землѣ Самяитовъ Y, 4, 12. 
Питіассъ, гд. Писидіи XII, 7, 2. 
Питіокамптъ, разбойникъ на Скиронидскихъ скалахъ IX, 1, 4. 
Питіунтъ большой, за побережьемъ Геніоховъ до Діоскуріады 

XI, 2, 14. 
Питіусса, древнее названіе Саламина IX, 1, 9. 
Питіусса, древнее названіе Лампсака XIII, 1, 18 
Питіусса, древнее названіе Хія ibidem. 
Питіуссы, два о-ва подлѣ Иберіи III, 8, 1. 
Питія, Пітііа, гд. въ Троадѣ XII, 4, 7; XIII, 1, 10. 15. 44. 
Питна, Штѵа, г. на Критѣ и холмъ Иды X, 3, 20. 
Питнисъ, мѣстность въ Ликаоніи XII, 6, 1. 
Питтакъ, тиранъ митиленскій, одинъ изъ семи мудрецовъ XIII, 

2, 3; велъ войну съ Фринономъ ХШ, 1, 38. 
Питоей, сынъ Пелопа, перешелъ изъ Писатиды въ Арголиду YIII, 

6, 14. 
ІІиѳагоръ, родомъ изъ Сама, бѣжалъ отъ ІІоликрата въ Египетъ 

и Бабилонію, а потомъ поселился въ Италіи VII, 3, 5; XIY, 1, 16; 
ФИЛОСОФІя циѳагорейцевъ въ Тарентѣ I, 2, 3; VI, 3, 4; въ числѣ 
послѣдователей пиѳагор. ФИЛОСОФІИ атлетъ Милонъ изъ Кротона VI, 
1, 12-, возстаніе противъ нихъ въ Итадіи ѴІП, 7, 1; названіе ФИ-
лосоФІи музыкой X, 3, 10. 

Пиоангелга, гавань XVI, 4,14. 
Пиѳекусса, Пиѳекуссы, о-въили о-ва подлѣ Италіи, оторваны отъ 

м. Мисена I, 3, 16. 19; II, 5, 19; VI, 1, 6; отъ Пиѳекуссъ оторвана 
Прохита V, 4, 9; подъ Пиоекуссами нѣкоторые помѣщаютъ ТиФОна 
XIII, 4, 6; достоинства о-вовъ V, 4, 9; часть Пиѳекуссцевъ высели-
лась въ Неаполь V, 4, 7. 

Пиоея, сообщаетъ ложныя свѣдѣнія объ Остиміяхъ, о Британіи, 
о Ѳулѣ I, 4, 3. 2; II, 1, 18. 5, 8; ІѴ, 5, S; лживость Пиѳеи II, 
3, S; о положеніи гд. Массиліи II, 1, 12. 5, 7. 8; ложныя извѣ-
стіяо странахъ на западѣ и сѣверѣ у Океана III, 4, 4; о побережьѣ 
Океана VII, 3, 1; объ Иберіи III, 2, И ; говоритъ, что обошелъ 
всю Британнію II, 4, 1, 

Пиѳіада, уі Пи^іа?, посылается Аѳинянами IX, 3, 12. 
Пиѳій, демъ Аттики IX, 1, 6. 2, И . ^ 
Пиѳійскій номъ IX, 3, 10. 
Пиѳійскія игры, та Пи^іа, въ ДельФахъ ibidem. 
Пиѳія, жрица IX, 3, 5. 
Пиѳодорида, Пи^о(5(оріЧ, царица Понта, дочь Пиѳодора,супруга 

Полемопа XI, 2, 18; XII, 3, 29; XIV, 1, 42; владѣетъ Фанороей, 
Зелитидой, Мегалополитйдой ХП, 3, 31. 37. 

Пиѳодоръ, родился въ Нисѣ, другъ Помпея XII, 3, 29; XIV, 1,41. 
Пиѳолая столбы и алтари въ Арабскомъ з. XVI, 4, 15. 
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Пиѳолая, м. эѳіопскаго побережья XVI, 4, 14. 
Пиѳонъ, ПиО'Со, мѣстн. въ Фокидѣ YII I , 6, 14. 
Пиѳонъ, Пид'Ш, жестокій тиранъ, по прозванію Драконтъ, умерщ-

вленъ Аполлономъ IX, 3, 12. 
Плакентія, гд. въ Циспаданской Галліи на р. Падѣ (По) V, 1, 

11. 12. 
Плакъ. См. Ѳива. 
Плапасія, о-въ у гальскаго побережья П, 3, 19; ІѴ, 1, 10. 
Планесія и Плумбарія, о-ва подлѣ Гемероскопія въ Иберіи ІП, 4, 6. 
Планеты, блуждающіе звѣзды II, 5, 2. 
Планеты, выиышленныя Гомеромъ скалы I , 2, 10; I I I , 2, 12; 

Пл. и Симплегады помѣщаются нѣкоторыми у Геракловыхъ Столбовъ 
III, 5, 3. 

Платамода, м. Мессеніи YII I , 3, 23. 
Платанистунтъ, или Макистъ, обл. ТриФиліи VIII , 3, 16. 
Платея, Платай, Шатеіа, ПХатаіаі, гд. въ Беотіи съ храмомъ 

Зевса Елевѳерія и съ Елевѳеріями VII I , 6, 24; IX, 2, 14. 31; обл. 
Платейская пострадала во время Персидскихъ войнъ IX, 2, 3; при-
іисляемыя къ Платайской обл. мѣстности IX, 2, 24. 

Платеи, сикіонская деревня, родина поэта Мнасалки IX, 2, 22. 
Платонъ, по его свидѣтельству у Діосполитановъ тринадцатилѣт-

ніе жрецы XVII, 1, 29; разсказы его объ Атлантидѣ I I , 3, 6; 
его слушалъ евнухъ Гермея XIII, 1, 57; ФИЛОСОФІЮ обозначаетъ 
именемъ музыки X, 3, 10; упоминаетъ о Бендидіяхъ X, 3,18; Федре 
Платона, Федонъ, Мшосъ, Тимей, Законы 1 ; І Х , 1 , 24; X V I , 
2, 38; XVII, 1, 4; VI, 1 ,8 ; VII, 3, 8; X, 4, 9; XIII, 1, 25. 

Платье, одѣяніе, Лузитановъ Ш, 3, 7; жителей Касситеридскихъ 
о-вовъ I I I , 5, 11; Галловъ IV, 4, 3; кимврскихъ жрецовъ ѴІІ, 2, 
3; персидское одѣяніе заимствовано у Медійцевъ XI, 13, 9; XV, 
3, 19; платье Индійцевъ XV, 1, 71; Ассирійцевъ XVI, 1, 20; Па-
батаевъ XVI, 4, 26; Мавровъ ХѴП, 3, 7; Масайсиліевъ ХѴП, 3, И . 

Плащъ, похожа на плащъ Фигура обитаемой земли II, 5, 9. 14.16. 
Плевронъ, гд. въ Этоліи X, 2, 21. 22; плевронская или куретская 

обл. X, 2, 5; новый Плевронъ подлѣ г. Аракинеа X, 2, 4; прина-
длежноть окрестностей Плевроны КуретамъХ, 3, 6; принадежность 
части Плевроніи Агрію Порѳаонидѣ ibidem; господство отца Леды 
Ѳестія въ Плевронѣ X, 2, 24. 3, 6. 

Плевтавры, народъ въ сѣверной Иберіи у источниковъ р. Ибера 
Ш, 3, 7. 

Плейстъ, р. въ Фокидѣ IX, 3, 3. 
Племирій,ПХу5[лиріоѵ, гд. въ Индіи, при которомъ Хоаспа вливается 

въ К о Ф у XV, 1, 26. 
Плераи, гд. въ Далматіи на р. Наронѣ VII, 5, 7. 
Плинъ, ПХиѵо?, гавань въ Либіи XVII, 3, 22. 
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Плинѳина, гд. на Либійскомъ побережьѣ XVII, 1, 14. 
Плумбарія, о-въ у берега Иберіи недалеко отъ Гемероскопія II I 

4, 6. 
Плутіада, ФИЛОСОФЪ родомъ иаъ Тарса XIV, 5, 13. 
Плутонъ. См. Гадесъ. 
Пнигей, деревня на Либійсвомъ иобережьѣ XVII, 1, 14. 
По. См. Падъ. 
Погонъ, гавань Трезены VIII, 6, 14. 
Погребеніе у Персовг XV, 3, 20. 
Подалейрія, святилище иодлѣ Дріа въ йталіи VI, 3, 9. 
Подаркъ, вождь у Гомера IX, S, 7. 
Пойаесса оъ храмомъ Аѳины Недусіи въ Мессенін VIII, 4, 4. 
Пойдиклы тоже, что Певкетіи VI , 3, 1. 
Пойесса, гд. на о-вѣ Кеосѣ X, 5, 6. 
ІІойкила нортикъ въ Аоинахъ IX, 1, 17. 
Пойкила, гд. въКиликіи XIV, 5, 5. 
Поймандрида тоже, что Таиагрика IX, 2, 10. 
Пойнинъ, Альпійская г. , черезъ которую нроходигь дорога изъ 

Италіи въ Гельветію и Галлію IV, 6, 7. 11. 
Полемонъ, ФилоеоФъ, учитель Зенона Китіейскаго и Аркезилая 

XIII, 1, 67. 
Полемонъ, авторь четырехъ книгъ о священцыхъ иредметахъ въ 

Аоинскомъ акрополѣ IX, 1, 16; мнѣніе объ Ератосѳенѣ I, 2, 2. 
Полемонъ, сынъ ритора Зенона, украсилъ родной гд. Лаодикею 

XII, 8, 16. 
Полемонъ, одинъ изъ носдѣднихъ боспорскихъ царей, мужъ Пи-

ѳодориды XI, 2, 11. 18; взялъ въ нлѣнъ Арсаку ХП, В, 38. 6, 1; 
погибъ отъ рукъ Аспургіановъ XI, 2, И . 3, 29. 

Полентія, гд, на большемъ Гимнезійскомъ о-вѣ III, 5, 1. 
Поліада. См. Аѳина. 
Поліанъ, ПоХиаѵоѵ, г. въ Епитрѣ VII, 7, 9. 
Полибій, ФИЛОСОФЪ и г е о г р а Ф ъ I , 1, 1; сужденіе его о странство-

ваніяхъ Одиссея у Гомера I, 2, 9. 15; о владыкѣ вѣтровъ Эолѣ I, 
2, 15; о гомеровскомъ новѣствованіи о Сициліи ibidem; о Скиллѣ, 
Харибдѣ и др. ib.; I, 2, 16. 18; принимаетъ шесть иоясовъ II, 
3, 1. 2; разногласіе его съ Ератосѳеномъ и др. въ описаніи Европы 
II, 4, 1; сужденіе о Пиѳеѣ II, 4 , 2; разстояніе отъ Малей до Ге-
ракловыхъ Столбовъ I, 2, 17; номѣщеніе Сардиціи дальше на западъ 
II, 4, 3; поправки къ Ератосѳену II, 4, 4-, длина Европы сравни 
тельно съ другими частями свѣта II , 4, 5. 7; о мм. Европы II, 1, 
8; номѣщеніе Турдуловъ къ с. отъ Турдетановъ III, 1, 6; о желудяхъ 
и тунцахъ II I , 2, 7; о рудникахъ иодлѣ Карѳагена ПІ, 2, 10; объ 
источникахъ pp. Аны и Бетія III, 2, И ; о нравахъ Кельтовъ III, 
2, 15; о числѣ городовъ Ваккаевъ и Кельтиберовъ Ш, 4, 13; о поло-
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женіи Геракловыхъ Столбовъ III, 5, 3; объ источникѣвъ гадейрскомъ 
храмѣ Геракла III, 5, 7; объ устьяхъ Родана (Роны) IV, 1. 8; по-
рицаніе ІІиееи IY, 2, 1; замѣчанія объ альиійскихъ гг. lY, 6, 10. 
И . 12; о пути отъ Япигіи до Сицилійскаго прол. Y , 1, 3; объ 
истокахъ Тимава Y, 1, 8; о нѣяоторыхъ разстояніяхъ YI, 1, 11. 
2, 10. 3, 10^ YII, 7, 4; YIII, 1, 3. 8, 4; годъ ввятіяРима Галлами 
YI, 4, 2; видъ на Адріатическое и Понтскоеморя съ г. Гема YII 
5, I ; объ Ератосѳенѣ YII, 5, 9; число разрушенныхъ Павломъ Эми 
ліемъ городовъ въ Еиярѣ YII, 7, 3; о длинѣ стадіи YII, 7, 4. Фр. 56 
введеніе г еограФіи въ свои историческіа изслѣдованія VIII, 1, 1 
о паденіи Коринѳа YIII, 6, 28; объ Евдоксѣ и ЕФОрѣ X, 3, 5 
отношение Посейдонія и др. къ Полибін) ibidem; о отранахъ между 
ЕвФратомъ и Индомъ ХІѴ, 29; продолженіе его историческаго труда 
Страбономь XI, 9, 3; пііебываніе его въ Александріи во время 
Птолемея Фискона XYII, 1, 12. 

Полибота, великанъ подъ Нисиромъ или о-вомъ Косомъ X, 5,16. 
Полибъ, воспитатель Эдипа YIII, 6, 22. 
Полидама, Троянецъ XIII, 1, 36. 
Полидамна, жена Египтянина Ѳона XYII, 1, 16. 
Полидектъ, брать Ликурга, отецъ Харилая X, 4, 19. 
Полидектъ, царь СериФІевъ, пытался жениться на Даваѣ противъ 

желанія ея X, 3, 10. 
Полидоръ, сынъ Пріама и Алтовой дочери XIII, 1, 7. 
Поліей, гд. Хоновъ, названъ такъ Іонянами YI, 1, 14. 
Полій, гд. Троады, названъ позже Полисмою ХПІ, 1, 42. 
Поликаста, ПоХихастт^, мать Пенелопы, дочь Лигая X, 2, 24. 
Поликлейтъ, скульпторъ, произведенія котораго въ храмѣ Аргив-

ской Геры Yin, 6, 10. 
Поликлитъ, историкъ, писалъо Каспійскомъ морѣ, о Сузахъ, о pp. 

Тирѣ, Хоаспѣ, Евлаѣ, о ЕвФратѣ XI, 7, 4; XY, 3, 2. 4. 21. 30. 
Поликратъ, самосскій тиранъ, у котораго жилъ Анакреонъ XIѴ, 

1, 16. 
Полимедій, мѣсгность въ Троадѣ XIII, 1, 31. 2, 2. 
Поломнастъ, Колофонецт , музыкантъ, упоминается Пиндаромъ XIV, 

1, 28. 
Полиника потомокъ Автесіонъ YIII, 3, 19. 
Полипойта, царь Лапиоовъ IX, 5, 19. 
Полипы крупные у Турдетавовъ II I , 2, 7. 
Полирреніи, народъ на Критѣ X, 4, 13. 
Политиметъ, р. въ Согдіанѣ, получившая это названіе отъ Маке-

донянъ XI, 11, 5. 
Полита, rioXt'TYjc;, одинъ изъ спутниковъ Одиссея ѴІ, 1, 5. 
Полита, троянскій соглядатай XIII, 1, 37. 
П о л и Ф а г и , народъ къ с. отъ Кавказа XI, 5, 7. 
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Полтіобрія, древнее названіе города Айна VII , 6, 1. 
Полусобаки, баснословный народъ I , 2, 35; УІ І , 3, 6. 
Поментская равнина у Волсковъ V, 3, 4. 5. 
Помпедій, авторъ описанія войны Римлянъ съ Марсами V, 4, 2. 
Помпеи, та Ilofxu-rjia, гд. Кампаніи, общая гавань Нолы, Луке-

ріи, Акерръ V, 4, 8. 13. 
Помпей Великій велъ войну нротивъ Серторія I I I , 4, 10; отно-

шеніе къ нему Массилійцевъ IY, 1, 3; Посейдоній описалъ под-
виги его XI, 1, 6; изъ Арменіи вторгся въ Иберію XI, 3, 5; рас-
ширеніе имъ города Зелъ XI, 8, 4; раздѣленіе царства Миѳридата 
Евнатора XII, 3, 1; дарованіе нѣкоторыхъ областей Деіотару XII, 
3, 13. S, 2; избіеніе его отрядовъ XII, 3, 18; основаніе Никополя 
въ Малой Азіи XII, 3, 28; увеличеніе и нереименованіе гд. Евна-
торіи въ Понтѣ XII, 3, 30; переименованіе Кабиръ въ Діосполь 
XII, 3, 34; вражда съ Лукулломъ XII, 3, 33; превращеніе деревни 
Фазомены въ гд. Неаполь въ Понтѣ XII, 3, 38; друзья Помпея 
XIII, 2, 3; XIV, 1, 48; отношеніе къ нему оратора милетскаго Эс-
хина XIV, 1, 7; учитель его грамматикъ Аристодемъ XIV, 2, 48; 
расправа съ пиратами VII I , 7, 5; XIV, 3, 3. 5, 8; дарованіе Тиг-
ранѣ земель по р. Тигру XVI, 1, 24; присоединеніе Селевкіи къ 
Коммагенѣ XVI, 2, 3; дарованіе Селевкіи въ Піеріи свободы XVI, 
2, 8; разрушеніе разбойничьихъ гнѣздилищъ XVI, 2, 18; обращеніи 
съ Аристобуломъ и Гирканомъ XVI, 2, 40. 46; смерть Помпея и 
мѣсто погребенія его XVI, 2, 33. 

Помпей Гней, иослѣ пораженія бѣжалъ въ Мунду III, 2, 2. 
Помпей Секстъ, велъ войну противъ кесаревыхъ полкоподцевъ; 

полководцы его разбиты въ Иберіи III, 2, 2. 4, 10; въ Кампан-
скомъ лѣсу собралъ толпы разбойниковъ V, 4, 4; бѣгство изъ 
Мессаны VI, 2, 3; смерть его VI, 1, 6, 

Помпей М., сынъ Митиленца ѲеоФана ХІП, 2, 3. 
Помпейополь, гд. ПаФлагоніи XII, 3, 40; срвя. Солы. Помпелонъ. 
Помпей Страбонъ, отецъ Помпея Велякаго, возстановилъ городъ 

Комъ V, 1, 6. 
Помпелонъ, гд. Васконовъ Ш, 4, 10. 
Помпея памятнивъ, или троФеи подлѣ Пирены II I , 4, 1. 7. 9; 

IV , 1, 3. 
Понтія, противолежащій Минтурнамъ о-въ II, 5, 19; V, 3, 6. 
Понтъ, или Понтская Каппадокія XII, 1, 4. 3, 1. 6. 
Понтъ Евксинскій называется Понтомъ по преимуществу I , 2, Ю; 

иввѣстенъ Гомеру I, 1, 10. 2, 35; страхъ древнихъ моряковъ пе-
редъ Понтомъ I, 3, 2; VII, 3, 6-, изліяніе Понта въ Пропонтиду и 
Гѳллеспонть, въ Еллинское море I, 3, 4. 6; сліяніе Адріатическаго 
моря съ Понтомъ I, 3, 15; раздѣленіе мора па двѣ части II, 5, 22; 
ивгибъ восточнаго побережья XI, 2, 14; Діоскуріада — наиболѣв 
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восточный яункп. Понта XI, 2, 16; нѣкоторыя разстоянія I, 3, 2; 
I I , 1, 39; количество впадающихъ въ море рѣкъ VII, 3, 6; поат-
скія соленія I I I , 2, 6; цѣлебное свойство жира понтскаго бобра 
III, 4, 15; западныя и восточный части Понта XI, 2, 12; XII, 3, 2; 
наиболѣе узкая часть Понта VII, 6, 1. 

Поплоній, гд. въ Тирреніи V, 2, 6. 
Пордалида, самка пантеры XIII, 2, 6. 
Пордоселена, о-въ и гд. подлѣ Гекатоннесъ XIII, 2, 5. 
Порнопіонъ Аполлонъ у азіатскихъ Эолянъ XIII, 1, 64. 
Пороселена. Си. Пордоселена. 
Порсенэ, царь Влузія, пытался возстановить Тарквивія Гордаго 

V, 2, 2. 
Портиканова страна въ Индіи XV, 1, 33. 
Поръ, индійскій царь, имѣвшій владѣнія между Акесиноиъ и 

Гидаспомъ XV, 1, 3. 29; другой Поръ XV, 1, 30. 
Порѳаониды, Агрій, Мелеагръ и Ойней X, 3, 1. 6. 
Посейдій, морской гд. въ Сиріи XVI, 2, 12. 
Посейдій, м. о-ва Хіа XIV, 1, 33. 35. 
Посейдій, м. Милетянъ, гдѣ начинается карійскій берегь XIV, 

1, 2. 3. 5. 2, 1. 22. 
Посейдій, м. о ва Сама съ храмомъ XIV, 1, 14. 
Посейдій, м. у Геропольскаго округа XVI, 4, 18. 
Посейдій, м. между Малійскимъ и Пагасейскимъ зз. VII, Фр. 32. 
Посейдій, въ Бруттіи у Сицилійскаго прол. VI, 1, 5. 
Посейдій, м. Епира между Онхесмомъ и Вуоротомъ VII, 7, 5. 
Посейдоніатскій з. въ Италіи, позже названъ Пестскимь V, 1, 

I . 3. 4, 13; VI, 1, 1; слѣды похода Аргонавтовъ I, 2, 10; о-ва 
Сиренуссы, или Сирены I, 2, 12. 

Посейдоній, родомъ изъ Апамеи Сирійской, училъ на о-вѣ Родѣ 
XIV, 2, 13; XVI, 2, 10; VII, 5, 9; ФИЛОСОФЪ И геограФъ I, 1, 1; 
I I , 3, 5. 8; VIII, 1, 1; XI, 1, 6; XVI, 2, 10; его сочиненіе объ 
Океанѣ II , 2, 1; опредѣленіе периметра земли, длины ея I I , 2, 2. 
3, 6; о различеніи вѣтровъ I , 2, 21; раздѣленіе земли на пять по-
ясовъ II, 2, 2. 3. 5, 43; возраженіе Полибію въ вопросѣ о повер-
хности земли подъ экваторомъ II, 3, 3; о раздѣленіи земли на ма-
терики II, 3, 7; о приливахъ и отливахъ I , 3, 12. 1, 7; о дви-
женіи Океана I I I , 5, 8. 9; разсказъ объ Евдоксѣ II, 3, 4. 5; ви-
дѣлъ Ванобъ изъ мѣста недалеко отъ Гадейръ II, 5, 14; о причи-
чвнахъ кимврскихъ переселеній II, 3, 6; исправленіе ошибокъ По-
либія X, 3, 5; тридцать дней Пос. провелъ въ Гадейрахъ III, 1, 5; 
дующій между Иберіей и Италіей морской вѣтеръ III, 2, о руд-
никах'1. въ Италіи HI, 2, 9; о глубинѣ Сардинскаго моря I , 
3, 9; о причинѣ приливовъ въ Иберіи Ш , 3, 3; объ ибе-
рійскомъ гд. Одиссеѣ I I I , 4, 3; о наложенной Маркелломъ 
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на Кельтиберію дани II I , 4, 13; о кипрской мѣди I I I , 4, 18; 
о лигурійскихъ женщиыахъ III, 4, 17; о т. и. Геракловыхъ 
Столбахъ III, 5, .'). 6; о кояодцахъ вь гадейрскомъ храмѣ Геракла 
и др. I l l , 5, 7, 8. 9. 10; о Финикійцахъ III, 5, 6; о происхожде-
ніи каменной равнины въ Нарбонской Галліи-ІѴ, 1, 7; о сокро-
вищахъ въ Толоссѣ IY, 1, 13; объ отдѣляющемъ Нарбонекое море 
отъ Океана перешейкѣ IY. 1, 14; объ обычаѣ Галловъ IV, 4, S; 
о р. Тимавѣ Ѵ, 1, 8; о суровости Лигіи V, 2, 1; о Сициліи YI, 
2, 1; объ изверженіяхъ Этны YI, 2, 3; о Сиракузахъ и Ерикѣ 
YI, 2, 7; о мѣстности между Гіерой и о-вомъ Евонимомъ YI, 2, 11; 
о нападеніяхъ Кимвровъ на Боевъ YII, 2, 2; о Мизійцахъ YII , 3, 
2. 3. 4; о числѣ братьевъ Палака YII, 4, 3; о неФти YII, о, 8; 
XYI, 1, 15. 2, 43; о перешейкѣ между Понтомъ и Каспіемъ XI, 
1, 5; XYII, 1, 21: о землетрясеніи въ Сиріа и Рагахъ I, 3, 16; 
XI, 9, I ; о собраніяхъ Парѳіаевъ XI, 10, 3; о глинистой землѣ 
въ Иберіи XIII, 1, 67; о театраполѣ Селевкидѣ XYI, 2, 4; объ ог-
ромномъ зміи въ Макрѣ XYI, 2, 17; о сидонскомъ ФИЛОСОФѢ МОХѢ 
XYI, 2, 24; о гомеровскихъ Ерембахъ и Аримахъ XYI, 4, 27. 
Сравн. I, 2, 34; о разлитіяхъ Нила XYII, 1, 3; II, 3, 3; о мав-
ританскихъ обезьянахъ XYII, 3, 4; о pp. Либіи XYII, 3, 10. 

Посейдонія, древнее названіе гд. Трезенъ YIII, 6, 14. 
Посейдонія, гд. Луканіи, ВНОСЛѢДСТВІЕ Пестъ YI, 1, 1; вытѣ-

сненіе Посейдоніатовъ Луканами YI, 1, 3. 
Посейдонъ, наблюдалъ за Одиссеемъ съ гг. Солимовъ I, 2, 10; 

храмъ его между островами Ѳерой и Ѳерасіей I, 3, 16; въ Брут-
т о YI, 1, 3; на берегу Елиды въ ТриФиліи YIII, 3, 12. 20; на 
Тенарѣ YIII, 3, 1; на Исѳмѣ YI I I , '6 , 4. 22; посвященъ ему 
гд. Трезенъ, YIII, 6, 14; храмъ въ Ахаѣ YIII, 7, 2; XIY, 1, 20; 
въ Эгахъ YIII, 7, 4; на Евбеѣ IX, 2, 13; X, 1, 7; въ Онхостѣ 
IX, 2, 33; на о-вѣ Тенѣ X, 5, И ; на о-вѣ Нисирѣ X, 3, 16; 
культъ въ Аиамеѣ Фригійской XII, 8, 18; погубилъ Аянта XIII, 
1, 40; храмъ его на Самѣ XIY, 1, 14; храмъ въ Александріи еги-
петской XYII, 1, 9; въ честь П—а конныя состязанія Y, 3, 2. 

Пословицы и поговорки I, 2, 30; YI, 1, 3. 10. 12. 2, 4; YII, 
Фрр. 3. 7. 33; YIII, 6, 8. 16. ІО. 23; IX, 2, 4. 11. 23; X, 4, 
17. S, 1. 9; XI, 2, 16; XII, 3, 10. 4, 4. 8, 2; XIY, 1, 15. П . 
28. 32. 

ІІотамія, обл. ПаФлагоніи XII, 3, 41. 
Потамонъ, митиленскій риторъ XIII, 2, 3. 
Потамъ, аттическій демъ IX, 1, 22. 
Потенція, гд. Пикентиновъ Y, 4, 2. 
Потидея, коринѳсная колонія въ 70 стадіяхъ отъ Олинѳа VII, 

фрр. 25. 28. 
Потніи, гд. въ Бботіи додлѣ Ѳивъ IX, 2, 24. 32. 
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Поясы. Парменидъ первый различалъ вхъ пять II, 2, 2; потомъ 
вмѣстѣ съ другими Писейдоній ibid.; II, 3, 1. 3, 3. 3. 34; шесть 
иоясов'ь принималъ ІІолибій II, 3, 1. 2; жаркій поясъ раздѣляет-
ся ыо-серединѣ экваторомъ II, о, 3; умѣренные иоясы, чтб съ 
обѣихъ сторонъ Овеііаа, заселены ио мнѣвію Кратета Эѳіопами 
I, 2, 24. 

Правсы, галльское племя IY, I , 13. 
Праксандръ, основатель Лапиѳа на Киіірѣ XIV. 6, 3. 
Праксптелъ, скульпторь, авторъ миогихь произведеній в-ь храмѣ 

ЕФесской Артемиды IX, 2, 25; ХІГ, 1, 23. 
ПраксиФанъ, Родосецъ XIY, 2, 13. 
Практій, гд, въ Троадѣ XIII, 1, 4. 7. 
Практій, p. въ Троадѣ между Абидомъ и Лампсакомъ XIII, 1, 21. 
Прамны, разрядъ индійскихъ ФИЛОСОФОВЪ XY, 1, 70. 
Прасіи, аргивскій гд. на Арголическомъ з YIII, 6, 2. 14. 
ІІрасій, индійское племя XT, 1, 36. 
Прасія, демъ Аттики IX, 1, 22. 
Прасъ, гд. на Кипрѣ съ храмомъ Зевса X, 3, 19. 4, 6. 12. 
Премній, уирѣпленный гд. Эѳіоповъ XVII, 1, 34. 
Ііренестинская дорога отъ Есквилинскихъ воротъ Ѵ, 3, 9. 10. 
Пренестъ, Праіѵеото?, по происхожденію греческій гд. съ хра-

момъ Судьбы V, 3, 10. И . 
Препесинѳъ, одинъ изъ Кикладскихъ о въ X, 3, 3. 
Пріамонъ, гд. въ Далматіи VII, 5,5. 
Пріамъ, троянскій царь, помогалъ Фриіійцамъ ііротивъ Амазо-

нокъ XII, 3, 24; XIII, 1, 7. 32;источникъ его богатствъ XIY, 5, 28. 
Пріанъ, сынъ Діониса и НИМФЫ, культъ ею между іірочнмъ ВЬ 

троянскомъ гд. Пріааѣ VII, ®p. 37; XIII, 1, 12. 
Пріапъ, гд. въ Троадѣ подлѣ Кизика XII, 4, 6; XIII, 1, 4. 9 

I I . 12. 14. 
Пріена, эолійскій гд. основаеъ Айпитомъ YIII, 7, 2; XII, 8, 15. 

17; XIY, 1, 3. 12. 20. 
Приливъ в отливъ очищаютъ море I, 3, 9; ератосѳеново объясне-

ніе прилива I, 3, И ; подробно писали Посейдоній и Аѳенодоръ о 
приливахъ и отливахъ I, 3, 12. 

Пріонъ, г. подлѣ ЕФеса XIY, 1, 4. 
Пробалинѳъ, демъ Аттики, часть аттическаго гетраиоля VIII, 7, 1; 

IX, 1, 22. 
Проерна, гд. Фѳіотиды IX, 5, 10. 
Прозерпина. См. ПерсеФона. 
ІІройтиды, дочери Пройта, укрѣпившаго Тириноъ YIII, 3. 19. 

6, 6. И . 
Проклъ, отецъ Еврипонта VIII, 5, 5; X, 4, 18; XIY, 1, 3. 
Проклъ изъ Лера X, 5, 12. 



ссхх 
Прокна и Филомела IX, 3, 13. 
Проконнесъ, о-въ на Пропонтидѣ съ городомъ и каменоломнявн 

YII, Фр. 33; XIII, 1, 12. 16. 
Проконнесскій поэтъ Аристей I, 2, 10; ХІП, 1, 16. 
Промеѳей прикованъ къ Кавказской скалѣ XI, 3, 5; XV, I, 8. 
Пронесъ, древній гд. КеФалленіи X, 2, 13. 
Пропонтида, DpouovTis, называется у нѣкоторыхъ Геллеспонтомъ 

II, 1, 22. 28; YII, 6, 1-, Фрр. S1. 53; ХШ, 1, 2; черезъ него из-
ливался нѣкогда Понтъ I , 3, 4. 

Просимна, Пр6(7и(лѵа, гд. въ Арголидѣ съ храмомъ Геры VI I I , 
6, 11. 

Просопскій округъ въ Егиатѣ, въ обл. Дельты XVII, 1, 20. 
Просхій, гд. въ Этоліи X, 2, 6. 
Прота, о-въ подлѣ Мессеніи съ городкомъ VIII, 3, 23. 
Протархъ, епикуреецъ, учитель Лаконца Деметія XIV, 2, 20. 
Протей, отецъ Кабиры I , 2, 30. 31; X, 3, 21. 
Протесилай, предводитель Феіотійцевъ у Гомера IX, 3, 7.8. 14; 

святилище Протесилая въ Елеунтѣ на Таврическомъ Херсонесѣ 
VII, фр. 31; XIII, 1, 31. 

Протогенъ, живописецъ XIV, 2, 3. 
ПроФѳасія, гд. въ Дрангѣ XI, 8, 9; XV, 2, 8, 
Прохита, Щоуутг^, противолежащій Мисену о-въ, оторванъ отъ 

материка I, 3, 19; II , 3, 19; V, 4, 9; VI, 1, 6. 
Пруса, гд. въ Биѳиніи, основанъ во время Кира XII, 4, 3. 
Прусіада, гд. въ Биѳиніи, прежній Кій ibidem. 
Прусія, сынъ Зелы, принялъ у себя Ганнибала, переимеповалъ 

гд. Кій въ Прусіаду ibid.; XIII, 4, 2. 
Прусія, основатель Прусы, велъ войну противъ Кесаря XU, 4,3. 
Псамиттихъ, египетскій царь, прп которомъ возстала часть Егии-

тянъ I , 3, 21; XVI, 4, 8̂  XVU, 1, 2; гробница въ храмѣ Аѳинн 
XVII, 1, 18; началъ каналъ въ Ериорское море XVII, 1, 23. 

П с а Ф а , ПсаФида, въ Аттикѣ IX, 1, 22. 
Псебо, Т£|3ы, большое оз. въ Эоіопіи XVII, 2, 3. 
Псевдокасія въ Эѳіоніи XVI, 4, 14. 
Псевдопенія, м. Либіи XVII, 3, 20. 
Псевдофилинпъ, велъ несчастливо войну съ Римлянами VII, Фр. 
Пселхій, гд. въ Эѳіопіи ХѴП, 1, 34. 
Псиллій, p. въБиѳиніи XII, 3, 7. 
Псиллы, TuXXoi, либійское племя въобл. Сирта II, 3, 33 'ХѴП, 
44. 3, 23. 

Псира, 'Уйра, о-въ подлѣ Хія XIV, 1, 33. 
Псяталія, ЧЧтаХіа, о-въ подлѣ Аттики IX, 1, 14. 
Птедей, высокая г. подл^ Амбракійскаго з VII , Фр. 6-
Птелей, морской гд. Фѳіотиды IX, 3, 14. 8; ѴШ, 3, 23. 
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Отелей, гд. въ ТриФиліи YIII, 3, 25, 
Птелея оз. въ Троадѣ XIII, 1, 29. 
Птерелай, сынъ Деіонея X, 2, 9. 
Птичій гд. у Финикійцевъ меяду Тиромъ и Свдовомъ XVI, 2, 24; 

Птицы Діомеда УІ , 3, 9; птицы СтимФалиды YIII, 6, 8; въ Египтѣ 
ХѴП, 1, 49. 2, 4; при выходахъ индійскихъ царей XV, 1, 69. 

Птой, Птыоѵ, г. въ Беотіи съ тремя вершинами IX, 2, 34. 
Птолемаида, прежняя Варна, гд. и гавань Киренаики XVII, 3, 20. 
Птолемаида, гд. въ ПамФиліи XIY, 3, 12. 
Птолемаида, гд. въ Финикіи I I , 5, 39; XVI, 2, 25. 26. 
Птолемаида Троглодитская II , 5, 36; XYI, 4, 4. 7. 
Птолемеи, египетскіе цари, названные такъ по имени внамени-

таго предка XVII, 1, 11. 5. 25; торговля съ Индіей во время 
Птолемеевъ II , 5, 12. 

Птолемей I Лагъ, нохоронилъ трупъ Александра въ Александріи, 
отнявши его у Пердикки VII , 3, 8; XV, 2, 7; XVII, 1, 8. И ; 
братъ его Менелай XVII, 1, 18. 

Птолемей I I Ф и л а д е л ь Ф ъ , братъ и суиругъ Арсинои XVII, 1, 5, 
7. 115 расширилъ ликійскій гд. Патары и назвалъ его Арсиноей 
XIV, 3, 6; н а ч а л ь н и к ъ Флота Тимосѳенъ IX, 3, 10; провелъ каналъ 
изъ Копта въ Беренику XVII, 1, 45. 

Птолемей I I I Евергетъ XVII, 1, И . 
Птолемей IV Филопаторъ ibid.; XVI, 2, 31; пытался окружить 

стѣной гд. Гортину на Критѣ X, 4, И . 
Птолемей V Е п и Ф а н ъ XVII, 1, И . 
Птолемей VI Филометоръ, братъ Птолемея VII, ibid.; XVI, 2, 8. 
Птолемей ѴІІ Евергетъ, прозванный Фискономъ, часто отдавалъ 

народъ на жертву солдатамъ XVII, 1, И . 12; въ его время въ 
Египетъ прибылъ Евдоксъ Книдскій I I , 3, 4. 

Птолемей VII I Лаѳуръ ХѴП, 1, 11. 
Птолемей IX Авлетъ (Флейтистъ) отецъ Клеопатры ХѴП, 1, И . 

12; XII, 3, 34; самоубійство Птолемея XIV, 6, 6. 
Птолемей, прозванный Коккесомъ и Парейсактомъ, изъ Сиріи 

прибылъ въ Александрію XVII, 1, 8. 
Птолемей, сынъ Юбы отъ дочери Клеопатры XVII, 3, 7. 
Птолемей Керавнскій коварно умертвилъ Селевка Никатора 

ХШ, 4, 1. 
Птолемей, сынъ Менная, имѣлъ владѣнія въ Сиріи XVI, 2, 13. 
Птолемейская община, наибольшая въ Ѳебаидѣ XVII, 1, 42. 
Пурпуровыя раковины близь Картеи III, 2, 7; тирскій пурпуръ 

XVI, 2, 23. Срвн. XVII, 3, 18. 
Путей Девать, мѣстн. Македоніи или Ѳракіи, гдѣ основанъ А«-

Финоль ѴЦ, фр. 35. 
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Путіолы, гд. Кампаніи, прежняи Дикеархія V, 4, 6. 
Пчелъ въ Индіи нѣтт, XT, 1, 20. 

Р . 

Равенна, Раобгѵѵа. гд. располояенъ въ болотахъ, основинъ Ѳег,-
салійцами, принялъ въ себя римскихъ колониотовъ V, 1, 2, 7. 11; 
равеннская виноградная лоза Y, 1. 7. 

Раги, гд. въ Медіи нодлѣ Апамеи и Гераклеи I, 3, 19; XI, 9, 
1. 13, 6. 

Радаманѳій, снраведливѣйшій человѣкъ, первый виновникъ смяг-
чеиія нравовъ на Критѣ X, 4, 8. 

Радаманѳій, брать Миноса I. 1, 4; I I I , 2, 13; IX, 3 ,14; X, 4, 8. 
Радика, воснѣта Стезихоромъ, умерщвлена коринѳекимъ тира-

номъ YIII, 3, 20. 
Раковины въ изобиліи подлѣ Турдетаніи II I , 2, 7; въ р. Тагѣ 

III, 3, 1; подлѣ храма Аммона I, 3, 4. 
Ракотида, Рахйтід, часть египетскаго гд. Александріи ХѴІІ, 1, 6. 
Рамбаи, кочевники между pp. Апаменой и ЕвФратомъ, съ цареаъ 

Алхайдамомъ XVI, 2, 10. 
Рамія, жена Херуска Сезиѳака, въ тріулФѣ Германика VII, 1 ,4 . 
Рамнунтъ, Рар.ѵойд, гд. Аттики съ храмомъ Немезиды IX, 1, 

16. 22. 
Рамманиты, Арабы съ гд. Иарсіабою ХТІ, 4, 24. 
Рансодія I, 2, 0. 
Ратотесъ, 'Ратшту]?, паФлагонское слово въ Каиііадокіи XII, 3, 23. 
РаФІя, гд. въ Іудеѣ, мѣсто сраженія Птолемея IV съ Аитіохомъ 

Великимъ XVI, 2, 31. 
Реата, гд. Сабинов ь V, 3, 1. 
Регій, одинъ изъ городовъ Трансиаданской Италіи V, 1, 6. 
Регій Леиидъ, гд. Циспадаиской Галліи V, 1, И . 
Регисвилла (Царская Вилла), резиденція Пеласга Малея V, 2, 8. 
Регма, въ Киликіи у устья p. Кидна XIV, 10. 
Рейнъ. 'P'^vog, p. начинается въ г. Адулѣ ІѴ, 3, 3. 6, 6; V, 

1, 6; VII, 1, 3; восточная граница Галліи I I , 5, 28; IV, 1, 
параллельно ему тевутъ Секвааа, Альбій IV, 3, 2; ТІІ , 1, ^ 
противъ устьевъ м. Кантій I, 4, 3; длина, изгибы рѣки, б ы с т р о т а 
теченія ІѴ, 3, 3; разстояніе между Пиреною и Рейітомъ IV, І» 
недалеко отъ Рейна живущіе народы Секваны, Гельветіи, Тревиры 
и др. IV, 3, 2. 3. 4; VII, 1, 4; объемъ Рейнскиго озера {Нон-
стаичкое) VII, 1, 5; смерть Друха Германика между Рейномъ и 
Салой VII, 1, 3. 

Река, возница Діоскуровъ XI, 2, 12. 
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Рема и Ромула исторія Y, 3, 2. 
Ремы, народъ Галліи съ главн. гд. Дуринорторою II, 3, 5. 
Ренея, о-въ подлѣ Дела, тамъ гробы Делійцевъ X, 5, 5. 
Ресъ, царь Едоновъ по ту сторону Стримона YII, фр. 36; XIII, 

1, 21. 
Ресъ, р. въ Троадѣ упоминаемая Гомеромъ XII, 3, 27; XIII, 1, 

5. 21. 44. 
Ретія, матерь девяти Корибантовъ отг Аполлона X, 3, 21. 
Реты, 'Раітоі, германское племя надъ Комомъ, Вероною IV, 6, 

6. 8. 12; Y, 1, 6; YII, 1, 5. 5, 1. 
Ригинія, р. Ѳракіи YII, Фр. 48. 
Ризонъ, гд. и 3 на Иллирійскомъ берегу YII, 5, 3. 7. 
РизоФаги Эѳіопы XYI, 4, 9. 
Ризунтъ, Pî oOq, гд. въ Магнезіи, откуда жители переведены въ 

Деметріаду IX, 5, IS. 22. 
Римъ, 'Pw[j(.-/j. Положеніе города, достопрвмѣчательности его, до-

роги отъ него въ разные пункты Италіи II, 1, 40; Y, 3, 7. 9; 
IY, 1, 5. 3, 2. 3, 9. 13; YI, 1, 14. 2, 6. 3, 1. 7; древнѣйшая 
псторія Рима Y, 3, 2. 3. 1, 6. 10; стекляное производство въ 
Римѣ XYI, 2, 2о; нежеланіе Римлянъ занять Бритавнію II, 5, 8; 
вліяніе Римляпъ на варваровъ II, 5, 26; Римляне помогаютъ Ну-
мидійцамъ охотиться на дикихъ звѣрей II, 5, 30; переселеніе Лу-
зитановъ въ обл. между Тагомъ и Аною III, 1, 6; переселеніе Зе-
лійцевъ изъ Либіи на противоположный берегъ Иберіи III, 1, 8; 
римскія колоніи въ Иберіи III , 2, 1. 15; просьба Гимнесійцевъ къ 
Римлянамъ III, 2, 6. 5, 2; доходъ Римлянъ отъ рудниковъ Новаго 
Кархедона II I , 2, 10; колонисты ихъ на Балеаридахъ III, 5, 1; 
укрощрніе лузитанскихъ разбойнвковъ III, 3, 4; подчиненіе сѣвер-
ныхъ народовъ Нберіи III , 3, 8; продолжительная борьба съ ибе-
рійскими народами III, 4, 5. 13. 18; причина второй Пунической 
войны III, 4, 6; Римляне отличаются недостаткомъ свѣдѣній ІП, 
4, 18; раздѣленіе Иберіи иуоравленіе ею III, 4, 19. 20; П. Крассъ 
показалъ путь къ Каттитеридскияъ о-вамъ III, S, И ; дружба Масси-
нійцевъ съ Римлянами IY, 1, 5; продажа болотъ Тектосаговъ IV, 
1, 13; дарованіе Латинскаго права Аквитанамъ ІУ, 2, 2; войны съ 
Арвернами IY, 2, 3; соедипеніе Рейна мостомъ IY, 3, 4; доставле-
ніе Галлаии конницы и солепій IY, 4, 2. 3; подарки отъ царей 
Британніи IY, 3, 3; война съ Лигіями и Саліями IY, 6, 3; золо-
тыя розсыпи у Таврисковъ Нориковъ IV, 6, 12; изгнаніе Блевъ 
изъ владѣній ихъ Y, 1, 6; основаніе Аквплеи V, 1, 8; помощь 
отъ Венетовъ и Кеномановъ нротивъ Ипсубровъ Y, 1, 9; римскіе 
цари; заимствованія отъ Тирреновъ Y, 2, 2; ХѴІІ, 1, 43; поведе-
те римскихъ правителей въ Сардипіи V, 2, 7; жертвоприношеніа 
Римлянъ съ Латинааи на Албанской г. V, 3, 2; жертвы Гераклу 
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V , 3, 3; зачисленіе албанцевъ въ римскихъ гражданъ Y, 3, 4; 
распри посланцевъ Александра и Демстрія изъ за пиратовъ У, 3, 5; 
употребленіе Осскаго языка V, 3, 6; устройсгво иутей сооб-
щенія, водопроводовъ и клоакъ V, 3, 8; помѣщеніе плѣнныхъ въ 
Альбѣ Y, 3, 13; проживательство Римлянъ въ Неаполѣ V, I , 7; 
раздѣленіе полей Кампаніи V, 4, 13; переименованіе Ѳурій въ Ко-
піи VI, 1, 13; Мессана служила убѣжищемъ для Римлянъ во вто-
рую Пуническую войну УІ 2, 3; взятіе Сиракузъ ТІ, 2, 4; война 
съ Евномъ YI, 2, 6; колонисты въ Тарентѣ VI, 3, 4; краткая ис-
торія Рима до Твберія VI, 4, 2; Германцы названы такъ Римля-
нами VII, 1, 2; войны съ Сугамбрами, Херусками, Кимврами VII, 
1, 4. 2, 2. 4; отношеніе къ Гетааъ VII, 3, И сл ; назначеніе 
боспорскихъ царей VII, 4, 7; продолжительная война съ Далматами 
YII, 5, 5; пораженіе Автаріатовъ и Скордисковъ VII, 3, И ; ко-
лонисты въ Буѳротѣ VII, 7, 5; битва при Пиднѣ VII, Фр. 22; 
разрушеніе Коринѳа VIII, 6, 23; покореніе Крита I, 4, !); Катонъ 
передалъ жену свою Гортензію XI, 9, 1; назначеніе царей Арме-
ніи XI, 14, 15; объявленіе Капнадокіи римской провинціей XII, 1, 
4. 11; изображеніе Матери боговъ взято у Пессинунтцевъ XII, 5, 3; 
отношеніе къ Кизику XII, 8, 11; колонисты въ Троянской Але-
ксандріи XIII, 1, 26; союзниками ихъ противъ Филиппа были Ро-
досцы и Атталъ XIII, 4, 1; Атталъ III оставилъ царство Римля-
намъ ХШ, 4, 2; Гермодоръ изъ E ® e c a — а в т о р ъ нѣкоторыхъ рим-
скихъ законовъ XIV, 1, 25; возвращеніе Родосцамъ отпавшаго отъ 
нихъ Кавна XIV, 2, 3; пораженіе киликійскихъ пиратовъ XIV, 3, 
3; дарованіе Суровой Еиликіи Клеопатрѣ и др. XIV, 5, 6; назна-
ченіе Таркондимота царемъ XIY, 5, 18; взятіе Гордіайскаго города 
Пинаки XVI, I , 24; осада бунтовщика Басса XVI, 2, 10; возста-
новленіе Берита XYI, 2, 19; организація управленія въ Египтѣ 
XYII, 1 , 12. 13; война съ Эѳіопамз XYII, 1, 54; обращепіе R a p -
ѳагена въ римскую провинцію XYII, 3, 15; кратвій очеркъ рим-
ской имперіи и дѣленіе ііровинцій XYII, 3, 24. 2'>. 

Риндакъ, 'PuvSaxog, р. Мизіи съ притокомъ Одрисою XII, 3, 
22. 8, 10. И . 

Риды, община Ахай, родина основателя Кротона Мискелла ѴШ, 
7, 4. 5. 

Рисъ въ Индіи XY, 1, 13; въ Бактріанѣ и др. мѣстахъ XV, 1, 
Ритій, PuTiov , гд . на Критѣ X, 4, 14. 
Риомы критскіе изобрѣтены Ѳалетомъ X, 4, 16 
Рода см. Родопа. 
Роданъ, р. граница Иберіи III, 4, 1 9 ; вытекаетъ изъ альпій-

скихъ гг., ііроходитъ черезъ оз. Леманъ {Женевспое)., вливается 
пятью или семью устьями въ ббльшій Галльскій з. IV» 
И . 6, 6; притоки РоданаІѴ, 1 , 1 1 . 1 2 . 2 , 3 ; с у д о х о д н о с т ь p . I V , 
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1, и . 1 4 ; разстояніе отъ устьевъ до Лугдуна I , 3, 3; каменная 
равнина IV, 1, 7; живущіе при Р—ѣ племени IV, 1, 11. 12. 2, 1. 
2. Рона. 

Родаспа, 'РсоЗаотпг)?, сынъ Фрааты IV XVI, 1, 28. 
Родіи, 'PwiSiai, греческій гд. въ Япигіи "VI, 3, 5. 6. 
Родій, р. въ Троадѣ ХП, 3, 27; XII, 1, 28. 44. 
Родопа, г. Македоніи на границѣ еъ горами Пеоніи IV, 6, 12; 

YII, 3, 1. 12. Фрр. 10. 36. 
Родопа, гд. Иберіи съ храмомъ Ефесской Артемиды III, 4, 8. 
Родописъ, 'PoiSwmq, проститутка въ МемФисѣ ХТП, 1, 33. 
Родунтія, укрѣплепное мѣсто подлѣ Ѳермопилъ IX, 4, 13. 
Родъ (Родосъ), о-въ, называвшійся прежде Стадіей, Офіуссой, 

Телхиніемъ XIV, 2, 7; параллельный кругъ и меридіанъ черезъ 
Родъ II, 1, 1. 10. 40. 4, 3. 5, 7; разстоянія отъ Рода II, 1,35. 
4, 3. 5, 9. 24; ХІТ, 2, 2; Родосцы первые вышли на о-въ, что 
между Ѳерой и Ѳерасіей I, 3, 16; основали Родопу въ Дберіи III , 
4, 8; Сирій въИталіи и др. города ГІ , 1, 14; XIV, 2, 6. 10. S, 8; 
каменоломни и асфальтовая земля на о-вѣ Y, 2, 6; "VII, S, 8; гд. 
Родъ XIY, 2, 5. 9; девять Телхиновъ на о-вѣ X, 3, 19; занятіѳ 
о-ва до Троянской войны Карійцами ХП, 8, 6; послѣ Телхиновъ 
о-ва занятъ Геліадами XIV, 2, 10; гдд. на Родѣ XIV, 2, И . 12; 
культъ Аполлона XIII, 1, 64; помощь ихъ Римлянамъ противъ 
Филиппа XIII, 4, 2; отпаденіе отъ пихъ Кавніевъ XIV, 2, 3; замѣ-
чательные Родосцы XIV, 2, 13; противолежащій берегъ Родосцевъ 
XIV, 2, 1. 2. 

Родъ, основанный Родосцами гд. въ Иберіи XIV, 2, 10. 
Роейта, р. въ Троадѣ XIII, 1, 44. 
Ройтакъ, р. въ Иберіи, впадающая въ Куръ XI, 3, 2. 
Ройтей, гд. въ Троадѣ, подлѣ него гробница Аянта XIII, 1, 30. 

32. 34; Ройтейцы заняли часть земли древняго Иліона XIII, 1, 42. 
Роксана, супруга Александра В. XI, И , 4; XVII, 1, 8. 
Роксоланы, крайніе Скиѳы между Борисѳеномъ и Танаидомъ, 

воевали съ Миеридатомъ Евпаторомъ II, 5, 7; VII, 2, 4. 3, 17. 
Ромбитъ большій, р. изливающаяся въ Майотиду XI, 2, 4. 
Ромбиѣъ меньшій, p. изливающаяся въ Майотиду ibidem. 
Ромулъ и Ремъ V, 3, 2. 
Росъ, Рсоот?, гд. въ Сиріи между Иссомъ и Селевкіей XIV, 5, 

19; XVI, 2, 8. 
Рубикош., р. въ Италіи, граница Цизальпинской Галліи и древней 

Италіи V, 1, И . 2, 10. 
Рукаптіи, племя Ретовъ IV, 6, 8. 
Рускинонъ, р. въ Галліи, течетъ изъ Пирены IV, 1, 6. 
Руспинъ, гд. въ Либіи, гдѣ Кесарь разбилъ Сципіона XVII, 3,12. 
Рутены, народъ Галліи IV, 2, 2. 

ОТШОНЪ, 15 
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Рутулы, народъ Лаціуиа съ гд. Ардеей У, 3, 2. 4. 
Рыбы добываются изъ льда въ Майтійскомъ болотѣ YII, 3, 18; 

въ ПаФлагоніи и Биѳиніи XII, 3, 42; изъ моря поднимаются въ Индъ, 
но не въ Нилъ XY, 1, 43; ихѳіоФаги приготовляютъ себѣ хлѣбъ 
изъ рыбы XY, 2 , 2; нильсвая рыба XYII, 2, 4; употребленіе 
рыбьихъ кожъ у либійскихъ варваровъ XYII, 3, 7. 

Рѣки, наполняющіяся дождевой водой I, 2, 16; Евксинсвій Понтъ и 
Наше море переполняются водами рѣкъ 1, 3, 4. 6; русла рѣкъ не могутъ 
сравниваться съ морскииъ дномъ I, 3, 7; рѣки перемѣняли напра-
вленіе послѣ зеилетрясеніа I, 3, 20; скрывавшіяся подъ землей и 
прорывавшіяся pp. YI, 2, 9. Срвн. X, 2, 19. 

Рѣчь поэтическая и прозаическая I, 2, 6. 

О. 

Саба, гавань въ Арабскомъ з. XYI, 4, 8. 
Саба, обл. въ Индіи съ гд. Синдомана XY, 1, 33. 
Сабаи, Арабы съ гд. Маріабою XYI, 4, 2. 19. 21. 
Сабаитское устье, въ Арабскомъ з. XY, 4, 8. 
Сабата, гд. Арабовъ Хатрамотитовъ XYI, 4, 2.. 
Сабата, оз. Тиррепіи Y, 2, 9. 
Сабата, или Вада Сабатовъ, гд. Лигіи IY, 6, 1; Y, 1, 10. И . 
Оабеллы. См. Самниты. 
Сабъ, царь Арарены въ Арабіи XYI, 4, 24. 
Сабы, г. Троглодитовъ на берегу Арабскаго з. XYI, 4, 10. 
Савроматы, или Сарматы II, 5, 7. 30. 31; YII, 2, 4. 3, 9. 13, 

XII, 3, 26. 
Савъ, Sauos, притокъ Истра, впадающій въ Дравъ IY, 6, 10; YII, 

5, 2. 
Сагалассъ, или Селгессъ, укрѣпленіе въ Писидіи, взятое Алексан-

дромъ ХП, 6, 5. 7, 2; XIII, 1, 17. 
Сагамены, сосѣди Елимаевъ XYI, 1, 18. 
Сагилій, то Sayu^^iov, крѣпость въ Понтѣ, гдѣ взятъ Арсакъ XII, 

3, 38. 
Сагра, р. въ Италіи, при которой Кротонцы потернѣли пораже-

ніе YI, 1, 10. 12. 
Сагръ, р. Италіи между Атерномъ и Орѳоною Y, 4, 2. 
Сагунтъ, гд. Иберіи III, 4, 6. 5, 1. 
Садакоры, гд. въ Ваппадокіи XIV, 2, 29. 
Садраки, резиденція Дарія Гистаспа XYI, 1 , 4 . 
Садіи, Saiot, Ѳракійцы въ окрестностяхъ А б д е р ы и н а Лемнѣ, нѣ-

когда занимали Самоѳракію X, 2, 17; XII, 3, 20. 
Саисъ, Saig, гд. въ Египтѣ съ храмомъ Аеины, главный гд. 

нижняго Египта XYII, 1 , 18 . 23; культъ овцы XYII, 1, 40. 
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Саитскій округъ въ Египтѣ XYII, 1, 18. 
Саитское, или Тапитское устье Нила XYII, 1, 20. 
Сакаи, та Saxaia, празднества у Персовъ XI, 8, і . S. 
Сакаравлы, скиѳское илемя, отнявшее Бактріану у Еллиновъ XI, 8, 2. 
Сакасена, обл. Арменіи, изобилующая медомъ П, 1, 14; XI, 7, 

2. 8, 4. 14, 4. 
Саки, часть Скиѳовъ, къ в. отъ Даевъ, отдѣлены отъ Согдіановъ 

Іаксартомъ ГЦ, 3, 9; XI, 6, 2. 8, 4. 3. 8. 
Саккаподы, такъ называются жители Адіабены ХУІ, 1, 19. 
Сала, p. Германіи VII, 1, 3. 
Салакія, гд. въ Лузитаніи III, 2, 6, 
Саламинъ, НаЛаш'?, о-въ въ Миртайскомъ морѣ, называвшійся 

прежде ІІйтіуссою, Кихреей и пр., знаменитъ родомъ Аякидовъ и ера-
женіемъсъПерсамиІІ,5, i l ; IX, 1, 9. 21; VIII, 6, 16. 19, самостоя-
тельное общественное устройство на Сал—ѣ IX, 1, 11; принадлежитъ 
Аеинянаиъ IX, 1, 10; саламинскій сыръ IX, 1, И ; саламинскій з., 
онъ же Сароническій YIII, 2, 2. 

Саламинъ, гд. на Кинрѣ, родина историка Ариста XIV, 6, 3. 
Салапія, гд. въ Апуліи, гавань Аргириппеновъ YI, 3, 9, 
Саларіева дорога проходвтъ черезъ сабинскую землю V, 3, 1. 
Салассы, племя Цизальпинской Галліи въ срединѣ образуемаго 

Альпами углубленія IY, 6, 6. 7; Y, 1, 3; р. Дурія IV, 6, 5; черезъ 
землю про'ходитъ дорога изъ Италіи въ Лугдунъ IV, 6, 8. 11. 

12; золотыя розсыпи въ ихъ владѣніяхъ ІѴ, 6, 7. 
Салганей, Беотіецъ, умерщвленъ Персами у Халкидскаго Еврипа 

I, 1 17; IX, 2, 9. 
Салда, гавань Іасайсиліи XYII, 3, 12. 
Салентина, полуо-въ, называющійся ''также Япигіей, Мессапіей, 

Калабріей YI, 3, 5. 
Салентины, жители Янигіи, колонисты Критянъ, имѣютъ храмъ 

Аеины VI, 3, 1. 5. 
Салернъ, гд. Кампаніи Y, 4, 13. 
Саліи, племя Нарбонской Галліи, называвшееся также Лигіями и 

Кельтолигіями IY, 1, 3. 12. 6, 3; заііииаютъ часть побережья между 
Массиліей и Никаей I Y , 1 , 9 . И . 6. 6 , 4 ; выстроенные противъ нихъ 
города IV, 1, S. 

Салиакій, источникъ въ Галикарнассѣ XIY, 2, 16. 
Салмидессъ, SaXjAuSriTOos, каминистый берегъ Евксинскаго Понта 

I, 3, 4; ѴП, 6, 1; XII, 3, 3. 
Салмона, гд. въ Писатидѣ подлѣ Гераклеи YIII, 3, 31. 32. 
Салмоней, отецъ Тиро, царь Епеевъ и Писатовъ ibidem; YIII, 3, 33. 
Салмоній, или Самоній, м. Крита П, 4, 3; X, 3, 20, 4, 2. 

3. 12. 
Салома, сестра Ирода, мать Береники XYI, 2, 46. 

15» 
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Салонъ, обл. Биѳиніи XII, 4, 7. 
Салонъ, гавань Далматовъ YII, 5, 5. 
Сама. См. Самъ. 
Самаріана, въ Гирканіи XI, 7, 2. 
Самарія, гд. въ Іудеѣ XYI, 2, 34. 
Самикъ, укрѣпденіе въ ТриФиліи YIII, В, 13. 14. 17.18. 20. 27. 
Самниты, Sauvvxat, колонисты Сабиновъ, называемые еще Са-

беллами Y, 3, 1. 4, 12; самвитскія племена Френтаны и Гирпины 
Y, 4, 2. 12; изгнали Тирреновъ изъ Камнаніи Y, 4, 3; вторгались 
въ Лаціумъ Y, 4, И ; укрѣпили Петелію нротивъ Ѳурійцевъ YI, 1, 
3; разрушили Метапоитъ YI, 1, 15. 

Самнитскія гг. Y, 2, 1. 
Самнитскихъ женщинъ о-въ,противъ устья р. Лигера IY, 4, 6. 
Самоній. См. Салмоній. 
Самоній, равнина въ Троадѣ X, 3, 20. 
Самосаты, главк, гд. Коммагены XIY, 1, 29; XYI, 2, 3. 
Самосъ. См. Самъ. 
Самоѳракія, SaixoO'paxr), о-въ, называемый у Гомера Самомъ, на-

зывавшійся также Мелитою, мѣстожительство Корибантовъ II, 5, 
21;YII, Фрр.47. 49; X, 2, 17. 3, 19; самоѳракійсвій культъ Деметры 
и ПерсеФоны IY, 4, 6; сомоѳракійскія прозднества X, 3, 20. 

Сампсикерамъ, отецъ Іамблиха, владѣтель сирійской крѣности 
Арееусы XYI, 2, 10. 11. 

Самъ, герой, именемъ котораго названъ о-въ Самъ XIY, 1, 15. 
Самъ, Сама, о-въ КеФалленія у Гомера X, 2 , 10. 13 . 17. 
Самъ, такъ у Гомера называется Саиоѳракія YII, ®p. 49; X, 2,17. 
Самъ, прежде гд. въ ТПИФИЛІИ, а теперь укрѣпленіе Самикъ 

YIII, 3, 16. 19. 20. 
Самъ, іонійскій о-въ на Икарійскомъ морѣ, извѣстенъ Гомеру, 

назывался прежде МеламФилломъ, Анѳемедою, Парѳеніей X, 2, 17. 
5, 13; XIY, 1, 15; мысы о-ва XIY, 1, 14. 19; пастбищами Ика-
ріи пользуются Самосцы X, 5, 13; прежніе владѣтели Сама XIY, 
1, 3. IS; самоссвая колонія Перинѳъ YII, Фр. 55; заселеніе Сама 
X, 2, 17; XIY, 1, 3; тираны Поликратъ и Силосонтъ XIY, 1, 16. 
17; получили отъ ЕФесцевъ Мараѳесій XIY, 1, 20; родина Пиѳа-
ropa, КреоФила, мѣсто воспитанія Епикура XIY, 1, 16. 18. 

Сана, гд. въ Палленѣ YII, Ф р . 27. 
Санай, гд. Великой Фригіи XII, 8, 13. 
Сангарій, p. Биѳиніи XII, 3, 6. 7. 4, 1. 5, 3. 
Сангія, деревня Фригіи XII, 3, 7. 
Сандалій, укрѣплепіе Писидіи XII, 6, 4. 
Сандарахъ, рудникъ въ Каппадокіи XII, 3, 40. 
Сандобана, р. Албаніи, вливается въ Куръ XI, 3, 2. 
Сандонъ, отецъ Аоенодора изъ Тарса XIY, 5, 14. 
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Сандрокотъ, отецъ Аллитрохады, царь Прасіевъ П, 1, 9; XV, 
1, 36. из. S7. 2, 9. 

Санны, живутъ надъ Трапезунтомъ, прежніе Мавроны XII, 3 ,18. 
Сантоны, галльское племя по р. Гарумнѣ IY, 2, 1. 2. 6, И ; 

гд. Сантоновъ Медіоланъ IV, 2, 1. 
Саокондарій, Касторъ XII, 5, 3. 
Сапаи, Ѳракійцы, сосѣди Бессовъ VII, Фрр. 43. 47; X, 2, 17; 

царь ихъ Котій XII, 3, 29. 
Саперда, аа-гегрЗѵзд XIII, 2, 6. 
Сапій, p. Италіи Y, 1, 11. 
Сапра, болото въ Мизіи XIII, 1, 67. 
Сапра (гнилое) болото, западная часть Майотиды YII, 4, 1. 
СапФО, поэтесса, сестра Харакса, родомъ изъ Митилены I, 2, 33; 

XIII, 2, 3; XYII, 1, 33; ироизведенія ея объаснилъ Каллія XIII, 
2, 4; бросилась съ скалы Левкаты X, 2, 9. 

Сараввна, І,араощщ, обл. Каппадояіи XII, 1, 4. 
Сарамена, обл. Понта, пограничная съ Гадалонитидой XII, 3, 

13. 14. 
Сараостова обл. въ Индіи XI, И , 1. 
Сарапаны, укрѣпленіе на р. Фазисѣ XI, 2, 17. 3, 5. 
Сарапары. См. Ѳракійцы. 
Сараписъ. См. Сераписъ. 
Саргаравсена, обл. Каппадовіи XII, 1, 4. 
Сарданапаллъ, послѣдпій царь Ассирійскій, сынъ Анакиндаракса, 

основатель Апхіалы въ Киликіи XIV, 5, 9; XVI, 1, 2. 
Сардинія, SapSco. Ошибочныя свѣдѣвія о ней у Полибія, Ера-

тосѳена, Артемидора II, 4, 3; V, 2, 5. 6. 7. 8; доставляемые 
Сардиніей желуди II I , 2, 7. 

Сардинское море, ЕарЗфоѵ, SapSovtov, I , 3, 4. 9; I I , 4, 2. 3. 5, 
19; III, 2, 5; V, 2, 1. 

Сарды, Sdcp&iq, главн. гд. Лидіи у г. Тмола XIII, 4, 5; нодлѣ 
гд. гробница Аліатта XIII, 4, 7; взятіе Сардъ киммерійскимъ 
предводителемъ Лигдаміемъ I, 3, 21; ХІѴ, 1, 40; поврежденіе зе-
млетрясеніемъ XIII, 4, 8; XII, 8, 18; тамъ побѣжденъ Антіохъ, 
сынъ Селевка, Евменомъ І-мъ XIII, 4, 2. 

Сарейса, гд. Гордіаевъ XVI, 1, 24. 
Сарматы и Скиѳы перемѣшаны съ Ѳракійцами и Бастарнаии VII, 

3, 2. 17. 4, 8; XII, 3, 26; Сарматы въ Азіи въ числѣ кавказ-
скихъ народовъ XI, 2, 1. 16. Срвн. Савроматы. Срвн. I I , 5, 7. 
31; ѴІІ, 2, 4. 3, 9. 13. 4, 8; XI, 2, 13. 3, 3. 6, 2; XII, 3, 26. 

Сарній, p. отдѣляющая Гирканію отъ пустыни XI, 8, 1. 
Сарнъ, р. въ Кампаніи, течетъ мимо Пѳмпеевъ V, 4, 8. 
Сароническій з., или Сароническое море II, 5, 21; VIII, 2, 2. 

6, 4. 22. 
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Сарпедонъ, родомъ изъ Мияета Критскаго, основатель Милета 

азіатскаго ХП, 8, 5; XIY, 1, 6. 3, 10. 
Сарпедонъ, предводитель Сврійцевъ въвойнѣ противъ Птояемей-

цввъ XYI, 2, 26. 
Сарпедонъ, м. Ѳракіи VII, ®p. 51. 
Сарпедонъ, м. Киливіи XIII, 4, 6. 5, і . 
Сарсина, гд. Умбровъ V, 2, 10. 
Саръ, р. течетъ черезъ Команы XII, 2, 3. 
Сасисена, обл. ПаФлагоніи XII, 3, 31. 
Сасонъ, о-въ подяѣ Италіи YI, 3, 5, 
Сагалки, гд. Гордіаевъ XYI, 1, 24. 
Оатирій, мѣстность Тарента YI, 3, 2. 
Сатиръ, основатель Филотеры XYI, 4, S.' 
Сатиръ, царь Боспора YII, 4, 4. 
Сатиръ, картина Протогена XIY, 2, 5. 
Сатиры, сыновья Гекатера, слуги Діониса X, 3, 7. 10. 15. 19. 
Сатніоентъ, ручей въ Троадѣ нодлѣ гд. Педаса YII, 7, 2; XIII, 

1, 30. 
Сатурнъ. См. Кронъ. 
Свангелы, SuayyeXa, гд. Лелеговъ въ Каріи ХШ, 1, 59. 
Свевы, SoTjjBot, самое большое германское племя отъ Рейна до 

Альбія YII, 1, 3. 3, 1; II, 3, 4; въ землѣ ихъ источники Истра 
IY, 6, 9. 

Свессіоны, Sou£cd(ov£?, галльское племя цодлѣ Амбіаиовъ IY, 3, 
5. 4, 3. 

Свессула, гд. Кампаніи Y, 4, И , 
Свида, SmSag, историкъ YII, 7, 12. 
Свиньи, крупный у Белговъ IY, 4, 3; множество свиней въ Ци-

зальпинской Галліи Y, 1, 12; свинья не донускается въ Команы 
XII, 8, 9; недостатокъ свиней въ Счастливой Арабіи XYI, 4, 2. 

Священная г. во Ѳракіи YII, ®p. 55. 
Священная, или Фокейская война IY, 1, 13; IX, 3, 8. 
Священное устье Истра YII, 3, 15. 5, 10. 
Священный о-въ, одинъ изъ Липарскихъ YI, 2, 10. 
Священный, м. въ Иберіи II, 4, 3, 8. 5, 14. IS; III , 1, 4. 9. 

2, И . 3, 1. 
Священный м. въ Ликіи XIY, 3, 8. 
Себевнитика, гд. въ Египетской Дельтѣ XYII, 1, 18. 
Себеннитскій округъ въ Египтѣ, ibidem. 
Себеннитское устье Нила ibidem. 
Севсамора, укрѣпленіе въ Иберіи, на притокѣ Кура XI, 3. 
Севоа, Ssuflv]?, царь Одрисовъ YII, Фр. 47. 
Сегеда, гд. Арваковъ Кельтиберовъ III, 4, 13. 
Сегесама, гд. Кельтиберовъ ibidem. 
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Сегестъ, Херускъ, отецъ Сегимунта и Ѳуснельды, тесть Арминія 
УЩ 1, 4. 

Сегестика, гд. и крѣпость въ Панноніи IY, 6, 10; ТІІ, 5, 2. 
Сегимеръ, вождь Херусковъ, отецъ Сезиѳака УП, 1, 4. 
Сегимунтъ, вождь Херусковъ, сынъ Сегеста ibidem. 
Сегобрига, гд. Кельтиберовъ III, 4, 13. 
Сегосіавы, лугдунское племя IV, 1, И . 3, 2. 
Сезамъ въ Индіи ХУ, 1, 13; сезамово масло у Ассирійцевъ 

ХУІ, 1, 20. 
Сезамъ, Srjffafjwc, первоначально деревня, а впослѣдствіи гд. 

Аиастрій XII, 3, 10. 
Сезиѳакъ, Херускъ, въ тріумФѣ Герианика VII, 1, 4. 
Сезострисъ, до Троянской войны началъ каналъ изъ Нила въ 

Арабскій 3. I, 2, 31; XVII, 1, 25; путешествія его I, 3, 21; про-
никалъ въ Еропу, въ Азію, црошедъ всю Эѳіошю XV, 1, 6; ХУІ, 
4, 4; XVII, 1, 5; сооруженньій имъ храмъ Изиды на берегу Араб-
скаго 3. ХУІ, 4, 7. 

Секвана, Srjxoavaq, р. Галліи, параллельная Рейну ІУ, 1, 14. 3, 
2. 3. 4; на Секванѣ живуи, Паризіа и др., на ней же гд. Яукотокія 
II, 3, 5. 5, 2. 

Секваны, народъ Галліи, сосѣди Гельветіевъ IV, 1, 11. 3, 2. 4. 
6, 8. 11; земля ихъ орошается р. Секваною ІУ, 3, 2. 

Секстій, разбилъ Саліевъ IV, 1, 5. 
Селга, гд. Писидіи XII, 7, 1. 2. 
Селевкія, SeT^euxaa, гд. Сузиды, прежняя Солока XVI, 1, 18. 
Селевкія, гд. въ Киликіи, куда переселились жители Голмовъ XIV, 

5, 4. 5. 
-Селевкія, крѣпость въ Месоиотаміи, гдѣ Клеопатру умертвилъ Ти-

грана XVI, 2, 3. 
Селевкія, главн. гд. Ассиріи на р. Тигрѣ, укрѣпленъ Селевкомъ 

Никаторомъ XI, 12, 3; XVI, 1, 5. 16, 17; родомъ оттуда Діогенъ 
стоикъ XVI, 1, 16; разстояніе между Тигромъ и ЕвФратомъ у Се-
левкіи XVI, 1, 21; зимняя резиденція парѳскихъ царей XI, 13, 1. 

Селевкія въ Піеріи, нѣкогда Ріьки виОы, гд. Сирійскаго тетраполя 
XVI, 2, 4. 8; здѣсь выкапывается смолистая земля УП, 5; разстоя-
ніе до Солъ доАнтіохіи XIV, S, 20; XVI, 2, 7. 

Селевкида, SeXeuxt's, тетраполь, благодатная обл. Сиріи XVI, 2, 
2. 4. 12. 

Селевкъ Никаторъ, укрѣнилъ Селевкію на Тигрѣ, основалъ въ 
Сиріи Антіохію, Селевкію и др. гдд. XVI, 1, 3. 2, 4; Европъ въ 
Медіи XI, 13, 6; подарилъ нѣсколько обл. на Индѣ Сандрокоту ХУ, 
2, 9; содержалъ слоновъ въ Анамеѣ, названной такъ по имени су-
пруги Апамы XVI, 2, 10; XII, 8, 15; умерщвленъ предательски 
Птолемеемъ Керавнскимъ ХПІ, 4, 1. 
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Селевяъ Каллиникъ, увеличияъ гд. Антіохію XI, 8, 8; XVI, 2, 4; 
союзникаии его были Арадіи XVI, 12, 14. 

Селевкъ, астрономъ изъ гд. Селевкіи XVI, 1, 6; мнѣніе его о 
явленіяхъ на Окванѣ I, 1, 9; I I I , 5, 9. 

Селибрія, на ѳракійскомъ побережьѣ у Пропонтиды VII, 6, 1. 
Фр. 55. 

Селинунтскій Аполлонъ на Евбеѣ въ Оробіяхъ X, 1, 3. 
Селинунтъ, SeXtvoOg, р. въ Ахаѣ, протекаетъ мимо Эгія VIII, 7, 5. 
Селинунтъ, р. въ Елидѣ ibidem. 
Селинутъ, р. и гд. въ Сициліи ibidem; VI, 2, 6. 9. 
Селинунтъ, р. и гд. въ Киликіи XIV, 5, 3. 6, 2. 
Селинусія, болото у устья Каистра XIV, 1, 26. 
Селлѳентъ, SeXXYjeiq, p. упоминаемая Гомеромъ, помѣщается въ 

равныхъ мѣстахъ VII , 7, 10-, ѴІП, 3, Б. 6. 
Селлеентъ, р. въ Елидѣ, течетъ изъ Фолои VIII, 3, 3. 7. 
Селлеентъ, р. въ Ахаѣ подлѣСикіона VIII , 3, S. 
Селлеентъ, p. въ Троадѣ XIII, 1, 21. 
Селлы, епирскій народъ I, 2, 20; VII , 7, 10. 
Селуръ, сицилійскій пастухъ, опустошавшій Этнею VI, 2, 6. 
Сема, гробница Александра и царей Птолемеевъ XVII, 1, 8. 
Сембриты (Пришельцы), поселившіеся въ Эѳіопіи Египтяне XVI, 

4, 8; царица ихъ подчиняется царямъ Мероэ XVII, 1, 2. 
Семикины. См. Полусобаки. 
Семирамида, SejjLipafjuji;, супруга и преемница Нина, основатель-

ница Бабилона I I , 1, 31; XVI, 1, 2; стѣна Семирамиды 2, 1, 26; 
XI, 14, 8; на холмѣ Семирамиды Тіаны ХП, 2, 7; неудачный походъ 
ея въ Индію XV, 1, 3. 2, 5; слѣды дѣятельности ея во всей Асси-
ріи ХѴІ, 1, 2. 

Семноны, племя Свевовъ VII , 1 , 3 . 
Семпроніа Форумъ, гд. въ Умбріи V, 2, 10. 
Семь колодцевъ, мѣсто въ Арабіи ХѴІ, 4, 24. 
Семи братьевъ гробницы въ Маврусіи XVII, 3, 6. 
Сена, гд. въ Умбріи ibidem. 
Сеноны, галльское племя, овладевшее Римомъ IV, 4,1; Ѵ,1, 6.10. 
Сентинъ, гд. Умбріи V, 2, 10. 
Сепія, м. Магнезіи VII, ®p. 32; берегъ Магнезіи IX, 3, 22. 
Септемпеда, гд. Пикентиновъ V, 4, 2. 
Сераписъ, божество египетское, почитаемое въ Нитріотскомъ 

округѣ ХѴІІ, 1, 23; храмъ Сераписа въ Александріи ХѴІІ, 1» l ^ i 
канобскій храмъ Сераписа XVII, 1, 17. 

Сераспандана, сынъ Фрааты XVI, 1, 28. 
Серебряная руда въ Турдетаніи II I , 2, 3. 8. 9; въ К о л х и д ѣ I, 2, 

39; подлѣ Новаго Карѳагена III, 2, 10. 4, 6; въ серебряной горѣ 
подлѣ Еастлона ПІ, 2, И ; въ Галліи IV, 2, 2; въ Британіи IV , 
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5, 2; въ Иллиріи ГП, 7, 8; въ Аттикѣ IX, 1, 23; у Халибовъ XII, 
3, 19; въ Троадѣ XIII, 1, 56; въ Карманіи XV, 2, 14. 

Сервій, римск. царь Y, 3, 7. 
Сервилилій, прозванный Исаврикомъ, разбилъ ииратовъ, взялъ 

нѣсколько городовъ XII, 6, 2; XIV, 3, 3. 7. 
Сергонтія, гд. Кельтиберовъ на р. Дуріи III , 4, 12. 
СериФъ, одинъ изъ Кикладъ X, 5, 3. 10. 
Серрій, м. Ѳракіи VII, Фр. 47. 
СерторШ, воевалъ съ Римляяами в і Иберін III, 4, 5. 6. 10. 

13; YI, 4, 2; открылъ кости Антея въ Маврус,іи XVII, 3, 8. 
Серы, Индійцы XV, 1, 20. 34. 37. 
Сесареѳіи (Дасареѳіи) въ Иллирикѣ VII, 1, 4. 
Сестія, м. Ѳракійскаго Херсонеса, у котораго Ксерксовъ мостъ 

YII, фр. 53. 
Сеетъ, SYJOTOS, гд. на Ѳракійскоиъ Херсонесѣ ibid.; П, 1, 8. 5, 

22; ХШ, 1, 7. 22. 
Сетій, г. у Галльскаго з. IV, 1, 6. 
Сетинъ, болотистая земля въ Лаціумѣ, славится виномъ V, 3, 5. 

6, 10. 
Сетія, гд. въ Лаціумѣ Y, 3, 10. 
Сеѳронтскій округъ въ Египтѣ XYII, 1, 24. 
Сибарида, источникъ въ Ахаѣ YII, 7, 5. 
Сибарида, р. въ Италіи YI, 1, 12. 13. 
Сибарисъ, гд. въ Италіи при Тевѳрантѣ YI, 1, 14. 
Сибарисъ, Su'^apig, гд. въ Италіи, ахейская колонія YI, 1, 13. 

15; Сибариты — основатели Посѳйдоніи Y, 4,13; дары Сибаритовъ въ 
Д е л ь Ф а х ъ IX, 3, 8; и о д л ѣ Сибарита поселились Родосцы XIY, 2, 10. 

Сиботы, Su^oxa, маленькіе о-ва подлѣ Еиира II, 5, 20; VII, 7, 5. 
Сибиллы, оракулъ XII, 5, 3; XIY, 1, 34; XYII, 1, 43. 
Сибины, германское племя YII, 1, 3. 
Сибы, индійское племя, считается потомствомъ Геракла XV, 1, 

8. 33. 
Сига, гд. Масайсиліевъ XYII, 3, 9. 
Сигеловъ памятяикъ въ Бѳотіи IX, 2, 10. 
Сигей, гд. въ Троадѣ XIII, I , 31 38. 39. 42. 
Сигей, м. Троады, еллинская стоянка для кораблей; храмъ и гроб-

ница Ахилла, гробницы Патрокла и Антіоха YII, ®pp. 51. 57; XIII, 
1, 32. 34. 36. 

Сигердиды, обл. въ АзіиХІ, 11,1. 
Сигинны, одинъ изъ народовъ между Каспійскимъ моремъ и Перси-

дою XI, И , 8. 
Сигія, небольшая обл. въ Троадѣ съ гд. Алексиндріей XIII, 1, 47. 
Сигнія, гд. въ Лаціуыѣ медду Латинской и Аппіевой дорогами 

Y, 3, 10. 
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Сигріана, обл. Медіи XI, 13, 8. 
Сигрій, м. Лесба VII, Фр 57; XIII, 2, 2. 4. 
Сидраки, индійское племя XV, 1, 8. 33. 
Сіена, 2UT)VY], ГД. на границѣ Египта и Эѳіопіи I, 2, 32; ХѴІІ, 

1, 2. 3. 23. 48; на краю лѣтяяго тропика П, 2, 2. 5, 7. 36; до 
Сіеяы доходилъ Страбонъ съ Эліемъ Галломг II, 5, 12; колодезь въ 
въ С—ѣ XYII, 1, 48; дорога изъ Сіены въ Фили XYII, 1, 30; Геро-
дотъ помѣщаетъ истоки Нила подлѣ С—ы XVII, 1, 52; С—а взята 
Эѳіопами XYII, 1, 54. 

Сикаминовъ гд. въ Финикіи XVI, 2, 27. 
Сиканы, народъ Сициліи YI, 2, 4. 
Сикииъ, о-въ въ Критскомъ морѣ X, Y, 1. 
Сикіонъ, первоначально Эгіала, потомъ Мекопа, орошается Асо-

помъ VI, 2, 4; VII I , 6, 10. 24. 25; IX, 2, 22. 
Сикіонъ, принадлежалъ Агамемпону VIIF, б, 10; отношеніе къ 

нему Арата VIII , 6, 25. 7, 3. 
Сикулы, народъ Сициліи, упоминаемый Гомеромъ I, 1, 11; VI, 

1 , 6 . 2 , 4 . 
Сила, лѣсъ въ Бруттіи VI, 1, 9. 
Сила, гд. въ Ануліи YI, 3, 9. 
Сила, р. въ Индіи XY, 1, 38. 
Силакены, сосѣди Елимаевъ XVI, 1, 18. 
Силанъ, историкъ II I , 5, 7. 
Силарида, р. Кампаніи, отдѣляющая ее отъ Луканіи V, 4, 13; 

YI, 1, 4. 
Силенъ, изобрѣтатель Флейтъ X, 3, 14. 
Силены, слуги Діониса X, 3, 7. 10. 
Силлай, SuXXoios, правитель Набатаевъ, затруднялъ походъ Элія 

Галла XYI, 4, 23; XYII, 1, S3. 
Силосонтъ, суровое царствованіе его XIV, 1, 17. 
Силта, мѣстн. во Ѳракіи VII, ®p. 55. 
Сима, о-въ, подлѣ Каріи XIV, 2, 14. 
Симбака, Su[xPax7], обл. отнятая обратно Атропатенами у Ар-

мянъ XI, 13, 2. 
Симбры, жили надъ Венетами V, 1, 9. 
Символовъ бухта въ Херсонесѣ Таврическомъ VII, 4, 2. 3. 
Симееъ, Sifxai-S'O?, р. Сициліи YI, 2, 4. 
Симиры, St[J4»pa, гд въ Сиріи XVI, 2, 12. 
Симмія, родосскій грамматикъ YII I , 5, 3; XIY, 2, 13. 
Симоентъ, Sipeiq, p. въ Сициліи, такъ н а з н а н и а я Эиеемъ 

^^ ѴПІ 1 41 
Симоентъ, р. въ Троадѣ, сливается съ Скамаіідромъ 

35. 44. 
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Симонидъ, ямбическій ііоэтъ изъ о-ва Аморга X, 5, 12. 
Симоеидъ, Кизикенецъ. современника Бакхилида X, 5, 6; XV, 

3, 2; упоминал'ь о Перребахъ и др. IX, 5, 20; XIII, t , 6; XV, I , 57. 
Симонъ, лирическій поэтъ изъ Магнезіи на Маяпдрѣ XIV, 1, 41. 
Сималегады, называются такъ нѣкоторыми Кіаиейекія ркалы у 

устья Боспора I , 2, 10; III, 12. Срвн. Планкты. 
Симы, часть Эѳіоповъ XVI, 4, И . 
Сингъ, древній гд. въ Македоніи VII, Фр. 31. 
Синда, гд. Писидіи XII, 7, 2. 3; ХШ, 4, 13. 
Синдика, обл., у Киммерійскаго Боспора VII, 4, 6; XI, 2, 1.10 
Синдикъ, гд. и гавань XI, 2, 14. 
Синдомана, гд. въ обл. Саба въ Индіи XV, 1, 33. 
(Іинды, народъ Майотовъ съ гд. Аборакою XI, 2, 10. 
Синпа, укрѣпленный нунктъ на Либанѣ ХѴІ, 2, 18. 
Синнака, гд. въ Мигдоніи XVI, 1, 23. 
Синова, главц. гд. въ Понтѣ, милетская колонія XII, 3, 10. 11. 

12; подлѣ Синопы слѣды странствованій Фрикса и Язона I, 2. 39; 
нродукты синопской з̂ емли II, 1, Іо; III, 2, 6; VII, 6, 2; XII, 3, 
11. 12; разстоянія отъ Синопы II, 1, 3; XII, 3, 11. 14; въ Синопѣ 
умерщвленъ Миѳридатъ Ёвергетъ X, 4, 10; гаванью Синопцевъ былъ 
Кигоръ XII, 3, 10. 

Синорія, укрѣнленіе малой Арменіи XII, 3, 28. 
Синотій, два города Далматовъ VII, 5, U 
Синты, Ѳракійцы, заселившіе между ирочимъ Лемнъ, земля ихъ 

орошается р . Стримономъ VII, Фрр, 36. 45; X, 2, 17; тоже что 
Синтіи, Сапаи, Саіи XII, 3, 20. 

Синуесса, Sivcoeroa, гд. въ Лаціумѣ съ теплыми водами V, 2, 1. 
3, і. 6. 4, 3. 4; VI, 3, 7. 

Синилъ, StuuXos, г. въ Лидіи надъ гд Магнезіей, обл. нодъ ней 
называется иногда Фригіей I, 3, 17; XII, 8, 2; ХШ, 3, 5; XIV, 
5, -28. 

Сииилъ, гд. Лидіи, разр. зеидетрясеиіемъ въ царствованіе Тан-
тала I, 3, 17; XII, 8, 18. 

Сииунтъ, Siitoug, гд. въ Ануліи, основанъ Діомедомъ VI, 3, 9. 
Сиракузы, Supaxofcai, гд. Сициліи основанъ Коринѳянами и Тене-

атами съ Архіей во главѣ VI, 1, 12. 2, 4. 1; VIII, 6, 22; городу 
противолежитъ о-въ Ортигія съ гаванью I, 2, 14. 3, 18; колоніи 
Сиракузъ VI, 2, 5; V, 4, 2; взяты С—ы Римлянами VI, 2, 4. 

Сираки, азіатскій народъ между Океаномъ и КавказомъХІ, 2, 1. 
5, 2. 7. 8. 

Сирбій, древнее названіе ликійской p. Ксанѳа XIV, 3, 6. 
Сирбонитида, Сирбонида, 2ір|ЗсоѵТті?, болото на границахъ Египта, 

прежде было моремъ I, 3, 4; XVI, 2, 32. 34. 42; XVII, 1, 35; 
прилегающая къ нему земля содержиіъ огонь ІѴ І , 2, 44. 
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Сиренуесы, SeipyjvouCTuat, три о-ва въ Посейдоніатскомъ з. I, 2, 
12. 14. 18; Y, 4, 13; YI, 1, 1; м. Сиренуссъ въ Кампаніи Y, 4, 
8. п . 

Сирены, Ssip-ijvEq, о-ва, каменистые и пустынные у м. Вамііаніи 
Сиренуссъ Г , 4, 8; YI, 1, 6. 

Сирены, храмъ ихъ на м Сиренуссъ I, 2, 12. 13; одной изъ нихъ 
Парѳенопы гробница въ Неаполѣ I, 2, 18. 13. 

Сирій, Sipi?, гд. и р. Луканіи YI, 1, 14', земля города Сейри-
тида YI, 1, 4. 

Сирійское море II, 1, 31, 
Сирійцы, Supoi, родственны съ Армянами, Арабами, сами себя 

называютъ Арамаями, простираются on. Бабилоніи до Иссикскаго з., 
а оттуда до ІІонта Евксинскаго I, 2, 34; XIII, 4, 6; XYI, 1, 2. 4, 
27; Нинъ и Семирамида называются Сирійцами II, 1, 31; цари 
Атропатены въ родствѣ съ сирійокими XI, 13, 1; Киликію отняли 
у Сирійцевъ ВиликійцыХІІІ, 4, 6; а Тарѳнитиду Армяне XI, 14, 5; 
Сирійцы у Геродота XII, 3, 9. 

Сирія, границы, дѣленіе страны XIY, 5, 19; XYI, 2, 1 .5 ; страхъ 
Еллиновъ передъ Сиріей въ древаѣйшее время I, 3, 2; землетрясенія 
въ Сиріи I, 3, 16; нѣкоторые номѣщаютъ въ Сиріи ТиФОна XIII, 
4, 6; въ нижней Сиріи растетъ рисъ XY, 1, 18; изъ Сиріи персид-
скіе цари получаютъ халибское вино XY, 3, 22; сирійская богиня 
Атаргатида XYI, 1, 27; ТриФОнъ пытался овладѣть Сиріей XYI, 2, 
10; владѣнія Арабовъ въ Сиріи XYI, 2, 11; вторженія Набатаевъ 
и Сабаевъ въ Сирію XYI, 4, 21. Углубленная Сирія II , 5, 38; XYI, 
2, 2. 4. 16. 21. 

Сирмъ, i;up[xcos, царь Трибалловъ XIII, 3, 8. 
Сирты, аі Ёиртад, два II , 5, 20. 33; до Сиртъ тянется гора отъ 

Маврусіи ХѴП, 3, 2; большой Сиртъ П, 5, 20. 25. 33; XYII, 3, 
20; малый Сиртъ II, 5, 20; XYII, 3, 16. 17. 20. 

Сиръ, Supos, одинъ изъ Кикладъ, родина Ферекида X, 5, 3. 7. 
Сиръ, употребительное рабское имя въ Аттикѣ YII, 3, 12. 
Сирміи, гд. въ Панноніи VII, 5, 2. 
Сирра, мать Евридики, дочь Аррабая YII, 7, 8. 
Сисапонъ, два гдд. въ Турдетаніи III, 2, 3. 
Сисимиѳрова скала въ Бактріанѣ XI, 11, 4. 
Сисидъ, Si'ffiq, отецъ армянскаго царя Антипатра XII, 3, 28. 
Сисинъ, носягалъ на Каппадокійское царство XII, 2, 6. 
Сисирба, Амазонка, по имени которой часть Ефесцевъ называется 

Сисирбитами XIY, 1, 4. 
СисиФей въ Коринѳѣ YIII, 6 , 2 1 . 
Сискія, укрѣпленіе въ Панноніи YII, 5, 2. 
Сиспиратида, часть Арменіи XI, 4, 8. 14, 12. 
Сисситіи, ouaffiTia, у Критянъ X, 4, 16. 18. 
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Ситакена, плодородная обл. между Бабилономъ и Сузидою XI, 
1 3 , 6; XV, 3 , 12; XYI, 1 , 1 7 . 

Ситтакены, племя Майотовъ XI, 2, 11. 
СиФНъ, одинъ и з ъ Кикладъ въ Еритскомъ морѣ X, 5 , 1 . 3 . 
Сицилійскій проливъ, SixeXf/tos тт., опасный для плаванія по при-

чипѣ приливовъ и отливовъ, откуда гомеровская басня о Харибдѣ 
I, 2, 9. 15. 3, 11; II, 1, 40; тунцы въ прол. 1, 2, 13; разстоя-
нія отъ Спцил. прол. II, 4, 2; Т, 1, 3; YI, 1, 11; ширина пролива 
II , 3, 19; YI, 1, 5; оканчивается тамъ гора Апеннинъ II, 3, 28. 

Сицилійское море, называемое еще Авзонскимъ, наполняетъ зз. 
Коринѳскій, Амбракійскій и Крисайскій II , 3, 20. 21; Y, 1, 3. 3, 6. 

Сицилія, SixeXi'a, описывается Гомеромъ I, 2, 14. 15; хорошо 
извѣстна Гезіоду ibidem; оторвана отъ Италіи I, 3, 10.19; различныя 
наименованія. Фигура Сициліи II , 1, 30; YI, 2, 1; почва углублена 
и содержитъ въ себѣ огонь YI, 2, 9; плодородна YI, 2, 7. 9; вла-
дѣвшіе ею народы YI ,2 , 4. 1, 6; возмущепіе Сициліи С. Помпеемъ 
III, 2, 2; YI, 1, 6; сицилійскіе тираны YI, 1, 2; отношеніе Карѳа-
гена къ Сициліи YI, 2, 4; небольшое число городовъ внутри о-ва 
YI, 2, 6. 5; теплыя воды въ Сициліи YI, 2, 9; разстояніе отъ 
Сициліи II, 4, 3. 3, 19; преторъ Сициліи YI, 2, 11. 

Сиѳоны, часть Едоновъ въ Македоніи YII, Фр. И . 
Скавръ. См. Эмилій Скавръ. 
Скаи, Ѳракійцы XIII, 1, 21. 
Скай, р. Ѳракіи ibidem. 
Скай, укрѣпленіе во Ѳракіи ibidem. 
Скайскія ворота въ Троѣ ibid.; 35. 
Скамандръ, р. въ Троадѣ съ двумя источниками, ограничиваетъ 

Кебренію I , 3, 17; XIII, 1, 21. 33. 43; сливается съ p. Симоен-
томъ XIII, 1, 34; принимаетъ въ себя Ѳимбрій XIII, 1, 35; несетъ 
съ собой много ила ХШ, 1, 31. 

Скамандръ, р. въ Сициліи, названа такъ Эяеемъ ХШ, 1, 53. 
Скамандрій, сынъ Гектора, перенесъ вмѣстѣ съ Асканіемг Палай-

скепсій на другое мѣсто XIII, 1, 52; XIY, 5, 29. 
Скамандрская равнина XIII, 1, 34. 
Скандарія, м. о-ва Коса XIY, 2, 18. 
Скардонъ, гд. въ Либурніи YII, 5, 4. 
Скардъ, г. въ Македоніи YII, ®p. 10. 
СкарФа, прежній Етеонъ, гд. въ Беотіи IX, 2, 24. 
СкарФІя, гд. Докровъ Епикнемидовъ, разр. землетрясеніемъ I, 3, 

20; IX, 4, 4. 5. 
Скейрониды, скалы, гдѣ жили разбойники Скейронъ и Питіокамптъ 

YIII, 6, 21; IX, 1, 4. 8. 
Скейронъ, названіе вѣтра аргеста у Аѳинянъ IX, 1, 4. 
Скейронъ, разбойникъ ibidem. 
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Скениты. Арабы, оосѣдв Бабилоеянъ, называются еще Маліями 

II , f), 32; XVI, 1, 8. 27. 3, 3; подпятіе культуры ихг по мѣрѣ при-
ближенія къ Сирійцамъ XYI, 2, И ; Скеииты Ар. вь Счастливой Ара-
біи XYI, 4, 2. 

Скены, Exr^vai, гд. въ Месопотаміи XVI, 2, 27. 
Скепсій, гд. въ Троадѣ недалеко втъ Палайскепеія ХПІ, 

1, 51. 52. 43; резидеиція Энея XIII, 1, 33; подлѣ него Аргирія, 
Алазонія, Кебренія XII, 3, 23; XIII, 1, 33; перенесеніе аристо-
телевыхъ и ѳеоФрастовыхъ книгъ въ Ск—ій XIII, 1, 54; замечатель-
ные Скепсійцы ibidem; въ Скепсійской обл. Дикта X, 3, 20. 

Скептухи, назвапіе царей Ахаевъ, Зиговъ, Геніоховъ XI, 2, 13. 
Скіаеъ, о-въ противъ Магнезіи IX, 5, 16. 
Скидиса, Sxi»iStcr/]5, часть Тавра въ Понтѣ и Арменіи XI, 2, 15. 

14, 1; XII, 3, 18. 
Скилакъ, p. въ ІІонтѣ XII, 3, 15. 
Скилакъ, древаій историкъ изъ Каріанды, иомѣщаетъ Фригійцевъ 

и Мизійцевъ подлѣ оз. Асканія, началомъ Троады считаетъ Абидъ 
XIV, 2, 20; XII, 4, 8; XIII, 1, 4. 

Скилла, дочь Ниса, именемъ которой называется м. Скиллей VIII, 
6, 13. 

Скилла, измышленіе Гомера I , 2, 10. И . 15. 16. 18. 
Скиллей, SxuXXaiov, у Сицилійскаго прол. I , 2, 14. 15. 16; VI, 

1, 5. 
Скиллей, м. Пелопоннеса подлѣ Герміоны VIII , 6, 1. 13. 
Скиллезій, Скилакій, аѳинская колонія у з. того же имени VI, 

1, 10. 
Скиллетскій з. въ Италіи, ограничиваетъ Ойнотрію VI, 1, 4.10. 
Скиллунтъ, SxiXXous, гд. въ ТриФиліи съ храмомъ Аѳины ѴІП, 

3, 14. 
• Скилуръ, скиѳскій царь, отецъ Филака VII, 3, 17. 4, 3. 5, 7. 

Скингомагъ, между Бригантіемъ и Океломъ IV, 1, 3. 
Скіона, гд. Пеллены VII, Ф р . 27. 
Скиры, аттическая деревня IX, 1, 9. 
Скира, древнее названіе о-ва Сама ibidem. 
СкироФоріонъ, названіе мѣсяца у Аѳинянъ IX, 1, 9. 
Скиръ, SxGpos, о-въ противъ Магнезіи съ мраморными камено-

ломнями II , 5, 21; IX, 3, 16. 5, 16. 
Скиоія Малая, часть Тавричесваго Херсонеса VII, 4, 5. 5, 12. 
Скиоополь, укрѣпленіе Іудеевъ подлѣ Галилеи XVI, 2, 40. 
Скиѳскій Херопсесъ. См. Херсонесъ. 
Скиѳская пустыня, на западноиъ берегу Цонта I, 3, 4-
Скиѳы, извѣстны Гомеру подъ другими именами VII, 3, 2. 7. 4, 

6; широкое значеніе термина у древпихъ Еллиновъ I, 2, ^7. 28; 
XI, 6, 2; прибрежные жители Гирканскаго моря II, 5, 31; надъ 
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Бактріаною II , 1, 17; Скиѳы Алазоны и Каллипиды надъ Борисѳе-
номъ XII, 3, 21; за Борисѳеномъ крайніе Скиѳы Роксоланы II, 5,7; 
Скиѳы-Земледѣльцы VII, 4, по ту сторону Истра YII, 3, 13; на 
Таврич. Херсонесѣ YII , 4, 2; p. Танаидъ для Скиѳовъ Номадовъ 
европейских!, и азіатскихъ XI, 2, 3; Гелы и Леги въ сѣв. Албаніи XI, 
5, 1; крайнія скиѳскія племена на востокѣ XI, 8, 2; Дай XI, 7, 
1. 8, 2; образъ жвзаи Скиѳовъ YII, 3, 7. 9. 4, 6. 8; скиоскій 
лукъ II , 5, 22; человѣческія жертвоприношенія у Скиѳовъ прибреж-
ныхъ ТІ І , 3, 6; разбои Скиѳовъ Номадовъ YII, 4, 6; вытѣснили 
Киммерійцезъ изъ Боснора XI, 2, 5; война Персовъ съ Скиоами 
YII, 3, 8. 14; отсутствіе орловъ у Скиоовъ рядомъ съ обиліемъ 
другихъ животныхъ YII , 4, 8; Скиѳовъ производятъ отъ ІІонтскихъ 
Кавконовъ XII, 3, 5; родомъ Скиеъ Номадъ Анахарсисъ YII, 3, 9. 

Сколлій, г. въ Пелопоннесѣ, откуда вытекаетъ р. Ларисъ, а подлѣ 
нея гд. Пилъ YII I , 3, 7. 10. 7, 5. 

Сколъ, гд. въ Халкидикѣ нодлѣ Олинѳа IX, 2, 23. 
Сколъ, деревня Парасоніи въ Беотіи ibid.; IX, 2, 24. 
Скомбрарія, или Геракловъ о-въ, недалеко отъ Новаго Карѳагена 

I I I , 4, 6. 
Скопа, скульпторъ, родомъ изъ Пара XIII, 1, 48; XIY, 1, 20. 
Скордиски, Скордисты, галльское смѣшанное племя YII, 3, 2. 5, 

2. 6. 12; гдд. ихъ YII , о, 12; у нихъ р. Ноаръ YII , S, 2; иодвер-
гаются нападеніямъ со стороны Еимвровъ YII, 2, 2. 

Скорпіоны въ изобиліи въ Албаніи XI, 4, 6; въ Каріи XIY, 2, 
26; летучіе въ Иядіи XY, 1, 37; огромные въ Масайсиліи XYII, 
3, 11. 

Скотъ, въ Турдетаніи III, 2, 4. 6; въ Галліи lY, 1, 2. 4, 3; въ 
Британши IY, 5 , 2 ; въ ІигуріиІѴ, 6, 2 ; у ИХѲІОФЗГОВЪ XY, 2 , 2 ; у 
Эоіоповъ XYII, 2, 2; Медійцы не держатъ скота XI, 13, 11. 

Скотусса, гд. на р. Стримонѣ YII, ®p. 36. 
Скотусса, гд. въ Пеласгіотидѣ Ѳессалійской YII , 7, 12; IX, 5, 20. 
Скултанна, Скултена, р. въ Цизальпинской Галліи Y, 1, 12. 
Слонъ, г. въ Маврусіи XYII, 3, 6; г. въ области корицы XYI, 

4, 14. 
Слоны въ Тапробанѣ XY, 1, 14; охота на нихъ въ Индіи XY, 

1, 42. 43; слоны въ индійскихъ процессіяхъ XY, 1, 69; пятьсотъ 
слоновъ содержалъ въ Апатеѣ С е л е в к ъ Никаторъ XYI, 2, 10; охота 
на слоновъ подлѣ Птолемаиды, гавани Сабы и въ др. мѣстахъ XYI, 
4, 4 7—10. 13. 14; слоны на Мероэ XYII, 2, 2; слоны въ Ма-
врусіи XYII, 3, 4; разсказъ о либійскихъ слонахъ XYII, 3, 8. 

Смарагды въ Индіи XY, 1, 69; на берегу Ериѳрскаго моря XYII, 
1, 4о; въ Арабіи XYI, 4, 20. 

Сминѳей. Сѵ. Аполлонъ. 
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Сминѳейскаго A—a храмы на Кеосѣ въ Хризѣ подлѣ Ѳивъ, въ Га-
макситѣ, Аиндѣ, на Родѣ, Парѣ X, 5, 6; ХПІ, 1, 48. 

Смирна въ Гедрозіи XV, 2, 3; въ землѣ Сабаевъ XYI, 4, 19; въ 
Хатрамотитидѣ ХУІ, 4, 4; получается изъ деревьевъ XVI, 4, 25. 

Смирна Амазонка XII, 3, 21; XIV, 1, 4. 
Смирна, древняя, названа такъ Амазонкой XII, 3, 21; XIV, 1, 4. 
Смирна новая, родина Гомера, по мнѣнію многихъ XII, 3, 27; 

15. 2, 29; первоначально Сиирнейцы жили вмѣстѣ съ ЕФесцами 
XIV, 1, 4; разр. Лидійцами XIV, 1, 37; въ Смирнѣ Ерасистратова 
школа медицины XII, 8, 20. 

Смирна, нѣкогда названіе ЕФеса XIV, 1, 4. 
Смирна, мѣсто подлѣ ЕФеса ibidem. 
Смирнскій 3. XIV, 1, 36. 
Соандъ; гд. вь Каппадокіи XIV, 2, 29. 
Соаны, надъ Мосхами и Колхами XI, 2, 14. 19. 
Соатры, деревня-городъ въ Ликаоніи подлѣ Гарсавръ XII, 6, 1. 
Собаки, рыбы, называемый также галеотами и мечами I, 2, 15. 
Собаки охотничьи въ Британніи IV, 5, 2; въ Албаніи XI, 4, 5; 

у Бактровъ XI, И , 3; въ царствѣ Сопейоа XV, 1, 30; мелкія со-
баки у Эѳіоповъ XVII, 2, 2; почитаются у Египтянъ XVII, 1, 40; 
собака не допускается на о-въ Делъ X, о, 5. 

Сабачья могила, м. Херсонеса Ѳракійскаго VII, ®p. 55; XIII, 1, 
28; мѣстность на Іибійскомъ побережьѣ XVII , 1, 14. 

Согдіапа прилегаетъ къ Индіи, отдѣляется отъ Бактровъ, Нома-
довъ и Саковъ рѣками I I , 1, 15; XI, 8, 8. 9, 2; заняли ее Саки 
XI, 8, 2; p. въ ней Политиметъ XI, 11, 5; образъ жизни Согдіа-
новъ XI, И , 3; гдд. XI, И , 4. 

Содома, развалины нѣкогда важнѣйшаго изъ 13 городовъ на 
АсФальтовомъ оз. XVI, 2, 44. 

Соленія въ Менларіи и Белонѣ III , 1, 8; въ Турдетаніи II I , 
2, 6; въ Малакѣ и у Екситановъ Ш , 4, 2; въ Нов. КарѳагенѣІИ, . 
4, 6; привозятся въ Италію изъ Галліи IV, 4, 3; изъ Майотиды 
въ Елладу VII, 4, 6; у Лихнидскихъ болотъ VII, 7, 8; у Геннасе-
ридсквхъ болотъ XVI, 2, 45; въ Зухидахъ въ Либін XVII, 3, 18. 

Солимы, SoXupt, различное толкованіе термина XII, 8, 5; XIV, 
3, 10; гомеровскіе Солимы на берегу Океана I, 2, 28. 10; в о й н а 
Беллерофонта съ ними XII, 8, 5; XIII, 4, 16; языкъ С о л и м о в ъ ХШ, 
4, 17. 

Солмиссъ, г. надъ рощей Ортигіи подлѣ Ефеса XIV, 1, 20. 
Солнце. Движеніе его I, 2, 15; II, 3, 2. 5, 2; в ы с о т а солнца 

въ бѣверныхъ странахъ по Гиппарху II , 1, 18; соднечвыя явленія 
на берегу Океана II I , 1, 5; культъ солнца у А л б а н ц е в ъ XI, 4, 7; 
у Массагетовъ XI, 8, 6; уПерсовъ МиѳраХѴ, 3, 1 3 ; у Н а б а т а е в ъ XVI, 
4, 26; ненависть къ солнцу у нѣкоторыхъ эѳіопскихъ народовъ XVII, 
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2, 3; храмъ солнца въ Геліополѣ XYII, 1, 27; родосскій колоссъ 
солнца XIV, 2, 5; быки солнца у Гомера I, 2, 11; озеро солнца у 
Эѳіоповъ I, 2, 27. 

Солона, гд. въ Елимаидѣ, впослѣдствіи Селѳвкія XVI, 1, 18. 
Солонъ, объ о-вѣ Атлантидѣ П, 3, 6; вставилъ стихъ въ Иліаду 

IX, 1, 10. 
Соль, находится подлѣ храма Аммона I, 3, 4; ископаемая соль 

въ Турдетаніи III, 2, 6; въ Индіи XV, 1, 30; соль въ Лузитаніи 
III, 3, 7; въ 03. Спавты XI, 13, 2; индійская соль V, 2, 0; въ 
Ксименѣ въ Понтѣ XII, 3, 39. 

Соль у Автаріатовъ и Ардіаевъ VII, 3, И ; въ ТроадѣХІІІ, 1, 48. 
Сапейѳы, Swnei'^ou?, царство въ Индіи XV, 1, 30. 31. 
Сора, гд. въ Лаціумѣ V, 3, 10. 
Соракта, г. въ Тарреніи V, 2, 9. 
Соссинаты, горное племя Сардиніи V, 2, 7. 
Состратъ, соорудилъ башню на о-вѣ Фарѣ XYII, 1, 6. 
Состратъ изъ Нисаи, братъ Аристодема, грамматикъ XIV, 1, 48. 
Сатада VIII, 3, 17; XIV, 41. 
Сотейры, гавань, на троглодитскомъ берегу Арабскаго з. XVI, 4,7. 
СаФакъ, имѣлъ резиденцію въ Сигѣ XVII, 3, 9. 
СоФена, обл. Великой Арменіи между Масіемъ и Антитавромъ XI, 

12, 3. 4, 14, 2. 5; нѣкогда подчинена ей Ахилисена XI, 14, 12; 
укрѣпленіе Томиды XII; 2, 1; XIV, 2, 29-, СоФена управлялась 
собственными царями XII, 3, 28. 

СОФИСТЫ I V , 1, 5. 
Софоклъ, обращеніе съ сюжетомъ трагедій I, 2, 20; о р. Инахѣ 

VI, 2, 4; объ Орейѳіи VII, 3, 1; о раздѣленіи Аттики между Пан-
діоновыми дѣтьми IX, 1, 6; объ АмФІарсѣ IX, 1, 22; Трахинію 
считаетъ частью Фоіотиды IX, 5, 8; смѣшиваетъ Иду съ Олимномъ 
X, 3, 14; называетъ домъ Антенора неприкосновеннымъ ХІП, 1, 
53; участвовалъ въ осадѣ Сема XIV, 1, 18; переноситъ распрю 
между Мопсомъ и Калхантомъ въ Киливію XIV, 5, 16. г. Ниссу 
называетъ посвященной Діонису XV, 1, 17; упоминается VIII, 3, 
31. 3, 3, 6, 7; XIV, 1, 27. 

Спавта, оз. Медіи Астронатской XI, 13,2. 
Спадина, царь Асавъ XI, 6, 8. 
Спарта. Спартанцы. См. Лакедемонъ. 
Спартарій, ровнина въ Иберіи III, 4, 9. 10. 
СперматоФаги, Эоіопы XVI, 4, 9. 
Сперхей, отецъ Менесеея отъ сестры Ахилла IX, 5, 9. 
Сперхей, р. Ѳессаліи, измѣнила русло послѣ землетрясенія ibid, ст.; 

протекаетъ мимо Антикиры, изливается въ море между Ѳермопилами 
и Ламіей IX, 4, 14; разстояніе отъ Сперхея до Пенея IX, 5, 22; 
до Ѳермопилъ IX, 5, 13. 

СТРІВОНЪ. J g 
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Спина, нѣкогда знаневитый еллинскій гд., а теперь деревня въ 
Цизальпинской Галдіи V, 1, 7; IX, 3, 8. 

Спитамена, Персъ, бѣжалъ съ Бессомъ къ Хорасміямъ IX, 8, 
8. 11, 6. 

Спалезій, гд. Умбріи V, 2, 10. 
Спорды П, 5, 21; X, 5, 1. 1 2 - 1 9 . 
Стагейръ Стагейра, Sxayeipos, Spocyeipa, родина Аристотеля, съ 

гаванью и о-вомъ Вапромъ VII , фрр. 33, 35. 
Стадія, древнее названіе о-ва Рода XIY, 2, 7. 
Стасаноръ, родомъ изъ Кипра, вождь Александра Велик. XIY, 

6, 3. 
Статонія, гд. въ Тирреніи V, 2, 9. 
Статуя Августа въ Мавзолеѣ У, 3, 8; статуи Аѳины Троянской 

во многихъ мѣстахъ УІ, 1, 14; колоссъ Зевса въ Торентѣ YI, 3, 
1; колоссъ Геракла въ Копитодіи, родосскій колоссъ солнца ibidem; 
деревянная статуя Парѳена VII, 4, 2; статуя Асклетія въ Киллемѣ 
VII I , 3, 4; золотая стат. Зевса въ Олимпіи, изъ слоновой кости 
тамъ же ѴПІ, 3, 30; статуи Поликлейта въ храмѣ Геры ѴПІ, 6, 
10; сти. Аѳины въ Парѳенонѣ, произведеніе Фидіи IX, 16; Немсяиды 
Рамнунтской IX, 1 ,17; больше трехсотъ Деметрія Фалерскаго IX, 
1, 20; ст. Автолима въ Синопѣ XII, 3,11; мѣдная статуя зевса въ 
въ Галатіи XII, 3, 2; Аянта подлѣ Роитея XIII, 1, 30; Аполлона 
Сминѳія XIII, 1, 48; статуи Аѳины, Геракла, Зевса на Самѣ XIV, 
1, 14; отсутствіе статуй у Персовъ XV, 3, 13. 

Стеганоподы, вымышленный народъ у Алкмана I , 2, 33; VII, 3, 6. 
Стезихоръ, I, 2, 34; I I I , 2, 11; VIII, 3, 10. 31. 
Стейрія, демъ Аттики IX, 1, 22; X, 1, 6. 
Стеникларъ, гд. Мессеніи, резиденція КресФОнта VIII, 4, 7. 
Стеропа, жена Дорилая X, 4, 10. 
Стесимбротъ, писатель изъ Ѳеса X, 3, 20. 
Стеѳы, т. е. Груди, лежащія подлѣ Истра мѣстности I, 3, 4. 7. 
Стикса вода въ Кампаніи V, 4, 3; подлѣ Фенея въ Аркадіи VIII, 

8, 4; у Телхиновъ XIV, 2, 7. 
Стимбары, гд, Девріоповъ на р. Еригонѣ VII, 7, 9. 
СтимФалида, 2тир.<раті?, болото въ Адркадіи, на которомъ птицы 

стимФалиды VIII , 6, 8. 8, 4. 
СтимФалъ, гд. Аркадіи подлѣ болота СтииФалиды ѴІІІ, 6, 8. 24. 

8, 2. 4; р. Ерасимъ подлѣ СтимФала VI, 2, 9. 
Стира, STupa, гд. на Евбеѣ, заселенъ аттическими Ситрійцами, 

разр. Аѳинянами въ Ламійскую войну X, 1, 6. 
СтиФана, оз. въ Фаземонитидѣ XII, 3, 38. 
Стобы, гд. въ Пеоніи VII, ®p. 4; ѴШ, 8, 5. 
Стойхады, пять о-вовъ, обработываемые Массилійцамя І ^ і 1, Ю. 
Столбы Геракловы III , 5, 5. 7; длина и ширина пролива II, 5, 
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19; XXII, 3, 6; различныя разстоянія отъ Столб. Геракловыхъ II, 
4, 2. 3. 4; III, 4, 1. 

Столбы ставятся для обозначенія границъ III, 5, 5,6; IX, 1, 6.7. 
Стаігалимна, у устьевъ р. Скамандра въ Троадѣ XIII, 1, 31. 34; 

у устьевъ Родана IY, 1, 8. 
Стоны, надъ 03. Комомъ къ западу 
Страбонъ, родоиъ изъ Амиса XII, 3, 16; родственныя связи его: 

МоаФеркъ дядя по матери X, 4, 10; XI, 3,18; дѣдъ по матери откло-
нился отъ Миѳридата и перешелъ къ Лукуллу XII, 3, 33; учился 
у грамматика Тирраніона XII, 3, 16; Аристодема, Ксенарха, Боэѳа 
Сидонца XIY, 1, 48. о, 4; XYI, 2, 24; друзья Страбона Элій Галлъ, 
Діодоръ изъ Сардъ, Аѳенодоръ II, 5, 12; XII, 4, 9; XVI, 4, 21; 
знакомъ былъ съ Гн. Пизономъ II, 5, 33; обошелъ страны отъ 
Арменіи до Тирреніи включительно и отъ Понта Евскинскаго до Эоіо-
піи II, 5, И ; посѣтилъ Ііоманы въ Ватаоніи XII, 2, 3; Коринѳъ 
VIII, 6, 20; храмъ Ефесской Артемиды XIV, 1, 23, о-въ, Гіаръ X, 
5, 3; въ Рииѣ видѣлъ растерзаніе звѣрями Селура VI, 2, 6; съ 
Эліемъ Галломъ доходилъ до границъ Эѳіопіи II, S, 12; былъ въ 
АлександріиІ,3,17;11, 3, 5; XVI, 2, 25. 4. IS; нисалъ о Парѳскихъ 
учрежденіяхъ XI, 9, 3; былъ въ Филахъ въ Египтѣ XVII, 1, 49; 
мнѣнія его о природѣ вещей XVII, 1, 36. Планъ его ГеограФІи I, 
1, 22; большая точность его свѣдѣній сравнительно съ прежними 
географами I, 2, 2. 

Сетраторхъ отъ рода Страбона, сынъ Дорилая и Стеропа X, 4, 10. 
Стратій, жрецъ Асклетія въ Понтикопеѣ I I , 1, 16. 
Стратія, гд. въ Аркадіи VIII, 8, 2. 
Стратоклъ, аѳинскій нолководецъ VIII , 4, 2. 
Стратоклъ, ФИЛосоФъ изъ Рода XIV, 2, 13. 
Стратоника, жена Евмена II, дочь Аріарооа XIII, 4, 2. 
Стратоникея, гд. подлѣ Тавра ѴІѴ, 2, 25. 
Стратоникея, гд. въ Каріи, македонская колонія XIV, 2, 20. 25; 

въ обл. ея гд. Педасъ XIII, 1, 59. 
Стратоникъ, киоередъ XIII, 1, 57; XIV, 2, 3. 
Стратонова башня, въ Финикіи XVI, 2, 27. 
Сгратонъ, Физикъ I , 3, 4. S. 
Стратонъ, тиранъ въ Амисѣ VII, 3, 14 

Стратоновъ о-въ, на либійскомъ берегу Арабскаго з. XVI, 4, 8. 
Стратъ, древнее названіе Димы VIII, 7, 5. 
Страусы-верблюды въ Эѳіопіи XVI, 4, 11. 
Страмбихъ, отецъ Діотима I, 3, 1. 
Стронгила, одинъ изъ Липарскихъ о-вовъ VI, 2, И . 
СтроФады, два о-ва противъ Мессеніи ѴПІ, 4, 2. 
СтруѳоФаги въ Эоіопіи XVI, 4, 11. 

1 6 * 
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Стуракъ, STupae, небольшое дерево в'ь Селгѣ XII, 7, 3; въ Эѳіо-
иіи X r i , 4, 13. 

Судинъ, халдейскій астрономъ XVI, 1, 6. 
Сугамбры, германское племя подлѣ океана V'll, 1, 3. і. 2, 4. 
Суесса, главн. гд. Волсковъ Т, 3, 4. 10. 
Сузида, часть Персиды съ гд. Сузами XV, 3, 2. 4; бли-

жайшая къ С. часть Бабилоніи XV, 3, 12; XVI, 18; богатства 
Сузиды XV, 1, 18. 3, 10, 11; свойсава морскаго побережья XV, 
3, 11. 

Сузы, та Soucra, Сузиды, на р. Хоаскѣ, резиденция нерсидскихъ 
царей I , 3, 1. II, 1, 23. 2;і. 34; XV, 3, 2. 21; Александръ пере-
иесъ въ С. сокровища Нереиды XT, 3, 9; Діотимъ былъ вг Сузахт. 
I , 3, 1. разстоянія отъ С. XV, 3, 1. 4. 

Сукронъ, р. къ Иберіи, подлѣ нея Едстаны Ш, 4, 6. 14. 5, 1. 
Сулга, р. въ в. отъ Родана IV, 1, И . 2, 3. 
Сулла, SuXXaq, жестокъ съ Самнитами V, 4, 11; изгнанные Суллой 

поселились въ Волатеррахъ V, 2, (і; пользовался теплыми водами 
на Евбеѣ X, 1, 9; взялъ Аѳины IX, 1, 15; ХШ, 1, 54; XIV, 2, 9; 
казнилъ Аристіона IX, 1, 20; Миѳридата отослалъ на родину XIII, 
1, 27; получилъ библіотеку Апелликонта ХШ, I , 34. 

Сулмъ, гд. Пелигновъ V. 4, 2. 
Сулхи, гд. Сардииіи V, 2, 7. 
Суній, демъ Аттики IX, 1, 22. 
Суній, м. Аттики II , 1, 40. 4, 8; VIII, 7, 4; IX, 1, 21. 22. і , 3. 8. 
Сурена, предводитель Парѳовъ умертвилъ Красса XVI, 1, 23. 
Суррентъ, гд. въ Кампаніи I , 2, 12; V, 4, 3. 8. 
Сусіи, также Киссіи I I , 5, 32; XI, 13, 6; XV, 3, 2; XVI, 1, 18. 
Сутрій, гд. Тирреніи V, 2, 9. 
Сфактерія, или СФЭГІЯ, О-ВЪ ПОДЛѢ Ииламессенскаго VIII, 8, 21. 

4, 2. 
Сфеттъ, одна изъ 12 аттическихъ общинъ IX, 1, 20. 
СФИНКСЫ, И^ріууг?, животныя въ Египтѣ XVI, 4, 16; каменные 

СФИНКСЫ передъ египетскими храмами XVII, 1, 28. 
Схедіей, въ Фокейскомъ гд. ДаФнунтѣ IX, 3, 17. 
Схедія, гд. въ четырехъ схойнахъ отъ Александріи въ В г и а т ѣ 

XVII, 1, 16. 18. 22. 
Схерія, древнее названіе о-ва Керкиры VI, 2, 4; VII, 3, 
Схойнунтъ, SyoivoGq, р. въ Беотіи, течеть черезъ Схойнъ IX, 

2, 22. 
Схойнунтъ, гавань у Сараническаго з. подлѣ К е н х р е й VIII, 6, 4; 

22; разлтояніе отъ Пирея IX, 1, 2. 
Схойнъ, мѣстн. въ Беотіи IX, 2, 22. 
Схойнъ, египетская мѣра XI, И , 5; XVII, 1, 24. 41. 
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Сциніонъ Эииліанъ, разрушитель Карѳагена IV, 2, 1; XIY, 5, 2; 
ХПІ , 3, 15. 

Сциніонъ Африканскій Старшій, провелъ конецъ жизни въ Баѵпа-
піи Y, 4, 4. 

Сципіонъ Низика побѣжденъ Кегаремъ вт̂  Либіи XYII, 3, 12. 
Сципіоеъ Г. повелъ волонистовъ въ Комъ V, 1, 6. 
Сѳенелъ, наслѣднивъ Персея въ царствѣ Миііенъ и Аргоса УІП, 

Г), 19. 
Сѳенидъ, сдѣлалъ статую Автолика въ Синопѣ XII, 3, 11. 

Т. 

Табенская равнина XIII, 4, 13. 
Табы. гд. Великой Фригіи XII, 7, 2. 8, 13. 
Тавій, Таотоѵ, укрѣпленіе и гавань Трокмовг XII, 5, 2. 
Таълантіи, иллирійское племя VII, 7, 8. 
Тавріана, обл, Италіи надъ Ѳуріями VI, 1, 3. 
Таврины, народъ въ Лигів IV, 6, 12. 
Тавриски, галльское племя называемое также Теврисками и Таври-

стами IV, 6, 10. 12; VIII, 2, 2. 3, 2; гд. ихъ Навпортъ XII, 5, 
2; въ Таврискамъ переселились Бои V, 1, 6; Тавриски уничтожены 
царемъ Гетовъ Бойребистою VII, 3, 11. 

Тавхоентій, массилійская колонія въ Галліи IV, 1, 5. 9. 
Тавроменій, гд. въ Сициліи VI, 2. 1. 3. 6. 
Таврополій, святилище Артемида на о-вѣ Икаріи XIV, 1, 19. 
Тавропольская Артемида См. Артемида. 
Тавръ, г. въ Азіи XI, 12,1. 2; высшая часть его I, 2, 10; черезъ 

таврскій проходъ течетъ р. Пирамъ изъ Катаоніи въ Киликію I, 3, 
7; раздѣляетъ А.эін) на двѣ части XI, 1, 2. 3; II, о, 31; начала 
Тавра XI, 12, 2; XIX, 2, 1. 3, 8; части Тавра поту сторону ЕвФрата 
XI, 12, 4; киликійскій Таврь XII, 1, 1; части Тавра Паропамиссъ 
Емодъ и др. XI, 8, 1. 12, 7; XV, 1, И . 

Тавръ, укрѣпленіе въ. Іудеѣ XVI, 2, 40. 
Тавры, двѣ гг. на Трогладитскомъ берегу Арабскаго з. XVI, 4, 7. 
Тавры, занимающееся разбоями скиѳское племя VII, 4, 2. 3. 
Тагъ, р. Иберіи, длина ея по Полибію III, 1, 6; II, 4, 4; течетъ 

черезъ земли Веттоновъ, Корчетановъ и др. Ш, 3, 1. 4,12; разли-
тія Таги III, 3, 1; составляетъ юлнуго границу Лузитаніи III, 3, 3. 

Тайгетъ, Таиуетоѵод., г. въ Лаконіи IV, 6, 12; VIII, 5, 1. 7; X, 
2, И . 4, 4. 

Таксилъ, индійскій царь между Индомъ и Гидаспомъ XV, 1, 28. 
Таксилы, большой гд. Индіи ibid.; 61. 62. 
Талабрака, гд. въ Гирканіи XI, 7, 2. 
Талайменъ, отецъ Месолы и АнтиФа XIII, 4, 6. 



CCXLVI 

f, 
Талары, молосское племя IX, 5, 12. 
Тамаръ, м. въ Индійскомъ морѣ XI, 11, 7. 
Тамассъ, гд. па Кипрѣ VI, 1, 5; XIY, 6, 5. 
Тамины, Ta,(J '̂Jvai, гд. на Евбеѣ X, 1,10. 
Тамара, р. и роща Асклепія между Беритомь и Сидоиомг XVI, 

2, 22. 
Тамирака, восточный и. Ахиллова Бѣга VII, 3, 19. 
Тамиранскій, Каркинитскій з . VII, 3, 18. 19. 
Тамна, резиденнія царей Арабовъ XVI, 4, 2. 
Танагра, гд. въ Беотіи, орошаемый Асопомъ VIII, 6, 24; IX, 2, 

24; жители Т. называются еще Геоираями IX, 2, 10; танагрское 
поле IX, 1, 2; Танагра и Ѳеспіи — единственные уцѣлѣвшіе доселѣ 
гдд. Беотіи IX, 2, 5. 33; четыре деревни подлѣ Т. IX, 2, 14. 

Танаидъ, Tavatg, р. впадающая въ Майотиду. неупоминаемая 
Гомеромъ, II, 4, 5; VII, 1, 1. 3, 6; XII, 3, 27, Танаидъ течетъсъс. 
не по одному меридіану съ Ниломъ XI, 2,1. 2; истоки его неизвѣстны 
II, 3, 23; VII, 5, о. XI, 2, 2; составляютъ границу Азій и Европы 
1, 4, 7; II, .'), 26. 31; XI, 2, 2; при р. гавань того же имени XI, 
2, 3; между Танаидомъ и Борисѳеномъ Роксоланы VII, 3, 17; на 
Танаидѣ жвли Гамаксойки, Аорсы II, о, 2(і; XI, о, 8; названіе Т. 
переносилось нѣкоторыми на р. Іаксартъ XI, 7, 4. 

Танаидъ, гавань на р. того же имени XI, 2, 3. И ; наибольшая 
нослѣ Пантикапеи VII, 4, 5. 

Танецъ вооруженный X, 3, 8. 4, 16; танецъ въ Бастетаніи III, 
3, 7. 

Танидъ, Tavts, гд. въ Египтѣ, въ Танитскомъ округѣ XVII, 1, 
41. 20. 

Танталъ въ царствованіе его разр. землетрясеніемъ гд. Сипилъ 
XII, 8, 21; I, 3, 17; обыкновенно называется Фригійцемъ XII, 8, 
2-, и с т о ч н и Е Ъ его богатствъ синильскіе р у д н и к и ХІѴ, 8, 28. 

Таока, роща на персидскомъпобережьѣ XV, 3 ,3 . 
Тана, царская резиденція въ Гирканіи XI, 7, 2. 
Тапиры, Таиироц м е ж д у Гирканами и Аріями между Дербиками 

и Гирканами XI, 8, 8. 9, 1. 12, 8; въ Атропатанѣ XI, 13, 4. 
Тааосейрій, мѣстн. въ Либіи между Левкоспіемъ и Плинѳииою 

XVII, 1, 14. 
, Тапосейрій Малый ibid.; 16. 

Тапробана, о-въ I, 4, 2; положеніе его II , 1, 14.3, 14; богатства 
II, 1, 14; XV, 1, 14; величина II, 5, 32; XV, 1, 14; разстояше 
отъ Индіи XV, 1, 14. 

Тарантъ, Тара?, герой, основатель Тарента VI, 3, 2. 
Таросконъ, гд. въ Норбонской Галліи IV, 1, 3. 12. 
Тарбассъ, гд. въ Писидіи XII, 7, 2. 
Тарбеллы, аквитанское племя у Галльскаго з. IV, 2, 1. 
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Тарентскій, Тараитскій, 8. въ Италіи Y, 1, 1 .3 ; VI, 1,11; б^вь 
гаваней VI, 3, 1. 

Тарентъ, Тарантъ, ахейская колонія въ Италіи, названа по имени 
гѳрояТаранта ѴІ,1,12. 3, 2; колоссъ Герркла въ Т. XI, 3,1; черезъ 
въ Римъ ведетъ Антіева дорога VI, 3, 7; земля малоплодородна VI, 
3, (1; общественное устройство и пр. въ Т. VI, 3, 4; нотерялъ 
свободу во время ганнибальской войны ibidem; Тарентннцы номѣ-
щали въ Сомнитской землѣ Лаконцевъ V, 4, 12; тщетно обращались 
къ Лонрамъ съ иросьбой о Діонисіи VI, 1, 8; отняли Ѳуріи у Луга-
новъ VI, 1, 13; война съ Ѳуріями изъ за Сейритиды VI, 1, U . 

Тарихеи, Tapiĵ eTat либійскіе о-ва нодлѣ Ѳапса XVI, 2, 45, 
Тарихев, гд. въ Іудеѣ XVII, 3, 16. 
Тарквиній, Древній V, 2, 2. 3, 4. 
Тарквиаій Гордый V, 2, 2. 3, 3. 
Тарквияія, гд. въ Турреніи V, 2, 2. 
Таркондимотъ, назначенъ Римлянами царемъ XIV, 5, 18. 
Тарконъ, вождь Тиррека V, 2, 2. 
Тарна, мѣстн въ Лидіи IX, 2, 35. 
Таронитида ТарсоѵТтс?, въ Арменін XI, 14, 5. 
Тарпеты, племя Майотовъ XI, 2, И . 
Тарракина, гд. въ Лаціумѣ на Аппіевой дорогѣ V, 3, 5. 6. 
Тарраконъ, гд. въ Иберіи III, 4, 7. 9. 10. 20. 5, 1. 
Тарсій, p. подяѣ Зевіи въ Троадѣ ХШ, 1, 10. 
Тареъ, гд. въ Киликіи, основанъ спутниками Триптолема II, 5, 

24; XIV, 3, 1. S, 1. 11. 12; XVI, 2, 5; Тарсъ и Апхіала основаны 
Сардаманалломъ въ одинъ и тотъ же день XIV, о, 9; знаменигь 
школами XIV, 5, 13; Акенодору наслѣдовалъ Несторъ XIV, 5, 14; 
отецъ Хризаппа нересилился изъ Т. въ Солы XIV, о, 8; родоиъ 
изъ Тарса Антинатръ, Архедомъ и др. XIV, 5, 15. 16. 

Тартаръ III, 2, 12. 
Тартессида, обл. Иберіи III, 2, 11. 
Тартессъ, р. Бетіи ibidem. 
Тартессъ, городъ, который помѣщается въ различныхъ мѣстахъ 

ibidem. 12.13. 14; разсказы Тартессійцевъ о переселеніяхъ Эѳіоповъ 
I, 2, 26. 

Тассій, вождь Роксолановъ VII, 3, 17. 
Татта, озеро въ Фригіи XII, 5, 4. 
Тацій Титъ, царь Квиритовъ V, 3, 1. 2. 7. 
ТаФІассъ, г. въ Этоліи IX, 4, 8; X, 2, 4. 21. 
ТаФІевъ о-ва, нѣкогда о-ва Телебоевъ X, 2, 20. 
ТаФатида, ТарТтід, м. Либіи, съ гд. Клипеей XVII, 3, 16. 
Т а Ф і у я т ъ , TapioGs, ТаФъ, о т о р в а н н ы й о т ъ В е в а и е н і и о -въ X , 2, 

14. 20. 24. 
Тафріи , п р и б р е ж н ы е ж и т е л и В а р к и н и т с к а г о з . ѴІІ , 3 , 1 9 . 
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Тѳанъ Апульсвій, гд. въ Апуліи YI, 3, 11; V, 4, 2. 
Тѳанъ Сидикинскій, наибольшій гд. Кампаніи V, 3, 9. 4, 10;\ 

YI , 3, 11. 
Теарконъ, вождь Эѳіоповъ, проникалъ въ Европу I, 3, 21; XV, 

1, 6. 
Тѳатея, главн. гд. Маррукиновъ Т, 4, 2. 
Тевкръ, изгнанный Теломопомъ удалился на Випръ XIV, 6, 3; 

спутники Т. поселились въ Иберіи среди Комаиковъ III, 4, 3. 
Тввкръ, нрибылъ въ Троаду изъ аттическаго дема ХПІ, 1, 48. 
Тевкры, въ Троадѣ, прибыли сюда изъ Крита I, 3, 21; ХШ, 1, 

48. 64. 
Тевмессъ, гд. въ Беотіи IX, 2, 24. 32. 
Тевристы. См. Тавриски. 
Тевтамъ, отецъ Зеѳа ХШ, 2, 2. 
Тевтоны, нападаютъ на Белговъ IV, 4, 3. 
Тевѳея, гд. въ Азаѣ съ храмомъ Артемиды VIII, 3, И . 
Тевѳея, Теи^іа^, p. вливающаяся въ Акеллой и принимающая въ 

себѣ Кавконъ ibidem. 
Тевѳранія междуТергаменою и Елантидою, царствовалъ Тевѳрантъ 

и ТелеФъ XII, 8, 2; ХШ, 1, 69. 
Тевѳрантъ, царь Тевѳраніи XII, 8, 2; усыновилъ ТелиФв, женившись 

на Азѣ XII, 8, 4. ХШ, 1, 69. 
Тегея, гд. Аркадіи, образовался изъ девяти деревень ѴШ, 3, 2. 

6, И . 16. 22, разр. Микены вмѣстѣ съ Аргивянами и Клеонеами 
ѴШ, 6, 19. 

Тейхіунтъ, TeiyioOq, надъ Никаей подлѣ Ѳермопилъ IX, 4, 13. 
Тектосаги, нароѴ Салліи IV, 1, 12. 13; XII, 5, 1. 2. 
Теламонъ, изгналъ сына Тевкра XIV, 6, 3. 
Телебои, разбойники, владѣли нѣкогда Акарнаніей или частью ея 

X, 2, 20. 24. 14; VII, 7, 2. 
Телебоя Тг '̂Хе^бля, сынъ дочери Лелега, отецъ двадцати двухъ 

Телебоевъ VII, 7, 2. 
Телеклъ, царь Лаконскій, умерщвленъ Мессенцами VI, 3, В; VII 

6, 4. 
Телесія, самнитскій гд. V, 4, И . 
ТеяѳФъ, сынъ Гераклаи Авги, усыновленъ Теварантомъ XII, 8, 

2. 4; ХШ, 1, 8. 69; отецъ Еврипила ХШ, 1, 7. 
Телеѳрій, г. на Евбеѣ X, 1, 3. 4. 
Тел лены, гд. въ Лаціумѣ V, 3, 4. 
Телмессида, и. Либіи XIV, 3, 4. 
Тедмессъ, гд. Ликіи ibidem. 
Тѳлхинида, древнее названіе о-ва Рода ѴІѴ, 2, 7. 
Тедхины, или тождественны съ Идайскими Дантилами или род-
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ственны съ ними X, 3, 7; девять Талхиновъ на Родѣ X, 3, 19; 
XIV, 2, 7. 

Телъ, о-въ въ Карпаѳскомъ морѣ X, 5, 14. 15. 
Тембріояъ, заселилъ о-въ Самъ X, 2, 17; XIV, 1, 3. 
Теиеній, мѣстя. въ Арговидѣ, гдѣ похороненъ Теменъ VIII, 6, 2. 
Теменъ, Гераклидъ, другъ его Оксилъ ibid.; VIII, 3, 33. 
Тепеса, теперь Темпса, гд. въ Бруттіи I, 1, 10; VI, 1, 5. XII, 

3. 23. 
Теммики, варвары въ Беотіи VII, 7, 1; пришли изъ Сунія IX, 2, 3. 
Текнъ, ТУ][/.ѴО5, Г. раздѣляющая равнину pp. Каика отъ равнины 

p. Апіи XIII, 1, 70. 
Темнъ, эолійсвій гд. въ Азіи ХШ, 3, 5. 
Темпейская равнина VII, Фрр. 4. 14, 16. IX, Ь, 20; образовалась 

вслѣдствіе землетрясенія IX, 5, 2. 
Темпира, Т£[і.тіира, на ѳракійскомъ побережьѣ гд. Самаѳракій-

цѳвъ VIII, Фр, 47. 
Тенаръ, Таіѵароѵ, м. Лаконіи съ храмомъ Посейдона T i l l , 4, 4. 

5. 3, 1; 6, 14; имѣетъ мрамориыя каменоломни ѴШ, S, 7; раз-
стоянія отъ Фикунта и др. VIII, 5, 1; II, 5, 20; VI, 2, 1; XYII, 
3, 20. 

Тенедъ (Тенедосъ), о-въ, называется нѣкоторыми Валидною и 
ЛевкоФріенъ II, S, 21; ГШ, в, 22; ХШ, 1, 46; противолежитъ ему 
Ахаій въ Троадѣ XIII, 1, 32; родство Тенедосцевъ съ Тенеатами 
VIII, 6, 22; изъ Тенеда течетъ АлФей VI, 2, 4. 

Тенерская равнина въ Беотіи IX, 2, 34. 
Тенеръ, истолкователь оракула, именемъ его названа равнина въ 

Беотіи IX, 1, 34. 
Тенессида, обл. Эѳіопіи XVI, 4, 8. 
Теннъ, сынъ Кикна, далъ имя о-ву Тенеду XIII, 1, 46; YIII, 

6, 22. 
Тенен, коринеская деревня съ храмомъ Аполлона VIII, 6, 22. 
Тенея, р. изливается въ Тибръ V, 2, 10. 3, 7. 
Тентира, Теѵ-сира, гд. въ Египтѣ съ храмомъ Афродиты и свя-

тилищемъ Изиды XVII, 1, 44. 
Тенъ, Trjvos, одинъ изъ Кикладскихъ о-вовъ X, 5, 3.11. 1, 10. 
Теосъ, Tlwq, гд. въ Іоніи, называется Аѳамантидой у Анакреонта 

XIV, 1, 3. 18. 29. 30. 
Тенлыя воды въ Айденсѣ и Ѳермопилахъ I, 3, 20; въ Тирреніи 

V, 2, 9; въ Понтѣ XII, 3, 38; у Карѳагенскаго з. XYII, 3, 16. 
Тереста, гд. въ Исторіи Y, 1, 9; YII , 5, 2. 
Терей, царь Давлиды YII, 7, 1; IX, 3, 13. 
Тередонъ, гд. у устьевъ р. ЕвФрата II , 1, 26; XVI, 3, 2. 4. 
Терѳнцій Варронъ IV, 6, 7. 
Терея, мѣстн. Троады XII, 4, 6; XIII, 1, 10. 17. 
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Тѳрина, гд. въ Бруттіи VI, 1, 5. 
Термерій, м. Миндіевъ XIV, 2, 18. 
Термеръ, мѣстн., въ Каріи ibidem. 
Тйрмессъ, гд. Писидіи ХП, 7, 2; ХІП, 1, 16. 17-, XIV, 3, 9. 
1 чилы, прибыли И8Ъ Крита въ Ливію съ Сирпеданомъ во главѣ 

XII, : S; XIV, 3, 10. 3 , 23. 
Терпандръ, Лесбіецъ, изобрѣтатель семиструнной лиры Xll l , 2, 4. 
Тетрапаргія, мѣстн. подлѣ Котабаѳма въ Либіа XVII, 3, 22. 
Тетраполь. См. Четырехрадіе. 
Тіанитида, одна изъ десяти обл. Каппадокіи XII, 2, 7. 1, 4. 
Тіаны, та Тиаѵа, гд. въ Тіанитидѣ, XII, 2, 7; ХШ, 1, 10. 
Тибарены, понтское племя надъ Фарнакіей XI, 14, 1; XII, 3, 1. 

18. 28. 29; тибаренскія народности II, 5, 28; Тиборанія ѴП, 4, 3. 
Тиберій и братъ Друзъ положили конецъ вторженіямъ Нораковъ 

IV, 6, 9. нѣкоторыя племена Кантабріи цивилизовалъ III, 3, 8; 
слѣдовалъ примѣру отца въ управленіи VI, 4, 2; война съ Ванде-
ликами VII, 1, 5; обратилъ каппадокію въ нровинцію XII, 1, 4; 
возстановилъ Сарды и другіе гдд. XII, 8, 18; ХШ, 4, 8; друп. 
Tiff ІІомпей XIII, 2, 3; посланъ въ Иберію Августомъ XVII, 1, 34. 

Тибій, употребительное у Пафлагонцевъ имя, встрѣчается въ Katina-
докіи VII, 3, 12; XII, 3, 23. 

Тибій, двоюродный братъ дѣда Страбона XII, 3, 33. 
Тибръ, р. въ Италіи, нринимаетъ въ себяі Наръ и др. V, 2, 1. 

10. 3, 7; течетъ по Тирреніи V, 1, 10. 11.^ 
Тибуры, гд. недалеко отъ Рима съ храмомъ Геракла V, 3, И . 
Тиграна, Tiypavvis, царь Арменіи XI, 14, IS; роздалъ римскимъ 

солдатамъ 6,000 талантовъ XI, 14, 10; жителей Мазакъ переселили 
въ Тигранокерты XII, 2 ,9 ; Иетродара отослалъ къ Миѳридату Евпа-
тору XIII, 1, 35; XVI, 1,19; подчинилъ себѣ гд. Гордіаевъ Пиннаки 
XVI, 1, 24j умертвилъ Клеопатру Селену XVI, 2, 3; изъ Селебаіи 
удаленъ Помпееиъ XVI, 2, 8. 

Тигранокерты, гд. въ Арменіи подъ г. Масіемъ, основанъ Тигра-
ною XI, 12, 4. 14, 13; XVI, 1, 23; въ него переселены жители 
Мавакъ XII, 2, 9. 

Тигръ, Тіурія, р.начинается на югѣ Арменіи II, 1,36;XI, 12,3. 
14, 8; XV, 3, 3; XVI, 1, 21; изобилуетъ рыбой XI, 14, 8; разстояиіѳ 
м е ж д у Тигромъ и ЕвФратомъ XI, 12, 3; XVI, 1 , 9; въ Месопотаміи 
скрывается подъ землей VI, 2, 9; по мпѣнію нѣкоторыхъ воѣ pp. 
Сузиды изливаются въ Тигръ XV, 3, 4; Персы сдѣлали капарракты 
въ Тигрѣ XVI, 1, 9; разстояніе его отъ Ѳапсака II, 1, 38-

Тигры въ Индіи XV, 1, 37. 
Тигурены, Гельветіи VII, 2, 2. 
Тівй, ГЦ. Кавкоаовъ въ Биввнів ХП, 3, 5. 8. 10. 4, 7. 
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Ти'кийъ, p. іечетъ нвно гд. того же имени, йііадаѳп. въ Падъ ГѴ, 
6, 12; V, 1, 11. Тииичо. 

Тильфосса, источникъ въ Беоті^ поДлѣ г. Тальфоссіемъ IX, 2, 
27. ^б. , 

Тильфоссій, г. въ Беотіи ibidem. 
ТильФоссій, гд. въБеотіи подлѣ оз. Копаиды IX, 2, 27. 
Тимавъ, Ті'[лаиізѵ, въ углу Адріатическаго з. хранъ п роща V, 

1, 8. 
Тимавъ, p. отъ которой до Полы побережье Ибріевъ Y, 1, 8. 'J. 
Тимагепъ, историкъ, разсказываетъ, что въ Индіи шелъ дождь 

Мѣдиыми каплями IV, 1, 13; XV, 1, 57. 
Тимбріада, Тир-рріа?, гд. въ Писидія XII, 7, 2. 
Тимей, историкъ, насчитывалъ устьевъ Родона IV, 1, 8; о Пи-

векуссахъ, объ АлФеѣ и Ареѳусѣ V, 4, 9; VI, 2, 4; разиогласіе съ 
Деметріемъ Скепсіемъ XIII, 1, 39; откуда названіе Епитимнй XIV, 
1, 22; мнѣніе о Гимнезійск. о-вахъ XIV, 2, 10. 

Тимонитида, TipLovixn;, обл. ПаФлагоніи ХП, 3, 31. 
Тимоній, въ Александріи египетской XVII, 1, 9. 
Тимосѳенъ, начальникъ ФЛОта Птолемея II, писалъ о гаваняхъ IX, 

3, 10; различалъ вѣтры I, 2, 21; пользуется имъ Ератосѳенъ П, 
1, 40; порицается Гипапрхомъ II, 1, 41; объ о-вахъ между Либомъ 
и Азіей ХШ, 2, 5; о Метагоніи въ Либіи XVII, 3, 6; объ иберій-
скомъ гд. II, 1, 7. 

Тимоѳей ІІатріонъ, изъ Синопы ХП, 3, 11. 
Тимпанен, гд. въ ТриФиліи VIII, 3, 15. 
Тимухя, у Массилійцевъ IV, 1, 5. 
ТимФаи, причисляются къ Епиротамъ VII, 7, 8. «р. 6; гд. ихъ 

Эганій VII, 7, 9. 
ТимФа, г. въ Епирѣ VII, 7, 6. 
Тингій, Tiyyii;, гд. Мавруссіи XVII, 3, 6; подлѣ него гд. Зѳлій 

I I I , 1, 8. 
Тиндарей, братъ Икорія, женился на Ледѣ, дочери Ѳестія X, 2, 24. 
Тиндорида, гд. въ Сициліи ѴІ, 2, 1. S. 
Тира, Тирад, p. въ Гетикѣ, источники неизвѣстны I, 2, 1; I I , 1, 

6; ѴП, 1, 1. 3, 14; устья p. башня Неоптолема и деревня Гермо-
накта VII, 3, 16; живугь при немъ Тирегеты VII, 3, 17; перешли 
его Скиѳы VII, 4, 5. 

Тирамба, Тира(х|3[л, на азіатскомъ берегу Майстиды подлѣ р. 
Антикиты XI, 2, 4. 

Тиранніонъ, грамматикъ изъ Амиса, слушалъ его Страбонъ XII, 
3, 16; пользовался книгами Аристотеля ХПІ, 1, 34. 

Терезія, Tepemag, похороненъ пѳдлѣ источника Тильвоссы отецъ 
Манто IX, 2, 27. 36. 3, 22; XIV, 1, 27; гомеровскіе стихи о немъ 
ХѴІ, 2, 39. 
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Тирегеты, Тиреуетаі, на р. Тирѣ II, 5, 1, 12. 30; ГІІ , 1, 1 .3 , 
17; до Т. простираются Геты YII, 3, 1. 

Тиріай, гд. въ Фригіи XIV, 2, 29. 
Тиринѳъ, Ti'puvs, гд. Арголиды, уврѣпленъ Киклопами УІІІ, fi, 

10. И _ 
Тиро, Тиры, дочь Салмонйя, влюбилась въ p. Енипей ѴШ, 3,32. 
Тирренія, Тиррены, Етрурія, Етруски Tuppr^vi'a, TuppYjvou, про-

стирается до p. Тибра V, 2, 1. 2; впервые упоминабтся у Гезіода 
1, 2, 14; слѣды похода Аргонавтовъ I, 2, 10; берегъ безъ гаваней 
V, 2, 6; одѣлена отъ Лигіи Макрою У, 2, 5; проходы изъ Кельтики 
въ Тирренію V, 2, 9; гдд. Тирреніи: Азій, Арретій, Волатерры, 
Грависки, Клузій, Коса, Луна, Пирги Пояулоній, Тарквиній, Фрегены. 
См. тзванія. Демаратъ и Тарквиній Древній украсили Тирренію V, 
2, 2; YIII, 6, 20; p. Кланій У, 3, 7; вытѣснили Кумановъ изт-
Кампаніи У, 4, 3; овладѣли Геркуланомъ и Помпеами ііослѣ Осковъ 
У, 4, 8; основали Маркину У, 1,13; нападеніа Тярреповъ на ѳесса-
лійскихъ основателей Равенны У, 1, 7-, вели удачныя войны съ 
варварами по р. Цаду У, 1, 10; Тиррены въ Сардиніи У, 2, 7; 
Антіаты союзники тирренскихъ ниратовъ У, 3 ,3 ; Геру называютъ 
Кипрой У, 4, 2; разбои Тирреновъ УІ, 2, 2; X, 4, 9; Липарцы 
долго сопротивлялись ИМ1, УІ, 2, 10; Римляне пользуются гада-
ніяии Тирреновъ ХУІ, 2, 39; ХУІІ, 1, 43. 

Тирренское море, отъ Лигійскаго до Сицилійскаго II, 3, 10. 29; 
У, 1, 2. 3. 2, 1; УІ, 2, 1; подводный огонь отъ Кумаи до Сициліи 
У, 4, 9; УІ, 2, 9. 

Тирренъ, сынъ Апія, братъ Лиды, вывелъ кодонію изъ Лидіи въ 
Тирренію У, 2, 2. 4. 

Тнртей, Тиртоіод, авторъ стихотворевія о Мессенской войнѣ и 
Евкоміи У І , 3, 3; У Ш , 4. 10. 5, 

Тиръ, Тиро?, о-въ въ Персидскомъ3. XII, 3, 4. 4, 27. 
Тиръ, гд. въ Финикіи, считается колошей о-ва Тира ХУІ, 3, 4; 

нѣкогда о-въ I, 3, 17; длиннѣйшій день въ Тирѣ II, 5, 39; жители 
его основали гд. у Геракловыхъ Столбовъ III, 5, S; Тирцы въ Иберіи 
I I I , 4, 5; древнѣйшій ФИНИКІЙСКІЙ гд. ХУІ, 2, 22. 23; подлѣ гд. 
рѣка ХУІ, 2, 24; нодлѣ Т. исчезла Іо ХУІ, 2, 5; съ Арадомъ и 
Сидономъ основалъ гд. ТрипольХУІ, 2,13; Тирскіегд. иа западномъ 
иобережьѣ Либіи ХУІІ, 3, 3; колонія его Карѳагенъ ХУІІ, 3, 15^ 
родомъ изъ Тира Аполлоній и Антипатръ ХУІ, 2, 24. 

Тисаменъ, сынъ Ореста, изгналъіоннянъ изъ Пелопонеса УП, 
1. 8, S. 

Тисіаусъ, TraaoGg, гд. въ Нумидіи, разр. Кесаремъ ХУП, 3,12. 
Титаны, гд. въ Ѳессаліи IX, 5, 18. 
Титанъ X, 3, 19. 
Титаресій, изливающаяся въ Пеней р. XII, ®p. 14; IX, 20. 
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ТитарШ, г. подлѣ Олиипа въ Ѳессаліи ѴП, ®p. 14; IX, 5, 20. 
Титій, Тітю?, правитель Сиріи XVI, 1, 28. 
Титій, TiTuog, тираиъ Фокиды, умерщвденъ Аполлоиомъ IX, 3,12. 
Титиръ, ТіЧиро?, г. въ Кидоніи X, 4, 12. 
Тятиры, слуги Діониса X, 3, 7. 10. 15. 
Тиѳонъ, Tupwv, лежитъ аоцъ Пиѳекуссвимя о-вами У, 4, 9; оиъ 

переиосится въ Котакекавмеяу и др. мѣста XII, 8, 19. XIII, 4, 6. 
11; у Гомера XIII, 4, 6; Илида пыталась обмануть его XVII, 1, 23. 

ТиФоиъ, ирежнее названіе р. Ороита отъ змѣи ТиФона XYI, 2, 7. 
ТиФрестъ, Tufpr^aToq, г. въ Дріоиидѣ, истоки ІГенея IX, 5, 8. 9. 
Тихонъ, аттическое божество, близкое къ Пріапу XIII, 1, 12. 
Тиеонъ, TtiJ'Uvos, оіедъ Мемнона, основатель Сузъ XIII, 1, И ; 

ХГ, 3, 2. 
Тлеиолемъ, сынъ Геракла VIII, 3, 5; спутники его заняли или 

основали Линдъ и др. XIV, 2, 6. 8. 
Тлосъ, TXwi;, гд. въ Яикіи XIV, 3, 3. 
Тморъ. См. Томаръ. 
Тмолъ, г. надъ Сардами XIII, 4, 3 .12; изъ нея вытекаетъ Тактолі. 

XII, 3, 27; XIII, 4, 5; золотыя розсыпи въ ней XIII, 1, 23; гдд. 
подлѣ Тимола XIII, 2 , 2 . 4 , 0. 7; къ ю. отъ Тм. Лимонъ XIY, 1, 45. 

Толистобогіи, Галаты, занимали съ Трокмами и Тевтосагами часть 
Фригіи IV, 1, 13; XII, 5, 1. 2; Деіотаръ владѣлъ отцовской тетрархіей 
XII, 3, 13. 

Толосса, гд. Галліи, гдѣ найдены большія богатства IV, 2, 1. 
Томаръ, Тмаръ, г. въ Еаирѣ, подъ которой Додопа VII, 7, 9 .11; 

живутъ на немъ Талоры IX, 5, 12. 
Томись, г. на Понтѣ VII, 5, 12. С, 1. 
Толисы, укрѣпленіе Копиадокійцевъ по ту сторону ЕвФрата, подлѣ 

Тавра XII, 2, 1; XIV, 2, 29. 
Томуры у Гомера VII, 7, 11. 
Топазы на о-вѣ ОФІОДѢ X V I , 4, 6. 
Тоноръ у Албанцевъ XI, 5, 1. 
Топейра, гд. во Ѳракіи ѴІІ, ®p. 44. 
Tvptam, племя Майтовъ XI, 2, И . 
Торонайскій 3 . между Копостраемъ и м. Дерріемъ VII, Фрр, 31. 32. 
Трагаи, о-ва у Милета XIV, 1, 7. 
Трагасайская саловарня подлѣ Гамаксита въТроадѣ XIII, 1, 48. 
Трагедія, почему такъ названа I, 2, 6. 
Трагій, заселенный Телекломъ гд. VIII, 4, 4. 
Трагурій, иллирійскій о-въ II, 5, 20; VII, 3, 5. 
Тразименсвое оз. въ Тирреніи V, 2, 9. 
Траллы, гд. въ Азіи, основанъ Аргивянами и Траллами Ѳракій-

цами XIV, 1, 42. 2, 29, IX, 5, 19; богатство города XII, 3, 29; 
XIV, 1, 42; повреждень землетрясеніемъ XII 8, 18. 
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Транспадавсиая Гадлія. См. Кельтика, иди Галлія. Трапезонъ 
сирійскій холмъ на антіозійской землѣ ХГІ , 2, 

Трапезунтъ, Трате^оОд, елинскій гд. въ Понтѣ между Тибареиіей 
и Колхидой YII, 4, 3; XI, 2, 14. 18, XII, 3, 17; теперь подъ 
властью Пиѳодориды XI, 2, 18. 

Трапезунтъ, г. на Таврич. Херсонесѣ YII, 4, 3. 
Трапезунтъ, или Елеунтъ VII, фр. 34. 
Трарій, деревня въ Эолидѣ надъ Кисѳеной ХШ, I , 51. 
Трахея, часть Ефеса XIV, 1, 4. 
Трахсотида. См. Киликія. 
Трахинія, обл. у Эты съ гд. Эхаліей VIII , 1, 2; IX, 7. X, 

1) 10 • 
Трахинъ, м. Фокиды IX, 3, 14. 
Трахинъ, гд. въ Ѳессаліи въ шесги стадіяхъ отъ Гераклеи IX, 

4, 13. S, 8. 
Трахоны, двѣ гг. подлѣ Дамосцены XVI, 2, 16. 20. 
Трвбія, Трфіад, p. въ Цизальпинской Галліи, притокъ Пада V, 

I , 11. 
Трѳбоній, одинъ изъ убійцъ Кесаря XIV, 1, 37. 
Требула, гд. Сабиновъ V, 3, 1. 
Тревиры, Tpvjoutpot, народъ Галліи въ сосѣдствѣ съ Убіями, 

Сенонаии, Ремами, Нервіями II, 3, 4. 
Трезенъ, Tpoiti/]v, сынъ Пелопа VIII, 6, 14. 
Трвзенъ, гд. въ Арголидѣ, посвященъ Посейдону VIII, (!, 3. 14. 

Трезеицы основали Галикорнасъ XIV, 2, 16. 
Тренонникъ, Беотійцы посылаютъ въ Дидону IX, 2, 4. 
Треръ, Тр7]род, р. въ Лаціумѣ V, 3, 9. 
Треры. Тру)р£5, живутъ вмѣстѣ съ Ѳракійцами I, 3, 18; назы-

ваются тавже Киммерійцаии I, 3, 21; заняли часть Троады ХШ, 
1, 8; Треры и Ликійцы взяли Сарды XIII, 4, 8; разр. Магнезію на 
Маяндрѣ XIV, 1, 40. 

Трета, м. Кипра XIV, 6, 3. 
Трегь, м. Либіи XVII, 3, 9. 12. 13. 
ТреФІя, беоіііское оз. IX, 2, 20. 
Трибаллы, ѳракійское племя VII, 3, 13. Ь, 6. 12. царь Триба-

ловъ, Сцрмъ нослалъ Александру дары VII, 3, 8. 
Трибокхи, германское племя IV, 3, 4. 
Тридентины, къ западу отъ г. Кома IV, 6, 6. 
Тріересъ, укрѣпленіе въ Сиріи XVI, 2, 15. 
Трикка, гд. въ Гестіхотидѣ съ храмомъ А с к л е о і я VI I , 7, 9; VIII, 

4, 4. 6, 15; IX, 5, 17; X, 1, Ю. 
Триклары, оттуда течетъ Еригопъ VII, фр. 20. 
Трикоріи IV, 1, 11. 6, 5. 
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Трикориѳъ, ТріхориЗ^о?, гд. Аттическаго четырехградія YIII, 6, 
19. 7, 1; IX, 1, 22. 

Тринакрія. См. Сицилія. 
Тринеміи, аттическій демъ, откуда вытекаетъ КеФиссъ IX, 1,24. 
Триподы, иѣстн. въ Мегаридѣ, называется теперь Триподискіемъ 

IX, 1, 10. 
Триполь, Финикійскій гд. основанъ городами Тиранъ, Сидономъ 

и Арадомъ XVI, і , 15. 
Тринтоленъ, герой трагедіи Софокла I, 2, 20; XYI, 1, 25; цо-

сланъ разыскивать Іо XYI, 2, 5. 
Тритая, азейскій гд. ѴІІІ, 3, 10. 7, 4. 
Тритоніада, Tptxtovia^, озеро въ Киренаикѣ XVII, 3, 20. 
ТриФилія, обл. Пелопоннеса подъ аркадской г. Фолоей VIII, 3, 

18. 22. 32. обл. ТриФиліи Макистія ѴШ, Н, 13; ТриФилійскій Пигъ 
VIII, 3, 3; въ ТриФ. Кавкопы VIII, 3, 17; нѣтъ болѣе ииени Три-
Филіевъ VIII, 3, 30; овладѣли ею Елей VIII, 3, 33. 

Трихоній, древній гд. Этоліи X, 2, 3. 
Трогилій, м. горы Микале XIV, 1, 12. 13. 
ТрогилШ, о-въ у м. того же имени XIV, 1, 13. 
Трогитида, болото въ Ликаоніи XII, 6, 1. 
Троглодиты Арабы, помѣщаются Гомеронъ подлѣ Бгіштаі, 1 ,3 . 

2,34; XVI, 4, 5; Троглодиты у Понта VII, 5, 12; на Кавказѣ 
XI, 5, 7; въ ІІибіи II, о, 33; покореніе ихъ Севастрисомъ XVI, 4, 
4; образъ жизни еѳіопскихъ Троглодитовъ XVI, 4, 17; сходный 
образъ жизни Фарусіевъ XVII, 3, 7. 

Трокмы, Галльское племя заняло часть Фригіи IV, 1, 13; вла-
дѣнія ихъ XII, 3, 39. 5, 1. 2. 

Троонъ, демъ Аттики XIII, 1, 48. 
Тропическіе круги, дѣтній и зимній II, 2, 1. 5, 2. 37. 
Тростникъ, въ Индіи XV, 1, 20. 56. 
ТроФоній, с т р о и т е л ь дельФІйскаго х р а м а I X , 3 , 9 ; X V I , 2 , 3 9 . 
ТроФонія Зевса оракулъ въ Лебадеѣ IX, 2, 38. 
Троя, гд. въ Египтѣ XVII, 1, 34. 
Троянская война, дѣйствительное событіе, украшено Г о н е р о н ъ 

I, 2, 9; Ш, 2, 13. 
Троянская гора, въ Егинтѣ XVII, 1, 34. 
Троянская равнина XIII, 1, 33. 34. 3, 6. 
Труситинъ, р. въ Пикентинѣ на ней гд. Труентъ V, 4, 2, 
Тубетіи, германское племя VII, 1, 4. 
Тудеръ, укрѣпленный гд. въ Умбріи V, 2, 10. 
ТукЕій, Touxxts, гд. въ Турдетаніи I I I , 2, 2. 
Туллъ, ТбиХАоѵ, часть Альпійскихъ гг. IV, 6, 9. 
Тунисъ, Ти'ѵі5, кареагенскій гд. XVII, 3, 16. 
Турдетанія, обл. Иберіи, называется еще Бетвкой III, 1, 6. 2, 
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1; сяошенія Турдѳтаніи съ Италіей III, 2, 5; горы рудники 
2, 3.8. 9; плодородіе земли и богатства страны III, 6; гор 
Турдетаніи III, 2, 1. 2; море Турдетаніи 111,2, 7; употреблявшіі 
у нихъ серебряныя чашки и бочки III, 2, 14; многіе гдд. заселе 
Финикійцами III, 2, 13; Турдетаиовъ отличаютъ нѣкоторые ( 
Турдуловъ III, 1, 6; Асклеиіадъ Мирлійскій описалъ племена Тур 
таыіи III, 4, 3. 

Турдулы, неотличались отъ Турдетановъ »о время Страбона і 
1, 6; гд. ихъ Августа Емерита III, 2, 15; живутъ въ ста) 
Тортессидѣ III, 2, И ; вмѣстѣ съ Кельтиками вторглись въ Лу 
танію III, 3, 5. 

Тускулъ, ToGffxuXov, гд. въ Лаціумѣ Y, 3, 9. 12. 

у. 
Убіи, германское племя, переселепное Агриппой с.ъ берега Реі 

въ Галлію II, 3, 4. 
Угернъ, гд. въ Галліи IY, 1, 3. 
Узиты, гд. Либіи XYII, 3, 12. 
Унтіи, живутъ на берегу Гирканскаго моря XI, 7, 1. 8,8.14, 
Укромиръ, вождь Хатовъ VII, 1, 4. 
Уксіи, на границѣ и Сузійцами Персами XI, 13, 6; тамъ на 

наются pp. Хоаспа Паситигръ XY, 3, 4. 6; войны ихъ съ Е 
маями XY, 3, 12; путь черезъ Уксію изъ Сузиды XYI, 1, 17. 

Уксисама, крайній изъ о-вовъ протипъ Кабая I, 4, !). 
Улія, гд. въ Турдетавіи III, 2, 2. 
Улиссъ. См. Одиссей. 
Умбрія. См. Оибрика. 
Уранополь, гд. на Аѳоиѣ YII, ®p. 35. 
Урги, Сарматы между pp. Борисѳеномъ и Тирою YII, 3, 17. 
Урей, гд. Италіи у м. Гаргана YI, 3, 9. 
Урія, болото въ Этоліи X, 2, 21. 

• Урсонъ, гд. Турдетаніи III, 2, 2. 
Урсонъ, гд. въ Бетикѣ ibidem. 
Усипы, народъ Германіи YII, 1 , 4 
Утика, 'Ітихг), наибольшій послѣ Карѳагена гд. Либів XYII, 

13; въ немъ Адгербалъ умерщвленъ Югуртою XYII, 3, 12. 

Ф. 

Фабра о-въ, подлѣ Аттики IX, 1, 21. 
Фавды, Фабры, укрѣпленіе сиденской области въ Поатѣ 

3, 16. 
Фавева, обл. Армевіи XI, 14, 4. 
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Фавлъ, разграбилъ дельФІйскій храмъ IX, 3, 8. 
Фавнитида, Фачѵітід, отнятая Армянами у Медійцевъ область IX, 

14. 5. 
Фагресъ, Фаур-/)д, гд. па ѳракійокомъ побережьѣ YII, Фр. 33. 
Фагроріополь, гд. въ Египтѣ XVII, 1, 26. 
Фаэтонъ, трагедія Еврипида I, 2, 27; басня о немъ V, 1, 9. 
Фаземолитида, обл. Понта XII, 3, 38. 
Фаземонъ, превращенная въ гд. деревня въ Фаземонитидѣ ibidem. 
Фазйсъ, Фamq, р. и гд. въ Колхидѣ I, 2, 38. 39. 3, 7; I I , 1, 

39; YII, 3, 6; XI, 2, 17. 3, 3. U . 
Файстъ, гд. на Еритѣ. основанъ Миносомъ X, 4, 14. 
Факусса, деревня въ Егинтѣ XYII, 1, 26. 
Фалакръ, м . Керкиры YII, 7, о. 
Фаланна, гд. въ Ѳессаліи на Пенеѣ IX, 5, 19. 
Фаланѳъ, предводитель Парѳеніевъ YI, 3, 2. 6. 
Фалары, та ФаХара, гд. въ Ѳессаліи на р. Пенеѣ I , 3, 20; IX, 

Г, 13. 
Фаласарна, гд. на Критѣ X, 4, 13. 
Фалеръ Аѳнняаинъ, основааъ вмѣстѣ съ Акааантомъ Солы яа 

Кипрѣ XIY, 6, а. 
Фалеры, демъ Аттики IX, 1, 21. 24. 
Фапагорія, главный гд. азіатс.кихъ боспорцевъ въ 70 стадіяхъ 

отъ Пантикапеи YIII, 3, 18. 4, 5; XI, 2, 10. 11. 
Фанароя, лучшая обл. Понта съ гд. Евпаторіей Х П , 3, 13. 30. 31; 

производйтъ оливу I I , 1, 15. 
Фанія, ученйкъ Аристотеля XIII, 2, 4. 
Фаны, гавань о-ва Хія XIY, 1, З.Ч. 
Фаонъ, возлюбленный СапФО X, 2, 9 
Фара, гд. въ Либіи XYII, 3, 12 
Фара, ахейская община YIII , 7,4. 5. 
Фара, Фары, гд. въ Мессвіпи YIII , 4, 5. 6. 7, 5. 
Фарая, гд. въ Іаконикѣ YIII , 5, 4. 
Фариги, гд. въ Арголидѣ IX, 4, 6. 
Фариги, прежде Та;Фа, гд. въ Локридѣ Епвкнемвдской ibidem. 
Фаригій, м. Фокйды IX, 3, 13. 
Фарій, гд. Лаконики YI1I, о, 1. 
Фарія. См. Фаръ. 
Фаркадоііъ, гд. въ Геі:тіэотйдѣ IX, 5. 17. 
Фармакуссы, два о-ва между Аттикой и Салаиипомъ IX, 1, 13. 
Фарнанія, укрѣаленаый гц. въ Поптѣ II , 5, 2'5: XI, 2, 18; XII, 

3, 17; довла нелаяидовъ XII, 3, 19. 
Фарнакъ, одииъ изъ послѣдцихъ цар''й Босаора I I , 2,11 1 7 . 5 , 

8; XII, 3, 11. 14; умерщвленъ Асапдромъ XIII, 4, 3; сыновьи его 
XII, 3, 38. 

CTP̂ -iBUHb. 'J 
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Фарсалъ, древній, гд. въ Ѳессаліи IX, о, 3. 6. 8; новый Ф. 
орошается Еиипеемъ IX, о, 6. 8; X, 1, Ю; изъ Фара историкъ Кирсилъ 
XI, 14, 12 

Фарусіи, либійскіе Эѳіопы, разрушили гдд. Тирцевъ II, 5, 33; 
XVII, 3, 3; часть ихъ живетъ въ пещерахъ подобно Троглодитамъ 
XY1I, 3, 7. 

Фары, танагрская деревня IX, 2, 14. 
Фаръ, Фарія, о-въ на Нилѣ XYII, 1, 6. 9; извѣотенъ Гомеру I, 

2, 23. 30. 3, 17; XII, 2, 4; иѣкогда былъ подъ водой I, 2, 30. 
3, 1о; опустошенъ Кесаремъ XVII, 1, fi. 

Фаръ, башня на о-вѣ Фарѣ, сооружена Состратомъ XYII, 1, 6. 
Фаръ, прежде Паръ, о-въ въ Адріатическомъ з. II, 5, 20; YII, 

5, 
Феаки, Фаіахсі;, въ Атлантическомъ океанѣ по Гомеру I, 2, 18. 
Федонъ, Фаі^мѵ, Елеецъ, ученикъ Сократа IX, 1, 8. 
Федръ, Фаіороі;, аѳинскій полководецъ въ Ламійской войнѣХ, 1,(5. 

• Фейдипъ, сынъ Ѳессала XIY, 2, 6. 
Фейдонъ, аргивскій царь, его могущество, изобрѣтенія ѴШ, 3, 

33; первый чеканилъ серебряныя монеты на Эгинѣ YII, (i, 16. 
Феллонъ, г. въ ТриФилій YII, 3, 14. 
Феллъ, гд. въ Ликіи XIY, 3, 7. 
Фемоноя, иервая пиѳійскан жрица IX, 3, •'). 
Феней, гд. въ Аркадіи, подлѣ него вода Стикса YIII, 8, 2. 4. 
Фениксъ. См. Фойникъ. 
Ферая, гд. въ Аркадіи YII I , 3, 32. 
Ферекидъ, Аѳинянинъ, проза его похожа на поэтическую рѣчь I, 

2, 6; X, 5, 8; упоминаетъ о Кабирахъ и Лелегахъ X, 3, 21; XIY, 
1, 3; о состяааніи Мопса съ Калхантомъ XIY, 1, 27; о Гадейрахъ 
I I I , S, 4; о Дулихіи X, 2, 14. 

Ферекидъ, родомъ изъ о-ва Сира X, 5, 8. 
Феры, гд. въ Пеласгіотидѣ ѳессалійской, недалеко отъ болота Бой-

беиды IX, о, 13. 18. 22; XI, 4, 8. 
Феры, гд. въ Мессеніи па р. Недонѣ YIII, 4, 1. 4. 5. 6. 
Фидія, (iJE'.Sias, сынъ Хармида, Аѳинянинъ, превосходитъ всѣхъ 

художииковъ дороговизной и размѣрами произведеній YIII, 3, 30. 
6, 10; его статуи: Зевса Олимпійскаго, Аѳины въ Парѳенонѣ IX, 
2, 16. 

Физика II, о, 2. 
Фикунтъ, Ф и х о и ? , м. и г д . Квренаики противъ м. Тенара YIII, 

5, 1; XYII, 3, 20. 
Фила, Фи'Хг), мѣстн. въ Аттикѣ IX, 1. 17. 2, 11. 
ФяладельФІя, гд. въ Іудеѣ XYI, 2, 34. 
ФиладельФІа, гд. въ Лидіи XII, 8, 18; XIII, 4, 10. 
Филака, Фu>^axy), гд . Фоіотиды подлѣ Ѳивъ IX, 5 , 8. 14. 
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Филархи, правители Арабовъ 11,5, 32; ХГІ, 1, 27; XVII, 3, 24. 
Филей, ФиХ£и$, отецъ Мегета, сынъ Авгеи X, 2, 19. 
Филемоеъ, комическій поэтъ изъ Солъ XIY, 5, 8. 
Филеновъ жертвенники для обозначеніа границъ III, 5, 5; въ 

большомъ Сиртѣ XVII, 3, 20. 
Филета, поэтъ и критикъ изъ Коса III, о, 1; VIII, 5, 3; XIY, 

19 
Филетайръ, родоначальникъ царей Атталидовъ, братья его Евменъ 

и Атталъ XII, 3, 8; XIII, 4, 1. 
Филетайръ, сынъ Аттала I и Аполлониды, жилъ частнымъ чело-

вѣкомъ XIII, 4, 2. 
Филетайръ, братъ Дорилая, удалился въ Кноссъ X, 4, 10. 
Филиппополь, гд. въ Македоніи VII, ®p. 36. 
Филиповъ о-въ въ Арабскомъ з. XVI, 4, 14. 
Филиппъ, сынъ Аминты и Евридики, отецъ Ѳессалоники VII, 7 

8. Фрр. 21. 24; расширилъ гд. Пеллу VII, ®p. 20; война съ Ски 
•вомъ Атеей VII, 3, 18; попытки подчинить себѣ обл. между Стри 
мономъ и Нестомъ VII, Фр. 33; поселеніе людей въ Калибѣ VII, 6 
2; разр. Аполлонію и Галепсъ VII, Фр. 33; при осадѣ Меѳоны по 
терялъ глазъ VII, ®p. 12; былъ посредникомъ въ спорѣ Лакедемо 
нянъ съ Мессенцами VIII, 4, 6; одержалъ побѣду при Херонеѣ IX 
2, 37; Галъ отдалъ Фарсальцамъ IX, 3, 8; присвоилъ себѣ о-ва про 
тивъ Магнезіи IX, 3, 16; покорилъ ѳессалійскую обл. Ларисаю IX 
5, 19; тираномъ въ Орейтахъ сдѣлалъ Филистида X, 1, 3; Навпактъ 
присудилъ Этолійцамъ IX, 4, 7. 

Филиппъ, сынъ Деяетрія, отецъ Персея VIII, 4, 8; XII, 4, 3; при 
Ж и н о к е Ф а л а х ъ побѣжденъ Ф. Квинціемъ Фламининомъ IX, 3, 20; 
Халкиду и Коринѳъ пазывалъ цѣпями Еллады IX, 4, 13. 

Филиппъ, отецъ основателя Антигоніи, Антигона XVI, 2, 4. 
Филиппъ, писалъ о Варійцахъ XIV, 2, 28. 
Филистидъ, тиранъ на Евбеѣ X, 1, 3. 
Филлъ, ФиХХод, гд. въ Ѳессаліотидѣ съ храмомъ Аполлона IX, 

Ъ, 14. 
Филонова деревня въ Египтѣ XVII, 1, 26. 
Филонъ, архитекторъ IX, 1, 13. 
Филогенъ, аѳинскій полководецъ, основатель Ериѳръ XIV, 1, 3. 
Филодемъ, епйкуреецъХѴІ, 2, 2!і. 
Филоктетъ, основалъ Петелію, Кримису и Хону VI, 1, 3; пред-

водительствовалъ Фѳіотами IX, 3, 7; имѣлъ владѣнія въ Ѳессаліи 
IX, 3, 7. 16; прибылъ въ Кротоніатиду VI, 2, 5. 

Филологи въ Александріи XVII, 1, 8. 
Филомела. См. Прокна. 
Филомелій, гд. въ Великой Фригіи XII, 8, 14; XIV 2. 29. 
Филономъ, предалъ Лаконію Дорянамъ VIII, 5, 4. 3. 

17* 
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Филопеменъ, Фі>,оігоі'[л,ѵ)ѵ, глава ахайскаго союза YIII , 7, 3. 
ФилосоФІя, полезна немногимъ, а поэзія большинству I , 2, 8 ; 

ФИЛОСОФЫ первые занимались геограФІей I , 1, 1; ФИЛОСОФЫ ИНДІЙ-
скіе XT, 3 8 - 7 1 . 

Филота, вывелъ колонію въ Пріену изъ Ѳивъ XIV, 1, 3. 12. 
Фалота, сынъ Парменіона, умерщвленъ въ Дрангахъ Александромъ. 

ХІТ, 3, 17; ХУ, 2, 10. 
Филотера, сестра Птолемея II, ХТІ, 4, 5. 
Филотера, гд. при Арабскомъ з., названъ такъ по имени сестры 

Птолемея I I ibidem. 
Фипей, похищенъ Гарпіями YIII , 3, 9. 
Финополь, гд. во Ѳракіи YII, 6, 1. 
ФиниЕІя, Фоіѵіху], побережье между Орѳозіей и Пелузіемъ XYI,. 

2, 2 1 - 3 3 ; I, 1, 10. 2, 31. 33. 33. 3, 17; 11,5,24 идр.;помнѣ-
нію нѣкоторыхъ Эеіопія, куда приходилъ Менелай, относится къ 
Финикіи I , 2, 33. 

Финикійцы, Фоіѵіх£5, первые наблюдали созвѣздіе медвѣдицы в» 
время плаваній I, 1, 6; тѣ, у которыхъ былъ Менелай, жили у 
Персидскаго з. I , 2, 33; привлечены въ Иберію жаждою богатствъ 
1, 1, 4; III, 4, 3; вскорѣ послѣ Троянской войны вышли за Ге-
ракловы Столбы I, 3, 2; многіе гдд. Турдетаніи заселены ими Ш , 
2, 13; черезъ нихъ зналъ Гомеръ о богатствѣ окраинъ Иберіи ibidem; 
Финикійцы заняли Балеарскіе о-ва III, 3, 1; они первые посѣтили Кат-
титеридскіе о-ва III, 3, И ; раньше Гомера владѣли лучшими частями 
Либіи и Иберіи Ш, владѣли Кадмеей и въ Беотію пришли 
съ Кадмомъ VII, 'Г, 1; IX, 2, 3; отличались умомъ Ш, 3, 8; изо-
брѣли геоиетрію и ариѳметику XVI, 2, 21. 1, 3; жилища Фипи-
кіянъ въ Емпорикѣ, заливѣ Либіи XYII, 3, 2; колоніи ихъ въ 
Либіи теперь разр. XVII, 3, 8; лучшую часть Европы, материка 
и о-вовъ, всю Либію занимали нѣкогда Финикійцы своими колоніями 
XYII, 3, 13. 

Фискъ, Фисгло^, гд. Родосцевъ съ гаванью и рощей Латоны XIV, 
2, 4. 23. 29. о, 22. 

Флегіи, ФХгуиаі, древнее пазваніе Гортиніевъ YII, ®p. l i ; IX^ 
0, 21. 

Флегія, ФХеуиа?, братъ Иксіона IX, 3, 21. 
Флегра, равнина Кампаніи V, 4, 4. 6; VI, 3, 3. 
Флегра, древнее названіе Паллены YII, ®p. 23. 
Флейтъ изобрѣтатели Силенъ, Олимпъ, Марсія X, 3, 14; Флейты 

берекинѳскія, Фрвгійскія X, 3, 17; Куреты Флейтщики X, 3, 19^ 
годный для Ф л е й т ъ тростяикъподлѣГаліартаІХ, 2, 18. 30. 

Флигадія, альпійская г. ІѴ, 6, 9. 
Фліунтъ, ФХІОО?, гд. въ Ахаѣ VIII , 6, 19. 24. 7, 3. 
Фойбія, часть города Регія ѴІ, 1, 6. 
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Фойника. См. Финикія. 
Фойника, гд. въ Епирѣ надъ Буѳротомъ YII, 7, 5. 
Фойникида, Медеонъ, гд. въ Беотіи подлѣ оз. Копаиды IX, 2, 26. 
Фойникій, г. въ Беотіи IX, 2, 26. 
Фойникунтъ, ФотхоОд, г. въ Ликіи, называется также Олимаомъ 

XIY, 3, 8. 
Фойникунтъ, гавань Либіи между Левкою и Паигеемъ XYII, 1, 14. 
Фойникусса, одинъ изъ Липарскихъ о-вовъ YI, 2, 11. 
Фойникъ, Фош^, сынъ Аминтора, бѣжалъ изъ Орменія къ Пелею 

IX, 3, 18; царствовалъ вадъ Долопами IX, S, 5. 11. ' 
Фойникъ, герой IX, і , 14. 
Фойникъ, р. изливается въ Асонъ подлѣ Ѳермопвлъ ididem. 
Фойникъ, мѣстн. на Критѣ X, 4, 3. 
Фойникъ, г. на Родѣ XIY, 2, 2. 
Фокея, Фсбхаіа, гд. Іоніи основанъ Аѳинянами XIY, 1, 3. 38.2, 

29; изображеніе Аеины Фокейской XIII, 1, 41; крайняя Фокейская 
колонія на западѣ Майнака III, 4, 2; Фокея — метронолія Массиліи 
IY, 1, 4; гд. взятъ Гарпагомъ, а Фокейцы удалились на Корсику и 
въ Массилію IY, 1, С; YI, 1, 1. 

Фокейцы, Фсохад, ограбили дельФІйскій храмъ въ священную 
войну, за что Беотійцы воевали съ ними IY, 1, 13; въ Италіи осно-
вали Лагарію YI, 1, 14; ФОкейская, или священная война IX, 3, 8; 
Лакедемоняне отдѣлили ДельФЫ отъ Фокиды IX, 3, 13. 

Фокида, Фсохід, съ гдд. ДаФнунтомъ, Давлидою I, 3, 20; Y1I, 7, 
1; IX, 3, 1. 

Фокилидъ, упоминается X, 5, 12. 
Фолегандръ, о-въ на Критскомъ морѣ X, 5, 1. 3. 
Фолоя, г. въ Аркадіи YIII, 3, 1. 32. 8, 8; изъ Фолои течетъ р. 

€еллеентъ YIII, 3, 3. 
Форониды авторъ X, 3, 19. 
ФосФора храмъ въ Турдетаніи ПІ, 1, 9. 
Фраата, царь Парѳовъ, искалъ дружбы Августа YI, 4, 2; XYII, 

• 1 , 28. 
Франиката, полководецъ Парѳовъ XYI, 2, 8. 
Фригійцы, Фриу£?, освѣщаемыя солнцемъ равнины ихъ I, 2, 20; 

Фригійцы азіатскіе происходятъ отъ Бриговъ европейскихъ YII, 3, 
2. фр. 23; XII, 8, 3; Фригійцы—тоже что Бриги XII, 3, 20; при 
Пелопѣ переселились въ Пелодоннесъ YII, 7, 1; нѣкоторые произ-
водятъ ихъ отъ Пеоновъ YII, фр. 38; Фригійцы часто смѣшиваются 
п о э т а м и съ другими племенами X, 3, 13; культъ Реи X, 3, 12; у 
Фригійцевъ Сабацій, сынъ Матери боговъ X, 3, 13; Фриг ійск ія Ф л е й т ы 

X, 3, 17; Фригійцы заняли въ Азіи окрестности Кизика до Прак-
тія XIII, 1, 8; въ войнѣ съ Амазонками помогалъ имъ Пріамъ XII, 

-3, 24; послѣ Троянской войны переселились въ Азію XIY, 3, 29. 
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Фрнгія, Лидія и Мизія часто смѣшвваютса пнсателями XII, 8, 1. 
2; часть Фригіи прибрежная Фригія XII, 8,13; часть Фригіи стран» 
Галло-Еллиновъ II, 5, 31; Малая Фригія ibidem.; XII, 3, 7 .4 ,1 . 3; 
гдд. Великой Фригіи XII, 8, 13; гдд. Малой Фригіи XII, 8, 12; изъ 
Фриг. течетъ Асопъ, что въ Сикіонѣ VI, 2, 4; часть Фриг. заняли Текто-
саги, Трокміи, Толистобогіи IY, 1, 13; соленыя озера въ нижней 
Фригіи I, 3, 4; во время Миды вторглись туда Киммерійцы I, 3, 
21; на западной границѣ прибрежной Фригіи Голиы, на восточной 
ТиріейХІѴ,2,29. 

Фрикій, г. въ Локридѣ, по имени ея Кума названа Фриконидой 
XIII, 1, 3. і>, 3. 

Фрикса, гд. въ ТриФиліи ѴШ, 3, 12. 
Фриксей, на границѣ Колхиды съ Иберіей I, 2, 39. 
Фриксовъ городъ, въ Иберіи, теперешняя Идеесса XI, 2, 18. 
Фриксъ, пришелъ въ Колхиду I, 2, 39;соорудилъхрамъ Левкоѳеѣ 

XI, 2, 17; отецъ Китора I I I , 3, 10. 
Фринихъ, трагикъ, наказанъ штраФомъ за постановку піесы Взятіѳ 

Милета XIY, 1 , 7 . 
Фринонъ, Фриѵсоѵ, аеинскій полководецъ, занялъ Сигѳй ХШ, 

1, 38. 
Фрины, Фриѵаі, индійское племя XI, И , 1. 
Фоіотида, Ф^&ісотід, обл. Ѳессаліи, откуда происходили пелопон-

незскіе. Ахейцы YIII, 7, 1; IX, 5, 3. 6. 14; часть ея СОФОКЛЪ н а -
зываетъ Трахиніей IX, 5, 8. 

Фѳіоты, нѣкогда названіе всѣхъ Ахейцевъ IX, 5, 8. 
Фѳія, упоминается ГомеромъІХ, 5 ,6 ; Еллинъ царствовалъ между 

Пенееиі. и Асопомъ VIII, 7, 1; въ Феію бѣжалъ Фойникъ IX, 3, 

X . 

Хаалла, арабская деревня XVI, 4, 24. 
Хаарена, ближайшая къ Индіи обл. Парѳовъ XV, 2, 11. 
Хабака, укрѣпленіе въ Сиденѣ XII, 3, 16. 
Хабрія валъ между Геррами и Пелузіемъ XVI, 2, 33. 
Хабрія, деревня въ Египтѣ XVII, 1, 22. 
Хабъ, укрѣпленіе на Таврическ. Херсонесѣ VII, 4, 7. 
Хавбы, германское племя у океана VII, 1, 3. 
Хавлотаи и Аграи, жители пустынной Арабіи XVI, 4, 2. 
Хазена, гд. въ землѣ Ассирійцевъ ХѴІ, 1 , 1 . 
Халастра, гд. въ Македоніи VII, ®p. 20. 
Халдаи (Халдеи) нѣкогда назывались Халибами, живутъ надъ Фар^ 

накіей XU, 3, 18. 19. 28. 29. 
Халдаи, племя и область въ Бабилоніи у устьевъ Ефрата ХТ1, 
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1, 6. 8. 3, 1; халдайскія болота образуются ЕвФратомъ хѵі 
4, 1. 

Халдаи, мудрецы, преимущественно астрономы XYI, 1, 6; жрецы 
у Ассирійцевъ I, 2, ІЗ; XVI, 2, 39; много заимствовали у нихъ 
Еллины ХУП, 1, 29. 

Халибское вино въ Сиріи XV, 3, 22. 
Халибы, ХаХи^гд, теиерь Халдаи, подлѣ Фарнаіци въ Понтѣ XII, 

3, 19. 20; у X. и Мосинойковъ отняли Армяне Каренитиду и Кеѳрксе-
ну XI, 14, 5; XIY, 3, 24. 

Халкедонъ, гд. въ Биѳиніи, мегарская колонія VII, 6, 2; XII, 4, 
2; халкедонскій храмъ VII, О, XII, 4, 2; Халкедонскимъ назы-
вается Метродоръ, родомъ изъ Скеасія XIII, 1, 55; разстоянія отъ 
него ХП, 3, 7. 11. 17. 

Халкеторъ, гд. въ Каріи XVI, 1, 8. 2, 22. 
Халкида, XaXxi'g, гд. Этоліи, называющійся еще Гипохалкидой 

IX, 4, 8; X, 1, 9. 2, 4. о. 
Халкида, г. въ Этоліи, называемая у Артемидора Халкіей IX, 

2, 4. 21. 
Халкида, р. ТриФиліи VIII, 3, 13. 
Халкида, гд. ТриФиліи ibid.; VIII, 3, 26. 27; X, 1, 9. 
Халкида, главн. гд. Евбеи, аѳинская колонія X, 1 ,8 '11;источ-

никъ ея Ареѳуза засыпанъ X, 1, 13; часть Халкидянъ выселилась 
въ Неаполь V, 4, 7; основала Регій въ Италіи, Наксъ въ Сициліи, 
гдд. въ Халкидикѣ Ѳракійсь-ой и др. VI, 1, 6. 2, 2; V, 4,4; VII, ®p. 
Зо; X, 1, 8; по словамъ Архемаха, Халкидою владѣли Куреты X, 
3, 6; Халкида и Коринеъ — цѣпи Еллады IX, 4,15; Халкида расши-
рена во время Александра X, 1, 8; въ X—ѣ умеръ Аристотель X, 
1, 11; подлѣ X—ыЕврипъ IX, 2 ,8 ; въ Халкидскомъ проливѣ семь 
разъ въ день прилавъ и отливь I, 3, 12; война Халкидянъ съ 
Еретрійцами изъ за Леланта X, 1, 12; Куреты евбейскіе названы 
Халкидянами X, 3, 19; родомъ изъ Халкиды Вратетъ IX, 2, 18. 
Негропонтъ. 

Халкида, гд. въ Сиріи, недалеко отъ Апамеи XVI, 2, 10. 
Халкидйка, обл. Сиріи ibidem. 
Халкиды, мѣстность въ Іоніи XIV, 1, 31. 
Халкидская земля смѣшивается съ хлѣбомъ XII, 8, И . 
Халкія, о-въ въ Карпаѳск. морѣ X, 5, 14; XIV, 2, 12. 
Халоиитида, XaXcovmg, обл. Ассиріи у г. Загрія XVI, 1, 1; 

Тигръ снова прорывается на поверхность въ X—ѣ XI, 14, 8. 
Хамайкойты, Спящіе на землѣ, въ с. отъ Кавказа XI, 5, 6. 
Хаманена, одна изъ десяти п р е Ф е к т у р ъ Каппадокіи XII, 1, 4. 

2, 10. 
Ханъ, Xavr^q, р. Армеаіи, или Иберіи XI, 3, 2. 
Хаоны, владѣли нѣиогда всѣмъ Епиромъ VII, 7, 5. 
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Харадра,гд. въ Мессеніи, основана Пелопомъ YIII, 4, 4. 
Харадрунтъ, XapocSpovg укрѣпленіе въ Киликів XIY, о, 3. 
Хараксъ, гд. на Корсикѣ V, 2, 7. 
Хараксъ, у большего Сирта, служилъ пристанью для Кароаге-

нянъ XVII, 3, 20. 
Хараксъ, братъ СапФО, другъ гетеры Дорихи XYII, 1, 33. 
Харесъ, сдѣлалъ родосскій колоссъ солнца XIV, 2, 5. 
Харесъ, р. въ Понтѣ подлѣ Діоскуріады XI, 2, 18. 
Харилай, сынъ Полидекта, лакедемонскій царь, опекунъ Ликурга 

X, 4, 19. 
Хариморта, колонна или алтарь въ Эѳіопіи XVI, 4, 15. 
Хармидъ, отецъ Фидіи VIII, 3, 30. 
Хармолеонъ, хозяинъ ІІосейдонія въ Лигіи III, 4. 17. 
Хармоѳа, Харілб^ад, гавань въ Арабіи XYI, 4, 18. 
Хароній въ Каріи нодлѣ Ѳимбрія XII, 8, 17; XIY, 1, 11. 44. 
Харонъ, историкъ изъ Лампсака XIII, 1, 4. 19. 
Хатрамотиты, народъ счастливой Арабіи съ гд. Сабатою XYI, 4, 

2. 4. 
Хаттуаріи, нарѳдъ Германіи YII, 1,3. 4. 
Хатты, мродъ Германіи ibidem. 
Хая, Хаа, гд. ТриФиліи подлѣ Ленрея VIII, 3, 21. 
Хеймерій, м. Епира YII, 7, 5. 
Хелйдоніи, грн о-ва иодлѣ граеицъ Ливіи и ПамФиліи XI, 12, 2; 

XIY, 2, 1. 3, 8. 6, 2. 
Хелоната, м. Елиды, противъ Береники въ Киренаикѣ VIII, 3, 

4. 12; X, 2, 1о. 
ХелоноФЭГи, ѣдащіе черенахъ Эѳіопы XYI, 4, 14. 
Херилъ. См. Хойрилъ. 
Херсикратъ, вышелъ съ Архіей изъ Коринѳа, остался въ Керкирѣ, 

а потомъ поселился въ Либурнахъ YI, 2, 4. 
ХерсиФронъ, первый архитекторъ храма ефѳсской Артемиды XIY, 

1, 2 2 . 
Херсонесъ, Xepp6vY)(7os, ѳракійскій YII, фрр. 31. 52. 53. 
Херсонесъ Таврическій, или Скиѳскій, uo Формѣ и величинѣ похожъ 

на ІІелопоннесъ YII, 4, о; перешеекъ его между Каркинитскимъ 
3. и Гнилымъ болотомъ въ 360 стад. YII, 4, 6; YIII, 3, 18. 
4. 1; гд. Древній Херсонесъ YII , 4, 2; жители его Скиѳы ibidem; 
гд. Ѳеодосіл, гавани Иантикапея и НимФей YII, 4, 4; укрѣпленія 
Палакій и др. YIII, 4, 7; теперь всѣмъ Херсонесомъ владѣютъ 
Босоораны YII, 4, о; плодородіе полуо-ва ѴіІ, 4, 5. 6. 

Херсонесъ, гд. на Таврическ. Херсонесѣ YII, 4, 2. 3. 
Херсонесъ Древній, гд. на Таврич. Херсонесѣ ibidem. 
Херсонесъ, гавань Крита X, 4, 12. 14; XYII, 3, 22. 
Херсонесъ, укрѣпленіе на берегу Либіи XVII, 1, 14. 
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Херсонесъ, на берегу Киренаики въ Либіи XYII, 3, 22. 
Херсонесъ, такъ назывался гд. Сиріи, Апамея ХѴІ, 2, 10. 
Херсонесъ, гд. въ Иберіи недалеко отъ Сагунта III , 6. 
Херуски,германское племя, укотораго погибли легіоныВара ѴІІ ,1,4. 
Хилокомъ, равнина въ Понтѣ подлѣ гд. Амасеи XII, 3, 39, 
Химера, Хі'р.аіра, басня о ней XIѴ, 3, 5. 
Химера, долина въ Ликіи ibidem; XIY, 3, 7. 
Хій, (Хіосъ) о-въ, прежде Питіусса; м. Посейдій, гд. Хій, г. Пелинай, 

Храмъ Аѳины XIII, 1, 18; XIV, 1, 33. 35; на Хіи Ликургъ встрѣ-
чался съ Гомеромъ X, 4, 19; вино ХІѴ, 1, 15; хіосскій кирпичъ 
VII, S, 10; о-вомъ владѣли Лелеги и др. XIV, 1, 3; XIII, 3, 3; 
Хіосцы были нѣкогда могущественны на морѣ XIV, I , 33; родомъ изъ 
Хія: Іонъ, Ѳеопомпъ и др. ibidem. 

Хлорида, XAwpig, мать Нестора VIII, 3, 19. 
Хлѣбъ изъ жаренаго миндаля у Медійцевъ XI, 13, 11; изъ же-

лудей у Лузитановъ III, 3, 7. 
Хоасписъ, Хоаспа.р. въ Сузіанѣ XV, 3, 4. 6; по словамъ Дамасты, 

Діотимъ изъ Кидна плылъ къ Хоаспису I, 3, I . 
Хоаспа, впадающая въ КоФу р. Индіи XV, 1, 26. 
Хойаикиды, пещеры на синопскомъ побережьѣ XII, 3, И . 
Хойрилъ, стихи его приводятся Ефоромъ VII, 3, 9; о памят-

яикѣ Сарданапала XIV, 5, 9. 
Хона, гд. на Кротонской землѣ, основанъ Филоктетомъ VI, 1, 3. 
Хоны, XcovEs, и Ойнотры вытѣснены Самнитами VI, 1, 2; страна 

ихъ, Хона VI, 1, 4; гд. ихъ Сирій VI, 1, 14; въ Хонѣ поселились 
Родосцы XIV, 2, 10. 

Хорасміи, племя Саковъ XI, 8, 8. 
Хордираза, въ числѣ городовъ Мигдоніа XVI, 1, 23. 
Хорена, прежде часть Медіи, а теперь Пареіаи XI, 9, 1. 
Хорзена, сѣверная обл. Арыеніи XI, 14, 4. 5. 
ХорограФЪ, о длинѣ и широтѣ Сардиніи и Корсики V, 2, 7; о 

вратчайшемъ переѣздѣ язъ Либіи въ Сардинію V, 2, 8; о Тарент-
скомъ 3. VI, 1,11; о разстояніяхъ VI, 2, 1. И . 3, 10. 

Храмъ Геракла на священномъ м. въ Иберіи III, 1, 4; въ Гадей-
рахъ III, 3; па Роданѣ IV, 1, 11; въ Тибурѣ V, 3, 11; въ 
ТриФиліи ѴІІІ, 3, 21; въ гавани Монойка IV, 6, 3; на берегу Либіи 
XVII, 3, 22; храмъ Византійцевъ и Халкедонцевъ у устья Понта 
VII, 6, 1; храмъ Аполлона у Аполлоніатовъ Понтскихъ ibidem; 
Хр. Аполлона Антія VII, 7, 6; въ Амиклахъ ѴШ, 5, 1; въ Деліи въ 
Лаконіи VIII, С, 1; Аполлона Тенеатскаго VIII, 6, 22; А — а ТИЛЬФОССІЯ 
ІХ,2,27;А—аДидимскагоІХ, 3,9; XIV, 1, 5; А—а Филлія въ Ѳесса-
ліотидѣІХ,5,14; А - а н а Евбеѣ X. 1, FI. 10; А - а Левкаты X, 2 , 9 ; 
А—аЛаФріяХ, 2,21; А —а Айглеты на АНЗФѢ, на Делѣ X, о, 1. 2; 
А — а Сминѳія X, 5, 6; А-аТамбрайскагоподлѣ Трои XIII, 1, 33; на 
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Тенедѣ XIII, 1, 46; A - a Киллая XIII, 1, 62; на Пордоселенѣ XIII, 
2, 5; въ Патарахъ XIV, 3, 6; въ ДВФЯѢ ХГІ, 2, 6; храмъ Ефесской 
Артемиды у Гіероскопія III , 4, 6; въ Емпоріи III, 4, 8; ва о-вѣ 
рѣки Родаяа IX, 1, 8; въ Лаціумѣ V, 3, 12; въ Тевѳеѣ VIII, 3, 
И ; много святилищъ Арт. въ Еяидѣ VIII, 3, 12; Арт—ы Гелей подлѣ 
Алорія VIII, 3, 25; въ Лакедемонѣ ѴШ, 4, 9; Арт. Бравроніи IX, 
1, 22; Арт. Амаринѳской X, 1, 10; въ Кастабалахъ XII, 2, 7; 
Арт. Таврополы XIV, 1, 19; Арт. Мунихійской въ Пигелахъ XIV, 
1 , 2 0 ; Арт. Ефессвой подлѣ ЕФеса, въ Ефесѣ XIV, 1 , 20. 
2 2 ; Арт. ЛевкоФрины въ Магнезіи XIV, 1 , 4 0 ; па м. Арте-
мизіи XIV, 2 , 2 ; въ Астурахъ XIII. 1 , 65; Арт. Пергайской XIV, 
4, 2 ; Арт. Сарпедоніи въ Киликіи XIV, 5, 19 ; въ ДЗФНѢ XVI, 2, 
6; храмъ Діониса на о-вѣ Самнитовъ IV, 5, 6; въ Лимнахъ въ 
СпартѣѴІІІ, 5, 1; храмъ Деметры и ПерсвФОны въ ТриФиліи VIII, 3 , 
1 5 ; при Ѳермопилахъ IX, 4 , 1 7 ; храмъ Зевса въ гд. Аргивянъ VIII, 
6 , 7 ; 3 — а Ликейскаго въ Аркадіи VIII, 8 , 2 . 3 ; Елевѳерія въПлатеяхъ 
IX, 2, 3 1 . 3 ; Айнесія на КеФалленіи X, 2 , 15; въ Капиадокіи XII, 
2, 6; 3—а Хрисаорея въ Каріи XIV, 2, 25; въ киликійскомъ гд. Олбѣ 
XIV, 5, 10; храмъ Геры на о-вѣ подлѣ г. Кальпы ІП, 5, 5; въ 
Лаконіи VI, 1, 11; въ Арголидѣ VIII, 6, 10. И ; храмъ Латоны 
па Делѣ X, 5, 2; у p. Ксанѳа XIV, 3, 6; храмъ Аѳины въ Италіи 
1, 2 , 12; V, 4, 8; въ Иберіи III, 2, 13.4, 3; у Салентиновъ VI, 3, 
.•);хр. Аѳ—ы Лукеріи VI, 3,9; въ Скилунтѣвъ ТриФиліи VIII, 3, 14; 
Аеины Недусіи въ Пелопоанесѣ, на Кеосѣ ѴПІ, 4, 4; X, 5,6; Аѳ. 
Алей въ Тегеѣ VIII , 8, 2; Аѳ. Итоніи въ Беотіи IX, 2, 29; въ 
Алалкоменахъ IX, 2, 36; въ Ѳесеаліи IX, 5, 14; въ Новомъ Иліонѣ 
XII I ,1, 2 6 ; в ъ Е Ф е с ѣ XIV, I , 4; въЛиндѣ XIV, 2 , И ; в ъ Сидѣ XIV, 
4, 2; культъ А—ы въ СаисѣХѴІІ, 1,18; храмъ въ Киррестикѣ XVI, 
2, 7; храмъ Посейдона на Священномъ о-вѣ I , 3,10; въ ЕлидѣѴІІІ, 
3, 12;наТенарѣ ѴШ, 5, 1; на перешейкѣ VIII, 6. 4. 22; хр. П—а 
ГеликонскагоѴІІІ,7,2; въ Эгахъ VIII, 6, 4; IX, 2, 13;въОнхеетѣ 
IX, 2, 33; въГерайстѣХ, 1, 7; на Тенѣ X, 5, И ; храмъ Музъ на 
Геликонѣ IX, 2, 25; храмъ НИМФЪ Іоніадъ въ Писатидѣ VIII, З^ 
32; храмъ матери боговъ Диндимены на о-вѣ Кизикѣ XII, 8, И ; 
въ Магнезіи на Маяндрѣ XIV, 1, 40; въ Пессинунтѣ XII, 5, 3; въ 
Троадѣ XIII, 1. 17; въ Андейренѣ ХШ, 1, 67; храмъ Матери Исо-
дромы IX, 5, 19; храмъ Кирки (Цирцеи) на г. Киркаѣ V, 3, 6; 
храмы Діи въ Фліунтѣ и Сикіонѣ VIII, 6, 24; храмъ Судьбы въ 
Умбріи V, 2, 10; въ Пренестѣ V, 3, И ; храмъ Гекаты въ Каріи 
XIV, 2, 25; храмъ Пана у Анафлиста IX, 1, 21; храмъ Крона въ 
Гадейрахъ III, 5, 3; храмъ А ф р о д и т ы Пиренейской IV, 1, 3; въ 
Лавиніи въ Ардеѣ V, 3, 5; въ Евнѣ VI, 2, 6; въ Коринѳѣ VIII, 
6, 20; въ АнаФлистѣ IX, 1, 21; у Боспора Киммерійскаго XI, 2, 
10; на м. Пиррѣ XIII, 1, 51; въ Палайпавѣ, XIV, 6, 3; въ Со* 
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лахъ на Кипрѣ ibidem; въ ЫемФисѣ XVII, 1, 31; въ Тентирѣ XYII, 
1, 44; на о-вѣ озера Тритониды ХУІІ, 3, 20; храмь Арея на Ро-
данѣ IY, 1, 11; храмъ Гефеста въ Мемфисѣ XVII, 1, 31; храмъ 
Немезиды Рамнунтской IX, 1, 22; храмт. Харитъ ІХ, 2, 40; храмъ 
Сиренъ I, 2, 12; храмъ Парѳена въ гд. 'Херсонесѣ ѴП, 4, 2; храмъ 
Левкоѳеи въ Колхидѣ XI, 2, 17; храмъ Изидывъ Солахъ на Кипрѣ, 
въ Тентирѣ XIV, 6, 3; XVII, 1, 44; храмъ Асклепія въ Еаидаврѣ, 
Триккѣ, на Косѣ УІІІ, 6, 15; въ Карѳагенѣ XVII, 3, 14; храмы 
АнаитидыХІ, 8, 4.14.16; храмъ Озириса въ Аканѳѣ, въАбидѣХѴІІ, 
1, 35. 44; храмъ Сераписа въ Канобѣ XVII, 1, 17; храмъ Солнца 
въ Геліополѣ XVII, 1, 27; храмъ Амяона въ Либіи I, 3,4; храмъ 
Аписа въ МемФисѣ XVII, 1, 31. Снособъ постройки храмовъ въ 
Зевсовомъ городѣ XVII, 1, 28. Священный храмъ въ Толосѣ IY, 
1, 13. 

Хриса, XpuTirj, гд. въ Троадѣ, на равнинѣ Ѳивы съ храмомъ 
Аполлона Скиллайскаго XIII, 1, 48. 61. 62. 63; отъ хр. до Астуръ 
двадцать стадій XIII, 1, 65; Хриса, другой гд. въ Троадѣ съ хра-
момъ и статуей Аполлона Сминѳія XIII, 1, 47. 63. 

Хрисеида, Xpucr^t's, взята въ плѣнъ въ Ѳивѣ XIII, 1, 7. 61. 
Хрисиппъ, стоикъ изъ Солъ XIII, 1, 57; XIV, 5, 8; говорить о 

боспорскомъ царѣ Іеввонѣ VII, 3, 8. 
Хрисополь, деревня въ Биѳиніи XII, 4, 2. 
Хрисороя, Хрисоррбссд, р. въ Углубленной Сиріи XYI, 2, 16. 
Хронографы, говорятъ о вторженіи Киммерійцевъ въ Азіюво время 

Гомера или немного раньше его I, 2, 9. 
Хрусталь въ Каппадокіи XII, 2, 10; въ Индіи XY, 1, 67. 

ц . 
Царями назначались первоначально лица, изобрѣвшія что-нибудь 

полезное I, 2, 15; порядокъ наслѣдства у Арабовъ ХѴІ, 4, 25; эѳі-
опскіе цари пользуются божескимъ почтеніемъ, сидатъ запершись 
въ домахъ XYII, 2, 2. 

Цезарь. См. Кесарь. 
Циклады. См. Киклады. 
Циклоны. См. Киклопы. 
Цирцея. См. Кирка. 
Цицеронъ, консулъ виѣстѣ съ В. Антоніемъ X, 2, 13; о риторй 

Мениппѣ XIV. 2, 25; о доходахъ Египта XYII, 1, 13. 

Ч . 

Черепахъ о-въ въАрабскомъ з. XVI. 4, 14. 
Черепахи, изъ Тапробаны доставляются въ индійскія гавави II , 1, 

14; наибольшія у ХелоноФаговъ XYI, 4, 14. 
Четырехградіе, Тетраполь, аттическое IX, 1, 11. 20; X, 1, 6, 
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ш. 
Шерсть прекрасная въ Турдетаиіи III, 2, 6; длинная и жесткая 

въ Галліи и сѣверн. Италіи IV, 4,3; превосходная шерсть въ Лигіи 
и у Инсубровъ, посредственная въ Патавіи Г , 1, 12; въ Бруттіи 
"Ѵі, 3, 6; въ Лаодикеѣ XII, 8, 16; дающія шерсть деревья въ Индіи 
ХУ, 1, 20. 21. 

Э . 

Эакиды, Aiay.i'(Sai, изъ рода вхъ цари Молоссовъ VII, 7, S;XII I , 
1, 27; на о-вѣ Саламинѣ IX, 1, 9. 

Эакъ, Aiaxos, на Эгинѣ T i l l , 6, 16. 
Эанъ, AiavTji;, умерщвленный Патрокіомъ мальчикъ локрскій IX, 

I , 2. 
Эаній, источникъ у Локровъ Опунтскихъ ibidem. 
9га, ЛЕуа, м. Мизіи, названъ такъ отъ Эгейскаго моря XIII, 

1, 68. 
Эги, Atyat, гд. въ Ахаѣ съ храмомъ Посейдона VIII, 7, 4. 5. 
Эги, гд. въ Эолидѣ недалеко отъ Кумы XIII, 3, 5. 
Эги, древній гд. на Евбеѣ, далъ названіе Эгейскому морю, съ 

храмомъ Посейдона Эгейскаго VIII, 7, 4; IX, 2, 13. 
Эгалей гора, АіуаАгоѵ op., въ Мессеніи VIII, 4, 1. 
Эгей, Aiyeug. сыаъ Пандіоиа, получилъ часть Аттики IX, 1 ,6 . 
Эгейское море,А(у£Тоѵ ШХауод, П, 5, 21; названо такъ отъ Эгъ 

евбейскихъ VIII, 7, 4; часть его Ѳракійское море I , 2, 20; омы-
ваетъ берега Еллады YII, 7, 4; заливы его VII, Фр. 32; Эгейское 
море или часть его нѣкоторые соединяютъ съ Геллеспонтомъ ТП, 
фр. 57. 

Эгеста, Аіуесгса, гд. Сациліи, основанъ Троянцемъ Эгестомъ VI, 
1, 3. 2, 5; XIII, 1, S3; эгестскія воды VI, 2, 9. 

Эгестъ, Троянецъ, основалъ Эгесту VI, 1, 3. 2, S. 
Эгіалея, у Гомера Эгіалъ, AiyiaXaa, древнее названіе Ахай, впо-

слѣдствіи названа Іоніей, а теперь Ахаей VIII, 7, 1. 4. 6, 19. 
Эгіалъ, берегъ Понта XII, 3, 5. 8. 10. 
Эгіалы, AiytaXot, древнее названіе Сикіона VIII, 6, 23. 
Эгиліеи, демъ Аттики IX, 1, 21. 
Эгимій, Аіуі(лі05, царь Дорянъ, возстановлевъ въ своей власти 

Геракломъ IX, 4, 10. 
Эгина, Aiyt'va, о-въвъ Миртойскомъ морѣ, прежде Ойнона, родина 

Эака I , 3, 11; И, 5, 21; YIII, С, 4. 16; Фейдонъ чеканилъ сере-
бряныя монеты на Эгинѣ первый VIII, 6, 16; Эгина участвовала 
въ амФиктіоніи на Калавріи VIII, 6,14; оттуда бѣжалъ ПелейІХ, 3,9. 
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Эгина, гд. Эпидавріи VII I , 6, 16. 
Эгиній, гд. ТимФаевъ YII, 7 , 9 . 
Эгейра, община Ахай YIII , 7, 4. о. 
Эгій, община Ахай, нѣкогда въ царствѣ Агамемнона YIII , 2, 3. 

6, 19. 7, I ; образовался изъ восьми деревень VIII, 3, 2; орошается 
р. Селинунтомъ Т Ш , 7, о; Зевсъ вскормленъ тамъ козой ibidem; 
данный Эгійцамъ оракулъ X, 1, 13; разстояеіе Эгія отъ Малей 
Г Ш , 2, 1. 8, S. 

Эгисъ, AI'YUS, ГД. Лаконики ТІ І І , 3, 4; X, 1, 6. 
Эгосъ—Потамы, \ i yoq тота[лоі, разр. гд. на Херсонесѣ Ѳракій-

скомъ, тамъ упал'ь съ неба камень ТП, Фр. 33; сраженіе при 
Эг,—П—ахг П , 4, 2. 

Эдипъ, OtStirouq, воснвтанъ Полибомъ YI I I , 6, 22. 
Эдуи, Ai&ijot, галльское племя между Араромъ и Дубомъ IY, 1, 

И . 3, 2. 4. 
Экваторъ I I , 2, 2. 3, 2. 3. 3, 1. 7. 
ЭквумФзлискъ, на Флаииніевой дорогѣ, гд. между Окрикулами и 

Рвмомъ Y, 2, 9. 
Эквы, АІхоиац латинское племя Y, 3, 2. 4. 
Элій Галлъ, другъ и товарищъ Страбона II , 3, 12; походъ его 

въ Арабію XYI, 4, 22—24; видѣлъ Мемноній въ Ѳивахъ и слы-
шалъ исходяшіе изъ него звуки XYII, 1, 46; изъ Александріи пла-
валъ внутрь страны XYII, 1, 29; покорилъ бы Счастливую Арабію, 
если бы не козни Силлая XYII, 1, 33. 

Эмилій Лепвдъ, консулъ вмѣстѣ съ Г. Фламиніемъ, провелъ до-
рогу Эмиліеву отъ Аримина до Боноаіи, а оттуда до Аквилеи Y, 
1, И . 

Эмилій Скавръ, осушилъ болота канавами между Падомъ и Пар-
мою ibidem. 

Эней, Atvst'ai;, владыка Дарданіи въ Троадѣ, резиденція его'Ске— 
псій XII, 4, 6; XIII , 1, 33. 32. 33; долго блуждалъ послѣ Троян-
ской войны I , 3, 2; III, 2, 13; съ отцомъ Анхизомъ и сыномъ 
Асканіемъ прибылъ въ Лаврентъ и пр. Y, 3, 2. о; XIII, 1, 27; 
именеіъ кормилицы Энея названъ Каетскій з. Y, 3, 6; послѣ Тро-
янской войны поселился у Олимпа въ Македоніи, по мнѣнію Го-
мера остался въ Троѣ. по маѣнію другихъ основалъ Капуи въ Ар-
кадіи, по мнѣпію третьихъ прпбылъ въ Сицилію XIII, 1, 33. 

Эолида, АіоХі'?, опрецѣляется различно XIII, 1, 4. 8. 3, 6; 
во время Гоиера вторглись въ Эолиду Киммерійцы II I , 2, 13. 

Эолійцы, Эоляне, такъ называются теперь всѣ Еллины по ту 
сторону Исѳма, кромѣ Аѳинянъ. Мегарцевъ и парнасскихъ Дорянъ; 
эолическое, нарѣчіе, первоначально не отличавшееся отъ дориче-
скаго, сохранилось въ А р к а д і и и Елидѣ, среди ѳессалійскихъ Эолянъ 
я р и Пеласги, высолились въ Этолію, разрушила Оленъ,переселеніе ихъ 
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въ Азію I, 3, 21; IX, 2, 3; часть Эолійцевъ изъ отряда Пенѳила 
осталась на Евбеѣ, эолическіа волоніи отъ Кизика до Каика IX., 
2, 3; XIII, 1, 3; съ Тлеполемомъ выселились изъ Беотіи на Родъ 
XIV, 2, 6; изъ сорока городовъ Азіи важнѣйшій Кума XIII, 3, 6; 
въ Троадѣ соорудили храмъ Аполлона Киллайскаго XIII, 1, С2; 
выгнали жителей изъ Смирны XIY, 1, 4; приносятъ жертвы Апол-
лону Порнопіону ХШ, 1, 64. 

Эоловы о-ва. Си. Липарскіе. 
Эолъ, AtoXoq, дѣдъ Армена, отецъ КеркаФа, владѣлъ Липарски-

ми о-вами, распорядитель вѣтровъ у Гомера, жилъ, говорятъ, на 
о-вѣ Стронгйлѣ I, 2, 9. 15; Г І , 2, 10; IX, 18. 

Эратосеенъ. См. Ератосѳепъ. 
Эскулапъ. См. Асклепій. 
Эсхилъ, AicTĵ u'Xos, упоминаетъ КинокеФаловъ, Стерноѳалмовъ, 

Скиѳовъ и др. I , 2, 35; YII, 3, 6. 7; объясняетъ этимологію названія 
Регія YI, 1, 6; объ о-вѣ Саламинѣ IX, 1, 9; о ѳракійск. богинѣ 
Котіи X, 3, 16; изъ Освобожденнаго Промеѳея I, 2, 27; IV, 1, 7; 
изъ Главка Понтскаго X, 1, 9; изъ Ніобы XII, 8, 21; изъ Мирми-
доняпъ XIII, 1, 70; изъ Молящихъ V, 2, 4; упоминается еще VIII, 
8, 8. 7, 3; мать Мемнона называетъ Киссіей XV, 3, 2. 

Эсхрнъ, аѳинскій ораторъ X, 3, 18. 
Эсхивъ, риторъ милетскій XIV, 1, 7. 
Эта, OiTTj, гора, на которой живутъ Аѳаианы VII, Фр. 6; IX, 

4, 11. 12; X, 2, 4. 
Этая, Оітаіа, IX, 5, 10. 22; X. 2, 1; XIII, 1, 64. 
Этна, Лі'тѵГ(, г. впервые упоминается Гезіодомъ I, 2, 14; вся 

Сицилія поднята изъ моря силою огня Этны I, 3, 10; изверженія 
изъ Этны причвняютъ наибольшій вредъ Катанѣ V, 4, 8; VI, 2, 
3; окрестности Этны опустошалъ Селуръ VI, 2, 6; подъ Этн. ле-
житъ ТиФОнъ XIII, 4, 6. 

Этна, гд. въ Сициліи VI, 2, 3. 8. 
Этолійцы, AiToXoi, заселили Темесу съ Ѳоантомъ во главѣ VI, 

1, 5; объ общественпомъ устройствѣ ихъ упоминаетъ Аристотель 
VII, 7, 2; въ Этолію прибылъ Алкмеонъ VII, 7, 7; часть Эіолій-
цевъ Куреты VII, 7, 2; съ Оксиломъ возвратились въ Пелопоннесъ, изъ 
Елиды изгнали Епеевъ VIII, 3, 30; X, 3, 2; уничтожили Дорянъ и 
Аніанъ IX, 4, 11; воевали съАкарнанами изъ за Парахелонитиды 
X, 2, 19; нѣкогда воевали за свободу противъ Македонянъ иРим-
лянъ X, 2, 23; роща этолійской Артемиды у Венетовъ италійскихъ 
V, 1, 9. 

Этолія, названа такъотъ Этола VIII, 1,2. 2, 3. 3, 33; мысы Этоліи 
были нѣкогда о-вами I, 3, 18; съ Этолійцами граничатъ Айніаны 
1, 3, 21; писалъ о ней ЕФоръ IX, 3, 12; гг . Этоліи ѴП, Фр. 6; 
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IX, 3, 3; X, 2, 4; раздѣляется Этолія на древнюю и пріобрѣтен-
ную X, t , 3. 23 

Этолъ, сынъ Ендиміона, отправился съ Епеями изъ Елиды въ 
Этолію и тамъ основалъ древнѣйшіе гдд. VIII, 3, 33; IX, 3, 12; 
X, 3, 2. 

Эѳалія, Al{)aWa, въ 300 стад, отъ Корсики II, 3, 19; У, 2, 
fi. 8. 

Эѳики, Ai'&ixes, епирское племя, причисляемое къ Ѳессалійцамъ 
VII, 7, 8. 9; IX, о, 1. П . 

Эѳіопы, Ai-Ŝ toTO?. Гомеръ раздѣляетъ их'ь на двѣ половины, что 
невѣрно объясняетъ Кратетъ I, 1, 6. 2, 3; II, 3, 7. 8; оши-
бочное мнѣніе Аристарха I, 2, 24. 25; подъ Эѳіопами, къ которымъ 
нриходилъ Менелай, разумѣются Эѳіопы пограничные съ Египтянами, 
нѣкоторые нереносятъ этихъ Эеіоновъ къ Финикіи I, 2, 31. 32. 
33; озеро Солнца I, 2, 27; мѣстожительство Эѳіоповъ по ЕФору I , 
2, 28; Евдоксъ прибитъ вѣтрами изъ Индіи въ Эѳіопію II, 3, 4; 
Нотъ не дуетъ въ Эѳіопіи, по мнѣнію Ератосѳена I, 3, 22; до гра-
ницъ Эеіопіи и Египта доходилъ Страбонъ съ Эліемъ Галломъ II, 
S, 12; Нилъ вытекаетъ изъ гг. Эѳіоаіи и наполняется тамошними 
дождями П, 3, 3; XYII, 1, 4; въ Эѳіопію переселились Египтяне I, 
3, 21; живущіе на берегу Арабскаго з Эѳіопы бѣдны, ведутъ ко-
чевую жизнь I, 2, 32; XVII, 1, 3. S; нельзя опредѣлить южныя 
границы Эѳіопіи XVII, 3, 23; Эѳіопію покорилт Сезосгрисъ XVI, 4, 
4; эѳіонскія племена XVI, 4, 8—12; царь Эѳіоповъ Ринокорура 
XVI, 2, 31; Меропъ у Еврипида, царица Кандака I, 2, 27; XVII, 
1, 54; Блемміи, Нубійцы, Мегабары XVII, 1, 53; главн. гд. Эѳіопіи 
и др. гдд. I, 2, 25; XVII, 1, 54; почему Эѳіопы черны XV, 1,24; 
царей почитаютъ какъ боговъ XVII, 2, 1; вооруженіе Эѳіоповъ XVII, 
1, 54. 2, 3; одежда, религія, цари живущихъ надъ Мероэ Эѳіоповъ 
XVII, 2, 3; животныя Индіи и Эѳіопіи XV, 1, 13; XVI, 4, 16; 
XVII, 1, 40. 49. 2, 4; либійскіе Эѳіопы Гараманты, Фарусіи, Гетулы, 
Нигриты II, 5, 33; западные Эеіопы въ Сосѣдствѣ съ ЛотоФагами, 
съ царствомъ Бога и др. II, 5, 14; III, 4, 3; II, 3, 4; XVII, 3, 
5. 7. 19. 

Ю . 

Юба I, 'lou|3as, царь Масайсиліевъ, резиденція его Зама ХѴП, 
3, 9; съ Сципіономъ воевалъ иротивъ Кесаря XVII, 3, 7. 12. 

Юба II, сынъ Юбы I, недавно умершій, отъ Августа получилъ 
царство Бокха XVII, 3,,7. 9; владѣнія его простирались до р. Саль-
ды XVII, 3, 12; получилъ черезъ Римлянъ Маврузію и нѣкогорыя 
-ДРУгія части Либіи VI, 4, 2. 

Югурта,'louyoup^as, сокровищница его гд. Капса XVII, 3, 12. 
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Юлида, 'louXi's, гд. на о-вѣ Кеосѣ, родина Симонида, Бакхилида^ 
Ерасистрата, Аристона X, 5, 6. 

Юліополь, гд. Фригіи, или Галатіи XII, 8, 9. 
Юлія Іоза, гд. въ Бетикѣ, римская колонія III, 1, 8. 
Юрасій, Іора, отдѣляющая Севвановъ отъ Гельветіевъ гора I I 

3, 4; IV, 6, 11. 

Я . 

Язонъ и пр. См. Іазонъ и пр. 

Ѳ. 

Ѳавмаки, гд. Фѳіотиды во владѣніхъ Ахилла Y I I I , 8 , 5 ; IX, 3, 10. 
Ѳавмакія, гд. Магнезіи во владѣніяхъ Филоктета IX, 3, 16. 
Ѳазосъ, Ѳазъ. См. Ѳасъ. 
Ѳала, гд. въ Либіи, разр. XYII, 3, 12. 
Ѳаламы, теперь Весты, гд. у Мессенскаго з.,основанъ Пелопомъ 

YII I , 4, 4. 
Ѳалестрія, царица Амазонокъ, имѣла, говорятъ, сношенія съ 

Александромъ въ Гврканіи XI, 5, 4. 
Ѳалета, лирическій поэтъ и законодатель, съ нимъ встрѣчался 

Ликургъ X, 4, 16.19. 
Ѳалетъ, Ѳалесъ, Ѳ а Х ^ , учитель Анаксимандра, изъ Милета I, 

1, 11; XIY, 1, 7. 
Ѳамирисъ, Ѳракіецъ, музыкантъ YII, ®p. 35; X, 3, 17; подлѣ 

Дорія музы лишили его дара пѣснопѣнія YII I , 3, 25 
Ѳапсакъ, гд. на Евфратѣ И, 1, 33. 39; переходъ черезъ ЕвФрагь 

у Ѳапеака XYI, 1, 21; въ Ѳ—ъ привозятся арабскіе товары по 
ЕвФрату XYI, 3, 3; разстоянія отъ него I I , 1, 24. 26; XYI, 1, 22.. 

Ѳапоъ, гд. въ Либіи, при которомъ Кесарь побѣдилъ Сцвіііона 
XYII, 3, 12. 

Ѳасъ, Ѳазъ (Ѳазосъ), о-въ заселенъ Паросцами II, 3, 21; YII, 
фр. 4; YIII , 6, 6; X, 3, 7; ѳазоссяііі кирпичъ въ Наронѣ VII, 5, 
9; родомъ взъ Ѳаса писатель Стесиибротъ X, 3, 20. 

Ѳебаида, Ѳ-/](Заі?, обл.Египта, наибольшій гд. въ н е й П т о л е л а и д а 
XYII, 1, 3. 24. 41. 42; тамошняя сосна,;пальма XYII, 1, 33. 31; 
Корнелій Галлъ педавилъ возставіе ЕЪ Ѳ — Ѣ XVII, 1, 53. 

Ѳезей, подвиги его I, S, 8; Ѳ е з е й и Пейриѳой н и с х о д и л а _въ 
преисподнюю I, 3 , 2 ; насели.іъ Бреатесій YI, 3 , 6 ; убилъ к р о м и і о н -
скую свинью VIII, 6 , 22; мараоонскаго быка IX, 1 , 22; Скирсна 
и Питіокампта IX, 1 , 4; двѣнадцать общинь Аттики с о е д в н а л ъ въ 
одну IX, 1 , 20; храмъ Ѳ—а в ъ Аѳаііахъ IX, 1, 1 6 . 1 7 . 

Ѳемелла, правитель Арабовъ въ Сиріи XYI, 2, И . ' 
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Ѳемида, 0£[Л15, основала съ Аполлономъ оракулъ въ ДельФЗхъ 
IX, 3, И : культъ ея въ гд. Ихнахъ IX, 5, 14. 

Ѳемискира, Ѳ£|ли(7хира, равнина Амазонокъ I, 3, 7; II, 3, 24. 2о; 
XII, 3, 9. 14. 15. 20; оттуда переселились Амазонки на сѣверъ отъ 
Кавказа'XI, 5, 2. 

Ѳемисоній, гд. въ Великой Фригіи XII, 8, 13. 
Ѳемистоклъ, получилъ отъ Ксеркса Міунтъ, Магнезію и Лампсакъ 

XIII, 1, 12-, XIY, 1, 10; его мать или дочь была жрицей Диндимены 
XIY, 1, 40. 

Ѳена, гд. въ Либіи у малаго Сирта XYII, 3, 12; 
Ѳеодектъ, поэтъ XT, 1, 24. 
Ѳеодоръ, риторъ, современникъ Страбона XVI, 2, 29. 
Ѳеодосій, математикъ родомъ изъ Биѳиніи XII, 4, 9. 
Ѳеодосія, гд. на Тавричеся. Херсонесѣ YII, 4, 3. 4. 5. 6. 
Ѳеоклъ, Аѳинянинъ YI, 2, 2. 
Ѳеокритъ, соФистъ-родомъ съ о-ва Хія, протавникъ Ѳеопомпа XIY, 

1, 35. 
Ѳеологія, ученіе о богахъ, все басни I, 2, 18. 
Ѳеопомпъ, историкъ съ о-ва Хія, заявлялъ, что онъ изложить 

басни искуснѣе Геродота, Втезіи и др. I, 2, 35; выдумалъ землю 
Меропиду YII, 3, 6; о происхожденіи назвавія Адріатическ. моря, о 
длинѣ Адріатическаго 3. и иллирійскаго берега YII, 5, 9; насчитываетъ 
14 епирскихъ племенъ YII, 7, о; о Лакедемонянахъ, поселявшихъ 
бѣглецовъ на землѣ въ Мессеніи YI1I, 6, 11; о Меѳонѣ, о Парапо-
таиіяхъ въ Фокидѣ YIII, 6, 13; IX, 3, 16; о гд. Ларисѣ, о Гястіаѣ 
на Евбеѣ IX, 5, 19; X, 1, 3; о Маріандинахъ, о происхожденіи 
Синопы XII, 3, 4. 14; о Сестѣ XIII, 1, 22; о г. Месогидѣ XIII, 4, 
12; Ѳеопомпъ—противникъ соФиста Ѳеокрита XIY, 1, 33. 

Ѳеопомпъ, изъ Книда, другъ Кесаря, отецъ Артеиидора XIY, 
2, 15. 

ѲеоФанъ, историкъ изъ Митилены, другъ Помпея XIII, 2, 3; по 
его ынѣнію, Танаидъ вытекаетъ изъ Еавказскихъ гг. XI, 2, 2; 
былъ въ Албаніи съ Помпеемъ XI, 5, 1; о величинѣ Арменіи XI, 
14, 11; о животныхъ въ снѣгу въ Арменіи XI, 14, 4; укрѣпленіе 
Арменіи называетъ Синоріей XII, 3, 28. 

ѲеоФилъ, сынъ Тибія, умерщвленъ Миѳридатомъ Евпаторомъ XII, 
3, 33. 

ѲеоФрастъ, ученикъ Аристотеля, учитель Деметрія Фалерскаго, 
назывался прежде Тиртамоиъ XIII, 2, 4; IX, 1, 20; о Левкокомѣ и 
Евксинѳетѣ X, 4,12; Аристотель оставилъ ему свою бкбліотеку XIII, 
1, 54. 

Ѳера, Ѳт^ра, лаконскій о-въ въ Критскомъ морѣ, прежде назы-
вался Каллистою, метрополія Кирены I, 2, 39. 3, 16; YIII, 3, 19; 
X, 5, 1; XYII, 3, 21; между.Ѳерою и Ѳерасіей о-въ АнаФа I, 3, 16. 
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Ѳера, вг)ра$, Миній, сынъ Автесіона, по имени его названъ о-въ 
Ѳера YIII , 3, 19. 

Ѳе,рамны, гд. въ Беотіи IX, 2, 24. 
Ѳерасія, о-въ въ Критскомъ морѣ, подлѣ Ѳеры и АнаФЫ, I 3, 

16; X, 0 , 1 . 
Ѳерма, гд. въ Македоніи VII, ®p, 20. 
Ѳермайскій з. I I , 1, 40. 5, 21; Y1I, Ф р р . 13. 21. 25. 32: ѴШ ' 

1, 2. 
Ѳермесеа, одинъ изъ Липарскихъ о-вовъ YI, 2, 10. 
Ѳермодоитъ, р. Понта, протекаетъ черезъ равнину Ѳемпскиры I 

3, 7; YII, 3, 6; XI, И , 7; XII, 3, 15. 
Ѳермопилы, или Пилы, у Локровъ Епикыеиидскихъ, не упомина-

ются Гомеромъ I, 2, 30; IX, 4, 4. 12. 13. 14; Г Ш , 1, 2; собра-
ніе АмФиктіоновъ въ Пилахъ IX, 3, 7; надпись на пяти столбахъ 
подлѣ Ѳермопилъ IX, 4, 2. 16; теплые источники въ Ѳермоп. и 
въ Айдепсѣ, задержанные землетрясепіемъ, потекли снова черезъ тра 
дня I, 3, 20; храмъ Деметры IX, 3, 13. 

Ѳермы, та 0£p[j.a, гд. въ Эголіи, тамъ статуя Этода X, 3, 2. 
ѲесмоФоріи въ окрестностяхъ Алпоаа I , 3, 20. 
Ѳеспіи, гд. въ Беотіи на Геликонѣ, гавань его Креуса IX, 2, о. 

14. 18. 25. 
Ѳеспроты, на епирскомъ побережьѣ ѴП, 7, 1. 5. 11. ®p. 2; Го-

меръ зналъ ихъ I, 2, 20 
Ѳессаліотида, ѲготаХійтід, часть Ѳессаліи съ гдд. Арною,Филломъ 

и др. IX, S, 3. 14. 
Ѳессалія, первоначально Пиррая, потомъ Гемонія, Ѳессаліей названа 

отъ Ѳессала IX, 5, 23; нѣкогда была покрыта водою XYI, 2, 44; 
Гомеръ дѣлйлъ Ѳ—ю на десять частей IX, 3, 4. 5. 14—21; предѣлы 
Ѳессаліи YII, ®p. 12; IX, 5, 1; среди ѳессалійскихъ Эолянъ Пеласги 
Y, 2, 4; у Гомера называется Пеласгическимъ Аргосомъ YIII , 6, 5 j 
еессалійское слово аргосъ YIII, О, 9; объемъ Ѳессаліи и Магнезіи 
по Іеронииу IX, 5, 22; четыре части Ѳ—іи IX, 5, 3; верхняя Ѳ—ія 
съ Долоаіей называется Гестіэотидой IX, о, 17; къ Ѳессалійцамъ 
причисляются епирскія племена IX, 5, И ; первоначально заселена 
была Пеласгами IX, 5, 22; въ Ѳессаліи Беотійцы съ Арнеями утвер-
дили надолго свое господство IX, 2, 3; пенесты въ Ѳессаліи ХІІ> 
3, 4; лошади YIII, 8, 1; одежда XI, 14, 12; основали Равеннг 
Y, 1, 7. 

Ѳессалоника, дочь Филиппа, жена Кассандра, именемъ ея названъ 
гд. Македоніи YII, фр. 21. 

Ѳессалоникея, гд. Македоніи въ углу Ѳермайскаго з.; назывался' 
нѣкогда Ѳермою YII, 7, 4. ®pp. 10. 21. 24; II, 4 ,4; о д н у изъ частей 
Ыакедоніи П. Эмилій присоединилъ къ Ѳессалоникеѣ YII , ®P- 47. 
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Ѳессалъ, сынъ Гемона, отецъ Нессона, именемъ его названа вес-
салія IX, 5, 23. 

Ѳесеалт, сынъ Геракла, отецъ АНТИФЭ И Фейдиппа ibidem. 
Ѳестіады, воевали съ Ойнеемъ и Мелеагромъ изъ за шкуры свиньи 

X, 3, 6. 
Ѳестій, отецъ Алѳаи, предводитель Куретовъ X, 2, 24. 3. 0. 
Ѳетидій, въ Ѳессаліи поцлѣ стараго и новаго Фарсала IX, о, fi. 
Ѳіамій, р. въ Епирѣ VII, 7, о. 
Ѳіатейра, Ѳиатгіра, гд. Мизіи, македонская колоніа XIII, 4 4; 

ХІТ, 1, 38. 
Ѳіи, ѲиТаі, слуги Діониса X, 3, 10. 
Ѳ и м б р а , равнина нодлѣ Трои, орашаемая Ѳимбріемъ XIII, 

. 1, 35. 
Ѳимбрій, Ѳи[х(3рі05, р. въ Троадѣ, изливается въ Скамандръ 

i b i d e m . 
Ѳиибрія, карійская деревня XIV, 1, 11. 
Ѳимбронъ, умертвилъ Гарнала XYII, 3, 21. 
Ѳиніада, Ѳиѵіа?, берегъ Ѳракіи VII, 6, 1; XII, 3, 3. 
Ѳинія, Ѳиѵіа, о-въ подлѣ Биѳиніи XII, 3, 7. 
Ѳины, гд. Биѳиніи VII, 3, 2; XII, 3, 3. 
Ѳины, Ѳракійцы, по имени которыхъ названъ м. Ѳиніада XII, 3, 3. 
Ѳиреи, гд. въ Арголидѣ, изъ за него распри между Лакедомоня-

нами и Аргивянами I, 4, 7; VIII, 6, 16. 
Ѳириды, Ѳир&5, м. подлѣ Тенара и Кинайѳія VIII, 2, 2. 4, 4 .3 ,1 . 
Ѳисбы, у ГомераѲиспа, гд. въ Беотіа I , 2, 3; VII, 3, 6; IX, 2, 28. 
Ѳиссъ, Ѳисда;?, гд. наг. Аѳонѣ V I L ^ p . 33. 
Ѳоаніій, выгокій бѳрегъ о-ва Рода XIV, 2, И . 
Ѳоан:ъ, Ѳба?, царь Этолійцевъ, подъ предводительствомъ кото-

раго основана Темеса въ Италіи VI, 1, 5. 
Ѳои, Ѳоаі, названіе Ехинадъ у Гомера VIII, 3, 26; X, 2, 19. 
Ѳома, древнее названіо Иѳомы въ Гестіэотидѣ IX, S, 17. 
Ѳонііі. Ѳсооѵі̂ , егинетокій царь, нринялъ Менелая и Елену XVII, 

1, 16. 
Ѳопитада, Ѳшта-си;, болото въ Арменіи, черезъ него проходить p. 

Твгръ XI, 14, 8; XVI, 1, 21. 
Ѳврак і , г . въ Лидіи XIV, 1, 39. 
Ѳорел. Ѳйри?, дзмъ Аттики IX, 1, 21. 
Ѳорийь, одна изъ двѣнадцати общннъ Аттики IX, 1, 20. 22; X, о, 3. 
Ѳорнакъ, г. Лаконики VIII, S, 3. 
Ѳразибулъ, ѲраФІЗоиХод, возвратвлъ народъ въ Аѳины изъ Филы 

iX, 1, 17. 
Ѳракійскій Босцоръ. См. Боспоръ. 
Ѳранійское море, часть Эгейскаго I , 2, 20. 
вракія, Ѳрахт), Ѳрахіа, склоняется къ югу въ томъ мѣстѣ, гдѣ 

18* 
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соприкасается съ Македоніей I, 2, 20; образуетъ з. Меланъ и дру-
гіе въ Македоніи II, 1, 40; полуо-въ Ѳракіи II, S, 21; ѳракійскіа 
племена Геты и Мисы, теперешніе Мойсы и др. YII, 3, 2. 3. 13. 
3, 2.6. Фрр. 11. 43; X, 3, 16; XII, 3, 3. 4. 4, 4. 8; XIII, 1, 21; 
XIY, 1, 42; нѣкоторые Ѳракійцы помогали Гаргарейцамъ противъ 
Амазонокъ XI, 3, 2; Ѳракійцы Сарапары XI, 14, 14; Беотяне обви-
няли Ѳракійцевъ въ нарушеніи договора IX, 2, 4; заняли Беотію 
IX, 2, 23; заняли Евбею и дали жителямъ назвавіе Абаптовъ X, 
1, 3; подъ предводительствомъ Евмолаа овладѣли Аттикой, но по-
бѣждены Іопомъ ГІІ , 7, 1; YIII, 7, 1; гдд. Ѳракійцевъ І, 3, 18; 
предводитель Ѳракійцевъ у Гомера ІІмбрасидъ УІІ, Фр. 57; въ Ѳра-
кію прпшелъ Пенѳилъ XIII, 1, 3; во Ѳракію пришли Антепоръ и 
Генеты, отиравившіеся оттуда въ Венецію ХШ, 1, 53; Александръ 
нападалъ на Ѳракійцевъ VII, 3, 8; Ѳракію опустошилъ Биребиста VII, 
3,11; ѳракійскія празднества, похожія на Фригійскія Котитіи и 
Бендидіи X, 3, 16; Аѳиняне усвоили ѳракійскія и Фригійсіпя свя-
щеннодѣйствія X, 3, 18; Ѳракійцы прежде всѣхъ разраГютывалн 
музыку X, 3, 17; Ѳракійцы посвятили Геликонъ Музамъ I, 2, 23. 
3, 17; нѣкоторые Ѳр—ы воздерживаются отъ женщинъ VII, 3, 
3; татуируютъ тѣла ТІІ , 3, 4; ѳракійское брія ознзчаетъ городъ 
YII, 6, 1. 

Ѳрасіалкъ, Ѳраси<Х'Хх.-/]Д, одинъ изъ древнихъ ФИЗИКОВХ, разли-
чалъ вѣтры, полагаіъ, что Нилъ увеличивается отъ дождей I, 2,21; 
XYII, 1, 5. 

Ѳрасонъ, скульпторъ XIV, 1, 23. 
Ѳрехъ, Ѳрт]^, крѣпость въ Іудеѣ, разрушена Поапеемъ XYI» 

2, 40. * 
Ѳріасій, равнина, деревня и'берегъ въ Аттикѣ IX, 1, б. 13. 
Ѳріоесса. Си. Ѳріонъ. 
Ѳріонъ, Ѳриоѵ, гд. въ ТриФиліи, называемый у Гомера Ѳріоессою 

YIII, 3, 24. 28. 29. 
Ѳронія, дочь Бела, мать Араба I, 2, 34. 
Ѳроній, гд. Локровъ Епикнемидскихъ I, 3, 20; IX, 4, 4. 
Ѳроны, м. Кипра XIV, 6, 3. 
Ѳукидидъ, въ числѣ друглхълицъ басню о Прокпѣи Фвлоаелѣ 

пріурочиваетъ въ Мегаридѣ IX, 3, 13; Троя отнята Аѳинянааи у 
Митиленцевъ XIII, 1, 39; упоминается VII, 7, 7; VIII, ^І, 2 4» 
2. 6, в. 16; X, 2, 26. 

Ѳула, въ шести дняхъ пути отъ Британніи I, 4, 2; ст[чаа эта 
необитаема I, 4, 4; о Ѳулѣ и сосѣднихъ мѣстностяхъ писадъ Пв-
ѳея II, 4, 1; Ѳула, наиболѣе сѣверный изъ британскихъ о-вовъ П, 
0, 8; и з в ѣ с т і я Ератосѳена о Ѳулѣ не достовѣрны I, 4, 3; 

Ѳумеликъ, сыпъ Херуска Сегимунта, въ т р і у м Ф ѣ Германика П І , 
1, 4. 

Ѳунаты, дардансяое племя на границѣ съ Медіей YII, S, к 
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Ѳуріи, Ѳоирюі, гд. подлѣ Сибарита, основанъ Аѳинянами VI, 1, 
13. 14; до Ѳурій простирается Луканія YI, 1, 4; надъ Ѳуріями 
Тавріана VI, 1,3; противъ Ѳ—ій Самниты укрѣпили Кримису ibidem; 
желали закономъ опредѣлить каждый случай точнѣе, чѣмъ у Локровъ 
VI, 1, 8; Александръ желалъ перенести сюда праздникъ изъ Гераклеи 
Тарентской YI, 3, Геродотъ называется Ѳурійцемъ XIV, 2, 16. 

Ѳуснельда, дочь Сегеста, сестра Сегимунта, жена Ариинія, укра-
шала тріумФъ Германика VII, 1, 4. 





ВАЖНЪЙШШ ОПЕЧАТКИ'). 

Стран. Строк. Напечатало: Читагт: 
17 2 св. аттической Аттикѣ 
28 14 сн. Аргестами Аргесты 
39 13 сн. шлемъ брони 
45 10 сн. Фрика Фрикса 
— 14 Фрикъ Фриксъ 
60 8 сн. Лигдаыенъ Лигдаиисъ 

121 2 св. меньшее меньшій 
152 9 св. Акутеи Акпнтіи 
153 2 св. Минемъ Миніемъ 
160 19 сн. Онкарійскою называютъ Юнкарійскою 
164 12 сн. Яккеталы Яккетаны 
209 24 св. Кланесъ Кланій 
217 12 св. течетъ Тимавъ на- находится Тииавъ, 

13 св. 
ходится 

— 13 св. храмомъ храмъ 
286 18 св. Апулъ Теанскій Теанъ Апульскій 
251 8 сн. Байан7> Бойанъ 
316 6 сн. Колаиіей Колапіеиъ 
301 15 св. Оргіи Огіи 
324 5 сн. Эклъ Аиклъ 
352 16 СП сына произведевіе 
374 7 сн. Бетами Беотамп 
386 14 св. Кретринъ Еретрійскій Ерасинъ 
402 17 св. подъ надъ 
423 13 св. Олміей Олиіями 

[506 7 сн. Крекою Рекою 
Ь 4 0 12 св. Сикпиратидѣ Гиспиратвдѣ 
К59 14 сн. Базирами Бизераии 
ЬбЗ 9 сн. Бага Багасъ 
140 14 сн. Меѳолесъ Месѳлесъ 
К 8 10 св. АнтиФОнтъ АнтиФЪ 
1 7 14 св. Епотокойтахъ Енотокайтахъ 

8 сн. кондоманы карбункулы 
12 сн. кардамоны карбункулы 

8 св. Аханкаръ Ахаикаръ 
12 сн. Орехъ Ѳрехъ 

Арситы Арсвна 

і®воляю еебѣ надѣятьея, что большіе разііѣры труда и неудобства кор-
ректу^jajg^Q gĵ  сторонѣ снииаютъ съ переводчика часть вины за указанвыя 
и неуц^цццд опечатки, за негладкоеть перевода вт. нѣкоторыхъ мѣстахъ 

ваиоА^ за отступлевія отъ принятыхъ разъ правилъ транскрипціи собствен-
•іеекихъ ииенъ. 

ѳ, ж. 
вохъ гЛ 


